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بخش اوّل: کلیات 
فصل اوّل: شرح حال صفار قمی 

نام مؤلف منم - 90494099-8 9 09 919.] 2ٹ 
ات كته | | ]1 1 1 و ای خی gg gg‏ 
۳ القاب یدوجو رس وج رو ویو جر مر رجا ی رو O‏ 6 
-ولادت ديع ص حت تمه اي م ةا چ 
۵ مقام علمی جو وو 11111 vvv Lv‏ 
۶اساتید (مشايخ) 79 11ت و 
مشایخ اصلی در بصائر ا ا و شش شش 6و رو 
۱ احمد بن محمّد aaa aaa‏ تچ وڈ رو چواواجووچوڑھوھوڈٹتا ششسسٹویےھےیینئیئسہسیئیئیییگرں 
۲ محمّد بن الحسین 2:2 12 تب 
۳ محمّد بن عیسی بن عبيد ا 972020 مر 
۴ ابراهیم بن هاشم قمى و vz‏ و vx vz vz gv‏ سس مسا 
۵ یعقوب بن يزيد مت م ا 
وروی لدو عبد میں یم gv‏ ۲۶ 
۷ محمّد بن عبدالجبار قمى ٦٦0۳۳‏ زذز نز و و چ ھا 1 ز از 


وت و ی تا ی ھت ا ہے 
۸ عباس بن معروف ممت و ی ی و ذا 

,. عبد اللہ ر جعفر حمیری قمی میریرپشسوووسمپےہووپووسبی وت جوم مر 1,097۶ ی ء‎ ٩ 

5وی سس بن محمّد بن عمران اشعری یه تا د وس سح تک ام 0 نمتب 0[ 

نام تمام مشایخ سشسشسمسسسٗپوووسسسھچھوم٭>سسپسپوسمسسوعجعبپسسچڈا 
۷۔شاگردان (و راویان از او) 55111620 سریسمو ا 
۱ - احمد بن داود بن على قمى موی وھ |[ و ووو ی و و وو وو 1111012 ار و 

۲ احمد بن محمّد عاصى 22221111 e‏ م 

۳- سعد بن عبد اللہ بن أبى خلف اشعرى قمی» أبوالقاسم اس ط sere‏ 

۴- على بن حسين بن موسى بن بابويه (بدر شيخ صدوق) 000000 پرمیی ز ز ز ز ربر صرجت لا 

۵۔ محمّد بن جعقر بن احمد بن بُطه قمى (محمّد بن جعفر مؤدّب) ا 557 پِ سس 

۶۔ محمد بن حسن بن احمد ب ولید EOE REESE‏ ہإ٭]لف۰ھکچچو-جج و 

۷- محمد بن قولو به AEE ED‏ ل يي سيت سي | 

۸۔ محمّد بن یحبی العطار OOOO‏ ےا 

۸ تألیفات و وک چ ی و ر مهو ددجم ز2 2 1 1 1 1 1 ا ا 
۱ در فقه 19001110 

٢۔‏ در کلام سس مسق ہس سے ee‏ و 

۳ در علوم زا ات ھ نجرا وو انا ما ا ا ےت دج ادا خد د2 مد روج وھ EEE E‏ دوعوم موه دم همم سس ا 

۴ در سيره و مناقب دب 

۵ در اخلاق و دعا سس مہہ وم سپ وو و و و مض Pa‏ 
۹۔سخنان بزرگان در مورد ملف 029 مت :00-26 [ وه دهد و و و ری 
۰-وفات؛ تاریخ ومکان آن..... SR‏ سیب 2 ت سس وو موجہ یتر۶ 

نصل دوم: بیان کتاب 

۱-انتساب کتاب سس 000000 ۳۳۳ ۳۳ سس 
نظر مرحوم افندی دربار؛ بصائر سعد اشعری 27ت سس 1 1 1 وه و ون ون و2 f‏ 
پاسخ ا ات دک RR‏ ا ا ا چ عوکر پیج 7ئ 

تو حم يك اصل و دو بصائر الدرجات..... 11181 کا ی مع E‏ | 
پاسخ.... REE 02 211111111111 [1 1 E E‏ بخ 7 +.. ممتتتدست ۳۳ 
۲۔عنوان كتاب 27 00 00211111200“ تھ SF‏ ج 
۳-موضوع سس بب 0 20 1 سس ۳ سر رس 
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۴۔اعتبار 1111331 1 1[ 1 1 1 22171111 00 رهوج ز ز ز 01 
دبخش‌های کتاب 0027 888 882888848 مھت 
۶عناوین کتاب 50 َ1 7 7ت 
۷۔سخن بزرگان در مورد کتاب ,6 ی 
۸۔استثناء ابن وليد و تأثیر آن بر اعتبار بصائر الدرجات ۹'پی)ٰ,یی+ ,0 9.ہج٭ْ. ۰ 
معنای اسٹٹناء نزد ابن ولید چ وسیشں شش رپ 8913 
پاسخ‌های دیگر در دفع توهّم لو سس اف 
باسخ اشكالات دیگران مبنى بر استناءات ابن وليد 8308 3۳ 
٩-ترجمه‌های‏ کتاب سس کت 1 a‏ 


جزء اول [۲۴ باب ۳۳۹ حديث] 


[باب ۱] وجوب فراگیری دانش ہر همۀ مردم 20 وو و .ص800 : 
[باب ۲] پاداش دانشمند و دانش آموز 926 1 اا ضس سا 
[باب ۳] شناخت دانشمند و عامل آن نک 
[باب ؟] برتری دانشمند بر عبادت کننده ی ی ی و و و 
باب ۵] انمه لا دانشمندان» شيعيان دانشجو و دیگر مردم افرادی بی خاصيت وس بو توس ییا 
[باب ۶] اهل بيت شتا گنجینة دانش 00 رس و و و و ی DEE‏ 
[باب ۷] اهل بيت لا سر جشمة دانش 9999 ۸)2 
[باب۸] گمراهی به سبب دوری از اهل بيت ۸# بجا ونا تا مخ طیحم تا یس بر ی وی 
إباب 4] خلقت اهل بيت ميلا و شيعيان 0+++٦+٦٦۹٦۹٭٦۹٭٣۹٣۷٣٣۶٣۷٣۷۷‏ :8ی 
زاب ]٠١‏ خلقت ارواح اهل بیت 2۶* و شیعیان EE‏ سس سو بس سے سس اس سر ا 
[باب ۱۱] دشواری احاديث اهل بيت 2# ہہ 11171312121202 j NEO‏ 
[باب ۱۲] دشواری امر اهل بيت ملا 5205 سس وس ود + یك 
[باب ۱۳| اهل بيت 4 راهنما یانند 9پ ۸ 
[باب ۱۴] اهل بيت “تلا راستگو یانند اس حي O‏ 
[باب ۱۵ ] فرق بین پیشوایان عدل و ستم در روایات . 7 9 9 ي“٘'پو'وٰٰٰ ویو [ وج ببس Ll‏ 
[ہاب1۶] شناخت پیشوایان هدایت از پیشوایان گمراهی اام 1۴۹ 


Scanned by 2۴ 


[باب ۱۷] اهل بيت 2# مورد حسدند وه هو وم وه وود و سم موی مر وم موه همه مو :5رر 
[باب ۱۸] پیوند اهل بيت 25با پیامبر :923 در سؤال نمودن از ايشان OOOO‏ هو وم منم وه ۳4۹۰۰ 
[باب ]۱٩‏ اهل بيت 22۶ اهل ذ کرند که بايد از ایشان پرسید بن ا رر [ 19 
[باب ۲۰] حرام و حلال الهى نزد اهل بيت غ22 8009 9 0 ین سس لا 
[باب۲۱] اهل بيت 82 سبقت كيرندة در نیکی‌ها هت درو E‏ ام رم مر بو ۱۳۶ 
[باب ۲۲] عطای فهم و دانش بيامبر #خلابه اهل بيت لا RSE‏ يب سس 10/1 
[باب ۲۳] پیامبر ‏ 24 مأمور بر انتخاب اهل بيت 22و تسلیم ايشان بودن 00777۹ ب و سس 1۱۸3 
[باب۲۴] اهل بيت *22 دانايان و دشمنانشان نادان و شيعيانشان صاحبان خردند 72 9 تو رش ہو 


ٹاٹّْ‌‌‪- - . .0 77  __‏ جٛن ے۔ 


جزء دوم [۲۱ باب» ۲۱۵ حديث] 


[باب ۱] اهل بيت 9۳2 كنجينة دانش الهی» درخت نبوّت و جایگاه رسالت اط وس وو lrane‏ 
[باب ۲] اهل بيت ا مَثل درخت پا ک O E‏ ےس سس ےجس سنا 
[باب ۳] اهل بيت 26 باب اللہ وج الله و عین الله 38۴ 9 7.70 یں 
[باب ۴] اهل بيت 7۳2 وجه الله ذكر شده در قرآن سم سم 11112125 مم 
[باب ۵] اهل بيت كا همدوش قرآن ست مجاه و وس سا ہا یئ 
[باب ۶] ولايت اهل بيت 2۶لا بر ملائكه تن وټ ھچ چ ف A‏ ی 0غ 
[باب /] ولایت اهل بيت ملا بر پیامبران اولی العزم در عالم میٹاق..........................ہ..............۲۱۶ 
[باب8] پیمان گرفتن از پیامبران بر ولایت اهل بيت 2# در عالم ذر ام i‏ 
[باب۹] بابى دیگر در ولایت ائمّه نلا 2 0 9099 ص9399 ..: 
[باب ۱۰]بابی دیگر در ولایت امير المؤمنين كا VIA‏ 
[باب ۱۱]مژمنان با نور خدا می‌نگرند EO ROT E ROR‏ ہر 
[باب ۱۲] پیمان گرفتن از مخلوقات بر ولابت اهل بيت 224 -11دب-ب-1121212 1 جوفخ یت یی ۱۳1۳ 
[باب ۱۳] اهل بيت 86 گواهان بر مردم ۴٣ییییی۰ئیًگ۶ئس0‏ 77م یں 
[باب ۱۴ ] شناخت بيامبر 4# از عالم مجردات و عالم ذر.................... ا ۳۹۳۹ .. .. 
[باب ۱۵] شناخت امير المؤمئين 1 از عالم ذر ....... 0006 ۰ 
[باب ۱۶] شناخت اهل بيت ## از عالم ذر 0 دهد وتو و۵ :۱۱۸۵/۹2 
[باب ۱۷]رفت و آمد فرشتگان در منزل اهل بيت 2# او یا ری وت تون وتو ورد و هجوت نیب ا 
[باب۱۸] خدمت گذاری اجنه برای اهل بيت ميلا هی ات ز ز زر ز: 
[باب٩۱]‏ اهل بيت 2 گنجينة دانش الھی در آسمان و زمين وات 7-08 ,298ب ۰ں ۷ 9پص۶, 
[باب ۲۰] عرضه شدن ملكوت بر اهل بيت 2% 11111 
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[باب ۲۱] عطای دانش همه پیامبران و ملائكه به اهل بيت لا 7297 .23 8سس۰ 


جزء سوم [۱۳ باب ۱۶۳ حديث] 


[باب ۱] اهل بيت ۶ وارث دانش پیامبران ا ا ا ا ا ا ا ا ا یں رئیا 
[باب ۲] به ارث بردن دانش نزد اهل بيت 264 ا ۱۳۹ 
[باب ۳] دانش بلاهاء زمان م رگ و ميرها و نسب‌شناسی نزد اهل بيت 2# لمع نت 
[باب۴] مخفی نبودن هیچ چیز از اهل بیت نظلا و 
[باب ۵] اخبار آسمان و زمین نزد اهل بيت 220 ج0 0 ص ‏ ا11 ...و 
[باب ۶] داتش اهل بيت به آنچه بوده و خواهد بود تا روز قيامت ا وتو وت دص ار ون 
[باب ۷] عطا شدن علم گذشته و آينده به اهل بيت نل الس Kasas‏ 
[باب۸] زياد شدن دانش اهل بيت ۳2 در شب جمعه ی بو و بیس مسج 77777 ۱۳۳۹ 
[باب ]٩‏ خبر دادن امیر المؤمنين څا به مطالب كتب پیامبران 0 | ذا ار 
[باب ۱۰] کتب پیامبران نزد اهل بيت # O OREO:‏ ویو ری تب 1119 
[باب۱۱] كيفيّت رسیدن الواح پیامبران به اهل بيت س٭ لوي فان مج ی ات اس ۱۳۳ 
[باب ۱۲] صحيفة جامعه نزد اهل بيت 2# 6۰ ری 
[باب ۱۳]بابی دیگر در امر كتب اهل بيت كا ا 0 رد i RED,‏ 
[باب۱۴] عطاى كُتب جفر جامعه و مصحف فاطمهتة ل ا لات 


جزء چهارم [۱۲ باب ۱۶۹ حديث] 


[باب ۱] رسیدن کتب رسول خدا 4 و امیر المؤمئين څا به اهل بيت +92 م ی جات ۳۳9 
[باب ۲] اسامی پادشاهان در کتابی نزد اهل بيت ميلا اه وه و م وم همم مه مد ب۴۹۸ 
[باب ۳] دبوان شيعيان نزد اهل بيت 9 URES sastî‏ ۱۳۱۲ 
[باب ۴] معجزات پیامبران نزد اهل بيت 2# 3 مام جو مع امه ممعم عه عوك موه مو مه لو عو 6 ی 
[باب ۵] اسامى اهل بهشت و جهنم در صحيفهاى نزد اهل بیت تلا هه E O LF OE,‏ | 
[باب ۶] همة قرآن نزد اهل بيت 220 المت ا ای م چت ا a‏ 
[باب۷]علم تفسیر و تأویل قر آن نزد اهل بيت ۶# نغ vv‏ و 
[باب۸] اهل بيت 2 می‌دانند هر آنجه که بر رسول خدا 2 نازل شده NS e‏ 
[باب۹] اهل بيت *22» ار کان زمین و دارای علم زمان مرككهاء بلایا و وصایا یوت ی یتیب ۴/۷ 
[باب ۱۰] اهل بيت *92 راسخون در علم ج 
[باب۱۱] ثبت شدن علم در سینة اهل بيت 2# زج بو مس سیک ات سک انا 


سسجت للا د 
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۱۰ 


[باب ۱۲] عطای اسم اعظم به اهل بيت 2# 0٤‏ ی 
سس سس تست تسس سس تست 


جزء پنجم [۱۷ باب ۱۴۷ حديث] 


[باب ]١‏ اسم اعظم و علم قرآن برای اهل بيت 2 ومس سويب ۱۳۳۳۲ ید 
[باب ۲] اسم اعظم و دعاى مستجاب امام 1 مسد اوور ب 
[باب ۳| شب قدر و نزول ملائكه بر امام شا مسي سوں سو ی ۲ 
[باب ۴] خواندن و نوشتن رسول خد ا245 00 س1 1ص ضضَ یت 
[باب ۵] برترى امير المؤمنين ا بر پیامبران اولو العزم ہے .وت مل ا 
[باب۶] برتری اهل بیت تابر حضرت موسی و خضر 20 030871تآ 9یپ ے .سرچ موی وه 
[باب۷] اهل بيت 2 مورد خطاب ملک روح 5۶+ یی و ُ نوتشت 
[باب ۸] آشکار شدن جبرئیل» میکائیل و عزرائیل برای اهل بيت ۶# ای هس هدع تیا 15 
[باب ]٩‏ الهام شدن آنچه در کتاب و ست نیست به امام 3# ل یئ 
[ باب ۱۰] شناخت اهل بيت 22 از باطن انسان‌ها فو و هط ره و1 
[باب ۱۱] خبر دادن اهل بيت 2# از رازهای نهان شیعیان مس سس ی DAES‏ 
[باب ۱۲] خبر دادن از رازهاى شيعيان 8 1 ز 2 ز 2 ز ز ز ز ز ز 2 ز ز 2 ز ز 2 ز 1 ز2ز 2 ز 1 ز ز ز ز ز ز 1 ONE‏ 
[باب ۱۳] اطاعت درخت از اهل بيت 2# سم سم موس معسوصچوموسودچسم 5ڈ 
. باب ۱۴ ] شناخت اهل بيت كلااز مکان شيعيان جمعوممیہ موس چس سس سے ےھ اٹ 
[باب ۱۵] خکم كردن اهل بيت 2 همانند حضرت داود 5* ز ز ز ز ز ز ز ز ز ز ز ز ز ز و ویدیو ربیب [ 195 
[باب۱۶] شناخت اهل بيت 2 از مريضى شيعيان و دعا برای آن‌ها دجسم یمس یر کا و 
[باب ۱۷]اگر شيعيان راز نگه‌دار می‌بودند Eg Oe ES EER EES E‏ 
جزء ششم [۱۸ باب؛ ۱۷۸ حدیث] 
[باب ۱] خبر داشتن اهل بيت مك از م رگ شیعیان گے سس سم کے تم نی کپ 
[باب ۲] دانش بلاھاء زمان مرگ و ميرهاء نژادھا و فصل الخطاب نزد اهل بيت مكلا ...... سسس س80 
[باب ۳] مُرده زنده كر دن و شفای مر يضىهاى ناعلاج توسط اهل بيت شا .ہہہہ........ہ.....ہ.ہ............ہ........ ۶۲۴ 
[باب ؟] زنده كردن مُردہ توسط اهل بيت 2# یو مه وه »و سیر وعد ع تیر وج تو تلااح اح عا تيوت و ملل وه ما قشم وه موز یی 1 0۳۳ 
باب ۵] دیدار اهل بيت نل از رفتگان و زیارت مُردگان از اهل بيت ا 1 7 ےو 
[باب ۶] سفارش پیامبر 2# بر سؤال كردن حضرت على که از ايشان بعد وفاتشان 90908:77  ..‏ 
[باب ۷] دیدن و شناختن دشمنانی که مُردهائد a‏ 
[باب ۸] شناخت اهل بيت 2# از مؤمنین و منافقین تا رم 
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فهرست مطالب ۱۱ 


(یاب4]شناخت اهل بیت 2# از دوست و دشمن» خوب و بد 
[باب ٠]مشاركت‏ امير المؤمنين شارا بيامبر تة در دانش 
(یاب ۱۱]مشار کت امیرالمؤمنین در دانش پیامبر کته و جریان دو انار 
[باب ۱۲] واگذاری دانش رسول خدات به اهل بیت ملا 
[یاب ۱۳] دانش اهل بيت به سرزمین‌ها و كروهها............. 
[یاب ۱۴ ] اصول علم تزد اهل بيت كك ............ 
[باب ۱۵ ]نزد اهل بيت ما است هر آنچه در قرآن و سنّت می‌باشد سر بت شش مامت ہر شں ۲ 94 
[باب ۱۶] ذ کر ابوابی كه پیامبر تة به امي رالمؤمنين تة آموخحت مس ی و وت میس مب مه مب مس سو 
[باب ۱۷] حروفی که پیامبر تخت به على شا آموخت ... و 
[باب۱۸] کلمه‌ای که رسول خد اتخ به امير المؤمتين 3 آموخت VV‏ 


وه اموه ون وو هن صو ووو م ا ا Vico‏ 7 


5 
+ 
FAV eee 


۳ 
١‏ :00000:0000 معووہ>وتدہدووخوموجْر جووأج۔جمہجاتےوأسیوممیمٗکٴمییے 7 


جزء هفتم [۲۰ باب ۱۹۹ حدیث] 


زراپ ۱ ]| عدوي کول اپ سے E‏ تست رس یی ی دابا 
[باب ۲] امام ه رگاه بخواهد بداند» مىداند SS SSRIS‏ 
[باب٣]‏ الهام علم به امام از طریق القاء به قلب و رساندن به كوش 'پوھجچجوچواووسوسووا سن 
[باب۴] تفسیر علوم سه گانة اهل بيت ل..... 


وس ونم وه جع ت ع عي وي جا و ع و ا نس م عع ع حا ل مت ع ل ]9/7 


سسصصىٛيمًَٔسىسهح٭ے 1 1[ 1[ 1[ 1[ ۷۳۹۷۴ 


ےتہک و ع یس یی ا 
[باب ۷] القا شدن پیش آمدها به امام څا در هر روز و ساعت 96۳ جاک ۱۱۳۱9 
[باب ۸] الهام شدن حکمت در سينة اهل بيت لا و القا شدن در كوش asa‏ 
[باب 4] کلام اهل بيت لا هفتاد توجیه دارد چ یہی تس ھت ۱۷۵ 


زياب ۵ اهل بیت کا ج ت الو چ 


[یاپ ۱۰| شناخت اهل بیت 9 از حق و پاطل در روی زهین ج چ چاق م ۷۵۰ 
[یاب۱۱ ]خن تعن ادل بے 609 به تنام بارعا یی 1۷۵ 
[یاب ۱۲ | شناخت اهل بيت 2 از تمام یال ها n‏ سس مت سسےے ۷۶۵ 
آبات ۱۳ د امل دے و کپ ناول 1 ۲ کا سس بت یه ی ۱۷ 
[باب ۱۴] شناخت اهل بيت از زبان حیوانات وس ری( 
[باب ۱۵ ] شناخت اهل بيت از زبان حیوانات و پاسخ يه حاجت ڻه مسسسسسسسسسسسسسسسسسس.. ۷۸۴ 
[باب ۱۶] شناخت اهل بيت لا از زبان مسخ شده‌ها ھجےےججسجسسج وس تب 
[باب ۱۷ ] اهل بيت تم نشان4 شتا صاالتك .هه :دهد سس سس سس سس سس سس سس ۷۹۹ 
[باب ۱۸ ] نیاز نداشتن اهل بيت برای شنا خت گسی.........:::».-.-.-سسسسسسسسسسسسسسسسسسسس.. ۸۱۵ 
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۱۲ 
[باب۱۹] نقل احادیث پیامبر 222 از طريق اهل سنت 9 .ن 
[باب ۲۰] اهل بيت 2 شبیه کدام کس از گذشتگان؟ ۰.۰۲ 

جزء هشتم [۱۸ باب ۱۶۳ حدیث] 
[باب ۱] فرق بین پیامبران» رسولان و ائمّه 2# 0ٹ ره 
[باب٢]‏ اعطای گنج‌های زمين به اهل بيت 2# Ea aa‏ 
[باب ۳] اهل بيت ملا امین اسرار الهی 70ث 7 SD ase‏ کش 
[باب ۴] تفویض امور به رسول خد انث EEE OOOO SEENON‏ 0 
[باب ۵] واگذاری امور به اهل بيت 2# 9 وا 
[باب ۶] راهنمایی اهل بيت #2 در آنچه در قرآن و سنت نیست دوجو وس وت و توت جح سالاد 
[باب ۷] شناخت اهل بیت 2# از آنچه در قرآن و سنت نیست ل Ee‏ 
[باب۸] شناخت اهل بيت #52 از دوست و دشمن بواسطه طینت آنان اموه انيوس رد چم م1۱30 
[باب ]٩‏ زياد شدن علوم اهل بيت 8 پس از عرضه بر امام قبلی ا و 
[باب ۱۰] ز یاد شدن علم اهل بيت 2# در شب و روز کر 
[باب ۱۱] رساندن خبرهای غیبی به اهل بيت 254 EES‏ و ات وك یت ۸٩۲‏ 
[باب ۱۲] عطای قدرت به اهل بيت ۶# جهت سير در روى زمين 1,6,35 گی 
[باب۱۳] اهل بيت 2۶ و قدرت سیر دادن دیگران در روی زمين دتو ن 
[باب ۱۴] آنچه از قدرت به اهل بيت ۶# عطا شده است O E FR TEE E 1002 12 RR‏ 
[باب۱۵] سوار شدن امیر الم منین بر ابر و بالا رفتن به آسمان مممممُسسمضووکومسوجصصصى سا حَذے1۹3 
[باب۱۶ ] مناجات خداوند با امير المزمنین با وساطت جبرئیل ا دا یت ورهار ان تنا 
[باب۱۷] دو چیز گرانبهای پیامبر 22#: کتاب خدا و اهل بيت 224 سس سے ا تر و 
[باب۱۸] امام على ۹ تقسیم کنندۂ بهشت و دوزخ 299990 زب 

جزء نهم [۲۳ باب ۱۸۱ حدیث] 
[باب ۱] تشابه حضرت على څا و حضرت آدم 2 در آموختن همه اسماء yr EOE EE‏ 
[باب ۲] بینایی خاص اهل بيت لا در دیدن اعمال ویو نج مس هو تج و و یره مر 

/ [باب۴]اگر شيعيان راز نگه‌دار می‌بودند سس ی ك 
[باب ۴] عطای به امام بعدی همانند امام اول با اضافه‌ای دیگر EEO EE EE‏ . , 
[باب ۵] عرضه شدن کردار بند گان ہر پیامبر و اهل بيت 2# ER‏ ی 
[باب ۶] عرضة اعمال بر اهل بيت لا جه زنده جه مُردہ مه یدهم موه ممم مده وو موم وم معدم مه مده م موه مل مهو وم بو موه و و ده ھا 
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ی ۳ 
[ياب ۷] عرضة اعمال بر امامی که زنده است ........., EN EER‏ اتوس را j‏ 
[باب۸] عرضة اعمال در عمودى از نور برای اهل بيت 2# وو و 
[باب۹] امام ٹہ بواسطة نور ما بین مشرق و مغرب رامی‌بیند 579 بب 0 یر 
[باب ۱۰] عمودی از نور در هر شهر برای امام جھت نظار؛ اعمال بند گان 77.. سن 
[باب۱۱] امام آنچه در شهرهای دیگر است را می‌بیند 11 7 9999 
[باب ۱۲] احاد یثی مانند قبل كه در آن دیدن امام ذكر نشده است 1 1 1 مس سمل 
[باب ۱۳] احاد یث تادر از ذکر استوانة نور برای اهل بيت 2# اي تم مت الا 
[باب ۱۴ ] عرضه اعمال بر رسول خد ات و سودمند بودن ايشان در حیات و ممات 086 ۲ ۱۱ 
[باب ۱۵ ] برتری پیامیران به روح الس وذكرارواح بنج كانه ل م e O‏ 
[باب ١2‏ ]روح العُدس مأمور نيازهاى اهل بيت كلا طااأظ | ا از 
[باب ۱۷] ملكى مخصوص خبردهنده برای رسول خدا و اهل بيت ۶# 5300 O PEE‏ 
[باب۱۸] ملک روح در يارى رساندن به اهل بيت 2# ٤2,‏ ٘ +,-,,. 
[باب15] «روح» همراه رسول خد ات و اهل بیت 2 در رهبری و دانش 0ی زد 
[باب ۲۰] ٠روح؛‏ همراه پيامبران و اوصیاء و فرق بين روح و ملانکه یج وود و یوت اتا 
[باب ۲۱]علم امام بعدی و افزايش علم او در شبانەروز REDE ISE OEE‏ رر 
[باب ۲۲] امام جه زمانى می‌داند امام است؟ 1 | 0*1 
[باب ۲۳] سبردن ميراث دانش پیامبری و اسم اکبر به على کا اك[ ك1 0 

جزء دهم [۲۲ باب ۲۳۶ حديث] 
[باب ۱] دانش ائمّه تبه پیمان رسول خدا 2۶ در وصیت به امام بعدی مسج یی ۱۰۱۳۲ 
[باب ۲] دانش اهل بيت كلا به جانشین خود قبل از وفاتشان e ١‏ 
[باب ۳] شناخت امام» از امام بعدی قبل از وفات as‏ و وه یی ۲3۱۲۲ 
[باب ۴] سپردن امر امامت به امام بعدی O OCONEE‏ 
[باب ۵] لحظه‌ای که امام بعدى مى شناسد آنجه نزد امام بيشين است 1 01 
[باب ۶] اهل بيت م2 | گر اهل علم را می یافتند E‏ وج صا دوي سس 
[باب ۷] بعضى از ائمّه ما از بعض دیگر داناترند م و 121 

[باب۸] اهل بيت لا در حجّت» دانش» امر و تھی و شجاعت یکسانند 7 ے ے ء -٤ب-ب‏ 1 [ 1 ی ی 
[باب۹] شناخت اهل بيت از زمان مركك قبل از مُردن هجیتن ۲ 
[باب ۱۰] خالی نبودن زمين از اهل بيت 2# 00000000097077 نگ بت ہیں قد 
(باب١١]‏ اگر در روى زمين دو نفر باشند حتماً یکی از آن دو حجّت است سك 


3 جھ ہ ممم لاطا وس وس وات م م عم که ما عد یھ مه عرس 


بذ بصائر اللارجات 
[باب ۱۲] اگر در زمين امام نباشد» زمين فرو می رود 3 يي ہہ بس ہر ری 
[باب ۱۳] نشانه‌های شناخت امام از اهل بيت 2# ٠9992 - 999 6 IEE.‏ 
[باب ۱۴ ] مخلوقاتى در بشت شرق وغرب عالم و اوصافی زیبا برای آن‌ها 29 اه 
[باب ۱۵ ] وارد شدن اهل بيت 9 بر سلطان و ندیدن ایشان ana SSA E La‏ .9 
[باب ۱۶ ] شناخت اهل بيت 2# از اهل بهشت و جهنم 6 OE.‏ 3۹۲۳۲۹۷۲ ۳۹۳۲ و رز 
[باب ۱۷] سخن گفتن غير حیوانات با اهل بيت #0 و روت عم ودب ما یب گت هشیش 1890 
[باب۱۸] شگفتی‌هایی از اهل بيت :22 ۷0+ +, سس 772222244 
[باب۱۹ ] مطالب درست نزد مردم از جانب اهل بيت نا می‌باشد 7 , , ,,ٹپ_‌,.,پ, پْ 9ص ...ا 
[باب ۲۰] فرمانبری اهل بيت 2# رپس سس و 1g OO E‏ 
[باب۲۱] رد غاليان كه معانى سخن اهل بیت 6 را نشناختند 0ں 9 ری 
[باب۲۲] کسی كه روايتى را نشناخته رد نمايد Eas‏ لح الس ۱۷۱۵۲۳ 

کتابنامه 2 2 2 2 2 2 202 0 20 12 1 12 1 12 ز1 1 1 1 1 1ز12 1 1 مہ a‏ ااا NAN‏ 
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فصل اول: شرح حال صفار قمی 
برای شناخت صفار قمی آگاهی از عناوین زیر ضروری است: 


۱-نام مؤلّف 
نام کامل مؤلف در کتب رجال چنین ثبت شده است: «محمد بن الحسن بن روخ الصفارہ مولی 
عیسی بن موسی بن طلحه بن عبید الله بن سائب بن مالک بن عامر آشعری». ۳" 

برخى کلامی به شيخ بهایی * نسبت داده‌اند که ابن داود حلی؛ رجالی معروف شيعه در 
اوائل قرن هشتم قمری؛ در تشخیص نام صفّار دچار اشتباه شده است''' و بر اين عدم تشخیص؛ 
دو دلیل ارائه می کنند: 

۱ اين که ابن داود نام محمّد بن حسن صفار را در دو جا ذکر نموده است: یکی کسی که 
«محمّد بن حسن بن فُروخ» است و او را ثقه و قابل اعتماد توصیف نموده؛ و دیگری «محمّد بن 
حسن صفّاره که برای معرّفی او به عبارت: :برای او کتاب‌هایی است مانند کتاب‌های حسین بن 
ےد و کتاب‌هایی ۳ بسنده نموده است. 


۱ رحال النجاشی:۳۵۴ رقم ۹۴۸ رجال ابن داود:۱۳۰۷ رقم ۱۳۳۱؛/لخلاصة للحلی:۱۵۷ رقم ۰۱۱۲ 

۷ سرد المقال لي مقدمة بصائر الدرجات (شیخ محسن کوچه باغی تبریزی)‎ ٢ 

۲ يعنى همان كونه كه حسين بن سعيد کتاب‌هایی فقهی [معروف به کتب ثلاثين] داشته همچون کتاب الزهد. کتاب الحج؛ كتاب 
الوضوء وغيره داره محمّد بن حسن صفار نيز جنين كتابهابى نوشته است. 

۴ عبارت شيخ طوسى در الفهرست: هو زيلاة كتاب بصائر الدرجات » استد برخى اين عبارت را به بصائر الدرجات كبرى سنا 
کرده و مؤيّد نسخة تکمیلی بصائر (= کبری) می‌دانند (مکتب حدیثی قم:۲۷۷) كه با توجه به عبارت قبلى شيخ قابل قبول 


- 0 
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۱۸ بصائر در جات 


این که ابن داود در جایی تصریح بر وثاقت صقار دارد و در جابى دیگر فقط به ذ کر 
عبارت: ہاو مانند حسين بن سعید کتاب‌هایی دارد» بسنده نموده است. 

ولیکن اين کلام و انتساب قابل بررسی است: 

۱با جستجویی کامل که در تمام کتب فارسی و عربی شيخ بهایی؛ و حتّى دیگر مصادر 
رجالی و روایی» انجام گرفت در هیچ کتابی جنين نقلی از شيخ بهایی وجود ندارد. 

ابر فرض که چتین کلامی نقل شده» صحیح نمی‌باشد؛ چون: 

ابن داود حلی در رقم ۱۳۲۵ کتاب رجال خويش در ذیل عنوان «محمّد بن حسن صيرفى» نام 
«محمّد بن حسن صفار» را می آورد؛ دلیل آن است که وی بعد از «محمّد بن الحسن» به حرف 
صاد رسیده و «صیرفی» را ذكر می کند و جهت یادآوری نام مشهور «صفّار» را نيز آورده است 
بدون اينكه حتى شماره‌ای برای‌آن در نظر بگیرد."" و در رقم ۱۳۳۱ بعد از عنوان «محمّد بن 
حسن بن فروخ» الصفار را دوباره ذ کر می کند كه خواننده متوجه باشد این شخص همان محمّد 
بن حسن صفّاری است که یک صفحه قبل آن را ذكر کرده بود. 

در حقیقت ابن وليد با اين کار می‌خواسته به نوعی اين مطلب را الما کند که این راوی با دو 
نام مشهور است و او را با دو نام می‌شناسند» یکی از باب لقب اصلی او که «صتّاره است و یکی 
از باب جدّش که «فروخ» است. 

۳ اما این که چرا ابن داود در جایی محمد بن حسن صفّار را توئیق کرده و در جایی دیگر 
اين کار را انجام نداده» پاسخ اين است كه ابن داود در کتاب رجالیش به شکل مستقل به توئیق 
و تضعیف پرداخته است. فقط کتاب را به دو بخش افراد مورد اعتماد (و ممدوحین) و ضعفاء 
اختصاص داده که البته در بخش اوّل کتاب او الزاماً ممدوحين و افراد مورد اعتماد کر 
نشده‌اند بلکه او افرادی را که دیگران تضعیف نکرده‌اند را نيز ذ کر می کند. 

و جهت دیگر این که» دأب و روش دانشمندان رجالی اين است که در برخی موارد نام یک 
راوی را در دو جا و یا حتى بیشتر۔ذ کر می‌کنند» و این امر به خاطر دلایل گوناگون است که 
طبق مبانی در کتاب ايشأن می‌باشد؛ و نمی‌توان كفت اين کار را به خاطر عدم تمیز و تشخیص 
انجام داده‌اند؛ مانند: محمّد بن اسحاق بن عمّار الصیرفی که شيخ طوسی در الفهرست در دو جا 
[= باب المیم ] نام او را ذ کر" کرده است: رقم ۶۴۶ و ۲ يا محمّد بن اسلم الجبلی که در سه 


.١‏ على رقم تحقیقی كه صورت گرفت» این حقيقت معلوم نشد که آیا اين ارقام داده شده از سوی مولف بوده يا از سوی مصححین 
کتابہ فرض بالا در صورتی است که این لرقام از سوی مؤلّف باشد. 
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فصل ارل: شرح حال مؤلق 8 
ل ع لب ل ا 
جایگاه نام او در رجال شیخ ذ کر شده است: رقم‌های ۱۶۰۱ ۵۴۰۱ و ۳۵۳ 

۲ کنده 


كتية صفار به اتقاق همة محدئين و علمای علم رجال» «أبو جعفرہ ذکر شده است. 


7 القاب 
با تحقيقى كه در مورد القاب این محدّث بز رگ شيعى در كتب رجالى و روايى انجام شد 
جهار لقب برای محمّد بن حسن ذ كر شده است: 

-١‏ لقب اصلى که «صقاره است. " و با توجه به اين لقب كه دربارۂ «رویگری و سازئدة مس؛ 
به كار مىرود مىتوان احتمال داد كه وى به رویگری اشتغال داشته است و يالااقل 
«رويكر زاده» بوده است. 

۲ لقب ؛َمولہہ'' كه در برخى تسخ کتاب نيز اين لقب ذكر شده است. اين لقب بیشتر در 
ميان اهل اصفهان رایج بوده كه به محمّد على» «مملی» می گفتند و لقب «مملكك» نیز برای برخی 
متكلمين ذكر شده است. همچنان که به يدر ابن قولویه؛ «ممله» می گفتند. 

برخى از كاتبان بصائر الدرجات اين لقب را «مهزله» «مهزوله» يا «مهوله؛ ثبت نموده‌اند» که 
اشتباه بوده و اگر واقعاً جنين لقبی می‌بود» در كتب رجالی و حتی روايى ذكرى از آن به ميان 
می آمد همچنان که تصريح لقب «مموله؛ در كتب رجالى و روايى آمده است. اين اشتباه 
نسخهنويسان به خاطر ناخوانى نسخة اصلى در دسترس آن‌ها و يا حتى ناآشنایی آن‌ها به اين لقب 
بوده است۔ ۱ 

در مقاله‌ای ۲ به اشتباه ذکر شده است: 

بعضی از علمای علم رجال همچون شيخ طوسی در کتاب رجالی خویش بر اين باورند 
که صقار به خاطر سؤالاتى که به امام عسکری ني نوشته لقب «مموله» را گرفته است. 


اين اشتباه در برداشت نادرست از کلام شيخ طوسی در رجال است؛ تعبیر شيخ چنین است: 


۱ رجال النجاشی: ۲۵۴ رقب۴۸* الفهرست الطوسی: ۴۰۸ رقم ۶۲٢‏ رجال الطوسی: ۴۰۲ رقم۰۰٩۵؛‏ رجال ابن داود: ۳۰۷. 
رقم۱۳۳۱؛ الخلاصة للحلی: ۰۱۵۷ رقم ۰۱۱۳ 

۲ رجال الطوسی: ۴۰۲. رقم ۵۹۰۰ معجم رجال الحد یث: ۲۵۰/۱۵ رقم ۰۱۰۵۰۵ 

۲ محمّد مهدی حرزادهه محمد بن حسن صفار محدث نامدارہ ستارگان حرم: ۱۰/۲. (أستانه مقدسه حضرت معصوم ہك 
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٢‏ بصائر الدرجات 
س 
محمّد بن الحسن الصفًار» له إليه مسائل يلقب مموله. 

و منشأ اشتباه در کلمۂ «یللّب» است كه آن را صفت برای «مسائل» گرفته است» در حالی که 
معناى کلام شيخ این است که: محمّد بن حسن صقار دارای سژالاتی است ( که اشاره به همان 
پرسش‌های او از امام حسن عسکری لا است ست ) و لقب مموله را هم دارد. 

۳ از دیگر القاب ذكر شده برای ایشان» لقب «ابن معافا» است که البته اين لقب در کتب 


رجالی وجود ندارد و تنها مصدر اصلی آن المناقب علوی (متوفاى ۵ ق) و از طريق شخصی به 
(r)‏ 


نام «محمّد بن زكريا غلابی بصری» ذ کر شده است. 
با تحقیقی که انجام گرفت» آشکار شد که محمّد بن على بن الحسین علوی در المناقب 
اشتباه کرده و لقب ابن معافا برای صقار نیست و دلیل آن نقل همان روایت در نواد رالمعجزات " 

ابن جرير طبری (متوقای ۵ ق) است که به صورتی دیگر نقل شده است. 

سند ذکر شده در اين دو کتاب اين حقیقت را آشکار می کند: 

۔المناقب علوی: محمّد بن زکریا الغلابی قال: حلاّثنا محمّد بن الحسن الصفار المعروف باین 

- نوادر المعجزات ابن جرير طبری: حدثنا الشيخ أبو جعفر محمّد بن على بن الحسین بن بابويه 
[شيخ صدوق] قال: حدّثنا محمّد بن الحسن بن الولید» عن محمّد بن الحسن الصفّار عن محمّد 
بن زکریا» عن أبى المعافاء عن و کیم» عن زاذان» عن سلمان قال: كنا مع آمیر المؤمنين كة.. 


.١‏ شيخ صدوق# در چند جای من لا يحضره الفقیه تصریح می‌کند که پاسخ‌های امام در جواب صقار که به خط خود حضرت 
است نزد او موجود است. [نک: من لا یحضره الفقيه: ۱۴۲/۱ باب غسل المیّت, ذیل ح۳۹۳ و ۶۷/۳ باب الشهاده على المرأه 
ذیل ح۳۴۷ و ۲۰۳/۴, باب الرجلین یوصی إليهما فینفرد کل واحد منهما بنصف التركه. ذیل ح۵۴۷۱] 

موضوع اين نامه‌ها عبارتند از: احكام خرید و فروش, شهادت و گواهی, دِیٔن, خیار حیوان (حق به هم زدن معامله در جایی که کالا 
حیوان باشد)» اجاره» وقف» وصیّت عد زن» حنث قسم (کفارة عمل نکردن به سوگند)» ارث. ضمانت امانت. غسل میت و روزۀ 
قضاء میّت. برای آگاهی از این سوالات ر.ک: همان و نهذ يب الا حكام: ۰۳۹۶/۶ ح۱۸۸ و ۷ء ح۸۴ و ص۱۵۴ ۱۳ و . 
برای آگاهی از تمام اين سوالات مىتوانيد به کتاب دیگر نگارنده به نام: ۱۳۰ پرسش و پاسسخ در محضر امام حسن 
مسكرى 3 مراجعه فرمائید 

۲ المناقب علوی (قرن 4۵ ۸۷ البحار: ۴۲/۵۰ باب ۱۷ ما ورد من غرائب معجزاته ‏ بالأسانيد الغريبه. ۸ ابات الهداة: 
۳ٹ ح۵۰۳؛ منهاج البراعة فى شرح نهج البلاغة خوئی: ۲۱/۶. 

۳ نوادر الممجزات: ۸۳ خبر ناقة ثمود. ح١‏ و البحار: ۱۳۳۹/۵۴ ۳۱ عنه. 


Scanned by CamScanner 


فصل اول: شرح حال مؤلف ۲ 


۴.از ديكر القابى كه معمولاً همراه با كنية او ذكر می‌شود":أغرج» است."" با توجه به پسوند 
1 )۲( 
«اعرج»" این احتمال می تواند درست باشد که وى از ناحية پا دچار کجی بوده است. 


۴-ولادت 
سال ولادت محمّد بن حسن صفًار# مشخّص نیست ولی با توجه به این که شيخ طوسى ف در 
کتاب رجال ""» محمّد بن حسن صفّارۂ را از اصحاب امام حسن عسکری ت دانسته و از آنجا که 
حضرت در سال ۲۶۰ قمری به شهادت رسیده‌اند!" و از طرف دیگر با توجه به این که صقار به 
صورت کتبی سژالاتی را در زندگی خويش از امام تة جویا شده است؛ می‌توان حدس زد که 
ولادت وی در حدود سال ۲۳۰ قمری است. که البته اين به خاطر معمول رشد سنی قابل توجه 
است که می‌توان كفت او در سال‌هایی که پاسخ سوالاتش را از حضرت جویا شده است سن 
در حدود ۲۰ با ۳۰ سال داشته است (هر خند اين به صورت یک احتمال می‌باشد ولی بعید نیز. 
به نظر نمی‌رسد). 

طبق اين مبنا او توانسته زمان سه امام هُمام: امام هادى ف امام حسن عسكرىكة و امام 
زمانٹ؛ را د رک كرده باشد. 

در مورد ملاقات حضوری او با یکی از اين سه امام مد ر کی در دست نمی‌باشد» ولی بعضی 
قرائن می‌توانند گویای اين باشند که چنین ملاقاتی صورت نگرفته است چون: ولا با این که 
صفّار روایات زیادی را نقل می کند اما هيج یک از رواياتش در کتب حدیثی بدون واسطه از 
امام نقل نشده است مگر آنچه را که امام عسکری تا در جواب نامه‌های او نگاشته‌اند. 

ثانياً: از آنجا که امام حسن عسکری ا در بازداشتگاه و تحت نظر بودند و ارتباط شیعیان با 
ایشان به راحتی صورت نمی‌پذیرفت» اين موضوع که صقار امام را ملاقات نکرده است؛ تقویت 


١‏ رجال النجاشی:۲۵۴ رقم۹۴۸ رحال ابن داود :۳۰۷ 0 رقم۰۱۳۳۱ 

٢‏ وازة «معراج» به بالا رفتن يله به پلّه نيز معنی شده است و شخصى كه مىلنكد را به همین مناسبت در لفت عرب «أعرج» 
می‌گویند. چرا كه شبیه فردی است که از نردبان بالا می رودہ يك پا را بلند كرده و چای ديكر را به جاى أن می‌گذارد. (براى اطلاع 
بیشتره رجوع شود به: الصعيدى: عبد النتاح, الإفصاح فى فقه اللغة: ۵۱۶/۱؛ زكى زاده رنانی» علیرضاء پژوھشی ق رانی و 
روایی درباره معراج پیامب رت ) 

3 رحال الطوسی:۴۳۶: 

۴ اعلام الوری:۲۵۶؛ البحار: ۳۳۷/۵۰ 
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۲۲ بصائر الدرجات 


ہے (06 
می‌شود. 


این که صقّار را از ارت آن حضرت شمرده‌اند؛ به دلیل سوالاتی است که او از محضر 
امام * از طریق نامه پرسیده است و در واقع مکانبه‌ای بين او و حضرت برقرار بوده است. 


سشنقاع قلقي 
علماى علم رجال» صفار قمى را فقيهى جامع؛ محدّثى مورد اعتماد و موق دانستهاند. او روايات 
بسیاری را برای آبند كان بعد از خود در کتاب‌های شریف حدیثی به باد گار گذاشت: اين راوى 
نامور در فن حدیث صاحب‌نظر بود. 
به عنوان نمونه در روايت معروف امیر المؤمنين ۹۶ که می فرماید: همَنْ جَدَّد برا أو مث یثالا نقذ 
َرَج ین الاشلام(؟ هر كس قبری را تجدید كند یا تمثالى را (مجسمه‌ای را) به وجود آورد در 
نتيجة [اين عمل] از اسلام خارج شده است» در بين علما دربارة اين که آیا روایت مذ کور مشتمل 
بر كلمة «جدّده «حدده «جدّث» «خدد؛» می‌باشد؟ اختلاف نظر وجود دارد. در همین رابطه 
یکی از شاگردان صقار به نام ابن وليد بعد از نقل این که فقها در این مورد اختلاف‌نظر دارند؛ 
می گوید: محمّد بن حسن صقار می‌فرمود: عبارت صحیح؛ «جدد» با جيم می‌باشد ۳2 
علاوه بر این وی فقیهی صاحب‌نظر بود چنان که در کتب حدیث گاهی نظرات فقھی او به 
چشم می خورد» به عنوان مثال شيخ صدوق می‌فرماید: یکی از فقها نظرش اين است که دعا 
كردن به زبان فارسی در قرت نماز جایز نیست اقا محمد بن حسن صقار می‌فرمود: جایز است و 


فتوای من نيز همین است. 


ع اساتید (مشایخ) 
محمد بن حسن صفار از محضر بسیاری از محدثان و عالمان شیعی بهره برده و از ايشان نقل 
روای داشته است. در اين تحقیق» ابتدا مشايخ اصلى وى در بصائر الارجات نقل شده و سپس نام 


١‏ . محمد مهدی حرزادة, محمّد بن حسن صفار محدث نامدار, ستارگان حرم: ۲ با دخل و تصرف. 

۲ من لا بحضره الفقيه: :۵۷۹/۱۸۹ تهذیب الأ حکام: ۰۳۵۹/۱ ح۱۴۲؛ وسائل الشیعة: ۲۰۸۳ م۳۴٣۳‏ 
۲ من لا یحضرہ الفقیه: ۰۱۸۹/۱ ذيل ح۵۷۹؛ تهذ يب الا حکام: ۰۴۵۹/۱ ذیل ح۱۳۲. 

۴ من لا بحضرہ الفقیه: ۰۳۱۶/۱ ذیل ٩۳۵‏ با ترجمه و تلخيص. 
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فصل اول: شرح حال مؤلف ۲۳ 


مشايخ اصلى در بصائر 
با مقايسة آماری ۱۹۰۵ روايت این كتاب اين حقيقت نمايلن است كه صفار بيشترين روايات 
رااز افراد ذيل نقل نموده است: 
۱ احمد بن محمّد 
این نام مشت کا بین: احمد بن محتّد ین خالد البرقی و احمد پن عطقف ین عیسی الأشعری 
۲ ۳۷ ۰( (۲ 
است. و هر دو ثقه و مورد اعتماد می‌باشند ۰ 


در بصائر» ۵۰۲ حديث از أحمد بن محمّد نقل شده؛ یعنی ۲۶/۳۷درصد از مجموع کل 


روایات کتاب. 
۲ محمّد بن الحسین 


نجاشی درباره وی گوید: «محمد بن الحسین بن أبي الخطاب آبو جعفر الزیات الهمداني و اسم 
آبي الخطاب زید. جلیل من أصحابنا عظیم القدر كثير الرواية ثقة عين حسن التصانیف مسکون إلى 


روایته». 
در بصائر» ۲۴۳حدیث از محمد بن الحسین نقل شده. یعنی ۱۲/۸۷درصد از مجموع کل 
روایات کتاب. 
۳ محمّد بن عیسی بن عبید 


نجاشی دربار؛ وی گوید: «محمد بن عیسی بن عبید بن یقطین بن موسی مولی أسد بن خزيمة 
آبو جعفر جلیل من آصحابنا ثقة عين كثير الرواية حسن التصانیف روی عن آبي جعفر الثاني* مکاتبة و 


مشافية» ° 
در بصائره ۱۱۴حدیث از محمّد بن عیسی بن عبید نقل شده؛ یعنی ۵/٩‏ درصد از مجموع كل 
روایات کتاب. 
۴ ابراهیم بن هاشم قمی 


پدر على بن إبراهيم صاحب تفسیر قمی. در مورد او جنين گفته شده که اصلیتش کوفی 
است که به قم آمده و اوّلين کسی است که حدیث را در قم نشر داد. او شاگرد يونس بن 


.١‏ «أحمد بن محمد بن خالد برقى »: رجال النجاشی: ۷۶ رقم ۱۸۲؛ الفهرست للطوسی: ۰۵۱ رقم۶۵ 

۲ «أحمد بن محمد بن عیسی اشعرى »: رجال النجاشی: ۱ رقم۱۹۸؛الفهرست للطوسي: ۶۰ رقم۷۵: 
۳ رجال النجاشی: ۰۳۳۴ رقم ۰۸۹۷ 

۴ رجال النجاشی: ۱۳۳۳ رقم ۰۸۹۶ 
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۴ بصائر الدارجات 


عبدالرحمن است که تعابیر والایی از امام رضاءة دربارة او وارد شده است. در کتب رجال هيج 
مدح و ذمّى دربار؛ او گفته نشده است ولیکن بنابر شواهد فراوان او مورد اعتماد و كلامش مورد 


قبول ات 
در بصائر» ۱۱۳حدیث از ابراهيم بن هاشم نقل شده؛ يعنى ۵/۸ درصد از مجموع کل روايات 
کتاب. 


۵ یعقوب بن يزيد 
نجاشى دربارة وى كويد: «یعقوب بن يزيد بن حماد الأنباري السلمي آبو یوسف ... روی عن آبي 
جعفر الثاني عة و انتقل إلى بغداد و کان ثقة صدوق» ۱ 
در بصائں ٠١‏ حديث از يعقوب بن يزيد نقل شده» يعنى ۴ درصد از مجموع كل روايات 
کتاب. 
۶ عبد الله بن محمّد بن عيسى 
كه برادر احمد بن محمّد بود و بدين لحاظ از نسل مستقيم اوّلين طايفة اشعری است که در 
ا : )۳ 
سهر وم سکنی كزيد. 
در بصائر» ۶۶ حديث از عبدالله بن محمّد بن عیسی نقل شده یعنی ۳/۴ درصد از مجموع کل 
روایات کتاب. 
۷ محمّد بن عبدالجبار قمی 
شيخ طوسی دربار؛ وی گوید: «محمد بن عبد الجبار و هو ابن آبي الصهبان قمي ثقة»." 
در بصاشض ۷ حدیٹ از محمد بن عبدالحیّار نقل شده» یعنی ۳ درصد از مجموع کل روایات 
کتاب. 
۸ عباس بن معروف 
٦‏ همجون برثى «مولاءى اشعری در قم بوده. نجاشى دربارة وي گوید: «العباس بن معروف 
آبو الفضل, مولی جعفر بن عمران بن عبد الله الاشعري قمي ثقة». 


٩مقر‎ ۴ رجال النجاشی: ۱۶ء رقم۸۸٩ الفهرست الطوسی: ۱ رقم ۶ جال ابن داود:‎ .١ 
۰۱۲ رحال النجاشی: ۰ رقم۱۵‎ ۲ 

۳ رحال الکشی: ۲ رم۹۸۹ 

۴ رجال الطوسی: ۱۳٩۱‏ رقم۵۷۶۵ 

۵ رجال النجاشی: ۲۸۱ رقم ۰۷۳۲ 
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در بصائں ۳۱ حديث از عبّاس بن معروف نقل شده؛ يعنى ۱/۶ درصد از مجموع كل روایات 
كتاب. 
٩‏ عبداش بن جعفر حمیری قمى 
نجاشى دربارة وى كويد: «عبد الله بن جعفر بن الحسين بن مالك بن جامع الحميري أبو العباس 
القميء شيخ القميين و وجههم»,!"' 
در بصائرء ۲۹ حديث از عبدالله بن جعفر حميرى نقل شده؛ يعنى ۱/۵ درصد از مجموع کل 
روايات كتاب. 


۰ حسين بن محمد بن عمران اشعرى 
در بصائں ۲ حديث از او نقل شده؛ يعنى ۱/۱ درصد از مجموع كل احاديث كتاب. 


نام تمام مشايخ 

افزون بر افراد پیشین» نام مشايخ و كسانى كه صفار از ايشان نقل روابی داشته است از تمامی 
كتب روایی به ترتيب حروف الفبا عبارتند از: 

١‏ إبراهيم بن إسحاق الأحمرى" 

آل أبوإسحاق الا" 

بنابر نقل روايت صقار از وى در /تتهديب الجزء ١٠ء‏ باب الزيادات من الحدود» حديث ۶۰۳ 
جزء مشایخ آمده است: 

۳ آبوطالب > عبداللہ بن صلت قمی(؟ 

صقار شش روایت را از او در بصائر نقل کرده است. احادیث: ۱۱۰ 0۴۳۲ ۸۸۰ ۱۱۴۳ 
۸۱ 1۵۳۵ 

۴ آبوالفضل العلوی 


صقار بنج روايت را از او نقل کرده است. احادیث: ۸۷۴۷ ۸۰۶ ۹۶۵ ۱۰۶۲ ۱۲۸۳. 


۵۷۳ رقم‎ ۲۱٩ همان:‎ .١ 

۲ معجم رجال الحدیث: ۰۲۰۵/۱ 

۴ همان: ۱۶/۲۱, رقم ۱۳۸۹۴ و ۱۳۸۸/۱۵ 
۴ همان: ۰۲۲۲/۱۰ رقم ۶۹۲۸ 
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به احتمال قوى ایشان همان احمد بن إبراهيم معروف به علان اید" 
۶ أحمد بن أبى زاهر الأشعری ۷۳09وت 

۷ احمه ین اسحاق أبوطل القن ألمي ين اتاق نعف طذ رق مغك نتر" 
۸ أحمد بن الحسن بن على بن فضّال!'' 

۴" أحمد بن الحسین بن سعيد الأهوازی‎ ٩ 

ئا سیف بن رزق اق ہرس 

١‏ أحمد بن محمد السیّاری >أحمد بن محمّد ہی 

روایت ۴۸۷ بصائر طریق او نقل شده است. 

الآ امد یع موسي >اسند ین این زمر لاشعری 9 

۳- إسماعيل بن شعیب ٠‏ 

روايت ۸۳۶ بصائر از طريق او نقل شده است. 

1 الحسن بن أحمد بن القاس" 

۵ الحسن بن أحمد بن سلمة الكوفى” 

۶ الحسن بن الحسين السّنجالى (السّخالى خل) 

روایت ۶۱۳ بصائ تر از طریق او نقل شده اکن 

"۳" الحسن بن الحسين اللزلژی‎ ١ 

۸۔ الحسن بن على الزیتونی*؟ 


.١‏ معجم رجال الحد یث: ۰۲۳/۲ رقم‌۳۹۸: 

۲ همان: ۲۸۷۲ء رقم۴۱۰: 

۳۸۹/۱۵ همان: ۴۵/۲ و ۴۷ رقم۴۲۹ و ۴۳۲ و‎ ٣ 
۳۸۹/۱۵ همان: ۷۹/۲ رقم۴۷۳ و‎ ۴ 

۵ همان: ۸۳/۲ رقم۵۱۸ 

۶ همان: ۱۱۶/۲ ذیل رقم ۵۶۳ 

۷ همان: ۲۸۲/۲, رقم۸۷۱ 

۸ همان: ۲۸۷۲ء رقم۴۱۰. 

۹ همان: ۲۸۴/۴ 

۰ همان: ۲۸۴/۴ رقم ۲۷۱۲ و ۳۹۲/۱۵: 

۱ معجم رجال الحد يث: ۳۱۰/۴ و ۳۹۲/۱۵: 
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فصل اوّل: شرح حال مؤلف ۲۷ 


دو روايت: ۱۲۸۷ و ۱۷۲۱ بصائر از طريق او نقل شده است. 
۹۔ الحسن بن على بن النعمات9) 
۰ الحسن بن على بن عبد الله بن المغيرة (- الحسن بن على الكوفى) (" 
۱- الحسن بن على بن عبد الملكك الزئات7؟) 
۲ الحسن بن على بن ۷ 
در بصاثر دو روایت: ۶ و ۵۰۶ از طریق او نقل شده ات 
۳ الحسن یر علی بن النعمان(* 
۴ الحسن بن عل (۲ 
۵۔ الحسن بن محبوب 
روایت: ۰ از طریق او نقل شده است. ولیکن قول حق اين است که وی از مشایخ صقار 
نيست و صقار در بصائر نیز به واسطة آحمد بن محمّد احادیث او را نقل می کند؛ همچنان که در 
۰ ۰ . ب : 7 ۳ ۳ 0 ب 
کب رجالی حسن بن محبوب جزء مشایخ صقار نام برده نمی‌شود. *" 
۶ الحسن بن موسی الختا" 
0۰ 
۷ الحسین بن على 
8 الحسین بن محمّد بن عامر > الحسین بن محمّد بن عمران بن أبى بكر ۲۳ 
4 السندی بن الریع ال ورتم ۳۶ 


١۔‏ همان: ۶/۵ رقم۳۰۱۴. 

۲ همان: ۵۸/۵ 

۳ همان: ۶۹۷۵ء رقم۳۰۲۵ و ۳۹۲/۱۵ 

۴ همان: ۴۲/۵ء رقم ۲۹۷۵ و ۳۹۲/۱۵ 

۵ نامی از او در کتب رجالی برده نشده است. 
۶ همان: ۳۹۲/۱۵ 

۷ همان: ۲۸۶/۵ و ۳۹۲/۱۵: 

۸ همان: ۸٩/۵‏ رقم۳۰۷۰ و ص ۳۷۴-۳۳۳: 
۹ همان: ۱۴۶/۵ و ۳۹۲/۱۵ 

۰ معجم رجال الحد يث: همان: ۳۷/۶ و ۰۳۹۲/۱۵ 
۱. همان: ۷۶/۶ رقم ۳۶۱۵ 

۲ همان: ۲۱۴/۸ و ۳۹۲/۱۵: 
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۲۸ بصائر الدارجات 
لم سس اسب 
7 ,)0 
تدای بن محمد البزاز 
۱ الفضل بن عام" 
ف .. mM‏ 
5 الفضل بن غانم ۹ 
۴ المنبّه بن عبد الله أبو الجوزاء ° 
۲ 9 رع 
۵۔ الهیثم بن أبى المسروق النهدی 
7 ع 

۶ یوب بن نوح بن دراج 

روایت ۱۳۴۴ بصائر از طريق او نقل شده است. 

۸ جعفر ین اسحاق 

سه روايت: AFF‏ ۴ و ۹۴۵ بصاثئر از طریق او نقل له انگ 

رة بن یعلی الاشعر ی 

کے سلمة بن ۱ لخما ی( 

۴۱۔ سهل بن زياد 

او سا 


۳ عبد الصمد بن محمد" 


:۳۹۲- ۳۹۲/۱۵ همان: ۳۱۷/۸ رقم ۵۵۸۴ و‎ .١ 
:۳۰۲/۱۳ همان:‎ ٢ 

۳ همان: ۳۱۳/۱۳ و ۳۹۴/۵ 

۴ همان: ۱۴ و ۰۳۹۳/۱۵ 

۵ همان: ۳۸۸/۱۵ و ۳۲۷/۱۸: 

۶ همان: ۳۱۹/۹. 

۷ همان: ۴۹۳/۳ و ۳۹۱/۱۵: 

۸ همان: ۲۸۳/۶, رقم۴۰۶۹. 

۹ همان: ۲۰۵/۸ و ۰۳۹۲/۱۵ 

۰ معجم رجال الحد يث: ۰۳۴۴/۸ 
۱. همان: ۲۱۳/۹. 

۲ همان: ۰۲۵/۱۰ 
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فصل اوّل: شرح حال ملف 


۴ عبد الله بن الصلت أبوطالب القمى 7 
۵ عبد الله بن عامر الأشعری(؟ 

۶۔ عبد الله بن عبد الرحمن*" 

۷۔ عبد الله بن محمد(" 

۸ عبد الله بن موسى 

روايت ۴۶۸ بصائر از طريق او نقل شده است. 

۹۔ على بن إبراهيم الجعفرى 80 

روایت ۱۳۳۷ بصائر از طريق او نقل شده است. 

١ف‏ على بن إبراهيم بن هاشم 

روايت ۱۸۹۲ بصائر از طريق او نقل شده است. 

اه على بن إسماعيل السندى بن عيسى الأشعرى” 
۲ علی بن حسان الواسطلی 0 

٣ھ‏ على بن الحسن بن على بن فضَال"" 

۴ على بن بلال البغدادى0© 

ذه على بن اور( 

۶ھ على بن عبد الرحمن 

روايت ۱۶۵۸ بصائر از طريق او نقل شده است. 

۷ على بن محمّد القاسائى ° 


۶۹۲۸ رقم‎ 177/٠١ همان:‎ .١ 

۲ . همان: ۲۲۸/۱۰ و ۳۹۳/۱۵. 

۳ همان: ۲۴۱/۱۰ رقم هع 

۴ همان: ۲۹۴/۱۰ و ۰۳۹۳/۱۵ 

۵ همان: ۰۲۱۰/۱۱ رقم۷۸۱۹۔ 

۶ همان: ۰۲۲۲/۱۱ 

۷ همان: ۰۳۱۳/۱۱ رقم ۲۹۸۶ و ۳۹۴/۱۵ 

۸ همان: ۰۳۳۱/۱۱ رقم۸۰۰۵ وص۳۳۸ء رقم ۰۸۰۱۰ 
۹ همان: ۲۸۱/۱۱ و ۰۳۹۴/۱۵ 

۰ معجم رجال الحد یث: ۷/۱۲ رقم ۰۸۱۰۳ 
١۔‏ همان: ۳۳۶/۱۲ و ۳۹۴/۱۵ 
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۳۹ 


32 5 )۱ 
روايت ۳۲۴ بصائر از طريق او نقل شده است. 
1ه عمّار بن يونس 
۰ )۳( 
روایت ۱۵۶۵ از طربق او نقل شده است. هیچ شرح‌حالی از او در کتب رجال وجود ندارد. 


۰ عمر بن على بن عمر بن يزيد 

روايت ۱۳۳۶ از طريق او نقل شده است. 

۶۱ عمران بن موسى الأشعرى (= الزیتونی) 99 

۲ محمّد بن أحمد بن محمّد بن إسماعيل العلوی 

روايت ۲ بصائر از طريق او نقل شده است. از او فقط به عنوان راويان محمّد بن زبرقان نام 


برده شده است. د 


۳ محّد ين أحمد بن یحبی بن عمران الأشعری(۵) 
روایت ۵۰۹ بصائر از طریق او نقل شده است. 

۶۵ محمّد بن |سماعیا (9 

۶ محمّد ین السندی(۲ 

۷ محمّد بن جرک الجمال(۸ 

روایت ۱۲۲۱ بصائر از طریق او نقل شده است. 

۸ محمّد بن حسّان الرازی(* 


۱ همان: ۱۴۴/۱۲ رقم ۸۴۲۳ . 

.۱۰۶۸۵ نکد مستد رکات علم رجال الحدیث: ۱۶/۶ رقم‎ ٢ 
۳۹۴/۱۵ معجم رجال الحديث: ۰۱۳۹/۱۳ رقم۹۰۵۵ و‎ ۳ 

۴ همان: ۸۵/۱۶ رقم ۱۰۷۵۲. 

۵ همان: ۴۶/۱۵ ذیل رقم ۱۰۱۵۶. 

۶ همان: ۸۵/۱۵ رقم ۱۰۲۳۷. 

۷ همان: ۰۱۶۵/۱۶ 

۸ معجم رجال الحدیث: ۰۱۴۸/۱۵ رقم۱۴۳۵۵. 

۹ همان: ۱۹۰/۱۵ رقم۱۰۴۳۳. 
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فصل اول: شرح حال مؤلف 


۶۴۹ مد بن : بن ری( 


۰ محمد بن حمّاد الکوفی''' 

۱ محمّد بن خالد بن عمر الطيالسى7" 

احادیث: ۶۲۲ ۷۶۹ و ۱۳۷۳ بصائر از طریق او نقل شده است. 
وروی 

روايت ۱۶۸۴ بصائر از طريق او نقل شده است. 
a‏ الا (۵) 

۴ محمد بن على بن القاسم ۶ 

۵ محمّد بن على بن محبوب الأشعرى'" 

روایت ۱۰۰۸ بصائر از طریق او نقل شده است. 

۶۔ محمّد بن عیسی بن عبید الیقطینی"" 

۷ محمد بن محمّد 

روايت ۱۷۵۷ بصائر از طريق او نقل شده است. 

۸ محمد بن هارون 

هشت روایت در بصائر از طريق او نقل شده است. مانند: ح۴۷۳ و ح .1١7١‏ 
۹۔ معاوية بن حكيم بن معاوية بن عار" 

۰ موسى بن الحسن 

دو روايت: 417 و۱۸۳۰ بصائر از طريق او نقل شده است. 

۸۱ موسى بن عمر الصیقل > موسى بن عمر بن يزيد بن ذبيان '” 


3 ١.همان:‏ ۲۰/۱۶ رقم۱۰۶۱۴. 

۲. همان: ۰۳۷/۱۶ رقم۱۰۶۲۸. 

٣‏ همان: علا لدع رقم ۱۰۶۹۰. در المعجم و هيج کتاب رجالی تصریحی نشده که وى از مشایخ صقار بوده استه 
۴ . همان: ۰۱۲۹/۱۶ رقم۱۰۹۳۹. در الممجم و هيج کتب رجالی تصریحی نشده که وی از مشایخ صفار بوده است. 
۵ همان: ۳۹۶/۱۵ و ۴۲۶/۱۶. 

۶ همان: ۳۳۸/۱۶ 

۷ همان: ۸/۱۷ رقم ۰۱۱۳۳۲ 

۸ همان: ۰۳۹۷/۱۵ 

۹ معجم رجال الحد یث: ۳۹۷/۱۵ و ۰۱۹۹/۱۸ 
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۳۱ 


بصائر الدترجات 
۳ 


(4۲ 
۲ الهیشم بن أبى مسروق 


۳ یعقوب بن إسحاق بن إبراهيم الحربری 
دو روايت: ۲۳۷ و ۱۷۶۱ بصائر از طريق او نقل شده است. 


۷- شاکردان (و راویان از او) ۱ 
برخی از دانشمندان شیعه نزد این شخصیّت بزرگ درس فرا گرفته یا از او تقل روايت داشته‌اند. 
نام ايشان به ترتیب عبارتند از: 
۷/۱ ۔ احمد بن داود بن على قمی 
نجاشى دربارة او گوید: «أخو شيخنا الفقيه القمي كان ثقة ثقة ثقة ثقة كثير الخدت ۳ 
شيخ طوسى در تهذيب الأحكام و تُعمانى در الغيبة به نقل رواياتى از او از محمد بن حسن 
صفّار اشاره کرده‌اند. 99 
که یکی از مشایخ مرحوم نيز کلینی است و روایات زیادی در الكافي از طریق او از محمد 
بن حسن صفار نقل شده رص 
نجاشی دربارۂ او گوید: «کار و وس ی هی سرت ہیں 
٣‏ ۔ سعد بن عبد الله بن أبى خلف اشعری قمى, آبوالقاسم ۱ 
نجاشى دربارۂ او گوید: «شيخ هذه الطائفة و فقيهها و وجهها. كان سبع دح عدوت العامة ہا 
کثیراً وسافر في طلب الحديث لقي من وجوههم الحسن بن عرفة و محمد بن عبد الملك الدقيقي و أبا 


١‏ . همان: ۵۹/۱۹ رقم۱۲۸۱۴. 

. همان: ۲۹۷/۱۵ 

.٢‏ رجال النجاشی: ۵ رقم۲۲۵: 

۴ تھذیب الا حکام: ۰۱۰۶/۶ باب من الزيادات, ح٢؛‏ الغيبة النعمانی: ۲۸۶, ح۶ 

۵. مانند: آلکافی: ۰۱۷۷/۱ ح٣‏ و ص ۵,۱۸۰؛ و ص۱۹۷ء ح۳؛ و ص۲۳۴ء ح۵؛ و ص ۲۵۷, ح۴-۳؛ و ص۲۷۱, ح ۳؛ و ص ۰۲۷۵ ح۳؛ و 


ص ۰۳۵۳ 4-۸ و ص۳۸۹: ۲ و ص ۳۹۶: ح۶ و- . 
7 رحال النجاشى: A‏ رقم۲۳۲. 
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فصل اوّل: شرح حال مؤلف 


حاتم الرازي و عباس الترقفي و لقي مولانا أبا محمد »^ 
در مصادر روایی» برخى احاديث از طريق او از محمّد بن حسن صفار نقل شده است. " 
۴۳-علی بن حسين بن موسى بن بابويه (پدر شيخ صدوق) 
تعبير نجاشى دربارة او جنين است: «شيخ القميين في عصره و متقامهم و فقيههم و ثقتهم. كان 
قدم العراق و اجتمع مع أبي القاسم الحسين بن روح و سأله مسائل ثم كاتبه بعد ذلك على يد علي 
بن جعفر بن الاسود یسأله أن یوصل له رقعة إلى الصاحب** و یسأله فیها الولد. فکتب الیه: و 
الله لك بذلك و سترزق ولدين ذكرين خیرین, ره ایا روا ولد». ۳ 


مرحوم شيخ حر عاملى در وسائل الشيعة به نقل از جازات سیّد بن طاوس روایتی را از طريق 
بدر شيخ صدوق از محمّد بن حسن نقل می كند. ''' 

به نظر می رسد كه نقل پدر شيخ صدوق از صفار بعید باشد و تنها نقل آن در كتاب الإجازات 
است و در هيج یک از كتب شيخ صدوق جنين طريقى وجود ندارد. 

نکته: روایتی در /مالی " نقل شده كه در طريق آن» شيخ صدوق مستقیم از صقار نقل 
روایی کرده است» که مسلم اين اشتباه از نسخة جاب شده اين کتاب می‌باشد؛ و علامة مجلسی 
در بحار " همین روایت را به نقل از شيخ صدوق از ابن وليد از صفّار نقل کرده است. 

علاوه بر این که وفات شيخ صدوق حدود صد سال بعد از صفّار بوده است. 


۵- محمّد بن جعفر بن احمد بن بّطه قمی (محمّد بن جعفر مؤدّب) 
نجاشی دربار؛ وی گوید: «كان کبیر المنزلة بقم کثیر الادب و الفضل و العلم یتساهل في 
الحدیث و يعلق الأسانيد بالاجازات و فى فهرست ما رواه غلط كثير.» (؟ 


۱ همان: ۰۱۷۷ رقم۴۶۷: 

۲ . مانند: نهذ يب الا حکام: ۱۳۷/۳ باب كيفيذ الصلاۂ ح۲۰۰ و ۲۶۵۴ء باب حکم العلاج للصائم: ج۲۶ و ۰۲۵۸/۵ باب زيارة البیت, 
۳۵ وسائل الشیعة: ۰۴۹۲/۶ ۸۵۱۸ و . 

۳ رجال اللجاشی: ۲۶۱, رقم ۶۸۴ 

۴. وسائل الشیعة: ۰۱۰۵/۳۷ ج۳۳۳۳۲: 

۵ الأمالى صدوق: ۴۴۱: مجلس۶۸ ۰۱ 

۶ البحار: ۲۷۶۱۶۸ ح۶ 

۷ رجال النجاشی: ۳۷۲ رقم۱۰۱۹. 
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بصائر الدر جات 


۲ 5 )0 
روایات بسیاری از طریق او از محمّد بن حسن صفار در کتب روایی نقل شده است 


۶۔- محمد بن حسن بن احمد بن ولید 
یکی از سرشناس ترين شاگردان صفّار و استاد مرحوم شيخ صدوقء بگونه‌ای که شيخ 
صدوق در تمام کتاب‌هایش, از طریق ابن وليد روایات صقار را نقل نموده است. 
نجاشی در رجال در توصيف ابن ولید گوید: «محمد بن الحسن بن أحمد بن الولید. أبو جعفر 
شيخ القميين و فقيههم و متقدمهم و وجههم. و یقال: إنه نزیل قم و ما كان أصله منها. ثقة ثقة عين 
مسکون الیه».!۲ 


۷- محمد بن قولویه 
پدر جعفر که نویسندۂ کامل الزیارات می‌باشد» و نقل روایی ایشان در اين کتاب از صفار نيز 
127 9 
نجاشی در ادامة معرفی جعفر فرزند محمّد بن قولویه؛ می گوید: ‏ و کان آبوه يلقب مسلمة 
(f)‏ 


[مملة] من خيار أصحاب سعد... وكل ما يوصف به الناس من جميل و ثقة و فقه فهو فوقه». 
۸- محمد بن يحيى العطار 
نام آورترین شاگرد محمّد بن حسن صقار و یکی از مشایخ بز رگ مرحوم کلینی که بسیاری 
جات ادا زی گر ولا یی وبا هی شيخ أصحابنا في زمانه. ثقة, 
سوب سی ادس پم (۵) 
شب طرمی دول نوی یآ ید باب من لم يرو عنهم كا چنین معرفی كرده 
است: «محمد بن یحبی العطارء روي عنه الكليني, قمي, کثیر الرواية». علامة حلی و ابن داود و 


.١‏ مانند؛ : نهد یب الأحكام: ۳ باب فضل شهر رمضا ن٠‏ ح۱۲؛ التوحید: ۶۰" ؛ باب نفى الجبر والتفویض: ح۵ الخصال: ۱ء 
ح۱۹۸؛ عيون الا خبار: ۲ ح۲۹؛ اقبال الاعمال:۱۲/۱. 


۲ رجال النجاشی: ۱۴۷ رقم ۴۳. 

٣‏ مانند: تهذ یب الا حکام: ۱ باب صفة التيمّم. ع۱۷و۱۸؛ وسائل الشسيمة: ۲۸۱/۵, باب استحباب الاکثار من الصلاة. ح۶۵۵۱ 
۴ رجال النجاشی: ۰۱۲۳ رقم۳۱۸. 

۵ رجال النجاشی : ۵۳ء رقم۹۴۶. 

۶ رجال الطوسی: ۴۲۹ رقم ۶۹۷۲۴ 
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فصل اوّل: شرح حال مؤلن ۳۵ 


5 و ورء‎ E 
٩ رجالیون دیگر نيز همگی بر وثاقت او اتفاق دارند‎ 


در بصائ رالارجات روایات بسیاری از طریق او از صفّار نقل شده است. "° 


۸ تألیفات 
ضفار انسانی بر تلاش بوده و کتب فراوانی به رشتة تحریر درآورد. نجاشی ۷ اثر از آثار نفیس 
او را بر می شمرد. کتاب‌های وی در موضوعات مختلف و متنوّع نگازش يافتهاند که خود حاکی 
از علم و دانش فراگیر اوست. کتب او عمدتاً در قلمرو فقه بوده است و دربارة مناقب و فضائل 
اهل بيت تن دعاء زیارت» اخلاقيّات و اعتقادات نيز کتاب‌هایی نگاشته است 

یک نکته مهم در این ميان وجود دارد که به جز بصائر الدرجات (کتاب حاضر) همه آثار 
صقار از ميان رفته و در شکل فیزیکی آن محفوظ نمانده‌اند. در مورد آثار فقهی» كرجه بسیاری 
از احادیث او مورد روایت قرار گرفتند ولیکن می‌توان احتمال داد که شهرت و اعتبار کتاب 
الکافی در این زمینه بی‌تأثیر نبوده است» جه آن که گستر؛ روایات الکافی از قم گذشته و به بغداد 
رسیده و اکثر بلاد شیعه‌نشین را پوشش داد ولیکن در مورد صقّار که محدئی قمی بود» آثارش 
چنین گستره‌ای را نداشت و لذا در طول زمان از بین رفتند. 

کب صفار در موضوعات مختلف عبارتند از" 


۱ - در فقه 
۔ کتاب الصلاة کتاب الوضوء - کات الصیام ۔ کتاب الز کاة 
۔ کتاب الحج ۔ کاب الخمس ۔ کتاب التكاح ۔ کتاب الطلاق 


۔ کتاب الفرائض (ارث) 

۔ کتاب المواريث (احكام ارث) 

۔ کتاب المکاسب (احکام خرید و فروش) 
۔ کتاب التجارات 

۔ كتاب التقیه 

۔ کتاب الجنائز (احکام اموات) 


۱ الخلاصة للحلی: .۳۶ رقم۹۰۸ رحال ابن داود: MA‏ رقم۱۵۳۳. 
37 اين روايات بيشتر در ابتداى ابواب می‌باشد. مانند: احادیث: ۴۰, ۵۰۹,۴۵۲ وس 


۳ رجال النجاشی:۲۵۴, رقم۹۴۸. 
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۳۶ بصائر الدرجات 


- کتاب الجهاد 

- کتاب الحدود (پاره‌ای از مجازات‌های اسلامی) 

- کتاب الّیات (خون‌بها) 

- کتاب الشهادات (احکام گواهی دادن) 

- کتاب الصید والذبانح 

- کتاب العتق والتدبیر والمکاتبه (آزاد سازی برده و کنیز) 
- کتاب الأشربه (نوشیدنی‌ها) 

- کتاب الأيمان والّذور والکّارات 


۲۳ در كلام 
- کتاب الرد على الغلات د کتاب بصائر الدرجات 
۳ در علوم قرآنی 
- کتاب فضل القر آن(٩‏ 
۴ - در سيره و مناقب 
- کتاب بصاثر الارجات - کتاب الملاحم (جنگ‌نامه؛ فتنه‌ها) 


- کتاب المناقب (فضائل) 

- کتاب المثالب (کارهای ننگ آورء معایب دشمنان شيعه خصوصاً گروه‌های خاصی از 
ایشان) 

- کتاب ما روی فی أولاد الأئمة 22 (روایاتی در باب امامزاد گان) 

۵ در اخلاق و دعا 

- کتاب الدعاء ۔ کتاب المواز (ژیارت) - کتاب المروة 

۔ کتاب الزهد ۔ کتاب المؤمن 

- كتاب ما رُوى فی شعبان (روايات ماه شعبان) 

معروف ترين و مشهورترین کتاب صفار» بصائر الذرجات است که طبق تصریح شیخ حر 
عاملی ا در وسائل الشیعة؛ اين کتاب دارای دو نسخه است: یکی بصائر الدرجات صغری و 


۱ رجال النجاشی:۳۵۴. 
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فصل اوّل: شرح حال مؤلف rv‏ 


ديكرى بصائر الدّرجات ری سداق که كن در دسترس ما قرار دارد همان نسخة كبرى 
است. گویا بصائر الدرجات» ابتدا كتاب كوجكى بوده و با كتاب موجود تفاوت داشته است و 
بعد مصنف به آن مطالبى افزوده و به صورت فعلى درآوردہ است. 

با توجه به نسخ خطى و دقّت در صفحات آن» تصريحى بر اين مطلب بيدا نشد كه اين كتاب 
همان نسخة كبرى بصائر الدرجات است. وليكن برخی از نسخه‌ها فقط جهار جزء کاب را 
شامل مى شد و به نوعى كلام شيخ حر عاملى را تأييد می کرد. [رجوع شود به: نمونه نسخههاى 
خطى» نسخة جهار جزئی و نسخة «مج1]. 


4 سخنان بزرگان در مورد مولف 
بزر گان از علمای علم رجال و حديث شیع وى را در كتب خود ستوده و دربار؛ وى كلماتى را 
به کار برده‌اند كه نشان از عظمت و مقام رفيع صفار دارد: 
نجاشی (متوفای ۴۵۰ ق) دربارة او گوید: 
محمّد بن حسن بن فروخ صفار یکی از چپره‌های درخشان شيعه در شهر قم بوده. وی 
شخصيّتى مورد اطمینان و دارای ارزشی والا است. روایات او بر بسیاری از روایات 
ترجیح داده می‌شود. او تأليفات فراوانی نیز 5 


شيخ طوسی (متوقاى ۴۶۰ ق) در الفهرست گوید: 
محمد بن حسن صقار اهل قم مىباشد. وى تأليفاتى همانند حسين بن سعيد دارد و 
1 فو ام ۵ (r)‏ 
علاوه بر آن بصائر الدرجات راء وی سؤالاتى به امام حسن عسكرى 2 نوشته است. 


علامة مجلسی (متوفاى ۱ ق) نیز در آغاز بحار الأنوار از او به عنوان» استاد مورد اطمینان 
و عظيم الشأن؛ ياد 1۳ 
برخی دیگر از نويسندكان» فضل و دانش او را مشهورتر از آن دانستهاند كه احتياجى به 
ںہ (۵) 
بحث پیرامون شخصیّت او ببینند. 


۱ وسائل الشیعة: ۱۵۵/۳۰ 

۲ رجال النجاشی:۳۵۴ء رقم۹۴۸. 

۲ الفھرست الطوسی: ۴۰۸ رقم ۶۲۲ 
۴ البحار: ۷ 


4 بمبودى» محمد پاقر» ما مه البحار ص٩۸‏ 
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۳۸ بصائر الدّرجات 


٠‏ وفات؛ تاريخ ومکان آن 
بر خلاف بسيارى از راويان و مشاهير كه سال وفاتشان ثبت نشده است» سال وفات محمد بن 
حسن صفار::را ۲۹۰ قمری؛ عصر غيبت صغراى امام زمان** ۰ ثبت و محل وفاتش راقم ذكر 
كن 

در رجال ابن داود سال ۲۷۰ قمری» سال وفات محمّد بن حسن صقار ذكر شده است که آن 
اشتباه بوده و علت اشتباه هم می‌تواند از جهت كاتبان اين کتاب در قدیم به خاطر عدم 
تشخیص و صحيح «سبعین» و «تسعین» باشد. 

با توجّه به قمی بودن محمّد بن حسن صفار و وجود مرقد پاک حضرت فاطمة معصومهت در 
قم» احتمال می‌رود او را در اطراف حرم آن حضرت دفن کرده باشند. 


.۰۸/۴: رجال النجاشی:‎ ١ 
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فصل دوم: بیان کتاب 


١‏ انتساب کتاب 
بصائر الارجات نامی مشت رک بین چند کتاب است: 
۱ بصائر الارجات محمد بن حسن صفار قمی (کتاب حاضر)؛ که بحث آن در ادامه خواهد 
آمد. 
۲-بصائر الدرجات في تنزيه النبوات» كه نویسند؛ آن مشخص نیست و شامل معجزات 
پیامپر :وش است» همچنانکه در مقدمة عیون المعجرات آمده است: 
و کان السبب في تأليفه المیون أنه وجد کتاب «بصائر الارجات في تنزیه النبوات» قد 
احتوی على احادیث كثيرة في الفضائل فعزم على اختصاره. لیسهل تناوله على قاریه و 
حيث أنه خاص في الأنبياء أراد أن یلحق به معاجز البي و اهل بيته المعصومين ند "" 
۳ بصائر الدرجات كه نويسندة آن سعد بن عبدالله ابی خلف اشعرى قمى (متوفاى ۲۹۹ ق) 
است. بنابر گفت؛ شيخ طوسى اين كتاب در چهار جزء دربارة فضائل و مناقب ائمَهُ معصومين :ا 
نگاشته شده ات ° 
به جز تلخیصی از اين کتاب با عنوان مختصر البصائر که به وسیله شيخ حسن بن سلیمان حلی؛ 
از علمای شیعی قرن هشتم قمری و شاگرد شهید اوّل» نوشته شده چیزی از اين کتاب باقی 


۱ این عبارت در الذریعة: چنین نقل شده است: «إنى لغا رأيت البصائر هذا أردت أن اختصره بحذف الأسانید و أسمیه بعيون 
المعجزات المنتخب من بصائر الدرجات, لکن عدل عن هذا القصد وترک الاختصار». 


”. الشهرست للطوسی: ۶ رقم۳۱۶؛ و الذريعة إلى تصانیف الشيعة: ۱۲۴/۳ 
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.۴ بصاثر الدرحات 


ای کی ی ۲ 
البته بخشی از آنچه در مختصر البصاثر آمده افزوده های حسن بن سلیمان حلی است که 
وی نیز در ابتدای باب‌ها تذ گر داده است که آن‌ها را از طریق دیگری غير از اشعری نقل کرده 
است. مانند احادیث باب رجعت که بعد از نقل صد روایت از طریق سعد می گوید: 
یقول العبد الضعیف الفقیر إلى ربه الغني حسن بن سلیمان: إني قد روست في معضی 
الرجعة أحاديث من غير طریق سعد بن عبد اللّه فأنا مثبتها في هذه الأوراق» ثم آرجع 
إلى ما رواه سعد بن عبد الله فى کتاب مختصر البصائر. 
و آنگاه ماه ماد سا یس کے سعد بن سو كرس كد 
يا بعد از اتمام بخش نخست کتاب "" که مربوط به نقل روایات بصائر الدرجات اشعری 
است و ۳۱۲ روایت را در این بخش ذکر می کند. بعد از آن تا پایان کتاب» حدود ۲۶۸ روایت 
را از کتب دیگر نقل می‌نماید که از جملة آن کتب؛ بصائر الدرجات محمّد بن حسن صقار 
است و خود حسن بن سلیمان بدین امر تصریح دارد و در ابتدای نقل روایات بصائر صقار 
می گوید: ۱ 
و من کتاب محمد بن الحسن الصفار الموسوم ب«بصائر الدرجات» ° 
مجموع روایاتی که در مختصر البصاثر آمده ۵۸۰ روایت است و سلسله اسناد همه روایات 
نيز ذکر شده است. 
نظر مرحوم افندی دربارة بصائر سعد اشعری 
میرزا عبدالله افندی در ریاض العلماء در ترجمة شيخ حسن بن سلیمان حلی احتمال داده است 


۱ الذريعة إلى تصانیف الشيعة: ۱ و ۰۲۶/۲ (اين کتاب توسط نگارنده ترجمه و توسط تولیت پژوهشی آستان مقدسه حضرت 
معصومه به جاب رسيده است) 

۲ مختصر البصائر: ۱۷۰-۱۲۵ أحاديث: ۱۴۶-۱۰۱. 

۳ که ۱ حدیث از کتاب را نقل می کند و در این میان» ۴۵ روایت نيز از طریق غير سعد بن عبدالله می‌باشد یعنی در حققیت حسن 
بن سلیمان: ۶ حديث بخش نخست کتابش را از طریق سعد بن عبداشه اشعری نقل نموده است. يس می‌توان به يقين قائل به 
وما بقی احادیث از کتب دیگر مانندالکافی مرحوم کلینی, بصاثر الدرجات صقار برخی کتب شيخ صدوق, الخرانج راوندی. 
العسةه شيخ طوسی و۔. گرفته شده است. 

۴ مختصر البصائر: ۱ ۲۵۵2 به بعد والبته در موارد قبل از اين نیز از صفار فراوان نقل نموده است. مانند: أحاديث: ۳۲۹۳۲۲ 
۶ ۷ وب 

۰ 3 ۰ 
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فصل دوم: بیان کتاب ۴۱ 


كه اصل بصائ رالدرجات برای غير سعد بن عبدالله اشعری است و سعد اشعری آن را تلخیص 
کرده و حسن بن سلیمان باری دیگر نيز آن را تلخیص کرده ات ٩(‏ 
پاسخ 
۱ علامه سيّد محسن امین گوید: 
چنین نظریه‌ای اجتهاد در مقابل نص است. چرا که به نص نجاشی و شيخ طوسی و 
ديكران» سعد بن عبد الله بصائر الدرحات داشته است و مختصر أن توسط شيخ حسن 
بوده و برای صقار هم بصائر ديكرى بوده است۔''' 
و علامه آقابز رگ تهرانى علاوه بر سخن بالا گوید: 
«منشأ اشتباه ميرزا عبدلثه افندى به كلام شيخ حسن بن سليمان در آغاز إثبات الرجعه 
برمى گردد كه كويد: «يقول العبد الضعيف الفقير إلى ربه الغني حسن بن سليمان: إني 
قد رويت في معنى الرجعة أحاديث من غير طريق سعد بن عبد الله فأنا مثبتها في هذه 
الأوراق» ثم أرجع إلى ما رواه سعد بن عبد الله في كتاب مختصر البصائر». 
ومرحوم افندی «أرجع» را به صيغة متكلم خوانده كه بنابر آن حسن بن سليمان بعد از 
ذکر روايات غير اشعرى در اين كتاب مختصر دوباره بايد روايات سعد را ذكر می كرد در 
حالىكه جنين نيست و او هیچ روايت ديكرى از سعد نقل نمی‌کند»." 
وليكن كلام آقابزرگ تهرانى قابل منقاشه است: 
این كه حسن بن سليمان حلی می گوید: من در معناى رجعت احاديث دیگری از غير طریق 
سعد اشعرى در اين نوشتار نقل می كنم و سپس به طريق سعد در مختصر البصائر بر می كردم؛ 
معنايش اين است كه من بعد از نقل احاديث از غير طريق سعد اشعرى در باب رجعت» دوباره 
به نقل روایی از سعد در ابواب دیگر می‌پردازم؛ نه این که هيج روايتى دیگر از او نقل نمی کنم. 
همجنان كه با مراجعه به كتاب اين امر كاملاً قابل مشاهده است. او پس از نقل احاديث باب 
رجعت. هفت باب دیگر را برشمرده و حدود ۲۰۷ روايت از سعد اشعرى نقل می نمايد. 
1 به نظر می‌رسد ابهام در دو مسأله وجود دارد: 
یکی این كه آيا مختصرالبصائر شيخ حسن از مختصر البصائر سعد اشعرى گرفته شده است. 


۱ رياض العلماء: ۱۹۴/۱ 
۲ أعيان الشیعة: ۱۰۷-۱۰۶/۵. 
۳ الذریعة: ۰۱۳۴/۳ رقم۴۱۵. 
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۴۳ بصاثر الدر جات 


در این‌باره عقيده بسیاری بر همین است و در دو جای مختصر البصائر شيخ حسن نیز اين مطلب 


ذکر شده است. یکی در مقلامۂ کتاب که گوید: «نقلت من کتاب مختصر البصاثر تألیف سعد بن 
عبد الله به ن أبى خلف القمّى رحمه الله و دیگری در صفحه صفحه ۳۰ (از جاب نجف». 

و بحث دیگر (و عمده اشكال و ابھام و اصل حرف در همین است) که آنا 
مختص ر البصائر را از روى بصائر خودش نوشته شته یا از روی بصائر دیگری. و این مسأله‌ای است که 
نمی توان به ساد گی آن را حل كرد. 

مقايسة آماری كرفته شده ميان بصائر الارجات صفار و مختصر البصائر شيخ حسن» به نوعی 
نظر مرحوم افندی را تقویت می کند و می‌توان احتمال داد که سعد اشعری مختص رالبعائر را از 
بصائر صفار گرفته است؛ چون بسیاری از احادیث مختصر الببصائر در بصائر صفار وجود دارد. 
ولی اين در حد یک احتمال است و در حقیقت. ابهام همچنان در مورد اين مسأله وجود دارد. 

نمونه‌های آماری گرفته شده با استفاده از دو کتاب: بصائر الارجات (چاپ کتابخانه آبت الله 
مرعشی در قم) و کتاب مختصر البصاثر (چاپ مؤسسه نشر اسلامی قم) بدین شرح است: 

در مختص رالبصائر قبل از شروع باب رجعت» ۵۴ روایت نقل شده که فقط هشت حدیت ان 
[احادیت: ۲۶ و ۲۹ (با یک مضمون) ۳۳ ۳۷ ۴۷ء ۴۸ء ۵۳ و ۵۵] در بصائر صفار نيامده است. 

در باب رجعت مختص رالبصائ ر" که شامل دو گونه احادیث می‌باشد: نخست روایاتی که از 
طریق سعد اشعری نقل شده [احادیث ۵۵ تا ۱۰۰ کتاب] و دیگری روایات غير از طریق سعد 
[احادیث ۱۰۱ تا ۱۴۶ كتاب]. در اين باب فقط یک روایت آن [حديث ۱۰۰] در بصائر الدرجات 
آمك انت 

۔ در باب بعدی با عنوان: «فى رجال أعراف: که شامل ۱۳ روايت است» به جز حديث ششم 
آن» بقیّهُ احاديث آن در بصائر الارجات آمده است. 

- در باب فضل الأئمّه؛ که شامل ۴۸ روایت است. به جز دو حديث [۴۶ و ۴۸ بقيّهُ احادیث 
آن در بصائر الارجات آمده است. 

۔ در باب هما جاء و فى التسلیم» که شامل ۳۶ روابت است. به جز چهار حدیث [احاديث: 
۳۶۳۱۹ بقِيّهُ احادیث آن در بصائر الارجات آمده است. 

در باب «فی نوادر مختلفه و کتاب أبى عبد الله إلى المفضل بن عمر» که شامل ۵ روایت 
است» تمام احادیث آن بعینه در بصائر الارجات آمده است. 


.١‏ که در کتاب با عنوان: «باب فى الکرات و حالاتها و ما جاء فيها» آمده است. 
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فصل دوم بیان کتاب 


- در باب «ما جاء فى التسليم لما جاء عنهم و فى من رده و آنکره»»» كه شامل ۲۳ روايت 
است؛ به جز ۱۷ حدیث [احادیث: ۲-۱ ۹۴ ۱۵-۱۱ ۲۲-۱۹ بقيّهُ احادیث آن در بصائر الارجات 
امده است. 

- در باب ؛فی کتمان الحدیث» که شامل ۴۳ روایت است» به جز ۳۰ حديث [احادیث: ۱؛ ۳ 
۲۴2۵ ۰۲۵-۶ ۳۴-۲۷ بقیّه احادیث آن در بصائر الارجات آمده است. 

توهم یک اصل و دو بصائر الدرجات 

اگر کسی بگوید که سعد اشعری و صفَّار در یک روز گار بوده و از اتفاق قمی و در یک 
طبقهاند» نیو وہ چارت ےید ہیں ل عبت 
دلیل مطالب و حتی اسناد آن دو به يكديكر بسیار نزدیک و مشابه ات ٩(‏ 

پاسخ 

اين نظریه احتمال خوبی است و لیکن قابل دقفت و بررسی است: 

.١‏ آن نسخة اصل: تا جه مقدار روایت در برداشته است. و جس و وی 
رایج در علم حدیث می‌باشد که دارای ویژگی‌های ذیل است: ۳ 

الف) نداشته ن نظور تريب و ابی ناس و و که سا خن و نگه‌داری 
حديث بود. 

ب) حجم كم و اشتمال بر روايات اندك؛ به نحوى كه طبق قرائه؛ محتواى این جزوات 
كوجك از چند صد حدیث تجاوز نمی کرد. 

ج) از آنجا كه به موضوع خاصّى اختصاص نداشته» اصول اغلب به نام صاحبان آن شهرت 
می بافتند؛ مانند اصل زبد راد (شامل ۳۴ حديث در موضوعات مختلف) و اصل زيد نرسى 
(شامل ۵۱ حدیث در موضوعات مختلف)». 

پس: الف) هم بصائر الدرجات صفار و هم بعائر الدرجات اشعری دارای نظم و ترتیب و 
باب بندی مناسب است. 

ب) به طور یقین وجود ۱۹۰۵ روایت موجود در بصاثر صفار نمی تواند گویای اصل باشد. 
مگر اين که بگوئیم از چندین اصل گرفته شده است که اين کلام می‌تواند مورد قبول باشد ولی 


۱ این احتمال در مقذمه کتاب مختصر البصائر ص ۲۲ و لوح جامع الأحلايث مرکز تحقیقات کامپیوتری علوم اسلامی نور در بخش 
کتابشناسی مختصر البصاثر ذکر شده است. 
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۴۴ بصائر الدرجات 
لماو و و11[ سین 
مداعای ذکر شده چیز دیگری است. 

و اگر مراد از اصل» همان كناب [و نسخة اصلی دیگر] باشدء اين دو عالم دینی: یا می بایست 
نام کتاب را در نوشته‌های خود ذكر می کردند» همان گونه که دأب و روش تمام عالمان دینی 
شيعه چنین است؛ با طريق خود به اين کتاب را بیان می کردند» در حالی در کتب ناد شده 
هيج يكك از اين موارد يافت نمى شود. 

۲. در بصائر سعد اشعری؛ روايات مربوط به عالم رجعت فراوان ديده مىشود در حالى كه در 
بصائر صقار جنين رواياتى وجود ندارد. آيا اگر آن‌ها كتاب خود را بر اساس آن اصل نوشته‌اند. 
و هر دو هم در باب فضائل و مناقب می‌باشد" “ نباید از این گونه روایات در کتاب هر دو نفر 
آن‌ها موجود می‌بود. 


١‏ عنوان کتاب 

عنوان بصائر الارجات نامی است که در کتب رجال و تراجم برای اين کاب مرحوم صقار 
ثبت شده است؛ ولیکن در تمام نسخه‌های خی عنوان «بصائر الذرجات في علوم آل محمد و ما 
خصهم اه تعالى به» ذ کر شده است. همچنان که در نسخة جاب شده‌ای که اولین بار در تبریز 
جاب شد همین عنوان بر روی جلد آن قید شده بود. در جاب بعدی کتاب که در سال ۱۳۰۴ 
قمری توسط کتابخانة آيت الله مرعشی در قم انجام گرفت. کتاب با عنوان هبصائر الدرجات في 
فضائ لآل محمد که نامیده شده است. 

با مراجعه مستقیم نگارنده به تمام نسخه‌ها و تنها نسخه‌ای که مصحح اين کتاب استفاده کرده 
بودند» نيز عنوان «فی علوم» وجود داشت. احتمال می رود که توسّط مصحح محترم این عنوان 
به کتاب داده شده باشد. 

در هر حال بصاثر الارجات نامی است که برای کتاب در کتب رجال و تراجم ثبت شده است» 
و دو احتمال می توان برای ادامة اين نام کتاب با زگو نمود: 

نخست این که کتب رجال نام کامل کتاب را ذکر نتموده به اشارۂ قسمت اوّل آن اکتفا 
نموده‌اند که بعید نيست و این احتمال می‌تواند قوی باشد. 

بای للم سر 80 ساب کاب اقاف کو ات َال سی ایک درو ا 
مراجعة به نسخه‌ها به خوبی آشکار شد که نسخه‌ها از یک نسخة اصلی گرفته نشده است و از 


۱ الشهرست للطوسی: ۰۲۱۶ رقم ۰۳۱۶ 
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فصل دوم: بیان کتاب ۴۵ 
تت د 


لحاظ جينش روايى بی ابواب با همدیگر فرق می کنند و در ابتداى تمام نسخه‌ها نام «بصائ رالدرجات 
فى علو مأل محمد وما خصه مأثله تعالی به» مدن ات 


سموضوع 

اين کتاب دارای ابواب گوناگونی است که هر باب شامل احادیثی است که یک دوره :امام 
شناسی‌در مکتب‌اهل بيت نكا را ارائه می کند به‌استثنای مقداری از آغاز کتاب که‌پیرامون اهت 
علم وشرافت عالم سخن می گوید بقیة مطالب حول شناخت الئمّه ‏ و مناقب ايشان دور می‌زند. 


۲ اعتبار 

بصاث رالدرجات یکی از کب معتبر کهن شیمی است كه از زمان نگارش تا کنون پیوسته مورد 
توجه علما و فقها و بزرگان شیعه بوده و در کتاب‌های چون به بیشتر روایات آن اعتماد کرده و 
بدان استناد می نمودند. مانند: شيخ کلینی در الکافی» شيخ حر عاملی در وسائل الشيعة و علامة 
مجلسی در بحار الأنوار. 

این کتاب در سال‌های اخیر مورد توجه برخی مستشرقان نیز قرار گرفته است. به عنوان 
نمونه: آندره نیومن (استاد مطالعات اسلامی و ایرانی در دانشگاه ادینب رگ انگلستان) در کتابی با 
عنوان: 


The formative period of ۱۷۰۷۰۲ Shiesm-Hadith as discourse between 
Qum and Baghdad. 


(دوران شکل گیری شيعة اثنى عشرى- «حدیث» كفتمان قم و بغداد) 

كه به بررسى مدرسة قم و بغداد می‌پردازد» در فصل پنجم كتاب به طور مفصّل دربارة بصائر 
الدرجات سخن مى كويد و روايات آن را بوسيلة آمار مورد بررسى قرار مىدهد. 

اين كتاب در سال ۱۳۸۳ شمسى توسط حجت الاسلام سيّد صادق حسينى اشكورى ترجمه 
و با عنوان مدرسه قم و بغداد در قم جاب كرديده است و البته نقدهايى بر آن زده شده است که 
بیشتر ناظر به بحث ترجمة آن می‌باشد و این كه چرا مترجم در پانوشت در برخی موارد ابهام 
زدایی از مباحث شيعه نكرده است. 

با مطالعة اين كتاب و تحقيقات افرادى همجون اتان کھلب رگ 10115678 5120 امير معزی و 
ديكران كه نيومن از آن‌ها بهره برده است» به خوبی اين حقيقت آشکار می‌شود که اين کاب 
مى تواند جه جایگاهی در ميان مجامع مطالعات علوم اسلامى داشته 
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۴۶ بصائر الدرجات 


م بخش‌های کتاب 
اين کتاب دارای ده بخش است که هر بخش حدود بيست باب را در برمی گیرد. 


۶ عناوین کتاب 
در مجموع می‌توان مباحث اين کتاب را در دو عنوان: «فضائل و مناقب» و «علوم اهل 
بيت لہ خللاصه نمود. 
بیشترین موضوعات کتاب‌در باب علوم اهل بيت :لا است که مهم ترین‌عناوین آن عبار تند از: 
.١‏ ویژگی‌های علمی اهل بیت ۲۶ که ايشان گنجینه‌های دانش"" ظرف دانش الهى " 
وارث دانش بيامبران”"» آگاه‌ترین مرد راسخان در علم" و کانون دانش الهی"" می‌باشند. 
۲. ابواب علوم اهل بیت 2۶ که ايشان به دانش قرآن (علم الکتاب) "۳ تأویل قرآن" نام 
اعظم خدا تمام زبان‌ها [انسانهاء اجنه؛ و هر جانور دیگر]'ٴ' هر آنچه بوده و خواهد بود" 
زمان مرگ و میرها و بلاها" "» هر آنچه در آسمان و زمين است""" و آنچه خداوند در شب و 


نے ا 
روز يديد می‌آور و " آگاهی کامل دارند. 


۱ رجوع شود به: باب۶ از جزء اول؛ باب او 15 از جزه دوم وس 

۲ رجوع شود به همان. 

۲ رجوع شود به: باب۲۲ از جزء اوّل؛ باب۲۱ از جزء دوم؛ باب١‏ و ۱۰ و ۱۱ از جزء سوّم؛ باب۱۳ از جزء ششم؛ باب ۱۷ از جزء هشتم 
وه 

۴ رجوع شود به: باب۵ و ۱۶ از جزء اول؛ باب۴ از جزء دوّم؛ باب۷ و ۸ از جزء چهارم؛ ابواب۵ ۶ ۱۱ء ۰۱۳ ۱۴ و ۱۷ از جزء پنجم و... 


۵ رجوع شود به: باب ۱۰ از جزء چهارم 

۶ رجوع شود به: باب۶ و ۷ از جزء اول؛ باب١‏ از جزء دوم وس . 

۷ رجوع شود به: باب۵ از جزء دوم؛ ابوابک ۷ و ۸ از جزء چھارم؛ باب١‏ از جزء پنجم و . 

۸ رجوع شود به: باب ۶ و ۷ از جزء چهارم وس . 

۹ رجوع شود به: باب ۱۲ از جزء چهارم؛ باب١‏ و ۲ از جزہ پنجم. 

۰ رجوع شود به: باب ۱۷ و ۱۸ از جزء دوّم؛ ابواب۰۱۱ ۰۱۲ ۱۴ء ۱۵ و ۱۶ از جزء هفتم؛ باب ۱۷ از جزء دهم. 
۱ رجوع شود به: ابواب ۱۴ء ۱۵ و ۱۶ از جزء دوم؛ باب۶ و ۷ از جزء سوم و . ۰ 
۳۲ رجوع شود به: باب٢‏ از جزء سوم؛ باب۹ از جزء چهارم؛ باب۱۷ از جزء پنجم؛ باب١‏ و ۲ از جزء ششم و۔. 
۳ رجوع شود به: باب۵ از جزء سوّم؛ باب٢‏ از جزء هشتم و . 

۴ رجوع شود به: باب۷ از جزء هفتم. 


Scanned by CamScanner 


فصل دوّم: بیان كتاب ۴۷ 
س را 
دی سوم اخل پیت نل که ايفان ماس خویش زا آنرزش ان » اصول علم' 
کت پیات کن“ » کتاب امام على 2 مصحف فاطمه نت جامعه و جف ( را تی كريد 

۴ چگونگی علم اهل بيت لا که ایشان جر كاء پیفرافنل مدا ٭ علم برای آن‌ها قبض و 
بسط يافته و علمشان فزونی می‌یابد.(" 

تت تبكر کاپ فضال اقب قبق کا وطاور زبس اندي ی ببستتو یف 
اهل بيت ۶ و شيعيان ايشان در این بخش اشاره کرد كه شامل عناوين: طينت””» قرار دادن 
استوانههاى نور برای اهل بیت خلا و استفاده از آن در سراسر زندگی و نظارۂ اعمال بند گان در 
شرق و غرب " است. 

همچنین در این موضوع توانایی‌های وبڑۂ اهل بیت مانند زنده كردن مرد گان شفای 
مریضی‌های ناعلاج همچون شفا دادن نابينا و جذامی» نمایان شده است. ٩‏ 

نکته: در باب۱۴ از جزء دهم کتاب؛ حدود دوازده روایت نقل شده است که ببانگر وجود 
مخلوقاتی در عوالم ديكر است باذ کر دو شهر به نام «جابلقاء و «جابرساه در آن ديار و 
خصوصیات و یژه ساکنان آن‌ها که: خدا را می پرستند مطيع امر اهل بست ۷ می‌باشند» برای 
ظهور امام زمان ت عبادت و تلاشی بسیار دارند و گروهی از آن‌ها هنوز اسلحة خويش را بر 
زمین نگذاشته‌اند و در حال آماده باشند؛ فلانی و فلانی را لعن می کنند. عمر هر کدام هزار سال 
است» در چھرۂ آن‌ها خشوع و خداترسی نمایانست. قرآن را همان گونه که اهل بيت “كا به ایشان 
آموخته‌اند قرائت می کنند. ضربة آهن در آن‌ها اثر نکرده و شمشیرهایی از آهن دارند جز آهن 
معمولی و اگر یکی از آن‌ها شمشیرها به کوهی زنند آن را دو نيم کند و... 


3 رجوع شود به: ابواب ۰۱۲ ۱۶ء ۱۷ و ۱۸ از جو ششم؛ باب۳۱ از جزه لهم و . 
۲ رجوع شود به: باب۱۴ از جزء شش 

. رجوع شود به: ابواب۹» ۱۰ و ۱۱ از جزء سوّم؛ باب١ از جزء چهارم و‎ ٣ 

۴ رجوع شود به: باب ۱۲ و ۱۳ از جزء سوم؛ باب ۱۳ از جزء دهم. 

۵ رجوع شود به: باب٢‏ از جزء هفتم 

۶ رجوع شود به: باب۸ از جزء سوّم؛ باب۹ و ۱۰ از جزء هشتم؛ باب۴ و ۲۱ از جزء نهم 
۷ رجوع شود به: باب۸ و ٩‏ از جزء ششم و-. . 

۸ رجوع شود به: باب۸ تا ۱۳ از جزء نهم 

۹ رجوع شود به: باب۳ و ۴ از جزء ششم؛ باب٣‏ از جزء هفتم. 
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۴۸ بصاثر الدرجات 
ا ان تس تست سس 00ت سس سوت ب سه 


برخی این ن گونه روایات را به تأویل برده و چنین معنا می کنند که: :این دو شهر کنایه از عالم 
ال و واسطة ميان عالم محسوس و معقول است که نه لطافت مجردات را دارند و نه كثافت 
اقات 
علامة مجلسی در این‌باره گوید: 
و هذه الکلمات شبيهة بالخرافات» و تصحیح تون 0 الآيات لا بحتاج إلى ارتکاب 
هذه التکلفات, و الله يعلم حقائق العوالم و الموجودات." 
علامة مصطفوى نيز گوید: 
اين[ها] از جمله رواياتىست كه اكر از لحاظ سند خدشه و اشكالى نداشته نايت 
علم آن را به خود امام ارجاع داد و نسبت به آن ع سکوت كرد و تصديق اجمالى نمود. 


در مجموع اين دوازده روایت» تنها دو روایت است که در مصادر متقلام روابی مانتد الکافی 
وجود دارد و بقيه در مصادر متأخر روایی نقل شدهاند. 

وليكن حق اين است كه معانى اين روايات را به اهلش واگذار نموده و در مورد آن سکوت 
نماييم. اگر کسی بر این گونه روايات در اين كتاب اشكال كيرد و به نوعى آن را مرتبط با بحث 
غلوٌ و زيادهكويى بداند؛ در پاسخ گوئیم: 

۱ وجود چند روايت نادر به اصل کتاب ضربه وارد نمی كندء و در مقابل ۱۹۰۵ روايت» 
وجود هشت روایت مستبعد نيز سبب کاهش اعتماد به کتاب نمی گردد. 

۲ مضامین اين روایات در کتب روایی متقدّم مهم شيعه همچون الکافی نقل شده است. 

۳ برخی از اين روایات از لحاظ سندی؛ صحیح بوده و خدشه‌ای بر آن‌ها ولاو سک و 
اعتبار وثوق صدوری اين روایات با توجه به مضامین اين روایات در كتب دیگر روایی متقدّم 
قابل جبران است. 


۷-سخن بزرگان در مورد کتاب 
۱ شيخ حر عاملى در مقدمه وسائل الشیعة گوید: 


)۳۵۷/۵ اين قول را شارح مقاصد از قول یکی از قدماء نقل کرده است. (ر.ک: مر العقول:‎ .١ 
۳۵۹/۵ مرآة العفول:‎ ۲ 
۲۳ ترجمه اصول الکافی:‎ ۳ 
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فصل دوّم: بیان كتاب ۴۹ 
ببسي ببس سس سك 


كتاب بصائر ارجات نوشتة شيخ ثقه و مورد اطمينان محمّد بن حسن صفار می‌باشد 
كه داراى دو نسخة کوچک و بزرگ است. 
كتاب بصائ رالذرجات از اصول معتبره‌ای است كه شخصيّتهايى مانند كلينى و ديكر 
علما از آن روايت كردهاند. 

۳ محدث نورى در خاتمة مستدرك الوسائل كو يد: 
صفار شخصيّتى بزرگ از راويان حديث و از علماى نامدار می‌باشد. كتابهاى او مانشد 


/ استثناء ابن وليد و تأثير آن بر اعتبار بصائر الدرجات 
یکی از اشكالاتى كه موجب شده برخی بر این كتاب خرده بگیرند اين است كه یکی از 
سرشناس ترين شاگردان مشهور صفار به نام محمّد بن حسن بن وليد [معروف به ابن وليد كه 
شيخ قمىها و استاد شيخ صدوق نيز بوده است] اجازة نقل اين كتاب را به شاگردان خود 
نمی‌داده است» و در اصطلاح علم رجال اين كتاب را استثناء زده كه از آن حتى روايتى را نقل 
ننمایند؛ برخی دلیل اين امر را غلوٌ و زیاده گوبی در شأن اهل بيت 2 در اين کتاب مطرح 
نموده‌اند. 
منشأ اين اشکال» عبارت ذ کر شده در رجال نجاشی است. که باعث شده شماری از بزرگان 
مانند مرحوم محمّد تقی مجلسی» پدر علامة مجلسی ۶ نسبت به بصائر الارجات اظهاراتی داشته 
باشند. 
نجاشی در رجال در طریق رسیدن خود به کتب صقار می گوید: 
آخبرنا بکتبه كلّها ما خلا بصائر الدرجات أبو الحسین علي بن أحمد بن محمد بن طاهر 
الأشعرى القمی قال: حدثنا محمد بن الحسن بن الولید عنه بها. و آخبرنا آبو عبد الله بن 
شاذان قال: حدئنا آحمد بن محمد بن یحیی عن اة عنه بجمیع کتبه و سصاثر 
الدرجات, ° 
با دفّت در عبارت بالاء معلوم است که نجاشی دو سند متفاوت به کتب صقار ارائه می‌دهد: 
اول از طریق آبوالحسین على بن احمد بن محمّد بن طاهر قمى [ که همان ابن ابی جید قمی 


١‏ رجال النجاشی. ص ۱۳۵۴ رقم۹۴۸. 
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۰ن بصائر الدرجات 


است] از ابن وليد از صفّار كه در این طریق نجاشی تصریح دارد که ابن وليد همه آثار صفار جز 
بصائر الدرجات او را روايت می کرده؛ [يعنى ابن وليد در اجاز؛ روابی اش برای ابن ابی جید كتاب 
بصائر را استثناء كرده است۔] 

و بعد طريق دیگری از طريق احمد بن محمّد بن د بحبی الأشعرى از پدرش؛ محمّد بن يحيى 
العطار ارائه می‌دهد که در آن طریق محمّد بن یحبی العطار همة آثار صقار و از جمله بصائر را از 
صقار روایت کرده است. 

پدر علامة مجلسی پس از نقل دو طريق نجاشی به صقار گوید: 

«و الظاهر أن عدم رواية ابن الولید لکتاب بصاثر الدرجات لتوهمه أنه يقرب من الفلو 
فيهم تل (۱ 

احتمال دارد اينكه محمّد بن حسن ولید بصائر را روايت نكرده به دليل «غلو» و زياده 
از حد كويى در شأن ائمّه 2لا در اين كتاب بوده است. 


واين تعبير نجاشى راجع به طريق ابن وليد موجب اين سوء برداشت شده است كه كسى مثل 

کی دقن کش كز م سک دم بود نس یف ور روات کی دوع لجاز هر 
روایت كردن آن را نمی‌داده است و این خود بحثی مسئله‌ساز برای اين کتاب شده است؛ چرا 
كه ابن ولید مشی رجالی و اعتقاد ویژه‌ای در قبال عقاید و احادیث عُلات داشته و در مواردی 
کتب برخی مشایخ حدیث و یا نقل روایت برخی راویان را" قبول نکرده و آن‌ها را مورد 
استلناء قرار می‌داده است؛ پس نتيجه این که در مورد بصائر هم چنین است که وی احادیث اين 
کتاب را نمی‌پسندیده و لذا کتاب استادش را روایت نمی کرده است. 


۱ روضة المتقین: ۲۴۰/۱۴. 

۲ مانند نقل روایات محمّد بن احمد بن یحیی از برخی نوی خصوص همچون ابوعبداه رازی جامورانی يا محمّد بن على ابو 
سمينه و - و يا منفردات محمد بن عیسی بن عبيد كه أن را قبول نکرده و استثناء می کند. تعبیر نجاشی در رجال» ص۲۴۸ چنین 
است: «وكان محمد بن الحسن بر ن الولید بستثنی من رواية محمد بن أحمد بن یحیی ما رواه عن محمد ب بن موسی الهمداني » 
أو ما رواه عن رجل ؛ أو يقول بعض أصحابنا » أو عن محمد بن يحيى المعاذي ‏ أو عن أبي عبد الله الرازي الجاموراني » أو 
عن أبي عبد اللہ السياري أو عن يوسف بن السخت ؛ أو عن وهب بن منبه » أو عن أبي علي النيشابوري ( النيسابوري ) أو 
عن أبي يحبى الواسطي » أو عن محمد بن علي أبي سمينة » أو يقول في حديث » أو كتاب ولم أروہ ء أو عن سل بن زياد 
الادمي ‏ أو عن محمد بن عيسى بن عبيد باسناد منقطع » أو عن أحمد بن هلال » أو محمد بن علي الهمداني » أو عبد الله بن 
محمد الشامي : أو عبد الله بن أحمد الرازي ؛ أو أحمد بن الحسين بن سعيد » أو أحمد بن بشير الرقي أو عن محمد بن 
هارون » أو عن مموية بن معروف : أو عن محمد بن عبد الله بن مهران ‏ أو ما ینفرد ( یتفر ) به الحسن بن الحسين اللؤلؤي 
وما يرويه عن جعفر بن محمد بن مالك » أو يوسف بن الحارث ء أو عبد الله بن محمد الدمشقى». 
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معنای استثناء نزد ابن ولید 
دربار؛ اشکال بالا پاسخ‌های گوناگونی ارائه شده است که در ادامه به نقد برخی از آن‌ها نیز 
خواهیم پرداخت» ولی عمدۂ اشتباه و اشکال در این مسأله به مفهوم استناء برمی گردد؛ اين که 
استثناء از نگاه ابن ولید جه معنایی دارد؟ آیا استٹناء یعنی سلب و حذف کلی و صد در صد؟ و 
آيا مستثنى هميشه داخل در مستثنی منه است و يا این گونه نیست؟ 
بررسی تطبیقی در استثنانات ابن ولید این حقيقت را آشکار می سازد که مفهوم استثناء از 
نگاه اہن وليدء يكف نگاه سلبی کلی و صد در صف ئیست و از دید گاه او استتاء به معنی توقّف و 
امری همراه با احتیاط است نه خکم نمودن به نفی و نادرستی. اثبات این مدعا نیاز به مقدّماتى 
دارد: 
اوّل: مفهوم استثناء یک جنبة اثباتی دارد و یک جنبة نفی بدین معنا که هر آن‌چه در مورد 
راویان و یا کتب ایشان استثناء نشود قابل قبول و پذیرش است. 
دوّم: راویان ضعیف حتی در نگاه ابن ولید» روایات قابل پذیرش دارند به غير از مواردی که 
از جملة استثنائات آن‌ها است؛ مانند غلوٌ تدلیس؛ تخليط و منفردات آن‌ها. و اين مدعا از ترجمة 
دو عنوان «محمّد بن سنان الزاهرى؛ و «محمّد بن على أبوسمينه؛ در الفهرست شيخ طوسى به 
راحتى قابل اثبات است. 
در ترجمة عنوان «محمّد بن سنان الزاهری» آمده است: 
محمد بن سنان» له کتب و قد طعن عليه و ضعف... و جمیع ما رواه الا ما كان فيه 
تخلیط أو غلو. آخبرنا به جماعة عن محمد بن علي بن الحسین عن أبيه و محمد بن 
الحسن عن سعد بن عبد الله و الحميري و محمد بن يحيى عن محمد بن الحسين و 
أحمد بن محمد عن محمد بن سنان.''' 
محمّد بن سنان داراى كتابهائى است و بر او اشكالاتى كردهاند و او را ضعيف 
شمردهاند... و همة كتب او را جماعتى از مشایخ [شيخ صدوق از پدرش و ابن وليد از 
سعد بن عبداثه اشعرى و حميرى و...] به من اجازه روايت دادهاند جز آنجه در آن 


آمیختگی و درهم و برهم و غلوٌ دارد. 


و در ترجمة «أبوسمینه» جنين آمده: 


۱ الفھرست الطوسی؛ ص۴۰۶ رقم۶۲۰ 
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۵٢۲‏ بصائر الدر حات 


محمد بن على الصيرفى الکوفی» یکنی آبا سمينة له كتب و قیل: إنها مثل كتب 
الحسين بن سعيد. أخبرنا جماعة عن محمد بن علي بن الحسين عن أبيه و محمد بن 
الحسن و محمد بن علي ماجيلويه عن محمد بن أبي القاسم عن محمد بن علي 
الصيرفي إلا ما كان فيها من تخليط أو غلو أو تدليس أو ینفرد به و لا يعرف من 
9۷ 
محمّد بن على صيرفى کوفی, معروف به ابوسمینه. دارای کتاب‌هایی است و گفته شده 
[ کتاب‌هایش مانند کتب حسين بن سعيد است. کتب أو را جماعتی از مشایخ [شيخ 
صدوق از پدرش و ابن وليد و محمّد بن على ماجیلویه از محمّد بن ابی القاسم از 
محمّد بن على صیرفی] به من اجازۂ روایت داده‌اند جز آنچه در آن آمیختگی و درهم و 
برهم و غلو يا تدلیس دارد يا منفردات او... 

سوم: در ترجمه «سهل بن زياد الادمی؛ در الفهرست اين مطلب به دست می آید که (حداقل 

بنابر گزارش شیخ) ابن وليد روایات سهل را قبول می کرده است. 

عبارت شيخ جنين است: 
سهل بن زياد الادمي الرازي یکنی آبا سعيد ضعیف. له کتاب. آخبرنا ابن آبي جید عن 
محمد بن الحسن عن محمد بن یحیی عن محمّد بن آحمد بن یحیی عن سهل. و 
رواه محمد بن الحسن بن الولید عن سعد و الحميري عن أحمد بن أبي عبد 
... و محمد بن حسن بن وليد از طریق سعد [اشعرى] و حميرى از احمد بن ابی عبدالله. 
از سهل بن زياد [نقل] روايت مىكند. 

و «سهل بن زياد الادمی» در ترجمة «محمّد بن أحمد بن یحبیە از كسانى است كه ابن ويد 

در رجال نجاشی اه است: 
محمد بن أحمد بن يحيى . .. کان ثقة في الحديث. إلا أن أصحابنا قالوا: كان يروي عن 
الضعفاء و یعتمد المراسیل ar‏ )سويت سس ی و 
0 ن محمد بن الحسن بن الوليد يستثني من رواية محمد بن أحمد بن يحيى ما رواه 
عن محمد بن موسى الهمداني.. . أو عن سهل بن زياد الآدمي أو عن محمد بن 
عيسى بن عبيد بإسناد منقطع .. 


١‏ الفهرست الطوسی» ص ۴۱۲ رقم۶۲۵ 
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فصل دوّم: بیان كتاب or‏ 


با توجه به اين عبارت نجاشى و عبارت شيخ در بالا می‌توان كفت که در حقيقت ابن ولید به 
یک بخشی از روايات سهل بن زياد الآدمى استٹناء زده است و آن بخش به طور یقین روايات 
غير قابل قبول سهل است. 

چهارم: با توجه به مقدمّة بيشين معلوم شد كه سهل بن زياد [كه ضعیف هم هست] دو گونه 
روايات دارد: یک بخش روايات ضعيف و غير قابل قبول و بخشى دیگر روايات قابل قبول او؛ 
حال اين سؤال پیش می آید كه آيا واقعاً کسی مثل «محمّد بن أحمد بن یحیی: بيايد و در نوادر 
الحكمة روايات غير قابل قبول سهل بن زياد را فقط بياورد و نقل كند كه اين سخن بسيار بعيد 


ل 
پنجم: شيخ طوسی در العدة ف يأصول الفقه می‌فرماید: 
و أما ما ترويه الغلاة. و التّهمون, و المضنفون و غير هؤلاء» فما يختص الغلاة بروایته 
فان کانوا ممن عرف لهم حال استقامة و حال غلوء عمل بما رووه في حال الاستقامة و 
ترك ما رووه فی حال تخليطهم [خطائهم] و لأجل ذلك عملت الطائفة بما رواه أبو 
الخطاب محمد بن أبي زينب في حال استقامته و تركوا ما رواه في حال تخليطه؛ و 
كذلك القول في أحمد بن هلال العبرتائي» و ابن أبي عذافر و غير هؤلاء. 
فأما ما يرويه في حال تخليطهم فلا يجوز العمل به على كل حال. 
و كذلك القول فیما ترويه المتّهمون و المضعفون. 
و إن كان هناك ما يعضد روايتهم و يدل على صحتها وجب العمل به. 
و ان لم يكن هناك ما يشهد لروايتهم بالصحة وجب التوقف في أخبارهم, و لأجل 
ذلك توقف المشايخ عن أخبار كثيرة هذه صورتها و لم يرووها و استثنوها في 
فهارسهم من جملة ما یروونه من التصنيفات. " 
حاصل کلام شيخ در بالا این است كه اگر روايت راوى ضعيف قرينه نداشته باشد به عنوان 
بطلان ٹیست و اصحاب ما در مورد نقل آن توف می کنند و اسنوها فى فهارسهم؛ و آن را 
استنتاء می‌نمایند؛ به همراه مجموع جهار مقلامة بيشين می‌تواند مید خوبى برای اثبات ملدعاى 
ما باشد که استثنائات ابن ولید يعنى توف و این توقف يعنى همان احتياط؛ و در مورد کتاب 
بصائر الدرجات صفار هم همين معنا جار يست كه ابن وليد در مورد اين كتاب راہ توقف را پیش 
می كيرد نه نفی را و او در مورد مضامین این کتاب و به عبارتی دقیق‌تر در مورد منفردات این 
کتاب راہ احتباط را پیش گرفته است یعنی التزام به اين کتاب را نمی بذيرد؛ و برخی مضامین 


۱ لعدة فی أصول الفقه: ۰۱۵۱/۱ 
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oF‏ بصائر الدرحات 


آن را به كردن نمی گیرد» نه این که تمام كتاب را نفى كرده يا حکم به نادرستى آن كند. 


پاسخ‌های دیگر در دفع توهم غلو 

افزون بر پاسخ بالا - که از طریق مفهوم استثناء ء نزد ابن ولید معلوم شد كه استثناء یعنی توقف 
همراه با احتباط نه سلب كلىء و در نتيجه رد ننمودن کتاب بصائر و يا بحث غلو در مورد آن - 
می توان چنین گفت: 

درست است که ابن ولید نسبت به احاديث پاره‌ای از کتاب‌های حدیثی امامیه انتقاداتی 
داشته و اين به خودی خود در ميان همه محدثان معمول بوده و نقادان حدیث نسبت به شماری 
از روایاتی که به نظر آنان مستند به شیوه‌های قابل اعتماد؛ روایت نشده بودند» نظر منفی خود را 
نشان می‌دادند؛ ولی در مورد کتاب بصائر الدرجات: 

اوّلا: آنچه در این کتاب به وضوح دیده می‌شود اين است که بسیاری از احادیث اين کتاب؛ 
توسط مشایخ شناخته شدۂ امامیه در قم روایت می‌شده است و شناخت این که آن احادیث در 
کتاب‌های آن مشایخ وجود داشته اند( برای ابن ولید که به همة آن کتاب‌ها و منابع دسترسی 
ذاش کاری آسان بوده است. بسیاری از این احادیث از طرق دیگر روایت می‌شد و خود این 
ولید نیز بسیاری از همین روایات را در ثبت خود داشته و شماری از آن‌ها از طریق خود ابن ولید 
روایت شده‌اند. بنابراين جنين نبوده است که همه احادیث کتاب بصائر در شمار احادیت غير 
اصیل قلمداد شود. 

و ثانياً: بر فرضی که اگر ثابت شود ابن ولد به خاطر مطالب غلوآمیز اين کتاب را استناء 
زده است؛ می كوييم که اين ضرری به اين کتاب نمی‌زند چون اختلاف در معنای غلو وجود 
دارد؛ گاهی غلوٗ دربارة شخصی به کار می‌رود که مسلماً از فرق و گروه‌های معروف غّلات 
بوده است و در بعضی از موارد دربار؛ شخصی به کار ره که اعتقادات خاصی دربار: صفات 
ائمّه ۶ و يا معجزات آن‌ها داشته است ° 

و چون در بصائر الارجات اعتقادات خاصى دربارة ائمّه خلا مطرح شده است» شاید از طرف 


کتب دیگری همجن الکاقی د هة الاسلام کلینی: سس وق ت ف مفید. د تقسیر التافی و دیگر 


کتاب‌های روايى بزرگان شيعه نقل شده است. 


در جریان‌ها و برآيندها. صص۳۳۹۔ ۳۴۲. 


۰ 
- 
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فصل دوم: بیان کتاب 5 


برخى علماى قم در آن زمان متهم به غلوٌ بوده باشد. به متن زیر توجه فرمایید: 
یکی از عواملى كه باعث شد تا در قرن چهارم هجرىء اختلافى اساسى ميان دو گروه 
از علمای شيعه يديد آیده مشخص نبودن معناى غلوَ بوده است. ''' 
علما و بزرگان قم همانند ابن وليد و شيخ صدوقء از یک‌سو برخی از صفات عالى و نيز 
كرامات بيامبر2#< و ائمّه خلا را منکر شدند و معتقدان به آن صفات و كرامات را متهم به غلوٌ 
کردند» كه نقطة اوج اين اختلاف در مسألة سهو النبى 2# بود كه قمی‌ها معتقد بودند پسامبرۃ<< 
عصمت از فراموشى و سهو ندارد و برای آن حضرت + مسألة سهو و فراموشی در حال نماز 
اتفاق افتاده ات 0" 
ابن ولید» شاگرد صقار و استاد شيخ صدوق. می گفت: 
لي ی EEE‏ 8 ۰ 3 2 3 ز۳ 
آول درجة في الغلو نفي السهو عن النبي 85 
نخستین مرتبه در غلو يا نقطه شروع نفی فراموشی و سهو از پیامبر ¥< است. 
الته واضح است که مراد او از غلوٌ در این جا غلوٌ در صفات است نه در ذات» و چنین 
غلوی مانند غلوٌ در ذات موجب کفر نمی‌شود. 
از طرف ديكرء علمای شیعی بغداد همانند شيخ مفید» معتقد به عدم جواز فراموشی و سهو 
برای پیامبر اكرم#نذ بودند و نیز صفات و فضایل بسیار دیگری برای ائمّه لا ثابت می کردند که 
قمی‌ها آن را انکار کرده و طرف مقابل خود؛ یعنی؛ قمی‌ها را متهم به تقصیر و کوتاهی در 
معرفت پیامیر << و ائمه دانسته‌اند. 
شیخ مفید دوبارة کلام این ید کت ف 9 ۵ بت # و سا وه وا کے اھت 5> (f°‏ 
ان صحت هذه الحكاية عنه فهو مقصر مع آنه من علماء القمبين و مشیختهم. 
اگر اين نقل قول از او صحیح باشدء او مقصّر است با اينكه او از علما و مشایخ [بزرگ] 
جالب آن است که بعضی از موارد و اعتقاداتی که باعث می‌شد تا شخصی از سوی قمی‌ها 
به غلوٌ متهم شود اعتقاداتی دربارة ائمّه تلا است که هم اکنون جزء ضروریات يا مثل ضروریات 


رفا کاوفی مر رو تا و ا:۴ 
۲ بحار الأنوار: ۳۴۵/۲۵. 

۳ من لا بحضره الفیه: ۱۳۶۰/۱ ذیل ۰۱۰۳۱ 

۴ تصحیح اعتقادات الإمامية: ۱۳۵. 
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۶ ۵ بصانر الدر جات 


۰ ۱ 
مدهب شيعه شمرده می‌شود. 


و الثا: در مورد کتاب گفته شدہ زیاده گوبی در شأن اهل بيت 9 و غاوَ را در بردارد بايد 
بگوییم كه اين کتاب حّی به رتب واقعی اهل ببت 9۶ نيز در حقیقت نزدیک نشده است؛ واین 
حقیقتی است كه بسیاری از عالمان شیعی بدان اعتراف نموده‌اند. © 

پاسخ اشکالات دیگران مبنى بر استثناء‌ات ابن ولید 

اوّل: در مقالة «مدخل مطالعه‌ای تفصیلی بصائر الدرجات و هویت نویسندۂ آن» آقای حسن 

انصاری قمی چنین آمده: 
بر فرض که ابن ولید نسبت به تعدادی از احادیث بصائر الارجات تردید داشته است. 
می‌توانسته مانند کتاب نوادر الحكمة محمّد بن احمد بن یحیی الأشعرى شماری 
مختص از احادیث کتاب را نقد و استثناء کند و ما بقی کتاب را برای شاگردانش روایت 
نماید. 

نقد: قياس بصائر با نوادر الحكمة» مع الفارق است؛ زیرا نوادر الحكمة کتابی جامع بوده است(۳ 
که ابن ولید بخشی از آن را که به دید گاه وى مشتمل بر «تخلیط» بوده يا منفردات را استناء 
کرده اما دیگر روایات و از جمله روایات فقهی آن کتاب. نیازی به اسٹٹناء نداشته است. 

دوم: در ادامة همان مقاله آمده است: 

در مابقی احادیث چرا بايد ابن وليد كه خود ريشة آن احادیث را می‌شناخته و یا خود در 
كتابهايش و يا در طرق و اثبات خود آن‌ها را روایت می‌کرده» برخوردی چنین داشته 
باشد. بس مسأله اصلاً چنین نیست و عبارت نجاشی می‌تواند مفهومی دیگر داشته 
باشد: نجاشی در رجالش فهرستی از آثار صفار را نام می برد كه اين فهرست آثار را از 
طرق متعددی و از جمله دو طریق ياد شده در ثبت خود داشته است؛ امّا در یکی از اين 
دو طریق كه طریق ابن ولید قمی بودہہ نام بصائر الدرجات نیامده بوده و در طریق دوم 
كه طريق احمد بن محمّد بن یحیی العطار از پدرش بوده» نام کتاب ذكر شده بوده 
است. بدين ترتيب او در بیان سند روايى خود اين تصريح را لازم ديده كه ابن ابى جيد 


۱ تتقيح المقال: ۲۱۲/۱ به نقل از غاليان. كاوشى در جریان‌ها و برآيندها: ۲۴۲ 

۲ نک: روضة المقین: ۲۴۰۱۱۴ 

٣‏ این کتاب را به جهت این که دارای احادیثی راجع به همة موضوعات دینی و مذهبی بوده محذئین قم «ذبة السبيب» می گفته‌اند, 
به خاطر آن که فردی به نام «شبیب» در قم می‌زیسته و دبه‌ای داشته دارای خانه‌های بسیاره و هر نوع روغنی از وى می‌خواستند 
از همان دټه می‌داده از اين رو اين کتاب را به أن دبه تشبیه کرده‌اند. (نک: رجال النجاشی:۰۳۴۸ رقم۹۴۹) 
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فصل دوّم: بیان کتاب ۵۷ 
سر مھ میتی ر فف ی 
از ابن ولید همه آثار صثار را به جز بصائر را روایت کرده است. اين امر دلیلی بر اين 
نيست كه ابن وليد بصاثر را روایت نمی کرده» بلكه تنها دليل أن است که ابن ابی جيد 
در اجازه‌ای كه از ابن وليد داشته. نامى از بصائر را نیاوردہ است. 
نقد: درست است كه در طريق أحمد بن محمّد بن یحی العطار نام كتاب بصائر ذکر شده 
است ولی این طریق مربوط به أحمد بن محمّد بن یحیی العطار است نه برای طریق ابن ولید که 
بصاثر را استثناء کرده و در طریق اوّل نجاشی تصریح دارد كه ابن ولید در اجازة روایی‌اش برای 
ابن ابی جيد کتاب بصائر را استثناء کرده است. آيا این تصریح بر استثناء از جانب ابن ولید برای 
ابن ابی جید اين معنا را دارد که ار بن ابی جيد در اجازه‌ای که از ابن وليد داشته» نامی از بصائر را 
نياورده بوده است؟! تعبير نجاشى جنين است: 
آخبرنا بكتبه کلها ما خلا بصائ رالدرجات أبو الحسين على بن أحمد بن محمد بن طاهر 
الأشعري القمي قال: حدثنا محمد بن الحسن بن الوليد عنه بها. و أخبرنا أبو عبد الله بن 
ان قال: حدثنا أحمد بن محمد بن یحیی عن أبيه عنه بجمیع كتبه و ببصائر الارجات. 
در این تیر یہ طور صریح نجاشى می گوید: «أخبرنا بکتبه كلّها ما خلا بصائر الدرجات؛ و 
سخن از این موضوع نیست که نامى از بصائر نیاوردہ بوده است. 
سوم: در ادامة همان مقالة آقای انصارى آمده است: 
در الفهرست. طوسی سه طریق برای کتب و روایات صقار ذکر می‌کند که دو طریق أن 
از طریق ابن ولید قمی است که در يك مورد أن كه طریق شيخ صدوق است» تصریح 
شده که او کتاب بصائر الدرجات را از ابن وليد روایت نمی‌کرده» چرا که ابن ولید بصائر 
را روایت نکرده است اگر جه در مورد طریق دوم از ابن وليد که أن را شيخ طوسی از 
طریق ابن ابی چید نقل می‌کند. تصریحی بر این امر نمی‌کند و حتی می‌گوید که ابن 
ابی جيد همه کتاب‌ها و روایات صفار را از ابن ولید روایت کرده است. 


نقد: سه طریق شيخ طوسی در الفهرست به کتاب بصاثر چنی 
۱ أخبرنا بجميع کتبه و روایاته ابن أبي جيد عن محمد بن الحسن بن الولید عن محمد 
بن الحسن الصفار. ۲- و أخبرنا جماعة عن محمد بن علي بن الحسين عن محمد بن 
الحسن [بن الولید] عن محمد بن الحسن الصفار عن رجاله إلا كتاب بصائر الدرجات 
فإنه لم يروه عنه (محمد بن الحسن) بن الوليد. 7 و أخبرنا الحسين بن عبيد الله عن 
أحمد بن محمد بن يحبى عن أبيه عن محمد بن الحسن الصفار. 
به جز طریق سوم که برای غير ابن وليد است. دو طریق دیگر یک جزء مشتر گا دارد و آن 
محمّد بن الحسن بن ولید است؛ و عبارت شيخ در طریق دوم: : اه نم يروه عله به هر دو طريق 
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۵۸ بصائر الدرجات 


o‏ سے سے وا سک سی 
اول و دوم باز می‌گردد ته فقط به طريق دوم و در طریق تحویلی "" چنین است که اگر قرینه‌ای 
برای یك جزء مشترک ائفاق بيفتد در هر دو طریق تأثیر می گذارد و محمّد بن حسن بن ولید 
يكك جزء مشتركك در هر دو طریق است و عدم نقل بصائر را دارد و فرقی نمی کند که در یک 
طریق عدم نقل او ذکر نشده باشد. و اين کلامی است که امروزه بز رگانی از رجال نيز أن را بیان 
می کنند. 


1 ترجمههاى كتاب 8 

در مجموع سه ترجمه برای اين كتاب وجود دارد: یکی ترجمه حاضر. ودو ترجمة دیگر که 
نسخة خطى بوده و آقا بز رگ تهرانى آن‌ها را ذكر نموده و البته موجود نمی‌باشند. مانند: 

ترجمه بصائ رالدرجات: اثر اياز بن عبدالله كتابى در سال ۵۷۹ قمرى. 

ترجمه بصائ رالدرجات: اثر مولى محمّد باقر بن مولى عبدالرزاق لاهيجى که ساكن نزيل آباد 
هند بوده و در سال ۱۰۸۳ قمری آن را انجام داده است. 


۰-نسخ خطّى 

برای تصحیح اين نوشتار سیزده نسخه خطی مورد استفاده قرار گرفته است که متن حاضر بر 
اساس تصحیح اجتهادی حاصل از آن نسخه‌ها می‌باشد و نمونه‌هایی از تصویر آن نسخه‌هاو 
توضیح مختصر آن در صفحات بعد آمده است. یادآوری اين نکته ضروری است که چینش 
روایات تا باب ۲۲ از جزء اوّل بر اساس نسخهة اصل [قدیمی‌ترین نسخه] می‌باشد. 

در این نوشتار به جهت اختصار از آوردن تفاوت نسخه‌ها و همچنین بیان آن خودداری شده 
است و در جاب دیگر بصائر [توسط همین انتشارات] با ويرايش جدید و با استفاده از همان 
سیزده نسخه» به طور مفصّل اين موارد ذ کر شده است. 

و آخر دعوانا أن الحمدلله رب العالمین -علیرضا زکی‌زاده رنانی 


.١‏ طرق مختلف برای یک روایت برای رساندن حدیث وجود دارد. در موردی از آن چنین است که اگر بخشی از سند متفاوت باشد. از 
شیوۂ حیلوله يا تحویل در سند استفاده می‌کنند. تحویل در سند یعنی, انتقال از سندی به سند دیگر و اين در صورتی است که 
راوی بخواهد متن حدیثی را که با دو يا چند سند نقل شده است» یک جا روایت کند. مانند: 
على بن إبراهيم عن أبيه و محمّد بن يحيى عن أحمد بن محمّد و الحسین بن محمّد عن عبدوية بن عامر جميعاً عن أحمد بن 
محمّد بن أبى نصر عن أبان بن عثمان عن أبى بصير أنه سمع أبا جعفر و أبا عبدائه خد.. #لکسافی:۰۴۷/۱ ۲]. برای توضيح 
بيشتر .کہ جوامع حد يثى شيعه دكتر هادى ححّت» صص۴۴۔۴۵. 
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دو صفحه از نسخه خطى «ظ؛ 


۶ 3 ' , 8 

ا رتت ناتتا ویو چ ای 0 ا 1 1 
انستعلیق / به خط: تقی الدين ا ر 3 ۱ یر اط فد 
۱ ۱ پا ا £ سوہ اک 9 ما 

محمد بن شرف لدين حسینی | ۳ 1 ہے راودا 
۶ "!ا > رم سن ل ر او کی 
محرم ۹۷۵ ق/ ۱۲۳ برگ. ر ۱ پٹ و سیت سے 

سے یدو اه وید با جسی | أ 

میں سے ام اق 

3 موه دوم جلها رتس رد یی شیا و ت‎ n: a 


پچ بس رم سے 
0 مساو بن دا نایار کوب اي هن 0 
مارا زوا زی نا امتا ردم مم بز ماسر جرع :1 
۳ یا ر ا برلا اما سنا سے مسا 
سنج 5 3 سام وو ورس بو که سوه 
: ناد 


۳۹ 


سک IDR‏ کے س مه عوهت بد زَا 


ری و کٹ رکید ا فک موز کیو میں 

کس ور ہیودا وم 0اس 
کی رن ہے میں + ہو سس ر با 2 
راز م كسس سن یش مرف بو 2 
کی 7 ال بت وب یی رت ادرال و 
حيس زوو سب لھ ضس ےر وتن بن توس لا 


مان ور دسف ماه 
م سن زود ما سو ره مر این i‏ 


سیت سل سا سم 2 0077 7 
خی ی و زی لوكا جل الس تعفر ات نشی 
مور بط مو ہو کک 
مین ور سس ئوہ یندا دهعت اوح موف ح مان 
ل و ہس یں / 
سر وت ا کے ےن سم یں 
,ر 7 لاتحت ره ای را سض 
رون رش یش یر صف کرک را وراو 
ہیں سے در وو از تک 
۳ تعد نک ویج وہ ری ول 
آی سو شس یہ هد 
۳ ا می سر یبس ہے ھی و E ATE‏ اق 
یں :ابس وشن مو میں رر 
3 تال لم لكب رر زرا زک ری نو رر ین و وم رن ا 


بت 


از 
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1 ارت جس ا 


امن سا بواء تزا 
٭ے 


73 2 موی ی یمور کم رات و سے 


ایت کی 


دج بو یزیا ی رازه سل ند ۴ 
7 وی 1 
تع 


کر یس شس 
بات و رش هم 


E2 ارس‎ 7 


۳ 
1 ٌى 


وو تا از : نه ما ون 
و 


1 
ہے 8 ف ۲۴۵۰ a‏ نس ۳ 
(قم- مرعشی ش۴۳۹۲ / سخ و ا 
به خط: محمد امین نجفی 1 
0 ۲ کو و 


استرابادى/ ۱۴ صفر ۱۰۶۷ ق/ 
سو وی رم 


۴ ہرگ ام ایا رازن 
3 ویو ہد و 
د انار تلم چو بات یں تی کت ۷ 
نایم مداقاسغ mey‏ 
عن بارس نشیف نمیم یریم 
بر ارز ری 2 
کے مھت کر بے یی 


تحفی - قم ا 


نم .که جج تم رین" 

اعمان امنا ومبدا انه ملو[ ات سه تیک رمتلا 
EES‏ : 

دام ینس ناخ تمه :وناب 

مک ا وش یرہ لام نی شوک سول 

یکن نال تنل(او مد سے ام وک 

۳ خیرات سر ادتنارا النجل نش تله 'نتازبهمحبناتكك فرکزت‌نان 

1 اف بی یمیس پچ ہم ہہ 
نا ہے اله فى را رات( وكشن د متك 1و ماديا ہا : 
ےر شش رہ ہیں 

یزاین ان ہے ہمہ ز صني ری نام نایم دص مر 
مه اس مسد ےی 


كت 


سی تیم موی ١‏ 5 
کس ہو 
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دو صفحه از ر نسخه خطی «ت 


(قم- مرعشی ش:۵۷۴۹) / اد 
ہی ران ودازر 
تسخ / به خط: اميره بن ضيا ای لہ 
سح ر 2 میرہ بن يأء ۰ 1 03 و دمن از 5١0‏ 
الدین / یکشنبه ٢‏ محرم گن 3 ۱ 
N ° ۳ ۳ 5‏ ۰ ۰ 
۰ ق/ ۱۱۳ برگ. : )0 ر و ۱ 


2 0 سیف زا امرس بل هیناه 
ریگ ای +1 یما سمل نہ سس در جنب 
8 ۳ 1 یہ جا ال ية مز سا ارات اس عب | سر صمساں 
و ا عجوي علخ بوب ع دام العو رم با مش نایز م 
منت ۱ زسذ* مس می سس عبد اسنا راس رر اوجاب 
7 کی 0 این سید ال وعد پیج سوج شوو 
ت7 د أ الما تم لِد مم دا( اندع درک ےه 
ل .3 ملم مزب ا م یاپ اجرب( تن ل ول 
e‏ 30 )32 بر اسه رہز EFE‏ ےج جم 
ال ید و سی مو 
ل سی وہ وای ما اسم #سد 
رزوی رل مب ردیل یل 
ري رأ اسمس مارا دض دا هه 
رہ اهر 7 ائتۃ راز اکر لس اجا لل ااهل يله واء تعره 


777+ 
° 99 
E Ee 5‏ نی کیج 4 موم یق ارف العتلمى 4 
اندرا بسنیچی کے ہی۶:90 ھی بوبه سو و ۱ 
تاداع لک لماع )نب ووم 
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دو صفحه از نسخه خطى «ج؟ 
(قم- مرعشی ش:۱۳۵۳) / 
نسخ / به خط: ابوالقاسم شریف 


حسینی بارفروشی مازندرانی/ 
شنبه ۲۲ ذيحجه ۱۲۵۹ ق/ 


۳ برگ. ام ل نز 
)“2ك فا المعرية 
مولع ل مدنا ی ھر ام 
الى عدا مم لال رسولا فس طاللهم فيضة کلام ہت 
بنا الما« عد بد نسان عجن ملعن سینا ماو 
ال صاضع تال الما ہت ف کل ماله بوب بن يزيد عن 
می اد باق رمل مرا نا+ صداضم تال" لاسا ی 
وال ین سول اتح طب عم یهت یم عدن سان من 
عل عن‌سی: ن سد اجر الرے م إن مدان مما ل طب لمل فريضة من 

ڈیو جوف وروي ۳ ژر مکش عم ناک ون ھن رن صداض عرد ین عبداصك 
3 حا نه نا وی ج 5 ۳ و دمن مزاب نا لطر د زيند م فاضا تب 
موس ات کی یبا کی ال مت رس وعد نامهرين 
زد نول سلاند نای نا ران ر ل مال نت لعامالاشال رده الال 
نکنٹناناگنٹا یا نان عن مجن اسب( ئئ نان 
رع اانا ؤ ن رم زا یمق ال کالما نل مااد 
دايا عناباطل رانک یقبہفلاند ناک ندریلنا 
ریا ایند وصمر ناا دن چرم رن اسب لین 
پل بن ریز وله صنق لاہ سا کا 
3 ن تال امک نوا بر0 سنا" 
چ د رامق کد ار تمہ 
تد کاب تصاباليدبات 3 030 
مس ا 
4 
اما أرب 
داہن 
سب سد ست سے صجہ سے صصح سم جے جس مہ ص 
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تہ ب یود پش ہیس 


۰ 2 
در لجمہ, وده +2 
ی ۔ یں سے لا 


دو صفحه از نسخه خحطی «م» 


١ ۶ 6 0 ۳‏ 27 1 4 
(قم- مرعشی ش:۱۰۰۹) | نسخ/ فو کی مت ۱ ٦-7‏ 
قرن ۱۵۱/۱۱ برگ. - 5 رها یه . 
7 تل بقلم 

۲ سے و 

7 

oj 

29 

س2 


مم ہس بت 
باب س نی مل ن را ج ارلا رنه 


سن دا زا یں رش با 
ناسین ار 
السا ع زو نا ةا ناعلا ادع . ین سا زابر من زح جوم ةد تال سولاضدرات 
ادر نرا 3 لخاد لا یروک نج 
ينول تفا ستعظ - جارخالا لمعتف . ۳ سیت ما ء روا العام والتمان 
متا لو نیا عو سوا ا د 
نتںیںغتماچلاں دذیں عن یں ساعن * 
ارچ غرع ریت۱ د اکم ام رض یسوط 
3إ دته ع لانت ل ماينمخاك ةدا رایس تل 
انتا علیلٰ ییا ا س بسن 


يك مرا زجلتمالمت ,ان مری‌عر | بیمعزهید 

امتدبن ا ان 3 قاس لاا اوت رو مون 

وج تل ىدوا ليك نتلامامت 0ی 

وہ و دا مره 

تومٌامن‌مو لك سالیزان زوا تهامفتاداته | مر 
رما وت کاو تک جى 3 مرن : 
١متماللكالتان‏ واحرحتهسماماين گات 

دانتلوع رادم ریچ امین وم 


ہسوةہوعوع.۔ ‏ لت 


Scanned by 2۴ 


دو سفحه از نسخه مت ەجا 


(تعران-- شورا ش:۶۵۵-٠ا)‏ / 
نسخ / به خدا: عباس بن على 

بن احمد بن احمد عمیدی 
حسینی/۹۲۹ ق/ ۱۰۲ برگ. 


72 


دا 
2 ۳ 1 1 


ٹا 
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اچ 
HEST‏ هه + 


دو صفحه از نسخه خطی «ف؛ 
(تهران - شورا ش:۴۰۶) / باب "یر 
تا باب فى الائمه/ نس 
پیم اذ ۳ E‏ 
7 س ا 0 تا 097 اناس 
الثانى ۱۱۲۵ ق. مح دد نالتا الوهجم : 
ریالم بره ار کین :ريدن 
عینث امناو ںانین 
ہ ‏ حسںڈ باک میا مہ 
یہ یت کزان 
كينا الهج بحا نن ی رعا 
سو عدا الع نای رد 
تال ابال یوزاب ہج 
ورلن بن تج 
RE‏ و مار نتوین ۱ دو 
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دو صفحه از نسخه خطى 4 


(خوانسار- فاضل ش:۴۰) / تا 
انتهاى جزء رابع/ نسخ/ به خط: 
طهماسب قلی/ ۱۰۵۰ / ۱۳۷ 
برگ. 


7 ۰ کن 
: زا کب ا سا 


ےم یم مد 5 
۰ 29 ۳۹ هر 2 7 2 
مس :۳ 7 رک تار کو کٹا و 


۰ 
Arita ا‎ 
0 


رس لهت ست علي وار ة لہا یہت ارا 
بو( |سرعا لا علواضری! هیک ریس لا الومزں 
نم تيء ق‌خلیر ما دیس انم 
ہب ران روت ۰ یناریا خن رجنم 

وه ام انرّل طرشك نل واه 

نام کم 

و3 ٤ز‏ مر دا لمات" 
یانما 1 
a‏ 


نٹ 
a? -‏ 
٣‏ مت 
ہے و بک 4 
مدع - ۰ 
> تہب 
7 1 
٦‏ 
١‏ 0 
2 
3 
۰ 
0 
4 
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کت ے 
ا 
N‏ ۳۷ 
ء۴ ۷۳ 
1 ۰ 


ہے۶ وہہ وراج ممعم وس سوت a‏ 


۳۹ 
ہم‎ |! 
١ 


چو تھے ےہ mna‏ 


دو صفحه از نسخه تصحیح آيت الله شبیری زنجانی دام ظلّه ۔ 


نسخه تصحيح معظم له در «الجز» الاؤل » 
تصحيح كتاب [< دو نسخه از هذا 
كتابخانه آيت الله مرعشى و هرالنسخة الكبرى م نكتاب بصاثر الدرجات فی فضائل 
بھی O E‏ آل محہد عليه السلام الكقۂالجلِل البحدت النببل‌شیخ 
یک از آیت الله روضاتى] الا وسدالیعدٹے ائ جمثر محمدى الحس بى التروخ الصنار اثرك ابا 
همراه با دست‌نوشته‌های رجالى محمد لحني و و ا تولی 
ایشان. 
وت 1 میتی E‏ میں 
۱ پر مس الیم وس م 
ت ا یر یں 
5 باب فرام اد فد طر2 
1 لس اده اهرون سن و دزم 
رہ ارام بن منت المین ين تھ زنط الین من اب ۳۷ 
ساپ و ور ںا 
کی رک وا متا 
7 5 و a‏ رن رل 
أ ٠‏ () موی سے 
البرء المفر (er4)‏ 


و رسوت وو : الينا فاك لن کت قتا 
| وس سس وم سن 
یں غ ۰ ون اسماعبل عن ن حمزة بنيزيع 
عن على الي ف ار ات سے تفل لما بلنك متا 
ارب الينا هذا باطل ران کنی تمرف خلا يس + رل ای ۱ 


tl‏ ( رك 
وج ین : میم 
یپ ردح سير ور بن بشببر عن 


ایی بسير عن ای جمفر[ )او من عبداك 85 فار لا تک برا بحديك 
ناكم احد فاشكم لا ندرون لمله لمن لح فنكذ برا الله فرن‌مرشه» 
زس بعاثر الدرجات فى شبر صفی۱۳۸۱ فمری‌هجری 


1 
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دو صفحه از نسخه خطى «اصل» ۳۹ 


قي - 8 شض:۱۵۷۴ 1 سو 
(قم ی جیب ( مير ال وما 
انسخة بسیار نفیس/ نسخ/ به 1 
خط: ابی نصر على بن محمد 
بن الحسن بن ابی سعد الطیّب. 
از شاگردان محدّث بزرک قطب 
الدين راوندی / صفر ۵٩۱‏ ق 
۲ برگ. 


تعرس کر یوو دخ ی تین الط سا 

ےھر وج EF‏ 2 رت + ہے وررے و . ۵ص وشیا 
ےب ہہ جس سس زوس ہی دہ 
ہر و سس سے ےس می 
59" سے 

تک ا اہ رو یہ ےوہ رص ایک کف 
رپ وله کت لوف یبورک سس و 
سس سف فصا ار دش 
موچ ہنرو دز رای كيدل لومز جرعي دالا حرط 
سا 50 


قل سراف جات سس 4 1٩‏ 
مسج وط و کر ر لیے A‏ 2 


0 ب مجرت > خزود 5 7 
١‏ کرد ںہ رالد رو نگیم وج وان یس بزو لمرو زلا رت 
مات الع ت رھ م لابه راز 
a ۶-۱۲ ES‏ 
. مرعشی دی - کم 
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بارا ريات ى 


۱ 
ر جار زا مک ولیہ 
۳ 000 
ہج ”ارا لرس يلاع و اما الیم 
سا سره یہ سے سر اف 
زا ھا پیک 6ے 
ہے چا یری ہپ ×۶ 
4 
HEG TENE‏ بسا 
0 موزل رال الملل موی 
هرایم دا 
ا الصل تا انبا وبا یسا 
اچ یی سی 


مرعشینجې کم 
۱ رب 


بخش دوّم: متن کتاب 


در ده جرء در دو عنوان کلی: 


۱- فضائل و مناقب اهل بيت لا 
۲-علوم اهل بيت :2لا 


سل اد 
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جز. اول [۲۴ باب: ۲۳۹ حدیث] 


یج 
yk‏ 
وجوب فراگیری دانش بر همة مردم 
يَابٌّ نی العلم أن طلبة فریضة علی الناس 
وجوب فراگیری دانش بر همۀ مردم 


= 07“ 3 
رب سح SINE‏ 


بشم الله الم الرٌجیم یه قتي 


1 اه ما ا سا دی فى وو قن ولع نم ان زک خن ارس 
[۱] ۱ مد بْنُ ان الصغار رنڈ ت نتا نت َال حَدَّتني يمن هاي عَن ان بآ الحمْسَيْنٍ الْفَارِسِيٌ 
ن عبد اله بن ینب زد بن عل ن الین عن اپو عَن آي حب اله قال: قال رشرل ا 

لله تَعَالی مب با ».° 
امام صادق ت می فرما بد: رسول خد ان فرمود: جستجوی دانش بر هر مسلمانی واجب است؛ 
آگاه باشد که خداوند جویند گان دانش را دوست دارد. 


سے وق عو ہی لو يرت ل 5 بب 
«طَلَبُ الم فرِيضَة عَلَى کل منم الا و إن 


0 و ی اھ را ھی و یں ا رک کو لے ا عه 0 رر ہا 
[۲] 1 ال حَدََنَا مدب شاه عَنْ محمد ن له عَنْ عيتي بن عبد الله العترِي؛ 


عَنْ آي عَبْدِ للك قال: 
عمو ف :5 ے lel‏ عم (۲) 
دطَلَبٌ العلم فريضة في كل حالٍ». 


۰۱۷ ذيل ح۱؛ الامالى للطوسي: ۰6۸۷ مجلس‎ »٤ المحاسن: ۰۲۲۵/۱ ذج۱6۱؛ الکافی: ۱ ح١ الا مالی للمفید: ۰۲۸ مجلس‎ ١ 
۲۱ ۰۱۷۲/۱ وسائل الشيعة: ۰۳۷/۲۷ ۳۳۱۱۷؛ البحار:‎ Az 


وسائل الشیعة: ۷ء ۳۳۹۳۳ ؛ البحار: ۱ء ح۷ 
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۷۲ بصائر ارجات 


عیسی بن عبد الله عمری گوید: امام صادق ‏ فرمود: جستجوی دانشء در همه حال واجب 


الم من 2: قال ر 0 اللہ بح : 


«طَلَبُ اليم قر ی 


امير المؤمنين تا می فر ما بد: رسول خد اه فرمود: جستجوی دانش بر هر مسلمانی‌واجب است. 
]٤[‏ 4 حَدَتَنا مد ب حَشْانَ عن مد بن عل عَنْ جيتي بن عَبْدِ الله الْمُمَرِيء عَنْ أبي عَبْدٍ ال ٭٭ قال: 

«طَلَبُ الملم نَريضَةٌ من قَرَاِض الله». (۲ 

عیسی بن عبداللہ عمری كويد: امام صادق تة فرمود: جستجوى دانشء از واجبات الهى است. 


0 


]٥[‏ ٥۔‏ قال حَدَّتَنا َد بن ا لين عَنْ ُحَمَّدِ مب عَبْد اش عَنْ چيتي بن عبد الله بن محمد بن عُمَرَ بن عل بْنَّ أي 
طالب قال: 
«طَلَبُ ایض ین ایض الله».7" 
احمد بن عمر گوید: حضرت امیرالمزمنین ** فرمود: جستجو [و فراگیری] فقه (و مسائل 
احکام)؛ یکی از واجبات الهی است. 


١‏ المحاسن: ۰۲۲۵/۱ ح”6١؛‏ دعائم الاسلام: ۸۳/۱ الکافی: ۱ء ۷:۵ مالي للطوسي:۸۸] مجلس ۱۷ ۳۸؛ عدة الداعی: 
۳ +الفصول المهمّة: ۰۶۷۱/۱ ۱5۱2 

۲ البحار: ۱ء ح۲۸: 

۳ وسائل الشیعة: ۰۲۸/۲۷ ح ۰۳۳۱۲ 
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ااي 


: rt 


پاداش دانشمند و دانشآموز 


۰۰ 165 79 ا ا 
باب تواب العام و الم 


پاداش دائشمند ۴ دانش آموز 


و + 


aE; 7‏ : 
ETS 1‏ »عن عَمْرو بْنِ عام عَنِ الم 
ن الج + عن ججايرء عَنْ أي جَغقر *قال: قال رشول الله#قت: 
لا ا 


ی مخت بستفیر َه برض و جتان بخ و کل ذ ذِي روح نی في السهوّای و يع 
أل تاو لضي ولا و نتم في ابر واه با ملاس مد کفرتي ئ¿ رمان 


یدجمان».(٩‏ 
امام صادق ا می فرماید: رسول خدات22 فرمود: تمام جنبند كان روی زمين و ماهیان دریا و 
هر جانداری در هوا و همة اهل آسمان و زمين برای کسی که آمو زگار نیکی درخواست 
آمروش سی کته و دانشمند و دانشجو در پاداش برابرند و روز رستاخیز چون دو اسب در 
مسابقه» دوشادوش همدیگر می آیند. 
)۷ وف ہرم اد بْنِ چیتی, عَنْ عَبْدِ اله بن مَْمُونٍ الاح عَنْ أبي 
سول الف انٹ: 


۳ 


عد اله عَنْ اه ضيه قَال: قا 


۱ البحار: AYY‏ ح٠١غ؛‏ مستدرك سفيئة البحار: ۳۳/۲ 
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«مَنْ سل طَربقاً یطلب فیه لا سَلَك ال تال به ربق ی اجه وَإِنَ الملاكة لَتَضَعْ 
یت مایب یلم رض به وإ یتنیز مایب للم عن ني الّماؤاتِ وق الأزضيٍ 

نيال خوت في اوه و تضل الا لی الا کتضل قر عى انر الوم جر و 
إن اء لَوَرَنَُ ای ان ال یروا وبناراً ولا رهما نا وَرَنُوا الْعِلْمَ» 017 
7 می‌فرماید: رسول تخد تك فرمود: هر که راهی,را برود که در آن دانشی پنه دصت 
آورد؛ خداوند هم او را به راهی که منتهی به بهشت شود می‌برد؛ و به راستی که فرشتگان با 
خرسندی بال‌های خویش را برای فراگیرند؛ دانش پهن می کنند» و آنچه در آسمان‌ها و 
زمين است همه - حتی ماهیان دریا- برای جویندۂ دانش درخواست آمرزش می کنند» و به 
راستی برتری دانشمند بر کسی که كارش فقط عبادت است مانند برتری ماه شب چهارده بر 
(پرتو) ستاركان است. همانا دانشمندان وارثان پیامبرانند» پیامبران الهی درهسم و دیناری به 
میراث نمی گذارند» میراث آن‌ها فقط علم و دانش است. 


[۸] ۲ َتنا راهم هام عن ان آي نی عَنْ عب رن بن ا جاج عَن آي عبد الهس قال: 


«طَالِبٌ الم ینت تفر له کل یی وتان البخار وَ الط ل نت 
عید الرحمان بن حجاج گوید: انان صادق* فرمود: هر موجودی کی ماهیان درا و 
پرند گان آسمان برای جویندۂ دانش درخواست آمرزش می کنند. 


[4] 4 دنا ان بن عل ن الاس بن عاي عَن مُصبْلٍ ناه عن أبن ی عن أبي جنق 2 قال: 


ِن میم واب الْأَرْض لصي عَلَى طَالِبٍ الم نی | ان في الب ». 9 
ابوعبیدہ كويد: امام باقر ك فرمود: تمام جنبند گان زمین - حتّى ماهیان دریا- برای کسی که 


جوبنده دانش است» درود می‌فرستند. 


۳ ی 


١‏ الکافی: ۰۳6۱۱ ۱؛ مسند زيد بن علی:۳۸۳؛ ثواب الأعماا ۵ ح١؛‏ الأمالی للصدوق:٠7.‏ مجلس ۱6 ج۹؛ الوافی: 
۱ ح ٩۲‏ روضة الواعظین: ۸ ؛عوالی اللثالى: ۰۳۵۷/۱ ج۲۸. 

۲ الفصول المهمّة: ۰۷۱/۱ ح 101؛ البحار: ۱۷۲/۱ ح۳۰. 

۲ الفصول المهمّة: ۰6۷۱/۱ 167 البحار: ۱۷۳/۱ ح۳۱. 
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جزء اول ۷۵ 


کو 9 72 ۳ ۰ ۰ ۰ E.‏ 
عل شت تنو حاب لازىي 5 یتفر کل و و كل كبِيرَةٍ في أزض الله و 


2 -- 


لد 1 


جابر جعفى گوید: امام باقرث* فرمود: همه جنبند گان زمين و ماهیان دريا و هر چیز کوچکك 


و بزرگی كه در زمین و آسمان خداست برای آمو زگار یکی درخواست آمرزش 


١ )۱۱[‏ عَدَّتنا راهم بن مایم عن ہر سے ے رز سے اس بن الصَّباحٍ 
لح قال: حَدَّنَي جَرِيرُبْنُ عَبْدِ لله ایح عَن ایند قال: 
«أوْحى الله إل آنه مرا من سَلَكَ مسلا بُ فيه الم هلت له طربقا إلى ا 
جرير بن عبدالله بجلى گوید: پیامبر 22 فرمود: خداوند متعال به من وحى فرمود كه: هركس 
راهى را در جستجوى دانش ببيمايد» راهى را به سوى بهشت برايش هموار گردانم. 


[1Y]‏ ۷ دنا راهيم بن هاشم عَنِ ا لين بي َيب عَنْ أبيوه عَنْ سلجا بن عَمرو النّحَعِيٌ» عَنْ عَبْدٍ الله 
ن اسن بن ا لسن بن علي عن یه عنم قال: 
«طالِب الْیلم بیع سب سَبْعُونَ لف مَلَكِ مِنْ تفر سای يقَونُون: رب صل عَلَى مد و آل 


یں 6 


حسن بن حسن بن على كويد: حضرت على فرمود: هفتاد هزار ملک از ميان آسمان 
جویندۂ دانش را بدرقه می نمایند در حالی که می گویند: پرورد گارا! بر محمّد و آل محمّد 
درود بفرست. 

[۱۳] ۸ دنا سس ہے سد مہ یر ور یر الشدامه راد اي عَنْ أبي 
جنر قال: قق ر سول الله ن: 
دالْعَالإر ۱۳ علد د ریکاز في الَْجر ْم َجْانٍ و عم َو لا عبر فما یی ذَِكَ: '“ 
امام باقر * می‌فرماید: رسول خداخته فرمود: دانشمند و دانش آموز [استاد و شاگرد] هر دو 


.4١ح‎ ۸۱۷/۲ واب الأعمال: ۰۱۳۱ باب ثواب معلم الخیر؛ البحار:‎ ١ 

۲ الفصول المهمّة: ۰۷۲/۱ ح ۰٤‏ البحار: ۰۱۷۳/۱ ح۳۲: 

۳ الفصول المهمّة: ۰۷۲/۱ ح 65 البحار: ۰۱۷۳/۱ ح٣۳‏ 

؟ عيون الحکم و المواعظ :۲۱؛ عوالی الٹالی: ۸۱/١‏ ح۲؛ البحار: ۰۱۷۲/۱ ج۰۳۹ 
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در ثواب شریکند برای دانشمند [و استاد] دو ثواب و برای باد گیرنده یک ثواب است. و 
در غير آن دو (کسی که نه دانشمند باشد و نه دانش آموز) خیری یست. 

]۱٤[‏ 1 حَدَنَنا أَحَد بن محمی عَنْ عل بن الک عن بل بن فان عَنْ أي عبد اه ه: 
ِِنٌ قوب الرْضيلَْصَ عَلَّى طالب الم حَمَي ی ان فی ال ء».(٩‏ 
فُضيل بن عثمان گوید: امام صادقث٭ فرمود: نی شمان سک3 زمین [و] حتی ماهیان 
در آب» برای کسی که جويندة دانش است. درود می فرستند. 


U‏ پک سس ے ‏ وھ ۴ ہہ 
[۱۵] ۱۰ - حَدَنَنا اد عَن الہ ره عن ۔ ابن أي عُمَيْر عَنْ عي بیط ن عَنْ أي صر قال: معت ابا عَبْدِ 


الله 2 ول 
«مَنْ عَلَم یر له أَجْرة». قُلْتُ: ان عَلَمَ دی غَيرۂ؟ قاک: « ري لَه و إِنْ عَلَمَهُ الاش له و 

راد فیه ود مد لت E‏ دون مَاتّ». 5 

ابو بصیر گوید: شنیدم امام صادق ا می‌فرمود: کسی که کار خوبی را (به دیگری بیاموزد] 

برای اوست باقاقل آن شخص (که به. آن غمل کند). عرض کنردم: اگ باز به دیگری 

آموزد (همین پاداش برای او هست)؟ فرمود: اگر به همة مردم بیاموزد همان واب در بار؛ او 

جاریست. گفتم: اگر جه معلم بمیرد؟ فرمود: اگر جه بمیرد. 

١١ ]١١[‏ عَدَتَنا مد بن این عن عَمْرِو بن عَنَانَ و عن ا لمحن ین عل بن قَضْالٍ جیماعن یل 

تاج عَنْ ڪڍ بن مُسْلٍِه عن أبي جَعقَر قال: 

ِن اَي تلم الیل نکم بل جر اي له یلم و لَه الفضْل عَليبِ َعلَّمُوا ایلع ین عمَلَةٍ 

اليل و ١ AT‏ خوانکم کیا عَلَّمَكُمُ مق 4». 0 

9 متام کات فرمود: آن کس از شما که دانش بیاموزد؛ پاداشی دارد 

همچون پاداش کسی که به او مىآموزدء و البته آمو ز گار را بر او برترى است. دانش را از 


١‏ البحار: ۱ ذیل ح۳۱: 

۲ بصائر الارحات. ح١٦۱‏ به سند ديكر از آي بصیر. با کمی اختلاف؛ الکافی: ۱ ۳؛ منية المرید:۱۱۱؛ ال وافی: ۰۱5۷/۱ 
ح۷ وسائل الشیعة: ۰6۳۱/۱۱ ج۲۱۲۷۰؛ البحار: ۰۱۷/۲ ح؟4. 

۳ الکافی: ۰۳۵/۱ ۲ منية المريد: ٩۱۱‏ الأصول الأصلية للقاساني: ۲6؛ الوافی: ۰۱۵۷/۱ ح٤‏ الفصول المهمّة: .٦٦٤/١‏ 
ح٤‏ البحار: ۱۷٢۸۱‏ ح٦٣‏ ۱ 
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جرزے لو ۰۷۳۷ 


ارند گان دانش فرا کے ان گے ء دو ا ETE.‏ ا“ 
جار اص و برید: و همان گونه كه دانشمندان به شما آموخته‌اند شما نیز به برادران 
خود باموزند. 


۳ ہم وي سی سے 

[۱۷] ۱۳۔حدتا عبد الله بر محمد عٴ مد بن اس و کی تن 

5 یدام افش 
اي 7 

۳ دول 


اق که قَال: قال یه لین بل بن أي طالب شه: 
الوم لفط جرا ین اصایم الم ۳ لازي في سيبل الله و ! إذا مات ألم في الوشلام للم 
لایشذها ٠‏ 7 ی إِلَى يَوْم الْقَِامَةِ».' 

امام ب- می فرماید: امیر المؤمنين ےا فرمود: مومنی كه دانشمند است اجر و باداش او 
[نزد خداوند] بز رگ تر و بيشتر از روزه داری است که شب را به عبادت به سر بُردہ و در راه 
خدا جهاد کند: و چون (این مؤمن دانشمند) از دنیا برود در اسلام شکافی بيدا شود که تا 


روز قيامت جای أن را هيج چیز پر و هموار نتماید. 
- چ 


ی 


2 مھ ٭ و ب َ‫ 3 کا ہوسے اه و با ی 5 9 ابق . ۳ 
[۱۸] ۳-۔حَدتَنا أَحمد بن َي عَنْ عل ب بن الحگې عن علي بن اي حزة» عن ابي بصیر قال: سيعت ابا عبدٍ 


Oa 
الله تا یتول‎ 

5 م سس 4 7 ۳ > جو ی هي ۳1 
مه گے ۰2 215 1 ره م6 عون ی لَهُ؟ تال :إن عله 
دمن خیرا فله بمثل اجر من مل به» لت سو ہب ؟ قال: «ان عَلمَه 
ہے کے سر کو هت 62 
الناس جری له؛. قلت: فان ن مّات؟ قَال: دول ات ٩‏ 


به اسنادی دیگر مشابه روایت دهم است. 


١5 ]14[‏ حَدَنَنا أَحمد بن مي عن مد بن عن الحَسَن بن عي بي وف عَن مقاتل بن مُعایل» عنِ 
ليع بن لسن 0-7 005 
ما يِن عَبٍْ يَْدُوا في طلّب الیلم و روح ! 
جابر گوید: امام باقرثا فرمود: هیچ بنده‌ای نيست كه در جستجوى دانش شب را به روز يا 
روز را به شب آرد» مگر آن که كاملاً در رحمت خدا فرو مىرود (و رحمت او را احاطه 
می کند). 


۱. المحاسن: ۰۲۳۳/۱ ح۱۸۵؛ الکافی: ۱ ۱؛ وسائل الشیعة: ۰۵۵۱/۱۸ ۰۱۱۱۳۰ 
۲ بصائر ین جات. ح۱۸, به سند دیگر از أبي بصير با کمی اختلاف؛ البحار: ۰۱۷/۲ ح۳؟. 
- ۳ واب الا عمال: ۰۱۳۱ باب ثواب طالب العلم ح۲؛ البحار: ۰۱۷6/۱ ۱۳۷ 
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۷۸ 


١6١  ]۲۰[‏ حَدَتَنا أحَدْبْنُ یی عَن اي عَنْ مجان ا قري عن رَجُل عَن أي عبد الله 
«الْمَاكوّ ال 2 ۳ لْكجْر کو ایا 
سليمان بن جعفرى نقل كرده که امام صادق ا فرمود: دانشمند و دانش اموز در پاداش 


E ا‎ 


و لمج 


١١  ]۲۱[‏ دنا عبد الله بن حي عَنْ مد ْنا ين عن مد بن حاو الحارِِيٌ» عَنْ أي عَنْ أي عبد ال 
۳ نیل سول ال فتت: 
48 ۳ ع ۲ ۶ 
«يجىء الرّجُلٌ یرم لیا امه و4 ِنَ السات كَالسَحَابٍ الم او ا 


_ 
۳۹ زا زا 


رب آنی هَذًا وَل أَعمَلْهًا؟ َيقُول: هَدَا لك الَّذِي عَلَمْتَهُ الناس يَمْمَلُ به مَنْبَعْدّك 

امام صادق عة می‌فرماید: رسول خدا22 فرمود: روز قيامت مردی می آيد در ۳ كه 
نيكى هايش مانند ابر متراكم يا مانند كوه استوار است. و می گوید: پرورد گارا! اين نیکی‌ها 
کجا از آن من باشد. در حالی که من آن‌ها را انجام نداده‌ام؟ خداوند می‌فرماید: این علمی 


است که به مردم آموختی» بعد از تو بدان عمل نمودند. 


١‏ . الفصول المهمّة: ۰6۷۳/۱ ج01 البحار: ۰۱۷6/۱ ج۲۸ 
۲ البحار: ۰۱۸/۲ ح44. 
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اب 
۳ 3 


مال 
AS‏ 


mr 
شناخت دانشمند و عامل ان‎ 
۳1 2 1 السرم سے ۱2*۵ ة-‎ ٠6 و کے ۳ 9 ضے سے وا د #عرى‎ ۰ ۳ 
اب مَعْرِفة الْعَالم اي مَنْ عَرَقَهُ عَرَفَ الله وَمَنْ آَنکره آنگر الله وَالِسَبَبُ الذي يُوَفْقُ لِعْرِقَيه‎ 
شناخت دانشمندى که هر كه او را شناخت. خدا را شناخته است و هر كس منكر او شد. خدا‎ 
روموت ایو جات‎ 


[YY]‏ ۱ - علگا اتد ب گی ن ا مني بن صمب کن عون سین ن ص عن حل نر بن 
عبر اھا من ایی خر 200۵ قال: 
اَی اله ان ءُ ري ال شیاء إلا بالْآسْباب. تَجَعَلَ لكل یب تَرْحاوَ جَمَلَ کل شرح علماه و 
جع ِكل ْم بطق رن ره وج عن جن کت شر اشعد وخ 10 
ربعی بن عبداللہ گوید: امام صادق کا فرمود: خداوند ابا دارد از این که چیزها (امور) را جز 
شر می ہد ود جس .اب دی 
بیانی؛ و برای هر بیان» دانشی» و برای هر دانشی» دری گویا. هر كه آن در را شناخت» علم 
را فهمید و هر كس آن را نشناخت: جاهل ماند. آن در همان رسول خدات2< و ما هستیم. 

۹ تنعل ند لح من بن یچ ای هل گال ابر یت‎ ۲ [YY] 
يی له آن ري الأَشْياءَ إلا بالأسباب. فَجَعَلَ کل شيْءٍ سب و جَعَلَ کل سَبّب شَرْحاً و‎ 


۰ 
- 


۱6 الکافی: ۱۸۳/۱ ح۷ الفصول المهمّة: ١١۱۸ء ح۱۲؛ البحار: ۹۰/۲ ح‎ ١ 
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بصائر الدرجات 


جَعَلَ ِكل رح مفتاحاه و جَمَلَ کل یتاج لا و جَعَلَ کل علم باب ناطق من عَرَقَهُ عَرَفَ 

الل و مَنْ نکر نکر اف ذَلِكَ ول هخه و تخ ° 
امام صادق 2 می فرمايد: خداوند ابا دارد از اين که چیزها (امور) را جز از طريق اسباب 
فراهم آورد. از اين رو برای هر چیزی» سببی قرار داده» و برای هر سبب. بيانى» و برای هر 
بیان؛ کلیدی و برای هر کلیدی, دانشی» و برای هر دانشی» دری گویا. هر که آن در را 
شناخت. خدا را شناخته» و هر كس آن را نشناخت» خدا را نشناخته» آن در همان رسول 
خدا:ة* و ما هستیم. 

]۲٢[‏ ۳ حبذ الله بن قر عَنْ مد بْنِ یکی عَنْ بوس عَن این بن النذره عَنْ عَمَرَ بْنِ فیس 
اي عن أي جنر کال سوه یز : 
«إنَّ الله ل يَدَعْ یا تا تاج ره ال یب ایا إلا أ 
لڪل عَيْءِ حدا وَجَمَلَ علبه لا یل علیمه 0۱ 
عمر بن قيس گوید: امام باقر فرمود: خدا چیزی از آنچه امّت تا روز قيامت به آن نیازمند 
است فرو نگذاشته» مگر که آن را در کتاب خود فرو فرستاده و برای رسولش :32 بیان کرده 
است؛ و برای هر چیزی حدّ و مرزی قرار داده و برای نشان دادن آن مرز» نشانه‌ای كذاء 
اة 

[۲۵] و رَوَى إِبْراهِيمٌ بن مایم عَنْ يى بن أبي عِمْرانء عَنْ يوس عن ا سین بن المنْذِرِِ عَنْ عُمَرَبْن 
به اسنادی دیگر مشابه روايت بيشين نقل شده است. 


۱٦۸٤/٥۸۹ تفیر الاه شی: ١۷ع۱۳؛وسائل الشيعة :۳۷۱۰۳۸ البحار:‎ tz: 0٩/۱ الکافی:‎ ٢ 
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mt 


برترى دانشمند بر عبادت كننده 


باب قضل لا عَلی الاب 
پرتری دانشمند بر یت کننده 
]٢٢[‏ حَدَنَنا يقو 


SE: 
بت راغ کا عن ن آي ئي عن سيت بن وین عن آي و‎ 


عَنْ أبي جَعْمر ت قال: 
0 الب بیلیه أفْضَلُ مِنْ عبادة موی ألفَ عابد». ”' 


ابوحمزة ثمالى گوید: امام باقر ا فرمود: دانشمندی كه از علمش استفاده می‌شود. از هزار 
عابد» بهتر است. 


[YY]‏ ۳ لم سے ا ين ن سَو سي عَنْ ماد بن جیسی؛ »عن عَبدالله ن يمون عَنْ أبي عَبْدٍ 
ہے سی قَالَ ر شول الله خذ: 


«قضل ار على الَا كمَضلِ ال عَلَى سار النجُوم لبه .۲۱ 


امام صادق شا از يدرشان ©: و ايشان از رسول خدا*#:ة روايت كردهاند که رسول کل | د 


۱ الکافی: ۱ ح۸ واب الأعمال: ۹۰ء ح٢؛‏ تحت تحفٗ العقول: ۹٤‏ الدعوات: 7 ح۱۵۳؛ وسائل الشیعة: ۰6۸/۱۱ ج 
تفسير الصافى: ۷۵ المعالم: ٤‏ البحار: ۰۱۸/۲ حةغ. 


۲ الکافی: ۰۳6/۱ ح١؛الأمالی‏ للصدوق: ۰۱۱ ج٩٩‏ سئن الدارمي: ۹۸/۱ البحار: ۰۱۸۲ ج٤٦.‏ 
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۸۲ بصاثر الدترجات 


فرمود: برتری دانشمند بر کسی که فقط كارش عبادت است» همچون برترى ماه بر دیگر 
ستار گان در شب چهاردهم ماه است. 

[۲۸] ” وَعَنْهُ با الْإِسْنَادٍ قَالَ: 
«فَضْلُ اليم أَحَبٌ ي مِنْ قَضْل الْعِبادَ». " 
به اسناد پیشین نيز روايت شده است که رسول خدا#فة فرمود: فضيلت علم نزد من خوش تر 
از فضيلت عبادت است. 


ہے م 


٤ ]۲۹[‏ َدَتَنا مدب حا عَنْ آي طاہر أَحْمَدَ ن عي بن عَبْدِالله بْنِ من عُمَرَ نع بْنِ أي طالب 
ڪن ٿو میم الدَاووردَي عَنْ جنقر س قب 
ما آي صاحبُ الم فا الاب برع ية َمْسا عام». ' 
داروندی گو ند: ےم سم ا دانشمند» پیشاپیش عابد و بر بلندایی به فاصله پانصد 
سال راه و 
م ۹ کے٤‏ َ‫ 2 اس 8 
TOON +‏ 
ابوحمزه ثمالى گوید: امام سجاد يا امام باقر#:* فرمود: وجود یک فقيه در دين از وجود 


]۳1[ د ی نے ہے وی نس : » عَنْ مُعاوِيّة بن عار قَال: 
فلت لاب عَبْد اشڈت: رجل رو یک يت َك إلى لاس و كه في غلوب یسیعیکم و 
عل عاہدا يِنْ بعکم لب لا له هذه الرّوايَة به یا أْضَلُ؟ قال: «رَاوية یا ني الناس و 


.16 الغارات: 007/7؛ الخصال: 6. ح۹ تحف العقول: ١6؛ مشكاة الأنوار: ۲۳۵؛عدة الداعى:‎ .١ 
ح۸.‎ AY البحار:‎ × 
عالم بانصد هزار سال زودتر از عابد. به جایگاه خویش‎ ١ علامه موب در 3 39 كويد: شايد مراد أبن باشد كه:‎ ۲ 


ےھ سر ری و خی سس نی و دیج 
ع وصول الاير ۷ البحار: ۱ء٠‏ ۰ 
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جزء اول ۸۳ 


ید في فلوب یمین فصل ین اَل عابد». 7" 

معاوية بن عمّار گوید: به امام صادق غ گفتم: مردی است راوی احادیث شما که آن‌ها را در 
ميان مردم نشر می‌دهد و در قلوب شيعة شما جایگیر می سازد» و مرد دیگری است اهل 
عبادت که اين خصوصیت (نقل و نشر احاديث) را ندارد آيا کدام یک از آن دو برتر 
است؟ فرمود: «آن راوی که حديث ما را بين مردم پخش می کند و دل‌های شیعیان را قوت 
می‌بخشد از هزار عابد بهتر است». 


e =‏ 4 2 سای کی ۰ هو م و موعع ه ”© و ی و6 ار ۰ ۰ 4 

[۳۲] ۷ خدئنا عمران بن مُوسَىء عَنْ هارُونَ بْنِ مُنلِم عَنْ مَسْمَدَةَ بن زیایه عَنْ جَعفَرٍ عَنْ آبب ٭. أن 

ابیت قَال: 

١ن‏ قصل الْعَالم عَلَى العابدٍ كَمَضْلٍ الشَمْس عَلَى الکَواکب. ول الْمَابِدٍ علی غَيْرٍ الْعَابِدٍ 

كَمَضْل القَمّر عَلَى الكوائب». ۲۱ 

امام صادق از پدر خويش نا روايت فرموده كه: رسول خدا:تا فرمود: به راستى که برتری 

دانشمند بر عابد» مانند برتری خورشید بر ستارگان است و برترى عابد بر غير عابد مانند 

برتری ماه ہر ستار گان است. 


 ]۳۳[‏ 8 حَدَّتَنا محمد بن یی عن يوس بن عَيْد الرْكٰن: عَمَّنْ زوا عَنْ أبي عَبْدِ الله قال: 
«إذا ان بوم الْقِيَامَِبَمَتَ الله عر و جل الالو اعاب ذا وب يدي الله عرو جل ال 
لِنْمَابدِ: اني إلى اه قبل لِلْمَاِ: قف فَاشْمَعْ لناس بخشن تأوییك لهم" 
بون بن عبد الرّحمان از راوی دیگر نقل کرده که گوید: امام صادق"* فرمود: روز قيامت 
که می‌شود خداوند دانشمند و عابد را برمی‌انگیزد. هنگامی که هر دو در برابر خدا ایستادند 
به عابد گفته می‌شود: به سوى بھشت رهسپار شوء ولی به دانشمند می گویند: [بايست و] به 
خاطر آنکه مردم را نیکو تربيت كردى از آنان شفاعت کن. 


ره و و ی۔ 


5 پ 0 و اوسصء ٠ gg‏ ۰ ءي و رو o2‏ 5 ا 5 
٩ ۱۳۶[‏ حَدََّنا خد بر ڪي عَنْ خد بن مد بْنِ آي ضر عَمَّنْ گر عن أ عبد الله قال: 


۸ ۱6۵/۲ الکافی: ۱۳۳/۱ ح۹؛ وسائ لالشيعة: ۷ ۱۳۳۲۱ الفصول المهمّة: ١/771؛؛ البحار:‎ ١ 
البحار: ۱۹۷۲ ح۹٣؛روضة المتقین: ۱9۷/۱۲ تحف العقول:۶۱۰..‎ ۲ 
a AVY علل الشرانع: ۹:۳۲ ح۱۱ البحار:‎ 
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۸۴ بصائر الدر جات 
الح سس ہے سا مہ سم سس سح سو سس سے س سس مان وین 
و و الا مھت RED‏ وہ ہو می قا مويه سے و او رہ COE A‏ 
«ركعة يُصَلَيهَا المَقِيهُ أفضّل من سَبْعِينَ ألف رَكعة يُصَليهَا العابد». 
امام صادق 2 می فرمايد: یک ركعت نمازی که فرد فقیه به جا آورد از هفتاد هزار ر کعت 


پور و و 


٠١ ]۳۵[‏ عَدَتَنا خمد بن عیتی, عن له عن گر عن آي عَبْدِ الو قان ۱ 7 
«عَاأَفْضصَلٌ من نپ عابدٍ و اپ زاهد». و قَالَكه: «عَا ل يُنْتَمْعْ بعلي انضل من عبادة سَبِعِينَ 
ات عابد ۲۱ 
امام مادقا می فرماید: دانشمند از هزار عابد و هزار زاهد برتر است. دانشمندی که از 
علمش استفاده می شودہ [ارزش و پاداش او] از هزار سال عبادت عابد بهتر است. 


[۳۱] ۱ حَدَّكَنا اد بن َك عَن ان بن موب عَنْ معاوَبَة بن وب قال: 
سات آبا عَبْدِ ات عَنْ رین أحَدُمما فی راوتا لیب و الْآحَرُ عاد یش لَه مل رواننو. 
قَقَالَ: «الزاويَة لِْحَدِيثِ له لین َفسَل ین اَل عابدٍ لافقه هو لا روا .۳۱ 
معاوية بن وهب گوید: از امام صادق ** از دو مردى سؤال نمودم كه يكى از آنان فقيه و 
راوى احاديث شما می‌باشد و دیگری كارش عبادت است و مانند فقيه راويت نمی کند 
[كداميكك برتر است؟] فرمود: راوى حديث دين شناس برتر از هزار عابد [كسى كه كارش 
نا عتلدت یاعد اشے ا كه ديق شای وولوئ حدیٹ اشد 


۱ روضة المتمین: ۱۵۷/۱۲؛ البحار: ۱۹/۲ ح۵۰. 
.٢‏ الکافی: ۰۳۳/۱ ح۸ ثواب الأعمال: ۹ء ح٢؛‏ تحفٗ العقول: ۲۹6 وسائل الشیعة: 6۸/۱۱ ح. 


۳ البحار: ۰۱6۵۱۲ ح۹ روضة المّقين: ۱٥۷/۱۲‏ 
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۹ ۵ و 
A‏ 


1 


7 
"NR 


1 


ائمّه 22 دانشمندان» شیعیان دانشجو و دیگر مردم افرادی بی‌خاصیت 


7 
2 


۳ کے ای 57 ھی کی ت کی کے او ای 4۳ ل 09 نم وو 
بات أن الناس ید ون علی ثْلاة: عالم و مُتعلم و غثای و أن الائِمَة من ال حم هم 


/ 
الما وَ شيعتهم المتََلّمُونَ وَ سار الناس عْنَاءٌ 

مردم بر سه دسته‌اند: دانشمند و دانشجو و کف روی آب؛ اهل بیت. دانشمندانند و شیعیان. 

دانشجو و دیگر مردم: کف روی آب (و افرادی ہی خاصیت) 

FY]‏ ۱ حدقي مح ب عبد المي عَنْ یبن عییرةقال: حي ابو صلم قال: سوت أب عَبْدِ الث 


: کے نے ہے ع ۹ ہا ہے کے رھ ام ہو ۳ 
ندرا لاس عَلَى ثَلانةِ: عال و تلم و غقاء. قسألوه عَن ذَِكَ؟ فقال: «نخن العلما و 
٠ٌ‏ ا )0 


یمتا المتَعَلْمُونَ و سار الناس عْنَاه». 
جمیل گوید: از امام صادق که شنیدم که می‌فرمود: مردم سه دسته صبح می کنند: دانشمند 
جویندۂ دانش و کف روی آب [افراد بی خاصیت] ما دانشمندان هستیم» و شیمیان ما 
جویندۂ دانش» و دیگر مردم» کف روى آب [و افراد بى خاصيتند]. 


۶ ۸206 و و و ے ا و 2 ع ا نس سس 9 1 ود 2 6 ٠۰‏ ود ن . 


۰0۸8 ۰6۰۳ البحار: ۱۸۷/۱ ذح۱؛ الشيعة ف يأحادیث الفریقین:‎ . ١ 
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۸۶ بصائر الدرجات 


ِ - 9 مس کےا 2 ےا يرج کے و فو 272 ےہ 5 ےک 6 ۰۰ 
«إن الناس يَعْدُونَ عَلَى ثلاثة: عالم و تلم و ای فحن العلا و شيعتنا التَعَلمُون و ساثر 
1 و 5 5 
الناس غناي ٩۱‏ 
به اسنادی دیگر مشابه روایت يكين است. 


[۴۹] ۳ عَدَتنِي سوب له عَن الاس بن عاي عَنْ یب بن عَمِيرَة» عَنْ عَمْرِو بن یی عَن جابیه عن 
۳ جَعْقرث٭* قَالَ: 

إن الاس رَجُلان: عالو عم و سای الاس غُقَاء: خن الاب و بعش للم و سانز 
اس تاب 
جابر گوید: امام صادق ت فرمود: مردم دو گونه‌اند: دانشمند و دانشجو و دیگر مردم کف 
روی آب [و افراد بی‌خاصیت] ما دانشمندان هستيم؛ و شيعيان ما جویندۂ دانش و مردم 
دیگر کف روی آب [وافراد بی خاصيتند]. 

[6۰] ٤۔‏ حدکنا إِراهِيمُ ب هاشم عَنْ ي بن آي عِمْرانَ عَنْ پوئ عَنْ یل عَنْ أب عبّ اه قال: سیعته 
و 
يدوا لاس عَلی لا ضُنُوفٍ: عال وم و اي الا و یمتا سونو 
سار الئاس خَُاءہ. ۱ n‏ 
به اسنادی دیگر مشابه روايت بيشين است. 


]£1[ ۵ - خدکنا مد بن ا َي عَنْ عَيْدِ رن بن آي هاشم عَنْ سال عَنْ آي عَبْدِ الله ڪه قال: 
۳ ےس 2 ت 1 ۰ و 1 7و۰ ۸۴ < و 5ھ ا سط ۳ هم ,1 الور تين 5 
«الناس يَعْدَونَ علی ثلائة: عالم و مُتعَلم و غثای فنخن العلاء و شیعتنا الستعلمُون و سار 
د وه 5 
الناس غثاء؟. 


به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین است. 


۳۹۸ به سند بصائر؛ البحار: ۱۸۷/۱ ح١؛ الشيعة فى أحاديث الفريقين:‎ ۱۱٥۰۱۲۳ الخصال:‎ . ١ 
1 الیحار: ۱ ۸۳۲ ؛ خاتمة المستدرك: ۸۸۱۔‎ ۲ 
.۱۸/۲۷ الا مالی للمفید:۷) ۰۲ مجلس ۰۲۹ ح * وسائل الشیعة:‎ ١ الکافی: ۰۳6۱۱ ح)؛ الارشاد:‎ .۳ 
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۱ 


۱ 
ف ۱۳ 
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7ل 
۳" 


0 


€ وو 
,7071083 


اهل بيت 2 گنجینة دانش 


و و 


1 0 و کک 4 کے ماع ج28 پ 0ۃ هو میں 
باب ما أمِرَ الناش أن يَطْلْبُوا الْعِلْمَ ین مَعْدَنِهِ وَ مَعْدَنة امه آل حمر 
به مردم امر شده که دانش را از معدنش بجویند و معدن آن اهل بيت 92۶ می باشند 


2۳ ERSTE 


۷ 


و 
َ‫ وباق ہی کے 


1 ۰ و x‏ اہ رق کے وت 13 ۰ 
سمت آبا جَمْمَرعه و عِنْدَهُ رَجُلّ ین آغل الْبَصْرَةٍ ال له عُغانُ الأغمى و هو یقول: 


۰ 


CL 
سرت‎ 


(1) 4 ۲ 7 اد‎ E ۰ ۰ ۰ 

لک الْحَسَنُ يَمِيناًوَ شالا فو الله ما بوجّد الیلم الا هاهنا». 

ساس سلیمان گوید: نزد امام باق نشسته بودم كه مردی از اهل بصره به نام عثمان 
1 وحن ١‏ 5 ۰ 3 ۰ از ۰ || و ن 


ارند دوزخیان از باد شكم آن‌ها در آزار خواهند بود. 


ا 9 7 ۰ ۰ 


حضرت فرمود: بنابر اين مؤمن 
انگیخت: علب پتهان بوده است. به خدا سو گند حسن جه به شمال برود چه به جدوب» 
بر نكيخت [- 2 


علمی جز در این جا یافت نمی شود. 


۲۳۰۹۰۱۸/۳۷ وسائل الشيعة:‎ ٩۱۰ ۱0لا حتجاج: ۲ المحتضر:‎ .51/١ الكافى:‎ ١ 
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۸۸ بصاثر الدر جات 


[۳] ۲ - حَدتنی أَحَد بن محمد ءَ وص ی النضر بُن سُوَيْدِ عَنْ : يت احسلیی» عن شعلی أي 

عانعن آي بَصِيرِء عَنْ أب بانط قال: تاذ لي 
کم بن عب من و نَ الا لُ آمَنَا بالله و اليو 

«إِنّ الْحَكَمَ : نع مي ين کل اوق و کت : وو مِنَ الثاس مَنْ یو 4 و بالیوم 
الاخر و ما هم بمزییین:( تبرق انحکم و یرب آما و لله لا میب المع إلا من آفلِ 
یب تَر عَلَيهمْ جبرنیل 1.2" 
ابوبصير گوید: امام صادق © به من فرمود: حم بن عتيبه از كسانى است كه خداوند دريارة 
او فرموده است: «برخی از مردم می گویند که به خدا و روز وايسين ايمان آوردهايم د 
حالى كه ايمان ندارند- بقره:۸» حگم جه به شرق برود جه به غرب (و به هر درى زند)» به 
سرب ديو سي .سين سو يدت 


"۹ 


تال: 


یڈ ۳۳ لے خر 0 020 وک یه تاه سو ود 
تون ا ینب الْحَکغ یمن و یبال تو اللہ لَايُوجَدُ للم إلا مِنْ آهل یب تر علیهم 


از امام باقر دربارة شهادت زنازاده پرسش کردم كه آيا جايز [و نافذ] است؟ حضرت 
فرمود: خيرء عرض كردم: حَگم بن عتيبه می كويد جايز است؛ فرمود: خدایا! كناهش را 
نيامرز. خداوند به حگم نفرموده است: «قرآن برای تو و قومت يادآوراست ‏ زخرف:۴۳: 
(بلكه نسبت به جد ما فرموده است)» حَككّم جه به راست برود و جه به جب (وبه‌هر دری‌زند) 
به خدا س وگند» علم به دست نيايد مگر از اهل بيتى كه جبرئيل بر آن‌ها نازل شده است. 


۷ :)۲( البقره‎ .١ 

۲ الكافي: ۲۹۹۱۱ ح 6 تسیر المیاشی: ۰۳۲۷۷۱ ح 1؟١؛‏ وسائل الشیعة: ۹/۲۷ ج۳۳۲۲۵. 
٣‏ الزخرف (41۳ 44. و در نسخه اصل: -/ «9و سوف تسئلون4>. 

. الكافي: ٠٠-1١‏ ح٥؛‏ التھذیب: ۲۹۵۱۱ ۱۱۰ وسائل الشيمة: ۳۷۵/۳۷: ح ٣٣۸۶‏ 
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جزء اول ۸۹ 


٤ ]40[‏ -حَدَئنا من ده عن اطع بن علي عن بي إشحاق تغل عَنْ أب مریم قال ٿال أبو قرت 
رئا و غَرَّا آنْ تدا لا صجیحا لا میارج ین نین َهْلَ ٩۱.»‏ 
ابومريم گوید: امام باقر به سلمة بن كُهِيل و حَگم بن غتیبه فرمود: اگر به شرق و غرب 
بروید» ه گر دانش درستی را نخواهید قحل مگر همان چیزی که از ما خاندان صادر شود. 

]٤٤[‏ ۵ ۔حَدَنتَتَا الْمَضْلُ عَنْ موسي بن القايمء عَنْ ناد ن یی عَنْ سُلَْانَ بن خالِدٍ قَالَ: سیف ابا 
و أله رَجُلُ ین آغل الْبَضْرٍَ قََالّ: ِن مان الأَعْمَى يَرْوِي عَن ان أن اين یو للم 
تُؤْذِي ربح طونم أ لا 
ال آبو جفترته: هلت این آل فرْعَوْنَ كبوا دق ین فروجالزناه و سا زا للم 
نوما بلق ان دیعب ان یمین و مالا لا بُوجَدُ الم لا ند آغل لیب نَرَلَ 
سلیمان بن خالد گوید: مردی از اهل بصره از امام باقر* سؤال کرد و گفت: عثمان اعمی 
روایت می کند كه حسن بصری گمان می کند کسانی که دانش خود را پنهان می‌دارند 
دوزخان از باد شکم آن‌ها در آزار خواهند بود. 
حضرت فرمود: بنابر اين مؤمن آل فرعون نابود شده است. همانا آن بوی بد از شرمگاه 
زناکاران می‌باشد و از قبل از زمان فرزند آدم (هابیل) علم پنهان بوده است. به خدا سو گند 
حسن جه به راست برود جه به چپ (و به هر دری زند)؛ علم جز نزد اهل بيت *# که جبرئیل 
بر ايشان نازل شده است» يافت نشود. 
أبي جَمْمَرٍت* قال: قال َجُلُ: و آنا عند -: 58 
او نسم الْبَضريٌ يروي أو رَشول اعد قال: من کم یل جاء يوم ابام مُلجَما بلجا ین 


5 


.١‏ الكافى : ۲۳۹۱ رجال الکشی:۲۰۹ءح۹٦۳؛‏ وسائل الشيعة: ۲۷۹۳۲۷۷/۲۱ البحار: ۹۲/۲ج۰۲۰ 


٢‏ البحار: ٩۱/۲‏ ح۱۷. 
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َالَ: «كدَبَ وتف یل الله: ذو قال رل مُؤْمِنٌ من آل فِرْعَوْنَ ینم ماه أ تفتلون 
ماد اقول م3 الل ت مذ با ابو جنرت صَوْتَهُ َقَال: «لِيَدْمَبُوا حَيْتْ شاءواه تَا 
دون الم إلا هامّناء ٿم سَكَتَ ساعَة مق أبو جَعْقَر: اد آل مد ».۲۳ 

سی حلبی گوید: نزد امام باقر بودم؛ مردی عرض کرد: حسن بصری زوایت می‌کند که 
رسول خدا7: فرمود: ه رکه دانشی را (در جایی که بیان آن سزاوار است) پنهان نماید» روز 
قیامت در حالی که لجامی از آتش بر او زده شده است خداوند متعال را دیدار کند. 
حضرت فرمود: وای بر اوه دروغ گفته» پس [اين] کلام خداوند کجاست: هو مرد مؤمنى از 
آل فرعون که ایمان خود را پنهان می‌داشت گفت: آيا می‌خواهید مردی را بکشید به خاطر 
اینکه می گوید: پرورد گار من الله است- غافر:۰۲۸؟ آنگاه امام باقر د صدایشان را بلند نموده 
و فرمودند: [امثال] اينان به هر کجا که خواهند بروند؛ به خدا قسم که علم جز در این جا 
يافت نشود. آنگاه حضرت بعد از مدّتی فرمودند: نزد آل محمّد *22. 


ےہ 9ے 


نادرٌ هِنّ البّاب و هو منه 


نادر از اين باب كه دانشمندان. اهل بیت 2 می‌باشند 


١ [fA]‏ - كي بْنُ مي عن مد بن خالِیہ عَن آي الْبَخْتَرِي و سِنْدِيٌّ بن مي عَنْ أبي الْبَخْتَرِيّ عَنْ 
أبي عَبْدٍ الله ت قَالَ: 
و زک 91 ی ال م۵9 هم کے ANÎ‏ 5 
«إن العلیاء وَرَنة الانبیای و ذلك أن الأنبياء 1 يُوَرّنُوا یزهما و لا دینارا و [نا ورئوا أحاويث من 
1 می وکا کک ا دصو وب ت وی E E‏ ےط ہے رم و 2۵2 9 وم وو حم 
اَحاوِيِھم: فَمَنْ اَحَذٌ میا منها قآ حَظاً وافر قانظروا عِلْمَكُمْ عَذا عَمَنْ دون فَإِنَ فين 
E ۶ ۰ 8 -‏ مهو سم ے 5 1 و 4 E‏ ہین وو و ا . :7 
أهلَ ابیت فی کل خلف عدودة تنفون عنه خرف الْمَالِينَ و انال المبْطِلِينَ و تأویل 
الجاهِلينًء." 
ابو الختری گوید: امام صادق شا فرمود: دانشمندان وارئان پیامبرانند. و اين از آن روست که 
پیامبران درهم و دیناری از خود برجای نمی گذارند» بلكه سخنان و احادیثی از خود برجای 


۱. غافر (۴۰): ۲۸. 
٢‏ البحار: ۲ ح۷ تفسیر ور الٹقلین: ٤۸١١ء‏ ۳۸ ؛ مستد رك الوسائل: ۷ء ج0 . 
۳ الکافی: ۰۳۲/۱ ح ٢؛الاإختصاصر:‏ ]؛ وسائل الشیعه: ۸۷/۲۷ ح۷ ۳٢۲‏ ؛ البحار: ۸۲/۲ 
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جزء اول ۹۱ 


کن ج چ ج اب ا رت تسش ال سمت فى 
می نھند پس هر کس چیزی از آن‌ها را بگیرد؛ به بهره فراوان دست یافته است: اکنون 
بنگرید كه علم خود را از جه كس می گیرید! زیرا که در ميان ما اهل بست» در هر نسلی 
سوا هستند که تحریف غل و کنند گان فرقه‌سازی [و ساخته های] باطل‌اندیشان» و تأویل 
نادانان را از آن [ین] فور می‌سازژد 

]٤٤[‏ ۲ عَدَننَي الحسَنٍ بْنِ موسي الاپ عَنْ غیاثِ بن كلوپ عَنْ إشحاق بْنِ عار عَنْ جَغْفَرٍ عن 
ما نمی تاپ اف عرو جل لته اغذر كم في کی و سا يكن في تاب اف 
كات فيه سن يئي و لا غذر َك في رل رو یه شتا نيال ہیر ا 
ال أضحابي فیک مت الوم اد اني و بأَيَّ آقاویل أَضْحَابيٍ أَعَذْثُم اهدي 
و اختلاف َصْحَاي ا کم رخَة». 
فقیل: یا رَشول الله! و من أَصْحابكَ؟ کل أل بَبتي 3 
امام صادق از پدران خويش لا روايت نموده‌اند که رسول خحدا22 فرمود: آنجه در کتاب 
خدا یافتید» لازم است بدان عمل كنيد وهیج عذری در ترک آن ندارید» و آنچه در قرآن 
نبود در سنت و روش من بوده و عمل بدان مفروض و غير قابل ترک است» و آنچه که در 
سدّت من نبود آنچه صحابه گفتند بدان عمل کنید» هر آینه اصحاب من در ميان شما مانند 
ستا ر گانند به هر کدام اقتدا كنيد هدایت شوید. و هر سخن ايشان را اخذ كنيد راہ يابيد و 
اختلاف اصحابم برای شما موجب رحمت است. 

یکی پرسید: ای رسول خدا! اصحاب شما کیانند؟ فرمود: اهل بیتم 


]٥٥[‏ ۳ حَدَتَنا أَحَدبْنُ مد ہر تی شس ترت إلى أن عبر اھا قال: 
«إنَّ الْعلّاء وت ای وَذَلِكَ أَنَّ الأنبياء ا 'يُوَرَنُوا ديناراً و لا یزاون ورلوا اخاویت من 
احاويهي تم عد یم نها تقذ َد عظا وار قاروا عِلمَكُمْ ذا عم تاذو تِن 


: معانی الأخبا رہ١٥۱‏ ح۱ الإحتجاج: ۲ البحار: ۲۲۰/۲ ح؛ فرائد الاصول: ۰۲۹/۱ 
۲. شيخ صدوق ت گوید: بی شکٹ آهل بیت اختلاف نمی کنند بلکه شيعيان را به دستور حق فتوا می دھندہ و گاهی فتوایشان 
جنبة تقيّه دارد و ريشة اختلاف همان مسأله نقيّه در گفتار است: و تقيّه موجب رحمت برای شیعیان می‌باشد. 
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٢‏ بصائر الدر.جات 


ے2 ۰ عب بر او کا 6م سے ا 5 ۳ بک 8 ۳ .7 ١(‏ 
کل حَلَفٍ عُدُولَا يَنُونَ عَنْهُ ريف الْمَالِينَ و اليحَال الْمُبْطِلِينَ وَ تأویل المسَاجِلينَ'. 
به اسنادى ديكر مشابه روايت نخست است. 
2e ٩۶۶‏ و و اقم َ‫ 5 . 7 به ۰ له ين » 45 7 . 0 
]01[ ء حَدَدنا اد ن حي عن البق عَنْ أي إسْاعِيلٌ إنراهِيمَ بن الاشحاتی الْأَرْدِيّه عن أب عشمان 
مہ ےہ سی ہی سر او 


۳4 


لی EE‏ زب هشن كل شرل عد دلا ملسب 
بس مس ہد و ا 
امام صادق از پدران خويش ۷۶ روايت نموده‌اند: رسول خدا:2 فرمود: خواندن قرآن در 
نماز» فضیلتش از خواندن قرآن در غير نماز بيشت سے سس و ؛ لس 
دادن بیشتر است. و صدقه دادن فضیلتش از روزه (مستحب) بی بیشتر است و روزه» سپر از 
آتش (دوزخ) است. آنگاه فرمود: گفتاری نباشد جز با کردار؛ و داز و کرداری نباشند 
جز بانیّت (و پندار) و پنداری نباشند جز با درست بودن روش (مقرر دینی). 


۱ البحار: ۸۲/۲ ۰۲۱ 
۲. المحاسن: ۲۲۱/۱ کتاب مصابیح الظلم» ح 5 ۱۳؛ الکافی: ۰۷۰/۱ ح۹ البحار: ۰۲۱۳/۸۹ ح ۱۰. 
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ف ابا 


ی 


۸ PR 


nrt 
اهل بيت ۶7 سرجشمة دانش‎ 


02 


لاسلس سس يجيي يجيج س 
باب في امه ل می أنَّ منتقی ۳۹ الْعِلْمَ ین ند عندهم و اگ عم لیا لا يَضِلُونَ و لا يَهَلُونَ 


آل محمد :لا سر جشمة دانشند و ایشان سید ی هیدج زا راہ ندارد 


ہکا حت مس سح یہک کہ ار 
١ [oY]‏ - دنا راهيم ب إِسْحَاقٌ» عَنْ عبد الله بن ڪا عَنْ بح الْمُرَنْ عَنِ الحَارثِ بن حَصِيرَة عن 
المت نع ے +۲ 


کی جل ست ب وه له خی كلاه دعل عليه تس عليه ۰ ققال له 
ا سین طه: دين ن أي ان آنت»؟ فَقَالَ: ین أَمْلٍ الْكُوقَة. ال دیا آخا أَمْلٍ الْكُوقَةِ! ما وَ الله 
و لك بِا يد كرد كت جه جَبْرنيلَ مِنْ دارناء و ثُرولِهِ عَلَى جَدّي بالوي .يا أخا لاک 
مُسْتَقَى الم ین عِنيناء اَنعَيمُوا و جَهلنا؟ هذا ما لا يَكُونُ 7" 

حکم بن عتيبه گوید: هنگامی که حسین بن على ٭٭ رهسپار كربلا بود» مردی در ثعلبيه [در 
بین راہ مکه] به او برخورد و خدمتش رسید و سلام کرد حضرت به او فرمود: از کدام 
شهری؟ عرض کرد: اهل کوفه هستم؛ فرمود: : هان به خدا ای برادر اهل کوفه! اگر در مدینه 
به تو برمی‌خوردم نشانة آمدن جبرئیل را در خانة خود و وحیآوردنش را بر جم به تو نشان 
می‌دادم. . ای برادر اهل کوفه! سرچشمة علم مردم از نزد ما بود» آيا آن‌ها عالم شدند و ما 


۱ الکافی: ۲۹۷۱ء ح۲؛ تفسیر المیاشی: ۱ ح۹ البحار: ۱۵۷/۳۹ ح١؛‏ العوالم: ۲۴٤‏ 
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۹۴ بصائر الدّر جات 


جاهل؟! اين جيزيست نشدنی. 

[6۳] ۲ حَدَثَنَا امعم النَهْدِيُ الو عَن ا لسن بن جل عن ان هَراسَة الشيْبَان؛ عن شيخ يِن أَهْلٍ الک فة 
55 
قل ی: «با خا هل ایا نل شاک نها جس جَمر تہ کی و دق 
انْتَسْقَانًا الناش الیل ق تراهم عَلِمُوا و جَهِلْناه؟”" 
ابن هراسة شیبانی از پیرمردی کوفی روایت نموده که: امام زین المایدین ©* را در مشا ديدم 
به من فرمود: از کبامدیاری؟ عرس كردم از اهل عراق. فرمود: : ای برادر اهل عراق! اگر 
همراه ما در مد بنه می‌بودی حتماً جایگاه‌های جبرئيل را در خانههامان تات می‌دادم؛ 
سرجشمة علم مردم نزد ما بود. گمان می کنی که آنان دانستند و ما ندانستیم؟! 

٠ £‏ عومجم یس سم حي ید ہے لوتيد أي امسر صَاجبُ الیل 


اي لا هم كلعز لاه توافت و و و نا أهل یه 


ہم ےوو 


070 و تخن آخل هو ره في مانا نَرَلَ الْوَحَيُء و ین عِنْدِنا خر الیل 
الیهی َو أَتُمْ عَلِمُوا و اهنوا و جَهلتا تن وَضَلَلنَا؟ عَدا الالء“ 

صاحب دیلم گوید: شنيدم امام جعفر صادق تا هنكامى كه جماعتى از اهل كوفه خدمش 
بودند مى فرمود: شگفتا از اين مردم که علم را از رسول خداتة گرفتند و به آن عمل 
کردند و هدایت شدند؛ و باز عقيده دارند که اهل بیتش علم او را فرانگرفته‌اند» ما هستیم 
اهل بيت و ذريّة او که وحی خدا در منازل ما فرود آمده و علم از ما به ايشان رسیده است؛ 
آيا عقيده دارند که آن ها دانستند و هدایت یافتند و ما ندانستیم و گمراه شدیم؟!! چنیر 
سس اوت 93 


۱ البحار: ۰۱۵۷/۲۲ ح۲ ؛ مستدركگ الوسائل: ۰۲۵۷/۱۷ ح۲۷. 

× الکافی: ۰۳۹۸/۱ ح١؛‏ الآ مالى المفید: ۱۲ء مجلس 6١.ح1؛‏ الوافی: ۱۰۸/۳ ۱۱۸۲؛البحار: ۲۱۷۹/۲. 

۳ علامة مجلی تب در اینجا به مناصبت برای دلیل أعلم بودن امير المزمنین ‏ از ابو بكر و ساير صحابه از قول ابن خطيب 
اعلم علماء اشعریین چنین گوید: امام على 7 از نظر سرشت و فطرت در نهایت هوش و فهم و استعداد بود و په تحصیل 
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جزء اول ۹۵ 


ےر رس 


ناوژ ی الباب و هو 


(حدیث) کمیاب از اين باب 


2 ه ص هوت 


]00[ اتد وس ا لين ؛ عن عفر ن بر و خسن ُن ۶ بن فَشَالِء عن می عن زاره قال: 

کنث اعدا مد أي جمق رنه تال ا هدجل ین آخل الکو :ناه عن کی ول ی اون 
«سلون کا م لا توي عن تن بك بوه ال هبش اعد عند عم إلا حَرَجَ 
غ عند بر انیت َلْيلْمَبٍ الناس ی شَاءُوا كو لله لیا هم لمر رین قَامُدا؛ و ار 
زراره كويد: خدمت امام باقر بودم كه مردى از اهل كوفه از آن حضرت راجع به قول 
امير المؤمنين ٩‏ هر جه خواهيد از من ببرسيد هر جه از من ببرسيد به شما خبر دهم؛ سؤال 
کرد» حضرت فرمود: هيج کس علمی ندارد جز آنچه از امير المؤمنین © استفاده شده» مردم 
هر كجا خواهند بروند به خدا علم درست جز اينجا نیست» و با دست اشاره به مدينه [خانة 


۳ ۲1 
وحی و نبوّت] کرد. 


علم كمال اشتیاق داشت شت و پیغمبر ان هم به تعلیم و تربیت او نهایت علاقه واشتياق را نشان می‌داد و على * از كود کی 
همیشه همراه پیغمبر اٹ بود» پیداست كه جنين شاگردی در مکتب چنان استادی به بالاترین مقام علمی خواهد رسید و اما 
ابو بكر در پیری خدمت پیغمبر نظ رسید و آن هم گاهی؛ شبانه روزی یک مرتبه و در مدت كوتاه ‏ پایان - 
همین دليل را نسبت به بازده نفر از اولاد امير المؤمئين 1 می‌توان جاری ساخت. زبرا هر یک از آن‌ها علاوه بر جن 
ورائت علم از پیغمبر؛ در خانة بدر خود و زیر دست او تربيت يافتهاند. و از این روايت استفاده سی شود كه در زمان آن 
حضرت مردمی بی شعور و یا مفرض بوده‌اند که علاوه بر ابنكه ابو حنیفه و امشالش را بر آن حضرت ترجیح می‌دادند؛ 
نبت جهالت و گمراهی هم العياذ بالله ‏ به آن حضرت می‌داده‌اند. (نک: علامه مصطفوی ٹ ترجمه الکافی: ۲۵۰/۲) 
۱ الکافی: ۱ ۲؛ المحتضر: ۱۰؛ وسائل الشیعه: ۷ ۳۳۲۲۲2 ؛ البحار: ۰۱۳۷۰ ح۲۷. 
۲ ابن عبد البرّ در کناب استیعاب خود گوید: هيج كس از صحابه جز على بن ابی طالب حه نگفت «هر جه خواهید از من 
بپرسیده و احمد بن حنبل هم در مسندش اين سخن را از سعيد نقل می‌کند. . علامه مجلسی ا در اینجا می گوید: هر كس 
این ادّعا را کرد رسوا شد» چنان که موافق و مخالف اعتراف دارند. 
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7g 
71 0 


Amr 

گمراهی به سیب دوری از اهل بيت = 
ےبھد ور E EEE‏ ی ER IDEA RA E aS A‏ ا N‏ ا 
بات في الضلال ب الذي ضلوا عن أیْمَة اي و اتخَذوا الدین رياه بغیر هدى من ى أَئِمَّة 2 الحق 


گمراهی کسانی که از اهل بيت دورند و دين خويش را از رأى خویش می گیرند بدون هدایتی 
از امه تمَة هدى 2# 


١ ]07[‏ دنا أَحْمَدَ بن َم عن این بْنِ سعید 2 کن تین شري لایس نات لین 


یس عَنْ أبي عَبْل الله ا: 

في ول لله عَروَجَلّ:(َمَنْ صل نع َو بر مدق من الله4''': يني من وينه 
ربق تم ین ايك بل لفك 7 

کی ابی کین کر امام صادق* در تفسیر آیة: ہو آیا گمراه‌تر از آن كس که پیروی 
هواى نفس خويش کرده و هيج هدايت الهی را نپذیرفته» کسی بيدا می شودہ فرمود: یعنی 
کسی که دینش را از رأیش گرفته باشد بدون هدایتی از امامی از ائمّه هدی# (يعنى امامى 
را كه خدا رهبر و هادى او قرار داده رها کند و طبق رأى و سليقة خویش برای خود امامی 
بتراشد و در اصول و فروع دين به قياس و استحسان و نظرات شخصی خويش اکتفا كند). 


۱ القصص (۲۸): ۴. 
۲ الکافی: ۷۸٢۲۷ح‏ ۱؛ قرب الإسناد: ۱۳۵۰/اصول السَّة عشر: ۶۳ ح۵۷۹؛ البحار: ۰۳۰۲/۲ ۳۱ 
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۹۷ 


: سم مم ہ مد ہب ي سس ھا‎ [oY] 
في گل الله عرو جلّ: : (و مَنْ أَصَل یمن اب هوه كير هد ِ مِنَّ اللّه»: «يَْنِي من ات یت‎ 
00 رهب ی ین أ ای‎ 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین است.‎ 


١2 


47 معن دين لدي عن الي بن شعنب» عَن ئ بن ای عَنْ أبي رة العا قال: 
سات با جفق ره عن قول اف و جل: :وو من أَصَل مس انّبَعَ و پتفر دی مِنَ الله. ۶ 
قَال: : «عتی ان اوه ره ین إتام ِن أن ادَى». )( 
ابوحمزہ ثمالی گوید: : شنیدم امام 007 آیه: «و آیا گمراه‌تر از آن کس که پیروی 
هوای نفس خویش کرده و هیچ هدایت الهى را نپذیرفته» کسی بيدا می شودہ می فرمود: 
يعنى کسی که دینش را از رأيش گرفته باشد بدون امامی از ائمّه هدی خلا 

]٥٦۹[‏ ۶ میں ئي عن سر سن سم و ی3 
ني قَوْلٍ الله تعَالیٰ: : خو من أَصَل مِمّنِ انَبَعَ هوا بِقبر مُدىّ من اه قَال: :اغد اه وید ۱ 
طاقن السو زیت امام صادق 2ه در مورد اين آيه: «و آيا گمراهتر از آن كس كه بيروى 
هواى نفس خويش کردہ و هيج هدايت الهى را نبذيرفته» کسی بيدا می‌شوده فرمود: يعنى 
ای که] دینش را از رأیش گرفته باشد. 

o Tv]‏ سیت ہیں دی نو سو عون سس عن ای الب 
في قوْلِ الله عَرَوَجَل: رو مَنْ أَصَل من اب وا بر هُدیٗ مِنَ اللوه: «يَنني ان وينه وا 
ی 3 ية المدّى».! 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 


۱ الکافی: ۱۳۷۵/۱ ح۱ به سند دیگر؛ تفسير الصافی: 6/4 البحار: ۰۳۰۲/۲ ج ٩۷‏ تفسیر ور التقلین: ؟/۱۳۲, ج۷۹٩‏ مجمع 
الفائدة: ۲۹۹۱۱۲؛ مستدرك الوسائل: ۰۲۱۰/۱۷ ح ۲۰. 

٦ی‏ رأبى حمزة الشمالى :۱۲۵۹ ح۲۲۲ البحار: ٩۲/۲‏ ۳؟؛ تفسیر نور الثقلین: ۰۱۳۲/6 ع۸۱ 

۳ البحار ۳۰٣٣‏ مستدرك الوسائل: ۰۲۱۰/۱۷ ۰۲۲ 

٤۔‏ البحار: ۰۳۰۳/۲ ح۲۸؛ نفسير ور الثفلین: ۰۱۳۲/6 ج۸۲ 
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بصائر الدترجات 


نادِرٌ من الباب 


۱ (حديث) كمياب از اين باب 
 .‏ متسس سي ا کے سم مس میت 
[اک ۱ خدکنا اد ی٠‏ ن ئي عن اه تن ن مه بن أي تضر عَنْ أي ال . ا 
في ول الله: : ومن مَنْ أضَل یمن انَبَعَ هاه ثَيْرٍ هُدىٌ من الله»: :نيع خد يته ره یر 
إِمَام من او کی 
به اسنادی دیگر مثبابه روایات پیشین است 
TEH‏ ۲ تن یوب بر يريڌ عن إِسْحَاقٌ بي عار عَنْ خد ن الف عَنْ عفرو بْنِ شِمْرِء عن جاپر ہن 
دمن دان ابقر تاع عَنْ صاوق أَلْرَمَهُ الله له لیم عیام ۱ 
جابر بن یزید گوید: امام صادق: فرمود: تی خی ملاعم س ضسر > یی ظاے 
را) از شخصی راستگو شنيده باشد» خدا سر گردانی را تا روز قيامت به او بچسباند. 
ی ۷ کے اتا ا زج سید رد سرس وس چ يقي خ بن عي القه قال: 
ما ربق عن ؤل اف عرو جل من جع ُداق قلا یل و لا تفت ۳ قال: «مَنْ قال 
الم وَاتبَعَ أَْرَهُمْ و جز طاعَتَهُة». ° 
على بن عبد الله گوید: مردی از امام هادى2ة[يا امام جواد=] دربارة آية: وهر کین از 
هدايت من بيروى کند» نه گمراه می شود و نه در رنج خواهد بود! ‏ طه:۱۲۳» پرسید؛ 
حضرت فرمود: يعنى هر كس به ائمّه 22 معتقد باشد و از فرمانشان بيروى كند و از اطاعتشان 


بيرون نرود. 


١‏ الكافى: 0/4/١‏ ح١؛‏ البحار: ۰۳۰۲/۲ ح1]؛ مستدرك الوسائل: ۰۲6۹/۱۷ ح۱۹. 
۲ الكافى: ۰۳۷۷/۱ ح ٤؛‏ الغيبة النعماني: )۱۳؛ وسائل الشیعة: ۷۵۱۳۷ ح۳۲۳۹ البحار: ٩۳/۲‏ ج٢٢‏ 


۳ طه (۲۰: ۱۲۲. 
؟. الکافی: ۱ ح ١٠؛‏ المناقب: 0۰6/۳ ح٥‏ ۰+ تأو بل الآ بات: ۳۲۱/۱؛ البحار؛ ۳/۲ ح 6 1. 
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اي 


3 3 
mr‏ 
خلقت اهل بيت 22 و شیعیان 


ے ہي _ مف E‏ ہہ سرد ہی ے کسی BOO TE‏ 1 ہو چک ETE TO NETE‏ 
باب ب فيه خلق أبْدَانِ الاز نع و ليم و بان الشيِعَة و فلوم تلا بذجل الناس 
ەور 7 ۰ 5 

الغلو في عجایب عِليهم 

خلقت اهل بیت ## و نيز خلقت شیعه» برای این که در مردم غلوّی نسبت به شگفتی‌های دانش 
ايشان حاصل نشود 

کے یی مع سس کک 5 ESRI‏ 

]٦(‏ ۱ ۔ علگا انح يك تك عن اسن ن عجوب قاق: کي ین آهل الاين بعشی بخ بن أي 


نب عن آي جنر و أي عَبْدِ له نت قال: 
1 ےو ےے_ > وہ 7 2و 
ون الله عر ول کل مداد من طِيئَة ین جَوْهرَةٍ تخت لش وه كان لِطِت ضح كَجَبل 


طِئة باون ین نضح طبلة رَشولِ ال نت و كائّث لِطِيئَة أي ایض تل 
طیتا ین تفج طيئة أ این و کانث ينيا تف ٠‏ فَجَبَلَ طِينَة شیعتنا مِنْ تضح طیتینا 


تب هو رب توت عهن تمت ای على الوآی و تحن عم و خن مب 


سے ۵ و کر تو هي (۱) 
ناه و رول اللهجند نا ره 5 و نحن له خبر». 


ابن محبوب گوید: شیخی از مداین به تام بشر بن ابی غقبه از اسام باقر و انام ادق هه 


۱ . البحار: ٥ػء‏ ج٥‏ 
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.۱.۰ بصائر اللار جات 


روایتی نقل کرد که: خداوند محمّد:2د را از طینتی از گوهری زیر عرش آفرید در سرشت 
او یک زیادی بود که طينت امیر المزمنین 1 را از آن آفرید» و در طینت امیرالمخمنین ا نیز 
اضافه‌ای بود که طیلت ما را از آن اضافه آفرید» و در طيئت ما نیز اضافه‌ای بود که طینت 
شیعیان را از آن اضافة طینت ما سرشت؛ يس دل‌های شیعیان به سوی ما کشش دارد و 
دل‌های ما بر آن‌ها مهربان است مانند محبّت پدر به فرزند» ما برای آن‌ها خوبیم و آن‌ها برای 
ما و رسول خدا:7 هم برای ما و هم برای آن‌ها خوب است. 


٣ [°]‏ حدننا محمد بن عیسو ٠‏ عن ان بن یت عن أبي الحسمجاج قال: تال لي أبو جَمْمَرٍ : 

۳ عو و مو ای موی زد فو ا ف 1 71 ا ا وو معن و 5 عن 7 ذم 
ديا آبا الحتجاج! إن الله عَلَق مدا و آل حم« من طبتة لين و لق قَلوتَہُمْ من طینة نوی 
کے ا۴ ۳ 2 ہے ےو E‏ ا ۰ 5 کے ۔ھھ 0 ۰ 
ذلك و خلق شِيعَتَنا من طيتَة ذون لین و خَلق قَلوبَہُمْ من طبنَةِ عِلينَ نتلوب شیعینا من 


.2 ب 2 ۳ ون ع گی ے 5 ۰ 1 عير م ۰ 
بان آل مت وَ إِنَ اله عَلَقَ عَدُوٌ آي تحَمّیِ٭ہ ین طینِ یجیل و خَلّقَ فُلَوبَہُمْ ین طِینِ 


لبم ین آبدان ويك و گل قلب ین إِلَى بد 0۱ 

ابو الحجَاج گوید: حضرت باقر ا به من فرمود: ابا الحجاج| خداوند محمّد و آل محمّد خلا 
را از طينت علیّین آفرید و قلب های ايشان را از طينتى بالاتر از آن آفرید» و شیعیان ما را از 
طينتى پائین تر از علتّين و دلهايشان را از طینت عليّين آفريد. پس دلهاى شیعیان ما از 
سرشت ابدان آل محمّد :2 است. و خداوند دشمنان آل محمّد +± را از طينت سجین( و 
دل‌های آن‌ها را از طینتی بدتر آفرید و بيروان آن‌ها را از گلی بدتر از سجین آفرید و 
دل‌هایشان را از سجین بس دل‌های آن‌ها از سرشت بدن‌های ایشان است و هر دلی متمایل 
به بدن خود خواهد بود. 


۱ ۰ 


وا 


مگ صظ و و لدم s‏ ه شم ۸ و و . ۰ 06 5۶ . مه 68 عو مہ ۰ > مه سے 
الال قال: سيعت آبا جَحْفْ رك یقول: 


6 کک o‏ 6و آوچ ات موه 4 د ر 0 ۰ و اف کے وه ۰ یت سم 
«إن الله لقنا مِنْ أغلى علي ول قلوبَ ییا يما عَلَقَنا ِنه و حَلَقٌ أَبْدائَُمْ ین دون ذَلِكَ 


3۸۹ ۰۲۳۰ البحار: ۸/۲۵ ح۱۲ و ۰۱۲۷/۱ ج۲۸: ألف حدیث فى المزمن:‎ ١ 
سجین: در لت به معنای و شدید است» و آن نام محلى است که نامه عمل تبه کاران در آنجا است و جایگاهی اس‎ .۲ 
در جهنم.‎ 
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جزء اول ۱۰۱ 


لبم تو 7 وي ناا حلفت ينا حلفا ينه تلا هلو الآيَة: ولا إِنَ كاب البرارِ في 
عِلْيِينَ * و ما أذراك ما عِلْيُونَ» کِتاب مَرْقُومُ * يَشْهَدُهُ السْقَرَونَ 6" و خی أاتاین 
يسبل وق لوب تووم با مغ ین دون ديك وم بوي مهم 


لأگہا حُلِقَتْ با لوا نہ تم تلا هَذْهِ الآيه: 1 إِن کتابِ الفُجْارِ لَغي سِجَینِ "ما أذْراكَ 
ماسِجينٌ * كيتاب 20062 

ابو حمزۂ ثمالى كويد: از امام باقر* شنيدم می‌فرمود: به راستى خداوند ما را از اعلى علَيّين؛ 
و دل شيعيانمان را [نيز] از اعلى علیّین و بدن آن‌ها را از درجهاى نازل‌تر از آن آفرید» بس 
دلشان به سوی ما متمایل است؛ چون دل آن‌ها با ما هم‌سرشت است؛ سپس اين آيه را 
تلاوت فرمود: «چنان نیست که آن‌ها (درباره معاد) می‌پندارند» بلکه نامة اعمال یکان 
درهعلتّين؛ است! و تو جه می‌دانی «علیّین» چیست! نامه‌ای است رقم خورده و سرنوشتی است 
قطعی؛ که مقربان شاهد آنند -مطففین:۱۸ ١٢‏ و فرمود: و خداوند دشمن ما را از سجین 
آفرید و دل پیروان آن‌ها را نیز از آن آفرید» و بدن پیروانشان را از درجه‌ای نازل‌تر از آن 
آفریدء و لذا دلشان در هوای آن‌ها [دشمنان ما] است. زیرا با آن‌ها هم سرشت می‌باشنده 
سپس اين آيه را تلاوت فرمود: « چنین نیست که آن‌ها (دربارۂ قیامت) می پندارند به یقین 
نامة اعمال بد کاران در «سجین» است. تو جه می‌دانی «سجین» چیست؟ نامه‌ای است رقم 
زده شده و سرنوشتی است حتمی -مطففین:۷ - .8٩‏ 


٤ NY]‏ و حدتني خد بن ئي عن محمد بْنُ الي عَنْ قصال عَنْ لب رف عَنْ اي بصي عَنْ اي 
جَنقر ع قال: 
«إنا و شِيعَتَنا شيعتنا نا حلقنا مِنْ طيتة واحدة و خلِق ونان طيَة حَبَالٍ زین ما مسنو ن 


جع و 


ہی )0 


ابوبصیر گوید: امام باقر غ فرمود: ما و شيعيانمان از یک سرشت آفریده‌شده‌ايم و دشمنان ما 


۲۱-۱۸ :۸۳( المطففین‎ .١ 

٩-۷ :)۸۳( المطّفین‎ ۲ 

۳ الکافی: ۱۳۹۰/۱ ح٤؛‏ المحاسن: ۰۱۳۲ ج۵؛ علل الشرائع:٦۱۱,‏ ح۱۲؛ تفسیر القمی: ۱۱/۲؛ علل الشرائع: ۰۱۱۷ ح۱۶؛ 
تفی رأبى حمزة الشمالي: ۰۳۵۵ ح ۳۱۳ البحار: .١6 ٩۷۲۵‏ 

۰۲۱ الحجر (۱۵)؛‎ .٤ 

.مالس للطوسي: ۱6٩‏ مجلس ٥‏ ح 66 بشارة المصطفی: 6۳ ۹۵ البحار: ۲۲9/۵ ۳ 
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از لجنی فاسد و گلی بدبو [و تيره رنگ]. 

TU]‏ 6 حَدَئَني الْعَبْاسُ بَنْ مَعْرُوفِه عَنْ او بُن چیسی» » عَنْ نمی عن علي بن 
َل 
ِن الله عَلَقَ لین مِنْ طِبنَةِ عِلَينَ لويم و انبم و حَلَقَ حَلَقَ ُنُوبَ المؤْمِننَ ین يَلْكَ الطیتة و 


2 


ڪل ادان ومن ین دون یت و نار ینمی سجن قلویکغ وا ء کلف بن 


الطَّيِتتَينِء فَمِن مدا يَلِدُ امن الکافر و بل د كار له وین ماه يُصِِبُ المؤِْنُ السیة 
ین ها میب الکاؤڑ الس توب ان ی ما وان كُلُوبُ الكافرينَ جن 
ای ما خُلِقُوا من ۰ رل 

ربعی بن عبداللہ گوید: امام سجاد* فرمود: خداوند متعال دل‌ها و پیکرهای پیغمبران را از 
طینت (گل و سرشت) عليّين آفريد؛ و دل‌های مؤمنين را هم از آن طينت آفرید و پیکرهای 
مؤمنين را از پائین تر از آن قرار داد [و آفرید] و کافران را از طینت سجین آفرید هم دل‌ها و 
هم پیکرهایشان راء آنگاه اين دو طینت را (هنگام خلقت آدم 2) ممزوج ساخت؛ به همین 
جهت از مؤمن کافر متوئد شود و کافر مزمن زابد؛ و نیز به همین سبب به مؤمن گناہ و بدی 
رسد و به کافر واب و نیکی (زیرا طینت هر یک از آن‌ها به طينت دیگری ممزوج است)؛ 
پس دل‌های مومنان بدان جه از آن آفریده شده گرایند و دل‌های کافران بدان جه از آن 
آفریده شده تمایل کنند. 


این صَلوّاث الله عَلَيِهِ 


٦ [14]‏ حَدَّئني انمد ن الحْسَْنِء عَنْ اند نع ي اميم الرازي» عن اذریش» عَن مد بن نان الب 
عَنْ جابر اف قَالَ: 
کت مع کد بن نه فقا ديا جابرٌ! خلنا تن و بوتا من طبتة وَاجدة بَیْضَاءَ یه من 
آغلی عِلَيّنَّ قَخُلِقنا تحن مِنْ أعْلَاهَا و خُلِنَ مبوتا مِنْ دُوتهاء فَإِذَا كان يَوْمُ الْقِيَامَةِ ات اما 


۳ 
>_ دص of‏ و و بم 


بالشفلى؛ و ِا گان بوم اة بت انیا إلى حُجْرَة یاه و ضرّب آفیاعا َنِم إِلَى 
و عو کے دو 2 


خجرتتا فان ری وص الله تبه و دوه ؟ وو کی بے ود ته جیهم *؟ فَصَرّبَ جابزبده 


۸ الکافی: ٢۲‏ ح ١؛‏ المجاسن:۰۱۳۲ کتاب الصفوة, جا علل الشرائم:۸۲ fa‏ البحار : ۷۵۰ ء) ح۸ 
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جزء اول ۱۰۳ 


عَلَى ييه فتال: دَعَلَتامَا و رت الْکَمه لو 01١‏ 

جابر بن يزيد جُعفى گوید: در خدمت حضرت باقر بودم فرمود: «جابر! ما و دوستانمان از 
یک طینت آفریده‌شده‌ایم؛ سفید و پاک از اعلی عن سا از قسمت برتر این مت و 
دوستانمان از قسمت پائین تر. روز قيامت بست و بلند به هم می‌پیوندد. در قیامت ما چنگ به 
دامن امبر خت می زنيم و پیروان ما نيز جنكك به دامن ما می‌زنند: انك خيال می کی 
خداوند امبر و ذريّة او را كجا خواهد برد و كجا ذریّہ باميرئةة دوستان خود رامی برند؟؛ 


۱ ا ۰ اس زا ٠‏ ہے 8 2 
حاير دست خود رابر هم زده سه مرتبه فرمود: به پرورد کار كعبه داخل بهشت شد یم. 


و 
٠‏ 


جک ۰ 22 2 27 
طِينَةَ التار». و قال: «إذا أَرَاد اللہ بعد 


5 ہے ہے کو باع ھکر ا تر‎ E 
حا مستون و اناالتضعتون ئمن‎ 
ٴ و‎ 

4 سے 32 وه 2 © وی - 3 ي م و 2 و ا ہت و 5 (r)‏ 

تراب لا يتحول مُوْمِنَ عَنْ ایَانه و لا ناصب عَن نصبه و لله الشیه فیهم جميعا؛. 
عبدالغفًار ا که رنه امام صادق ا فرمود: همانا خدای متعال مژمن را از طیشت بهشتی 


آفرید و کافر را از طينت دوزخی. و فرمود: چون خدای عر و جل نبت به بنده‌ای خیری 
خواهد» روح و پیکرش را پاک سازد (هدايت و الطافش را شامل حال او نماید)؛ از اين رو 
هر خیری شنود؛ آن را بشناسد و بقهمد و هر بد و زشتی شنود. آن را زشت بیند. 

و شنیدم که می فرمود: طینت‌ها بر سه گونه‌اند: ١‏ طينت پیغمبران؛ و مزمن هم از این طينت 
است» جز اینکه پیغمبران از خالص و برگزیده آن طیتند و ايشان اصل باشند و فضیلتشان به 
جای خود محفوظ است: و مؤمتين فرع باشند و از گل ثابت و چسیدہ (گویا اشاره دارد 
كه طینت مؤمن به طینت پیغمبران چسیدہ است. اگر جه از زیادی آن طینت است) از 


این‌رو خداى عزوجل ميان پیغمبران و پیروانشان جدائی نیندازد. 


سا 


۱ البحار: ۰۱۱/۲۵ ۱1 ألف حدیث فى المؤمن: ۰۳۳۰ جح۹۰ 
۲ الکافی: ۲ ۱۲ والمحاسن: ۰۲۰۰ خمن ح؛۳؟ تحف العغول: ۲ لہحار: ۹/۲۵ ح ۰۱۳ 
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۱۰۴ بصائر الدر جات 


۲ طینت ناصبی [دشمنان ما] که از گل سياه بدبو است. 
۳-طینت مستضعفین كه از خاک است (یعنی قابلیّت پذیرش اشکال مختلف را دارد و گل 
نیست تا مانند مومن و کافر به طرفی کے داشته باشد.) مون از ایمانش د کر کون 
نشود و ناصبی از دشمنی خود و امر مستضعفین مربوط به خواست خداست ( که به جانب 
ایمان يا كفر گرایند). 

[۱] 8 - دنا درا بن ثوشی, عَن إِبْراهِيمَ بن مهِْيانَ عَنْ له عَنِ انب سوبي عَن سس بن 

.0 محمد الاضِِيّ؛ عَنْ عنان بن عیبر عَنْ آي عَبْدِ ات قال: 

"إن لله َج لیت و طِيئةَ شِيعَيَاء فَخَلَطَنا ب بغ و خَلَطَهُمْ بن فَمَنْ کان في خلقه ی من طینیا 
حر یه قشم و لله يناء. 
حنان بن سدير گوید: امام صادق تا فرمود: همانا خداوند طينت ما و شیعیانمان را باهم 
سرشت. و ما را به آن‌ها و آن‌ها را به ما مخلوط نمود. هر كس در او مقداری از طينت ما 
است به ما تمایل دارد» به خدا سو گند شما از ما هستید. 

[۷۲ 4 وَعَنْه ذا الإسناده عَنِ این بْنِ 2 سَعِيدء عَنِ ان بن مَيْمُونِ عَمَّنْ أخبَركُ عَنْ أبي عَبْدٍ الڪ 
فال: 
«إنَّ الله عَر وَ جل عَلَقََا ین عِلْيّىَ ملق مہ مر یت 
حَلَنَ مهم ينا حَلَقَهُمْ یک فَيدَيِكَ نوي کل إلى كُلٌ». ٠‏ 
حسين بن ميمون گوید: حضرت صادق*#* فرمود: خداوند ما را از علیّین آفريد و دوستان ما 
را از پائین از آن» و دشمنان ما را از سجّین و دوستان آن‌ها را از پائین از آن آفريد؛ به همین 
جهت هر دسته‌ای متمایل به خميرة طینت خويش است. 


٠١ NW]‏ - ڪي نرا بن شوتی» عَنْ موسي بن فر نع نیع إنراهیم سن حا عَن 
المي بن یه عن جنر بن غحگي عَنْ یف عَن جدود قال: قال َء ب بن الین : 


بے لہس ہر یں ہے 
فجائه بطِينَةِ من طینهّد فُجَمَمَ | لین م تُسَمَھَا يِسْفَین, فَحَمَْنا ین لقو اب ٹاو کل 


1٩۲ ۰۲۳۱ البحار: ۰۱۱/۲۵ ح۹۸ ألف حد يث فى المؤمن:‎ . ١ 
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جزء اول ۱۰۵ 


بعتا ی طبن گیا کان من یت ينا رب يوم لین الال لیب خالطهُمْ یا 3 
همع من یوم تین اه 


2 سے 


ال ينا خالطَهُمْ ین ی ال و عورشم إلى الثار». 07 

امام صادق از پدر خويش لا روایت نموده که امام زین العابد ین 2 فرمود: خداوند جبرئیل 
را به سوی بهشت فرستاد تا از خاک آن مقداری آورد و ملک الموت را نيز به سوی زمین 
فرستاد تا از خاک آن آورد. آنگاه آن دو خاک را با هم مخلوط کرده و آن را به دو 
قسمت نمود. و ما را از بهترین آن خاک و دوستانمان را : نیز از طینت ما آفرید» پس آن 
کارهای ناروایی كه دوستان ما بدان رغبت دارند از آن طینت ناپاک است» و عاقبت آن‌ها 
به سوی بهشت می‌باشد. و آنچه از اعمال نیک و نماز و روزه و کارهای نیک در دشمنان ما 
می‌باشد به خاطر آن طینت بهشتی است که با [طينت] آن‌ها مخلوط شده است و عاقبت 
آن‌ها به سوی آتش [دوزخ] می‌باشد. 


م 2۶ مس و هو ی 2 عي تھ تہ نے > » وه ے > موجه ع ٠‏ وه ے ۴۰ 
١ [Y£]‏ حَدَنا أحَدُ بن مُوسَىء عَنِ ان بن موسی» عَنْ عل ن ڪان عَنْ عَبْدٍ ال خن بن کیره عَنْ أي 


عَيْدِ الا قَال: 

4 د مرک 2 ہے Py‏ 92۵ ء پر علق ۰ سض 012 ۳ ر 2۰ و و و تھے ۳ 4 
إن الله عز وجل خلق محمدا و عترّته و شيعته ین طينة العرش» و لا بنقص ینهم واجد و لا يَزِيد 
نم وا( 


عبد الرحمان بن کثیر گوید: امام صادق** فرمود: همانا خداوند حضرت محمّد و عترتش خلا 
و شیعیان ايشان را از طینت عرش آفرید ۰ یکی از آن‌ها کم نمی شود و نه یکی زیاد. 


12 وم ہے هو 


١١ [¥]‏ - حدتنا يَْقُوبُ ب يَزِيدَ و مد بْنْ عِيسىء عَن زياد الْمَندِيٌ ءَ عَن ال بن جیتی الاي قَال: 
لت على أب َد َب ات آتا و اي جیتی ال :ن تور سول اللہ٭؛ة: سان رَجُلّ ينا آهل 


و - 


البيْتِ؟ ثَقَالَ: «مَم». فقال : ي ین ولد عبد اطلیب؟ تَقَال: ام َال لَهُ: آي 
ین وُلْدِ آي طالب؟ ال : دنا أَهْلَّ ».ال ه: إن لا أغرفه. 


3 البحار: ۲6۹/۵ ح۳۷. 

۲ البحار: ۱۲۲/۱۵ ج۳۷. 

۴ علامه مجلسی در البحار می‌فرماید: این روایت منافانی با خلقت ایشان قبل از عرش ندارد» چون روایت بالا دلالت بر 
آفرینش ماده ايشان دارد نه انوارشان». 
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۱۰۶ بصائر الدّرجات 
سے بانط مومس سے اا خی و اه 
َالَ: ًاعرف يا عِيسَى! فَإِنَهُ نا أَهْلَ ابيب - م آزتبییه ری صذره -ثُمٌ قَالَ: «لَيْسَ حَيِتُ 
دعب إن الله حَلَقَ طيتتنا من عِلَيّنَ و حَلَقَ طِيئة طب ینام دون ذَلِكَء قَهُمْ ماه و خی طِينَة 
عَدُوَنا ین یجین. و عَلَق طِينَةَ شیعیهم ین دُونِ ذَلِكَ و هُمْ نهم ای تلان عزدین تال ^ 
فضل بن عیسی هاشمی گوید: با پدرم خدمت حضرت صادقظة رسیدیم پدرم پرسید: آيا 
این فرمایش رسول خداختة است که فرمود: سلمان از ما خانواده است؟ فرمود: آری. عرض 
کرد: یعنی از اولاد عبد المطلب است؟ فرمود: از ما اهل بيت است. عرض کرد: یعنی از 
فرزندان ابو طالب است؟ فرمود: از ما اهل بيت پیامبر است. پدرم گنوی اور 
نمی‌شناسم. فرمود: ای عیسی! او را بشناس از ما اهل بیت استء و در این موقع حضصرت 
اشاره به سينة مباركك خود نموده فرمود: آن طور که تو گمان کرده‌ای نیست» خداوند 
طینت ما را از علیّین آفرید و شیعیانمان را از پائین‌تر آن؛ پس آنها از ما هستند. و طينت 
دشمنان ما را از سجین و پیروان آن‌ها را از پست‌تر از آن آفرید آن‌ها از ایشان به شمار 
می‌روند و سلمان از لقمان بهتر است. 

[۷۸] ۱۳ حَدَّتَنا بَمْضُ أضحَابنَا عَنْ مد بن ا لَب عَنْ عُمْانَ بن عیتی» عن عَبْيِ الرَّحْمْنٍ بن الحستجاج قا 
ِن الله ارك رای عَلَقَ مدا و آل حم من طِيئة لین وَحَلَقَ فلوم من طبنَةٍ قوق 
یک وخ شِِمتَهُمْ ین طِبَةِ عِلْيّنَ وَخَلَنَّ لوب یعتهم ین طن عِلیْنَ».۲ 
عبد الرحمان بن حجاج گوید: خداوند تبارک و تعالی محسّد و آل محمّد 2 را از طينت 
عليّين آفرید و دل‌های ايشان را از طينت بالاتری از آن» ولی شیعیان را از طينت علیّین و 
دل‌های آن‌ها را از طینتی بالاتر از علیّین آفرید. 

١ [WY]‏ - حدکنا مد بن اوه عَنْ آخبه مد بن ماد عَنْ إبْراهِيمَ بن عبد ا وید عَنْ آبیهه عَنْ أي ان 
اولع قال: یه يَقُوِلُ: 
«خَلَقّ لله الا و الْأَوْصِيَاءَ وم کا و هو هُوَ الیو الَِي أَخَلّ الله سح مِبنَاَهُمْ». و ال 2827 
خن و یتنا ین ین وة لاب نها شا ِى یوم الْقِيامة». 80 

۱ البحار: ۰۳۳۱/۲۲ ح ۲؟؛ تهذ يب المقال: ۰۲۷۷/4 رقم۲. 


۲ البحار: ۰۱۲/۲۵ ۲۳. 
۲ البحار: «Yo‏ ح٦‏ ؛ مستدرك الوسائل: ۹۸٦‏ ح٤‏ 
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جرء اول ۱۰۷ 


ابراھیم بن عبد الحميد از بدر خود نقل كرده كه گوبد: از حضرت موسى بن جعفر ليه 
شنيدم كه مى فرمود: خداوند انبياء و اوصيا را در روز جمعه آفرید؛ وا ين همان روزى است 
كه خداوند میشاق آن‌ها را گرفته. و فرمود: ما و شيعيانمان از گلی در خزانه و با ارزش 
آفريده شدهايم كه هيج كدام از آنها تا روز قيامت از ما جدا نخواهد شد. 
[YA]‏ ۱۵ این سم خی عن صایج إن ول ال 

لت لأ عَبْدِ الهع: لاو 82727 مِنْ طي انیا د؟ وال سم 
صالح بن سهل كويد: به امام صادق ا عرض كردم: مؤمنين از طينت پیغمبرانشد؟ فرمود: 
آری. 


(۲) 


[۹ ۱۰ دا عبد اھ ہن ئی عن انراميم بن یه عَن مسْمُوو بن :رشب بن کیب من ان ن 
اي عَنْ قصل بن الزيٍ عَنْ أبي جَحْمَرٍ ا قال: 
سره > 7 48 َ‫ 
ديا ُصَيْلُ! أمَا عَلِنتَ أن رسُول اش قال: نا لب یب شیاین ول و خلِق قلویناین 
ی خلف یند و خلق فیا يی لتقل ین ملک و لق لوب : شع یمین من الَّذِي خلفتا منك و 
إنَّعَدُوّنا لوا ین یی و قفوم ین الذي وان و ملق شیعیهم ین آشفل من 
و کے 5 ہے 7 ا مور سے بر ی ون کے ات 2 ای 8 
لته و خُلقَ قوب یعیهم من اي حَلَُوا یت هل نیع[ خی ین اَهَل عِلَيئنَ بَكُونَ 
02 >( 
من آغل يسجينَ؟ و هَلْ يَسْتطِيعُ اَل سجن أن يَكُونُوا م ِن آغل عِلَينَ»؟ 
فضيل بن زبير گوید: امام باقر فرمود: ای فضیل! آیا نمی‌دانستی كه رسول خدا*92 فرمود: به 
راستی كه ما اهل بيت از علّین آفريده شدهايم و قلوب ما نیز از همان خلق شده است» و 
شيعيانمان از يايينتر از آن خلق شده است. قلوبشان نيز از همان (مرتبة بايينتر) خلق شده 
است؛ و دشمنانمان از سجن خلق شده‌اند و قلوبشان نيز از آن خلق شده است و پیروانشان 
نيز از مرتبه‌ای پایین‌تر از آن خلق شده است و دل‌های آن‌ها نیز از آن مرتبة پای‌تر [خلق 


شده است] يس آيا کسی از اهل علیّین می‌تواند از اهل سجین باشد؟ و آبا کسی از اهل 
سجین می‌تواند از اهل علیّین باشد؟ 


لکا فى: «المؤمتون». 
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e‏ بصائر الدر جات 

تسس تس سس نس سس وت وت وت کات فی 

[۸۸] ۱۷۔وَعَنه عَنْ مدب اَی عن لسن ن نوب عَنْ سیب برقع آي کر اخضرمي» 
عَنْ علخ بن الس أنه قَالَ: 

75> ت 

0-7 1 شش ینعی لو 

ُلِق بعتا ین طِيئةِ اشمل مِنْ َلك و خُلِقَ عَدُرنَا مِنْ طِيئةِ سجن و خلق هم ین مِنْ طِینَة 


آشقل ین ذلك“ 
بوبکر حضرمی گوید: امام ساد فرمود: خداوئد از شیعیان ما بتسان ولات گرفت» نه 
[انسان‌های بيمان گرفته شده] زياد می‌شوند و نه كم؛ و خداوند ما را از اعلی علّین و شیعیان 
ما را از طینت ما پائین‌تر از آن آفرید» و دشمنان ما را از سجین و دوستان آن‌ها را از طينت 
ایشان پائین‌تر از آن آفریده است. 

 ]۸۱[‏ 18 و عن عك روا عَنْ نم بن عَمرِو الْبجَلِيٌ» عَنْ إنْراهِيمَبْنِ ران عن مد بن شوقة» عَنْ أبي 
عَيْدٍ الله عة قَالَ: 
مإ له تا ین طب لته ول این طِيئة قوق عِلَيّنَ ول یتنا ین طیکة أَسْمَلَ 
ین يك و نوی ین طیة لین َصَارَتْ فلوم تب امنا ول عناین 

07 5 2 ۰ سو کارےے۔ و ۳۷ 1 
طِيَة مین ول فلوم من طِيئةِ اَسْفَل من جين و ناه را کل طيتة إلى مَعْدِنهَاء فَرادهُمْ 
ی عِلَيّنَ و رادم إلى یجُینِ». 
محمّد بن سوقه گوید: امام صادق*؛ فرمود: به راستی که خداوند متعال ما را از طینت علیین؛ 
و دل‌های ما را از طینتی بالاتر از علیّین آفريد؛ و شیعیان ما را از طینتی پایین‌تر از علیّین و 
دل‌های ایشان را از همان طینت علیّین آفرید» از این ‌رو دل‌های ابشان به سوی ما مشتافست» 
جرا که ايشان از ما هستند. و دشمنان ما را از طينت سجّين و دل‌های ایشان را از طینتی 
پایین تر از سجین آفريد» و براستی که خداوند هر طینتی رابه معدن (و اصل خحویش) 
برمی گرداند» لذا شیعیان ما را به علیّین و دشمنان ما را به سجین ہرمی كرداند. 
نإدرٌ من الباب 


١ ]۸۲[‏ عَدَننِي عل بن حَسَانَ عن عل بن عَطيّة الزّیاتِ: رَقَمَهُ ای امبر المؤْمِنِنَ 2 تال قال مير امن ظه: 


۱ . البحار: ۷۵ء ج 
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جزء اول ۱۹ 


ع ٩و‏ ه هه ء اه ا فر ۵ و مه سم و 7ء سے ارو میں . کے ےھ رھے 
دزن لله ادون عرشي و دون النهر الذي دون عرشي نور نَوَرَهُ و إِن نی حاتي النهر رُوحَيْنِ با 
مره کچھ او ا ۰ھ ۳ يه هم یو ہے 8 و ہی:8 7 و 1 ےج ۳ او ۳ 2 ۱ 
محلوقینِ: روح القدس و روح ین آمرو و ان ه عفر طیتات: مس من الجن و سین | 


الازض» سر ا لجان و قَسَرَ الازض». 

کے 15 . َ‫ ۶ > وے ۳ کاٹ و مر موی 9 5 ی ان مه رم 5 
نم قال: دما ِن نبي و لا ملك إلا و من بَعْدِ جَبْلِهِ نف فيه من اخدی الرُوحَيْنِ و جَبْلَ النبي تن 
۰ 00 موه و 


۲ 7 ۰ ۰ 
مِنْ إِخدّى الطیتین». فقلت لاي ا لسن ع: ما الجبل؟ 


َالَ: «ا لی َيْرّنا آهل الْبيِتِء فَإِنَّ لله نان ار طیتات بيع و قح فینا ین الرُوحَینِ 
على بن عطيّه حدیث را تا امام على ۶ رسانيده که حضرت فرمود: برای خدا نهری است 
پایین عرش خود و پایین تر از آن نهر نوری است فروزان و در دو کنارۂ آن نهر» دو روح 
آفریده یکی روح القدس و دیگری» روح من آمره؛ و به راستی برای خدا ده طینت باشد که 
بنج سرشت از آن‌ها بهشتی هستند و بنج دیگر از زمين» و دو بخش بهشتی و زمینی را شرح 
داد و سپس فرمود: هيج پیامبر و فرشته‌ای نيست مگر اينكه بس از آفرینش در او از یکی از 
اين دو روح دمیده می شود و پیغمبر اکرم 32 را از یکی از این دو طینت قرار داد. 
راوی گوید: به آبو الحسن اول (امام كاظم#ة) گفتم: سرشتن چیست؟ فرمود: آفرینش مردم ‏ 
البته غير ما خانواده چون خداوند ما را از تمام ده طینت و سرشت آفرید و در ما از هر دو 
روح دمید چقدر طینت و سرشت خوش ہوئی است. 
[۸۴] ۲وروی عَنْ أي الضایت ال: 
ف ہے OER‏ ھا وم ف ہے اگوھ و که کا ھا 
«طِينٌ الان جَنهُ عَذْنِ و جنة المَأوَى و النهيم و الفِرْدَوْس و الخلد. و طِين الازض: مكة و 
لته وَ لوف وَبَيْتُ مس و اوه .© 
و از ابو الصّامت نقل شده» گوید: گل بهشت بنج گانه: بهشت عدن» جنة المأوی؛ جنة النعيم» 
فردوس و بهشت خلد؛ و گل بنج گان زمین: مگە و مدینه» کوفه؛ بيت المقلًس و كربلا 
۱ [حائر امام حسین ث٭] لہ 


—m 3335‏ 
۱ . الکافی: ۸۵۸ ۳ البحار: «fro‏ ۹۴ 1 ۸٥ء‏ ج شرح الزيارة الجامعة :۰۱۲۰ 
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خلقت ارواح اهل بیت *22 و شیعیان 
س اااي 
باب حل آبدان الأبِمَة» و خلق آزواجهم و شيعتّهم 
باب در خلقت اهل بیت 92۶ و در خلقت ارواح ايشان و شیعیان 


[ع۸] ۱ - دهي اخ بن یه عن آي يختى الْواسِطِي عَنْ نض آضکایت قال: ال أبو عب لله #: ۱ 
« لقنا ین عِلَبِنَ وق اُزواعنا ین قَوْقٍ َلك و لت أزواحَ يمينا ین عِلَيّنَ و خلق 
آجساتشم ین ون یلته قمن اَجَلِ ذلك اب تا و هم فلوم تین ٩۳.»‏ 
ابی یحیی واسطی از بعضی اصحاب نقل کرده که: امام صادق 2ة فرمود: خداوند متعال ما را 
از (طينت) عليين» وارواح ما را از ما فوق علیّین خلق فرمود» و ارواح شیعیان ما را از علیّین و 
اجساد ايشان را از طینتی پستتر از آن آفرید» و به واسطة همین است که قرابت و نزدیکی 
بين ما و ایشان است و از این جهت است که قلوب شیعیان ما به ما مايل و مشتاقست. 


[ ۲ حَذَتَذٰا جنران بن مُوسَى. عَنْ راهيم بن مَھَزِیارَ عَنْ آخبه عل عَنْ محمد بن نان عَنْ إِسْماعِيلَ بن 
جابر و کزام» عَنْ محمد بن مارب عَنْ أب عَبْد اله قال: 


۳9 
۰ 


۵ سمس . رض عم ا N Ee‏ کی و e‏ - 2 کم 6 1 سكت 
«إنَّ الله جَعَلَنا من علیّتَ وَ جَعَل أزواح شِيعَينا يما جَعَلَنا یه و من م مین آزواحهم ال و عَلَقَ 


9 


۱ . الکافی: ۸۵۸۱ء حا علل الشرایم: ۷۸/۱ ۹ ح ۱۵ الوافی: ۳ ح ۱۷ء البحار: ٥ء‏ ح۳. 
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جزے اول 111 


دیع ین ون َلك و عَلَقَ عون ین سچین و خن آزواع یبعیهم باتهم ينه و خَلَّنَ 
نم ین دون ذَلِكَ قین تم بوي آزواشهن الب ٩0‏ 
محمّد بن مُضارب گوید: امام صادق** فرمود: خداوند تبارک و تعالی [طينت] ما را از 
علیّین قرار داد و ارواح شیعیانمان را نيز از آن» از این‌رو ارواح ایشان به سوی ما مشتاق 
است» و بدن‌های ايشان را از مرتبه‌ای بايينتر از آن قرار داد» از این‌رو ارواح ایشان ميل به 


سوی ما دارد. 


]۸٦[‏ ۳ دنا مد بْنُ عیشی, عَنْ مد ْنِ شیب عَنْ عِمْرانَ بن إسْحاقٌ الزَعْمَرَا عَنْ مد بْنِ مَرْوانَ 
عَنْ أبي عَبْدِ انه قال: سیخ پر 
I - 2 2:‏ ےہ ہے ان هر 2 گے وھ ے ٤ھ‏ ےے 
«خلقتا الله مِنْ نور عَظَمَيه ثم ضور خلقتا ین طية وه مَكُْونَةِ مِنْ تحت العش وَ سکن 
ی الود فيه كنا حن لقاو بسا ورین َيِل لاد ل الّذِيحَلقنا ينه تعیب 
وق آزواح 2 شیمینا من طیتیتا و دام ْم ین طبتة روب وة شبن تایه و یل 
و يي و بی 
سور E‏ یسوی مرا یہہ e‏ 
پوشیدہ از زیر عرش صورتگری کرد و آن نور را در آن» جایگزین ساخت» و ما مخلوق (و 
بشری) نورانى بودیم و برای هيج كس از آنچه در خلقت ما نهاد» بهره‌ای قرار نداد و ارواح 
شيعيان ما را از گل ما آفرید و بدنشان را از گلی در خزانه و پوشیده پائین تر از گل ما. و خدا" 
هيج كس را جز انیا از خلقت ايشان بھرەای ندادہ از این رو ما و و آن‌ها آدمی شدیم و مردم 
دیگر خرمگسانی كه ( اعتنایی به شأنشان نمی‌شود و) سزاوار دوزخند و به سوی دوزخ 


می‌روند. 


١‏ . شرح ال خبار: ۰۵۸۰/۳ ۱۳۵۹ البحار: ۱۳/۲۵ ج۲۹ 
۲.الکافی: ۰۳۸۹/۱ ۲؛ المحتضر :)۱۱ الوافی: ۳ ج۱۲۸۸؛ البحار: ۰۱۳/۲۵ ۰۳۱ 


Scanned by ۴۲ 


ul 


rf 


ا الى ہر سے ای سے 


ف اد 2 َة کک مد «ه و أن حَدِينَهُمْ صَمْبٌ مُسْتَضْعَبٌ 


احاديث آل محمد ا بسى دشوار و سنگین است 


ىو 
باب ١‏ 


[AY]‏ 9ن حدئني محمد بن این بن دم E‏ عَن الْتَحْلء عَنْ 
جابر قَالَ: قَالَ أبو جَحْمَّرك:: قَالَ رَشول ا فتد: 


(إِنَّ حَدِيتٌ آل حَمّدِ عَظِيمٌ صَنْبٌ تم نب مضب لا ین به إلا لك مقر قرت أو و تبي مرصل أو عَبد عد 
انحن اله َل مان کا َر علیگغ ین حوب آل گت لاك هفرغ وعرفششو 
فَاقِبَلوهُ و ما اما ث ویک و نزو دوہ إلى الله فو ی ول إلى لمان 


وگ 


ند حمرڪه و نا ايك آن مت بیء منه لاله قیول: و الله ما کان ای و الانکار هو 
الکن 00 

جابر به نقل از امام باقر که گوید: رسول خداءت* فرمود: «به راستی كه حدیث آل محمّد ند 
بز رگ و بسی دشوار و سنگین است و بدان ایمان نمی‌آورد مگر فرشتة مقرب يا پیامبر 
مرسل و يا بنده‌ای که خداوند دلش را با ایمان آزموده است. 


١‏ . الکافی: ۰۱/۱ 2 رجال الکشی:۱۹۳: ع۳4۱؛ تفسیر فرات: ۰۱۱ ٩۱۱۱‏ الخرائج والجرائح: ۷۹۳/۲ ح۱؛ مختصر 
البصائر: ۱۲۳؛ الوافی: ۰6۳/۳ ج۱۲۳۹؛البحار: ۰۱۸۹/۲ ۲۱. 
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جزء اول ۱۳ 


پس هر حدیثی از (قول) آل محمّد كا به شما رسيد که دل‌هایتان در برابرش نرم شد و آن را 
شناختید» بپذبرید» و آنچه دل‌هایتان از آن گریزان شد و آن را ناروا دانست» آن را به خدا و 
پیامبر ×< و عالم آل محمد تن با زكردانيد. 

همانا هلاک شده کسی است که حدیثی را که تحمّل ندارد» برایش باز گو کنند و او 
بگوید به خدا قسم اين چنین نیست. به خدا قسم اين چنین نیست. و انکار [مساوی] کفر 


استتی 3 
[۸۸] ٣-اَخَد‏ بن حم عن جمقر ب محمد اون قال: دا ا لسن بن اد الطانی» عَنْ عي عَنْ أي 
فرع قَالَ: 


ور 4 ف له مس 


۳۹ و م o/s‏ 2 2 

سو می لا یله الا مك مب أو ی مرسَل أو وین من أو مَدِينَةٌ 
و َه قاذا و مرا و جاء مَهدِيتاعه كانّ الرَّجُلٌ من شِيعَينا أَجْرََمِنْ لَيْثِ و أَمْضَى من سان 
اجه وب یوقت ند ول رخ اف و رجه على ابو ۱ 

سعد گوید: امام باقر تا فرمود: «حدیث ما بسی دشوار و سنگین است: و آن را جز فرشته 
مقرب. يا پیامبر مرسل» يا بنده‌ای که خداوند دلش را با ایمان آزموده و يا شهری نفوذ 
ناپذیر» تاب تحمّل ندارد» هر گاه دوران [حکومت] ما فرا رسد و مهدی ما بیاید» شيعة ما 
از شير دلیرتر و از سرنیزه برنده‌تر خواهد بود. دشمن مارا پایمال می کند و بر چهره‌اش 
سیلی می‌زند. وا بن آن هنكام است که رحمت و گشایش خدا بر بند گانش فرود آيد». 


]۸4[ ۳ حدئنا أبو جَعْفرء عَنْ عل بْنِ ال کم درج الْحَارِي عَنْ يلاع مب الین 
قال قال: سممته سس و یقَولْ: 

۰ ا ۶ہ د + 0 ۲ ول - 24 هه مه 4۶ ۰ 

۷ِإِنْ حَدِيَا صَعْبٌ مُسْتَصْعَبٌ رج ی مرس ل وم مُقَرَّبٌ وین المَكَائِكَةٍ عبر 


و ۳ (r)‏ 
مقرب 


ابوحمزه ثمالی گوید: امام زین العابدین ا فرمود: به راستى كه [فهم] احادیث ما اهل بیت 
بسی دشوار و سنگین است و آن را جز پیامبر مرسل يا فرشتۀ مقرب و برخى فرشتگان غير 


مقرب تحمل نکند. 


۱ مختصر البصاثر:۱۳۳۲ج۵۸ ۳ البحار: ۱۳۱۸/۵۲ ج۱۷؛معج مأحاديث الامام المهد ی 39: ۸۲۲۲۸۵۱۳ 
۲ . البحار: ۳۲ء ۳۹ 
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بصائر الدّر جات 
۱۱۴ 


۶و ۶ 
قفش ہش تاي عَنْ عار بن مَروّانه عن التخل, ع 
۲٩۰ [‏ ٤۔‏ حَدَتَنِي َد بْنْ | سین بن أبي! ب عن مي بن : 
أ جنر ش: قا رَشول اله«23: 
۳ قال: قَالَ جعفر رسو پا ره و کی 
4 ہو ا لاه لین بل ملك مقرب أذ َي فزصل آز ب 


«إنَّ حدیت آل محمّد عَظیم صعب 50 
رت فلانت له لود 
نحن اذكب وان عرش عَلکُمْ ین حوب آي و بكم و عرفتُوه 


و 4 و ج اشا 97 7ء الولو یلار من کل 
) ف رت 


فخذ 
1 لا ال ما هلا بِشَيْءِ و الانگ‌از مُو 
تفیش أن بت توت له قو د 


د 00 
به اسنادی دیگر مشابه روایت نخست ١‏ ست. 


هس 


[91]) 0 دنا ابو جَعْمٍَ من تكد بن يناه عن بي ا ڙو ڪن یه هي د 


وا ۳۹ ت آل مد صَعْبٌ مُسْتَضْعَبٌ ٠‏ کقیل مُقَنَمٌ؛ أ رن لته مک قرت أو 
ان خدیث 


م ص (۲ 
تیه مسل آز عند نتعن لب ان از میب عم ناف تعطق وصَدَكَُ د ب 9 


( 


ابوالجارود گوید: شنیدم امام باقر #* می‌فرمود: : به درستی 
| معنا عے سكم ا 
دشوار و سنگین و (حقیقت معانی آن) پنهان ست؛ و یش 
فرشتة مقرب يا پامبر مرسل يا بنده‌ای که خداقلبش را با ايمان امتحان کرده باشد یا شهرى 
كه برج و بارویی نفوذ ناپذیر دارد؛ تحمل نکند» هرگاه قائم اهل بيت قیام کند» سخن كويد 
و قرآن آن را تصدیق نماید. 
٦ [4Y]‏ گنا مُحَمَدُ ب ا سين عن مَحَمْدٍ بن امیت عن یه عن آي ر لاله عن أي جفش رنه قال: 


مر ورد © 
سمعته يمو 


5 ا o‏ و.ى” ه Vr‏ 22 لا وه کے و مےخ الله قله 
دام ريك مت ت لا کیل الا مَل َو مك مقرب وَمُؤْمِنٌ امتح 


للابان». ق قال: یا ابا کَة! آلا کری آنه انا ار مرنا ی المكَانَِةِ ریت وین الب 
ال سل وین امن الَُمْتَينَ: ۲۱ 


١‏ الكافى: ۰:۰۱/۱ ٩۱2‏ البحار. ۰۱۸۹/۲ حال 
٢‏ البحار: ۱۹۱۱۲ ح۲۷ ؛شرح الزيارة الجامعة:۸۰ 


۷۹ مختصر البصائر: ۱۲6؛البحار: ۰۳۰/۲۱ ح؟؛ شرح الزيارة الجامعة:‎ ٣ 
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جزء اول ۱۵ 


ابو حمزه ثمالی گوید: : شنیدم امام باقر * می‌فرمود: «به راستی که حديث ما بسی دشوار و 
سنگین است و آن را جز سه دسته تاب تحمّل ندارد: پیامبر مرسل با فرشتة شته مقرب يا مؤمنى 
كه خداوند دلش را با ايمان آزموده است. آنگاه حضرت فرمود: ای اباحمزه! آيا نمىبينى 
که خداوند از ميان ملانکه» مقربین ايشان و از بيامبران» مرسلین و از ميان مؤمنين» 
امتحان‌شد گان ایشان را برای امر و فرمان ما اختیار فرموده. 


2 ۰ ی ۵ ۶ 9 ل" سے 2 
OWE EE SE‏ و ا امْتَحَنَ الله له 
۰ ی هج اور ۳ 
لاان تما عرقت فلویکم قح 4 وما کت رہ وه لین )0 
ابوبصیر گوید: امام باقر ت فرمود: به راستی که حديث ما [اهل بیت] بسی دشوار و سنگین 
است» جز فرشته مقرب يا پیغمبر مرسل يا مؤمنى که خدا دلش را به ایمان آزسوده؛ به آن 
ایمان نیاورد» پس هر حديثى را که دلتان آن را آشنا دید و شناخت. ببذيريد و هر حدیثی 
که دلتان از آن رمید و انکار کرد آن را به ما رد کنید. 


]£[ سس بن حایس عن أب عبد ال نان ان حرو برقع إلى أبي عب اش قال: 


کا ی 


ِو دكا صَمْبٌ ُضْعَب لا بحو إلا صْدُورٌ مء أذ وب َة و اغلاق خستةه إن 
هآ مِنْ شيعا لیا کیا أَحَذَ على بني آدم: انے بِرَبَكُمْه" فَمَنْ وق لنا وق الله ه له 
1 نصا وه لبق قفي انار خایدا حُلّدا». © 

فی اك معسوپوسروع 8 
حديث ما بسی دشوار و سنگین است» آن را جز سینه‌های نورانی» يا دل‌های سالم» يا اخلاق 
نيكوء تاب تحمّل ندارد. همانا خداوند از شيعيان ما بيمان (به ولايت ما) گرفت» چنان كه از 
فرزندان آدم (به ربویست خود) بيمان كرفت و فرسود: «آيا پروردگار شما نیستم؟- 
اعراف:۱۷۲» يس هر که نسبت به ما (به بيمان خویش) وفا كند» خدا بهشت را باو پاداش 
دهد و هر که ما را دشمن دارد و حق ما را به ما نرساند» هميشه و جاودان در دوزخ است». 


۲۸ ۰۱۹۱/۲ البحار:‎ ١ 
.۱۷۲ :۷( الأعراف‎ . ۲ 
الوافی: 66۱۳ ۱۳۳۷ البحار: ۰۱۹۰/۲ ح۲۶‎ ٩۱۲ الکافی: ۰۱/۱ ح۲ مختصر البصاثر:؛‎ ۳ 
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11۶ بصائر الدار.جات 
يبي يي ا سي ضف ب صصص 


[۹۵] ۹ حَدَتَذٰا ابراهيم بن | 4 ل عن عبد لله بن ڪا عَنْ صَباج لو عن ا مارت بسن حيرف عن 
ی9 و E‏ ۰ ۳ و رو ل 
لاضبع بن نبا عَنْ عَنْ بر الْمَؤْمِِنَ ۳:9 و ۱ 5 0 ج ا ا كدان تو ھت ا و 
ی کے و و و و 
و کے 092 و2 72 و ي 
مَنْ نکر ََمْسكُواء لا یتمه إلائَلاتٌ: مك مُقَرَبٌ و 
للایان» ٩۳.‏ 
اميخ بن بات كويد کیا سين ۳ یار و۱3 : «به راستی حم که حديث ما بسی دشوار و 
کو اسع (و بذ برش آن احتیاج) به خشاش" "و سختی دارد» يس شمّه‌ای از آن را برای 
مردم بیان کنید. هركس آن را شناخت (و اعتقاد بيدا کرد)؛ بیشتر بیشتر بیان كيد و هر کس منکر 
شد» ساکت شوید» حديث ما را جز سه دسته تاب تحمّل ندارند: فرشتة مقرب یا پیخمبر 


جو e‏ و ا سے 2 مرو 


او و 


مرسل يا بنده‌ای که خداوند دلش را به ایمان آزموده است». 


٠١  ]41[‏ - حَدَّئَنا عَبْدُ اللہ بْنِ عار عن الق عَن ال حن بن نات عن مكو بن المُضصَيْلِه عَنْ آي رة الال 
عَنْ أي جَمْمَر #ة: 
«إِنَّ حَيِيتَتا سمل پا یر شس رو ہے ہی 
لِلْإِيَانِء قا عَرَقَتْ بكم فَحُدُوه و ما انكرت ؛ ْوبکم ردو إِلَينَاه. ۲۱ 
به اسنادی ديكر مشابه روايت هفتم است. 


أن 


١١ ]۹۷[‏ حَدَّئَنا سَلَمَهُ: ب الختطاب. عَنْ ع بْن الى عَنْ أبي عِمْرَانَ النهْدِي ءَ من اتل گال: سين أب 
عد الله ر کر 


شا و لا یله إلا ملك مرب ب او ی مُرْسَلٌ آز مُؤْمِنٌ امْتَحَنَ الله قَلْبَهُ 
۲ )1 

للويان». 

به اسنادی دیگر مشابه روايات بيشين است. 


١١ ]۹۸[‏ كي مه عَنْ یبن ای عَنْ إْراجِيم بن وشام عَنْ مایب بْنِ عبد الْمَِيزٍَالَ: عمفث 


۱ مختصر البصائر: ٤١ء‏ حه؛ البحار: ۰۱۹۲/۲ ح۳۵. 
یت دیا سس سیا 
٤۔‏ البحار: ۰۱۹۱/۲ ۳۱ 
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جزء اول ۱۷ 


a‏ ا ایر ا 
ابا عبد ات يقوف 
وي َ‫ له مت دور 


ات ٤ے‏ اک تما ۳ وت 0 ۹ ۰ 
ییا صَمْبٌ ضعَب دران مق لا حتمله | ملك مُمَرّت أ تبي مسل أ مؤمِن 


:ئ ال «ما ین آخد أَفْضَلَ مه نّ اون المُمْتَحَنِ». ” 
اسماعیل بن عبدالعزیز گوید: شنیدم امام صادق عا می‌فرمود: حديث.ما بسى دشوار و 
بتكي ن استء که (خلق را) نورانی می کند و (حقیقت معانی آن) پنهان است. آن را جز 
فرشتة مقرب یا هامر مرسل يا مؤمن آزموده شده تاب تسٹل ندارده راوی گوید: انگاه 
"حضرت فرمود: «هيج کسی برتر از مؤمن آزموده [به بلا و راستین ] نيست». 

٣ ]44[‏ یر ہر سے مَنصُور نون عَنْ أي ویر عَنْ آي عَبْدِ ات قال: 


رف 2 26 فل ولام 5 2 ء 3 قزر اف کم 
«عییشنا صَمْبٌ مُسْتَضْعَبٌ ذَكْوَانٌ أَجْرَدْمُقَنَّعٌ». قال فلت: نز جیلت فِدلك؟ قال: 
(r)‏ 


«دَكْوَانٌ: دک آبداه. كُلْتُ: أجْرَد؟ قال: «طري آبداه. قُلُْ: ُنع؟ قال: «مشتوز». 
اسماعیل بن عبدالعز یز گوید: : شنیدم امام صادق 2 می‌فرمود: «حدیث ما اهل بيت بسى 
دشوار و سنگین است و نورانی و باطراوت و پنهان». گوید: عرض کردم: فدایت گردم؛ آن 
را برایم تفسیر نمایید؟ فرمود: «(ذ کوان یعنی) خلق را نورانی می کند و هميشه پاکیزه است». 
عرض کردم: اجرد [به جه معناست]؟ فرمود: «یعنی هميشه تازه و با طراوت است». عرض 
کردم: مُنْع؟ فرمود: «(یعنی حقيقت معانی آن) پوشیده و پنهان است». 


ہوا رو 2 مه ا ا نے مهو EA a‏ ها .ا 
[۱۰۰] حَدَّئّنَا عِمْرَانَ بن موی و مد بن عل و یو عن هازون بن ملم عن مسعدة بي صدفه» عن 


جفتّی عَنْ یه قال: 
یر ال وما ند ققال: دا زمر نی قل لمان لق له و لَذ خی 


َسُولُ اعد یی قا کم يسائر ال . نجل الْعَلاءِ صَعْبٌّ ضعب عستصۃ مق لتيل لان 
مضل [ أَوْ مَلَكٌ قرب از عَبْدٌ موم امتح الله كلب لأجیعان». 
.م 32 59 ہہ مھ (r)‏ 
تال در نا صار سَلمان ناملا لها مرو نا ل الْبيْتِ فَلَِلِكَ نسبته نسبه ال ». 


۱ بختصر البصائر: ۰۳۳۳ ۰۳۱۰ 
۲ البحار: ۱۹۱/۲ ح۳۲؛ شرح ال زبارة الجامعة :۸۰ 
۳ الکافی: ۰۰۱/۱ ح۲؛ مختصر البصائر : ۱۲٤‏ البحار: ۰۳۳/۲۳ ح٥٥.‏ 
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۱۸ بصائر الدترجات 
_- . سس سس ے 
1 
امام صادق 2 می فرما بد: پدرم فرمود: : روزى نزد على بن الحسين :2 سخن از تقیه پیش ملع 
فرمود: «به نخدا سو گند اگر ابوذر می‌دانست آنچه در دل سلمان بود ابوذر را سی کشت ذز 
صورتی که پیغمب رخ ميان آن دو برادری برقرار کرد» بس در بار؛ مردم دیگر جه گمان 
دارید؟ به راستی که دانش علماء (اهل بیت) بسی دشوار و سنگین است» جز پیامبر مرسل 
يا فرشتة مقرّب يا بنده مؤمنى که خدا دلش را با ایمان آزموده تاب تحمّل أن را ندارد. 
آنگاه حضرت فرمود: و سلمان# از این رو از جملة علماء شد که او مردیست از ما خانواده 
۰ )0 
و از این جهت او را منسوب به خود کردیم». 
١١ ۷1‏ عَدَتَنا عَبدُ اه ئي عن تقد بن ا تیه عن عَبْد لخن بن أي هاشيء عن عَمْرِو بن نی عن 
جابر؛ عَنْ آي جَعَْرث٭ قَالَ: 

و موه موه ا فى ےو خر هوه کو ام کا نی ف 
«إِنَّ حَدِينا مَ صمب صعب جرد وان وغر ریت کريځ قٍذا سَمِعْتُم یله بت و انث له 
ویم قاختیلوه ادوا انه َل ون وه و لو رو إلى امام الاو ین آل 
۔ ۳ م 7 
ميه وا الم ااك الَذِي ی 


ما «يا جار بڑا إِنَّ الإنكارٌ و کر با الْمَظِيمِ». © 

چاير گوید: امام باقر تة فرمود: 20 8 + ظ9 فاقوا ای کا ایک 
پاک و باطراوت می‌باشد و در عين سختی آنء شریف و کریم است. يس اگر برخی از 
احادیث ما را شنيديد و قلوبتان برای آن نرم شدء آن را تحمّل نمایید و خداوند را سياس 
گویید» و اگر تاب تحمّل آن را نداشتید به سوی امام عالم از آل محمّد #ة رد کنید. چرا که 


3 علامّه مصطفوی 39 در شرح لین زوايت: می‌فرمایده همقصود از آنچه در دل سامانسته مراتب معرفت خدا و پیقمیر اة و مسال 
غامض قضاء و قدر و امثال آنست که اگر آن‌ها را به ابوذر می‌گفت. ابوذر او را به دروغ و ارتداد نسبت می‌داد و محکوم به قتلش 
می‌دانست و يا أن مطالب را به دیگران می‌گفت و آن‌ها سلمان را می‌کشتند. 
چنانچه خود سلمان ته در خطبة خود گوید: علم زیادی به من عطا شدہ اگر همه آنجه را می‌دانم به شما بگویم» دسته‌ای گویند: 
سلمان ديوانه شده و دستهاى گویند: خدایا کشندة سلمان را بيامرز. 
زیرا تحمل نمی کرد و أن کار می‌ورزید و یا آنکه تحمّل کتمانش را نداشت و به مردم می‌گفت و او را مرتد و کافر می‌دانستند و 
می‌کشتند. 

و بودن سلمان مه از اهل البیت ع از اين جهت است که امير المؤمنين سا در بارة او فرموده: و | ن سأماره ن متا آهل البیت, م 
مقصود اینست که: به" اس مسا يو ع ع از ۳ ین کا 


۲ البحار: ۰۱۹۲/۲ ح۳۳: 
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جزء اوّل ۱۹۹ 


بدبخت و هلاک شده کسی است که بگوید: : به خدا قسم» اینچنین نیست (و درست نمی‌باشد). 
آنگاه ه حضرت فرمود: ای جابر! انکار مساوى با كفر نسبت به خداوند بزرگ است. 


١١ )۱۰۲[‏ عَدَننا اح یريم عَنْ إساعِيل بْنِ هران عَنْ عفن بن جَبلة عَنْ أي الشایت قَال: قال أبو 
عب اث كد: 
حَدِبشًاصَنْبٌ مشتضعبه ريف گريم ون وغل یملع مرب و لاي 
مرل و لامُؤِْنٌ مُتَحَنٌ». قُلْتُ: نَمَنْ تمه یل فِدَاك؟ كَالَ: «من شتا يا با الصَامِتٍ». تال 
بو الضّاِتِ: تن بادا مم اَل ِن مولا انعد" 
ابوصامت گوید: امام وی از فقس بخ ما سے E‏ مت اس ھت اق 
حال] شرافتمند و پر معناء پاک باطراوت و دشوار استء آن را ه فرشتة مقرب و نه پیامبری 
مرسل و نه ممنی که آزموده شده است. تاب تحمّل ندارد». 
راوی گوید: عرض کردم: فدایتان گردم» بس جه کسی تاب تحمّل آن را دارد؟ فرمود: 
«ابوصامت! کسی که ما بخواهیم». ابوصامت گوید: پیش خود گمان کردم که برای خداوند 
الس ااا ہت ات 


و 


عى الْفْرْاءِ عَنْ أبي الصَامِتٍ قَال: بے يد يُقول: 

ینعی لیقع مقرب ول نا سمل وي مُؤْمِرٌ». قلث: من يتما 

ثَالَ: «نَخنٌ تختَیله. ۲۱ ۱ 

ابوصامت گوید: شنیدم امام صادق عة می‌فرمود: به راستی که برخى احادیث ما راء نه فرشتة 

مقرب و نه پیامبر مرسل و نه بندۂ مؤمنی» نمی‌توانند تحمّل کنند. عرض کردم: بس جه 
[۰6] ۱۸ دا عمد مت عَنْ جَنثر ن شین ماب اوق ال دنا عاد بن يَْقُوبَ الْأَسَدِي قال: 


دی مول بن راهيم عَنْ قراتِ بن خف قال: ال یئ 


۱ مختصر البصائر: ۲۲٤‏ ۳۱۳ البحار: ۰۱۹۲/۲ ح۳. 
۲ البحار: ۱۹۲۱۲ ح١۳‏ ؛ شرح الزیارة الجامعة: ۷۸ 
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۱۳۰ بصائر الدر. جات 
ا 
۳ وه ےک لد شرن ٩۱۱ RANE‏ 

(إنَّ خییتنا تضمیز مه لوب فَمَنْ عَرَفَ یوم و من آنگر فذژوهم». 
رت رن دون او بان یط سا 
سخت می باشد] ر يس اگر کسی آن را پذیرفت» برایش بیشتر بگوئید و اگر آن را ان ق 
نمود از او دست برداريد. 

[ه 1۰[ ۹و عن عَنْ عقر بن ڪڍ بين مالك عن ى بن سال ال رای ای كال 

م کی ی کے کی ۳ وھ که 7 

کان رَجُلُ ین أَمْلٍ الشام بنذم با ء عبد الله فَرَجَعَ إلى أ هله ققالوا له : کلف کنت کت تد م أهل هذا 
البَيْتِ فَهَلْ أَصَبْتَ نہیں پوس تيم الوَّجُلُ و کب إِلَى آ ي عَيْد اه يَسْأَلهُ عَنْ علم ینیم 
به. فَكَتَبَ البه آبو با : e‏ تست بت برت دوہ نمت رى ئك 
تیه ات رن وس 
يحيى بن سالم گوید: مردی از شام خادم امام صادق ا بود» چون به نزد خانوادۂ خود [در 
شام] بر گشت» به او گفتند: با این که خادم اهل بيت می‌باشی» آیا دانشی از ايشان فرا گرفتی؟ 
پس مرد پشیمان گشته و نامه‌ای به امام نوشت و از حضرت درخواست نمود که دانشی به او 
آموزد که از آن سود برد. حضرت در پاسخ به او نوشت: اما بعد؛ همانا حديث ما اهل بیت 
خوف و ترسناک می‌باشد» اگر تاب تحمّل آن را داری» آن را برای ما بنویس والسلام. 

٠١ ]١[‏ - نايب مام عَنْ بب بن نراق عن يُوئْسَ» عن لجا بن صالِح رَه إلى أب 
عفرا قَالَ: 
«ِنْ حَیِيتَنا مَذَا تشْمَیز 7 زین لوب الجا عد سس بد سي نيس 

2< الم الى صا أ 0 9 ی وف گا ھی ا ھا ںی نا 
ون ذ بق ھا کل بطائة وَل ت حَنَى َسْقط فِيها مَنْ كا شی الشمر بشعر تین ختی لا 
ENE‏ ر دنع ۳( 

ا از ریخا یسک ما لت ها 
دل‌های مردمی تفر دارد [و آن را نمی‌توانند بپذیرند پس هر که به آن اقرار کرد [و آن را 
پذیرفت]؛ بیشترش گوئید و هر که منکر شد از او دست بردارید. به ناچار بايد آزمایشی 


۱ البحار: ۰۱٩۳/۲‏ ح۳۷. 
۲ البحار: ۳۲ء ح۲۸ 
۳ . الکافی: YN‏ ح ه؛ الغيبة النعماني: ۲ البحار: ٣٠ء‏ ج۳ تفسير ور الثقلين: ةع ۷۳ 
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یی 


ا 


جزء اول ۱۳۱ 


پیش آید كه هر فرد خصوصی و محرم رازی در آن سقوط کند تا آنجا كه آن كس که 
(از كمال باريكك بینی و دقت) مو را دو نیمه می کند سقوط کند تا آنجا که جز ما و شیعیان 
ما باقی نماند. 


ء كور ؟ م 3 ۰ رج ی هو ی نها ۲ ۳ ۰ ے۔ 1 ۶ , کے ۳( 
[۱۰۷] 0-وَذکر ابو جَعْفْرٍ مد بْنِ سین ۔ اه وَجَدَ في بض الْكُُبِ و یره -بخط آدم بْنِ عل بن آدَم؛ قال 


عَمَيرِ الکوی: 
غتی حَدِبشًا صَمْبٌ مُسْتَضْعَبٌ لا یله مك مقرب و لابن فزصل: هو ما روش نا تال 


و کعالی لا برح و شوه لوصف رای لاف قَمَنِ احْتَمَلَ حَدِيتَهُمْ ققد 5 خدهم. 


٠ ‫َ -‏ ثم 
م و ھی ۰ و 


ون عم ققذ َصََهُم؛ و ن وَسَقَهُم پم مذ حاط مهم و ہو رز منهم. و قال: يُقطع 
الحدِيث عَمَّنْ دوه َيَكْتَفَى پو له ال: سر وسر سے راید بش 
َالصَّعْبٌ لا رکب و لا تل عَليبِ له إذا ریب ول علبه فیس بب َع 


وی مد و کات کی کی و دی اتی انا تم 
كه یر کوفی گوید: صلتح ای لال ے ی سر رب هگ رح ی 

مقرب و نه پیامبری مرسل آن را تحمّل نمی کند [اين ن است]: بناہر آنجه اهل بيت روایت 
فرموده‌اند که خداوند تبا رک و تعالى توصیف نمی شود [و با افكار و عقول نمی توان به گنه 


2 ۰ 
قال: صعب 


او دست یافت]» و رسولش نيز توصیف نمی شود و مؤمن نيز توصیف نمی‌شود؛ بس هر که 
حدیث انشان را بفهمد» آن را در اندازۂ خود گنجانده و هر که آن را محدود نماید» يس 
ایشان را وصف نموده و هر که ايشان را به کمالشان وصف نماید» پس به ايشان احاطه بيدا 
کرده و داناتر از ايشان است. 

و گوید: ما حدیث را از نااهلش قطع می کنیم چرا که بسی دشوار است و دشوار را کسی 
تاب تحمّل ندارد تا جایی که [امام #] فرموده است: ضعب آن است که هنوز در تر کیہی 
در نيامده است (بسيط مطلق)؛ چرا که اگر در ترکیبی در آید و قابل حمل باشد. صعب 


۰ 
لسست. 


[۱۰۸] ۲۲-وَال المْمَمَلُ: قال ابو جَعْمَركه: 


(إنَّ حَدِينَا صَعْبٌ مُتَضْعَبٌ ذَكْوَانُ جر لا یتمه مَك مرب و لا نی مُرسل و لا عَبْد 


۳۱۳/6 البحار: ۲٣۱۹؛م رآ العقول:‎ . ١ 
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۱۳۲ بصائر الدار جات 

س 

> مس ۶ © ه 0 5 عبات و 
امْتَحَنَ الله قله للایان. ۳ الصَّعْبٌ: و هو الَذِي يز دكن تنك كا مد الل َو شی 


من إذا رَأَى. و ما الدُكْوَان: َو ذَكَاءُ امن و آمًا الْأَجْرَدُ: نَهُوَ الذي لا یل به قی* ین بن 

۳ م50 ووب ۶ هواس ےی EAA‏ € 

یه و لامن خلفی و مُوَ قول الله: : (الله َل أَحْمَنَ الحيثِ) نا EER‏ 
مك ليلد 


5 + ہےر 
لا تمل اَحَدٌ مِنَ ا لاتق ره بکاله حى ی لِأنَّ من خد کب هو کم مِنْهُ 
مفضل گوید: اما باقر ¥ رتود : به راستی حدیث ما صعب و مستصعب» و ذکوان و اجود 
است؛ نه فرشته‌ای مقرب و نه پیغمبری مرسل و نه بنده‌ای که خدا دلش را به ایمان آزموده 


است» نتواند آن را فهم کند. 
«صعب» آن است که هنوز در تركيبى در نيامده است (بسيط مطلق) «مستصعب» آن است 


كه از او در وقتی دیده شود بايد گریخت. و «ذکوان» هوش مژمنان استء و اجرده آن 
چیزی است که از بيش و بس چیزی بدان نياويزد و آن قول خدا است كه احسن الحديث 
را نازل کرده است» أحسن الحدیث همان حديث ما است که أحدى از آفریده‌ها آن را 
نتواند به حد كمال بفهمد و تحمّل کند تا آن را در اندازه‌ای بگنجاند زیرا هر که چیزی را 
در اندازه فهم خود بگنجاند بايد از آن بزرگ‌تر باشد. 


۱ لزمر :)۳٩(‏ ۰۲۳ 
۲ البحار: ٩۱۹6۱۲‏ مرآة العقول: ۱۳۱۳/۶ 
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خ2 
.- 
کے 


r 


A‏ ا کان سا ر 
لسسع aT Se‏ 


سپ موس و 


0-00 و عو حت لت 


۳٣ 4‏ ۱ شب نی قن خن ع وس شا 


نٹ مج جرد لا ہم نر دوف :یا أبا الرّيعٍ! غیت 
َه ََه امه بالستیها لاتذري ما كُنْهة». فلث: ما مُو؟ كَالَ: قول أب عل بن أي طالب خ: إِنَّ 


۳۹ .نو 2ھ 4 23 و 


تا مب لسم لا یلهالا مك مر پور ہر عبد ؤي سرب 
.یا با الري! آلا ذري یونم پر شر و 
کون ی یس عسل و بقل مسل وق ین مین و یس ِحُمْتَحَنِ و لا مخت 
زیڈ کی نع کل راتا 4 

ابو ربيع شامی گوید: نزد امام باقر ا نشسته بودم كه ديدم برخاست و سرش را بلند کرد و 
فرمود: : وای ابو ربيع! شيعيان حدیثی را با زبانشان می‌جوند ولى گنه آن را درك نمی کنند» 


١.الخرائج‏ والجرائح: ۲ح۰ به إسناد صفار؛ مختصر البصائر: ۱۰۷ و ١۱۲؛‏ البحار: ۱۹۷/۲. 


Scanned by ) ۲ 


۱۴ بصاثر اللارجات 

ل وت ور را 
پرسیدم: گنه آن حدیث چیست؟ فرمود: «سخن على بن ابی طالب © «به راستی که [فهم] 
امر (ولایت) ما دشوار و بسیار سنگین است که جز فرشتة مقرب یا پیامبری فرستاده شده یا 
بنده‌ای که خداوند. دل او را به ایمان آزموده. تاب تحمل آن را ندارد». ۱ 
ای ابو ربيع! نمی بینی که گاهی فرشته است ولی مقرب نیست» و فقط فرشته‌ای که مقرب 
باشد تاب تحمّل (حدیث ما را) دارد؛ و گاهی پیامبری هست ولی مرسل نمی‌باشد. فقط 
پیامبر مرسل تاب تحمّل دارد» و گاهی مؤمنى است که امتحان نشده باشد» و فقط مومنی 
که خداوند دل او را به ایمان آزموده. تاب تحمّل آن را ندارد». 


[۱۱۰] ۲ حدَتبي مُحَمَدُ بن سین عَنْ إبْراهِيمَ بن آي البلادہ عَنْ سَدِيرٍ الصَّيْرَق قال: 
كنت ين یک دي آي عبد اش آغرض علیہ مَایل ذ أغطانيها اضعَابنہ إذ حطرث بِعَلِي تنا 
َقُلْتُ: چیث فداك مسا عَطرث الشاغة. قَالَ: دآ یم في السال»؟ قُلْتُ: لاه قَالَ: «وّما 
هِيَ»؟ قُلْت: قَوْلُ آمبر امن شه: «إنَّ را د شن مشتضعت. لائنرفة إلا ملك مرب آو تي 
مُرْسَلٌ أَوْ عَبد امْتَحَنَ الله لب لِلإيان». 
:َم نی الماك رین و ره مین و ین الا و مُرْسَلِينَ و غَيْرَ مرس وین 
امین تین و جو وت و ان ٤‏ نکم هَذّا مرض عَلَى الَلاِة قَلَمْ 24 قر به إلا لبون 


م 
2 


و عرض على یات سر به لا تمارک و خرش کن ی لاوز تلم ایب بے إلا 
تون (0 

سدير صیرقی گو ید خدمت امام صادق 9 بودم که اصحاب پرسش‌هابی را بر ان 
حضرت عرضه می‌نمودند» در این هنگام برسشى به قلبم خطور کرد عرض کردم: فدایت 
گردم الآن پرسشی به قلبم خطور کرد؟ حضرت فرمود: آیا مانند یکی از این پرسش‌ها [ی 
اصحاب] نیست. عرض کردم: نه. فرمود: آن پرسش چیست؟ عرض کردم: دربار؛ قول 
امیرمژمنان غه كه فرموده: «همانا [فهم] امر (ولایت) ما اهل بيت بسی دشوار و سنگین است؛ 
آن را نمی شناسد مگر فرشتة مقرب يا پیامبر مرسل يا بنده‌ای که خدا دلش را به ایمان 
آزموده است». 

در پاسخم فرمود: چون فرشتگان دو قسمند: آنان که مقرب درگاه خدایند و آنان که مقرب 


۱ نفسير فرات:۰۳۷ ح511؛ البحار: ۱۹۰/۲ ح۰؟. 
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جزء اوّل ۱۳۵ 


نیستند و پیامبران مرسل و غير مرسلند» و مؤمنان نیز آزموده شده و آزمایش نشده‌اند. بس 
اين امر (ولایت) شما را فرشتگان به آن اعتراف ننمودند» مگر آزموده‌شد گان (از ايشان)؛ و 
بر بيامبران عرضه شد: به آن اقرار نکردند جز مرسل‌هاء و بر مزمنان هم ارائه شدء به آن 
اعتراف ننمودند مگر آزموده‌شد گان». 


۹۶٤ ےر‎ 


٣ [111]‏ کناب شبن عیشی, من لحن بن سوبو عَنِ اْقايم بن و اوري عَنْ نآ 
٤‏ أت ےا اوی ا هقرفت ا و فو ہیں ا خن شا کر )0 
«إن مرنا صعب مستصعب. لا ُتَمِله إلا مَنْ کب الله في قلبه الایان». 
ابوبصیر گوید: امام صادق © فرمود: به راستى كه [فهم] امر (ولايت) ما سخت و مشكل 
است» و آن را تحمّل نمی کند مگر کسانی که خداوند ایمان را در قلوب‌شان نوشته باشد. 
[۱۱۲] عَدَئَنا مد بن عبد ا سمي و ابر طالب جع عَنْ حَنَانِء عَنْ ایم عَنْ أبي جَغفَرت؛ أنه قَال: 


7 
۰ + ۶ وه 


1 کے لیر توت و قلعم ەر 2 1 < لا 20 E‏ 
ليا با الفضل! لقد مست شیعتنا و اصبخت على أمر ما افر به إلا ملك مقرب و نبي مرسّل و 
بد مین اکن له كله ايَانٍ».”" 
سدير كوفى گوید: امام باقر فرمود: ای ابا الفضل! به راستى كه شيعيان ما در روز و شب بر 
امر (ولايت ما) هستند كه اقرار بدان نمودند مگر ملک [كه چنین نیست] 


٥ ]۱۱۳[‏ حَدَّئَنا مب ا لين عَنْ اخخة ن مه بن آي ضر عَنْ ماد ن عنانه عن قُصَيْلِء عَن آي عَبْدٍ 
الله غا قَال: 
دن آترکم هذا لا غر و لاير به إلا تلا لَك مربب مرس از عبد مُْمِنٌ انتحَنَ الفه 
لب بلویمان». ۲۳ 
فضیل گوید: امام صادق ا فرمود: به راستی که [فهم] امر (ولایت) مارا جز سه دسته 
نمی شناسد و بدان اقرار نمی کند: فرشتة مقرب يا پیامبر مرسل يا بنده‌ای كه خداوند دلش را 


به ایمان آزموده است. 


١‏ البحار: ۰۱۹۵/۲ ح۱. 
۲ البحار: ۸۱۹۵/۲ ح۲؟. 
۳ البحار: ٩۷۲‏ ۳ 
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ر الدر جات 
۱۳۶ بصائر الدر جات 
:7:7 ص 


هقاس سس یں مدو رس E‏ سر لقن ور او فک 
[۱۱۶] ٦۔‏ حَدَكنا الاس ب مَك وف عن اون یکی عَنْ خریزه من ی عَنْ أي ا 
تھے في ۳ س68 وع 


۳ ۳ :2 
.ا ار 4 شور ا 7 ف 2 ےط 9 سے ص * ا الله 
من آشرتا هذا لا رة و لا بت به إلا :لك مرب أو تبي مُضطفی أو عبد موین امتحن 
مرو ؛؟ 00 )٘0 
قلبه لا یَان». 


r7‏ 2 ۰ ۰ ۱ 0 که [ذ ]اتی ولتت ] دسا وا جر هدس 
فضیل گوید: اما صادق تا فرمود: به راستى سے 
: ۳ با بنده‌ای که خداوند 


م 
۰ 


نمی شناسد و بدان اقرار نمی کند: فرشتة مقرّب يا پیامبری برگزیدہ 
دلش رابه ایمان آزموده است. 

[۱۱۵] ۷ تا ڪڌ ب اين عن کی بن الم عن ان اين عَنْ آبان بن آي عَياشي» عَنْ شلیم بن فیس 
قال ان ابن اون و ا :+8 و وان 5 
«إنَّ آنزنا أَمْل الب صَعْبٌّ مُسْتَضْعَبٌء لا يَمْرفَه و لا بر به إلا ملك مقرب نبي مُزصضل أو 

ُؤْمِنٌ تَحِيبٌ امْتَحَنَ الله كَلْبَهُ للإيمان». ۳٩‏ 

سے ۳ ۰ - - ۱ 

سّلیم بن قيس گوید: امیرالمزمنین 3۳ فرمود: به راستی كه [فهم] امر (ولایت) ما اهل بيست ر 

جز سه دسته نمی شناسد و بدان اقرار نمی کند: فرشته مقرب يا پیغمبر مرسل يا مؤمن نجیبی 

که خداوند دلش رابه ایمان آزموده است. 


اس ھ 


]١17[‏ ۸۔عَدئبي - مب الطاب عن القایم بن خي َن جد عن آي بي و یبن ُنلم» عن آي عبد 
الله شا قال: ۱ 
2 انت ۰ E‏ :0 فی عم 2 ے2 ٤ئ‏ رظم۔ 2 4 م 
«خالطوا الئاس با يَعْرَدُ و دوم با بكرو و لا لوا عَلَى أیکم و یاه إن آمرنا 


و ره 8 


صب مُسْتَضْعَبُء لا یله لا مُقَرّبٌ او بي مرس[ آز عَبِدٌ شین انتحن الله فلب 
لإيمان». ©" 

ابوبصير و محمّد بن مسلم گویند: امام صادق#ة فرمود: «با مردم طبق آنجه مىيذيرند؛ 
معاشرت کنید» و آنجه را انكار می کنند» واگذارید» و آنان را عليه خودتان و ما مشورانید؛ 
زیرا [فهم] امر ما دشوار و بيجيده است كه جز فرشتهاى مقرب يا پیامبری فرستاده شده يا 


بنده‌ای که خداوند» دل او رابه ايمان آزموده باشد» تاب تحمّل آن را ندارد». 


۱ البحار: AVY‏ حغغ. 
۲ البحار: ۰۱۹۱/۲ .٥٥٤‏ 
۳ الخصال :٤٦٦٦:الخرائج‏ والجرانح: ۱۷۹6۱۲ ح ۲ مختصر البصائر: ٦۱۲؛البحار:‏ ۰۷۱/۲ ح۰٠‏ 
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جزء اوّل ۱۳۷ 


[۱۱۷] وس ہم سے ہل تومو ل: ال بو جنر 
إن نا مب مُسْتَضْعَبٌ» علی الکافر لا بر ثرا إلا تب مرل آز عکث مُقَوّبٌ أو عبِدٌ 
وین امتَحَنَ الله قَلبَهُ لییان». ٩‏ 
ابوبصیر گوید: امام باقر فرمود: براستی که [فهم] امر [ولایت] ما بر کافر بسی دشوار و 
سخت است و و بدان اقرار نمی کند مگر پیغمبر مرسل يا فرش مقرب يا بندۂ مومنی که 
خداوند دلش را به ايمان آزموده است. 


٠١ ]11۸[‏ - دنا من ده عَنْ جَغقر بن ماك الكو عن عل بْنِ هاشم عَنْ زياد بن اه عَنْ یادن 


کنا ند مب عفرو ين خسن ناما یلیم کی ی ّت يه ین ۴ وی شم 

قَال: إن مر رَ آل مد نز جيم مق لا اع ره و لو قذ قام قائِمنا منز من جه کلم 

به 4و صدلۃ العَرَآنُ. 2 

اد بن سوقه گوید: ارہ ساد ین عمرو ین الحسن بودیم که سخن از سختی‌هایی که به 

اهل بيت وارد می‌شود؛ به ميان آمد» پس محمّد بن عمرو به قدری گریه کرد که محاسنش 

از آن خيس شد آنگاه گفت: به راستی که افر آل محمّدہ امری بزرگ و پوشیده است که 

ذکر آن نتوان کرد و اگر حضرت قائم 3۶ قيام نماید حتماً آن را بیان نماید و فرآن نیز آن را 
١١ ]۱۱۹[‏ دا حَمّد بن عبد الحبارء ع عَن ان بن ا تین اللوي نب اف عَنْ ہیں عَنْ أبي 

عر الال ال سَمِعْتُ أبا جَعْقَرٍ٭ یقول: 

۳ رَناصَعْبٌ مُنْتَصعَّب» لا یلهالا تن : مك مرب أو ی مرل أو عَبْدٌ انح الله 


كَلْبَهُ لوییان». 
کم :ديا آبا رآ انت تلم أن ني المَلائكَةٍ مُقَربا و ع عر مقرب و في ان مرسَلِنَ و غرّ 


+ 


مُرْسَلِينَ وف المُؤْمِنِنَ مُتَحَنِنَ و مه مد تین . ال قلت: د 


31 البحار: ۷۲ء ج. 
٢‏ البحار: ۳۲ء ح:. 
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۱۳۸ بصائر الدّر جات 


ثَالَ: «] لا ری ی صَفوة آفرنه إِنَّ لله امار هن اللاك رین ون ال فزتلت وین 
الوم مُتَحَی َء" 

ابوحمزه ثمالی گوید: شنیدم امام باقر غ می‌فرمود: «به راستی که [فهم] امر ما بسى دشوار و 
سكن ات آت را جز سه (دسته) تاب تحمل ندارد: فرشتة مقرب يا پیامبر مرسل يا بنده‌ای 
که خدا دلش را به ایمان آزموده است. 

آنگاه به من فرمود: ای ابوحمزه! آيا نمی دانی که در فرشتگان مقربین و غير مقربین است؛ و 
پیامبران مرسل و غير مرسلند» و مؤمنان نيز آزموده شده و آزموده نشده‌اند. عرض کردم: 
آری [می‌دانم]. ۲ 
فرمود: آیا نمی‌بینی سختی [فهم] امر ما را به راستی که خداوند از ميان فرشتگان مقربین 
ایشان» و از ميان پیامبران» مرسلین آن‌ها و از ميان مؤمنین؛ آزسوده‌شد گان ایشان را برای 
[فهم] امر ما اختيار فرمود». 


۶ و ہے سے 


2 ہے ۳ ھ 66 کت و 2 سو جن 
تادر من الاب نی أن عِلمَ آل مره سر مُتبر وَهو تار ین البّاب 
نادر ازاين باب كه علم آل محمد ۲2 پوشیده‌ای است ينهان 


ہے وس 


-١ [1۰]‏ حَدَّنَنا مد بن این عن مد بن سان عَنْ ار بن رون عَنْ جاب عَنْ آي عَبِْ اه قال: 


عو ے۔ :و )۲( 


8 وه ف« .۰ 5 4 .> a‏ 8 م ۶ م۲ 
«ٍن مرن یر في یر و یر مَس و یر لا یفیده إلا ر ویر عَلی یل و یر مُقنع پیڑ؛. 
جابر گوید: امام صادق "+ فرمود: «به راستی که [فهم] امر ما پوشیدۂ در پوشیده است؛ و 
بوشيدهاى است پنهان» و پوشیده‌ای است که جز پوشیده آن را فایده ندهد» پوشید؛ بر 
پوشیدہ است و پوشیده‌ای است که پرده بر آن انداخته شده است (يعنى پنهان و پوشیدہ 
است از ادراک مردم و نیافته‌اند آن را و گوئیا پرده بر آن انداخته شده است)». 


ی 56> ه 7 و و و لو 


[1Y1]‏ "- دنا مد بن خد عَنْ جَمْفَرِ بْنِ مد بْنِ مالِكِ الکو تال: حَدَّتَني أَخد بن مي عَنْ آي یی 
قال: حَدَّتَنِي زَيْد بن الْعَدلٍ» عَنْ آبان بن عات قال: قَالَ لي أبو عَبّدٍ الله 9د: 


و 


* ۰5 3-0 مه اس ا ہے ۲ کوت < 1 
«زن أمرّنا هَذَا مور مُقَتْمٌ با متاق مَنْ عتکه أَذَلَهُ الله». ^ 


۲۳ ۰۱۹۰/۲ البحار:‎ ٩۱۲٩ مختصر البصاثر:‎ . ١ 
۱۳۱ ۰۷۱/۲ مختصر البصائر :۱۲۳۱؛ البحار:‎ ۲ 
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جزء اول ۱۳۹ 
کی زیت سروب توت و هسوسو سس ی سس موی تا سل 


بان بن عشمان گوید: امام صادق ا به من فرمود: ابه راستی که [فهم] اسر ما پوشیدہ و در 
4 بيمانست (همان پیمانی كه خدا و پیغمبر و ائمّه 22 از مردم كرفتهاند كه راز ما را از نا 
اهل نهان دارند) يس هر كه آن پرده را (علیه ما) بدرد خدا ذليلش کنده. 


[YY]‏ ۴ر وى عن امن توب عَنْ رازم قال: سس سید 
إن مرا هو ای و ى امسق و كر الظاوه ر د بان الاو و باطِنٌ اباط و مالس وَ 
ير لسر و یر امير ویر مقع بلسه.() 
O TO go‏ 
حقیقت دارد) و [برای] آن پیدایی است و پنهان پیدایی و پنهان ينهان» و [فهم] امر ما پوشیده 
و پنهان است؛ و پوشیده‌ای است که پرده بر آن انداخته شده است (یعنی پنهان و بوشيده 
است از ادراک مردم و نیافته‌اند آن را و گوئیا پرده بر آن انداخته شده است)». 


سو سو می می سممد۔ اف قان 
وك اندي تقد «مّا كانّ لله فهو لِرَسُوَلِهء وما كان لِرَسُوَلِهِ فَھُوَ نا». م قالَ: 3 
ل لد بک الله على امین ال روک ا َهُمْ مه ترامع جعلوای تن واجدا و أكلوا تا نے 
علال ون «هَذَامِنْ حَدِينَا صَعْبٌ مُسْتَضْعَبٌ لايَمْمَلُ ہو و لايم اضر َل امت كَل 


للایان» ۳۱ 

ابوحمزه ثمالی گوید: برای امام باقر آي خمس را قرائت کردم؛ فرمود: «آنچه از 
خداست. متعلّق به پیامبر اوست و آنچه متعلّق به پيامبر اوست. به ما تعلق دارد. آنگاه فرمود: 
خداوند بر مزمنین آسان گرفته كه از ميان بنج درهم» یک درهم را برای پرورد گارشان قرار 
دهند و چهار درهم دیگر را پاک استفاده کنند. 

و بعد از آن فرمود: این از جمله احادیث سيان دشوار و سنگین است که جز کی که دلش 
به ايمان آزموده شده» بدان عمل ننماید و بر آن صبر نکند». 


.١ 2‏ مختصر البصائر: ۱۲۷ البحار: ۰۷۱/۲ ج۳۲؛شرح الزيارة الجامعة:۸۰ 
۲ مختصر البصائر: ۱۳۷البحار:۷۱/۲ ج۳۲؛ شرح الزبارة الجاممة:۸۰ ؛ شرح الأسماء الحسنی:۱۳۷/۱ 
٣‏ مختصر البصائر: ۰۳۲۸ ج۷۰؟ وسائل الشیعة: ۰4۸6/٩‏ ح۱۲۵)۵؛البحار: ۰۱۹۱/۳ ح/. 
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۱۳۰ بصائر الدترجات 
سس ون و سس تسب 


[ع۱۲] ۵وروی عَنْ آبان بن عُمْانَ قال: قال ابو عَبّدِ المهكه: 


2 
و وی و ۳و 


؟ ۰.2 گے ہے هدم ےوک گو, در () 
نا عَذَا مور مُقَنَعٌ با لميا مَنْ هَمَكَهُ أذله الله». 


به استادی دیگر مشابه روایت دوم است. 


۱ الکافی: ۰۲۲۱/۲ ۱5؛ مختصر البصائر: ۱۲۷؛ وسائل الشیعة: ۰۲۹/۱۹ ۰۲۱2۸۹ 
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7 

25 

ج- 
AN‏ 


با فى أَيِمَةٍ ل محمد = ام الما دون دون ای ما جاء به الى ج 
امل بيت ہا راهنمايانيتل که به آنجه ييامبر 22۶ آورده. هدايت می کنند 
۰ ہے : 


۔ ۱2۶ 


نز ےہ سب حم ل اشع | ب 


ول ا با 


رمان ین مایم بم إِلَى نما جاء بو يا م فا ین بَنیو لع نم الوصا وَاحد 
واجد». (۲ 

بريد عجلی گوید: امام باقر در مورد تفسیر آیذ: «تو فقط بیم دهنده‌ای و برای هر گروهی 
راهنمایی است ۔رعد:۷؛ فرمود: [آن] یم‌دهنده رسول خداىغثڈ است و در هر زمانی يك 
راهنما از ما خانواده هست که آن‌ها را به دستورات پیامبر خداغٹڈ هدایت می کند [آنگاه 
حضرت فرمود:] راهنمایان بعد از پیامبر خد علی کا و سپس جانشینان [ایشان] یکی بس از 


دیگری است 


.۷ :)۱۳( الر عد‎ .١ 
دعائم الا,سلام: ۱ کمال الدین:‎ ٩۱4۰ ۲ الکافی: ۱ ح٢ تفسیر العباشی: ۲ ح ۸ الإمامة و التبصرة:‎ ۲ 
۰۲۱2 ۲ البحار: ۱ ۱۵۰ تفسیر ور الثفلین:‎ ۱۱۰ ۷ 
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۱۳۲ بصاثر اللارجات 


1 ۲ حا آخَدُ ب ئي عن ا لين عن مد بن خالد» عن ان بکنره عن تجم» عَنْ آي جنفر و افر 
له رت یی سا نع هآ 
نی ول لله عَرَوَجَلَّ: (إنّما نت مُنذو و لک قوم هاو ٹاک: «رشول الله+د الیل و َيل 
اهاوي». 017 
ابوبصير گوید: شنیدم امام باقر در مورد آیة: «تو فقط بيم دهندهاى و برای هر گروهی 
راهنمایی است ۔ رعد:۷؛ می فرمود: [آن] بيمدهنده رسول خدا#خة و على ©* راهنما است. 
[۱۲۷] ۳۔ وَعَنه عن اخْسن, عَن النَمْرِ بْنِ سوبد و قَضَالَة عَنْ مُوسَى بن یک 2 عَن الْفُضَيْلٍ قَالَ: 
سات آبا باه عَنْ قَولِ الله تبَارَكَوَتَعالَ: ِإِنّما آنت مُنَذِرٌ وَلِكُلٌ قوم هاد»؟ قال: «كُل 


ِا مَادٍلِْمَرْنِالَّذِي هو فِيهمْ». - 


فضیل گوید: از امام صادق تة در مورد آية: «تو فقط بيم دهنده‌ای و برای هر گروهی 
راهنمابی است - رعد:۷» پرسیدم؛ فرمود: هر امامی راهنمای جامعه‌ای است که در ميان آنان 


یھ سر هی ہرد 
[۱۲۸] ٤۔‏ وَعَنْه عن سین بن سَعِيدٍ سوه عَنْ صَفوادَء عن مَنْصُورِ بْنِ حازم عَنْ عَبْدِ الرّحِيمٍ الْمَصِيرِء عَنْ أي 
جمفرثظ: 


نی قول الله تَبَارَكَ و تای: اب کش ون تنم سا تس سول اشن لسن 
رَڪ افادي آما وَاللہ ما دعب نا وما رال فیتا ای الْاعة» .۳۱ 3 

عبدالرحیم قصير گوید: امام باقر در تفسیر آیذ: «تو فقط بیم دهنده‌ای و برای هر گروهی 
راهنمابی است -رعد:۷ فرمود: [آن] بیم‌دهنده رسول خد اة فق و على 2* راهنما است. بدانید 
به خدا قسم اين سمت [مقام هدایت و رهبری] از ما بیرون نرفته» و همواره تا قيامت در ميان 
ما خواهد بود. 


۳ 
ھج ٠ے‏ ۔ 


۱ البحار: ۵ 
۲ . الکافی: ۱ ٩!‏ الغيبة التعماني : ني: ٩۳۹0۱۱۰‏ كمال الدین: ۷ تسیر لور الثقلین: ۳/۲ 
۳ الکافی: ٤۱‏ ح؟ + تسیر العیاشی: ۲ ح1 البحار: ۵ ج 
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جزء اول ۱۳۳ 


سَمِعْتٌ ابا جَف رت يقُول: 

في حو الآية: (إنّما نت مُنَذِرٌ وَ لكل قوم هاو قال: «رَسُولُ اله ×= سر و بعل بدي 
دود ُم 00 

عبدالله بن عطا گوید: شنيدم امام باقر در مورد آیذ: «تو فقط بیم دهنده‌ای و برای هر 
گروهی راهنمایی است - رعد:۱۷ می‌فرمود: [آن] بیم‌دهنده رسول خدا:: ت است. و به وسیله 
على تة هدایت یافتگان هدایت می‌شوند. 


) ۱۱۳۰ ۱-1 لبن اس بن عل بْنِ قَضالِء عَنْ ی عَنْ إِْراجیم بن مد لاه عَنْ مدب زونه عَنْ 
جم قال: ین أب جنث هه ول 
2 ۹13 وه. 7 رو ۳ 2 0١‏ 5 و ۲ 0ر می )0۲ 
«(إنما انت منذرو لكل توم هاد» قال: «المنذر رَسُول أله عت و اماي عِل 232 
به اسنادی دیگر مشابه روایت دوم است. 


ے ج۱۶ لسع و و 


[۱۳۱] ۷ حدثنا محمد بن المسَيْنِء عَنْ عَمْرِو بن عَنهان» عَنِ المفَضَّلِه عَنْ جاير» عَنْ أبي جَعْفرٹ٭: 


.ال 


في ول الله: وف ان شزو وی قزم هاده ال : ورس ول اشن ار و عر لت 
7ئ 
بد وع وٹ مساو ریت بش اند 

[۱۳۲] ۸ ۔آَخَد بن مه عن این بْنِ وید سوب عَن ا لسن بن توب عَنْ أي کر ال قل: سَهِعْتُ ابا 
جنقر ول 5 
«دَعَا سول الله عد بِطَهُورِ ا قرع خد يد من أي طالب« رم .شم قَالَ: الما أَنْتَ 


من عم بد ع نی طالب إلى صذیو و :کل قزم هاج م ثَالَ: ياعَيلً! 
۱ : )£( 


3 


ا کے لھا وت ا یں EA Aa SE‏ اا 
نت أضل الین و مار الإيّان» و غاية الهدّى؛ و قائد الغرّ المحَحلِنٌ. أَشْهَدُ لك بدَلِكَ». 


۱ توت ني ح 74 1إانهج الایمان: ۵ البحار: 4۰۲/۳۵ ح٥.‏ 
۳۳۹ ۰/۳۵ يم 


5 5 ا وخ 3 ریوه 1 ۱ 5 ٠‏ سعد به رت معنعن از أ 
7ے أبي حمزة اللمالی:۲۱۵ ح۱0۵ تفسير فرات:0 اح ۷ به ص ار لحسين بن 3 صو ي 
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بصائر الدرجات 


ابو حمزه ثمالی گوید: شنیدم امام باقرت* می‌فرمود: رسول خدا:22 اب خواست و وضو 
گرفت» على # در خدمت آن حضرت بودہ در این موقع دست على ا را كرفت و بر سینه 
خود چسبانید و فرسود: :تو فقط بیم‌دهنده‌ای» بعد دست خود را بر روی سینه على ۶ 
گذاشت فرمود: ہو برای هر گروهی راهتمایی است». آنگاه فرمود: ای علی! تو ريشة دین؛ و 
نشان ایمان» و نهایت [و پرچم] هدایت و رهبر رو سپیداننی» من گواهی می‌دهم که اين 
منصب‌ها و موقعیت‌ها اختصاص به تو دارد. 
٩ ]۱۳۳[‏ -عَدَّئَنا سین بن محم عن ملي بن ئي عَنْ گی بن جمْمُورء عَنْ مد بن ٍضماعیل, عَنْ دان 
عَنْ أبي بصسبر ال: 
ُت لأ عَبْدِ الشت: «اتما نت منذوو لكل قوم هاد»؟ تَقَال: «رَسُولُ اشغ اسر و 
فلت: بَلَى جُعِلْتُ فِدَاكَ ما زال فِيِكُمْ هَادٍ من بَعْدِ اد حَتَى رفِعَت إِلَيِكَ. فقال: «رَحِمَكَ ال يا 
آبا معا لو كانّث إذا رٹ اب عَلی رجل مات لك الرَّجُلٌ مات الاي مَاتَ الاب وَ لَكِنَهُ 
حي يجري فين بي کیا جَرَى فیتن تضی».۱٩‏ 
ابو بصير گوید: از امام صادق ا در مورد آیة: «تو فقط بیم دهنده‌ای و برای هر گروهی 
راهنمایی است -رعد:۷ پرسیدم؛ فرمود: [آن] بیم‌دهنده رسول خحداقنٹ و على له راهتما 
است. ای ابا محمّد! آیا امروز راهنمای از ما [اهل بيت] وجود دارد؟ عرض کردم: آری 
فدایت شوم؛ پیوسته راهنمای از شما [اهل بیت] بوده یکی يس از دیگری تا منتهی به شما 
َء استد 
حضرت فرمود: ای ابا محمّد! رحمت خدا بر تو باده اگر اين آيه فقط در مورد یک شخص 
باشد و آن شخص بمیرد در نتيجه دستوری که در آيه داده شده و خود احکام قرآن از بين 
رفته است. اما چنین نیست. بلکه پیوسته در هر زمان امامی است زنده و معنی اين آبه همان 
طور که برای مردم گذشته وجود داشته برای آیند كان نيز خواهد بود. 


مس 


حمزة اللمالي؛ التحصین: ۰ البحار: ۳۱٣۲٣‏ ح۲ 
۱ البحار: ٣ح‏ 
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الو ۰ + 5 2 0 2 
بابٌ نی الم نم الصاوقون 
. 5 
اهل بيت ۶# راستگویانند 


® ڈجر سحو ۶ 


[۱۳۶] ۱ دنا ا لمي بن ئي عَن معلّی نع سکن بن هنن بن محئ قال: 

E 9 ۵ 5 ۵‏ 50 گ د 22 رم ھا تس 
أت امات عَنْ قوّل الله عر وَجَلّ: يا أَيهَا الذین آمَمُوا انوا الله و کونوا مَع 
الضادقین6؟۱ قَالَ: «لضاوفو ال و الصٌدْبُونَ بطاعتهم». © 
احمد بن محمّد بن ابی نصر گوید: از حضرت رضات دربارۂ آية: ای کسانی که ایمان 
آورده‌اید! از خدا پروا كنيد و با راستگویان باشید - توبه:۱۱۹» پرسیدم» فرمود: راستگویان 
أثمّه هستند» و صلّيقين هم کسانی هستند كه از آن‌ها اطاعت کنند. 


بر کے۔ 8 ھ بس وڈ فا ھی 2 ۴ص :5 يق 9 حرم عو ا کی ے لوہ 
[۱۳۵] ۲ حدثنا الحسين عن مُعَلَ بن ده عَن ان بن عل عَنْ من اه عَن ابن ديه عَن برد 


الْعِجِلٌ قال: 
سانث آبا نت رن عَنْ قَوْلٍ الله تعال: يا أَيهَا الَذِينَ آمَمُوا انَمُوا الله و كونوا مق 


۰۱۱٩ :)٩( التوبه‎ . ١ 
۳۹۶ ح ۱۵ تفسیر نور الثقلين: ۱۲۸۰/۲ ج‎ ۳۷۸۲٣ الکافی: ۲۰۸۷۱ ح ا البحار:‎ ۲ 
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۱۳۶ بصاثر الدترجات 


الصادقین4؟قال: دإيانا عتّی» .0۱ 
راستگویان] ما هستیم. 


۱الکافی ۱ +٩۱‏ اویل الا يات : ٩۲۱۸‏ البحار: ۶ ح ۳+تفسیر نور الثقلیر ۰ ۱۸۰۰/۲ ح۳۹۳ 
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انب 
فرق بين پیشوایان عدل و ستم در روایات 
باث فيه الْمَرْقٌ بين اكه الْمَدْلِ مِنْ آل مد ت ی ہے دب 


الله ہے وَالَُْمَة 


فرق بين بيشوايان عادل 7 مش وق تاق ره خدا ا2 


SIE 


ا ج 
]111[ ۱-عنکا محمد 1 وي E Ferar‏ 


دا مه في کتاب الله إِمَامَان: ال الله تَبارَكوَتَعالَى: رَجَعَلْناهُم مه هو نی سد 
او 6 جر عو له قبل س0 
: ره زد خر ره نو 0 رم بل مر الف و حَكْمَهُمْ بل 


داوج لک 
امام صادق ۷۶ می فرما ید: پدرم فرمود: : در كتاب بدرم خواندم: امامان در قرآن دو قسمند: 


۱ الأنبياء (۲۱): ۷۳ ۲. القصص (۲۸): 4۱. 
۳ الکافی:0۲۱۷/۱ح ٩۲‏ تفسیر الفمی:۱۷۰/۲٩البحار: ۱٥١۷٢١‏ ح ٩۱۳‏ تفسیر نور الثقلین: ۱۰۸۱/۳ 
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۱۳۸ بصائر الدّر جات 
یت 0 0 س يس سي 
[امام عدل و پیشوای ستم؛ اما امامان عدل و هدایت] خداوند متعال [دربارة ایشان] می‌فرماید: 
«و آنان را پیشوابانی قرار دادیم که به فرمان ما (مردم را) هدایت می کردند - انبیاء: ۱۷۳۳ ره به 


e 5 نى‎ 1 


: ۱ هزم 
می‌خوانند - قصص :۱۴۱ که تر مروھے ی ی ةدا رون 
می‌دارند و به پیروی هوای نفس خوت بر خلاف آنچه در كناب خداوند امده سب 
می‌پردازند. 
5 ۰ و و 8 ۳ َ‫ ۳-۳ و و 3 ے گے کر سے کا ° 
[1Y]‏ ۲ کته بن شوه عن لسن بي عبوب» عَنْ عبد اللہ بن غایب عَنْ جاير عَنْ أبي فر قال: 
کے 2 * مه سم وا 2ه و و ۳۹ - ۰ ( 2:2 . ہے 2 و کح م۶ 1 ۴ 
دن نَرَلَتْ هَذِهِ الآيةُ: يوم توا کل آناس بِإِمَامِهِمْ74" قال: فقال المسْلِمُونَ: يا رضول الله 
۳ 5 ی 1 و نا و 5 2 و - . 50 و ب 
لت ماع الناس كلهم أَجْمَمِينَ؟ ال ال رشول اله<عد: آنا رَسُولَ الله إِلَى الشاس امین و 
۰ 2۶ و E‏ 1 و یں ع -. ہے و 7 ات کے 5 ۳۹ 
کین سَیَکُونُ بَمْدِي أَنِمّةَ عَلَى الناس ی الله من أل ببي يقو مون في الناس فیکذبون؛ و 
٠ 2 ۰‏ ره 2 کو کا کا ا رت اھ سی وی و اک کج 2 سک ۳۳ 
یمهم یمه انکثر وَ الصَّلالٍ و نام الاو تن وَالاهُمْ و انَبَمَهُمْ و صدفهم فهو مني و 
2< نت( 5 و سج مه لہ ه2 2 ف ےھ م 2 ےک ۰و س (۲ 
سَيَلْقَاني آلا و مَنْ ظَلَمَهُمْ و أعانَ عَلَى ظلیهم و یم یس مني و لا ممي و أنَاء بريء“. 
جابر گوید: امام باقر فرمود: هنگامی که اين آيه نازل شد: «روزی که هر گروه را با 
امامشان فرا می خوانيم- اسراء:0۷۳ مسلمانان گفتند: ای پیامبر خدا! آيا شما امام همة مردمان 
نیستی؟ پیامبر فرمود: «من فرستادۂ خدا به همه مردمانم» ولی پس از من امامانی از جانب نخدا 
برای همه مردمان» از خاندان من» خواهند آمد که در ميان مردم خواهند بود» ولی کسانی 
آنان را تکذیب می کنند» و پیشوایان کفر و گمراهی و پیروانشان بر آنان ستم روا می‌دارند؛ 
بدانید هر که آنان را دوست بدارد و از ايشان پیروی و تصدیقشان کند. از من و با من است 
و زود است که مرا ملاقات کند. آگاہ باشبد که هر كس بر آنان ستم روا دارد و تکذیبشان 


كندء از من و با من نيست و من از او بی‌زارم. 


۱ الاسراء (۱۷): ۷۳ 
۲ المحاسن: 3156 ح ۸٤‏ الكافي: 0۲۱۵/۱ ٩۱‏ تفسير العّاضشى: ۳۰٣/٥‏ ح١١٢۱؛‏ تأوبل الآ پات: ۵۲۸۳/۱ ۱۱۹ تفسیر 
الصافی: ۴ البحار: ۰۱۳/۸ ١١‏ تفسير ور الثقلین: ۰۱۹۱/۳ ۳۲۹ 
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0+ 0 


کے سے - 
yf‏ 


شناخت پیشوایان هدايت از پیشوایان گمراهی 
ا بر 222 22 لب ۰ یت ۔ 26 و سے ما 2 
باب فيه مَعرفة اِمة اشدی من ائِمَةِ الضلال و انبم الجبّت و الطاغوت و الفوّاحش 
در شناخت پیشوایان هدایت از پیشوایان گمراهی و این که ائمۀ گمراهی. گروندگان به بت و 
طغیانگری و زشتی‌ها می‌باشند 


لا مسق و و لس 5 و ۳ ۶ 05 سم لم ۰ ۰ n‏ 
١ ۲۱۳۸‏ - حَدَنَنا خد بْنُ مه عن | سین بن ميڊ عن أي وب عن من م متصور قال: 


نز ا و ۶ کات ل د aaa‏ یگ وو 9 اب 5 ور ع ل 
سألت عَبْدا صا ات عَنْ ول الله عز وَجَل: (إنما حَرّمَ ري القواجش ما طهَرّینها و ما 


بَنَ4؟”" َال: الْقرْآنَ له هر بط تجییغ ما حرم في الکتاب هُرَ الظاول و لبط ین 
تأیه سره و یی ما حلي الكتاب هر لایر و بان نی نس( 

محمد بن منصور گوید: از عبد صالح (حضرت موسی بن جعفر) در بار؛ آية: «بكو 
پرورد گار من همه کارهای زشت راء آنچه عیانست و آنچه نهانست حرام کرده ۱ 
اعراف:۳۳٩‏ پرسیدم؛ فرمود: قرآن ظاهری دارد و باطنی» همة آنچه را که خداوند در قرآن 
حرام كرده؛ ظاهر است و باطن آن‌ها پیشوایان ستمگرند» و تمام آنچه را که خداوند در 


,۳۳ :)۷( الاعراف‎ .١ 
.۱۰ البحار: ۱۹۰/۲۲ ح‎ ٩۱۰۱۳۱ الکافی: ۱۳۷۸/۱ ح ۱۰+ تفسیر العیاشی: ۰۱۷۲ ح۳۱؟الفيبة النعماني:‎ ۲ 


Scanned by 2۴۲ 


۱۴۰ بصاثر التّر جات 


کاب خود حلال شمرده همان ظاهر است و باطن آن‌ها امامان حى (انمّه محصومین ° ھستند۔ 


٠ ۳‏ 7 1 ۰ > و یہ ۰ ۰ ۳۹ 2 سر ٠2-55‏ > 7 
PEE ERE [1۳4]‏ ن این بن تمي عن عي بن إشہاعیل ع ے* ن مَنْصُورء عَنْ طلحه بن ريڍ و 


مشب عَنِدِ الجا بر هذا الإشنابٍ يَرقَة إِلی طلحة بن بي عَنْ أبي عَبْدِ اله= قال: 
و کے 2 ۰ 0 ٠۴‏ توب ی و .9 ۳ 
کے 4 وم > ب سدق .> QF‏ کے اق ۔ ۰ 
١فرات‏ في کتاب آي : الْأَبِتَةُ في يتاب لله إِمَامَان: لام الْمْدَى وَإِمَامُ ضلال. فَامَا يمه الهدى: 
دو e‏ ۰ کے 5 22 وعاو > 3 وه 


یشرت نر ان قبل رمع و کم اف 
ئر اه و مهم بل کم ش انا انه م و خلاقاً لا نی الکتاب؟». 
یوت امام صادق ا فرمود: فرمود: در کتاب پدرم خواندم: : امامان در قرآن دو 
قسمند: پیشوای هدایت و پیشوای گمراهی اما پیشوایان هدایت: امر خدا را مقلم بر امر 
خود و حکم خدا را قبل از حکم از خويش می‌دانشد. و اما پیشوایان گمراهمی: به خاطر 
پیروی از هوای نفس خود و مخالفت با آنچه در کتاب خداوند آمده است» امر خود رابر 
امر خدا و حکم خود را بر حکم خدا مقلام می‌دارند 


7 #-ي ه 


]٦٤٤[‏ ۳ - دا يعقوم قاد بن پزید» ٠‏ محمد بن أبي عم عَنٍ این ort)‏ ن بريد الیل عَنْ اي جَعْقَرتہ: 


۳ 
2 - 


2 الذ د 5 اکا تصییا ون الکتاب يُؤْمِئُونَ بات و 
القتاغُوت» تلد و ثلان ور یرون لِلّدِينَ حَنَدوا هَؤُلاءِ أَهْدَى من الذین آمشوا 
سَبيلا» يَقُوُونَ یه سی نار عور نت نکر سياه رین 


ای لَعَتَهُمْ الله وَ مَنْ يعن الل كَلَنْ مجد ل د رهاط ماوق چرس 
الإمَامَةَ و الخلا معد موی ا 4 نح الناش لین عَنَى اين © 

تيد سال زیر ای پا سیر وود آیه: :آیا ندیدی کسانی را که بهره‌ای از کتاب 

(خدا) به آنان داده شدہ (يا این حال)» به «جیت» و «طاغوت» ایمان می آورند- نساء:١۵:‏ 

یعنی به فلاتی و فلاتی [اوّلی و دوّمی] دو درباره کافران می گویند: آن‌هاء از کسانی که ایمان 


١‏ .البحار: ۱5۷/۲6 ح ٩۱4‏ مکاتیب الرسول: 0۱۷۸/۲ ج۱. 
۲ الناء (4): ۵۱ 


۳ الکافی: ۱ء ح١؛‏ تفسير العیاشی: ۱ ح 4١67‏ کاب سلیم بن ° فيس :0/14 ح ٩۲۵‏ دعائم الإسلام: ۱ شرح 
الا خبار: ۱ بشارة المصطفی :۷ ح۱۳۷ البحار: ۲۹۰۱۲۳ ح ۱۷. 


Scanned by 2۴ 


جزء اول ۱۴۱ 
تست سس تا 


آووده‌انت هدایت یافته‌ترند- نساء:۵۱ه یعنی به پیشوایان گمراهی و دعوتگران په سوی آتش 
می كو شاه اينها از آل محمد بد < هدایت بافته‌ترند «آن‌ها هستند كه خدا لعنتشان کرده و هر 
كه را خدا لعنت کند ه ركز برای او یاوری نخواهی یاف يا برای آن‌ها بهره‌ای از حکومت 
است؟ - نساء:۵۲ ۵۳ يعنى [بهره‌ای از] امامت و خلافت «که درا اين صورت به مردم سر 
سوزنی نمی دادندہ ما هستیم آن مردمی که خداوند قصد کرده است. 

٤ 1۹1‏ خن بعص أصحايناء عَنْ من الین عن صَفْوانَ بن يحت من سین بن أي التلای عن آي 


بر عن ں عبرا تال سوعته يقول: 


۹ 7 ما الما یز 0 0 ب مه ہج بے 
ليام لا نرود“ 


ابوبصیر گوید: شنيدم امام صادق عة می‌فرمود: در دنيا پیوسته دو پیشوا وجود دارد: نیکو کار 
قرار داديم كه به امر ما هدايت فى کنند»؛ اما بيشواى بد کار اين آيه اشاره به او است: او 
آنان را بيشوايانى قرار دادیم كه به سوى ١ر‏ تش دعوت می كنند و روز رستاخیز يارى 
نخو اهند شد - قصصر:۱۴۱. 
]£[ ۵ دنا خد بن حي عن ا سین بن یی عَنْ أي وب عن من مَنْصُورِ قَالَ: 

و ب و إذا فَعَلُوا فَاحِمَة قاو وَجَدْنَا عَلَيهَا آيَاءَنا و الله مرا بها * فل ان 
له لله لا يمر بالْعَخشاء ء أَتَقُولُونَ َل الله ما لا تَعْلَمُونَ؟'" ال: 1 رو ایز اة 

ای پر آز كَيْءٍ ین مَوو الحَارم؛؟ تَقَلْتُ: لا. تَقَالَ: «ما عَوو الْفاحِمَةٌ اي 

يَدَعُونَ أن الله مر ہا؛؟ فَقَلْتُ: الله + َعْلم و و تال هنَإِنَّ مَذّاني أي ئِمَّةِ اور ادَّعَوًا أن الله 


ل سف ل 7 
۳۹ 


1 أمَرَهُمْ بالإنتهام بقوْم 1 ملعم ین قد ال یل عَليِم وَأخبرتا نم مذ قَالوا عَلَيِهِ 


.۱۵ البحار: ۱۵۷/۲6 ح‎ . ١ 
.۲۸ :)۷( الأعراف‎ ۲ 


Scanned by 2۴۲ 


۱۴۲ بصاثر الدر جات 


الْكَذْبَ فَسَمّي الله مِنْهُمْ فاحكة تن 

محمد بن منصور گوید: از امام صادی ِا دربارة آبه: « و چون كار بسيار زشتى 
می گویند: پدران خود را بر آن یافتیم و خدا ما را بدان فرمان دادہ است. انگ مسلما خدا به 
دوقت لاوس ست ی ییک دی کاک ادد ۔اعراف:۲۸: 
پرسیدم» فرمود: آيا کسی را دیده‌ای که معتقد باشد خدا به زنا كردن و شراب نوشیدن و 


.ا نو 


مانند این محرمات فرمان داده است؟ 
عرض کردم: نه. فرمود: يس اين کار زشتی که ادّعا می کنند خدا آن‌ها را بدان فرمان داده 
است جیست؟ 
عرض کردم: خدا و وليّش داناتر است. 
فرمود: اين مطلب در بارۂ پیشوایان ستم است که مردم ادّعا کردند خدا ايشان را به پیروی از 
مردمی فرمان داده است که خدا به بیروی از آنان دستور نداده» پس خدا ادعای ایشان را رد 
کرده و خبر داده که در بارة خدا دروغ گفته‌اند و این عملشان را فاحشه (کار زشت) نامیده 
است. 

[۱۶۳] + -عدئنا نا مد ِن عیسی, عَنْ عُمْانَ بن عیسی» عن عل» عَنْ آي بَصِيرِ عَنْ آي عَبّد | للع قال: 
دلا يْصْلِحُ الاس الا إِمَامٌ عاول و إِمَامٌ فاج إن لله روج يَقُولُ: و 2 عق ايك بوتي 
کا ىن کو EA‏ ہے کو میں 2 ہہ و ۳ )0۲ 
بامرنا) و قال: «و جَعَلناهم أَيْمَةٌ يَدْعُونَ إلى التاري»." 
ابو بصير گوید: امام صادق** فرمود: [وضع] مردم را به سامان نیاورد مگر پیشوای عادل و 
پیشوای بد کار» به راستی که خداوند [دربار؛ پیشوای عادل] می‌فرماید: «آنان را پیشوایانی 
قرار دادیم که به امر ما هدايت می کنند» و [دربارة یشوای بدکار] فرمود: ہو آنان را 
پیشوایانی قرار دادیم که به سوی آتش دعوت می کنند - قصص:۴۱. 

]١٤٤(‏ ۷ا ند بن عیسی 2 عن الْمسَيْنِ بن وید سَعِيدِء عَنْ عَمْرِو بن عفان الْأَعَِى عَنْ أي صاوق:عَنْ رَبيعَةً 
:2 4 وج لب 4 سا اس 9 کے 2د ي ا 
«الأَيمّة من فرش برار مه آبرار و فحار أيْمّة فجار ها٤‏ ئم تلا عذه الْآيهَ: :ر جعلناهم 


۱ الکافی: ۱ ح + تفسیر العیاشی: 1/۲ ح٥؛‏ البحار: ۱ ح۸ 
۲ البحار: ۱۵۷/۲ ح٦‏ 


Scanned by ) ۴۲ 


جزء اول ۱۴۳ 


يمه يَْعُونَ إل لا و وم الام لا يُنْصَرُونَم,(" 

ربيعة بن ناجذ كويد: امام على 1 فرمود: پیشوایان نیکو کار قریش؛ پیشوای نيك وكاران 
آنهايند و بيشوايان ستمگر؛ رهبر بدكاران آنهاء آنگاه حضرت اين آبه را تلاوت فرمود: 
«و آنان را بيشوايانى قرار دادیم كه به سوى آتش دعوت می کنند و روز رستاخيز يارى 
نخواهند شد - قصص:۴۱. 


4 


70 77 : 
۱ البحار: ۰۱۵۷/۲4 ح۱۷ 


Scanned by 2۴۲ 


اهل بدت 2 مورد حسدند 


رت 


۰ 2 ی 24 سس ع2 ”ث0 ىو اس 3 3 19 میک ی 
باب نی یمه آل محمّهه و آن الله تَعَالَى أَوْجَبَ طاعتهُم و مدع و همم الخسودون 
عَلَى مَا آتَاهم الله من فضله 
وجوب دوستی و اطاعت از اهل بیت ## و ایشانند که به خاطر آنچه خداوند از نضلش به 

ايشان بخشید: مورد حسدئد 

و و سا نے ۲ ۶ و و م یه و سے وو ردو و و 22 حضوت ےہ 9 
قلت لاب عَبْدٍ ان : وا یخسدون التاس على ما اتاهم الله من فضله فقد انيتا ال إبراهيم 
الْكِتَابَ وَ الحيکُمَة و آتَيْنَاهُمْ ملا عَظيما الّ: كُلْتُ: ما دك المُلْكُ الْمَظِيُ؟ ال: «قرض 
الطاعَة و ین ذَلِكَ طاعَة مقس َو التِيامَةٍيا وام“ 

ہشام بن حكم گوید: به حضرت صادق #۶ عرض كردم: ہیا اینکه نسبت به مردم [پیامبر و 
خاندانش]» و بر آنچه خدا از فضلش به آنان بخشیده» حسد می‌ورزند؟ ما په آل ابراهيم 
کتاب و حکمت دادیم؛ و فرمانروایی بزر گی در اختیار آن‌ها قرار دادیم ۔نساء:۵۴:: منظور 
از فرمانروایی بزرگ در آيه چیست؟ 


۱ .البحار: ۳ ٩2‏ ؛مستدرك سفینة البحار: ۹ 4 


Scanned by ۴۲ 


جزء اول ۱۴۵ 


ال _ _ __ِ 
فرمود: وجوب اطاعت از ائمّه ۵ و از همین فرمانروایی بز رگ است اطاعت كردن جهنم از 
ائمّه در روز قیامت. 

]14[ ۲۔ خدننا اك ب عي عَنِ سین بن سوي عَنْ ماو بن چیتی, عَن تین بن المُخْتَاه عَنْ آبی 
بير عن أي جنر : 


ER 


في ول لله تعالی: وم دون الاس عل ما آنه اله ین قضیه قد یت آل هی 

الْكتَابَ و ایکمَة وَآتَيْنَاهُمْ ملكأ عَظِيماً» قَال: «الطاعَةً ال وضَةً اك 

ابوبصیر گوید: امام باقر در مورد قول خداوند متعال: ويا اينكه نسبت به مردم [پیامپر و 

خاندانش] و بر آنچه حدا از فضلش به آنان بخشده حسد می‌ورزند؟ مابه آل ابراھیم 

کتاب و حکمت دادیم؛ و فرمانروابی بزر گی در اختبار آن‌ها فرار دادیم - نساء:۵۴ فرسود: 
[۱۷] ۳ حر سی تكن حي مس کی 35 کیب عنم بُن الْفُضَيْلِ »عن أبي ا لسن : 


عاج و و تس 


في قوْلِ الله عر وج ام دون الشاس عل ما آنَاهُمُ الله من فَضْلِدِهَ تال: خن 
اتویوت © 

محمّد بن فضیل گوید: امام باقر در مورد آية: «یا این که نسبت به مردم» و بر آنچه خدا از 
فضلش به آنان بخشیده» حسد می‌ورزند؟» فرمود: مائیم که بر ما حسد می‌ورزند. 


[۱۶۸] ع حد ۳ نا أحمَدُ ن مه عَنِ ا سین بْنِ سمي عَنِ القاسم بن محمد و ضالة بْنِ يوب عَنْ آبان بن 
عانعن أبي البح انا عَنْ اي َب ا ال 
ديا أبا الصاح ! ا تن الا الخ هر و آگار ور إلى ليد 8۱ 
ابو صبّاح کنانی گوید: امام صادق# فرمود: مائيم آن مردمى كه بر ما حسد می‌ورزند و با 
دست مبار كك خويش به سینه‌شان اشاره فرمودند. 


۰ 


ےر ی "د و و 


٥ [144]‏ ينفو ب بن زیڈ و ئد بن ا سين عن مد بن آي عم عَنْ عُعَرَیْن فين عن برد بن مَُاوی عَنْ 


١.الكافي:‏ ۱۸۷۷۱ ح 4+ تفسیر العیاشی: ۲6۸/۱ ح۹٥۱؛‏ مختصر البصائر: 1۱ البحار: ۰۲۹۹/۲۳ ح ۲۲ 
۲ تسیر فرات ٦:‏ ۰ حج۹۹؛ شواهد التنزیل: ۱۹۵۱ از تفسیر فرات ؛البحار: ۳ عه 
٣.البحار:‏ ۲۸۷۲۳ ح٦‏ 
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۱۴۶ بصاثر ارجات 
لس د ج کي 
آي مر ة: 
و که وو ھا ہے ےج پا هه میگ 2 سم وم وه E‏ ان 
في َوْلٍ الله تَبارَكَ و تعال: «أَم دون الاس كَل ما آنَاھُمُ الله من فضله» :۱ 
ا سر وہہ ES‏ یں (۳] 
الناسٌ الْسَحْسُوهُونَ عَلَى ما آنانا الله مِنَّ الْإمَامَةَ دُونَ حل الله کییعا». 
بُريد بن معاويه گوید: امام باقرئة در مورد آیة: ہیا این که نسبت به مردم» و بر آنجه خدا از 
فضلش به آنان بخشیده» حسد می‌ورزند - نساء: 0۵۴ فرمود: ماليم ان مردمى كه برايشان 
حسد می‌ورزند؛ به خاطر منصب امامتی که خدا به ما داده و به هيج كس دیکر نداده است. 


> مس و و 


[۱۵۰] «-ودَا انناف عَنْ بُرَيْدِ اْیجْلٍ» عَنْ أي جغفرظه: 
< ۹ ا SiS SST‏ ہ سی و ا سین 2-٩‏ . کے۰ مه ا کے 
دنی قَوْلٍ الله عَرَّ وَجَلَ:٭فَقَد آتَيْنا آل إِبْراهِيمَ الكتابّ و الحِحَمَة و آتیناهم ملكا عظيما» 
00 ۰ تراه :تھا عم عدو ع ونا قاد عد ٦9ي‏ شی ودع 
قَجَمَلْنا ینم الژّسْلَ و الأنبياء وَ الْأَيمَة ف>َكَیْفَ يُقِرُونَ في آل إِبْرَاهِيمَ و يُْكِرونَ في آل حمد<د؛؟ 
٤ 1‏ سی و و رو لت ام - 2 "و" 5 ال کر رب و 6 22 سل ى 
فلث: تَوْلهِ: و آتیناهم مُلکاً عظیما6؟ قال: «المُلْكُ الْمَظِيمُ آن جَمَلَ فیهم أِمّة مَنْ أطاعَھُمْ 
آطاع الله وَمَنْ عَصَاهُمْ عَصَى الاك الْمَظِيمُ». © 
بُريد عجلى گوید: امام باق در بارة آية: :ما به آل ابراهيم كتاب و حكمت و فرمانروایی 
بز رگ دادیم» فرمود: خداوند بيغمبران و رسولان و امامان را از آل ابراهيم قرار داد؛ پس 
چگونه اين مردم نسبت به آل ابراهیم عة اين مقام را معترفند ولى [آن را] در بارة آل 
محمّد 92۶ انكار می کنند؟ 
عرض کردم: ہو به ايشان فرمانروایی بزرگی دادیم» جيست؟ فرمود: فرمانروایی بز رگ 
اینست كه امامان را در آن خانواده قرار داد هر كه اطاعت آن ها كند اطاعت خدا کرده و 
هر که نافرمانی آن‌ها کند نافرمانی خدا کرده است. این است فرمانروایی بز رگك. 


[۱۵۱] ۷ حَدَتنا خد ب مي عَنِ الْحْسَيْنٍ بن مد عَن النفر بن سوبي عَنْ تی المآ عن مد الأول 
عَنْ ران قَالَ: 


۱ الناء (4): )۵. 

۲ الکافی: ۱ ح ۱٩؛تقسیر‏ الماشی: ۱۱.۳2۱ تسیر فرات :۱۰۹ ٠‏ ۰ البحار: ۲۸۷/۲۳. 

۳ . الکافی: ۰۲۰۳/۱ ح٥؛‏ تفسير المیاشی: ۰۹۹ ح۱۵۳؛ کتاب سليم بن قیس: ل ح ٩۲۵‏ تفسير فرات: ۱۰۲-۷ 
بشارة المصطفی: ۱۲۹۸ البحار: ۰۳ تفسیر هر الثقلین: ۶4۹۱/۱ 


اٹ ٹس سس سے ی 
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جزء اول ۱۴۳۷ 


لت له: ول الله نار و تَعَالَی: «فقّد آتیتّا آل ابراهیم يم الْكِتَابَ4؟ فَقَالَ: میں تقلت: و 
لكْمَة؟ قَالَ: دالْمَهمَ وَالقضاء». كُلْتُّ: «واتیتاهم ملكا عظیمای؟ تال: «الطاعَدٌ» ٩۱‏ 
خُمران گوید: از امام صادق هة در بارة آیة: «ما به خاندان ابراهيم كتاب دادیم» يعنى نبوّت 
[دادیم]. عرض کردم: و حکمت چیست؟ فرمود: فھمیدن و قضاوت است. عرض کردم: ہو 
به آنان فرمانروایی بزرگی عطا کردیم»؟ فرمود: اطاعت [و فرمانبرداری] است. 

:32 اسك ون ب وک مُسْكَانَ عَنِ حُجْر عَنْ رات عَنْ أي جَغْمَرٍ‎ [1o۲] 
في قزلِ الله عر :و یمن حلفا اَم يَهْدُونَ باس و به یِغیلون4" قال: مس‎ 
۳ یم‎ 
حمران گوید: امام باقر در بار؛ آیة: داز ميان مردم گروهی راهنمای به حق هستند و سردم‎ 
را متوجّه حقیقت می کنند» فرمود: ايشان ائمّه 2 هستند.‎ 


۳ 


٩ ]۱۵۳[‏ عَدَّثَنا و مه عَنْ عِمْرَانَ بن مُوسَىء عَنْ موسي بن جفقي عَنْ علي بن أشباط» عَنْ مد بن 
الْمُصَيْلء عَنْ أي رَه ال » عَنْ أي عَيْدٍ الثهظة: 
في عَذء الاية: «أم يَحْسْدُونَ الاس عل ما تام الله من فَضْلِهِ فد آتیتا آل |براهيم 
الْكِتَابَ وَ الْيکْمَةً وَآتَيْنَاهُمْ مُلکا عَظِيما» قال: شور یہہ ا یت 


ed 2” 


تی و لله المحْسُودُونَ» و تحن أل دا ال اي یود ».۷ 
ابو حمزه قيال گوید: امام صادق © در تفسير آية شريفة: : ويا اينكه نسبت به مردم [پیامبر و 
خاندانش] و بر آنجه خدا از فضلش به آنان بخشیده» حسد می‌ورزند؟ ما به آل ابراهيم 
کتاب و حکمت دادیم؛ و فرمانروایی بزرگی در اختبار آن‌ها قرار دادیم -نساء:۵۴ فرمود: 
به خدا س وگند» مائیم آن مردمی که خداوند فرموده؛ و ما هستیم آن کسانی که بر آنان 
حسد می‌ورزند» و مائیم صاحب اين فرمانروایی بزرگی که به سوى ما باز می گردد. 


۱ الکافی: ۱ ۳ تفسیر العیاشی: ۱ ۱۱۰ تفسیر القمی: ۱ لبحار: ۰۲۸۸/۲۳ ح ۰۱۱ 
۲ . الاعراف (0۷: ۰۱۸۱ 

٣الکافی:‏ یت الا ZEN:‏ 
٤‏ تسیر قرات:۰۱۰۷ ۱2 ٠‏ ضی ر آبی حمزة الثمالي: ۱66 ح٦٦؛البحار:‏ 0۲۸۸/۲۳ ح ۰۱۲ 


۰ لمناقب: ٤‏ )+ البحار: 0/۴ ح۷ 
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uly, 


چ و 
ry‏ 


پیوند اهل بیت :22 با پیامبر ث2 در سؤال نمودن از ايشان 


م 
4 


نله رتم بت في الوا ققال: «و اه آذ کر لت و لِقَوْيكَ 
و تزق تنتلون» 


خداوند اهل بیت ۷2 را در سؤال نمودن [مردم از ايشان] به پیامبر بيوند داده و فرموده: «و این 
ماية یادآوری (و عظمت) تو و قوم تو است و به زودى سؤال خواهيد شد» 


گا سی 


۰ 99 2 5 
باب في أَيْمَة آل حمر و 


- سج 3 2 کا و 7 م وهاه 5 گے پ مه‎ ۰ ۳ 22 500 ١26 
دنب ئي عَنِ الین بن ييي عَنْ اد بْنِ عِيسَىء عَنْ یی عَنِ الیل عَنْ أبي عَبْدٍ‎ -١ ]۱۵۶[ 


ار لا - 
نی قول الله عز و جَل: «وّانه لذ کر لك وَلِقَوْمِكَ و سوّف تُسْكَلُونَ74" قَال: الدکْڑ الق ان و 


S0 


خو قوم وح ارت "١‏ 
تذ کری است» و به زودى [در مورد آن] بازخواست خواهيد شد- زخرف:۴۴؛ فرمود: ذکر 


.٤٤ :)4۳( الزخرف‎ .١ 


۲ الکافی: ۱ء ح + تفیر القمی: ۲ به سند دیگر؛ تنبیه الفافلین:۱61 ح١‏ الوافی: ۳ء ح۱۰۵۱؛ تضیر 
الصافی: ۲ء وسائل الشیعه: ۷ ۱۳۳۲۰ البحار: ۳ حه, 


سے : ۱ 
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جزء اول ۱۴۹ 


قرآن است و ما آن قوم هستیم (كه در آيه ياد شده) و؛ و مائيم پرسش شوندگان (که از ما 
بايد پرسیده شود). 


ےگا سے رہ ےھ 
]100[ ۲ - حَدَنَْا اعاس بن مَعْرُوفِء عَنْ خَحَادِبْن عِيسَى» سس ال 


«و ان لد کر لت و لِقَوْمِكَ و سَرف تُنتَلون» قال: «رسول اعد و آفل بییه] اَل الک 
و ما 4 مل( ج 
عمر بن یزید گوید: امام باقر در تفسير آية: ہو بی گمان اين [قرآن] برای تو و برای قوم تو 
تذ کری است. و به زودی [در مورد آن] باز خواست خواهید شد- زخرف:۴۴؛ فرمود: رسول 
خداءتة [و اهل بیتش ۶] اهل ذ کر می‌باشند و ایشانند پرسش‌شوند گان. 

[10٦]‏ وك حون نا اد بن مه عَنِ الحمْسَيْنٍ بن صي ءَ عن فرب سوه عَنْ عاصمء عن أبن وی عَنْ آي 
عبد الله : 

9 3 ۰ ہے 15 ۳ 1 کا 
في قول الله تعال: هو ان کر لَك و لِقَوِكَ وَ سَوْفَ تُستَلونَه قال: «مَرَسُول اد و أل 
یه ولو و شم رفا 
ابوبصیر گوید: امام صادق ت در تفسیر آی: «و بی گمان این [قرآن] برای تو و برای قوم تو 
تذ کُری است. و به زودی [در مورد آن] بازخواست خواهید شد- زخرف:۳۴؛ فرمود: رسول 
خدا نٹ و اهل بیتش خلا برسش شوند گانند و ایشانند اهل ذ کر. 

[۱۵۷] 4 عَدَتَنا عاد بن لاد عَنْ سَعْد بن سي عَنْ صَفْوانَ بن یجّی» عَنْ أبي ۳ 
في قول الله: ِوَإِنَّهُ کر لت وت وَسَوْفَ تُسَدَلُونَ» قال: انحن م" 
6۴2 یحیی گوید: امام رضا ا در تفسیر آیه: «و بی گمان اين [قرآن] برای تو وبرای 
قوم تو تذکری است. و به زودی [در مورد آن] باز خواست خواهید شد- زخرف:۱۴۴ 
فرمود: مقصود از آن [قوم] ما هستیم. 


[۱0۸] م حَدَكَنا اخَد ن مد بن عیسی, عَن الْحسَيْنِ بن وید سي عَنْ صَفوانِ بن يحبَى» عَنْ أبي الحسَسَنٍ الرضا ٭: 


.١‏ وسائل الشيمة: ۸۷۵/۲۷ ۳۳۲۳۷ از البصائر؛ البحار: ۰۱۷9/۲۳ ح1. 
۲.الکافی: ۱ ح٤؛‏ وسائل الشيعة: 0۲/۲۷ ٩۳۳۲۰۳‏ البحار: هه ۱ 


٣‏ البحار: ۰۱۷/۲۳ ح۱۱. 
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بصائر الدر جات 


۱۵۰ 
ال فث: قول الله عر وَجَلَّ: و هد کر لت رَلِقَزيك و سَوف تُسْكَلُونَ» تن ہُم؟ قال: 
تک ٩۱‏ 1 


به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین است. 

[169] ١-حد‏ عَدَتَٰا قوب بن ريده عن ابن أي عُمَۂٍ »عن این ن أَدَيَْهَ عن برب عَنْ أ 7 
و af‏ | یی 7 ہت 5 پک سی 4 5 51 در 
ن تز بر ما وک لت لقؤيك و تزف كنتلرة» كل الک الفزان» 
وی و ےحت رم ۲0 
به اسنادی دیگر مشایه روایت تخت است. 

]1°[ ۷ دعلکا لماه یبن تَعْرُوفِ: عَنْ او بْنِ عیتی» مت 

> ۰ 5 ص جک ۳ 8 ان ¢ 5 .و 3 

«و اه ذ کر لك وَلِقَوْمِكَ و سَوّف تُسْتَلُونَم قال: :رھ شرل اف ر آم ت اخ لاش 2 
شر امت ون r)‏ 1 
به اسنادى دیگر مشابه روایت دوّم است. 

]1١١[‏ ۸ حدتنا یوب ب زیت عَن ابن آي مره عَن ابن اديه عَنْ ربد بن معاوية قال: أبو جفرطه: 
۰2 سم = 2 RS‏ ور و سی جس ات ا کا ا گے ر 
في قول الله تَبَارّك و تَعَالی: «وّانه لذ کر لك و لِمَوْمِكَ وَسَوْف تستلوت» قال: ۷إا عنانا اء 
بر 7 ا ۲۳ ہ۔؟7ھ٭ کو وا ھی 
تحن هل الذكر وَنَحْنْ الْئولون». ° 
معاوية بن عمّار گوید: امام باقر در تفسير آية ۴۴ سورة زخرف فرمود: مقصود از آن ما 
هستیم» مائيم اهل ذ کر و ما هستیم پرسش‌شوند گان. 


. البحار: ۰۱۸۷/۲۳ ح۹٥ ؛ مستدرك الوسائل: ۷ ج‎ . ١ 

4١ح‎ ۲۷۹۱۱۷ البحار: ۰۱۸۰/۲۳ ۲۸ +مستدرك الوسائل:‎ ٦٢ 

۳. وسائل الشیعة: 0۷۵/۲۷ ۳۳۲۳۷ عن البصائ ؛البحار : ۷۳ > 

6 وسائل الشیعة: ۷ ۱۳۳۲۳۸7 البحار: 7۳ ح ۷ ؛ تفسير نور الثقلین: ۶ ح٦‏ 
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اهل بيت 2# اهل ذکرند که بايد از ایشان پرسید 


-۹ 


بات فى أَيِمَّةِ ال مده جیهم أل الذّكْرِ لین ات ر اله بشوالیم وَالاُئرإِليهِم إِنْ تاوا 
أجابوا و ان سَاوًا يبوا 


اهل ذکں اهل مر .رفاو رجہ .یلا سپ سس 


سح 


١*5‏ وميم 


[] ١۔حدتا‏ عند بی الحسين عن عون ہل 52 ےتا ی 
کت ند آي قرت و تخل عليه الور دأَحُو الْكْمَيْتِ فَقَالَ: جَعَلَِيَ الله داك اخ 
ا أله از ني مَسْألَةٌ وَاحِدَةٌ ین 


22 


ال دو لا وَاحِدَةٌ يا وَرْدُ؟2 تال: بَلَىء قَذْ حَضَرَنٍ واجدة. قال: دو ما می؟» قال: 


وَتَعَالَى: : قنكلا أخل اکن کم لا تعلنوت»(٩‏ 


تال ل: «يا وَرْد! ! سر کم اف او و تمَالی آن تاوت و نا إن یا آجبتاکم: وان تا از 


جک" 
رر 


ا انحل ٣٤ :)٦١(‏ و الأنبياء (۲۱): ۷ 
۲الکافی: ۱۲۱۱/۱ ح٦:‏ اڈ مالی للطوسي: 


AE:‏ مجلس ۳۵ ج ۱۳ وسائل الشیعه: : ۰/۷ حع۳۳۲۱؟ البحار: رفغ 11 حك 
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ست 


۵۲ ہس ہت 


ابو بكر حضرمی گوید: خدمت امام باقر بودم كه ورد برادر کمیت وارد شد» عرض کرد: 
فدایت شوم هفتاد مسأله [از قبل] آماده کرده بودم که شما بپرسم اما اکنون یکی از آن 
مسائل يادم نیست. فرمود: یکی هم یادت نمانده؟ عرض کرد: چرا یکی از آن‌ها در خاطرم 
هست. فرمود: چیست؟ گفت: اين آیه: «اگر نمی‌دانید از اهل ذکر بپرسید». 
فرمود: ای وردا خداوند به شما امر کرده از ما سؤال كنيد ما اگر خواستیم جواب می دھیم و 
3 نە جواب نمی دھیم۔ ۱ 
[۱0۳] ۲ دنا اخَد بن مه عَنِ ان أي عُمَيرِ عَنْ شام بن سال قَالَ: 
انت آبا عَبْدِ انع عَنْ ول الله تعالی: «فستلوا أَهْلَ ال کر ان کنثم لا تَعْلَمُونَ» مَنْهُمْ؟ 
َالَ: «نَحْنٌ». كَالَ: فقلث: عَلَينَا أ تسالکم؟ قل: «نعَمْ». فنث: عَليِكُمْ آن جیبوتا؟ قَالَ: «ذاكَ 
ِليْتَاء, ٩۱‏ 
ہشام بن سالم گوید: از امام صادق ۳ا در تفسیر آية شریفة: "گر نمی‌دانید از اهل ذکر 
بپرسید»» پرسیدم که ايشان [اهل ذکر] کیانند؟ فرمود: ما اهل بیت. عرض کردم: آیا بر ما 
واجب است که از شما سؤال کنیم؟ فرمود: آری. عرض کردم: آيا بر شما واجب است که 
جواب دهید؟ فرمود: اين با ماست [در اختیار ماست]. 


[115] ۳ عَدَتَنا مد بن عبد ا لجار عن ا لسن ن عل بن قضال» عن عبت عَنْ رات عَنْ آي جغفرظه: 
في قول الله تعال: (فستلوا اهل الذکر ان کنثم لا تعلمون4؟ قال: «نَحْنٌ».قُلْتُ: مه 


و یک این ۳ 6 م ۰ ۳ ۳ 7 4 5 ۰ 4 ۳ 
المَأمُورُونَ باس الة؟ قال: «آنشم».قال فث: قانا تسالك كما آیزتا و ذ طتنث له َايَمْتَمُ ّي إذا 
9 ۰ ص کے ٭ T~‏ اھ .بب کا 6 مره م كلم وك وى ماكو :20 0 2 
ية ین هَذًا الْوَجْه. قال: ققال: هنا یرتم آن تَسأَلُونَا و لیس لَکُمْ عَلَينَا الجَوَابُء إا دی 
ِلَيْمَاء (r)‏ 


زراره گوید: از حضرت باقر در مورد آية: گر نمی دانيد از اهل ذكر بپرسید» سؤال 
نمودم: كه اهل ذكر كيانند؟ فرمود: [مقصود از آن] ما هستيم. عرض كردم: به جه كس 
دستور داده‌اند از شما پپرسند؟ فرمود: به شما. عرض كردم: بس من از شما سؤال می کنم 


تفسير ور اللفلین: oT‏ ح۴ 
۸ مالي للطو سي: 03714 ح ۰ البحار: : ۱۸۳ مستد رك الوسائل: ۳۴۷ 
۲.البحار: ۱۷۸/۲۳ ح ۲۰ ؛مستدرك الوسائل: ۲۷۷/۱۱۷ ح ۳۲. 
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جزء اول ۱۵۳ 


همان طور که دستور داده‌اند و گمان می کردم از این راہ كه وارد شوم حضرت پاسخ را از 
من منع نخواهد كرد » بس حضرت فرمود: به شما دستور داده‌اند بپرسید و بر ما الزام نشده 
كه جواب به شما بدهیم» اين كار را در اختيار ما كذاشتهاند. 

٤ ]116[‏ دنا قوب بن یه عن ان آي عُعَیر عَنْ شام بْنِ سال عَنْ زُرارَة ال 
ات آبا عبْدِ تہ عَنْ ول اله تعَالَى: (قَسْكَنُوا أَلَ الذَّكْرِإِنْ كُنُْمْ لا تَعلمُونَ» مَنْهُمْ؟ 
قال: «تَحنْ شوه ال قُلْتُ: لتا آن تسالکم؟ قَالَ: :تْعم. فلت تَمَلَيِكُمْ اَن تجیوتا؟ قَالَ: 
دك الیّا». ۲۳ 
زراره گوید: از امام صادق*2 در تفسیر آیه شريفة: «اگر نمی‌دانید از اهل ذكر بپرسید» 
پرسیدم که ايشان [اهل ذکر] کیانند؟ فرمود: ما اهل بیت. عرض کردم: آیا بر ما واجب است 
که از شما سؤال کنیم؟ فرمود: آری. عرض کردم: آيا بر شما واجب است که جواب دهید؟ 
فرمود: اين با ماست [در اختیار ماست]. 

]11[ ۵ دنب مد عَنِ الحسسَن بن عل الوَشاءء عَنْ أي ان الرضا قال: یمه يقو :فلع 
بن ا سين م9 : 
دعَلَى اة ِن الْقَرْض ما یس عَلَى شِِمتهِمْه و عَلَى شیعینا ا یش عَلبتاه أَمَرَهُمُ لله آن 
انوہ فَقَالَ: (فَسْكَنُوا هل الذّكر إِن كُنْتُمْ لا تخلمون» تمرم أن نالتا و لیس علبآن 
جيه ان قاجا و ان شغ آنسکناه. © 
وشّاء گوید: از امام رضائ* شنیدم می‌فرمود: على بن الحسین # فرموده است که: بر ائه 
چیزهائی واجب است که بر شیعیان واجب نیست و بر شیعیان جيزهائى واجب است که 
برای اثمّه واجب نيست. خدا به آن‌ها دستور داده از ما ضؤال کنند در این آبه می فرماید: 
«اگر نمی دانید از اهل ذ کر بپرسید؛؛ دستور داده از ما پرسند ولى بر ما جواب دادن لازم 
نيست در صورتی که بخواهیم جواب می دھیم وگرنه نمی‌دهیم. 


۱۵ وی هم و ؟ھ سے او ای نیا و وا ۶ ۰۰ ان 7 ۰ .- وا چیک 
]٦۷[‏ ۱ حدثنا محمد بن ين عن صَفْوانَ عن شعلی آي عاد عَنْ مُعلَى بن خيس عَنْ آي عب ا : 


۱ :راف الوسائل: ۰۱۳۷/۷۲ ح۲۴ 
.١‏ الكافى: ۲۱۲/۱ ح۸ وسائل الشیعه: ۷ ٩۳۳۲۱۱‏ البحار: ۳ ح۱۷: 


Scanned by 2۴ 


10۴ بصائر الدر جات 

سس سح س اص 
۳ و ره قوب 5 ٠‏ عشوورهى ولام حجان ۱9۳7 و نا ھپ ۳۹ 2 

في قول الله َر و جَلّ: $ فَسْتَلُوا أَهل ال کر ان کنتم لا تعلمونَ» قال: دهم آل میت فعلی 


۔ 
2 


الاس انالوم و لش علبهم آن بو یك لبهم إن افو وان او و۱ 
e‏ عوسی گوید: از امام صادی تا در مورد آیة: «اگر نمی‌دانید از اهل ذکر پرسید» 
پرسیدم؟ فرمود: اهل ذکر آل محمّد 22 می باشند بر مردم واجب است که از ایشان م 
ولی بر ایشان واجب نیست که جواب گویند اگر خواستند جواب داده وگرنه پاسخ 


نمی دھند۔ 

[YU]‏ ۷ حَدَكنا مد بن ا لين عن ا لسن بن عل ن شاه عَنْ کب عن رار عن خن مُوتی. عَنْ 
سس ل مس ہیں و 9 ap‏ 
سلوا اهل ال کر هم انمه (إنْ 1 لا تَعْلَمُونَ4». قَلت: مَنْ هُم؟ قال: «نخن».فلت: 
کن مود بان قال: «آنشم».فلث: نا نالك وََذ رُئے آنه لايَمْتَعُ مني إذا اه ین هَنَا 
الْوَجْو. ال: إلا رم آن توا ویس عَلَْنَا اواب إن دك ».۲۳ 
صفوان بن یحیی گوید: به امام رضا* عرض کردم: آیا می‌شود سؤالی در مورد حلال و 
حرام الهی از امام کنند و در آن مورد چیزی در اختیار امام نباشد؟ فرمود: نه» [چرا که] 
خداوند متعال می فرماید: «اگر نمی‌دانید از اهل ذکر اهل بيت - بپرسید». عرض کردم: اهل 
ذکر کیانند؟ فرمود: ما [اهل بیت] عرض کردم: به جه کس دستور داده‌اند از شما بپرسند؟ 
فرمود: به شما. عرض کردم: پس ما از شما سؤال می کنیم و از اين راہ اميد دارم که پاسخ را 
از من منع نمی‌فرمایید. حضرت فرمود: به شما دستور داده‌اند پپرسید و بر ما الزام نشده که 
جواب به شما بدهیم» اين کار را در اختیار ما گذاشته‌اند. 

[۹] ۸ تسين یه عن عاص بن ده عن گی بن ملي عَنْ أب جفتر که 


سو و 


في قول الله: نلوا أَهْلَ الذَّكْرِإِنْ نتم لا تَعْلَمُوقَ» قال: سح آهل ۱ 


8 a2 گے‎ 


کرونحن 


٣٣ح‎ ۲۷۷/۱۷ البحار: ۰۱۷۸/۲۳ ۱۲۰ مستدرك الوسائل:‎ ١ 


۲البحار: ۱۷۸/۲۳ ح۲۱ ؛ مستدرك الوسائل: ۰۲۷۸/۱۷ ح٣۳‏ 
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تت ۱۵۵ 


کم 


۶ 2 (۱) 
محمّد بن مسلم گوید: امام باقر در تفسیر آيه: گر نمی‌دانید» از اهل ذکر سژال كنيده 
فرمود: اهل ذ كر ما هستیم و مائيم پرسش‌شوند گان (و از ما سؤال می‌شود). 
٩ )۱۷۰[‏ دنا کلذ بن ا لسن و مد بن عبر الا عن امسن بن مَل بن تا کن گنیک من شض 
أضْحَابناء عن مب مَروَانَ: عَن ان ساره عَنْ أي جنر 
في قول الله: وفستلوا اهل الذ کر إِنْ کنثم لا تَعلمُون» قال: «رشول ا« [وَ اهل بنا هُمْ 
َمل الذّكْرِ و هم الم (0 
فضیل بن يسار گوید: امام باقر در تفسیر آیة: ہاگر نمی‌دانید» از اهل ذکر سؤال کنید» 
فرمود: رسول خدا 8ن و ائمّه 2# اهل ذكر می‌باشند. 
٠١ ]۷۱[‏ -حَدَثَنا اد بن موی عَنِ الحَسَنٍ بن مُوسَى الشاب عَنْ عل بن حشان» عَنْ عَبْدِ لخن بن کی 
عَنْ أبي عب اللڈ: 
في قول الله: «فستلوا أَهْلَ الذ کر ٍن کنثم لا تَعْلَمُونَ» قال: دالدکڑ ده و خن له و 
4ل مھ ٦‏ 0 )۳ 
نحن السئولون». 
عبدالرحمان بن كثير گوید: امام صادق* در تفسير آیۀ شریفة: ہاگر نمی‌دانید» از اهل ذکر 
سژال کنید»» فرمود: مقصود از ذکر» محمّد ث2 است و ما اهل آن هستیم و مائیم پرسش 
شوندكان (و از ما بايد سؤال شود). 
[۷۲] ۱- دناد ب مي عَنِ این بن سمب عَنْ بانب جَغَقَر اي قال: 
مود ام و ی مره یب کر ا ا ا ےی و اب و 
سيعت آبا ا لسن یقول في قَوْلِ الله تَعَالَى: (فستلوا أهْلّ الذکر ان لا تعْلَمُونَه قَالَ: 


> ا و ی ( 


E 
سلیمان جعفری گوید: شنيدم امام رضاءة در تفسیر آیة: ہاگر نمی‌دانید» از اهل ذکر سؤال‎ 


.١‏ البحار: ۰۱۷۹/۲۳ ح۲۲ + مستدرك الوسائل: ۱۳۹/۷ یھ 
۲ . البحار: ۰۱۹/۳۳ ح۲۳ ؛مستدرك الوسائل: ۷ءء" ح۳۷ 
۳ الکافی: ۱ ح ال وسائل الشیمة: 04/۲۷ ح۳۳۲۰۸٩‏ البحار: ۴۳ ح ۰۲ 


۽ .البحار: ۰۱۷۹/۲۳ ۲۵ ؛مستدرك الوسائل: ۲۷۹۱۱۷ ح۴۳۹ 
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۱۵۶ بصائر اللارجات 


کنید» می‌فرمود: ما اهل ذ کر هستیم. 
١‏ کرو سے + و 000 الس د داف سو كن وم ۳۳ سے اد 

١١ ۲۱۷۳[‏ حَدَتَنا اَخَدُ ب مه عَن اَن بْنِ سبي عَنْ عل بن النغمان» عَنْ محمد بن مَرْوَانَ عن فضيلٍ» عن 

أي جَمْفَرظة: 

م 05 مه 2ص ae‏ او رر اک و o‏ ہب ف سمدم اسان TNE‏ ل ال جند د اة 

في قول الله تعالی: «فَسْكَلوا ال الد كر ان کنتم لا تعلمون» قال: «رَسَول اللہ نٹ و اا 

4 7 6 :122۸ کی گال aE‏ سی کک سا سوم 

آهل الذک تال الله تعالی: هو إِنّهُ لَذِكْرٌ لك و لِقَوْمِكَ و سَوف نسئلون» فال: نحن صه و 

ور و9۰ 4 مم (۱ 

نحن السئولون». 

فضیل بن يسار گوید: امام باقر ٭ در در تفسیر آية: «اگر نمی‌دانید» از اهل ذکر سژال کنید» 

فرمود: رسول خدا::2 و امامان [از اهل بیتش #] اهل ذ کر می‌باشند» خداوند متعال فرموده: 

ہو اين مايه یادآوری (و عظمت) تو و قوم تواست و به زودی سؤال خواهید شد ما هستیم 

آن قوم و مائیم پرسش‌شوندگان (و از ما بايد سزال شود). 


م ۱2 


[۱۷۶] ١_حَدَّتَنا‏ آخد بن مي عَنْ اد بن آي تضر قال: 
تبت ی الرضانه کتبا قکانَ في بَمْضِ ما کت إِلَيه: ال الله عَرَّ وَجَلَّ: «قَسْتَلواأهل الد کر 
ِن کنثم لا تَعْلَمُونَ4 و ال اف و ما كان المؤْمِنُونَ لینفروا کف لو لا نَقَرَ مِنْ کل فرقة 
نهم طائِقة له فى الڈین ولینذزوا قَْمَهُمْ إذا َجَعُوا هم للم درون تقد 
فرص علیکم ال و يُفْرَضْ عَلَيْنَا الجَوَابُء قال الله عَزَ وَ جَلَّ: طقَإِنْ لَمْ يَسْتَجِيبُوا لك 


ےا وخ قن مك ۵ ے اک وى هو و کے ھا ھا E a‏ هی دم( وق 
فاعلم انما یتبعون اهواءهم و من اضل ممن اتبع هواه غير هدي من اللہ ۲ 
احمد بن ابی نصر بزنطی گوید: نامه‌ای به امام رضائة نوشتم که قسمتی از آن اين بود: 
خداوند متعال می فرما بد: گر نمی دانید از اهل ذكر بپرسید» و نيز فرموده است: «مومنین 


همگی نتوانند سفر کنند» يس چرا از هر گروه ایشان» دسته‌ای سفر نکنند» تا در امر دین 


.١‏ البحار: ۰۱۷۹/۲۳ ح 7١7‏ ؛ مستدرك الوسائل: ۰۲۷۹/۱۷ ح ۰؟. 
. التوبة (۹): ۰۱۲۲ 


و ا القتصص (۳): ۵۰ 


؛ .الکافی: ۱۱۲۱۱ ح۹؛ قرب الااسناد: ۳٣۸‏ ح ٩۱۲۹۰‏ البحار: 0۱۷۷/۲۳ ح ۰۱۸ 
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دانش آموزند و چون با زگشتند» قومخويش را بیم دهند» شاید آن‌ها بترسند» بنابراین بر 
مردم پرسش واجب گشته و بر شما پاسخ واجب نیست. امام تا در پاسخ من اين آيه را 
مرقوم فرمود: خدای عزوجل می فرماید: ہاگر این پیشنھاد تو را نپذیرندہ بدان که آنان تنها از 
هوس های خود بيروى می كنند! و آیا گمراه تر از آن کس که پروی هوای نفس خويش 
كرده و هيج هدایت الهى را نپذیرفته» کسی بيدا می‌شود؟!». 
DAA 1‏ عمس وه مر ا ی اک ع EA EE‏ یی 
- يعمشوب بن يزيد و محمد بن سین عن محمد بن اي عم عن عمر بن دیبه» عن برد یس 
مُعَاوِيَة عَنْ أي جَعْفَر تة قال: 
2 ال وگ 5 نہیں کے ہے کا ره ھە دهجو م ہے ۰ Er‏ 5 
قلت: قول الله عز و جَل: «فستّلوا هل الذ کر إن کنتّم لا تَعْلَمُونَ4؟ قال: «الذكرٌ القرآن و 
.و و کہ )۱ 
نحن السئولون». 
رید بن معاويه گوید: از امام باقرذ در تفسير آية: «اگر نمی‌دانید» از اهل ذكر سؤال كنيده 
پرسیدم» فرمود: مقصود از ذکر؛ قرآن است و مائيم پرسش شوند گان (و از ما بايد سؤال شود). 
١١ ]۱۷۸[‏ دنا اد بن مي عَن این بن سوي عَنْ آي داو اشرق عَنْ تََْبَةَ بْنِ مَيمُونِ عَنْ زار 
ول الله تَبَارَكَ و تَعَالی: فستلوا أهلّ الذكر إن کنتم لا تَعْلمُونَ4 من الَعَییون بذَلِكَ؟ قال: 
ی وی ۰ 14 بر ٦‏ کے ۶ ن م1 نت0 ۳ 7 2 ۹ ر7 
«نْحنْ». قال: قُلْتٌُ: اتم | KP Fh‏ قال: نم قلت: وَنَحْنُ السَائْلُونَ؟ فال: نعم. و قلت: 
بے ا یں RE O‏ ھ مور ین 9 کی کو 2 و 7-4 0° ou‏ ۰ ۵ یا سويب ٠‏ 
لیا آن تَسأَلكُمٰ؟ قَال: نَمَمْ. قلث: و عَلَيكُمْ آن مجیُوتا؟ قال: ذا یهن شنا فلا وَإِنْ شنا 
لاه ثُمٌ قال: هِهَذًا عَطاؤنا قامن أؤ أمسك پِقبرِ جساب».۲ 
زراره گوید: به امام باقرت* عرض کردم: در آية: «اگر نمی دانید از اهل ذ کر بپرسیده منظور 
از اهل ذکر که ما يايد از آن‌ها پپرسیم کیانند؟ امام ٭ فرمود: ما هستیم. عرض کردم: از شما 
بايد سؤال شود؟ فرمود: آرى. عرض كردم: سئوال كننده ما هستيم؟ فرمود: ارى. گفتم: يبس 
ما بايد از شما سؤال كنيم؟ جواب داد: آرى. عرض كردم: بر شما واجب است جواب مارا 
بدهيد؟ فرمود: نه» اين امر برای ما اختيارى است | گر خواستيم جواب می دھیم در صورتى 


.غ١ح‎ ۰۳۹/۷ البحار: ۰۱۳۹/۳۳ ح۲۷ عدر الوسائل:‎ . ١ 
٦۷ح‎ TAY .البحار: رینتیند ح٤ ؟متدرك الوسائل:‎ ۲ 


Scanned by 2۴ 


۱۵۸ بصائر الدر جات 


كه نخواهيم جواب نمی دهیم» آنگاه اين آيه را تلاوت فرمود: این عطای ما است؛ به هر 
کس می‌خواهی (و صلاح می‌بینی) ببخش» و از هر كس مى خواهى امساكك کن؛ و حسابى 
و فسات 0 


100 یا 7 505 5 با > مه و دري بح ر ۰ 5 7 
١1 ]۷[‏ دنا خد بن حم عن سین بن سَعِيدِء عَنْ صَفْوَانَ عَنْ أي عثان» عَن المعَلَى بْنِ ختیس» عن 


و ےہ 0 سے ےھ ت ب7 ٠‏ روم مر ول ھت کر ماش وء > o?‏ 

في قول الله: «فستلوا أهْلّ الذ کر ان كُنْتمْ لا تَعْلَمُونَ4 قال: «هُمْ آل مَمَیٍعت. نذکرنا له 

- 6 ہے 2ک ۰ 1 1 62-2 ع2 ے٤‏ 

خییت الكل آنه قَالَ: هِىَ في آمل الکتاب. قَال: له و كَلَبَه. ° 

مُعلَى بن خنیس گوید: امام صادق در تفسیر آي شریفة: «اگر نمی دانیدہ از اهل ذکر سؤال 

کنیده فرمود: ايشان آل محمد ٹ می‌باشند. به حضرت عرض کردیم: کلبی می كويد که 

این یه در مورد اهل کتاب می‌باشد. فرمود: خداوند او را لعشت کند و دروغگو در آورد. 
[۱۷۸] ۱۷- حَدَتَنا خد بن ئي عن این بن سوي عَنْ عَبْدِ الله بن مُْکادء عن بُگیر عَمَّنْ روا عَن أي 
جَعْمَركة: 
في قَوْلِ الله تعالی: «قَسْكَلوا هل لد کر ان کم لا تَعْلَمُونَ» قال: «تخن». فلت: تحن 
المأمُورُونَ آن تَسْألكُم؟ قَال: «نَمَمْ و ذاك لیا إِنْ شِمْنا أَجَبنَا و ان شتا 1 نحب». ۳۱ 
تكن ان قسن یرای روایت نموده» گوید: امام باقر در تفسیر آية: گر نمی‌دانید» از 
اهل ذ کر سوال کنید» فرمود: مقصود از اهل ذکر ما هستیم. عرض کردم: آیا ما مأمور 
شد گانيم که از شما سؤال کنیم؟ فرمود: آری» و [جواب] آن به ما واگذار شده است؛ اگر 
خواهیم جواب می‌دهیم وگرنە دم فرو می‌بندیم. 


۱۸٢ ]۱۷۹[‏ دنا السَنْدِي بن حم عَن الْعلاء» عَنْ مد بن مشیم عَنْ أي جَنْفَرث٭ قَال: فلت له: 


َ‫ 
مھ گی 


إن کن عِنكًا شون أن قو اله تعلی: <فَسلُوااهْلَ ال کزان كنم لا تختشوق» أبعم 


.١‏ علامة مجلسی ۶ در بیان این حدیث شریف می‌فرماید: «شايد استشهاد به آیه از جهت مال باشد» یعنی همان طور که به 
حضرت سلیمان نعمت دنيا را دادند و او را مخیّر کردند در بخشش و نگهداری؛ همین طور نشر علم را در اختيار ما 
گذاشته‌اند. ممکن است در مورد سلیمان هم چنین باشد او را نيز در نشر علم اختیار داده باشد يا در هر دوه. 

۲. البحار: ۰۱۸۰/۲۳ ۱۲۸ مستد رك الوسائل: 0۲۸۰/۱۷ ح ۶۲ 

4۳ ۰۲۸۰/۱۷ البحار: ۰۱۸۰/۲۳ ۲۹؛مستدرك الوسائل:‎ .٣ 


Scanned by 2۴ 


جزء اول ۱۵۹ 


رد ۳ 5 ۳ 22 ۵ رہ 5 ۰ 2 ۰ وه د 
البّهود و النصَارزی». عو ا ای دینهم» ثم 3 بیو إلى صذره فَقَالَ: «نخن أهل 


ار سل 


ال وحن اون 07 
محمّد بن مسلم گوید: به امام باقر عرض کردم: کسانی هستند که گمان می کنند» قول 
خدای عز و جل اكر نمی‌دانید از اهل ذكر بپرسید» اهل ذکر بهود و نصاری هستند. 
حضرت فرمود: بنابراین آن‌ها شما را به دين خود دعوت كنند! آنگاه با دست به سینه‌اش 
اشاره کرد و فرمود: ما هستیم اهل ذکر و ما هستیم سژال‌شوندگان. 


[۱۸۰] ۹۔ دنا گنا أَخحَدُ بْنُ ان بن عل بن قَصَالِء عَنْ عَمْرِو بْنِ 2 سي عَنْ مُصَدفِ بْنِ صَدفة» عَنْ عََارٍ 


الَأباطِي؛ عَنْ أي عب اند 
هل عن قزل اف روج فلو هل الا کر ان كُنْتُمْ لا تخلشون» قَالَ: «هُم ال 
مر لاو امنب رہ 


عمّار ساباطى گوید: از امام صادق ا در تفسير آیة: گر نمی دانید از اهل ذكر ببرسيده سؤال 
شد» حضرت فرمود: اهل ذكر آل محمّد غ می‌باشند بدانيد كه من نيز از ایشانم. 

٠١ ]141[‏ عَدَئَنا عبد انه ن جنقر عن من عیتی» عَنْ مدب یاه عن ماعب بن جاير و عَبْدٍ 
الگریم: عَنْ عَبْدِ وید بْنِ آي تیلم عن آي با ا: 
۱ في َل الله تعالی: لوا أَهْلَ الذَكْر إن کنشم لا تمُون»قال: اب انه ال وان 


مر 


2 £ م ون د ّ بے 1 تا 
آل متكي الب آت اف الہ و1 زوا شال باه و صك هلر اقا 


مت > ہے نزن ووه ے وي 1 ۰ َ‫ وم ےو ر( 00" 

و نزن ای ال کب لاس ما رل ایهم وَلَعَلهُمْ يَتَفَكرُونَ)' "». 
عبدالحمید گوید: امام صادق ا در تفسیر آية: «اگر نمی دانید از اهل ذکر پرسیده فرمود: 
کتاب خدا ذکر است و اهل ذکرآل محمد 3 می‌باشند كه خداوند فرمان داده به پرسش از 


۱ الکافی: 11/1 ۷ تفسير العیاشی: ۰۱/۷۲ ح۱۳۲ تأويل الآ يات: "٣‏ ح۲٢‏ وسائل الشيعة: TEY‏ ح ۱۳۳۲۰۵ 
البحار: رداك ح۳۱+تفسیر ور التفلین: OT‏ ح۹ 
٢‏ البحار: ۳ ۳۱ مستدرك الوسائل: ۰۱۳۸۰۰۳۷ ح٤٤‏ 


.46 :)۱۱( النحل‎ ٣۳ 
.۸,۷ مستد رگ الوسائل:‎ ۱۳۳ A/F البحار:‎ ۱۳۳۲۱۵ ٠/۷ وسائل الشيعة:‎ 5 


سل 


Scanned by ) ۴۲ 


۱۶۰ بصائر الدّرجات 


آن‌ها و فرمان نداده به پرسش از نادانها و خداى متعال» قرآن را و ین ناميده و فرموده: او 
فرو فرستادیم به تو ذکر را تا بیان کنی برای مردم آنچه را بدان‌ها نازل شده» شاید انديشه 
کنند - نحل:۴۴٩.‏ 


١ ]۱۸۲[‏ عَدََنا عاد ب شلات عَن مد بن یہ عَنْ صَفْوانَ بن ىء عَنْ آي ان ارضا قال: 
ال الله تعالی: «قَستلوا هل الذّكر و هم الْأَئِمَةُ ان کنثم لا تَعْلَمُونَ» فَعَلَيِهِمْ أن 
تلو و یش ليه آن وب ون گاعوا آجابوا ون توا ».© 
صفوان بن یحیی گوید: حضرت رضا ٭ در تفسیر آية: «اگر نمی دانید از اهل ذ کر بپرسید» 
فرمود: مقصود از اهل ذکر ائمّه ۷۶ هستند» اگر نمی‌دانند بايد از آن‌ها ببرسند» و لازم نیست 
آن‌ها جواب دهند» اگر خواستند پاسخ می‌دهند و اگر خواستند پاسخ نمی‌دهند. 


[۱۸۳] ۲۲و عة ببَذَا الاشتاد قال: 


اله كَعُلْتُ: ول الله تَعَالَى: «قستلوا أَهْلّ ال کر ان کنثم لا تَعْلَمُونَ4 مَن هُمْ؟ قال: «نخنْ 
م ۳( : 
صفوان بن يحيى گوید: از امام رضا* در مورد آية: «اگر نمی‌دانید از اهل ذکر ببرسيد» 
پرسیدم که اهل ذ کر کیانند؟ فرمود: مقصود از آن ما هستیم. 

[۱۸۶] ۳- دا السندي بن مه عَنْ عاصِم بن مه عَنْ محمد بن ملم عَنْ آي جنر 2ه: 
وت ےج او ی اك 1 7 ص ٠‏ سم دوم ےه و س ما اس yT‏ ره 
ني قول الله تَبارَك و تعالی: فستلوا اهل الذ کر ٍن كَنْثُمْ لا تعلمون» قال: َحْنْ أهل الذكرء 
وحن الولو 
به اسنادی دیگر مشابه روايات بيشين است. 


١25‏ ۶ #-ء 


-٤ ]۱۸۵[‏ خدتنا اد بن محَمّدِء عن این بن یی عَنْ فَضالَةً بن آیوب» عَنْ أبانٍ بن عفان عَنْ مد بن 
منم عن أي جَفخ: 


.٤٦٤ح‎ ۱۲۸۱/۱۷ البحار: ۰۱۷۱/۲۳ ۱۲ ؛مستدرك الوسائل:‎ .١ 
.۲۸۱/۱۷ البحار: ۱۱۷۱/۲۳ مستدرك الوسائل:‎ ٢ 
.۲۷۸/۱۷ مستدرك الوسائل:‎ +٩۳4 0۱۸۱/۲۳ البحار:‎ ۳ 


Scanned by 2۴۲ 


> و اول 
جر ۱۶۱ 


تمصصصطھووئیییییییننفففیفییئییییلہٹویھکتھتٹوادواسیس61 ا 
م 4 ره م2 202 وس م ےے ونم 58 71 
۰ قول الله «فسئلوا اهل الذ كر4 قَال: «الذكر الَْرآن». وَقَال: «رَسُولٍ اعت و آغل بب اَل 
۰ م aS‏ ١ے‏ 2 ۰ 
الذكر وهم الْولون». ^ 
به اسنادی دیگر مشابه روایات بيشين است. 
۱۸1 ۵ حزة! r‏ ا o2‏ ےق وھ ۳۳۳ ےگ و ہپ و .ا تہ وه و 
۱ ۳ عد بن ا مسين عَنْ آي داد شلیمان بن فيان عَنْتَعلبة بن .مون عَنْ رُرارة قَال: قلث 
لا جمفر طه: 
قَوْلٍ برد و تعالی: «فستلوا اهل الذ کر إن کنتم لا تَعْلَمُونَ4 من المَمْتَى بِذَلِكَ؟ قال: 
اي کار که ها کی کی ڑم سے ی سو قوع رت جز وو ات 
خی تال: لت فانتم السئولون؟ قال: «نَمَمْه. قلث: و نَحْنٌ السانلون؟ قَالَ: «نَمَمْ». قُلْتُ: 
7 وکا ۰ 15 . و 1 مه ہے a i ot‏ 0 2 
فعلینا أن تشالکم؟ قال: «نَمَمْ». قلت: و عَلَِكُمْ آن تجِيبُونَا؟ قَالَ: دلا ال له إِنْ شغ فلت وَإِنْ 
fe EARS‏ کے سے رھ fof ets‏ 
شعنم ۸نفعل) ثم قال: ««هذا عطاوّنا فامنن او أمسكُ بغیر جساب»4» ۲ 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پانزدهم است. 
[۱۸۷] 51 دنا مد بْنُ جَعْمَر بن بير عَنْ مکی الحسناط عَنْ عَبْدِ اله ُن عَجْلان: 
و Tis‏ وھ ھت وو وام وان ی 2۳02 چم ا ہے غ ہے کہ 2 
في قَوْلِہ: وفستلوا أَهْلّ ال کر ان کنثم لا تَعْلَمُونَ4 قال: «رشول اد و آغل بيو مِنَ الْأئِمَة 
هم أَهْلُ الذّكْر». ٣”‏ 
عبداللہ بن عجلان گوید: امام باقر در تفسیر آیة: ہاگر نمی‌دانید از اهل ذکر بپرسیده فرمود: 
رسول خدا# و امامان از اهل بیتش :© اهل ذ کر می‌باشند. 
[۱۸۸] ۲۷- حا الاس بن مَمْرُوفِء عَنْ اد بن عبسی عَنْ زیت عَنْ أبي جنقرگه: 
7ٹ و ولخ او تر ار وں سا یہ ہر ہی وٹ 
في قوّله: وفستلوا هل الذ کر إِنْ کنتم لا تعلمون4 قال: «الذكر القرآن و تَحْنْ أهله». 
يزيد بُرید - گوید: امام باقر* در تفسیر آیة: «اگر نمی‌دانید از اهل ذکر پرسیدہ فرمود: 
مقصود از ذکر قرآن است و ما اهل ذكر می‌باشیم. 


١.البحار:‏ ۱۱۸۱/۲۳ ح ۱۳۳مستدرك الوسائل: ۰۲۷۸/۱۷ 
۲. فسیر القمی: ۷۸۷۲ از زرارة؛ وسائل الشیعة: ۵۸۰/۲۷ ٩۳۳۲۲۹‏ البحار: ۰۱۷6/۲۳ ۲ 


۳. البحار: ۰۳-۳ ح٥۳‏ 
٤‏ . البحار: ۳ ۱۳۹2 مستدرك الوسائل: YAY‏ ح٤‏ 


Scanned by CamScanner 


۱۶۲ بصائر الدر جات 


ار وه ری و و 2 وو بی ۳ ۳ م ج سے ۰ ری ا سوت وي نے 0 
[۱۸۹] ۸- عَدَّئنا عبد لله ن جفق عن حم بن عبت عَن ا لسن بن عل الوّشاءء عَنْ أي ا سس الرضاخه 


قَالَ: 
م < وی ا وھ یں ہی ھا سر ق ۲ 00000 ع ET a‏ ھا یہ | شر 2 
«عَلَى الْأَئِمَةِ ین الْرایض ما یس عَلَى شیعیهم, و عَلَى شِيمينامَالَِسّ عَلَبتَاء أَمَرَهُم الله آن 


يسلا ققال: «فَستلوا أَهْلَ الذّكر إن کنثم لا تخمون»» فَمَرَهُمْ آن ی نالوا و لیس عَلَينَا 
الجسوَابُء إِنْ فا آجبتا و زن شغ مء 

وشاء گوید: امام رضاث٭* فرمود: بر ائمّه چیزهائی واجب است که بر شیعیان واجب نیست و 
بر شیعیان چیزهائی واجب است که برای ائمّه واجب یست. خدا به آن‌ها دستور داده از ما 
سژال کنند و فرمود: «اكر نمی دانید از اهل ذکر بپرسید» دستور داده از ما بپرسند ولی بر ما 
جواب دادن لازم نیست در صورتی که بخواهيم جواب مىدهيم و اگر خواستیم ساکت 
می‌مانيم (و پاسخ نمی دھیم). 


۱ . البحار: ۰۱۳۳/۳۳ ۱ مستدرك الوسائل: ۰۱۷ھ 


Scanned by CamScanner 


2 کک 
yr‏ 
حرام و حلال الهی نزد اهل بيت 5 


با في عونمم اسلا و ارام في الأخوالِ کلها و لَكِنهُمْ لا يبون 
حلال وحرام الهی در همه حال نزد ائمّه ۶2 وجود دارد. ولی ایشان [گاهی] جواب نمی‌دهند 
[1۹۰] ۱ عَدَكناعَل بْنُ نیال عَنْ صَفْوانَ بن بی عَنْ آي اَن قال: قُلْتُ: 
یکون اما بل عَنِ الال و رام قلا يَكُونُ عِنْدَهُ یه کي ۶؟ قال: «لاوَ لَكِنْ قَدْ کون 
له و لا يجيب ۲۱ 
صفوان بن يعت گوید: به امام رضا* عرض کردم: آبا می‌شود از امام در مورد حلال و 
حرام الهی سؤال شود و نزد او جيزى نباشد [و جواب را نداند]؟ فرمود: نه» وليكن گاهی 


می‌داند ولى جواب را نمی‌دهد. 
0۱۹۱7 ۲ داعبا بر سُليمانَه عَنْ فد بن سَمْدِ عَنْ صَفْوّانَ بن تب قَالَ: لت لاپ المتسنكة: 
۰ 0 ۰ ۳ کے سر 5 8 2“ د ا ی له ەرو 
يَكُونُ الام في حال بل عَن الحَلَالٍ و ا ڪرام و الذي یاج الناس یه قَلا يَكُونُ عِنْدَهُ كَيْ؟ 


2 2 و ۵2 وہ ير وا موم ج رت وو 
ال «لاء و لک قد یکون عنده و لا نجیب». 


۱.البحار ۱۳۷۱۸۱:۲۳ مستدرك الوسائل ۱۷۸:۱۷ ح٣۳‏ 
۲.البحار ۱۷:۲۳ ح ۱4. 


Scanned by 2۴ 


۱۶۴ بصائر الدرجات 


به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین است. 


و لامع 


]14۲[ ۳ - نان ين عن صَفُوان نی موس فال س ی 
سات با نڪ عن الامام َل یال عَنْ نَيْءِ ین الحَلالٍ و ارام و الذي بات الیه الناس 
و ایکون له فيو کی - 
كَالَ: «لا وَلَكِنْ يَكُونُ عنده عِنْدَهُ ولا میس ذا لب ون اء اَجَابَ وان شاء [ یب ».۱۳ 
محمّد بن حكيم گوید: از امام رضا؛ سؤال كردم: آيا ممکن است در مورد حلال و حرام و 
ساير احتیاج‌های مردم» از امام سؤالى بکنند ولى جوابى در نزدش نباشد كه بدهد؟ 
فرمود: نه چنین چیزی ممکن نیست» او جواب را می‌داند ولیکن اختيار دارد؛ اگر خواست 
جواب را می‌دهد و گرنه جواب نمی‌دهد. 
٤ ]۱۹۳[‏ عَدَتَنا اد ن مد عَنْ مد بن سُلیمانَ الق عَنْ مد بن ن عبد امن الْأَسَدِيّ و ا سس بن 
صالح قَالَ: 
اه رجْل من اور َد جام دبي و ال ان 5 ید آن شالت َقَالَ: «إذاً لا أُجِيبُكَ'. 
َقَالَ: و لانجیشی؟ تال: «لأنَّ ذاكَ إِلّ ء إِنْ نت ُ أجیت وَإِنْ شِدْتُ 1 أجبل». 9 
حسن بن صالح گوید: مردی از واقفی‌ها خدمت انام رسیدہ لجام م رکب ایشان را گرفت 
و گفت: می‌خواهم از شما سؤالى بکنم؟ 
حضرت فرمود: بنابراین من جواب تو را نمىدهم! 
گفت: چرا جواب نمی‌دهید؟ 
فرمود: چون این اختيار را به من داده‌اند اگر بخواهم جواب می‌دهم و گرنه جواب نمی‌دهم. 
[ع۱۹۶] o‏ انمد بن یه عَنْ آي عَبْدِ لله ال عَنِ القایسم عَنْ جابر قَالَ: 
انت آبا جنرعه عن مشا آز یل نقال: زی ع ی قال: فَقلتٌ: او 
يَمْلّمُها؟ قال: «بلی». قُلْتٌ: خن بہا؟ قَال: بودن لي في ذَّلِكَ». ° 


سو مت 


۱البحار: ۰۱۸۲/۲۳ 
. الفصول المهمّة: ۵۸۲/۱ ح۸۹۳ ؛ البحار: : ۳ Fz‏ 
۳. البحار: ۰۱۸۲/۲۳ حك 


Scanned by 2۴۲ 


جزء اول ۶۵ 


جابر گوید: از امام باقرئ* سؤالى کردم [يا سژالی شد] ايشان فرمود: وقتی موسی را دیدی 
از او اين مسأله را پرس. عرض کردم: شما نمی‌دانید؟ 

فرمود: می‌دانم. 

عرض کردم: بس برایم توضیح دهید. 

فرمود: به من اجازه این کار را نداده‌اند ° 


۱ علامة مجلسی # در بیان اين حديث می فرماید: اینکه حضرت باقر ا جابر را به موسی بن جعفر ا ارجاع می دهد بعید 
است زيرا ولادت حضرت کاظم ا بعد از چند سال از وفات حضرت باقر ګة بوده و وفات جابر هم در سال ولادت 
حضرت موسی بن جعفر اة اتاق افتادہ مگر منظور این باشد كه اگر او را درک كردى سؤال كن یا منظور از موسى یکی 
از وات باشد و جواب دادن در آن روز يا ساعت صلاح نبوده. 


Scanned by CamScanner 


سس سس 
بے و مد اده تَہُم الذِينَ تال الله فیهم أ ا تم ور نهم م الکتات و تع عم السابقو نبا خیرات 
ثمّه ۷ كسانى اند مور رو در مه هت اکن ايشان میک کتابند بت و در نیکی‌ها 


ڪا ا 3 . کر سے 5 
]1١46[‏ - سے aE.‏ ۱1۳۳۳۳۳ 
سَوْرَةَ بْنِ کلب قال: 
َال آبا جفقرت» عن ولا ار و تعاتی: (ثُمَ آزرفتا تا الکتَاب زین اضعَیتا مِنْ 
عِبَادِنَا فینهم ظالِمٌ تفه وَ ینهم مُقْتَصِدٌَ و مهم ساب باخبرات باذن اللہ)؟'" قال: 
«السَابٌ با رات الامام». ۱ 
سورة بن کلیب گوید: از امام باقر # در مورد آی: سپس اين کتاب را به کسانی از بند گان 
خود که برگزیدیم به ميراث دادیم که از آن‌ها برخی بر خود ستمکارند و برخی میانه‌رو و 
گروهی به اذن خدا در نیکی‌ها پیشگامند - فاطر:۳۲» پرسیدم؛ فرمود: سبقت گیرندۂ در 


نیکی‌هاء امام است. 


۱ الفاطر (۳۵: ۳۲: 
۲ . البحار: ۰۹3۹4۳۳۳ ح3 
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جزء اول ۶۷ 


[147] ۲-خدتن مد بن عب ال مار قال: حَدَتَنَا صَفْوَالَ بن يخي عَنْ برس و ہشام عَنْ أي ان الرضاه 
تال 1 
و رھ ےہ کی 22 ہے ییا ب ہی lee‏ ۰ ہے مو ات ووو و ۰ 
سَالته عَنْ ول الله عَر و جل: (ِثْمٌ آورئتا الكِتَابَ الذین اصْطفَْنَا من عِبَادِنَا فینهم ظالم 
لتنیه و منهم مُْتَصد و مِنْهُمْ سایق بالختيْرَاتِ4؟ قَال: الإمَامٌ». 9 
+ انض درگز ناه روت یس 


[۱۹۷] ۳ - دنا خد ن ئي عَنْ عل ن ا گم عَن مَنصور بن رز عَنْ ليان بن خاي قال: 
سَأَلْتُ آبا عَبْدِ لهڪ عَنْ قَوْلِ الله تَبارَكَ و تماق: طثُمَأَوْرَننَا الکتَاب الزین اضعََیتا من 


اوقم ظالِمٌ لتفیه و مهم مد و ینهم سابق بِالحسيْرَاتِ4؟ قال: الاب 


ص E‏ )۲( 
به اسنادی دیگر مشابه روايت بيشين است. 


[۱۹۸] ۶ - عَدَّكَنا ئد بْنُ الحمْسَينِء عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مد بن آي مض عَنْ عَبْدِ الگريم» عَنْ صُلیمنِ بن خالِدِ» عن 
أبي عبد اه قال: ۱ : 


3 م و of‏ و م5 ت 1 ق کے دن ۳ ا ۹ » م9 ۰ مس : ۰ ۶ 
اه عَنْ ول الله عَرَّ وَجَلَّ: ِم را الكِتَابَ الذِينَ اضطفینا من عبادنا فينهم ظالم 
۰ رتا ۳ - و ی 00 د 4 مص و ور زو (r)‏ 
لتنیه و منهم مفتَصد و منهم سابق با خيرات قال: «السابق ا رات الإِمَامُ». 


۳1 


به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین است. 


۔ نظ و و و ہے ون ۵ وج 1 eê‏ وا ا می 
]144[ ه ‏ حَدَّتَنا أَخَدُ ب موسي عَن الحَسَن بن موتی ا شاب عن علي بن خسان» عن عبد الرمن بن كثيرء 


عَنْ أبي عَبْدٍ اطه: 

2 7 چہں مر ھا کی سو یت و مر ےک °° APNE‏ ين 8۶ 6 
فى توله: (ثُمَ أَورَنْنَا الْكِتَابَ الذین اضطَفینا ِن جباینا فینهم ظالم تفه و نهم 
۳ و اس سرک کے ہے اق مور ۴ لس و () 
مُفْمَصِدٌ وَمِنْهُمْ سابقٌ بالختيرَاتٍ الْكِنَابَ» قال: دإيّانا عتی السابى بالات الإمام». 
عبدالرحمان بن كثير گوید: امام صادق ا در تفسیر آية: ٠سبس‏ اين كتاب را به کسانی از 


ندگان خود كه ب رگزیدیم به ميراث دادیم كه از آن‌ها برخى بر خود ستمکارند و برخی 


۱ . البحار: TIVITY‏ ح۷ ۲ همان» ح۸۰ .٤‏ همان» 3 
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۱۶۸ بصائر الدر جات 


میانه‌رو؛ و گروهی به اذن خدا در یکی‌ها پیشگامند ۔ فاطر:۳۲» فرمود: تنها ما را قصد کرده 
و مقصود از سبقت گیرندۂ در نیکی‌ها؛ امام است. 

ان 1 عه يارب 1 بن يريد عَن ان آي عير عَن ان ده عَن بگیر ن اجن و وَل و بر و زُارَة عَنْ 
٭ 0 7 #۶ ۶و جا سے مس 4 5 و ہے ۰ تو کک د 1 ١‏ 
نی عذه الآيَةِ: (ثُمَ را الْكِتَابَ الَذِينَ اصْطَفَيْنَا من عِبَادِنًا4 قال: «الشابقٌ الامام». " 
به اسنادی دیگر مشابه روايات بيشين است. 

[۲۰۱] ۷ حَدَتَنا أَخَد بن ا لسن بن عَِلّ بن قال ن ابن آئیگہ عن اه گی عن مير قال: 
ہج جم یی وف ان تق تا الْكِتَابٌ الَذِينَ اضْطَفَيْنَا مِنْ 
عِبَادًِام ی آخر الْآيَة؟ قَالَ:«السايقٌ با رات الڑما2.''' 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 

[۲ - ۸ وس مہ سے می ہیر میں ہس 

4 ثم مَ رفتا الْكِتَابَ الذین اصْطَفَيْنَا من عبّادنا4 ری َوْلِهِ: «وینهم سايق 
رین ال «الْإِمَام». © 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 


5 > ۵ و و َ‫ 0 م د س٠“‏ ہار سج 2 ۰ 
٩ ]۲۰۳[‏ - حا مَلَمَُ ب الطاب قَالَ: حَدَنَِي آبو عِمْرَانَ ارم عَنْ آي الگلام» عَنْ سَوْرَةَ بن لیب عَنْ 


آي جَنْرث٭ قال: ۱ 

سألته عَنْ قَوْلِ الله تبازك و تعاگ: ونم E‏ سی ب الذِينَ اضعَفیتا مِنْ عبادنا4؟ قال: 
«فیتا نَيَلَتْ و لابق پا ٹیر ات هو وَالْإِمَامُ». © 

سورخ بن گیب گوید ال امام پافرنا من سره آزاۃسہی این قاب وا خسانی از بیان کان 


۰۱۱ ۰۲۱۱/۲۳ البحار:‎ ١ 
.۱۲ ۲۱٦:٢۴ البحار:‎ ٢ 
۔٠۳ح۰۲۱۷/۲۳ البحار:‎ ٣ 
١٤ح‎ ۰۲۱۷/۲۳ البحار:‎ . 4 
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جزء اول ۶۹ 
و یت تم دجو و gg‏ سس تسه 


گروهی به اذن خدا در نیکی‌ها پیشگامند» برسيدم» فرمود: دربارۂ ما نازل شده است و 
ميقت گر ندۂ در نيكىهاء امام است. 

ےن -١١‏ حَدَنا أدبن یهن الس ن سوه عن لتر بن شرب من ی ا حلي عن ابْنِ مُسْكانَ 
قال نی هه الايع: ونم أوْرَئنَا الاب الذین اصْطَفَيْنَا من عِبَادنًا ی آجر الْآيَةَ قَالَ: 

2 ہم ۳ 04 ۲ 1 1 

«السابق بالخيرَاتِ الما ھی في ولد علو فاطمَة یع ۱ 
سورة بن کلیب گوید: امام باقر در تفسیر آية: سپس اين کناب را به کسانی از بندگان 
خود كه برگزیدیم به میراث دادیم که از آن‌ها برخی بر خود ستمکارند و برخی میانەرو؛ و 


گروهی به اذن خدا در نیکی‌ها پیشگامند -فاطر:۳۲ فرمود: سبقت گیرندۂ در نیکی‌هاه امام ' 


است که از فرزندان على و فاطمه ته می‌باشد. 
١١ ]۲۰۵[‏ حَدَتَنا أَحَدُ بْنُ اف بن من ال ڪن ڪرو بن شی عن مُسَتقِ بن .۰ 
الشاباطي؛ عَنْ أبي عب الله ة: ۱ : 
«نم آزرنتا الكِتَابٌ الذین افیا من عبادن4؟ قَالَ: «هُم آل حم يعت وَالْسَابِنُ 
E 5 ۰‏ )۲ 
با خيرات ہُو المَام». 
عمّار ساباطی گوید: امام صادق۶* در تفسیر آیۀ «سپس اين کتاب را به کسانی از بند گان 
خود که برگزیدیم به ميراث دادیم ۔ فاطر:۳۲٩‏ فرمود: ايشان (بند گان بر گزیده) آل محمّد :ا 
هستند و سبقت گیرندۂ در نيكىهاء امام است. 
]٥۰٢[‏ ۱۲ عَدَتَنا عاد سلما عَنْ سَعْدِ بْنِ سغْیه عَنْ که بْنِ فصَيلء عَنْ أي ان الرضاط: 
نی قول اله عَرَّ وَجَلَّ: ِم رثا الکتاب الزین اصْطفَیْنَا من عِبَادنًا4 ألابة قال: «لشابق 
کا الو ۶ (r)‏ 
بالخيرَاتٍ هُو الإمَام». 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 


۱.البحار: ۲۱۷/۲۳ ح۱۱۷مسندرك الوسائل: 0۲۳۲/۱۷ ح ۰۲۳ 


.لحار : ۷۲۳ حول ۳ همان. 
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۱۷۰ بصائر الدارجات 


٣ [۰¥]‏ اعد اهب عایرء عن الرپيع ن آي نطاب عَنْ جفق بن بشي عن سلبان بن خاي قال: 
و E‏ ہا O‏ ل Rg‏ تا ا ۱2 
سَأَلْتُ آبا عَبْد الله عَنْ قَوْلِ الله عَرَّوَجَلَّ: طثُمٌ أَوْرَنْنَا الكِتَابَ الذينَ اصطفینا ین عبادنا» 
إِلَى آخر ای قَالَ: «السابق ِالحَيرَاتٍ هو اما( 8 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 

١5 [۰۸A]‏ حَدَكنا ند بر تیه عن سین بن سمي عَنْ اون جیتی, عَن تَنْصُور عَن عَبّد السژین 
الأنصاريّء صن سام الْآصَلٌ: 
- > . ام سے ۰ ۳ ہے او Haaa‏ کچھ کے ہے ہمہ کے ٤و‏ اا ۳ 
و کان إذا قَِم المَدِيئَة لایزجع حَنَى يَلْقَى أبا جَعْمَرئه قال: فَحَرَجَ إلى الكوفةٍ قلنا: یا الما 
جعت به؟ 
وت ل ہے ول ںی فا ی 
قال: جفتکم بِحَیْر انیا و الا جری سَأَلْتُ آبا عَْدِ اللهئه عَنْ قَوْلٍ الله: ثم أوْرَثنًا الجتاب الذین 
اضطقينا مِنْ عبادِنا» الاية ثَالَ: «الشابق با خیرات هم الْأَيِمَة». © 
عبد المومن انصاری از سالم اشل روایت کرده» گوید: سالم هر وقت به مدينه می‌رفت تا 
امام باقر + را زیارت نمی کرد خارج نمی‌شد» چون از مدینه به کوفه آمد به او گفتیم: سالم! 
جه تحفه آورده‌ای؟ 
گفت: بهترین تحفة دنیا و آخرت را آورده‌ام» از حضرت صادق ا در مورد آیة: «سپس این 
کتاب را به کسانی از بند كان خود که بركزيديم به ميراث دادیم که از آن‌ها برخی بر خود 
ستمکارند و برخی ميانهروء و گروهی به اذن خدا در نیکی‌ها پیشگامند - فاطر:۳۲٩‏ پرسیدم؛ 
فرمود: [مقصود از] سبقت گیرندۂ در نيكىهاء امامان 92۶ هستند. 


ناور ین البّاب 


حديث کمیاب از اين باب 


[۲۰۹) ۱ -رَوَاهُ مد بن ماده عَنْ آجیه انمد بن ای عَنْ إنراهيمَ بن عَبْدٍ ا ميد عَنْ آبیه عَن أي ان 
الْگرلِۓۃ قَالَ: 


۱ . البحار: IVY‏ 
؟ . البحار: ۰۲۱۷/۲۳ ح۷. 


و 
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جزء اول ۱۷ 


لته 3 هت يداك أخونن عو الخ و مال كذوم؟ قل :عم 

قُلْتٌ: :ین لَُنْ آم ی آن اتی تفیه؟ ما موم له و ما كان ن في آبائهم ین ین ووو 
الیل قَال: مايَعَتٌ الله تا الاو كان مد الم منه». 

و : إن جیتی اب ميمت كان بجی المَْتَى بدن الله. گا ل: اصَدَفْتَ». 
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قلت: و شمان نداد انم لام الط 
قَال: ل کان سول اعد یر عَلَى کذه التازل»؟ 


كَتَالٌ 7 


کال قَتَا قالَ: دن لان بن دوعت قال مخ جرخ که و كني نره ال مال لا أَرَى 


LED‏ ت 


افْذهد أُمْ کان ین الْغائبین» و حَضِبٌ مَل تَقالَ: (ِلَأُعَدَيئَهُ عَذاباً تیدا أو له 
تي بسْلطانِ مین و إن یب َه كان له علی لاء ها نی توا ا 
أطي ماش شتمان و ذ كاج ایغ وال وان دونش و لمان سره 14 

لني 


e 


مایت وگن رت که مت فتاه سنو هن الله تَارَكُ و تعالی يقو 


. و دو 


الا لی وا سای نیم ر 


5 


ی يمول في كتابه: و 
ممع يودي زط نود 4 ثَالَ: وتم 7 الاب الَذِينَ 


اصْطَقَیْنَا من غ عباتا“ قَتَحْنٌالَّذِينَ اضطتی اف ترفن َا الَِّي فيه [نِيَان] گل که( 
ابراهيم بن عبدالحمید گوید: پدرم گفت: به امام کاظم ا عرض کردم: قربانت كردم به من 


لل (۲۷): ۲۱-۲۰. ۲. الرعد (۱۳): ۳۱: 
۳ النمل (۲۷): ۷۵ ؛. الفاطر (۳۵): ۱۳۲ 
۵ . الكافى: ۷۱ ح /المحتضر:4١1؛‏ تأوبل الآ یات: 4۹۰/۲ ح۹ البحار: ۶ ح۱۷. 
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۱۷۳۴ بصائر الدر جات 


بفرمائید که: آیا پیغمیر ماخ وارث تمام پیغمبران است؟ فرمود: آری. عرض کردم: از زمان 
آدم تا به خود آن حضرت برسد؟ ۱ 

فرمود: خدا هيج بيغمبرى را مبعوث نفرمود» جز اینکه محمّد تت از او أعلم بود» عرض 
کردم: عیسی بن مریم مُردكنان را به اذن خدا زنده می کرد فرمود: راست گفتی؛ و 
سلیمان ىہ هم تُطق پرند كان را می فهمید» آیا پیغمبر 22۶ هم بر اين مراتب توانایی داشت؟ 
فرمود: چون سلیمان شانه سر را حاضر نيافت و در امر او به شک افتاد گفت: «چرا شانه سر 
را نمی بینم مگر او غایب است؟ پس بر او خشمگین شد و گفت: او را عذابی سخت می كنم 
و یا سرش را می‌برم و يا بايد دلیل روشنی پیشم آورد -نمل:۲۱-۲۰» و خشم سلیمان بر شانه 
سر برای این بود که او سلیمان را به محل آب راهنمایی می کرد (موقعی که سلیمان و 
همراهانش به وسيلة باد در هوا حرکت می کردند) خدا يه اين پرنده چیزی عطا کرده بود که 
به سلیمان عطا نفرموده بود» در صورتی که بادو مورو انس وجن وشیاطین و سرکشان 
مطيعاو بودند ولی او جای آب را در زیر هوا نمی دانست و پرنده می‌دانست. 

خداوند در قرآن می‌فرماید: ہو اگر قرآنی باشد که کوه‌ها با آن حرکت کنند يا زمین بدان 
شکافته شود [به وسيلة آن طی الارض شود] يا مردگان بدان سخنگو شوند -رعد:۳۱؛ ما 
وارث آن قرآنیم که آنچه کوه‌ها بوسیله آن حرکت کند در آنست و به وسيلة آن به 
کشورها مسافرت شود و مرد گان بدان سخنگو شوند» ما آب را در زیر هوا تشخیص 
می دھیم و همانا در کتاب خدا آیاتی است که به وسيلة آن‌ها چیزی خواسته نشود جز اينكه 
خدا به آن اجازه دهد (هر دعائی از برکت آن آیات مستجاب شود)؛ علاوه بر آنجه خدا 
برای پیغمیران گذشته اجازه فرموده است (منظور علومی است که یه آن‌ها عطا کرده است) 
همه اين‌ها را خدا در قرآن برای ما مقرر فرموده است» همانا خدا می فرمايد: «هيج نهفته‌ای 
در آسمان‌ها و زمين نیست» جز اينكه در کتابی آشکار است -نمل:۷۵ و باز فرماید: «آنگاه 
این کتاب را به کسانی که از ميان بند گان خود انتخاب کرده‌ايم به ارث دادیم - فاطر:۳۲» و 
مائیم کسانی که خدای متعال انتخابمان کرده و اين کتاب را - که بیان همه چیز در آنست - 


به ارئمان داده است. 


Scanned by 2۴ 


ی 


عطای فهم و دانش پیامبر 225 به اهل بيت با 


ہے EK‏ و ۰ 2 و ند 2 م۶ اھر م ۳ 
باب نی الأبِمَة ما قال فیهم رَسُول الله يم أغطاهُمُ الله قهري و ء 9 
کلام رسول دا پٹ در مورد ات 254 كه خداوند به ايشان فهم و دانش مرا عطا فرموده است 


س 


ےد وم سب > مره 


[۲۱۰] عَدَّتَنا محمد بْنُ عبد ا وید عَنْ عنصور بن يُوْسَء عَنْ سعد بن طَرِيفٍء عَنْ أبي جنفره قال: قال 
من سره آن تیا خياني و يَمُوتَ ماني و يَدْحُلَ ا تة الي وعدي ريي جه َذن منز قَضِيبٌ ین 
شاه ره انه یی فم قالل4: كُنْ کان قیتول عليه ین بني و الْأَوْصِيَاء من دربي 
هم الله قَهُمِي و عليي قبالله یقن نی لا آناشم الله شماعتي».(٩‏ 
امام باقر می‌فرماید: رسول خدا ہب فرمود: هر كه خوش دارد همچون من زندگی کند و 
چون من بمیرد و به بهشتی درآید که خدا آن را به من وعده داده است» و به شاخه‌ای دست 

بگیرد كه پرورد گارم به دست خود آن را کاشته است» بايد بس از من ولایت على و 

جانشیان از ذریّه‌ام را بپذیرد خدای متعال فهم و دانش مرا به ايشان عطا فرموده است و به 

خدا قسم که دو فرزندم [امام حسن و امام حسین #©] را می کشند [و اگر به صيغة تثنيه 

تخوانیم یعنی فرزندم حسین 9۳ را می کشند] خداوند شفاعت مرا شامل حال آن‌ها نکند. 


۱.الکافی: ۲۰۸۷۱ ح ٩۳‏ الامامة و التبصرة: 6۵ ح۲۷؛ الأمالى للطوسي:۵۷۸؛ ح۹؛البحار: ۱۳۷/۲۳. 
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۱۷۴ بصائر الدترجات 


۱۱1 ۲دک شوب ي بزيڌه عَنْ تین ال عَنْ عَبْد اه بن جيل عن رايم بن مهرم لأسي عَنْ 
أيه عَنْ أي عَبِْ اه قال: قَالَ سول اشطك: 
ِن لب a‏ آخطاشم الله هي و عِلْمِي و خلقوا ین طِيئتي» وَل لِلمْْكِرِينَ 
حَفَّهُمْ ین بَمْدِي لْقَاطِعِينَ نیهم صلتي لا اف الله شفاعتي». ° 
امام صادق عة می فرماید: رسول خداء222 فرمود: به راستی که اهل بيت منء هادیان بعد از 
منند» خداوند درک و دانش مرا به ایشان عطا فرموده و و آنان را از سرشت من افریده 
است» پس وای به حال کسانی که بعد از من حق [مقام و فضل] ایشان را منکر شده؛ و 
حرمت خویشاوندی من با آنان را نگه ندارند» خدا شفاعت مرا شامل حال آنان نکند. 

05 £ مد بن عيسى. عن آي َد الله این قَال: حدتّني آي عَبْدُ لخن ا اء عَنْ ند بن طرٍیفی» عَنْ 
اپ جَمْمَ رح قال: قال سول اشتشت: 
«من سره آن با عیانی و یوت ميتي و يذل جه ر ج عذن قَضيِبٌ قَضِيبٌ عَرَسَهُ رن یی 
ما : كُنْ كان فَليَوَلَ عَلِيَاعه وَ الْوْصِيَاءَ ویو کو و اعت رض انبم اداه 
رون هم ان هي وَعِلْمِي وَهُمْ ارتي ین تمي وَ حَسِْي, آذکو إلى الله همین 
2 السنکرین لِمَضْلِهِمْ الْقَاطِعِينَ فیهم صلتي و الله تن اني و لا آناضم الله شفاعتي» .۲۱ 
امام باقر عا می‌فرماید: رسول خداء فرمود: هر که خوش دارد همچون من زندگی کند و 
چون من بميرد و به بهشت برینی که خدا آن را با دست خويش نشانده است. درآید. بايد 
ولایت على ۶* و جانشیان بعد از او را پذیرد» و بر فضل و برتری ایشان تسلیم باشد» که 
ايشان راهنمایان پسندیده‌اند» خداوند فهم و دانش مرا به ايشان عطا فرموده است. [چرا که] 
آنان عترت من و از گوشت و خون من‌اند» به خدا شکایت می‌برم از آن دسته از دشمتان 
امتم که برتری آنان را منکرند» وحرمت خویشاوندی من با آنان را نگه ندارند» به خدا 
سو گند که اينان فرزندم [حسين2] را می کشند» خداوند شفاعت مرا شامل حال آن‌ها نکند. 


۳۹ 


[۴۲۱۳] ۶ - حَدَثَنَا اعباس بن مروف عَنْ اد بن عیتی» عَنْ حَرِيزء عَنْ أبي رة الال عَنْ أبي جَعْقَر٭ قال: 


قَالَ سول اشعف: 


۱ . البحار: ۰۱۳۷/۳ ح۸۱ 
۲ عاعة و التيصرة: ۲ ۲۳؟البحار: ۳ ۷۹ 
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جزء اول ۱۷۵ 
TT‏ 


c٤ 
۰ ہے ۵ .یی ی الل‎ 


«مَن سرہ ن با بات و سو لئے مہ ہی لے تعیب لسن 
عَرَسَهَا الله ري بیو به وَل علِيآعه و ای ین بغي ِب أ فد که ای أَعطَاهُمٌ اف تیاو 


سر سس مَنْ عادامُمْ ين أي و لله لفن يي لا 
الهم الله شفاعتی ». ٩‏ 

امام باقر می‌فرماید: رسول خدا٭لة فرمود: هر که خوش دارد همچون من زندگی کند و 
چون من بمیرد و به بهشت پرورد گارم درآید بهشت برینی که جایگاه من است و [نیز] به 
داع مسحو كود 6 وروي کار ےکی 7ئ اقب ايک بذ یت بان 
جانشیان بعد از او را بپذیرد» كه ايشان بيشوايان هدایتند» خداوند فهم و دانش مرا به ايشان 
عطا فرموده است» چرا كه آنان» عترت من و از گوشت و خون من‌اند» به خدا شكايت 
می‌برم از آن دسته از امّتم كه با آنان دشمنى نمایند» به خدا سو گند كه اينان فرزندم 
[حسين *] را می کشند» خداوند شفاعت مرا شامل حال آن‌ها نکند. 


5 0 ۔ حَدَئن هيم ین ماه نان بن عل بن تال عن مدن سال عن آباؤ بن تیب شاه 
سَمِعْتُ آبا عَبْدِ اه یقَول: ال رشول اش ئٹ: 


ا ا کر الل 5 
رھت پر پر سي ويه 


یرل وله یت رو ان بلَْزبَاء ین : نَم عر ین يي و ڌيي أَعْطاهُمُ 
تي ول إلى الله آشکو و أ تکرب ین ديا 4 
تن ابي لا أَناَُمُ ال شفاعي»."“ 


ابان بن تغلب گوید: شنيدم امام صادق عا می‌فرمود: رسول خدا#ث فرمود: هر که می خواهد 
چون من زندگی کند و مانند من بميرد و به بهشت برينى که خدا آن را با دست خويش 
نشاندہ است» درآبد» بايد ولایت على ا را پذیرد» و با دوست او دوستی کند و با دشمنش 
دشمنى و در برابر اوصیای پس از او گردن نهد؛ چرا که آنان عترت من و از گوشت و خون 
من هستند» خداوند فهم و دانش مرا به آنان عطا فرموده است. . شکایت می‌برم از آن دسته از 
امم که پرتری ایشان را منکر شوند» و حرمت خوبشاوندی من با آنان را نگه ندارند؛ به خدا 
سو گند که اينان فرزند مرا می کشند» خدا شفاعتم را شامل حال آنان نکند. 


۱.البحار: ۰۱۳۷/۲۳ ح ۸۲ ۲. همان» ح۸۳ 


Scanned by CamScanner 


۱۷۶ بصائر الدر جات 


٢ ۲۲۱۵ [‏ 1+ ا من یه عَن شرعی بن تفداته عن قب لہ نالفاي عن عبد ماهر عن ج ابي 


حتفي من بي جَنْقَرت* قال: قال رَ سول الل٭ب؛ڈ: 
5 ۳3 مه ےگا و 
کن مدمآ يا ياي و کرت ييي و وځ جع هيب خر ري یو َل بن أي 


طالب و أَوْصِياءَه مِنْ بَمْدِي فَإتُمْ یکمن باب ش لاله و لا يْرِجْونَكُمْ ین باب 
هُدی» و لا تُمَلَمُومُمْ ام يب آَغلم ینکم. 


ال سل رن ی ین كاب عل ترا E EN‏ 
إِصْبَعَيهِ و عَرْضْهُ مَا بَینَ صَنْعَا 7 صَنْمَاء إلى إيلة فيه ُذحان فِضّةٍ و دعب عَدَدَ النجُوم».” 
امام باقر ما پیامبر خد اقلا فرمود: ه هر که خوش دارد حمچون من زند گی کند و چون من 
بميرد و به بهشتى درآید که خدا آن را به من وعدہ داده است؛ و به شاخه‌ای دست بگیرد 
که پرورد گارم به دست خود آن را کاشته است. باند پس از من؛ ولایت علی 3 و جانشیان 
بعد از او را پذیرد» که آنان» شما را به گمراهی وارد نمی کنند و از هدایت. بیرون نمی‌برند. 
به آنان [چیزی] نیاموزید که آنان از شما داناترند. من از پرورد گارم خواسته‌ام که ميان آنان 
و کتاب؛ جدایی میندازد تا در [کنار] حوض [كوثر] بر من در آيندء اين گونه» و دو 
انگشتش را كنار هم گذازد. پهنای آن حوض از صنعاء [شهری از یمن] تا ايله [شهری است 
بین ینبع (- کوهی است بين مک و مدینه) و مصر] است» در آن به شماره ستارگان قدح‌های 
نقره و طلا است. 

[۲۱۹] ۷ ڌنا َد ب الحمسَينء عن بيد مُت عَنْ هارُونَ بْنِ رت عَنْ آي عَبْد الرّخن» عَنْ سَعْدٍ 
الاشکافی: عن من مهن عُمَرَ ْنَل نآ طالب ا قَالَ: قال رَ سول الشعفه: 
چم سوہ ہہ ہے سر ہی شنت 


3 ۶ مس ۳ 


اا کک ا ی ین ند هم ياين يڻ قيرط و 
جليي و وی لِلْمُدْكِرِينَ تلهم من نس القاطمین صني و هل انيي لا ام الله 


١.الکافی:‏ ۲۰۹۱۱ ح٠!الإمامة‏ و التبصرة: ۱۲۵-۰4۳ الأمالى للطرسي:۰۲۹4 ح ۱4۸ البحار: ۰۱۳۸/۲۳ 
1 . کامل الزیارات: ۱ ۱۷ البحار: (TONLE‏ ح۹؛العوالی الامام الحسين ل ۴٦‏ 
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جزء اول ۷۷ 


مد _ٍ 
امام على 2 رسول خد اه فرمود: هر كه خوش دارد همچون من زندگی کند و چون من 
بمیرد و به بهشتی درآید كه خدا آن را به من وعده داده است» بهشت برینی که جایگاه من 
است» و به شاخه‌ای دست بگیرد که پرورد گارم به دست خود آن را کاشته است» بايد 
ولایت على ** و جانشیان از ذريّهام را ببذيرد؛ که ايشان پس‌از من پیشواباننده و عترت من و 
از گوشت و خون من هستند» خداوند فضل و دانش مرا به آنان روزی فرموده است. وای بر 
از آن دسته از امم که برئرى ایشان را منکر شوند» و حرمت خو/شاوندی من با آنان را نگه 
ندارند به خدا سو گند که اينان فرزند مرا می کشند» خدا شفاعتم را شامل حال آنان نکند. 


[۲۲۱۷ ۸ - دنا مد بن این و عَبْدُ اله ب ده ما عن ا لسن بن توب عَن العلاء بْنِ تزین» عَنْ 
ي عَنْ آي جغرته قال: قال سول ال تنه: 
کے ی ۶ ۰ 11 و ۰ ات ۳ ےوہ 5 0 ۰ ۰ 4 م 5 اح ۳ 
دما و الله ِن في هل بيني من ري هدا مین ین بي يُمْطِهِمْ عِلْمِي و تَهْمِي و جلمي و 
7 3 ۳ ی و ۳ یں N E‏ م ەور کے ھت وس مر سے 8 ِ 
خلتي. و طیتتَهم من طیتتی الطاهِرَق فَوَيل للمنکرین هم الکَذبن سم ین بدي القاطِينَ 
0 ۰ کے ىده > مه و ا ا 4 ۰ رھ کی > کو ج2 >> 2 ۱2 
فِيهم صلتي المسْتولِنَ عَليهِمْ و الآخِذِينَ منم خفهی الا قلا انام الله شفاعَتي). 
امام باقر رسول خداءتة فرمود: هان» به خدا سوكند ميان اهل بیت من از خاندانم» پس از 
من رهنمايان هدایت‌شده‌ای هستند که دانش و فهم و بردباری و خلق من به ايشان عطا شده 
و از سرشت باك من آفريده شدهاند. وای بر كسانى كه ملکر حق ایشان شده و پس از من 
آن‌ها را تكذيب نمایند و حرمت خویشاوندی من با آنان را نگه تدارند» و بر آنها مستولى 
گشته حمّشان را بگیرند؛ بدانید که خدا شفاعتم را شامل حال آنان نکند. 

[۲۱۸] 4دک الي ب حي عَنْ صَفْوانَ عَنْ عَبٍّ الله بن غالب عَنْ سَعْدٍ الاشگاف» عَنْ ریز عَنْ محَمّدٍ 
بن عُمَرَ بن السسن قال: قال رشول اللهطاقظ: 

7 وو وو سس وت NE‏ فی ۳ رز ۵ 2ک e n‏ ان 0 ا سے 2 
دمن سره أن ما حَیاتی و يَمُوت ميتتي و یدخل ا حنة التي وعدن رَي» قضیب ین قضبانه غره 
تو ےے ce‏ ہے ۳۷ r aê‏ ہر و ںا کر گوہ 

یو ثم قال 4 کن فَكَانَ فَلََْوَل عل بْنَ آي طالب من بَعْدِي وَ الأوْصِيَاء ین دري فانم لا 
۹ و وت ۳ یلاہ ے۔۔ و f osteo‏ سر )۲( 

رجُوتکم من هی و لا بمیدونکم في ری و لا تعَلموهم فَإتَُمْ أغلم منكم». 


به اسنادی دیگر مشابه روایت ششم است. 


۱.البحار: ۱۵۲/۲۳؛ ۰۱۱۵ 
٦٢‏ البحار: ۱۵۳/۲۳ ح۱۱۹. 
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۱۷۸ بصائر الدّرجات 


نان 8 EES‏ سی ور سو لاد اش 


ود یی بر بتي نل جه زی نو راب یی ء قَلَْوَلّ عَلٌ 


ی آي طالب وَ لبتوَلٌ و له ُو یماد ره و للم ال صیاء م بَعْدِِ فاعم عم فى من يي 
DM‏ 
و دمي أَعْطَامُمُ الله هي وَ عِلْمِيء إلى الله شکو ا مر أمتى النکرین لَضلهم. الْقَاطِعِينَ فیهم 
صلتي. و ا بم الله تن اي لا نمم انه شفاعټي».(٩‏ 
به اسنادی یس روایت پنجم است. 
[۲۲۲۰ ت ناآخد: ب حي عن این بْنِ سَعِدٍ مد سے می سی وس سو 
هی لین عل بْنِ أي طالب قال: قَال ر سول الله نة 
عن حب أذ بجي با و شوت مي کل جا عن لي وعد اه تیب ین باه 


غَرَسَهُ ید ثم قال 4 سس وی یی ایا من س شس 


يُخْرِجُوئَكُمْ ین هُدّى و لا يَدْجُلُوَكُمْ في ملالن». © 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 
[Y1]‏ ۱۳ - دنا عبد اهب مه عَنْ راهيم بْنِ ححَمَدِ له عَنْ ابراهیم بن مد بن مَيحُونٍ مِثله. ٣٣‏ 
اتاد ڈگ ماھ ووایانت شات 
[YYY]‏ ۱۳ - حَدَتَنا يحتى بن یل ای » عن عار بْنِ زرٌیق: عَنْ أ بي (شحاق عَنْ زیاد بن مرفي قال: نَا 
سول الله ظ: 
ور چم ۳ و یت 4 7 ا ا + ہے 2 قد متا 
من آراة أن ڪيا بان و يَحُوتَ متهي وَيَذحُل اب نة الي وَعدنی ره و ُو قَضِيبٌ ین قُضْبانه 
ی شه س ا ہے ے TOE‏ ۵ ی 6 
ره و ِي جت ال قیتول لاع و ره ین نيو تم تن بجوم ین هی وَ لَنْ 
ُذْخْلُوهُنی باب مّلال». © 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 


۱ . الکاقی: °1 ح 9/1۵ مالی الصدوق: ۲ ۱۱2 البحار: 71 !۱ 
۲ 7 البحار: ح۲ 
1 . مناقب أمیرالمنومنین لا کر في: ۱۳۳۲۱ مامة و التبصرة: ۲۴ البحار: او ر2 ۲ڈ ح۳ 
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کی -. 
[۲۳۳۳] ١٤١۔حخدت‏ نا عبد اقه بْنِ عامره عن عبد الله ب مد اخجال» 
2 


مس رح و ۰5 و رر وہس 7 ےرم 29 سر م9 گے 9 کہ ےےےے عرص ی 8 
۱ ن سره آن ما حیاتی و يَمُوتَ میتی و یَدخل جه ری جنه عذن مها یی ديول عل بن 
1 5 2ج ةمه ٤رکرےء‏ :٠ہ‏ طض 4 1 یھر وس 0(0 
آي طالب و الاوصیاء ین بَعی نم خسيي و دمي» أعطاهم اته فهيي و علمي». 
ہے 
به استادی دیکر مشابه روایات پیشین است. 
a ef KS‏ 5 7۳ 5 2۶ے وت ( A‏ 91 ۔ * 
۱١ ]۲۲۶[‏ حدقا أَحَدُ ین عَم عن این بن سمي عَن این بن ار عن أي اخّْحن الزضا٭ قَال: 
سے سے و 
قال: فال رصول اه کت 
رم سآ عن - > بر از r‏ مھ و گا یو کا سے ہے کین ےک ال « را اب 
امَن احب ان بح حياي و یموت کی تغل جنة عدن ھی وعد زب کیپ و ن ضاي 
َم پا ع ھا O‏ ار د ےپ يق کت پات ا 
سَه بیو ثم قال له: كن فكان. کول عل بر طالب من نيدي وَالْأَوْصِيَاء فم من نعلي 
r‏ أ و ا ۔ 
عجره ی ظط و لام هب مهو و ہے 2 وم 3 
ام لا مخ رجونکم ین هی و لن یل و کم في ضَلالَةٍ ». 


اخ موا عبد أب عَبْدِ اه عَنْ هه قال: قل سول اشعتك: 
ا ای 727 َ‫ 4 سے کے ےھ اس كك ره کی و ی وه ی ہے نے ہے 
امَنْ أراد آن تا ياي وَیمُوت ميتي وَیدخل جنه ري جُنه عَدنِ غرَسَه رن نلیتول علیاغد و 
بو 2 کر ار ۹ مامه موه کے 2٤‏ کو e‏ 
لعا عدوه و ليَآتَمَ بالأوْصِياء ین بَعَيْوٍ ہم دیس نو اخطافم لله نوي و 
علمي: وَهُمْ رن م ین يي و دي لیاف فكو يِن أن کین اس چس 
کی و انم الله لاب یع لا آنا ان كَنَاعَی' 
صلتي و ایم له لبقتلن بتي يَعنى كه عټي 
ع 1 و 7 - 
به استادی دیگر مشابه روایت پنجم است. 
و کی ا | ۰ 
]۲٢٢[‏ ۱۷ دا عند: بے اختین, و من ٠‏ روا عن مد بن این عَنْ محمد بْنِ نلم عن بر هي بن أبي 


ی لدان عن آییی عَنْ ی ر نعلي ن أي طالپ عن هن أي طالب فال: رب یه 


<2 


«مَنْ ا ب ياي و موت تاي و یدلج جه عَذنِ الي وَعَدَني ري تیب ین ُصْبَانِه 


۰۱۱۷ TF البحار:‎ ١ 
٤ح البحار: اور ند‎ . ۲ 
5 ° ح 5 1 العوالم» الإمام الحسين 2 ۸ح ۹؛ البحار: 4 ج‎ ٣ الامامة و التيصرة:‎ ۳ 
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۸۰ بصائر الدار جات 


کے سے ھ اس 1 کان كَلْصدَلٌ ae‏ 1 
عَرَّسَهُ بیو 6 لَهُ: كُنْ نكا ن» فلیتول عبت اي لب عه و ارب من بَعْدِهِ من دربي 


- 


ند ہس 5 5 کرک ایب لک 95یک ئک ئا 


3 کم 0 


به اسنادى دیگر مشابه روايات پیشین است. 


١‏ . البحار: ATYIYY‏ على 
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7 
۲ ۷ 


00 


ny 


پیامبر 2 مأمور بر انتخاب اهل بیت 2# و تسلیم ایشان بودن 


5 - 


رر ہے ۳ م 5 اه ہر ا ہی 7 ۳ Er‏ 
باب تَا مر رَسُول اهبا لئام بل« و الأيِمةٍ مِنْ بَعْدِهِ وَ ما أغطوا مِنَ الیلم و 


کا مس 
آنجه پامبر 222 امر فرموده بر انتخاب 070 از او ٹا و آنجه از علم به ایشان عطا 
شده وتليم شدن به ایشان 


0 
سی یہ 7۲۳ جنع 2 


رهب و ۰ َ‫ 2 مم ہ7 ا وی ہے ۵ گے م .۰ > و “دين و کا لا رہ وک و ہے 
١ ]۲۲۷[‏ عَدَّكَنا ايراهيم بن ماشم؛ عَنْ آي عَْدِ الله البق عَنْ لف بن اوه عَنْ عمد بْنِ الط قال: تیفت 


أبا عَيْدِ اعد یقول: ۱ 
۷ 5 1 ۰ 8 = م 2 و5 ص ےھ ہے وہ ا ےہ بن کے ۳ 
«لناس غَفْلُوا قَوْلَ رشول الله في لع يَوْمَ عیبر حم گیا لوا یوم مَشرَبَة ام إبْراهِيمَ آناه 
سے و 2 3 مه eis ° Coe‏ 7 - 4 ع توه 
الثاش َمُودُوتَه قجاء لت دنو من سول اللهك فَلَمْ يِذ مکاناً تا رای سول الله آَم لا 


يُوسِعُونَ لعَل طه ناتی: 
و ۳ ۰ 6 ۸ . 07 9 اج ام کر مس 8ج ۵ که کر وه ۶ کے 2 
با عم الثاس! هذا آل بتي تسمَخِفونَ یم و أنا حي ین ظهرائیکم. آما و لله لین غبت فن 
7 و رر وی وھ ۳ اچ و ا 2 ر 2 س وس 2 ومع 
الله لاب ييب عنکم إِنَّ الرَّوْحَ و الراحَة و الرَصوانَ و البشرّی و الشيرَة وا لحب و المحبة لن انتم 
ا 3 2 ومة 


ےج فی ہی 0 عمسم سا وہ تسیر ہی ا ای ہی 
له و تولاه و سل ته و لفأَوْصِياءِ ین بع حَقَ عي لاذخلنهم ني شفاعتي لام أنباي فَمَنْ 


کے نے : ای ا .ہے فو 
ی اه ي مَل جَرَى في را لاي ین با و إبْراهيم مني؛ و دبنة ديني و دبني وينه و 


۰ 
پ3 ۳۹ 
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بصائر الدر جات 


۱A۲ 
۶ له‎ 2 EA رج ون‎ a هو م ۰2 كو 2 ۰ عم كه‎ ٤ 
سنتي سنت و فَضْلَهُ تَضیلِ و آنا افصّل مِنْهُ و قيلي لَهُ ضل َصْدِيقٌ قَوْلِهِ تعَالَى: «ذرية بَعضها‎ 
من بض و الله : سَمِيعٌ عَلِيمٌ4”" و کان رول اعد وَييَْ ت قد مق تب ام یرایعم چون‎ 
)0( عاكُ الناسُ».‎ 


محمّد قبطی گوید: شنيدم امام صادق*1 به مردم می‌فرمود: فرمايش رسول خدا۶2# را دربارة 
على ٩#‏ در روز غدیر خم فراموش کردید مانند روز مشربة ام ابراهیم [و آن همان جایی بود 
که ابراهیم پسر رسول دا اي در آنجا به دنيا آمده بود] که مردم به عیادت او آمده بودند و 
على * آمد كه به نزدیک رسول خدا«#ت# جای كيرد و جایش ندادند» چون پیغمبر خدا 
مشاهده فرمود مردم به علیہ راہ نمی‌دهند فرمود: 
ای گروه مردم! اینانی را كه سبكك می‌شمارید اهل بيت منند» در حالی که من زنده و ميان 
شما هستم. هان» به خدا سوكند اگر از شما پنهان شوم خداوند از شما نهان نخواهد مائد 
روح و راحت و رضوان و بشارت و دوستی و محبت برای کسیست که على ا را پیروی 
نماید و وی را دوست داشته و به او و جانشینانش سرسيرده باشد» بر من است که آن‌ها را در 
شفاعت خود داخل كنم برای اينكه ايشان پیروان منند و کسی که مرا پیروی کند از مضست 
همان طور که در بار ابراهیم ۶ وارد شده» چون من از ابراهیم و ابراهيم از من است و دين 
من دين اوست» روش من روش وی و برتری او برتری منست و من از او برترم و برتری من 
بر او به گواه فرمایش پرورد گار است که می‌فرماید: «اینان ذرّیه‌ای هستند که بعضی از 
بعضی دیگر بد ید آمده‌اند و خداوند شنوا و داناست» و هنگام این سخنرانی و عیادت 
كردن مردم؛ پیغمبر خدا پاهای مبار کش را در مشربه ام ابراهیم دراز کرده بود. 

[YA]‏ 7 - حَدَئنا َد ال یه عن مُوسى بن اْقاسم؛ عَنْ قر مد بن سَماعة» عَنْ عبد اله بن شنکان 

عَنِ الحگم بْنِ الصّلْتِء عَنْ أبي جَعْفّر# قال: قال رشول اب #+#: 
«خُدُوا بخجزو هذا ازع بني عليه َه الذي الذي او هو الفازوق ى ب و 
یں کی > م ه ge‏ 2ه 


الباطِلِء مَنْ حَبَهُ داه الله و من َة اص له و من كت عن َه اله َینۂ يسا | 
او اف سین نم و ها ابنَايَ ون ا ینہ یه ِةُ ای أَعْطاهُمُ الله قَهي و عأ 2 


وی عمران (۳): ۳٣‏ 
۲ الأمالى للصدوق: ۳ ۱۱۳۱2 فضائل الشيمة: ۳ ح۱۲۸بشارة المصعلفی: ۱۵ البحار: YEA‏ 
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جرء اول ۱۸۳ 
سم سے ےس ےس 


21 8 ی 2 


اا ةم رت مک قشب یز ومن يز 


کے و 


عليه غضب ین ود َوَى» وا انا ادا إلا ماع ,۷۱ 

امام باق ۶« از پدران بز رگوار خويش ۶ تقل فرموده که وسول خدا۶۶ فرمود: دامن اين انزع 
چ كوم گیگ سومان الو طرق ينان کر رر ل سمل کیا ریا کی 
او صلایق اکیر (برترین گواء) و فاروق است که بین حق و باطل را جدا م کند» هر که او را 
دوست بدارد خدا هدار يتن کرده و هر که با او دشمتی بورژد خدا با او دشمن است و هر 
كه از او تخلف ورزد خداوند او را بی بھرہ نماید. از علی 2 است» دو سبط اين امت - امام 
حسن و امام حسین كك آن دو فرزندان منند و ائمّه هدی از فرزندان حسین ۶ خواهشد بود 
که خداوند» دانش و فهم مرا به آن‌ها عطا فرموده» پس ايشان را دوست بداريد و به دیگری 
جز آن ها بناه نیرید که مشمول خشم خدا می‌شوید و هر که خشم خدا او را قرا كيرد از بین 
رفته است. زند گی دنا جز متاعی فربینده یست. 


]4[ و نگ حَدْئنا دب سین عَنِ الف بن عيب عَنْ شبن الْصَیلِ: عَنْ أ اں حر رة الال :سود سمعت 


یا جنر ینول: قال زشول اه 
«إنَّ الله تََارَكُ جک E‏ إن من اکال حُجّتي على یاه ین امس من كرك وله 


۶ 4و ا هداس م ه هو 


علخ ی أخداء و نکر َضْلَهوَ َضل الْأَوْصبَاءِمِْ بقن تَضْلَكَ تلهم و حَقّكَ 
مهم و طاعَتَكَ طا عَنْهُمْ و مَمْصِيَتَكَ مه يم و هم امه این بنیل جَرَى یه 
خلت و رُوحُهُمْ ری يك ین لو هئ ین بتك وک و َك وق أَجرَى 
ہی" عن سي نس ودک مہ مان لد ام 
تجبتهم و آخلضتهع و یتمه و انبم و و لام وَسَلَمبعَضْلِهمْ و لد آنان 
عي e‏ کس و آنتاء آبانهم و ایهم و ال لِمَضْلِهِمْ». ۷۱ 
ابو حمزه ثمالى گوید: شنيدم امام باقر می‌فرمود: رسول خداءةة فرمود: خداوند متعال 
می فرمايد: كامل شدن برهان من بر ضد بّدان امت تو برای كسائى است كه ولایت على ۶ را 


۱۵۵ الامالی للصدوق:۲۸۵» ح١١؟! عیون المعجزات:‎ ٩۱۲۵ ءء٥ الامامة و التبصرة: ۰۱۱۱ ح۹ کامل الزیارات:‎ . ١ 
البحار: ۳ جح ٦٦؛تفسیر تور الثقلين: وار‎ ١7 بشارة المصطفى: ۱۳۲۷ ح‎ 
۲۰۱٦ ۲.الکافی: ۲۰۸۷۱ ح ٤؟ الوافی: ۱۱۰۹/۲ ح 5۱۲+ الجواهر الستية :۱۲۱۱ البحار:‎ 
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۱۸۴ بصائر الدارجات 
ت000000-.-ف--_۔ستبیھھ . سس سس 
ترک کنند و با دشمنان على دوست باشند و فضيلت او را انکار کنند» و همچنین فضيلت 
اوصیای بعد از او را هم انکار کنند. چون فضیلت تو فضيلت آن‌ها است و حق تو متعلق به 
آن‌ها است و هر كس به آن‌ها عصيان کند؛ به تو عصيان كرده است. آن‌ها امامان هدايت 
شده بعد از تو می‌باشند. و همان روحی كه از جانب خداوند بر جسم تو جاری شد به جسم 
آن‌ها هم جاری شده (یعنی روح آن‌ها شمه‌ای از روح نبوّت تو هستند) و آن‌ها عترت تو از 
طینت و گوشت و خون تو هستند. و خداوند ستّت تو و سنت ساير انبیاء را در آن‌ها جاری 
کرده است (یعنی آن‌ها كاملاً سنت تو و سنت انبیای گفذشته را پروی می کنند و در دين 
بدعت نمی گذارند). آن‌ها كنجينة دانش من بعد از تو هستند و من آن‌ها را به حق انتخاب 
کرده و از هر رجس و ناپاکی خالی نمودم و من از آن‌ها راضی هستم. هر کس آن‌ها را 
دوست بدارد نجات می‌یابد و هر كس پیرو آن‌ها بشود و تسلیم فضل و برتری آنان باشد» 
هدایت شده است. آنگاه رسول خدا۳ا فرمود: جبرئیل نام همه اين امامان را برایم گفت. 
حتی نام پدران و دوستداران و کسانی که تسلیم فضیلت آن‌ها می‌شوند را برایم توضیح داد. 
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ا 
- ا 
کے 
رک 
اهل بيت 22 دانايان و دشمنانشان نادان و شیعیانشان صاحبان خردند 
بات ۂ ا اہ ہے و ور کے مد 4و ر هو ےے وه ق ع 
باب بي الائمةت انبم هم الذِينَ قال الله تَعَالَى آمهم يَعْلَمُونَ و أَعْدائهِمٌ الذِينَ لا 
0007 کر مو ہے اس 7چ 1 
يَعْلمُونَ وَشيعَتَهم هم أولو الألباب 
اهل بیت 2 همان کسانیند كه خداوند متعال دربارة ايشان فرموده: ايشان دانايند. و دشمنانشان 
نادان و شيعيانشان. صاحبان خردند 


ع <o”‏ کرو و 2 5 1 8 کے 7 2 2 ۳ ۳ ۳ 9 ل 
]°[ اي أبو جَغفَر أحَدُ بْنُنحَمْدِ عَنِ سین بن سبي عَنِ ال بن شوه عَنِ الْقَايِم بن سین 


في َل لله رو جَلّ: َل هَل ینوی این يَعْلَمُونَ و الذیق لا يَعْلمُونَ ما يد گر ووا 
اب۳6 َقَالّ: نحن لین عم و َو این لايَمَْمُونَ و شيعا ولو اللباب» 60 
جابر بن يزيد گوید: امام باقر در تفسیر آیڈ شريفة: «بگو آيا آنان که می‌دانند با آنان که 
نمی‌دانند برابرند؟ تنها خردمندان پند می گیرند» فرمود: مائیم کسانی که می‌دانیم» و دشمنان 
ما کسانی هستند که نمی‌دانند» و شیعیان ما خردمندان هستند. 


.١‏ الزمر (۳۹): ۹۔ 
7 جامع الیان: ۳ الکافی: ۱ ح ؟؛ تفسیر فرات: ۶ ح 4۹۵ التبیان: ۹ المناقب: ۳ فسیر الصافی: 


۶ البحار: 4 ح ۱+ تقسیر نور الثقلين: EYE‏ ح١‏ 


Scanned by 2۴۲ 


حم بصاثر الدارجات 
ل ا اس سس 
[Y1]‏ ۲ حلا مد بر ا لين عَنْ آي اوه انارق عَنْ مد بْنِ مَرْوَانَ قال: 
1 0 1 7 9 کم 2 ھا ال وو ہے ان وم و ۶ 4 
قلت لأي عَبْدِ اثهته: هل يسْتَوى الذِينَ يَعْلَمُونَ وَالْدِينَ لا يَعْلَمُونَ إنما ید کر اولوا 


13 سو 2 ۰ مق E‏ تتفت ا )0 
اب۱6 تال: تحن لین تغل و عَدُوْنَا الَّذِينَ لايَمْلَمُونَ و شیعتنا آولو الالباب». 
به اسنادی دیگر مشابه روابات پیشین است. 

۳۳۹ امم مر ےد ابال عن أشباحج قل . و سہےمٰھ ۰ یی وك م2 2س 1 ۰ 

کت عند آي عَيْدِ ات مَسَأَلهُ رجُل ین آهل میت تقال: جملت فداك قول الله تبازك و تعالى: 

«فل هَل يَستوى ای يَعْلَمُونَ وَالَّذِينَ لا يَعْلَمُونَ إِنْما ید کر أولوا الألجاب)؟ نقال: 

“ا 5 د 2 4 8 ے‫ 0 َ‫ ب 4 :2 الم وف 

«نَحْنٌ الَِّينَ تم و عَدُوُنَ الَِينَ لا يَْلَمُونَ و أولو الألبَابٍ شِيعَتتًا. 

اسباط گوید: خدمت امام صادق ا بوديم كه مردى از اهل هيت (شهريست بالاى فرات) به 
حضرت عرض كرد: فدايت شوم [تفسير] آية: «بگو آيا آنان كه می‌دانند با آنان كه 
نمی‌دانند برابرند؟ تنها خردمندان بند می كيرند» چیست؟ حضرت فرمود: مائيم کسانی كه 
مىدانيم» و دشمنان ما كسانى هستند كه نمىدانند» و شیعیان ما خردمندان هستند. 

٤ ]۲۳۳[‏ حَدَكَنا اد ب ئي عن ا لين بن می عَن الْقَاسِم بن یه عَنْ له عَنْ أبي بَصیر قَالَ: 

٤ ۶ 5‏ مه 1 ۵ 2ه و لوزن ہے کے س9 یت ی ٌ . لا وه > 9 

سَأَلْتُ أبا عَبْد اه عَنْ قَوْلٍ الله َر وَجَل: هل یِستوی الذِينَ یِعلمون» الآية. 

#4 ‌ ۰ ا سر ۳ ہو لق ۰ 7 ا رفس 4 2 

ثَالَ: «نَحْنٌ الَذِينَ تلم و عون الّدِينَ لا يَمْلَّمُونَ و شيعا آولوا الألباب».۳۱ 


به اسنادی دیگر مشابه روابت نخست است. 


2 2 


لا يَعْلَمُونَ» الاب ذَكَرَ نل ال الحَديثٍ © 


.١‏ مشكاة الأأنوار:۱۷۲؛ البحار: 4 ح ا تسیر ور الثقلين: 4۸۰/٤‏ ح”1. 

۲ البحار: ۱۲۰/۲6 ح "! تفسير البرهان: ۹۸/4 ۱۱۷۲ تفسی ركنز الدقائق: ۲۸۷/۱۱. 
۳ البحار: 4 ح ٤‏ ؛ تفسير ور الثقلين: .۲٥ْ۹۶‏ 

غ. البحار: 4 حم 


Scanned by ) ۴۲ 


جزء اوّل ۱۸۷ 
یوت یهت سا 


به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین است. 
[۲۳۵] 1_عَدَتَنا أ بن ععّدہ عن علي بن ا لحکم عن آي رَه عَنْ أي بی عَندُظہ: 
۾ 2و و نے سر گا یھ ہمیچ سے کت بای ور ی ے‫ 0 
في ول الله عز و جَل: هل يَسْتَوِى الَذِينَ يَعْلَمُونَ» الآيةوَدْكَرَ له © 
سے 


5ج 22 و 3 ۳ 7 ۳ ۳ 0 7 7 5 
[۲۳۱] ۷ -حدکنا] د بن ئي عَنِ ا سين بن سبد من القاسم بن مه عَنْ عل عن آي بصي قَال: 


۳ عا ۵ مه 2ه و یہ سه۵ مهم چ و ا ۳۹۷ و‎ rE 
سالت أبا جَمْقرِۓ عَنْ ول لله تعال: هَل يسْتَوى الذِينَيَعْلَمُونَ وَالَذِينَ لا يَعلَونَ الآية.‎ 
سے کھ 0 :1 عو ۴ ه2 ۳ 4 رن‎ J ۰ 2 . 2 
۲ قال: خن الذِينَ تعنم و منوا الذِينَ لا بَعَلمُونَ و شیمتنا أولُوا الألباب».‎ 
به اسنادی ديكر مشابه روايات بيشين است.‎ 

[۲۳۷] ۸ خَدَنَابَش 


أَصْحَانًاء نیرب بن ُوح» عَنِ باس بن عایر؛ عَنِ الرّبيع بن یه عن عَبْدِ الله بن 
سا ۱ ۱ 


۳ 
دم 


یل أبو اه عَنْ ول لله َمَالَ: هَل ینوی این يَعْلَمُونَ وَالَذِينَ لا يَعْلَمُونَ» 
به اسنادی دیگر مشابه روايات پیشین است. 
[۲۳۸] ۹۔ حَدَثنا راهيم بْنُ ها عَنْ عبد اله بن الق عَنْ عبد اومن بن اقام الْضَارب عَن تیه عن 
جاب نی في عن آي جنقر 8 
في ول الله تَعَالَ: هَل یِستوی الذِينَ يَعْلَمُونَ وَالَذِينَ لا يَعْلَمُونَ) کر فة“ 
به FEY‏ مشابه روايات بيشين است. 
4 ا َء الأول مِنْ کتاب بَصَاڑ ارجا و واه انیب 
بايان جزء اوّل از کتاب بصائر الذرجات 


۱ نفسي رأبى حمزة الثمالی: ۲۸٦‏ ح٦1؛البحار:‏ 8۱۲۱/۲۶ 

. البحار: ۶ ح)؛ تفسير ور التقلین: ۹ ۲۵ 

۳البجار: ۰۱۲۱/۲۶ ۱ 

؛ .الکافی: 0۲۱۲/۱ ١‏ نفسير فرات الکوفی: ۱۳۹4 ح ]۹٥‏ ؛البحار: ۱۲۱/۲٢‏ ح ۷ 
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جزء دوم [۲۱ باب ۲۱۱ حدیف] 


7 
۱ 
AN 

اهل بیت 22 كنجينة دانش الهی» درخت نبوّت و جایگاه رسالت 


وه ۰ كُْمَدِ و موضم الرَّسَالَةِ و 

بابٌ نی لبم 3 شی ہسب مس سی ضع الرسالة و 
ْمَلَف المَلائِكَة 
اهل بيت ۸# كنجينة دانش الهی. درخت نبوّت. کلیدهای حکمت. حایگاه رسالت و محل رفت 
و آمد فرشتگان می‌باشند 

ص۳2 
[۳۳۹] ۱ عدا ابو القاسم ره ِن القايم الْمبايِيٌقَالَ: دنا محکد برد بی العطار قال: حدتنا مد بن 
۳ قَال: دک پراهیم بْنُ هاشِم» عَنْ بان اَي عَنْ عَبْدِالمُؤْمنٍ بن الام الْأَنصارِيٌ» 
عن میدن این آهل البَصْرَوء عَنْ جُوَييرِء عن الخال بن زاجم اراسان قَالَ: ال شول ا خفة: 


- 


إن َل ایب اَل یت الو و جره الوه و وضع الس اة و تفت الاوك و ین 


الیلم. ۹ 


مزاحم خراسانی گوید: رسول خداءتة فرمود: ما خانواده» خانوادۂ رحمت و درخت نبوت و 


عدوي وسسبويسي سر یہر بس 


و 
7۸ 


اليي 


[۲۶۰) ۲ دی اسب مروف قال: حَدَّئنا اد بن یی عَنْ رنین عَنِ ا اژود و هو ابو ار قَالَ: 


۱البحار: ۰۲4۵/۲۱ ح٦‏ 
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جرء دوم ۸۹ 


لت مع أي عَلَى این بن ملع لاسمین : مب لاش ا؟ خن واه جر 
شود رم بير 9صے وی ۵ ى 5 ۲ 1 ۰ ۱ 

النبوة وَبَيت ارم ومو ضع الْسَالَة و مین الیلم و تلف ۶ 8ت / 
ی EE‏ ای سی سے مس او 
مردم از ما جه بدی دیده‌اند؟ به خدا قسم» ما درخت نبوّت» كانون رحمت» جایگاہ رسالت؛ 
معدن علم و محل رفت و آمد فرشتگان هستیم. 


5 


[۲۶۱] ۳ - حَدَئنا یقرب ین إضحاقٌ بن اجيم ا ِیری: و مد بر عَشان تالا اخ نا ابو ان الاو می و 


07 , کا کا 


ع اس سين سي می می وس 

حن جر الب و یت رح و تغاییخ اكم و مین الیلم و وضع الرسَالَةِوَ تلف 
لاک و مغ سر الهو نحن وديم لله في عبادو." 

خيشمه گوید: امام باقر فرمود: ما درخت نبوت و كانون رحمت و کلیدهای حكمت و 
معدن علم و جایگاه رسالت؛ و محل آمد و رفت فرشتگان و جایگاه راز خداء و امانت او در 
ميان مردمیم. 


[۲ع۲] ٤‏ ۔حَدَتَنا مدب این عَن ال گم بْنٍ یسک قَال: یی بَعْصُ أَصْحَاب العش عَن الْأَعْمَشٍ 


َفَم الحدِيتٌ ای أبي در رَحمَُ الله قَال: 

وت ع د هل بت تییکم هم هل یی البوَة ‏ مَوْضِعُ 
الرْسَالَةِ و مختلف المَلائِكَةٍ و بت الدّحْمَةٍ و مَعْدٍ مَعْدِنُ للم 9 

اعمش از ابو ذر نقل کرد ۳ وفتى سے رسول خدا 8 اختلاف بيدا کردند ابو ذر 
گفت: خانواده پیامبر شماء اهل بيت نبوّتند و جایگاه رسالت و محل رفت و آمد فرشتگان؛ 


خاندان رحمت و معدن علمك. 


۱۲:۳۱ 0 سا سم و یه نع سر سم شا پر بد اش رر 


كوه من المُصَيلٍ بن بتار ال: ال أبو مقر ۳ 


.١‏ بصائر الدرجات ح ”4 !١‏ الكافى: ۱ ح ١‏ إعلام الوری: ۱ء البحار: ۰۲4۵/۲۱ حلا 
'. الكافى: 011/١‏ ح۳؛ تفسیر القمی: ۱۲۲۸/۲ البحار: ۲4۵/۲۹ ح۸ 
٣‏ البحار: ۲4۱/۲۱ ح۹ 


Scanned by ) ۲ 


۱۹۰ بصاثر الدّرجات 


د ود E‏ سے © ۰ ھی ہی الا 2 کے م 2 
يا ُضَيلٌ! ما نم اناس یناه قو الله اجره لو و وضع الرَسَالَةِ و تلف المَلائِكةٍ و بت 
الدَحْمَةِ و مَعْدِنٌ الیلم. ۳" 
به اسنادی دیگر مشابه روايت دوم أست. 


٦ ]۲۶۶[‏ حَدََنَا عن عَبْد الله بْنِ مه ءَ َن ان بن موی الشاب قال: : دنا أُصْحَاباء عَنْ حَيتَمَة الجعْفِي 


قَالَ: 0 
یا ما تخد شَجَرَةٌ النبوّة وَ بے الرَّحْمَةِ وَ مَفاتیخ | خْکْمَ و مَمِْن الْیلم و مَوَضع الرء سَللهة و 
ere‏ وضع ير الخ ياق ها ون حر ل لخو و 


پت 


و تن عَهْدٌ الف فَمَنْ وَنَى ذِمينا مد وق و من وق مه تقد وق و من حَفَرھا ققذ َر وه 
الله و هه 
7 و گوید: امام صادق ا فرمود: : ای خیشمه! ما درخت نبوّت و خانة رحمت و کلیدهای 
حکمت و معدن علم و جایگاہ رسالت» و محل آمد و رفت فرشتگان و جایگاہ راز خداء و 
امانت او در ميان مردمیم» و ما حرم بز رگ خدا و بيمان اوئیم» پس هر کس به پیمان ما وفا 
کند. به پیمان خدا وفا کرده و هر که آن را پاس بدارد عهد وپیمان الهی را پاس داشته 
اكد 

[۲۶۵] 7- حَدَّكَنا عَبْدُ الله بْنُ مه عَنْ آي عَن عَبْد الله بن الق عَنْ إِسْماعِيلٌ بن أبي زياد السکون» عَنْ 
جعم رګ عَنْ آي عَنْ لخد قَالَ: 
د کا عو لئے ا ت اپ نات 
إنا اَل الْبَيتِ صَجَرَةُ او و مَوْضِمُ الرْصالَقِ و محتلف اديك ویس الرحة و مین 
الیلم.(۲ 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 

]٤٤٢[‏ ۸ دنا مد بن دب مه بْنِ إِسَاعِيلٍ الْمَلَوِىُ قال حَدَّئَنَا سن بْنْ عَمْرِو الْمَمْرَكِيّ» عَنْ لب 
جم عَنْ آخیه مُوسَى بن جَمق رک عَنْ آبیطه قَالَ: قَالَ سول اثعت: 


.۱۰ البحار: ۰۲6۷/۲۹ ح‎ .١ 
۰۱۱۱0۷۳/۱ البحا ر: ۸۲4۵/۲ تفسیر ور الثقلین:‎ ٩۲۲۸4۲ ۲./لکافی: ۰۲۲۱/۱ ۱۳ تسیر القمی:‎ 


۳البحار: ۰۲4۱/۲۱ ۱۳. 


Scanned by 2۴ 


جزء دوم ۱ 
ع حت ا الل 


۳19 1 ی 6 9 ره بر وصرت ۰ ۳ چا" 
نا أهل البَيتِ شجرة له و مَوْضِعٌ الرّسَالَة و محتلف اللایِکة و بے الرَّحْمَةِ و مَعْدِنُ الملم. ۱ 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 
٩ ]٤۷[‏ - حَدئنا أدبن یه عن إنماصيل بن رات عن عمد عن ون نع له بن بماژوده عن جد 
الْجارُودُ قَال: 
4 ہے یی 
سید آي على شین بل بآ طالب فَقَالَ: مایم الناش یناه تحن و الله سجر 
یت رخ و مزع الا تلف که و ند َمْدِنُ الم (r)‏ 
به اسنادی دیگر مشابه روایت دوّم است. 


۱.لکانی: 0۲۲۱/۱ ح ۲ مسائل على بن جمفر ۲۲۲۹ ح٦۸۰؛البحار:‏ ۰۲۶۷/۲۱ 
٦‏ البحار: ۵ ح۸ 


Scanned by ) ۲ 


اي 
ع ۲ 3 
Ant‏ 
اهل بيت 22 مَٹل در خت پاک 

باب في الْأئِمّة وَأَنَّ مَتَلَ د شجَرة التى دک الله فيهم و في عِلْمِهِمْ 
ائمّه 92۶ مل درختی هستند که خداوند در مورد الاي رم و است 
ERE"‏ حي ص سے جس رح 
[58؟] ۱ عَدَّتَنَاا یبن شوعی الشات ڪن عرو بن مهن شگو بن غذالي: عن آي رز 


ب جنقرعه قال: 
سَآَلهُ عَنْ قول الله تَبَارَكَ و تمال: «کتَجَرةٍ یبَةِ أَضلهّا اب بث و قرغها في السَّمَاءِ وق 
که کل چین با ذن ربها4" . فقَال: فقال رد شو اه بب رج 
أَعْصَائبَاء و نها تَمرمَاء و میا ورف یا با ر1 َلْ تری فیا تضلا؟ قال: قُلْتُ: لاء و لله 

را ین ال ال يا آبا وا و الله الود يولد ِن شيعي فور وَرََة نها و 


کے (0 


سقط وَرَقَةٌ منها. 
۳ مز ی کی تفسیر آي شریفة: «درختی پاک که ریشه‌اش 
ثابت و شاخه‌هایش در آسمان است و در هر زمانی میوۂ خود را به اذن پرورد كارش 
می دهد - ابراهیم:۲۴؛ پرسیدم؛ فرمود: رسول حد انیٹ فرموده است: ريشة آن درخت منم و 


۱ تفسی ر أبی حمزة الثمالی:۰۲۲۱ ح٦٦؛‏ البحار: ۱۳۸/۲۶ ح۳ 
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جزء دوم ۱۹۳ 


تنەاش على ا و شاخههايش امامان و میوەاش علم ما و برككهايش شیعیان ما هستند. 

ای ابو حمزه! آيا در درخت غير از آنچه كفتيم جيز دیگری هست؟ عرض کردم: به خدا 
سو گند غیر از این چیز دیگری نیست. 

آنگاه فرمود: ای ابو حمزه! هر فرزندی که از شیعیان ما متوگد شود در آن درخت برگی 
تازه و هر كس بمیرد یک بركك از آن درخت می‌افند. 


0-4 


ef‏ حر ہے ےہ » وه EE‏ مر تسیر تا 
]£۹[ 1- تن انمد عَن ان بن تیرب عَنْ مین الط عَنْ لام بن منت ل: 
م 55 و ؟ سا 9 oon‏ وی پت سے سے ۳ قق و ہی تو سی كا ak‏ 0 ےر 5 
شالت آبا جَعْقَرےث عَنْ قَوْلٍ الله تبارل و تمال: ( كُمَجَرَةٍ طبَة آضلها اب و فزغها فى 
السماء توت | کلها كل حِين باذن رَبها4؟ 
8 اہر ہیں 1 1 کن وزج و م نب ل اھ کا ۰ ون فو کر گا ون 
قال: الشجرّة رَسُولاش فض نسَبة ثابت نی بني هاشم و عنصر الشجرَة فاطِمَفَت و فرع الشجرة 
ری ج ُھ ۳ ا 5 سی ۰ رو ہے د ۳ ا ا او 
لی أیبژ المُؤْمِنينَ 2 و آغصان الشجرة و تماما اجه ررق الشَجرَة المع و إن المولود 
۶ کے ہے اہ ہے ا کس ہے ںی مب و سی 32 مر تا 
لیولد قیورق وَرَقَة و إن الرَّجْلَ من الشيعة لَيمُوت فتسٰقط وَرَقة. 
قٌا: فلث: جملث داك قله کتاتی: «نُوْتي آکلها کل حِينٍ بإِذْنٍ رَهاه؟ قال: [يَنني بِذَلِكَ] 
KY‏ ۔ .* 5 2 50 24 0 ۰ 
ما يُفتى الْأَئِمَهُ شيعتَهُعْ في کل حَجٌ وَعُهْرَةٍ ین الال و الحرام. 17" 
سلام بن مُستنیر گوید: از امام باقر در مورد تفسير آیة شريفة: «درختی پاک كه ريشهاش 
ثابت و شاخههايش در آسمان است و در هر زمانى میوۂ خود را به اذن پرورد كارش 
می‌دهد» سؤال نمودم» فرمود: (مقصود از) آن درخت پیامبر :۷ می‌باشد كه نسب آن 
حضرت در بنی‌هاشم ابت است. و تنهاش على ا و عنصر آن» فاطمه*ة و شاخههايش 
امامان ۷2 و بركك هايش شیعیان ما هستند» وقتی که فرزندی از شیعیان ما متولد شود در آن 
درخحت نگ تازه و هر كس بميرد یک ہرگ از آن درخت می‌افتد. 
سام گوید: عرض کردم: فدایت گردم؛ تفسیر ہو در هر زمانی میوۂ خود را به اذن 
پرورد كارش می دهده چیست؟ فرمود: آن مطالبی از ائمّه 2 است که در هر حج و عمره از 
حلال و حرام الهی به شیعیان می رسد. 


هس ای 


[۲۵۰] ۳ حَدَّكنا امد ب حي عَنْ عل بن سيف عَنْ ابه شیفپ؛ عَنْ ععر بنیز باع الشايريّ قَالَ: 


3 


١.البحار:‏ ٣۱۳۸۷۲؛الشیعة‏ فی أحاديث الفریفین:٦٦۳‏ ح۱۷١۵‏ 


Scanned by 2۴۲ 


۱۹۴ بصائر الّر جات 


عات ابا َب اش عن قَول الله عرو جَلٌ: (كَشَجَرَةِ یبَةِ أضلها اب و قَرْعْها فی 


السمای6؟ وال قَقَالٌ: ال سول اه :وا جَذْرُھاء و یر امن # قرغها و انم مِنْ حُرَيتِهها 


انا و علم ا ی رها و يم ون رها هَل کری فیا لا یا ابا جَمْفَر ؟ قَالَ: 
فلث: لا و الله. فَقَالَ: د الله إن ی بول تیور ور نها و این يموت تشفط ورن 
ما 0 5 1 


محمّد بن يزيد باع كويد: از امام صادق* در مورد تفسير آية: «مانند درخت ينا كود که 
فرمود: رسول خدات: اصل و ريشه آن درخت است و امير المؤمنين ** فرع (و تنه) آن» و 
امامان از نسل ایشان» شاخه‌های آن و علم امامان ميوه آن و شيعيان مؤمن ایشان برككهاى 
آنست» آيا در آن درخت جيز زياد ديكرى هست؟ عرض کردم: نه» به خدا. فرمود: به خدا 
مو میرد برگی از آن درخت می‌افند. 

[۲۲۵۱ 1 - لگنا قوب ن یزیده عَنِ ان بن بوب عَن اه عَنْ لام بن من مُسْتَدِرِ قال: 
ال جنر عن زل ان تبر 5 تتاق: تربع لها نابت و تزا 
السماء توق | که كل حِينٍ بإِذْنٍ رَبها4؟ 

ای ہپ و َب ابت في بي هاشم و فرع الشّجَرَة عل و عُنْمْرَالحُجَر 

هو فصا اعد ورف یت للم یشرت ك سمط نها ورف ول 

اف د مهم ليود د یوق ره 

قال: قُلْتُ له: جیلث داك كَوْلِهِ تَعَالَى: نزن کته کل جين یذ اه 


قَالَ: ہُو ما حرج من الا ین | ل و الحرًا في کل سن سَنَةٍ إلى شيعه" 
ا 11 1 
به اسنادى دیگر مشابه روایت دوّم است. 


۱ . الکافی: EIN!‏ ح ۰ تفیر العیاشی: ۲ ۱۱؛ممانی الأخبار: f ٠‏ ح١‏ البحار: ۶۶( 
۲ , تفسیر القمی: ۱۳۹/۱ شرح المازندرانی للکافی: ۷ لبحار: ۰۲۱۱۷۹ ح۷ 


Scanned by CamScanner 


جزء دوم ۱۹۵ 


نار ین اباب 


احادیث کمیاب اين باب 


[۲۵۲] ١-خدئنا‏ حمد بن محمّدء عَنِ حَينِ بن سَعِيدِء عن ال ل بن صالح» عَنِ | م عَنْ أبي عَبْدِ الله : 


نی قول الله عز و جَل: كلمَة طِيبَة كُسَجَرَةِ طيبَةِ أضلها ابث وَفَرنها فى السماء). قال: 
کا 22 ا 7 نز ی دق 

اينغ و الأئِمّةنتكا. هُمْ الاصل الثايت؛ و الْمَرْعٌ لول لنْ دَکَلٌ فيه ^ 
محمّد بن على حلبی گوید: امام صادق ا در تفسیر آیة: «خداوند كلمة طيبه (و گفتار باكيزه) 
را به درخت پاکیزه‌ای تشبيه كرده که ريشة آن (در زمين) ثابت» و شاخة آن در آسمان 
است» فرمود: يعنى پیامبر و ائمه بعد از ايشان © كه آنها اصل و ریشۂ هستند و فرع (و تنه 
آن)» ولايت است برای کسی که داخل آن شود [يعنى کسی که معتقد به امامت است؛ 
مى شود.] 

٢ ]۲۵۳[‏ - عَدَّكَنَا وی بن جفقر قال: وَجَدْتُ بط آي روَا عَنْ مهن سی الْأَشْمَرِيٌ عَنْ مد بن 
ليان الدَيْلَمِيٌ موق أب عَبْدِ اش عَنْ سُلَيمانَ قال: 

۳ ۳9 ۳ : 07 ا و دص مر ارہ ( 7 و 8 کا رض 
سَأَلْتُ آبا عَيْدِ اللهك: عَنْ قَوْلِ الله تَبارَك و تعال: سذرة اللنتهن»۳" و قوله:«أضلها ابت و 
کے 3 5 ع 2 سر وم ور ئا یں ہہ ہیل ہس ایی EE‏ 7 
فرعها ف السماء4»؟ قال: فقال: رَسُول ان کج خذرهاه و عیل 1 ذزوها و فاطمة»ة نزعها و 
e 6‏ ۳ ۳ 9 و 2 
مه أَعْصَاتہا و شیعتهم أؤراقها. 
َال: قُلْتُ: جملت داك فا مَعْنَى المنتهئ؟ 

00 ۳ حاو امس ۰ رط ه ۳ و ا کے ےم (۳) 

ثَالّ: إلَيها و الله انْتَهَى لین مَنْ 1 يَكَنْ ین الشجرَة فليس بموین و ليس لنا تبعة. 

سلیمان ولاس ی از امام صادق ** در مورد تفسير آية: «سدرة المنتهى»؛ و آية: اصل 
آن ثابت است و فرعش در آسمان» پرسیدم» فرمود: رسول خدا 2 اصل آن درخت است» و 
على ۷۶ فسمت بالای درخت. و فاطمه#* تنه آن» و امه ۷2۶ شاخه‌های درخت. و شیعیان 


١‏ نفسير المباشی: 374/1 ح ٩۱۰‏ البحار: 5 اشيمة ف يأحادیث الفريقين: 41١‏ ح۷۳۹ 


۱١ :)۵۳( النجم‎ ۹ 


٣.البحار: ١4٠/۲١‏ ح۱۵ الشيعة ف ی أحادیث الفريفين:448 ۱۷۳ 
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۹۶ بصائر الارجات 


ب رگ درختند. 
عرض کردم: فدایت شوم» پس معنی ہا لمنتهی» جيست؟ فرمود: به خدا قسم دين به ان 
منتهى می گردد» هر كه از آن شجره نباشد نه مؤمن است و نه بيرو و شيعة ما. 

[۳۵۶] ۳ -عدگن راميب هاشم عَنْ عَمْرِو بن عفان ا اه نع لخن ین اوه عن عُعَر بن رید قال: 
سات با عبد اش عَنْ ول الله تعال: مایا ابت و نرا ليا لسماء»؟ فقال: رشول 
ات وال برها و أ لین تزشهاه و ال ةن رها أمَْائباء ول له 


بم وها هل ری هن قَضا؟ مت لا قا قَقَالَ: و هن المُوْمِنَ لَیمُوٹ فتسقط وَرَكَهٌ 


مِنْ لك الشَبَرَةٍ و آنه يولد فتورق وَرَكَةٌ فيها. 
َعُلْتُ: کر 2 he‏ يعني ما رح ُ ی الاس ین عم 


به اسنادی ون مشابه روايت دوم باب است. 


١‏ . تفسیر العياشى: ۲ ٩۱۱2‏ البجار: ۶ ح؟ الشيعة فى أحاد يث الفریقین:۷۳ ح۷۲ 


Scanned by ) ۴۲ 


کے 


۲ + 
0ظ 
اهل بيت 2 باب الله. وجه الله و عدن الله 
[5 7۳-۹" گا ا ابق توم و م 3 ساس ٭ 0 ۹ 2 ام 
باب نی الأئِمَة و أت ححة الله و بات الله و و ة آمر اللہ و وَجْه الله الَذِى يُؤْنَى منهُ و 
سر ا عدف و ۳۳ مسق و 5 


سو ہے بی و خدا و وجه رو ہو تیر ي 


| ا 


حر ا تنل ته تن تر خسف 
080 جح حب الله ہے 


نو رکوہ کو سی لب و تن ولا أ الله في عبادو. © 


ازع بمب گت خدمت امام باقر بودم که شود حضرت بدون آنکه من چیڑی يبرسم 
شروع کرد و فرمود: ما حجّت خداء در خداء زبان خداء چهره خداء چشم خدا در ميان مردم 
و عهده داران [و متوئیان] امر الهی در ميان بند گان اوییم. 

]۲٥٢[‏ ۲ دک مد بر این قال: أخبرنا أَحمَدُ بْنُ آي بر قال: دنا حشان النجغال قال: دنا هام بن 
آي عبر ال: مغ آمم امن یقول: 


5-52 


. الکافی: ۰۱:9۱ ح ۷ الخرانج والجرائح: ۱ ۱۲۱ المحتضر: ۷ الیحار: ۵ ح٠٤‏ ۰ 
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۱۹۸ بصائر الدر جات 


آنا عن اش و آنا ید اش و آنا جنس اش و آنا بات اللہ ٩۱‏ 
هاشم بن نی اهنا وی شنیدم که امیرالمزمنین 3 می‌فرمود: منم چشم اداه منم دست 
خداء منم همجوار خدا (يعنى به خدا نزدیکم و مردم بايد از ناحية من به خدا تقرب جویند)؛ 
و من دروازه خدايم (هر كه معرفت و خشنودی خدا طلبد بايد از طريق من داخل شود). 
1 ۳ أَخَدُبْنْ موی عن ان بن موی الشاب عن عن بن حشان» عَنْ عَبْدِ الرّحْن بْنِ یر قال: 
سيت با عو اللہ بٹول: 
حن ولا آنر اف وَحَرَنَة عِلْم اش و عَبَةٌ وخی اش و آغل وين اف و لیا رل کتاب اف وب 


و » وو (4۲ 


م 04 
مل ار ا هی وی 5 . 


عبد الله و لَوْلانَا ما عْرِفَ اش و تحن وره نی الله و جنرنه. 

عبدالرحمان بن كثير گوید: شنیدم امام صادق ۶ می‌فرمود: ما والیان امر الهی و گنجینه‌های 
دانش خدا و ظرف وحی پرورد گاریم؛ و اهل دين خدابیم» کتاب خدا بر ما نازل شدهء و به 
واسطة ما خدا پرستش شد."" اگر ما نبودیم خدا شناخته نمی شد» و ما وارث پیامبر خدا و 


عترت او هستیم. 
٤ ]۲۵۸[‏ -حَدَّنَنا مد بن عبد ا لجار عَنِ البق عَنْ قَضَالَة بن ايوب عَن عَبْدِ الله بن آي يَمْفُورِ قال: قَال ابو 


عبر الث ۶: 

سآ ہے کے ےل 3 e‏ # وعمس وع ای وت ۳۹ ہے سے e”‏ 2 ع ا نز هک 
يا ابن أب یَعفورا إن الله واجد مُنَوحْد بالوخدانية رد بأشری فحَلق خلقا نفردهم لِذَلِك الا ٦‏ 
مس و و وق يناه ا > و و ۳ E‏ ۳۹ و ج O‏ یں ۳ ۴1 ات 
فنخن هم. یا ابْنَ آي يَعمْفُورٍ! فحن حُججٌ الله في عاو و شْهَدَاءٌه في خلقه و آمنائه و خزانه عَلَى 


عليه وَ الذاعُونَ إلى سبیلی وَ الْقائِمُونَ بِذَلِكَ قَمَنْ آطاعتا تقد آطاع اين © 


۔ م عدم 
۳ 


۱ . الکافی: ۱ الا التوحيد :۱۱۹ ح٢‏ ومعانی الأخبار:۱۷ ٤‏ البجار: ٤ح۹‏ 

۲ الکافی: ۰۱۹ کی ؛الوافی: ات کے ایا ٠‏ البحار: ۰۲4۱/۲۱ ح٤‏ 

۳. علامه مجلسی * در توضیح اين روایت شریف می‌فرماید: به واسطه ما خدا پرستش شد یعنی مابه مردم راہ پرستش و 
عبادت خدا را آموختيم يا منظور این است که ما خدا را به مقدار ممكن برستيد يم یا به ولایت ما خدا پرستش شد که این 
خود نیز از اعظم عبادات است يا اينکه به ولایت ما عبادت صحيح است زيرااين ولايت از بز رككترين شرابط صحت 
است. 
اگر ما نبودیم خدا شناخته نمی شد يعنى غير از ما کسی خدا را نشناخته يا ما خدا را به مردم معرفی کردیم یابه واسطه 
جلالت و علم و فضل ما مردم قدر و عظمت خدا را شناختن. 

> الکافی: ۱ ح ؛ التوحيد: ۱۵۲ ح ۱٩‏ الزهد :۱۸۱ ح ٩۲۸۹‏ البحار: 1 ح 1۵. 
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جزه دوم 1۹۹ 


عبدالله بن ابی یعفور گوید: امام صادق مه به من فرمود: ای بسر ابو يعفور! خداوند متعال 
یکتای بی‌همتا است؛ در يكتائى بی‌نظیر است» در آفرینش مخلوقی را آفرید و آن‌ها را برای 
اين رهبری جدا نمود؛ ما همان مخلوق ممتاز هستیم. ای پسر ابو یعفور! ما حجّت‌های الهی 
در ميان بند گان هستیم و گواهان او در ميان خلقش و امینان او [در زمینش] و خزانه داران 


دانش او و دعوتگران به سوی راهش که بدان عمل هم می‌کنیم. بس کسی که از ما فرسان 
برد از خدا فرمان برده است. 


م یں و م ضمي َ‫ :م ل جک ۰ 
۳ ۰ تم 3 ا ی ست ی ۳ 0 ۰ ۴ اه ۰ 
اخ خن اخ ن یه عن اتیب مييه عن اهب وب عَن اقام بن یهن ماب 
اي قَال: صیفت أبا عَيِْ اه يَُولُ: 
ے6 BEE.‏ ا 


نا شجَرة ین جنب الف فَمَنْ وَصَلَنَا وَصَلَهُ لله قال: ثم تلا مه الابَة: (أنْ تشول تفس بَا 


حَسرق عل مَا فرطث في جَنْبٍ الله وَإِنْ کنث لین الساخری۱6 .0 
مالک جُهَنى گوید: شنیدم امام صادق تا می فرمود: من درختی هستم از جنب الله [همجواری 
خدا] پس هر که به ما بپیوندد خداوند او را همراهی کند؛ آنگاه حضرت اين آيه را تلاوت 
فرمود: «تا [مبادا] کسی بگوید: افسوس بر آنچه در مورد جنب الله کوتاهی کردم و از 
مسخره کنند گان (آيات او) E‏ زمر :۵۶*. 
[۲۹۰] عَدَّتنا اخ بن مه عَن این بن ید وَعَنْ مد بن إشماعِيلٌ؛ عَنْ رون يع عَنْ عل الشاي 
كَالَ: 
و ای کے ہے ےو سر REAR‏ لوص وج م عع ی 
َرَت في جَنب الله وَإِنْ کنث لَمِنَ الساخریق»؛ قال: جَنْبُ الله و یر الژینین* وَكَذِكَ 
و E‏ .امه ا و اعرد ۰ > 7 رهم 1 ۲1 5 ۰ پ2٤‏ ور 3 س 
مَنْ كان ین بَعْدِِ ین ال بالگان الرّفیع إلى أن يَنْتهِي مر إلى آخریم» والله آغلم يا هو 
مق مهو (۳) 


بن بعده. 


2 


علی سائی گوید: از امام رضائة در مورد تفسیر آية: «تا [مبادا] کسی بگوید: افسوس بر آنچه 


۱ الزمر(۵۱:)۳۹. 
١‏ . البحار: ٤‏ ہیں ؛ تفسير نور الثفلين: كع ح۹۵. 
۳الکافی: ۱ ح۱ نویل الآ یات: ۲ الوافی: ۱ء ۱۳۵۰2 البحار: ۶ ح*۱. 
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در مورد جنب الله کوتاهی کردم و از مسخره کنند گان (آیات او) بودم- زمر:۵۶» پرسیدم؛ 
فرمود: «جنب اللّهه اميرالمؤمنين 3۶ است و همچنین جانشینان بعد از آن حضرت می‌باشند 
یکی يس از دیگری تا آخرین نفر از آنهاء و بعد از آنان خداوند داناتر است جه خواهد شد. 


و دم 


]1[ 7 دا عاد ب لته عَنْ مد بن شلییان عَنْ ابی قال: : قال ابو عبد الله #: 
77787 على وخب و یں 
اب ا 2 یک مج 
آزضی و توضع یره و عَية علوي ثم أغطانًا متخ أذ السَايعَة و یه الناظِرَةوَ 


۰3 ال کا )0 


لسانه الناطِنٌ باذنه و ما عَلَى ما تَرّلَ مِنْ عُذْر و تر وَ حُجَةٍ 
محمّد بن سلیمان از قول پدرش گوید: امام صادقی# فرمود: E‏ تبارک و تعالی مارا 
برای خویش انتخاب نمود و ما را بركزيدة خلقش؛ و امین بر وحى خویش: و گنجینهدار 
زمین» و جایگاه راز نهانی اش» و صندوق‌دار دانش خویش فرار داد آنگاہ شفاعت رابه ما 
عطا فرمود. يس مائیم گوش شنوای الهی و دیدۂ بینندۂ او و زبان سخن‌ور خدا و امینان او. 
[YY]‏ ۸ - حَدََنا اخخذ بن ي عَن عل بن اگم عَن الرییم بن حي اه عن عَبْدِ الله بن شليران قال: 
و فلت لأ عَبْدِ اله : 
ول الله عَرَ و جل: : وان تَقُولَ تفش يا حَشرق عل ما قَرَّظتُ في جَنب اللو4؟ قال: یله 
62 رج ڑم 
جَنْبُ الله. 
عبدالله بن سلیمان گوید: از امام صادق** در مورد تفسیر آیة: «تا [مبادا] کی بگوید: 
افسوس بر آنچه در مورد جنب الله کوتاهی کردم و از مسخره کنند گان (آيات او) بودم- 
زمر :۱۵۶ پرسیدم» فرمود: [مقصود از] جنب اللہ على ۹۶ است. 
A TT‏ عدکنا ِبراهِيمُ بن إشحاقٌ» عَنْ عَبْ اللہ بْنِ ماه عَنْ أي س سر عبر ہت قَالَ: 


2 


لت لَهُ: :يا ابق سول الله! ما مَنِْكُمْ ین نکن ققال: . اوخ وبا ازس لا ينك 
وه 


۔ هرس 3و كا مه ری 
و وہ هُ عَلَى ره و تَرَاحمَةَ وخبه 


١.البحار: ۲٣۷/۲٢‏ ح٦‏ 
۲ . البحار: :۰۳۱ ح۸ 
۳. البحار: Î‏ ح۷. 
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جرء دوم ۳۰۱ 


ابی خالد قَمّاط گوید: : به امام صادق* عرض كردم: ای فرزند رسول خدا! مقام شما در نزد 

خدا چگونه است؟ فرمود: خجت دا رای ہو ورودی شناخت خداوند و امینان بر 

اسرار خدا و مترجم وحی او هستیم. 

FEI‏ *۱ - نا عبد الله بن عار عَنِ الاس بن تنوف عَنْ ع اللہ نب اوخن الْبَضْرِيٌ» عَنْ أبي 

را ڪن آي يي حَنْ ية عَنْ آي جترع* قال: شی ثول: 

خن جَْبُ اف و تن ضفو و لخن رنف و لخن تزع تواريث یاه ون متا 

لله و تحن ححجةُ اف و تن زان الان و خن دعام اسلا و تن رَخ لله على قو 

و خن لین بنا نَم و بنا تم و تحن امه افدی و تن صابیخ الدج و نَحْنُ ما 

سومس یہ سج و مور سی 
عن كلت عن ٹا عرق 

و خن هلر اج و تَحْنْ جره الله و لخن لطریق و صراط اله لیم إلى ا و 

تن پور سے ب مسي سيت 
خی ای لب لت الَلايِکة خن شراخ ین اها شتضّاء بنا و تحن السّبيلُ لن افَدَى بنا 

حن ادا ای اب و تن جز لاشلام. 

وحن اور قاط تن کی عليه بل ون لت کٹھا ق تح اكم الا 

تحن یبال الرّة و بنا تسقَوَْالْقَیثَء و تحن لین بنا يُضْرَفُ عَنْکُم الْمَذَّابُ قَمَنْ 

رکا و ضرا و عرف حَقَّا و برا وا و ٩۱.‏ 

خیشمه گوبد: از امام باقر غا شنيدم که می‌فرمود: ما نزدیکان خدا و برگزیدگان خدا و 

انتخاب شد كان خدائیم» مواریث انبیاء به ودیعه نزد ماست ما امینان و حجت‌های خدانيم؛ 

اركان ايمان و ستونهاى اسلامیم؛ ما رحمت خداوند بر خلایقیم. . به واسطة ما خدا گشایش 

دهد و به ما سرانجام و بايان دهد ما بيشوايان هدايت و چرآغ‌های تاريكى و روشنى بخش 

هدايتيم: ما اوّلين و آخرينيم» ما برجم بر افراشته‌شده هدايت برای خلايقيم. هر كه به ما 


.١‏ كمال الدین:۲۰۱ ح۱۳۰ الأمالی للطوسي:) 4۱۵ ح !١706‏ المناقب: 74 إرشاد القلوب: ۱۸/۲؛ المحتضر:۱۲۸؛ 


البحار: ۹4۲+ ح۸؛ يناييع الموذة: ۷۱" وی و ۳ 6 
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۳۰ 


بصائر الدّر جات 


تمسّكك جوید به حق ملحق می‌شود و هر كه از ما تأخر جوید غرق خواهد شد. 
ما پیشوایان سبيد جبینانیم» ما بر گزید گان خدا و راه روشن و صراط مستقیم به خدای تعالی 
هستیم» ما آن نعمت‌ها هستیم که خدا به آفرید گانش ارزانی داشته» ما معدن نبوتیم» محل 
رفت و آمد فرشتگانيم جایگاه رسالتیې دين مائیم» خبر بزركك مائیم» چراغی که كسب 
نور کنند مائیم» ما راهی باشیم برای کسی که به ما اقتدا کند» ما رهنمایان به سوی بھشت 
باشیم» ما عزت اسلامیم. ما پل ها و جسرهائيم؛ هر کسی که از طرف ما بگذرد؛ عقب 
نمی ماند و هر کس سرپیچی کند نابود شود» بلند مرتبه‌های بزر گیم» آنانيم که خدا رحمتش 
را بواسطه ما فرو می‌فرستد و باران می‌بارد» آنانیم که خدا به واسطة ما عذابش را برمی‌دارد؛ 
پس کسی که ما را بشناسد و بینای ما باشد و حق ما را بشناسد فرمان ما را اطاعت کند او از 
ماست و ب رگشتنش به سوی ما خواهد بود. 


٤+ 


]10[ 1۱ - حَدَّئنا اد ن محمد عن أبيه؛ عن عمد بن أي عُمَبر عَنِ ج این ینگ عن بريد الیل قال: 


لك جظره: قن زد بو ل: (و گت بسن أ ت طا ا کونوا 
شُھَداء َل الثاين وَيَكُونَ لول عَلَيكُمْ شهیدا4؟۹ قال: تح له لوط و خن 
شُھَداۂ الله عَلَى حَلْقِهِوَ جه ني آزضو. ” 

بريد عجلى كويد: از امام باقر#ا در مورد تفسير آیة: شريفة: ہو این چنین شما را امّت وسط 
فرار دادیم تا بر مردم شاهد باشید و پیامب رنڈ هم بر شما شاهد باشد» پرسیدم؛ فرمود: ما 
هستیم امّت میانه و مائیم گواهان خدا بر خلقش» و حجّت‌های او در زمینش. 


]11[ ۱۲ خدگنا اد 0 خد بن یه عن مب إسْماعِيل» عَنْ عو رة بن زیم عَنْ عل بن سويد الشاني» عَنْ أي 


ا لسن مُوسی: 
في قول لله عَرَوَجَلّ: يا حَسْرّق عل ما قَرَّطْتُ في جنپ : الله قَالّ: جَنْبُ الله مر امین 


وَ كَذَّلِكَ مَ نکب ین اَْوْصِياء بِالْکانِ ريع إلى أن یه ينهي الأمرٌ إلى آخرهم. 


۱6۳ :)۲( البقره‎ .١ 
۸۷ المناقب: 4 تأويل الآيات:‎ ٩۳۹ ٢: الکافی: ۱ءء ح۲٩؛تفیر العیاشی: 0 ح ۱۱۰+ تسیر فرات‎ ۲ 


الوافی: اراي ۰ ١‏ البحار: ۳:۳۳ ح۳ 


۳.الکافی: ۰۱۵/۱ ح تأوبل الآ یات: ۵۲۰/۲؛البحار: ۱۹۲/۲۲ ح ۱۰+ تفسير نور التقلین: 444/6. 
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جزء دوم ۳۰۳ 
ج صصص کته 3 7-7 سح 


على بن سُويد سائی گوید: : امام کاظم در تفسیر آیڈ: «افسوس بر آنچه در مورد جنب الله 
کوتاهی کردم و و از مسخره کنند گان (آيات او) بودم- - زمر :0۵۶ فرمود: :جنب اللہ امير 
المؤمنين على بن ابی طالب است همچنین اوصیاء بعد از او در مقامی بدن يانه هستند تا 
منتهى به آخرين وصى شود. 


نا ان ئي عن مختد زن ومیل اوري من خن امن الوق ن نايل 
بن ضر و عل ند اه اهي عن عبد لخن بن یرہ عن آي عب الج تال 

كَانَّ مر المؤْمِنِينَ خر ل ئا عِلم اللہ و نا لب لله الواعي و لِسَانُ لله الط وَعَينُ لله 
ارت و اجب اش و يَدُلله. 0 


-۱۳ ]۷[ 


امام صادق عا می فرماید: : امیرالمومتین 9 فی قرمودة :من علم خدا هستم؛ من قلب آگاہ خدایم 
ساك ند سوہ سس۴ 
تاك اج قَال: زج وی ۳ 


و ون کت دوع :2 (۲) 


نا َجَرَةِنْ جنب الله أو جنر من وکا وَصَله الله 
مالک جهنی گوید: : از امام صادی ما شنیدم که می‌فرمود: ما [اهل بيت] درختی تی از جنب الله 
هستیم يا قطعه‌ای از آن هستم؛ پس هر که به ما بپیوندد خداوند او را همراهی کند. 


<2 


١١ ][‏ دنا کد بی اين عن عبد اش ن جيل عن عل بن آي وه عن أبن بصب قَالَ: 
فلت لأ َب المع لا دي ف م بِحَدِيثٍ؟ 


َال خن لاء انر اف و وه وخ لله و جر ة نيا ۳1 
ابوبصیر گوید: به امام صادق 2 عرض کردم: حديثى دربارة خود پرایم نقل نمی‌فرمائید؟ 


فرمود: ما والیان امر الهی» و وارث وحی او» و عترت پیامرش هستیم. 
([۲۷] ۱۱ سیب سو سا ہر بے ہہ ہت عبرو شبن غيلب الطلته غن 
تل و تیل کو دة تب سَمِعْتُ أبا جَْقَر٭ يَقُولُ: 


۱.التوحید :۱۱6 ح ٩۱‏ البحار: 4 ح ۲۵+ نور البراهین: ۱4۱6/۱ ۰۱ 


۲.البحار: 6 ۸2؛ تفسیر نور الثقلین: ۷۶ ح۹۵ 
۳.البحار: ۹ ح۳۹ 
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1۴ بصائر الدرجات 


ے 9ے الله 02 
بتا عبد ال و بتا عرف الل و بتا وخ الل و محمد حِجَابٌ | 


بريد گوید: : شنیدم امام باقر ا می‌فرمود: به وسیلۀ ماه خدا پرستیده شد و به وسيلة ماء خدا 
شناخته شد و به ماء خداوند یگانه شمرده شد» و محمد اٹ حجاب خداست [یعنی واسطة بين 


خدا و خلق است]. 


۱۷۹/۲ مستدركد سفينة البحار:‎ ٩۸ ۲۳ البحار:‎ +١١ الكافى: ۱6۵/۱ ح‎ . ١ 
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ال 


اس 
A‏ 


nrt 
اهل بیت ۶# وجه اللہ ذکر شده در قرآن‎ 


باب في موه ج أَتَُمْ وَجْهُ اله الذي ذَكَرَه في الکتاب 


اهل بيت عبرال وج سو ی سا اا وٹ 


Ew. ہیں‎ 


کا یت ي عبر اشه تَا جل عن ولال وجل :وکل میم ها إلا وَجْهَهُ)!"؟ 
َقَالَ: ما يَقُولُونَ فيه؟ قُلْتُ: وون تک اجه 


ال سُبْحانٌ الله ه مذ الوا عظیاه نا عَنَى کل یه ها مالك إلا اجه يمني وْجْهَهُالَّذِي يُؤْتَى ول 


و هروه از سے و (۲ 
و نحن وجهه زي يُؤْنَى منه. 


حارث بن مغيره گوید: خدمت امام صادق ا بودیم؛ شخصی از آن حضرت در مورد آية: 
«همه چیز جز ذات (پاک) او فانی می‌شود» پرسید» 
حضرت فرمود: دیگران جه معنی می کنند؟ 


۱ القصص (۲۸): ۸۸ 


۲.البحار: ۱۲۰۰/۲۶ ۰۲۹ 
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بصائر الدارجات 


عرض کرد: می گوبند هر چیزی از بین می رود جز وجه و صورت خدا. 

فرمود: صبحان الله جه حرف بز ر گی می‌زنند» منظورش اینست که هر چیزی از ميان می رود 
٣ ]۲۷۲[‏ حَدَکا ا لجال عَنْ صالح بن السَنْدِيٌ عَن الحمَسَنٍ بْن بوب عَن الْأخْوّلٍء عَنْ لام بن الستنر 

تال 

سَأَلْتُ آبا مره عَنْ توّلِ الله تَعَالَى: كَل شَيْءٍ هالِكُ إلا وَجْهَهُ»4 

ال خن اله E‏ ن لك يوم الْقِيامَةٍ مَنْ نی الله ؛ د 

٤ ۰‏ 1 1 هم 8 3 4 25 ۳ 
موَالایتا ذاكَ وَالل الوَجْه اي ال اللہ وکل سىء هك الا وَجْهَهُ» و لش ينا میت يَمُوتُ الا 
لت وة عَقبَهُ منه إلى یو م الم 01 


9 - 


7 
۳۰ 

3 : 
8 
1 

aE 


1١ 


سلام بن مستنیر e‏ از امام باقر در مورد تفسير آیة: «همه جيز جز ذات (پاک) او فانی 
می شودہ پرسیدم» فرمود: به خدا قسم ما همان وجه الله ھستیہ روز قيامت هر گز هلاک 
نمی شود کسی که به پیشگاه پرورد گار بیاید با فرمان بردارى از ما و ولایت ماء اینست همان 
وجهی که در آيه می‌فرماید: «همه جيز جز ذات (پاک) او فانى می‌شود» و هيج یک از ما 
نميرد جز این که جانشينى از فرزندانش به جاى او تا روز قيامت هست. 


لبان 70 ع: ی از تا ےسب ۳ 1 ی .و 


وَجِهَه4؟ 
و 1 ۰ و ود کم وی 4 ۳ وه ۔ 
قال: یا فلان! هك کل غَيْءٍ ییوج اله فطع ین آذ پوشت. ون تناما کل ی 


r 


هالِكٌ إلا ديك تحن اجه الَذِي ُو ئی اه رل في عبد ما دام له فيه رويَة قَلْتٌ: و ما 


لوب یه جَمَلَنِيَ الله فدالك؟ قَال: حا ج قاذا 1 يَكُنْ له فِيِهِمْ حاجَّة را اه قیصتمٌ بنا ما 
1 < (۲) 
حب . 


.1017/٠١ .تاريل الآ يات: ۰۲۷/۱ ۲۵ ؛البحار: 4ج ۰ مستد رك سفینة البحار:‎ ١ 
ح ۱۸۲ تفسير القمى: ۲+ التوحيد:0144 ح او و كمال الدين:‎ ٩۳ المحاسن: ۲۱۸/۱ ۱۱۱ الإمامة و التبصرة:‎ . ۲ 
ح۳۳به سند دیگر؛ البحار: 21 ۱۰ تفسیر ور الثقلين: 4 ح1۳۹.‎ ۰۱۳۱۱ 
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جزء دوم ۲.۷ 


ابو حمزه ثمالى كويد: : به امام باقر عرض كردم: فدايت گردم؛ 7 8 ل كنز ۴ 
هالک إِا وَجْهَهُ؛ همه جيز جز ذات (پاک) او فانى می‌شوده جه معنائى دارد؟ فرمود: ای 
فلاتی! هر چیزی زوال پذیر است و تنها وجه آن باقى مىماند و خداوند بز رگ تر از آنست 
كه بگوئيم وجه دارو" ولی مقصود از آن این است که هر چیزی نابود می‌شود مگر دین 
خدا [و دستوری که از آن به دست میآید] و ما آن وجهی هستیم که از طريق آن به نزد 
خداى تعالی در آیند و تا وقتی كه خداوند در بقای مردم صلاحی بند. ما در ميان آن‌ها 
خواهيم بود و آنگاه كه در آن‌ها رَویەای نباشد ما را از ميان آن‌ها برداشته و هر جه که 
خواهد انجام دهد. عرض کردم: فدایت شوم «رّویه؛ چیست؟ فرمود: حاجت و نیاز (یعنی تا 
خدا صلاح در بقاى مردم بداند). 


٤۱ ]۳۷۵[‏ حا مد ب یه عن ا لين بن صویه عَنْ یبن اشایبل, عن عنضوره عَنْ اي رت عن أي 
حمر قال: 


لت جُْتُ داك أخرئنى عن قول لله بار و :وکل سيم لِك الا وَجْهَهُ)4؟ 
57 ف ا ۳ 
فقال: با لا هك کل کي ۽ وی وَج الله مظع ین آن يُوصَفَ و لکین مَمْتَاهَا کل نَيْءِ 
2 2 )۳ 


هالِكٌ إلا ديته و نَحْنُ وَجْهُ وی تی الله منه 
به اسنادی ديكر مشابه روايت کے أت 


5 ۵ - حا أَحَد بن محمد عَنِ سین ام ود تبیہ سم پر یس 
ند آي م ند اشع له رل عن تزل اش جرا و تَعَالَى: ول يمك !| وجهه 7 


سے 


22 س ه سور ؟ 2 0 م 
ال ما يَقَولُونَ فیه؟ قَلْتٌ: یوب 0 کل َيْءِ إلا وَجْهَهُ قَقَالَ: لك کل کی شی ْء إلا وجهه 


2 و“ هو ےے ۳ و ۳ 


الَِّي ی من و لخن وَجْهُ الله اي و ماه 
به اسنادی دیگر مشابه پیات مت ست 


١۔‏ چون وجه يعنى صورت و فقط در اجام قابل تصوّر است اما آنچه جسم نیست مانند روح یا نور که قابل رؤیت و جسم 
نیستند دارای وجه و صورت هم نمی باشند پلکه همه آن وجه و صورت است. 

المحاسن: 0۲۱۸/۱ ۱۱۱؛تفسیر القمی: +۱٤۷۱۲‏ تأويل ال یات: ۱۸البحار: ۰۲۰۱/۲6 

۳.الکافی: ۱ ٩۱‏ التو حید: ۱ ح۷؟ وکمال الد ين 37١:‏ ح٣۳‏ ؛ البحار: 6 ح۹ 
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يب 


وس 


/ 


|| 
۳۳ 


> یج 
2 
لحك 


اهل بيت 22 همد وش قرآن 
ت 59 س7 7 2 ۹٭ا ےے ۳ 7 3 2 
باب في امه و عم ان التی أغطي النبي:#« 
اهل بيت ۸# همان مثانی‌اند (همدوش قرآن) که خداوند به پیغمبر 22 عطا فرمود 


3 
۶ے ل کیہ کہ 


[۲۷۸] ۱ - دنا َد ب الحْسَينء عَنْ مُوسَى بن سَعْدادّء عَنْ عَبْدِ الله بْنِ القایم, عَنْ هارُونَ بُن َارِجَة قَالَ: 
ا ا ۹ء 8 مس نو و د سک او اسه وا س8ز م و 2 دس ه مركي سے ٭ و 
نحن المثانى التي ويها ول الهج و نخن وَجه الله نتقلب بَبنَ آظهر » فمن عرفنا و من 
يَف ناه الین( 
هارون بن خارجه كويد: امام کاظم ع فرمود: مائيم آن مشانی كه خدا به پیغمبر ما عطا 
فرموده است (يعنى همدوش قرآنيم كه پیغمبر :۶ فرمود: دو چیز سنگین ميان شما 
گذاشته‌ام» و مائیم وجه خدا كه در زمين ميان شما رفت و آمد کنیم» شناخت هر که ما را 
شناخت (و خوشا به حالش) و هر كه ما را نشناسد یقین [و مركك] در پیش روى او هست. 


و و و همي 


[۲۷۷] ۲ دنا ن ئي عَنِ تین بن صوییه عَنْ ملع بن حَدِيدِء عَنْ َل بن آي الف عَنْ أي اام 
لحاس عَنْ شُورَة بن کلیب قَالَ: سَمِعْتٌ آبا جَم رد يَقُولُ: ۱ 


۱ الکافی: ۰۱۳/۲ ح۳ تفسیر المیاشی: بنا خنڈہ ح٦‏ تفسیر القمی: ۱ التوحید :216 ح؟؛ الوافی: £11 ح ۱۳6۵ 
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جزء دوم ۲۳۹ 
تست سور 


و پا K‏ چ6 ع قله 55 و سا ہے 28 727 1 5 

تحن المثانى التي آغطاعا الله تيناد و تن وَجْهُ الله فى الْأرض نَل ب أَظه رگم عَرَقَنَا مَنْ 

سے e‏ ی مر ۵ ہے صی سا ۳ ۳ ہے 2 82 

عَرَهَنا و جَهِلَنَا مَنْ جَهلتاء فَمَنْ جهك امام اي 

به اسنادى دیگر مشابه روايت بيشين است. 

١25‏ 9۲ . و وس ۳ ۶ و 

[ ۲۲۷۸ دق بن یه کی این رو موہ کو و حا عو أل تام عن يتس تحرو رآ 
جنر ال: ۱ 
۰ و 7 5 ا 2 2 وھ و سی نو گا و“ و 
نحن المثانى التي أغطى اللہ تينظ و حن وَجْهُ الله نتقلب فى الازض بن آطه رک 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین است. ۱ 


.١‏ الكافى: ١‏ ح ٩۳‏ تفسير العیاشی: ۲ ۱۳۱2 تفسیر القمی: ۷۱ ىلبحار: ٤ءء‏ جح 
٢‏ الکافی: ۱ م۱۳ التوحید :۱۵ ح ٩‏ البحار: ۶ ح )؛ تفسير ور الثقلین: ۴۳ ح ۰۱۱۰ 
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ےی 


3 
rt‏ 
ولایت اهل بيت 22 بر ملانکه 
باب ما خض الله به الْأَِكَةُ مِنْ كي مد و ولاية المَلائِكَةٍ فَُمْ 


آنچه خداوند ٦×‏ به اهل بيت ¥ داده و ولایت ایشان در ملانکه 


الصّبّاح دور ا د لَ: سوه 2 

5ش رش ینیع علي ئل قاض هع ضیوعت 

کل صْف مِنْهُمْ ما أَخصَوَهُم و َنَم دیون بو لایتنا. ۹ 

ابو صباح کنانی گوید: شنيدم از امام باقر۶* که می‌فرمود: به خدا قسم در آسمان هفتاد 
صنف از ملائكه هستند که اگر تمام اهل زمين اجتماع کنند و شروع به شمارة یک صنف از 
آن‌ها نمایند نمی توانند آن‌ها را بشمارند» و تمام اين ملائکه پیرو ولایت ما هستند. 


[] ١و‏ رَوَى عل ن إشماعِيلٌ» عَنْ مه بن إشماعِيل» عَنْ و بن الْفُضَيلٍء عَن أي الصاح عَنْ أي 
جَعْمرٍ#* بل ذَلِكَ. ”" 
به اسنادى ديكر نيز مشابه روايت بيشين است. 


۱ . الکافی: 4/1 ح ؛ الوافی: ۴۳ ۹۹۹؛البحار: ٦ح‏ 


۲.البحار: ۳۰۰/۲۱ 
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جزء دوم ۳۱۱ 
سس 


سیر كَالٌ: 
إن رہ وس على اللاي كلم به شی ٌ0 
جک هط 7 
[YAY]‏ £ - حَدَّكَنا أَحَدُ بْنُ حمر 
أبي جَعْقَرۓ٭ ثال: قال: 
د اف دفي الما لیر فا ین لانو يا جْتَمَعَ عَلَهِمْ اَهَل الْأَرْض آن يَعُذُوا عَدَدَ صِنْفٍ 
منم ما عَُومُم و یم ییون بویت( 
به اسنادی دیگر مشابه روایت نخست است. 


[۲۸۴] 6 حدقا غد مد بْنُ الحْسَينِ » عَنْ إِبْراهِيمَ بْنِ آي البلاد. عَنْ یر الصَّيرَي» عَنْ أبي ءَ عَبْدِ الله تا قَالَ: 


إن رکم ایض عَلَى الیگ َم ريه الا ررض علی یفرب 
رون و مض عَلَى الممؤْمِنن قَلم بر هل انحنو 
امام صاد قا فرمود: به راستی که اين امر [ولايت ما بر] شما را بر ملائکه عرضه داشتند و 
جز ملائكة مقرب به آن اقرار نکردند» و بر انبياء عرضه کردند و فقط مرسلين بدان اقرار 
کردند» و بر مؤمنان عرضه كردند و فقط امتحان‌شد گان [ايشان] اقرار كردند. 

: دا د بن ا لين عن محئ نایم عن یی عن آي رة الال عن آي قر تال: :قال‎ - 1 [YA] 
باب ری هنن ین المسلانكة ری وین ایا سل وین‎ 
اس دم‎ 
ابو حمزه ثمالی گوید: امام باقر به من فرمود: ای اباحمزه! آيا نمی بینی که خداوند از ميان‎ 
ملائکه» مقربین ايشان و از بيامبران» مرسلين و از ميان مؤمنین؛ امتحانشد گان ايشان را برای‎ 
امر و فرمان ما اختبار فرمود.‎ 


١.البحار:‏ ۱۳4۰/۲۱ ح۷. ۲ همآن؛ ح۸ 


؛. مختصر البصائر:۱۲۳؛البحاو: ٦ح۹‏ ؛شرح الزيارة الجامعة :۷۹ 
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[Y4]‏ ۷۔ ڪا ان بل موسي عن ڪڍ ناد اروف پِئزالِ مول رب بن زياد اليل عن ع بن آي 
جَعْمَرٍ ا لامي الکو عَن الْأَزْهَرِ الْبطْيجِيٌ؛ عَنْ آي مد اله قَالُ: 
إا عرش ولا أب ای لی ایک تابث بل ا 20 سر اللہ 


زد یز مب یز لین على لبه ملق 


ولاز ر طوس فقال له و سا !إلى أبن کلک 
قال: یله ای محمد تهب بمولود ول له ال ال لَه فطرزس: يني مَمَكَ و سل 


دنل رل کت ہی جنک فش مدا نعل مَلبه و من 
فقال له : يا سول الله! إل طرش ني وی و سأي آن شالك آن تَذغو هل له اَن برد عَلَي 


A کل‎ 


ناه ۔ قال سول الله <٭ لِمُْطْرُسٌ: أتَفْمَلُ؟ قال: تي عرص علب رَسُولُ ال وَلابَة بر 

المؤْمنِينَ 1 مَقَبل. 

َال ر سول الله : ماش بھی مشخ به و بِمَنْ فیه. 

:ی قرس ی الین بقل و و :َو 

: ال ول الله؛ سم ی و عو و بط ول حَنّى ين 

بجاح اکر و مرج جل إلى الكباء و ار ای موضوه 

ازهر بطیخی گوید: امام صادق٭؛ فرمود: خداوند ولايت امير المزمنین ** را بر ملانکه عرضه 

داشت» بس همگی آن‌ها به جز ملکی به نام قطرس پذیرفتند» از اينرو خداوند پر و بال او 

را شکست» وقتی حسین بن على *1 متوگد شد خداوند جبرئیل را با هفتاد هزار فرشته برای 

تهئیت رسول خدا:* از جهت ولادت حضرت حسین 1 فرستاد» جبرئیل از كنار فطرس 
شت. فطرس به او گفت: کجا می‌روی؟ جواب داد: خدا مرا به سوی محمد 92 فرستاده 

و ہت ہے این ہی 

فطرس گفت: مرا هم با خود ببر و از آن جناب بخواه برایم دعا کند. جبرئیل گفت: سو 

بالم شو» پس سوار بال او شده و خدمت حضرت محمد 2:1 رسيد و ایشان را مو صے 

عرض کرد: یا رسول الله! بین من و فطرس برادری است و از من درخواست کرده از شما 

پخواهم برايش دعا كنيد بال و برش بر گردد. 


.١‏ مدینة المعاجز: ۳۱/۳ ح ۱۹۵۵البحار؛ ٦‏ محم ٠١‏ الفسير لور الثقلين: ۲ ح۱۹ 
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جزه دوم ۲۳ 


رسول خداء:2 به فطرس‌فرمود: [ولايت امیرالمؤمنین * را] می‌پذیری؟ 

عرض کرد: آری. 

پیامبر ×< به او ولایت امير المژمنین ** را عرضه داشت پذیرفت. فرمود: اينكك پناه به گهواره 
ببر» خود را به گهوارة حسين ** يمال و به آن تب رک بجوی. 

فطرس به جانب گهوار؛ حضرت حسین ا رفت پیامبر نیز برايش دعا می کرد. 

امبر ۶*۶ فرمود: می دیدم که بال و برش می‌روید و از آن خون جاری بود بزرگ شد تا 
جسبيد به بال دیگرش و عروج کرد با جبرئیل تا آسمان و به محل خود برگشت. 


م 
7 


ے #8 عق وي ۳ ۰ كن ا جم مه 5 
[A۸٦]‏ مسو وی ود اي عن بوس بن ظبْانَ عَنْ آي عَبْدٍ ال که 


۳ 


تا مایا رك و تعتی في وها ين اي م عَلييِ وَإِنَّ المكَائكَةَ لَسَصِفُونَ 


ت 


ھ٤2‎ 3 


ما تَصِفُونَ و لبون ما نطو و نی اللاك ملاك يَقُوُونَ: تن في كل مه لَّذِي 


جن ل 

يونس بن ظبيان كويد: شنيديم امام صادق ا می‌فرمود: چیزی سبب نزدیکی و قرب 
فرشتگان به خدا نشد مگر همین ولایتی كه شما دارید» ملائكه آنچه را شما توصیف 
می کنید؛ آن‌ها نيز توصيف می کنند و در جستجوى آنچه شما می‌جوئید هستند» بعضى از 
ملائکه م ی گویند: سكن ما در بارة آل سح همان است رس بر آند (یشی به که 
معرفت آن‌ها نرسیده‌ایم). 


[YAY]‏ ۹ - دلا ع ن حم عَن القایم بن یه عن شمان ن او عَنْ حون جبتی قال: 


َال رَجُل آي عَبْدِ لله قَقَالَ: هل المَلانِكهُ اتر اَم نو آدم؟ كَال: ر الَِّي تفيي بیده علایکة 
لله نی التَّهاوَاتٍ ند الراب فی له و ماي السَّاءِ نع وہہ عونت 


هو لا ني الَْْض جر و لا یل عذرو لا و فبها مك گل له كل مب 


الله نه مه وا مهم ود الا و وب إلى اف ليواي أل ی زب 
آل الله أن ل عَلَيهِمْ ین الاب ازسالا. 03 


ا و 


لمحبيناء وین ؛ أعداءَنًاء و بسا 


١.البحار:‏ 741/71 ح۱۱. 
١.نفسير‏ القمى: ١/100؛تأويل‏ الآيات: ۲ البحار: ۲۱۰۱۲٢‏ ۱۷ تفسير ور الثقلين: ۵٠١/١‏ 
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۳۹۴ بصائر الدر جات 


حمّاد بن عیسی گوید: از امام صادق ۹۶ سؤال شد: آبا ملائکه بے ون سا 
فرمود: قسم به خدایی که جانم در اختبار اوست» ملائكة خدا در E.‏ سکع از تعداد 
تیور نی سم عن توس سم تا ماک ای کس لیب تنقيا 
می کند» و در زمين نه درخت و نه گل و خانه‌ایست مگر اينكه فرشته‌ای مو کل بر آن است 
که هر روز عملکرد آن را تقدیم پیشگاه پروردگار می کند. با اینکه خدا از او داناتر است؛ 
هیچ کدام از آن‌ها نیست مگر اين که هر روز به واسطة ولایت ما اهل بيت به خدا تقرب 
می‌جوید و برای دوستان ما استغفار می کند» و لشت می کند دشمنان ما راء و از خدا 
می‌خواهد که هر جه بیشتر بر آن‌ها عذاب نازل کند. 


اب ناور 
[احادیث] کمیاب از اين باب 


-١ ]۲۸۸[‏ إِنْرَاهِيمٌ بن هاشم عن این بن سیف عَن أبيه عَنْ أي الصامت: 
وگن ل 5-0 ےک و وچ ۰ ۳ ۰ و ی () 2 1 . 
في قوْلِ الله عزو جَلَ: «و سَخر لَكُمْ ما ی السماوات و ماف الازش چمیعاھ“' قال: 


۳۹ رما ۳ وف 

شم ب بطاعتھم 

ابر صامت گوید: معصوم ك در تفسیر آية: ہاو آنچه در آسمان‌ها و آنچه در زمين است همه 

را از سوی خودش مسخر شما ساخته» فرمود: یعنی ايشان را به طاعت خويش مجبور ساخته 

است. 
[۲۸۹] بے اس رس و و و جو E‏ ی 
۰ +“ . سکس 1 
کرت ین مت ینف از عم علت ترس لو گت حَد منهم 
عی أَْل الأرْض لَكفامُم, شم قَالَ: إن مو سى لا آن سال ری ما سَالَ مر رجلا من ال روي 


تجَلى للْجبَلٍ نع دک 5 
۱ الجائه (4۵): ۱۳. 


8۵ البحار: ۷ ح٩؟ تفسير نور الثقلین: ۲/۵ ح‎ ٢ 
۲۵ ۳/۲ لسرائر: ۱۵۹۹/۳ الیجار: ۳ء ح ۱۸+ تسیر ور التقلین:‎ ۳ 
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جزه دوم ۳۵ 


از امام صادق# روایت شده که فرمود: کروییین [بالاترین مرتبه از فرشتگان] گروھی از 
شیعیان ما از نخستین آفرینش هستند که خداوند آن‌ها را بث عرش قرار داده» اگر نوز 
یکی از آن‌ها بر اهل زمين تقسیم شود آن‌ها را کافی است. 

آنگاه فرمود: وفتی موسی کا از خدای خود آنچه می‌خواست را درخواست کرد خداوند 
به یکی از کرویتین امر کرد که در كوه تجلی کند و آن كوه را همسان خاک قرار داد. 


سے سس س 
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ی 


7 


1 


ی 
ولایت اهل بیت 92 بر پیامبران اولی العزم در عالم ميثاق 
بابٌ ما ححص الله به مهن آل مد جهن ولاية أولي العم سم في التاق و غير 
آنچه خداوند اختصاص به اهل بیت 2# داده از ولايت اولى العزم برای ايشان در ماد میثاق 


ESE EE‏ ار یلیر ہے 


[۲۹۰] ۱ عَدَتنا دنا ان تیه عنم بن ا نگ عن قشل ن صالح» عَنْ جایه هَن آي جنر لة: 

في ؤل انه رو جل: و لد عهذنا لدع ین بل فنيي وم جذ له عزما4 ۲۳ قال: عهد 
لب ني حمر وال ین بوت و یک له عَرْمٌ یم مَکذاء وا سكي وم انم 
5 الم له عَهڌ هم حك و الوصیاء مِنْ عدو و اهدي و سبرته فام مهم 
أن دی کَذَلِكَ و الافرار به. ” ۹ 

جابر گوید: امام باقر تا در تفسير آية: «پیش از این از آدم پیمان گرفته بودیم اما او 
فراموش کرد و عزم استوارى برای او نيافتيم؛ فرمود: عهد آدم در باره محمد 2# و ائمه 
بعد از او 2# بود» سپس او آن را ترک و فراموش نمود و عزم محكمى در بارۂ آنان و مقام 


۱ طه (۲۰): 1۱۵ 
۲ . تفسیر القمی: ۷۲ علل الشرايع: ٩۱۲۲/۱‏ المحتضر: ۱۱۱۱ تأويل الآيات: ۱ 2 تفسیر الصافی: ۳۲۳/۳؛ 
البحار: ۱۳۵/۱۱ ۱۳۱تفسیر ور التقلین: ۰۰/۳ ۰۱4٩‏ 
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جزء دوم ۳۷ 


پیامبر 2:۶ و اوصیاء پس از او و حضرت مهدینخه و سير ايشان بسته بودند» و آن‌ها عزم خود 
لوعي سي ويه وروي دي 
ی EISSN‏ مو ا 
وف سرود و سرت رہب ید سس وس 
سین و الْأَِمَةِ بن درم «فتسییٍ» مکذا وان رن على ترد( 
عبدالله بن‌سنان گوید: امام صادق ت فرمود: آية: «از پیش به آدم سفارش کردیم» [یعنی] 
کلماتی را در بارۂ محمد و على [و فاطمه ] و حسن و حسین و امامان از نسل ايشان 2 ہو او 
فراموش كرده به خدا اين چنین بر محمد 3۶ نازل شد. 

[۲۹۲] ۳ َدَئنا عد الله بن عار عَنْ آي عَبْد لله البق عَن این ناه عن من النقَیلِ: عَنْ أي 
حرو ال: قال ابر جَنفرےہ: 
إن لا ية مد و إن مد بذعو إِلَى وَلائَة ملس“ 
ابو حمزه ثمالی گوید: امام باقر تا فرمود: حضرت على ا نشانه‌ای برای محمد نٹ است و 
حضرت محمد کج مردم را دعوت به ولایت على ا می کرد. 

[۲۹۳] + عَدَّكنا اند ب حي عَن ان بن فرصی, عَنْ عَلْ بن حَسْانَ عَنْ عَبْلِ رنب گنر عَنْ آي عَبْدٍ 
الله لا : 
في قول الله عر وَجَلَّ: (وَإِذْ اَذ 1 رب ین پآ ین مهم رت لیآخر الآ ال ال 
۹ ر و ا و لا ا 2 
أخرّجَ لله ِن ظَهْر دم یه إلى يَوْم الْتِيَامَة : فحَرَجُوا کل رن تفه ولو لا دك یر 


وی ا رو 


اه ر ورای و سا 


f 8 I ۰‏ ا 
خليفتي و آيبني. 


عبد الرحمان بن كثير گوید: امام صادق*3 در تفسیر آبا: ہو (یاد کن) هنگامی را که 


.4٩ 0۱۹0/۱۱ البحار:‎ ٩۱۷ الكافى: ۸۱ء ۱۲۳2 او يل الآيات: ۱۳۱۹/۱ ح‎ .١ 
البحار: ۰۲۰۸/۲۳ ح۱۱.‎ ٦٢ 
مختصر البصاثر:۱۱۳٩البحار: 0۲۵۰/۵ ح١٤ مدينة المعاجز: ۰۱۱/۱ ح۸.‎ .۳ 
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۲۳۱۸ بصاثر النترجات 

کا 
پرورد گارت از فرزندان آدم؛ از شت (و صلب) شان» نسل آنان را برگرفت و آنان را بر 
خودشان گواه ساخت» پرسیدم؛ فرمود: «خداوند از صلب آدم ذريّهاش را تا روز قيامت 
خارج کرد و همانند مور [و ذرّات] خارج شدند خداوند خود را به آن‌ها معرفی نمود و 
خود را به آن‌ها نمایاند اگر نه اين بود هيج كس خدايش را نمی شناخت؛ آنگاه [خداوند] 
فرمود: «آیا پرورد گار شما نیستم؟ گفتند: چراه و | این که محمّد :22 رسول من و على خخ امیر 
المؤمنین و خلیفه و امین من است. 

[۲۹۶] ٥۔‏ حذكبي نب م عَنْ َل ن ا نگم عَنْ داو ال عن زُرازة عَنْ ران عن أي جخقرڪ 
قَال: 
إن الله “برك و ای خیش عَلَق ال یمام عَذْباً و ماء مالجا ] آجاجاه قامتزج الَاءان 1 

رکه عَرْكاً مدید فَقَالَ لاحاب الْيَمِينِ: و هم کار يبون إلى ات 


طینا ین اويم الْأَرَضٍ 
بسلا و كَالَ لکشخاب الشال: ون ی الارٍ و لا ليم کا ال ظا تنث بِرَبَكُمْ قالوا بل 
هدن أَنْ 5 وی وم لام کنا عن سس 


g0 . 


ال مد الاق عَلَى الب ققال: لت بزیکم ثم قال: ون مد زشول اوآ 

َل َر المُؤْمِنِنَ؟ قَالُوا: ل ب قنع الاق على أو از و ود 

سول الله و عل مير لین و أَوْصِاؤُ ین بنده ولاه آنري و زان عليي وَ أن هي 

نتر به ۾ ڍيني و أطهز په دوي و تم یہ ین آخداني فطع و كزهاً. 

تالوا: زک و شهذنا یا رت و یذ آم و1 تب الْعرِيمَة ولاو اَم في هي و 
مر هه 


ین لادم عَرْمٌ عَلَى الافرار ب ۾ و هو وله َو جَل: ډو لَقَدْ عهذنا ال اَدَمَ من قَبْلُ فنیی وَ 
لَمْ تجذ له عَزما4 " قال: زا ی 00 تم تر ر تارا تجح تَقَال لاضکاب الشعال: 


اذْحُلَوَمَا تهابوَاء و تال لاضکا اگوی م یپرد ول 2 
آضخات الشٌمال: يا رَب! لته ال قذ نکم إذْمَبُوا قَادْحَنُوهَاء فَهَابُوهَا قََمَ لب الطاعَةٌ و 


۱ الأعراف (۷): ۱۷۲. 
۲. طه (۲۰): ۱۱۵ 
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المَْصِيةُ و للم ٠١‏ 

حمران بن اعين كويد: امام باقر فرمود: همانا خداى تبارک و تعالى چون خواست مخلوق 
را بيافريند» نخست آبى گوارا و آبى شور و تلخ آفرید و آن دو آب به هم آمیختتك سپس 
خاکی از صفحة زمين ب رگرفت و آن را به شدت مالش داد آنگاه به اصحاب یمین که مانند 
مورچه می جنبیدند: فرمود: بدوید با سلامت به سوى بهشت و به أصحاب شمال فرمود: 
بدوید به سوی دوزخ و باکی هم ندارم» گوید: امام باقرت* فرمود: به راستی که خداوند 
متعال چون خواست مخلوقات را بیافریند» [نخست] آبی گوارا (و شیرین) و آبی شور و تلخ 
را آفرید» سپس آن دو آب [به دستور خدا] آميخته شدند. آنگاه گلی را از روی صفحة 
ومین برگرفت و آن را مالش دات -و در حالی که مانند مور به ديس (و حرکت) در 
آمدند - [خطاب] به اصحاب یمین فرمود: به سلامت به طرف بهشت بروید و به اصحاب 
شمال فرمود: به طرف دوزخ بروید و بااکی هم ندارم. 

آنگاه فرمود: ہآیا پرورد گار شما نیستم؟ گفتند: آری؛ گواهی می‌دهیم. (اين گواهی را 
كرفت») تا مبادا روز رستاخیز بگویید: به راستی که ما از این (مطلب) غافل بودیم- 
اعراف:۱۷۲». 

آنگاه از پیغمبران پیمان كرفت وفرمود: مگر من پرورد گار شما نیستم و این محتّد» رسول 
من نیست و اين علی امير مزمنان نمی باشد؟ گفتند: چرا پس نبوّت آن‌ها پا بر جا شدء و از 
پیغمبران اولو العزم پیمان كرفت که من پرورد گار شمایم و محمّد؛ رسولم و علی» امير 
مؤمنان و اوصیاء بعد از اوه والیان امر من و خزانه داران علم من و اينكه مهدی کسی است 
که به وسيلة او دينم را نصرت دهم» و دولتم را آشکار كنم و از دشمنانم انتقام گیرم و به 
وسيلة او خواهی نخواهی عبادت شوم. 

گفتند: پرورد گارا! اقرار کردیم و گواهی دادیم ولی آدم ذ نه انکار کرد و نه اقرار نمود؛ 
پس مقام اولو العزمی برای آن بنج تن از جهت مهدی ثابت شد و برای آدم عزمی برای 
اقرار به آن یافت نشد (از این رو از پیغمبران اولو العزم خارج گشت) اينست گفتار خدای 
عزو جل: ہو هر آینه از پیش با آدم عهدی كرديم؛ او فراموش کرد و برایش تصمیمی 
نیافتیم طه:۱۱۵» فرمود: مقصود از «نسی» در اينجا «تر کك» است (زیرا فراموشی بر پیغمبران 


روا تست 


۰۲۲ مختصر البصاث :)۱۱۵ البحار: ۰۲۷۹/۲۹ ح‎ ٤ المحتضر:‎ ٩۱ الكافى: ۵/۲ ح‎ .١ 
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ا 
آنگاه امر فرمود تا آتشی افروخته كشت و به اصحاب شمال فرمود: در آن وارد شوید» آن‌ها 
ترسیدند (و پرهیز کردند)؛ سپس به اصحاب یمین فرمود: داخل شويد» آن‌ها داخل شدند» 
پس فرمود: (برای اين دسته) «سرد و سلامت باش - انبیاء:0۶۹ ان (اطاعت کرده و در دم) 
سرد و کا ا ا هام اصحاب شال 2053 پرورد گارا از (لغزش) ما د ركذرء خداوند فرمود: 
از (لغزش) شما گذشتم» (دوبار) وارد آتش شوید ايشان رفتند (و نزديكك شدند) ولى باز 
ترسيدند (و داخل نشدند). پس در آنجا فرمانبردارى (از دستورات خدا) و نافرمانى (و 
معصیت) و ولایت با يرجا گفت. 
۳ و و ہو سو ۶ سے مق وچ An‏ سے او ےل وہ ۰ 4 ۶ (۱) 
[۲۹۵] واه ایضاعن َل ن اگم عَنْ شام بْنِ سال عَنْ وج عَن آي عب اه مثلة. 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین است. 
Ê ۳ 2‏ ا 00 7 ی 7 رتچ سد ها للم َ‫ 
[4٦]‏ ۷ دنا مد ب ا لين عَن اضر بن شعیب» عَنْ خالد بْنِ ماي عَنْ مد بْنٍ الفضیل» عن الاي ٠‏ 


عَنْ آي جَمْمَر ت قَال: 
کے و ا کے وو ال یس این نز مرح م(۲ کہ کے 
أَوْحَى الله إلى تبّعبد: طِفَاسْتَمْيك بالذي آوی إليك نك عل صراط مستقیم» قال: نك 
عَلَى وَلايَةِ لعا و َع هُوَ ال راط الممُستَقِيم. © 

ابو حمزه ثمالى گوید: امام باقر ۹ فرمود: خدا به پیغمبرش 8ت وحی کرد: «به آنچه به سويت 
وحى شده چنگ زنء همانا تو به شاهراهى مستقيم هستی» يعنى: تو به ولایت على 3۶ هستى 


١‏ البحار: 038/1١‏ ح17. 

۲. الزخرف (4۳): 47. 

۳. الكافي: ۰۰۱۷/۱ ۱۲ تفسير أبى حمزة الثمالی: 344 ح ٩۲۸۰‏ نفسير القمی: ١/187؟‏ تأويل الآيات: 9۰/۲ ۱۲۲ 
البحار: 774/765 ح ۱۱۳ تفسير ور اللقلین: ۰۲۲/۱ ٩‏ 
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ll, 
۸ 
rf 
پیمان گرفتن از پیامبران بر ولايت اهل بیت 2# در عالم ذر‎ 


7 


lll 
ny 


عن 


باب ما ححص الله به ان ك مین ولابة الأنبياء من امتاق وَغَرِهِ و ما 


أَعْلَّمُوا ین ذَلِكَ 
آنجه خداوند اختصاص به اهل بيت 2# داده از ولایت پیامبران برای ایشان در عالم میثاق و غير 
اين ا ۳ پت کی به جا اس سس 


72 22 297 

r‏ و و ا ے8 
صَلَواتٌ الله عَلَيهَِا قن 

۴ قوف امام رضاء# فرمود: : ولايت على در كتابهاى انبياء نوشته شدهءو 

خداوند هررگز پیامبری را مبعوث نکرده مگر [با اقرار] به نبو ت محمّد و وصی او على 


صلوات الله علیهما. 
[YA]‏ از دنا آحد بن ُحَمَدٍ رپ سی ہد یا هارُون الْعبْدِي عَنْ 
آي سَعِيدٍ الذي قَال: ایت رکو ل الله و عرش يُقول: 


١.الکافی:‏ ۰4۳۷/۱ ح لا ختصاص: ۱۸ البحار: ۲۸۰/۲٦‏ ح ٢‏ ؛الیبان فى تفسیر الق ر:۲۳۰. 
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بصائر الدرجات 


يا لا ما بَمَتَ الا الا وذ دعاء وی وَلابتِكَ طَایعاً أو كَارِهاً. ° 


ابو سعيد خدری گوید: از رسول خدا:92 شنیدم که خطاب به حضرت على کا می‌فرمود: يا 
علی! خداوند پیابری را مبعوث نکرد مگر اینکه او را دعوت به ولایت تو کرد جه بخواهد 
و جه نخواهد. 

[۲۹۹] ۳ دنا أَحَد بْنُ محم عن | ابن آي مهن جيل و ان بن راي عَنْ أي عب الله ۳: 
في قول الله عر و جل: وا تع تذرخ لت صذر2»" قال: فَقَالَ: بولابة عَل .۲ 
مسییییی E‏ امام صادق ا در تفسیر آية شریفة: : وآيا ما سينه تو را گشاده نساختیم» 
فرمود: يعنى به ولایت امیرالمؤمنین على ا . 

3 سے 4 نع مہ سو ری سے سمغت ین أب و 
E‏ پک ا E‏ مت و >2 د مهد ات 558 )£( 
محمّد بن مسلم گوید: شنیدم امام باقر می‌فرمود: به راستی که خداوند ميغاق پیامیران را بر 
ولایت على عا و پیمان پیامبران را به ولایت على گرفت. 

[۳۰۱] ۵ دنا أحمَدُ بن محمد عَنِ الحمْسَينٍ بن وید عل سَعِيدِء عَنْ اڪاو عَنْ خنان بن سَدِيرِء عَنْ ال ا لاط عَنْ 
أي جنر ة: 
في ول الله عَرَوَجَلّ: تل به الرُوخ این عَل قلبت لِعَكُونَ من المُنْذِرِينَ ببسان رت 
مُبِينٍ»”* قَالَ: هي اه لایر المؤْمِننَ .0۱ 
سالم بن حناط گوید: امام باقر در تفسیر آیة: «جبرئیل قرآن را به زبان عربی واضح (و 


۱ختصاص: ۳۰۳+ البحار: ۷ ۹2 
۲ الشرح (۱:)۹4. 

۳. البحار: “o1‏ حا 

3 .البجار: 0 حال 

28 الشعراء (۲۱): ۳ و )۰1۹ 


۹ . البحار: 0/1 ج٥‏ 
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آشکار) بر دل تو فرود آورد» تا از بیم دهئد كان باشی» فرمود: : آن ولابت أمير المؤمنين 5ه 


ے002 
است. 


م ۱22 وہ ۹ فيس 3 وی ê‏ 5 ۳ ۰ 266 


خرن ۳ ری 7 بجا جبتیل ین ند رب العا بوم انییر تال: (ِنَرَلَ به الرّوحٌ 
لین عَل قَلبِكَ کون من رین بلسانِ ری میب ون نی رُبرِ لأوِينَ4. 

قال: ی اه مير ینیع 

ابو محمّد حناط كويد: : به امام باقر عرض كردم: 9 ٰ .92 
غدیر خم از جانب خداوند نازل کرد که: «جبرئيل قرآن را به زبان عربى واضح (و آشكار) 
بر دل تو فرود آورد. تا از پیم دهندكان باشی و توصیف آن در کتاب‌های پیشینیان نيز آمده . 


است؟». 


حضرت فرمود: آن [که توصیفش در کب بیشینیان آمدہ] ولابت برای امیرمومنان #۶ است. 


اع 


[۳۰۳] ۷-حدتنا حَدَئنا اح بْنْ حي عَنْ عل بْنِ الحكم؛ عَنْ 2 سیف بن عير عَنْ آي بكر اخْسَفْرَمِيٌ: عَنْ حذيقة بن 
یبد ار مل: قَالَ رَشول اله : 
۳ اک کا کا اض رل و 2 62۲ 
ما تکامت الوه ی في الْأَظِلَة ی عُرِضَتْ عَلَبه آبه وّلایتي و وَلايةُ أل بتي و شلوا لَهُ فَأفَرُوا 
م و ولا نھد ۳ 


بطاعتهم و و 

سا ۷ سج در عالم مجردات پیامبری هيج پیامبری تکمیل نشد 
مگر این که ولایت من و ولایت اهل بيتم بر او عرضه شد و تمثال اهل بيتم برای آن پیامبر 
مجسّم شدء بس اقرار به طاعت و ولايت آن‌ها نمودند. 


۱ . توضیح: وی چسست سی ھی او ابو ین 
پیروی آن حضر تت به نتيجه نرسد» زیرا قرآن کتابیست صامت و آن را مفسر و می لازسست که معنی واقعی و 
کس کید و کت و فش كزيل شقن دور ها ربیخ پیغمب رك ار را با 
قرآن قرين فرموده. (علامه مصطفوی) 

۲.البحار: ۹۵/۳۱ ح ۰۲۹ 


۳ .البجار: ۰۳۸۱۳۹ ح۷. 
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۲۴ بصائر الدّرجات 


]۳۰٤[‏ ۸ عَدَكَنا مد ب ا لين عَنْ صَفْوَانِ بن بی و اد بْ حي عَنِ سین بن صمي عَنْ صَفْوانَ 
عن ابن مُسْكان؛ عَنْ خجر بْن زائدة عَنْ حُمْرانِء عَن آي جَعْمَركه: 
في قول الله عَر وج ڊيا أَهْلَ الکتاب لَسْتُمْ َل شَيْءٍ < حَی ثقیشوا القَْراةَ والانجیل وما 
نل الیکم مِنْ رَبَُمْ و ليزیدن گیا منهم ما ذل إلَيكَ من رَبك طفیانا و حُثْراً)”" 
ال: هی وَلايَة آیر امن ° 
حمرق بن اعين گوید: امام باقرك* در تفسیر آية شریفة: «ای اهل کتاب! شما هيج آیین 
صحیحی ندارید مگر اينكه تورات و انجيل و آنچه را از طرف پرورد گارتان بر شما نازل 
شده است» برپا دارید. ولی آنچه بر تو از سوی پرورد گارت نازل شده. (نه تنها ماية بیداری 
آن‌ها نمی گردد» بلکه) بر طغيان و کفر بسیاری از آن‌ها می‌افزایده فرمود: آن [که بر آن‌ها 
نازل شده است]ء ولايت امیرالمومنین کا است. 


“2 


[۳۰۵] 4 حَدَتَنا أبو الجسرّاء عن الْحْسَينِ بن عُلْوانَ عَنْ ند بن طرٍیفب قال: قال ابو جَعقَرٍعه: قَالَ رشول 
الله لو : 
آلا إِنٌ جبرنیل أتاني تَقَالَ: ا مد ربب مر بحب بحب عل بن آي طالب وَيأْمُوٌكَ 
امام باقر ا می‌فرماید: رسول خدا#جة فرمود: نارای كه جبرئيل يها 
گفت: ای محمّد! پرورد گارت تو را به دوستی على بن ابی طالب و ولايت او فرمان 


مى دهل. 


0020 


١‏ . المائدة (۵): ها 
۲. البحار: “A1‏ ع انال 
۳.البحار: ج 6١‏ 
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9 ا 


N 


03 


3 


اي« 
۴ 
۳ 

"سس 


د کاچ يو 3 ۶ و ی ےھ ھ ی و ےو نے Rf eos‏ 62 52 4 حح وخ هد 
]<° | خلت لستدي بن حي عن پوس بح یعقوب؛ عم عبد الاعلی قال: قال ابو عَبدٍ ات ظد: 
عو ت گان َ‫ 01 


(اقرار به) شتاخت و برتری ما بر دیکرار 


۶ , ,9 ہ ھ 2 ما ا کا ہا .و و جد مه ے.. سای کا ب 4 و صم 
CE e ۳ j‏ ی سا وى سب ح سر و 5 0 و ےھ ہہس روپ 
۰۷ 5 حدتاعل بن إسےاجیل؛ عن حمل بن عمروه عن پوس ين یعقوب: ن بر فالے دت ياعد 
2 
اش كه یتول: 
۳ ۳ ۰ 
پچ :ھک و جو - . 1 ؟؟. موق ی > 9 010 ی 9 سی (r)‏ 
: کے ےو کے 1 0 < FF‏ 8 1 . 3 
مام نبي تي و لا من سول سل إلا بو ~~ رو 5 عنی نپ ر 


ابو بصير كويد: از امام صادق 2« شنيدم كه می‌فرمود: هيج پیامبری به مقام پیامیری نرسيد و 


هيج رمولى و سوری سرع فرمتاده لشم مگر ی (اقرار به) ولايت و بر ترى م بر ديكران. 


۱.لکافی EN:‏ ح ؛؛ لوافی ۳ ۹۹۸: لحار :۰ TAZ‏ 


"ال الحار- ۰ 
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۲۶ بصائر الا رجات 


]۰۸ ۳۰ 33 - حَدَّننا عَبْدُ لله بن مه عَنْ غَسَي »عن وس بن یموب عَنْ عَبْد اْأَغلئ قال: سَمِمْتُ أَباعَبْدٍ انهكه 
یرل 
۰ 8 5 4 ككغ (۱) 
ما یت قط ولا بر فة شا و بقَضنا عَمَّنْ سوانا. 
E‏ فس ی 
[۳۰۹] +- عَدَّئَنا مدب عِيسىء عَنْ ڪڍ بن لمان عَنْ برس بن يموب عَنْ آي بَصِيرء عَنْ آي عَيْدِ انه ت أنه 
قَالَ: 
۰ ت . اپ ہی و ا معام وکا ىه 2 
ما ین تب نم و لا ین رَسُولِ أَرْسِلّ الا باينا و بَضلتا علی مَنْ سوانا. 
به اسنادی ديكر مشابه روايت دوم است. 


(۲) 


ہےو 0 


[۳۱۰] ۵ - دعب لله بی عایر؛ عَنِ ابْن ناه عَنْ یبن قوب عَنْ عَبْد ال مَوْلَ آل 
پر یں 


ہے 
7 
¬ 
1 
- 


لسوت - یں ۶ وسرےک> 


ما تی ت قط الا مَعْرِفَة فا و بقضلتا عَلَى ۶ من سوق 0 
به اسنادی دیگر مشابه روایت نخست است. 


١ ]۳۱۱[‏ حَذَتَذٰا يَمْقُوبُ بن يريڌ عَنْ تی بن ا جارك عَنْ عَْدِ الله بن جَبَلَةَ عَنْ مد بن شعیب اللبييي» عَنْ 
جابر قال: قال آبو جَعْمَركه: ۱ 
ای وَلايُ اله التي لَيَْمَْ یا ط قط إلا با 9 
جو ون ابقر يدوق وت لو مق ما ا 


پیامبری را هرگز مبعوث نکرد مگر با ولایت ما. 


[۴۱۴] ۷ دنا دب لين عن ويب بن حَفْصٍ»ه »عن آي بَصِير قال: ما أبو جَعْمَركة: 
ویج دق یف یف یط ولا 9 


۱6۱/۲ البحار: ۱۲۸۱/۲۱ كنز الفوائد:‎ . ١ 

'.البحار: ۲۸۱/۲٦‏ ح۲۹. 

۳ البحار: ۱۳۰4/۲۱ 

؛.الأصول السسّة عشر:٠٦؛البحار:‏ ۰۲۸۱/۲۱ ۱۳۰2 

.۱ ۰۲۱۲/۱۰ مستدرك الوسائل:‎ ۱۳۱2 ۰۱٦ مالی للمفید: 145 ح ۱۹ البحار:‎ 0. ٥ 
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جزء دوم ۳۳۷ 


به اسنادی دیگر مشابه روايت بيشين است. 


ےئ 2 


5 اف لي وین نعط یط الا 0 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین است. 


مس م و 


٩ ]۳۱۶[‏ - نا سل بن ا نطاب عن لب عیف بن عير عن لباس بن عابي عن ا مد بن رزق 


الْمَمْشَانٌ عَنْ عم ن عَبْدِ الرّحمنِء عَنْ آي عبد اة اه قَالَ: 
ایشا وَلابَةٌ الله * التي لَيَنْمَتْ بث با قط ا چک یں 
به اسنادى ديكر مشابه روايت بيشين است. 


١.البحار:‏ ۲۸۱/۸۲۱ ح۳۲ 
۲.الکافی: ۳۷/۱ 1/۳ مالی طرسي: ۱۷ ح 2/۱۹ مالي للمفید: ۱4۲ ح۹؛البحار: ۲۸۱/۲۹ ح ۱۳۳ 
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۱ 
2 4 اسب 


دج يش 
٠ 6‏ 


بابی دیگر در ولايت امير المؤمنین ۶ 


/ 


و و مس 5 03 ۳ 
بات آخر فى وّلاية آمر المؤّمِنِينَعِه 
بابی دیگر در ولایت امیرالمژمنین 1# 


>7 ر سدم 7ے سجر ودح سان > > ٦ N‏ ۳ لم پیا 


کے لي كلف + 

١ ]۳۱۵[‏ حَدُکا اباس بن مغرو عَنْ سَمْدانَ بن منم عَنْ صَبَاح ال عَنِ ا لحار بن حَصِيرَة» عن حب 
رنه قال: اک یڑ الوم #:: ۱ 
إِنَّ الله روج عرض ولايتي على اَل الٌماواتِ و عَلَى اَل الأزضرء ار ا من قرو آنکڑھا 
حبّة عُرنى گوید: امير المؤمنين عه فرمود: همانا خداوند ولایت‌مرا بر اهل آسمان‌ها واهل 
زمين عرضه کرد بعضی به آن اقرار و بعضی انکار کردند» يونس منکر شد (یعنی به 
صورت تام قبول نکرد از جهت توسّل و طلب شفاعت‌ایشان) خداوند او را در شکم ماهی 
زندانی کرد تا اقرار کرد. 

[۳۱۹) ۲ حَدَّتَنا حك بن ا لين عَنِ الحكم بن ٽکن عَنْ ضحاق بن عَبارء عن رَجُلِء عَنْ جَعفَر بْن 
ما قال: 


۰ البحار: 4 ح‎ ۰ ح٠‎ ۷/٤ تسیر فرات: ۲۹۶ ح۳۹ تفسیر البرهان:‎ ١ 


Scanned by ) ۲ 


جزء دوم ۳۳۹ 


۰ 13 8 2 

ان الله يَقُولٌ: (إذا عَرَضْنَا الما عل السّماوات وضو یبال فَأَتْنَ بن أن تيلها و 

شقفن منها و لها الانسان انم کان طلوما ج جهنو لا" تال: مي وَلايَةُ یبن أي 
طالب د ۲۱ 
اسحاق بن عمّار از شخصی نقل کرده که گوید: امام صادق ٭ در تفسیر آية شريفة: :ما 
امانت را بر آسمان‌ها و زمين و كودها عرضه داشتیم» آن‌ها از حمل آن سر برتافتشد» و از آن 
هراسیدند؛ اما انسان آن را بر دوش كشيدء او بسیار ظالم و جاهل بود» (چون قدر این مقام 
رسس و وا ہے وت 

١ 1‏ دنا اد ن نکی عَنِ الین بن سوي عَنْ عُفْانَْنِ سوه عَن قصل ن صالح» عن جابر عَنْ 
E‏ 


.۾ کہہے 


في قول الله عر وَجَلّ: «إنا عَرَضْنًا الْأَمَانَةَ ئة َل السَّماواتٍ و الْأَرْضِ و یبال فَأَبَيْنَ آن 
خیلتها وَأَمْمَفْنَ4 قا: نوج یآ نها کا چا و عاد و عَمَلَهَا الاذسان) و 
الْإنْسَانٌ الذي لها و وی ۳ 

جات رر باقر در تفسیر آية شریفة: ہما امانت را بر آسمان‌ها و زمين و کوه‌ها عرضه 
داشتیم» آن‌ها از حمل آن سر برتافتندہ و از آن هراسیدند» فرمود: منظور ولايت است که 
امتناع ورزیدند از روی کفر آن را حمل کنند. هو آن را انسان حمل كرد؛ و آن انسانی که 
حمل کرد ابو فلان بود. 


5 ین ۰ 
النوادرٌ من الباب 


احادیث كمياب از اين باب در مورد ولایت 
رسد 


.۷۲:)۳۳( الأحزاب‎ .١ 

.١‏ الکافی: ۱۳/۱ ح ٩۲‏ وراجم: عيون الأخبار: ۳۰۷ ح ٦‏ معانى الأخبار: 0٠١‏ ح۲۲ تفسير القمی: ۱۹۸/۲ البحار: 
۳ ۲۲؛تفسیر نور لتقلین: Uz ٤‏ 

۳.البحار: ۰۲۸۱/۲۳ ح ۲٤‏ تفسیر البرهان: ۷/٤‏ ۰ ح۸۷۳؛ نفسیر نور الثقلين: ۶ ح .۲٦۷‏ 
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۳۳۰ بصائر الدر جات 


٠ .‏ ۰2 2 ۳ و ھت ہے و ا وھ و ی >( 
58 و ن ِل وجل و لا نهر بِصَلَاتِكَ ولا مخافث بها و ابتغ بين ذلك سبیلا» 
قَالَ: تیرما و لا مه لان اه و لابا خرن بو عى امرك َلك «ولا اس 
بها) يَمْني [2] لا تَكْتمْها عَلبَآعة وَاعْلَمۂ ما أكْرَمْتَهُ به. 
و ما َوْلِِ: هو اتخ بَينَ دك سَبِيلا» لاه يني الب اک وَ نى آن أذِنَ لك آن نهر يوَلايَةٍ 
َل و اذعُوا الناس إِلَيهَا فَأَذْنَلَهُيَوْمَ غَدِير .© 
ابو حمزه ثمالى گوید: از امام صادق ۷۶ در مورد تفسير آية: هو نمازت را زياد بلندء يا خيلى 
آهسته نخوان و در میان 11 دو راهی (معتدل) انتخاب کن» برسيدم» فرمود: يعلى ولایت 
على ** را آشکار نکن تا این که تو را امر نماييم» و خیلی آهسته نخوان یعنی ولایت على # 
را پوشیده ندار. 
و این که «در ميان آن دو راهی (معتدل) انتخاب کن» يعنى از من (خدای متعال) بخواه تا 
اجازه دهم ولایت على ا را آشكار نمایی و مردم را به سوی آن دعوت کنی و روز غدير 
خم اجازه‌اش به پیامبر 8ۃ داده شد. 

[۳۱۹] ! خد بن ئي عَنِ ان بن علي بن قصال عَن ال بْنِ صالح» عَنْ ُحَمَدِ الحلبيّ» عَنْ آي عَبْدِ 
الله قَالَ: 
إنَّ الله عَرَضَ ولایتتا عَلَى آغل الْأمْصَارٍ َلَمْ يق یلها إلا اَل الکو 5 
محمّد حلبى گوید: امام صادق ا فرمود: خداوند ولايت ما را بر شهرها عرضه داشت پس 
تنها اهل كوفه آن را پذیرفتند. 

ضا اوسوسی تیه لاون بت و اس کن ی تون 
۰2۶ 1 کاو 2 2 ۰ 1 ل E‏ گم ن رهي“ 
في ول اله تارك و تعَالَى: «و لواد هم أَقَامُوا مورا و الاجیل و ما آنزل إِلَيهِمْ من 


۱ الاسراء (۱۷): ۰۱۱۰ 

. تفسير العیاشی: ۲ ۱۱۷۸ تفسير الصافی: ۸۳ البحار: ۰۱۰۵/۳۱ ۵۱و ۷۱/۸۲ 
.كامل الزيارات :۷۰ ح) عن الصفار؛ البحار: ۰۲۸۱/۲۳ ۲۵ و ۲۰۹۷۱۷ ح ۱۰. 

۰1۱ :)۵( المائدة‎ . ٤ 
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چڑہ دوم ۲۳۱ 
سس سس رسس سس مہہ و ڪڪ ا کک 


كَالَ: الا (۱) 

محمّد بن مسلم گوید: امام باقر تا در تفسیر آیه شريفة: ہو اگر آنان» تورات و انجیل و آنچه 

را از سوی پرورد گارشان بر آن‌ها نازل شده برپا دارنده فرمود: آنجه نازل شده ولایت است. 
Y1]‏ و ہے 

جمْف رکه قال: فلت له: 

جُیلت يداك ِنْالشیعة یناوت عَنْ تیب عَذه لب وعم يَتَساءَلُونَ عن الب إ اليم 

0۳07 
يرڪا كَالَ: فلث: عَم یساءلون۳۱4؟ قَال: فََالَ: ون انت کا ثَالَ: گان مر 
لو یقول: ما لله آر هي ی ولا ين کر عقي فط و »و لَقَدْ مرت ولایتی 
عَلَى الأم الَْضِبة نبت آن تلا قال: نت نه: «فل ه مدقتا سی آنخ عنه 


ور 


ابن آي عُمير ویو عَنْ مد بن المُصَلِء عَنْ آي رة الا عن أبي 


مُعْرِضُونَ. 0 قال: هُوَ و الله آیبڑ اومن(“ 

ابو حمزہ ثمالی گوید: پد a‏ ۳ 
را می پرسند: «از جه از ب یک دیگر می پرسند؟ از خبر بزرگی می پرسند»؛ فرمود: اختیار با من 
است» اگر خواهم به آن‌ها می گویم و اگر خواهم نگویم؛ آنگاہ فرمود: ولی من تفسیرش را 
برای تو می گویم. 

عرض كردم: داز جه از د یک دیگر می پرسند؟». فرمود: این آبه در بار؛ امیر المؤمنين © 
است» آن حضرت ت می فرمود: خدا را آيهاى بزركك تر از من نيست و خدارا خبری 
بزرككتر از من نيستء همانا ولایت من بر امت‌های گذشته عرضه شد و از قبول آن ابا 
کردند [و انکار نمودند]. 

راوی گوید: عرض کردم: آيا او خبر بزرگ است که مردم از آن رویگردانند؟ 

حضرت فرمود: خبر بزرگ به نخدا قسم امیرالممنین ا است. 


۱.الکافی: £ ح۱ تفسیر العیاشی: ۱ ح۹٤۱‏ البحار: ۷۱۶ ح۱۱۰. 

۲ ابا (0۷۸: ۱. 

۸٦۷ :)۳۸( ۳.ص‎ 

؛ .الکافی: 0۲۰۷/۱ ۳ تفسیر القمى: ۷ سی ر ابي حمزة الثمالی:٩)۳؟البحار:‏ ۸۱/۳۱ ح۴ 
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۳۳ 


و و وی 


٥ )۳۲۲[‏ -حَدَئَنا يعوب بن زیت عَنِ ابن نان عَنْ عة اع القَصّبِ عن اي بر 
قە یقول: 

وتا مُرضَّتْ علی الكَماوَاتِ وَالْأَرْضٍ و الال و الْأَمْصَارِ ما كَِلَهَا بو لَ آفل ل اوق ٩۱‏ 
بو بصیر گوید: از امام صادق غ شنیدم می‌فرمود: ولایت ما را بر آسمان‌ها و زمين و کوه‌ها 
و شهرها عرضه دا رو يسبيب 


go > ۰‏ 
[۳۳۳] 5 اعد انه بن عَامِرٍ نْ اي عَبْد لله ال لتق عن تین 1 ن عات عَنْ عَحَمَّدٍ بن الْفُضَيلِء عَنْ نآ 


سألت آبا جَعْمَرعه عَنْ قول الله عر وَجَلّ: (وَ مَنْ ڪُر د 
الآخِرَة ین ا خاي رين قال: ےڑا یبن الفرآن من بكر بلایة يلح و عل هو 


في بطن القرآن يعني خلج هو ربه و و الرب هو 
و ال آبو جَعْفرخد: أن لا ابه لمحمّدعت و أن مداخ يَدْعْو إلى ولابة عل شه ااك قزل 
سول اشخت: مَنْ كنت مولا ََل مولا [اللهُمٌ وال مَنْ وَالَاهُ و عاد مَنْ عاعاه]؛ فَوَالَى الله مَنْ 
والاء ر عاد الله من عاداه. 
۔ ہیں 2ه 5 ما ہے کی سی ہہ کو و »و و س , 9 2 دک 2 
۳ ا :وان لني قول نت تن 7 تلف عَليے؛ نع اختلتت هَذَو الأمَهُ 
ی 


3 یه قَمّن اتقام عَلَى ولاية عل ‏ دحل الح و من خالّف ولاية عَل ‏ دحل الناز. 


ف و ےک 


و آنا تَوْلِِ: (يُؤْقَكُ عَنْهُ من أَقِك4”* فَإنَهُ يَمني عَلياعه. من أَك عَنْ ولمته أَِكَ عَنِ انه 


1۹۸/۹ مدرك سفينة البحار:‎ ١١ ۲۰۹۷۷۷ و۲٣‎ ۲۸۱/۲۳ البحار:‎ ١ 
© :)( الماندة‎ ۲ 

۳ الفرقان (۲۵): د 

؟ . الذاريات (4۱): ۸ 

5 . الذاريات (51): 4 
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1 لیب .- 7 إلى صراط مسقي" ان لامر بولايَةِ غیت وتذغو الیبا 


9 
7 


سجر تین اه ى وی اِلَيكَ إنكَ عل صراط مُْتَقَے4'" انك عَلَی ولابة 
له ر لع هر الشراط تم 


و 
0 


ر اا وله: فا تسوا تا دروا نی ني فا ترکوا ولاه ع و كَدْ أ روا يبا «فتخنا 


بر مر 


علوم وب بل 0 بی اط َنم ها 

و نات وح ذاقرخوا پا نامه قوذ شم منيو يَنيِي ام 
تام .۴ 

ابو حمزه ثمالی گوید: از امام باقر در مورد تفسیر آية: «و کسی که انکار کند آنچه را بايد 
به آن ایمان یاورد: اعمال او تیاه می گردد؛ و در سرای دیگر از زیانکاران خواهد بودہ 
پرسیدم؛ فرمود: تفسير آن در [معنای] باطن قرآن؛ یعنی کی که علی٭٭ را انکار كند؛ و 
حقیقت ایمان على *: است. 

گوید: از حضرت در مورد آيه: « وکافران هميشه در برابر پرورد گارشان (در طريق کفر) 
پشتیبان یکدیگرنده پرسیدم» فرمود: تفسیر آن یعنی على غا در ولایت و اطاعت ایشان؛ و 
«رب» خالقی است که توصيف نشود. و حضرت فرمود: على آبه‌ای برای محمد 2 است 
و حضرت محمّدغت مردم را به ولایت على دعوت می کرد آيا کلام رسول خدا به تو 
نرسیده است که: «هر كس را من مولای اویم؛ على مولای اوست. خدابا! دوست دار کی 
که او را دوست می‌دارد و دشمن دار کسی که با او دشمنی می کند» پس خداوند (نیز) 
دوست می‌دارد کسی که او را دوست بدارد و دشمن می‌دارد کسی كه با او دشمنی نماید. 
اما تفسير آية: «(تنها) کسی از ایمان به آن منحرف می‌شود که از قول حو حق سرباز می‌زند»: 
یعنی در مورد علی ‏ هر که از ولایت او سرباز زند» بهشت نيز از او سرباز زند. 


.١‏ الشوري (4۲): ۵۲. ۲ الز خرف (4۳): .٣٤‏ ۳ الأنعام (0): .٤٤‏ تا نات 


وھ او حمزة الثمالی ۱٥٣:‏ ح1 البحار: FAT:‏ ح٤۱‏ تفر نور التقلین: ۱ ح ۰12 
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5 بصائر الدر جات 


اتا تفسیر آية: «شما در كفتارى مختلف و ككوناكونيد»؛ يعنى در مورد على 2 كه به تحقیق 
این امت در ولایت او اختلاف نمودند» پس هر کس بر ولایت على كه پابرجا باشد: داخل 
بهشت شود و هر که در مورد ولایتش اختلاف نماید» داخل آتش گردد. 
اھا تسیر آیذ: هو تو سلما به سوی راه راست هدایت می‌کنی»: یعتی مردم را امر سی کی به 
ولایت على#* و دعوت می‌کنی ایشان را به ولايت على که علىظة آن راہ راست و 
مستقیم است. اتا تفسیر آية: «آنچه را بر تو وحی شده محکم بگیر که تو بر صراط 
مستقیمی+: یعنی تو بر ولایت علی# هستی و على ا همان صراط مستقیم است. 
اما تفسير آية: «هنگامی که آنچه‌را به آن‌ها یادآوری شده بود فراموش کردند: یعنی 
هنگامی كه ولايت على كه را ترک کردند» درحالی که بدان امر شده بودند» «درهای همه 
جيز را به روى آنها گشودیم (تا خوشحال شدند و آنگاه سخت مجازاتشان نمودیم» يعنى 
به همراه حكومتشان در دنیا و آنچه برایشان فراهم نموده است. 
اما تفسیر آیه: «تا (كاملاً) خوشحال شدند (و دل به آن بستند)؛ ناگهان آن‌ها را كرفتيم (و 
سخت مجازات کردیم)؛ در اين هنگام» همگی مأيوس شدند؛ (و درهاى اميد به روى آن ها 
بسته شد)»: یعنی زمان ظهور حضرت قائم = 

[۳۲۵] ۷ حدْکنا َد ب میتی عَنْ صَفْوانَ عَنْ يَمْقُوبَ بْنِ شیب قَالَ: 
أت آبا عَبْدِ اشته: عَنْ قَوْلِ الله تَبَارَكَوَتَعَالَى: وَإِنٍّ لعْقار لِمَنْ تابَ وَآمَنَ وَعَمِلَ صالاً 
م اتَدَى4”" قال: تاب ین یرآ ین کفره و عَوِلَ صاح ادم ادى إلى وَلاتينا و تا 
يعقوب بن شعيب گوید: از امام صادق*#* در مورد تفسير آية: ہو من هر كه را توبه کند؛ و 
ايمان آورد» و عمل صالح انجام دهد سپس هدايت شود می‌آمرزم» برسيدم» فرمود: یعنی 
هر كس از ستم توبه کند و ایمان از کفر آورد و عمل صالح انجام دهد آنگاه به سوی 
ولایت ما هدایت شود و با دست مباركك خويش به سینه‌شان اشاره فرمودند -. 


- م نم ۰ ۳ و 3ب ۰ و و وو میں ام‎ 7 32 Sa یه‎ ٩۵6 
تن آحَدُ بْنْ ُوسىء عَن ان بن مُوسَى اتشاب عَنْ لب عَشَادَء عَنْ عَبْدِ لخن بن کیں‎ - ۸ ۱۳۲۵[ 


۱ لله (۲۰): ۸۲ 
٢‏ البحار: :۷۰ء ح ۲۲؛ تفسیر للبرهان: ۰۷۷۰/۳ ۷۰۲۱ 
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جزء دوم ۲۳۵ 
مي يي سس سي ت ا يت 


عن أب عَبْد انش : 
و 65 7 5 +ہہہے۔ ۳ 31 
نی فوله عز و جّل: وفظرت الله الي قَطر النّاسَ عَلّيها4”" قال: عَلَى لو حیدٍ و مد ول 
الله فد وَ عِلٌ ایر المؤْمِننَئ ° 
عبد الرحمان بن کثیر گوید: امام صادق ا در تفسیر آیۂ شریفة: «این فطرتی است که 
خداوند» انسان‌ها رابر آن افربده» فرمود: یعنی خداشناسی و رسالت محمد 9۶ و على ۶* به 
عنوان امير المؤمنين. 
وت يد همه زا زا 
0 9 2 ۳ # م 
رج اي دی الا اق و ین مره مار ر 1 ۳ صَى الله عَرَ و جل ال بوَلايةٍ 
و الْأَئِمَةِ من بيو آکتر يما آزصاء ایض( 
بع ولي بيامبر 22۶ يكصد و بيست بار به معراج رفت و در هر 
بار خداوند پیامیر را دربارۂ وللايت على ا و ائمّۂ بعد از ابشان» از واجبات [دیگر] بیشتر 
سفارش نمود. 
٠١ ۷‏ نا راد بن ٹرشی؛ عن شوصی بن نق عن بن ناه عن کو بن قبل عن | 
خر الا عَنْ آي عَبّ اه ال: 


َال ع ن قول له رل ډو ان مدا صِرَاطي مُستَقِيما و6" قال: ہُو وَاللہ ملد هُوَ 


َال لین و الط 2 
سنا ثمالی گوید: از امام صادق ا در مورد تفسیر آيهُ شريفة: : این شاهراه مستقيم من 
است» از آن پیروی کنیدہ پرسیدم؛ فرمود: به خدا س وگند» آن علی* است که ميزان و 


شاهراه [مستقیم ] می‌باشد. 


1 الروم (۳۰): ۳۰ 
۲ البحار: ۰ ح؛. 
.٣‏ الخصال: ۱۰۰/۲ ح ٩۳‏ المحتضر ٩۱۳۹:‏ البحار: ۰۹/۲۳ ح٤‏ ؛تفسير ور الثقلین: ۹۸۷/۳ ح۷ 


.۱٥١ :0( الأنعام‎ . ٤ 
ه.تفسي رأبى حمزة الثمالی:٦٦۱ ح۹۰ ؛البحار: ۱۳۹۳/۳۵ ح۲‎ 
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0 
مؤمنان با نور خدا می‌نگرند 
ات ما أَحَدَّ لفهمیتاق اون لیم آل مخت هه بالْوَلايَةِ و عَلَقَهُمْ من نوره و 
سيد اذ 


پیمان گرفتن از مؤمنين برای ولایت اهل بيت 92 و این که خداوند مؤمئين را از نور ايشان 
انيدو دوج شود خوط موی تا + است و ايشان با نور خدا می‌نگرند 


[۳۲۸] ۱ دا نہ ید یہس 
گن كُنْتُ عِنْدَ أ بي ا لسن عه قَقَالَ: يا سَلَيَانَ! اتق فِرَاصَةَ 
امن خلت تفلث: : مت فداك سينك تقو ل: اتی ره لین َه ينظ بور له قَالَ: 

ع با شل نل لق زین ين ورون وخ اذ یام فلت ایغ 
اون له و أي آبوه الور و مارح و إا نظر بت الور الي خُلِق مِنْه. ٩۱‏ 
سلیمان برچ گوید: خدمت امام رضا** بودم» فرمود: ای سلیمان! بترس از درون بینی 
مؤمن؛ زيرا او با نور خدا می‌نگرد. من چیزی نگفتم تا این که خلوتی دست داد و عرض 


کردم: فدایت شوم از شما شنیدم که می‌فرمایید: بترس از درون بینی [و شناخت باطنی] 


.١‏ مختصر البصائر: ۳ وسائل الشیعه: ۲ ۱۱۵۵۸۰ البحار: 6 ح!: 
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جزه دوم ۳۳۷ 


مومن؟ زيرا او با نور خدا میگ فرمود: آرى» ای سلیمان! خداوند مؤمئان را از نور 
خويش آفرید و انان را در رحمت خود غوطه‌ور ساخت و از آنان نست به ولایت ما پیمان 
كرفت و مؤمن برادر بدری و مادری مؤمن است. پدرش نور است و مادرش رحمت. و او 
با آن نوری که از آن آفریده شده است. می‌نگرو ٩‏ 


0 | ر ا تا 9 ہے or‏ ۰ کا U E‏ ی ۰ 1 > ه وص te‏ 
(۴۲۹] ۲ دتا اَی بن من معاي عَنْ ڪڍ بن سلما عَنْ آییه عَنْ عبقم بن انلم عَنْ مُعَاوَة بن 
و م ۶۵ یا ۔ ١‏ 1 + 
عار قَالَ: فلت لاب عَب اش : 
ل ا لو وت لے ق اب ہو رش 2 
جیلت فداك هَذا الحتديث الَذِى سَمِعْتْه منك ما تَنْےمۂ؟ تال: و مَاهُو؟ 
۰ 


BTRA‏ و O E E‏ ہا و لي 
فلت: «إن الموْمِنَ يَنظرٌ بنور الله». قال: یا مُعَاوِيَةُ! إنَّ الله حَلَقَ الْمُؤْمِنِنَ من وري وَ صَبَنْهمْ في 


رمي و أحَدَ ماقم لتا بالولابة علی مغر يَوَْعَرََُنَفْسَهُ تین أ این لأب وش 
بوه انور و امه رح إن يَنْظرٌ بدَيِكَ الثور الَّذِي لقن (0 

معاویه دُھنی: به امام صادق ا عرض کردم: فدایت شوم! اين حديثى که از شما شنیدم؛ 
تفسیرش چیست؟ فرمود: «كدام حديث؟1. 

گفتم: این که «مزمن. با نور خدا می نگردہ. فرمود: «ای معاويه! خداوند مؤمنان را از نور 
خويش آفريد و آنان را در رحمت خود» غوطه‌ور ساخت و در آن روز که خود را به آنان 
شناساند» از آنان بر ولایت ما و معرفت خودش پیمان گرفت. پس, مؤمن برادر پدری و 
مادری مؤمن است: پدرش نور است و مادرش رحمت» و در حقیقت. با همان نوری که از 


آن ل 58 گان ات گا 


[T°]‏ - دنا الس بن عل عن إِنْراهِيمَ» عَنْ که بن لیما عَنْ آپیوه عَنْ أب عَبْدٍ الله كه قَال: 


.١‏ علامة مجلسی٭ در شرح این روايت كويد: فراست کامل» مخصوص مؤمنان کامل, يعنى امامان #. است؛ آنان همچنان که در 
کاب امامت گذشت. كليه مؤمنان و منافقان را از سيما و قیافه‌شان می‌شناسند و ديكر مؤمنان به اندازہ ایمانشان» از فراست 
برخوردارند «خلق المؤمن من نوره» يعنى آنان را از یک روح ياك و روشن گشته به نور خداء یا لز سرشتى أندوخته [در خزانه 

2 با سر شت امامانشان سڈ آفرید. 

١و‏ ار ی ی ا لاک کرد. «فی رحمته» يا کنایه از این است که نان را قابل و يذيراى رحمتهای ویژه 
2 كردانيد و يا كنايه است از تعلّق روح پاک» كه جايكاه رحمت می‌باشد. «ابوه النور و امه الرحمة» نوعى استماره استہ 
يعنى از شت ارتباطش با انوار و رحمت‌های خداء گویی پدرش نور است و مادرش رحمت. یا نور کنایه از طينت است و رحمت 
کنایه از روح يا بر عكس ». البحار: ۷۳/۶۴ ذ ح١)‏ 

۲. فضائل الشیعة:٦٢ ١١‏ بسند آخر؛ تفسير الصافی: ۵ البحار: ۷٤/٦4‏ تفسير ور اللقلین: ۵ ح۳۹: 
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۲۳۸ بصائر الدترجات 


إن ال جَمَلَ لتا عة نحَلَقهُمْ ین وره و صَبَتهُمْ نی خیب و أ ییداتهُمْ لنَايالْوَلايَةٍ عَلَى 
سی رب شرب س شس نون تن كلق الما 
له تم مه حستة ت و اتبا خن 0یئ 
ايان مق رو امام صادق :1 فرمود: به راستی که خداوند برای ما پیروانی قرار داد و آن‌ها را 
از نور خود آفرید و در رحمت خود غوطه‌ور ساخت: روزی که خود را به آنان معرفی کرد 
پیمان ولایت ما را هم از آن‌ها گرفت. او از نیک و کاران آن‌ها قبول می کند و از بد کاران 
آن‌ها در می گذرد. هر كس بدون ایمان در پیشگاه خداوند حاضر گردد حسنه‌ای از او قبول 
نمی گردد و گناهی هم از او بخشوده نمی‌شود. 


." البحار: 0/4/4 ح‎ ٩۱۹6 مختصر البصالر:‎ .١ 
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7 
YF‏ 
22 4 
پیمان گرفتن از مخلوقات بر ولایت اهل بيت 22 
باب ما أَحَذ الله توائیق الق لب ك ده ِالَوَلاتَة سم 
پیمان ره 2 سس و ل بيت 32 


2y 


[۳۴۹] ۱ - دنا مد #9 سے کک REGS‏ 
علي سور روش ج فو اي جر 279 


ےا او سے ۵2 


وت 72 HPI‏ 9 بس اک ال 
إن الله عر و جل عَلَق الق مَنْ عي ا ای عب أن ء ہی س2 


خی من أَبقَضَ با أَبَمَضَ و کان ما أبِمَضَ آن عَلقَه این ی لار معن مر 
مدع مس 2 وتوہ یع ی 
یم د 09 9 r‏ موه 88 ری کے 


8۱ 


اين ا عن مهد مه 54 7 سے 
ira‏ سمح م e‏ ہب سوا 
بیس بت َو و كز و کب نو ين و4 تال 
۶ ۶ 2 


.۱۰۱ :0۷( الأعرف‎ ٢ ۸۷ :)4۳( از خرف‎ ١ 
الفصول المهمّة:‎ ١ : شر/یع: ۰۱۱۸ ح ۱۳ مت‎ 
7 ۱۲۱۱ ح۳۷؛ علل الشرایع: ۸ ۱۳2 مختصر البصائر:‎ AVY الکافی: ۳۱/۱ ح٢؛ تفسیر العیاشی:‎ .۳ 


سسس 
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۲۴۰ بصائر الترجات 

اک0 رٹ ٹ ‏ ت سس سس سس 
غقبه گوید: امام باقر ٹہ فرمود: «به راستى که خداوند متعال خلائق را آفرید» و هر مخلوقی را 
که دوست می‌داشت از ماده‌ای که دوست داشت آفرید. از این جهت آنان [محبوبين] را از 

ماده‌ای که دوست نداشت آفرید 


سرشت ب 8 بهشت آفريد. و كسانى را مورد بغة دغضشر بودند از 
آنها را در ظلال [ذر يا اشباح] 


از این رو آنان را از سرشت و طينت دوزخ آفرید» سپس 
برانگیختہ۔ 
عقبه گوید: عرض کردم: ظلال چیست؟ فرمود: ]یا ی در آفتاب نمی‌بینی (و خيال 
می کنی كه) آن چیزی هست در حالى كه آن جيزى نيست». 
آنگاه خداوند از ميان آن خلائق پیامبران را مبعوث ساخت و آن‌ها را دعوت نمود كه اقرار 
به او کنند و این است معنی آية: ہو اگر از آن‌ها پرسی جه کسی آنان را آفریده» حتماً 
می گویند: خدا - زخرف:۸۷ آنگاه خداوند خلائق را دعوت کرد که به پیامبران اقرار 
کنند؛ بعضی اقرار و برخی انکار نمودند» آنگاه به ولایت ما دعوتشان کرد به خدا آن‌ها که 
محبوب خدا بودند اقرار و آنان که مبغوض بودند انکار کردند و اين است معنی آية: «به 
آنچه از پیش (در عالم ذر) تکذیب کرده‌اند. ایمان نخواهند آورد- یونس:0۷۴. 
آنگاه امام باقر خة فرمود: [مقصود] تکذیب آن‌ها در آنجا (عالم ذر) بود». 

NYY]‏ ۲۔ دنا اد بن مه عَنِ اسمن بن ڪوب عَن ا سین بْنِ تیم الصَحاف قَالَ: 
سات ابا َد انه عن قَوْلِ الله بار و تعالی: (قمنکم كافرٌ و م نکم مُؤْمِنُ4؟ فَقَالَ: 
عَرَفَ الله وَ الله ام بلایینه و كُفْرَهُمْ با بوم أَحَدَ اه علیهم الباق في صلب آدع هو شم 
دا کہ 
حسین بن نعيم صحاف گوید: از امام صادق ٭ در مورد تفسير آية: «برخی از شما مؤمن و 
برخی کافرند- تغابن:۲» پرسیدم فرمود: به خدا سو گند» خداوند روزی که مردم همانند مور 
[در عالم ذر] در صّلب آدم غا بودند» ایمان و کفر آن‌ها را با ولایت ما شناخت (پس ولایت 
ما را در هر کس دید مومنش دانست و در آنکه ندید کافرش شناخت». 


- 


[۳۳۳] ۳ -_حَدَّتَنا َد ب ا سین عَن ان بن ڪوب عَنْ ِل بن رقاب عَنْ بُگبر بن اين قال: 


۱ ح ۵۷۷؛ البحار: ٩۱۱ ۸۸/٦٤‏ تفسیر ور الثقلين: ۸۳۱۳/۲ ۱۰۱. 
.١‏ يعنى چیزیست که از خود شخصیت و استقلال ندارد و اين تنظيريست برای عالم مثال يا عالم ارواح يا عالم ذر. (علامه مصطفوی) 
۲.الکافی: ۱۳/۱ ح ؟؛ تفسیر القمى: ۲تاأویل الآ یات: ۲ مختصر اليصائر: ع۱۱. 
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جزه دوم ۲۴۱ 


کان بر نترك ول رد الله أَحَدٌ یا سی ریت عد ال یلاق عَلَى 
ار زار له اوه و لحم الو( 


ترجمه آن در حديث ۴ آمده ری 7 


NTE]‏ 1 - حدتنا کد بن ده عَنْ يَحُْوبٍ بن يزيد عن ان بن عجوب عن عمد بن الْفُضَيْلِ عن أبي 
سر 
في كول ار و جل: ذِیْوفُونَ ا كَالَ: يفون ال الَذِي أَخد عَلَيْهم في الْسِنَاقِ مِنْ 
محمد - 0 ۳ امام رضاكه در تفسير آية: ابه نذر وفا می کنند - انسان:۷؛ فرمود: 
[یعنی] به نذری وفا می کنند که [در عالم ذر] از آن‌ها بيمان گرفته شد و آن ولایت ماست. 
٣ ]۳۳۵[‏ حَدَّكَنا ل بن ئي عَنْ لی بن ي عَنْ مد بن نهو عَنْ عَبْدِ الله بن عَبدٍ الرّحمِنِه عن 
لمكم ْنِ واقیه عَنْ أبي پوت الْبزاز قَالَ: 
تلا بو عَبِْ اله لیا َو الآية : (قَاذكُرُوا آلاء الله“ قَال: تذري ما آلاۂ اللہ؟ قُلْتُ: 2 
و ھی )0( 
ال هي َفظم تم لل على له وه هو ولابتت. ° 
ابر یوسف بزاز گوید: امام صادق ا آ یة: : نعمت های خدا را بیاد آوربد» را تلاوت سود و 
فرمود: می‌دانی نعمت‌های خدا جیست؟ عرض کردم: نه. 
فرمود: مقصود بزر گترین نعمت‌های خداست بر خلقش و آن ولایت ماست. 


.١‏ بصائر الدرجات » ح 114 ؟؛ غتص رالبصائر: ٦‏ و البحار: |۲٦‏ ۰ ونك: الحاسن :۰۱۳۵ ٩۱۱‏ الکال: 
0 ۹ نف رالعياشي: /١‏ ۰ ح٤‏ ۷+نأوی لالآيات: ۲ج 

۲. الأعراف (۷): ۰۷ 

۳ .لکانی: ۱۷/۱ ۲ ۳+تأوی لالایات: ۱ ٩۱۷‏ البحار: z4٤‏ 


. الأعراف (۷: ۷۶ 
د . الكافى: ٩۲۱۷/۱‏ ح۳تأویل الا یات: ۱ مح٤ا؛البحار:‏ ۲ تفسير ور الٹقلین: 4/۲. 
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2 
¢ 
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اهل بیت 22 كواهان بر مردم 
ع E‏ کیو ئے۔ و ا و و و ۳ کے رم و هت 
باب في الأئِمَوس نهم شهَدَاءٌ لله في حَليه با عِنْدَحُمْ من الحلالٍ وَالحرام 
اهل بيت خلا كواهان بر مردم‌اند به آنجه از حلال و حرام نزد ايشان است 


5 ۲ 
لد دج 


کے 


ےچک ےھ 5-2 3 > هبه ۰ 5 2 2 ۰« 73 مرک یں :2 مس 5 ب کو 
-١ ۳ 5‏ حَدَّتَنا عَبْدُ الله بن عمد عَنْ إبراهيم بن مد اللقفی قال في کتاب بندار بْنِ عاصم. عَنِ اطحسلبي» عن 


هارُونَ بْنِ خارجَة عَنْ أي بَصِيرِ عَنْ أي عَبْدِ الله : 

في ول اله بر وَتَعَالَ: و گذلت جَعَلْناكُمْ مه وَسَطا لتَكُونُوا شهداء عَل الگا ”" 
َالَ: تحن اه عَلّی اس با لش ی افسلال و ارام و کا وان © 

ابوبصیر گوید: امام صادق #ة در تفسیر آیه شریفة: «بدینسان شما را امّتی ميانه قرار دادیم تا بر 
مردم گواه باشید» فرمود: مائیم گواهان بر مردم به آنچه از حلال و حرام نزد ایشان است و 


آنچه از بين برده‌اند. 


لت لي عَبْدِ افعه: و گذیك جَعَلْتَاكُمْ امه وَسَطاً لِعَكُونُوا شهداء على التّاس» تال: هم 


[۳۳۷] ۲ حَدَتَذا عَبْدُ الله ب مي عَنْ إبراهيمَ بْنِ محمد في كتاب بُنْدارَ بْنِ عاصم. عَنْ عُمَر بْنِ حَنْظَلَة قَال: 


۱۶۳ :)۲( البقرہ‎ . ١ 
£ البحار: ۳ ح ۲۷ ؛ تسیر نور الثقلین: ۱ جا‎ +٥ مختصر البصائر:‎ .۲ 
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جزء دوم ۳۴۳ 


ِو 


اللي بص 07 
عمر بن حنظله گوید: از امام صادق ا در مورد تفسير آية: «بد بنسان شما را اتی ميانه قرار 
دادیم تا بر مردم گواه باشید» پرسیدم؛ فرمود: [ گواهان بر مردم] ائمّه كا می‌باشند. 


e 22 >‏ مھ ر ی موی وت 7 ۳ 2 ات اللي سه سر هوه عا ہے 
[۳۳۸] ۳-حدئنایمقوب بن زیڈ و مدب ا لین عن ابن أى عُمَيرء عَنْ عُمر بْن این عَنْ برید بْنِ مُعَاوِيَة 


فلت لأبي جَعْمّرته: قَوْلٍ الله ارك و تَعَالَ: فو ذلك جَعَلْنَاكُمْ مه وَسَطا لِعَكُونُوا شهداء 


(r 


ڪل التاس)؟ قال: تحن که الوط و تحن شهَدَاء الله علی عَلوب و خجته في آزضه. 
بريد بن معاویه گوید: از امام باقر در مورد آية: «بدینسان شما را اقتی ميانه قرار دادیم تا بر 
مردم گواه باشید» پرسیدم؛ فرمود: مائیم امّت ميانه و ما هستیم گواهان خداوند بر خلقش و 
حجّت او در روی زمین. 

بن أب الْغَتَامٍ کن ٹر باه عَنْ أي جَمْمَر ع: 


فى ول الله تَبَارَكَ وَّتَعَالَ: و كَذلِكَ جَعَلْنَاكُمْ ام وَسَطاً لککونوا مُهَداءَ على التّاس4 قال: 
1 َ‫ ۳ 9 حم او وھ E‏ ی 2 10 2 2 - و ےا 
عَذْلَا لیکو نوا شهَداء عَلَى الناس. تال: ان هو يَكُونَ الرََسُولُ علیکم شهیداٍ فال: 
عَلَى الأئمّة بود ° 

میمون بان گوید: امام باقركة در تفسير آية شريفة: «بدینسان شما را امّتی ميانه قرار دادیم تا 

بر مردم گواه باشيد» فرمود: ميانه (و معتدل) قرار داد تا بر مردم گواه باشید» یعنی ائمّه [ که 

گواهان بر مردماند] و «پیامبر هم بر شما گواه است»؛ یعنی بر ائه مد 

الله : 


۳ 


7 و سس 
۱ . البحار: ۳:۳۳ ح۸. 


۰۲۳ ۱۳6۳/۲۳ البحار:‎ ٦٢ 


۳. البحار: ا مد 
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۴۴ بصائر الثرجات 


ډو گذلك جَعَلْنَاكُمْ امه وَسَطاً ووا شهّداء عَل الاس وَيَحُونَ الرَُول عَليڪُمْ 


0) 


هيدا قال: تخر الْأَِمَهُ لوط و تحن شهّداء الله عَلَى حَلْقِ وَحُجَنْهُ في آزضه. 
به اسنادی دیگر مشابه روايت سوم است. 

بن قيس اللاي عَنْ آبر المؤْمِِينَ صَلَوَاتُ الله عَله قَالَ: 

ناه طَهرّنا و عصعتاه و جَمَلنا شُهَداءَ عَلَى خی وَ حْجَتَهُ في آزضه و جَعَلَنَا مَعَ الْقّرْآنِ و 
جَعَلَ الْقرْآنَ مَعتاء لانارفه و لا مارفا“ 

سلیم بن قيس هلالی گوید: اميرالمؤمنين کہ فرمود: به راستی که خداوند ما را پاکیزه؛ 
معصوم» گواه بر خلق و حجّت در روی زمین قرار داده است» و ما را با قرآن و قرآن را با ما 
قرار داده» نه ما از او و نه او از ما جدا می‌شود. 


۱ البحار: ۳٣۳۱۲۳‏ 
"١‏ . کتاب سلیم بن قیس:۰5۵ ضمن ح ٩۷‏ الکافی: ۱ ے٥؛‏ كمال الدین: ١‏ ح ۱۳+ تنبیه الغافلین: ۶ ح؟؛ 


وسائل الشيعة: ۱۷۸/۲۷ ح ۳۳۵۳۵ البحار: ۳٣٤/٣٢‏ ح17, 
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کے 
شناخت پیامبر ت2 از عالم مجردات و عالم ڌر 
00000000000010 
باب في رَسُولٍ اشعت أَنهُعَرَفَ ما ری في الأَظِلَةٍ وَ الذر و غَيرِه 


یاب ۵ آنجه در عالم مجردات و عالم ۳ ديده را می‌شناسند 
SS ۳‏ فی r‏ لیت جج و ری دن ١‏ 


سب سد ےہ تب 


[۳۶۲] ۱ حك بن قد ينُب ب يق کی اتن بن َل بن له عن ی یلته عن عو محمد ال 
عَنْ أبي عَبْدِ اله ال إن روا ل الله قال: 
إن له مل لي أُتني في الطینِ و عَلَمني نت َه لھا ال آم ناء كلها قمر ی أَضْحَابُ 
اس نت یب دس و 
:با مول الله و تاج ؟ قال: یره ینغ ین امن و اَی لا يُقَاورُ نم نو و لا 
کبک وق بل الشات خستابي. ‏ 
امام صادق: رسول خد ات نقذ فرمود: به راستی که خداوند امت مت مرا در گل [عالم سرشت] 
برایم مجسم نمود و نام‌های هم افراد اتم را به من آموخت» همان گونه كه «تام اسماه را 
به آدم تعلیم داد - بقر ه: 4۲. پس پرچمداران از برابر من گذشتند و من برای على ۶ و شیعیان 


او آمرزش خواستم. 


۱ لکافی: ۳/۱ ح 6١؛‏ شرح ال خبار: ۳ ٩۱۳۸۷‏ و فضائل الشیعة: ۳۲ ضمن ۷ و الامالی للمفید: ۸۹ ح٥‏ 
الأمالى للطوسي: ۱۱4۸ مختصر البصاثر: 4۱۹۶ البحار: ۰۱66/۱۷ ۰۱۱ 
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همانا پرورد گارم در بارۂ شيعيان على * یک وعده به من داده است. 
کسی گفت: ای فرزند رسول خدا! آن وعده چیست؟ حضرت فرمود: هر کدام از آن‌ها 
ايمان بیاورند و تقوا بيشه کنند» هیچ گناہ کوچک و بزرگی از آن‌ها باقی نگذاشته [و همه 
آمرزیده می گردد] و بدی‌های آن‌ها به خوبی تبدیل می‌شود. 

TH‏ ۲- ا لسن بن وب عَنْ صالح بْنِ سَهْلٍ عَنْ أبي باه قَال: 
إِنَ بص فریش قال لِرَسُولٍ اللهخد: باي عَيْءِ سبفت الأنباء و نت بیفت آَخرَهم و 


732 
۳9 
۰ 


قال: إن کنث ول من أَقر ری و او من أَجَابَ حیث خد الله مياق انين (وَ أَشْهَدَهُمْ على 
آنشیهغ اکٹ بربُم قاو ب و نٹ اوک تب کل بل تسم لافار با“ 
صالح بن سهل گوید: امام صادق ا فرمود: بعضی مردم قريش به رسول خدا:2 گفتند: به 
جه چیز بود از پيامبران پیشی گرفتی در حالی که آخرین مبعوث شده و آخرین آن‌هایی؟ 
حضرت فرمود: من» نخستین کسی بودم که به پروردگارم ایمان آوردم و نخستین کسی 
بودم که جواب دادم آن گاہ که خداوند از پیامبران پیمان كرفت ہو آن‌ها را بر خودشان 
گواه ساخت [و گفت] که: آيا من پرورد گار شما نیستم؟ا»» من نخستین پیامبری بودم که 
گفتم: آری» يس در اقرار به خداوند بر آن‌ها پیشی گرفتم. 

[۳۶۶] ۳ عدّئنا د بن ڪڍ و السَسَنِ بن عليه عَنْ لب لاه عَنِ ان كان عَنْ عَبْدُ الرّحِيمِ الْقَصيرِ 
عَنْ أبي جَمم ره قَالَ: قال رشول اله تفشد: 
لد عي عُرِضَتْ عل عند لاق كان و تن آمنّبي» و صقني له و گان رل تن آم بي 
امام باقر # رسول خدا«+# فرمود: هماناامّتم» هنكام بيمان گرفتن [در عالم ذر] بر من عرضه 
شده است» و على نخستين کسی بود كه به من ايمان آورد و مرا آنگاه كه بر انكيخته 
شدم» تصديقم نمود» بس اوست بز رگ ترين مؤمن راستين. 


.۱۷۲ :)۷( الاعراف‎ .١ 
۱۲۶ تفسير العياضي: ۲ ح ۱۰۷+ علل الشرایع: ۱ ح؟؛ مختصر البصائر: ۷ الوافی:‎ ٦ح‎ ٤ الکافی:‎ ۲ 


ح۱۷۲۰؛ البحار: ۹ ح٦۳‏ ؛ تفسير نور الثقلين: ۲ ۳۱ 
۳ مختصہ البصائر: ٥‏ الیحار: ۳۰2۸ 
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ع ۲۴۷ 


[fo]‏ ؛ - دتا اباس بن روف نان یی عَنْ آي الجاژوو اي بی عن آي جنر قَالَ: 
قَالَ رَ سول انه ذات یم وه ماع ین أضحَابه: «اللهَُ مني إخواني» مرت 

َقَالَ مَنْ خوله حولة: ِن آضحابی ما تح اخوانك یار سول اللہ؟ 

فقال: : لا کم آضحاي و وان قَوْمٌ ني خر الرمان وا 7 یرو لذ رهم اه انم 

و أَسْماءِ آبانهم م من بل نج ین آضلاب آبانهم عم نان عدم آشد علی بق 


۳ 


دینه من خرط اناد في ال الظَلَاءِ و كَالْقَابض عَلَى کنر الغضاء ری مَصَابِيحُ الدجٌی 
جیهم الله ین کل فة عَراء مه .© 

امام باقر * می‌فرماید: رسول خدا :22 روزی در حضور جمعی از یارانش دو مرتبه فرمود: 
خدايا مرا به لقاى برادرانم برسان. آنان که در پیرامون حضرت بودند گفتند: يا رسول الله! 
آيا ما برادران شما نیستیم؟ 

فرمود: نه» شما اصحاب"(" من هستید برادران من قومی در آخر الزمان هستند که ايمان 
آورده‌اند و مرا ندیده‌اند» خدا آنان را به اسم خودشان و به اسم پدرشان به من شناساند پیش 
از آنکه از صلب پدران و از رحم مادرانشان بیرون بيايند. هر آينه یکی از آنان» در حفظ 
دين خود محتاط تر از کسی است که در شب ظلمانی از درختی که خارهایی چون سوزن 
دارد برك می چیند يا مانند کسی است که آتش درخت غضا را [ که خیلی دير تبدیل به 
خاکستر و ذغال مىشود] به دست بگیرد» آنان چراغ تاریکی‌ها هستند» خدا ایشان را از هر 
فتنه شديد و تاریک نجات می‌دهد. 


]£ 0 - حَدَکٰا قد ي ا ين عن عب الله بن جيل عن مُعاوية بن عا عن جنفقه عن رید ۶ عن جد 
قا: قال سول الله تة : 


أُنْ يخْلَىَ 

با ۱۶ قذ لت لي ني ني الطینِ تی ریت صَعِبرَهُمْ و گرم آز آزواحا بل آن 
4 و 2 0 

الْأَجْمَاكُ ول مَرَرْتُ بك و بِِيعَيِك فاستغفر سْتَغْمَرت لکم. سیر ید با نون 

ع مس و کیو و 2 م دقو و > 

ال: َعَم یا له مرج آنت و یلك ین بورگ و وجو كُمْ کَالْقَمَر لبِلَة الْبَذْرِ و قد خر 


سے موس ير 
کے و 2 


عَنْكُمُ الَّدَاِدُ وَذَهبَتْ عنکم الا حزان د گت راشف 


١.البحار:‏ 0174/01 ح۸. 
۲.اصحاب به کسانی می گویند که پیغمبر يقت را دیدہ و از محضرش استفاده کرده‌اند. 
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۲۴۸ بصائر الدّر جات 


د 5 وت ۳ 8 8 ۰ 
لناس و لا ترون و وضع لَكُمْ ماه وَ الناش في اساب.(٩‏ 
امام صادق تة از پدران بزر گوارش از رسول خداءت9 نقل كرده که آن حضرت خطاب به 
حضرت على ۶ فرمود: ای على! امت من آنگاه كه در گل [عالم سرشت] بودند برايم ظاهر 
شدند تا این كه كوجكك و بزركك آن‌ها را مشاهده كردم. [آن‌ها] ارواحی بودند كه هنوز 
اجسامشان آفريده نشده بود من بر تو و شيعيانت گذشتم و برای شما طلب آمرزش كردم. 
على * عرض كرد: ای رسول خداء در مورد آن‌ها (شيعيانم) بيشتر بگویید. فرمود: ای علی؛ 
تو و شيعيانت از قبر بيرون می آیید در حالى كه جهرههايتان همجون ماه تابان می‌باشد و 
سختىها از شما بيرون شده و اندوهى نخواهيد داشت و در زیر سايه عرش الهى قرار 
می كير يد. مردم می‌ترسند و شما هراسى نداريد. مردم اندوهناک هستند و شما حزن و 
اندوهى نداريد. برای شما سفره‌های غذا می گسترانند» در حالى كه مردم گرفتار حسابند. 
]٤۷[‏ *-حدَکنا بَعْضُ أضحابناء عَنْ محمد بن این عن عل : نن نبا عنم بن تیه عن أيه قال: 
مان با عَْدٍ الله عَنْ َوْلٍ اله تبارك و تعاق: (هَدًا تذیاین ار ارز“ بتي به 
داج حَيتٌ داه بالإقرَارٍ ب با في لد اون 0۱ 
معمر گوید: از امام صادق غا در و زان تفسیر آیة: «اين بيمدهندهاى از بیم‌دهندگان هین 
است- نجم:۵۶» پرسیدم» فرمود: «یعنی محمد 92 زمانی که در عالم ذرٌ نخستین خلائق رابه 
افرار به خداوند دعوت نمود 
NENÎ‏ ۷ حدکنا مد ن عیتی؛ عَنْ يُونْسَء عَن عل بن هاشم عَنْ مب عبد لله بن أبي رافع» عَنْ يو عَنْ 
جتو قال: ا 
مل لي اق الطینِ و و منت الا کا کیا عَلَّمَ ادم جع الاساء کلهّاء و اٹ آصحات الراياتِ 
و 2 
كلا ء مَرَرْتُ بك یا عِلُ و بشِيِمَتِكَ اسْتَغْمَرْتٌ که “ 
۳ 
ابو رافع گوید: رسول خدا:22 فرمود: امّت مرا هنگامی که هنوز گل بودند برایم مجسّم 


,۵۰ فضائل الشیمهة:۳۲: ح ۲۷+ إرشاد القلوب : ۲۹۳/۲+مختصر البصائر: ۱۱۵ البحار: ۵ ح‎ .١ 


۴ النجم (6۳): 67 


۳ نفير الفمی:۱۳۰/۲ مختصر البصائر:١٦۱)‏ البحار :0۲۵۰/۵ ٤)؛‏ نفسير تور الثقلی: : ۱۰۹۰۱۷۳/۵ 
سین 0 محر ار ۲ ح٤‏ تفسیر تور :- ح 
. شرح الأخبار: 6۹/۳ 1717 ؛البحار: ۱۵۳/۱۷ ح01. 
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جزء دوم ۲۴۹ 


کردند» و نام آن‌ها را به من ياد دادند. همان گونه که به آدم اسماء را تعلیم فرمودند. و 
صاحبان پرچم‌ها را ديدم؛ بس هر موقع ای على به تو و شيعيانت عبور می‌نمودم» من بر شما 
آمرزش خواستم. 

[۳۶۹] ۸ حَدَننا عبَاد بْنُ ن لمان عَنْ سوب سَعْدِ عن مقال بن ثقایلِ: عَنْ أي ان الرّضائ تال ال أبو 


بر وت 


جعفر ت3: 
ِن رَسُول اللهختة مُيلتْ له ہنی لین رب 7 یم ریغ انیم و حلام 
كَالَ: كُلْنَا لَهُ: میت فداك؛ یی ام ِن را ای آخِرِهَا؟ قال: مَكَدًا ال بو جمقرت.(٩‏ 
امام رضائة می فرما ید: امام باقر 2 فرمود: به راستی که رسول نخدا امش بچد۳ ۳ ۳ 
[عالم سرشت] بودند برایش ظاهر شدند و نام آن‌ها و نام پدرانشان و اخلاقشان و رنگ و 
ظاهر و هيئتشان را شناحت 
مقاتل بن مقاتل گوید: عرض کردیم: همه امّت. از اوّل تا آخر؟ فرمود: امام باقر # چنین 
فرمودند. 

٩ ]۳۵۰[‏ حدکا یوب بن زی عَنْ حگو بن نان عَنْ ب ا ماژُوۃ كَالَ: سیفث أبا جنر يَقُولُ: قل رول 
الله نج : 


عُرِضَتْ عل مت البار رعة نی ہک اسم اود / آخر 2 . قَالَ: 
عُرض عَلَيكَ مَنْ حَلَقَ ارايت من ليْلَقْ؟ قال: صَوّرَ لی -و الَّذِي ملف به رول الله في الطینِ 
حَتی لاتا آغرف میم من أَحَيْكُمْ بضاجیہ. ۷۱ 

ابو الجارود گوید: شنيدم امام باقر #*می‌فرمود: رسول خدا:9 فرمود: امّتم را ۔از اوّلين آن‌ها 
تا آخر را به من نشان دادند. 

کسی پرسید: ای رسول خدا! [آیا فقط آن‌هایی] که خلق شده بودند را به شما نشان دادند يا 
کسانی که خلق نشده‌اند نيز نشان دادند؟ 

وه یر حالم کر زی حائی نم علق کت پرد زب صلب یروت ا #انتقل نهد 
بودم]» آن‌ها را به من نشان دادند تا اين که دوست‌دار شما را شناختم. 


١‏ . البحار: ۰۳:۳۷ ح0۷. 


'. البحار: ۱۵۳/۱۷ ۵۸. 
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۵۰ بصاتر تترجات 
الم مم ا ا گك 
عب ََ : 2 5 ک و ے نت ے, ھا ص RE f.‏ 2*9 د 2 ۔ 
و ١‏ سے كن یات ا س۳ . . 5 > . ے سے۔اصح> لب یاه 
-٠ ۱۳۵۱[‏ حدثا عباد ین لے ن ععد بن عب ن صعو أن ین ۶ ع عن ای احسن ار : 
4 2 1 1 حر و و هو و ه 2 
رو ھا a‏ وہر کے سے جم وی [Ape‏ ت2 3 
سول اخ ميل ئة في الطین عه بانج نیم ناء باوخ وَاحلاقھم هب 
وه و و ۶ و م و ۶ اما ام سود ع يج ک جا کا ہی جا تا . 4 کا او 
سم 5 ہ_ وه ۳ 5 - ۰ ۳ ۰ 
فقلت: جملت داكء جع | مهمد وفاالی آخرها؟ قال: ن ایو شر و 
سح »2 )0 
> . 
يه اصتادی دیگر مشابه روابت هشتم امت 
ہے 3 3 ۳ ر ٭ ر جا و 2و2 ۰ > یو ۔ > 5 > HOE FE‏ 
[oY]‏ 52-11 عیام د روق عن ادبن تی ن حریزه عن ان رنود ن ابی جععے قال: قال 


رشول افخ لمزم =: 

0 کے 5 4 2 ۳ و چ هة ۳ 
یی مَل لي متي في الط و علي نام عمش لا گیا عَلَع اکم الأنماء كلها قمر مر یی أضحابٌ 
الرایات فَاء مسر مس س ہہ 


سرسص٭ہ ات 


ا یاو سول ا؟ قال: المغْفِرَةلِمَنْ آم ح منم و انق لا يُقَايِرٌ هم صَفِيرَة وَ لا 
کف ۳ اس جرا a‏ حستات. راد 
e‏ ديكر مشابه روايت تخت است. 


[۳ ۱۲ گنا عل بن إنماعِيل: عَنْ غحَمّد ین إِشماعِیل, عَنْ سَعْدانَ بن مُّلم عَنْ صَالِحَ بي سَهْلِء عَن آب 
عند ال قال- 
شیل وشول اضعد بي عَيْءِ عیفت ود نم؟ 
قال: آنا رل من ار یی إو اله اَذ ماق ال «وآشهدهم عل آنشیهم ا لن بِرَبَّكمْ 


الاب رہ و ج3 و رت( 

صالح بن سهل گوید: امام صادق** فرمود: از رسول خداءعته سؤال شد: يه جه علّت از همه 
فرزندان آدم پیش افتادی؟ 

فرمود: زیرا من نخستین اقرا رکننده به گفتن «بلی» بودم خدا از پیغمبران پیمان كرفت ہو 


۱ البحار: ۰۱۵۳/۱۷ 5۷+ مسند الإمام الرضا 3 ۰۹۸/۲ ح۱۱. 

۲.البحار: ۰۱۵4/۱۷ ح٦٠‏ 

۳ الاعراف (/0: ۱۷۲ 

۳۶۲ ح‎ ٩6/۲ البحار: ۵ ح۳٢؛ تسیر تور التقلین:‎ ٩۱۵۸ مختصر البصائر:‎ ٩۳ الکافی: ۱۳/۲ ح‎ ٤ 
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جزه دوم ۲۵۱ 


آن ها را بر خودشان كواه ساخت که مگر من پرورد گار شما نیستم؟ گفتند: آری»» و من 
نخستین کسی بودم که پاسخ دادم. 

[o£]‏ م۳٣۳‏ - خدکنا عبد الله ٠‏ دیسر ساس و ٠‏ عَنْ اد بْنِ شی عَنْ ریز عَنْ مَعْرُوفٍ بن روني 
عن أي نتر قَال: قال زشول اف تد له 
إن رى مغل ل ایی الطینِ و لمي ان َهُمْ كُلّها کیا عَلَّمَ دم ناء له تم پی أَضْحَابُ 
الرليَاتِء فَاسْتَغَْرْتُ لک و ليك(“ 


به اسنادى دیگر مشانہ روايت هفتم است. 

[roo]‏ ۱۶ - ناخ بْنُ مه عن این بن وید ميڊ عَنْ بَمْضٍ آضخابتاه عَنْ نان بن سَدِيرِ عَنْهُ قَالَ: قال 
شول الله 242 : 
> رو کب ۳ ۰ و E‏ 2 
إن رى مدل لی أمتي في الطینِ وَعَلَعني أَسْمَاء ء اي گا عَلََّ آم الاًنعء كُلّهَا َر ي أَضْحَابٌ 
لباب قاشتفقزث لعل و میتی © 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین است. 


]ل0[ 28 کیرک ہس ےس رر عن اَن بن وب عَنْ خنانٍ» عَنْ سيف الْکیْ قَالَ: یت 


محمد بْنَّ عل يَقُولُ: قال: دی جابرٌ بنْ عَبْدُ الله قال: قال سول ال تا : 

Aaaa ۴ E‏ وی ھا ان ۲۳ © فو نو 
إِنَّ بى مل لي متي نی الطینِ و عَلَمَني أَسْمَاء الاک لآ م الْاَسمَاء كلها تَمر ي أَصْحَابُ 
الرااتِ فَاسْتَغْمَرْتُ لِعَل و شیعیه ۳٩.‏ 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 


١.البحار:‏ ۱۵6/۱۷. 
٦.البحار:‏ ۱۵4/۱۷ ۱۱ 
۳. البحار: ۰۳:۷ ح٦٦‏ مستدرك سفينة البحار: 1/71 
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- ١ كم‎ 
+ نيز‎ > 
AM 


شناخت امير المؤمنين ا از عالم ذر 


و ۽ گج وھ ے فت یی وھ ہی او ی یج 
باب نی آمر المؤْمِنِينَه أنه عَرَفَ ما رَأى في الیثاق و غره 
امیرالم و منین مج آنجه در میثاق (عالم ذر) ديده را می‌شناسند 


: عتا ادبن ئی عن ان بن وب عَنْ صالح بن تل من ى ما اداه‎ ١ [oY] 

نجل جاء إلى ير زینو هو َع أضحابه - تلم لثم قال: انا َالل بت و 
آترلاك. قال له آَم وی #: ما نت كما ُنْتَ ویک إِنَّ لله علق الاح قل ادن بالقی . 
عام ع عرص لياحب لا َو ان ما أت وق فیتن عرض علي أن ُنت؟ تحت 
لرَجُلُ ند لك و یراجن ۷ 

صالح بن سهل گوید: امام صاد ی فرمود: مردی خدمت امير المؤمنين عة آمد و آن 
حضرت همراه اصحابش بود» بر آن حضرت سلام کرد و گفت: به خدا من شما را دوست 
دارم و به شما عشق می ورزم. اميرالمؤمنين ا به او فرمود: دروخ می گویی» تو آن گونه که 
گویی نیستی» [بار ديكر آن مرد] گفت: نه» به خدا من شما را دوست دارم و به شما عشق 
می‌ورزم. و حضرت [نیز دوباره] به او فرمود: دروغ می گویی» تو آن گونه كه گویی نیستی, 
خداوند روح‌ها [ی مردم] را دو هزار سال بيش از بدن‌هایشان آفرید و آن گاہ؛ دوستداران 


۳٣٦٤٣٢۲ الكافي: ۱ ح ١؛ مختصر البصاثر: ۱۱۱ البحار: 1 ح ۵؛ تفسیر ور الثقلين:‎ .١ 
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جرء دوم Yor‏ 


ما را بر ما عرضه كرد. به خداء روح تو را در ميان كسانى كه به ما عرضه شدند» نديدم. تو 
مہم سو ار 

١ ]۳٥۸[‏ حَدَتَنا (برامیه 
ا تال: 


کے و و و ح ‏ گم ؛ وه 5 ا د 9 
لاق مال ا 000 و ۳1 قال: ان نيه آخلف بالله اپ 


اجبك فتقول كذبت 
قال: و ما علشت؟ قال: أَنَّ الله هلق الأزواحَ دا اي عام تاشکتها الما نم عرضها ها 


عَلَينَا أَهْلَ الْبتِء قَو الله ما نها زو إلا د any‏ رَبك فیها نب کنت؟ قال 
و عَبْد ال ڈا: كَانَّ في الثار. ٠١‏ 
ابو محمّد مشهدى گوید: امام صادق ا فرمود: مردى به امیرالمزمنین ا عرض كرد: يا امير 
المؤمنين! به خدا من شما را دوست می‌دارم. حضرت فرمود: دروغ می گوبی۔ عرض كرد: 
جراء به خدا من شما را دوست دارم و به شما عشق می‌ورزم. حضرت به او [دوباره] فرمود: 
دروغ می گوبی. عرض كرد: سبحان الله يا امیرالمؤمنین! من به خدا قم می خورم شما را 
دوست می‌دارم» شما می‌فرمائید دروغ می گوبی! 
حضرت فرمود: مگر نمی‌دانی» خداوند متعال روح‌ها [ى مردم] را دو هزار سال پیش از 
بدنهايشان آفريد و آنها را در هوا جاى داد» آنگاه به ما اهل بيت عرضه نمود» به خدا قسم 
هيج روحى نيست مگر اينكه آن را با بدنش مىشناسيم؛ به خدا قسم تو را ]در رآن]ميان 
[دوستان خویش] ندیدم» تو کجا بودی؟! امام صادق ىہ فرمود: در ا [بود]. 
]04[ 5 ۳ دنا د بن اين عَنْ جَعْمَرِ ن بَشِيرِه عَنْ آدَمَ آي الین عن ماعل بن أب رَه عَمُنْ 
سیت و ال 
٩ 2 2۰۲ 2۰0 °‏ 
٭َ رجْل إلى آمر المؤْمِنينَ تقال: و اله یا أي لین لاحك نقال: کلَبت. فقال 
ار شبْحام اش کان کرت ما في َلٍٰي؟ تلع : إن الله عَلَقَ ا لأَرْوَاحَ بل الْأبدَانٍ بالق 


١.الكافى:‏ ۳۸/۱ ذیل ح ۱۱ الوافی: ۵6۲/۳ ٩۱۰۷۷‏ البحار: ۲ ح) و ۱۲۴۰۱۱۷۷۷۸ 
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عا ثم عَرَضَهُحْ عَلََْا قاین کنت 1 را (0 

اسماعیل بن ابی حمزه به نقل از یکی از اصحاب گوید: امام صادق ا فرمود: مردى خدمت 
امير المؤمنين 3۶ آمد و عرض كرد: ای امیر المؤمنين! به خدا سوكند من شما را دوست 
می‌دارم. حضرت فرمود: دروغ می گویی. آن مرد گفت: سبحان اللّها كويا از دلم خبر 
داری؟ فرمود: [چگونه اینطور نباشد در حالی که] خداوند متعال روح‌ها [ی مردم] را دو هزار 
سال پیش از بدن‌هایشان آفرید و سپس بر ما عرضه کرد تو را در ميان دوستان خويش 
ندیدم تو کجا بودی؟! 


م 4 حَدََنَا اسر نع بن عَبْدِ الله بن ایو قال: دنا بیس بْنِ شام عَنْ عَبْدِ اْكَرِيم عَنْ سَماعَة 
ن رات عَنْ آي عَبْد اه تال 


زور العو سس يا مر الَُؤْمِنْنٌ !و اه لك ال 
ما تل ثَالَ: و الله إئی لَأْحِيّكَ. قال: ما تفعل. قال: بَلَى و الله الَّذِي لا لاه الا هر قال: و ان 
الَّذِي لا إل لا موم نش قَقَالَ با یر لین اي خلت بالله آي اجب و آنت تخلف بالله 
ما ايك و لله كاك تون نك آغلم به في تفيي؟ 1 1 


کے »م2 7۸2 
۳ س سے ھ2 


قال: وب آمب المُؤْمِنَ** و نا كان اديت الْمَظِيمُ یرنه ند الْمَضَبء قَال: 


سس فرفع د 
ای السّمَاءِ و قَال: كيف يَكُونٌ دك وَ هو ربا تبَارَكَ و تَمَالی ی الا روح یل ابئان بل ما عَام 
تم عَرَضٌ عَلَينَا الِب من ابض قَوَ الله مار فیمن اَحَبِا مب كُنْتَ؟0؟) ۱ 
سماعة بن مهران گوید: امام صادق۶* فرمود: هنگامی که امير المومنین 3ر مسجد کوفه 
بودند مردی خدمت آن حضرت آمد و گفت: ای امیر الممنین! به خدا من شما را دوست 
می دارم. فرمود: اینچنین نیست. عرض کرد: به خدا من شما را دوست دارم. حضرت 
[دوباره] فرمود: اینچنین نیست. مرد گفت: جراء به خدایی که غير از او خدایی نیست من 
شما را دوست می دارم» حضرت فرمود: به آن خدایی که غير از او خدایی نیست. اینچنین 
نیست. مرد گفت: من قسم می‌خورم که شما را دوست می‌دارم و شما س وكند می‌خوری که 
اینچنین نيستء به خدا قسم گویا از درون من خبر داری؟ 


۱ . البحار: ۸ ۱2 و ۰۵ 
؟. البحار: جحلاو ۸ حكل, 
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جزء دوم ذه" 


راوى كويد: : حضرت در حالى كه خشمگین شده؛ و [ديد] این مطلب [براى آن شخص] 
بز رگ و سنگین است» دست مباركك شود را به آسمان بالا برده و فرمود: چگونە اينطور 
نباشد در حالی که خداوند متعال روح‌ها زى مردم] رادو هزار سال پیش از بدنهايشان آفريد 
و سپس دوستان ما را از دشمنان [جدا کرده و] بر ما عرضه کرد به خدا قسم تو را در ميان 
دوستان خويش ندیدم؛ تو کجا بودی؟! 


[۳۷۱] ۵ -حَدَئَنا عَبْدُ اته بن مه عن إْراهِيمَ بن یه عَنْ عبد لخن بن آي مایم قَال: 
عَمْرَة عَنْ عُمارَة قَالَ: 

کنت جَالِساً نا یرای بل جز تلع عله مق با أمِرًَالمؤْمِنِنٌ اف إن 

اجب فَسَأَلَهُ نم ال لَهُ: إن ا رشق يل لتو قن عم اکت شوہ تب 
تَعَارَفَ منها ئم اَلَف ماهتا و ما تاکر ینها َم اختلّف مَامُتاء و لد وجي آنگر ر رولك" 
عُمارہ گوید: خدمت حضرت امیر المومنین كا نشسته بودم» مردی آمد و بر او سلام داد 
آنگاه گفت: ای امیر المؤمنين! به خدا كه من شما را دوست می‌دارم» حضرت از او پرسش 
کرد و فرمود: همانا روح‌ها [ی مردم] دو هزار سال پیش از بدن‌هایشان آفریده شده آنگاه 
در هوا جای داده شدند و هر کدام آنجا آشنا به هم شدند اینجا هم آشنا به هم باشند؛ و هر 
کدام ناشناس ماندند از هم جدا باشند و به راستی که روح من» روح تو را نمی‌شناسد. 

3 ا حا آبر گی عن نان مُوسئء عن موی بن نق عن عن به عنم بقل 
عَنْ أي عن الغا عن أي عب اشا : 
رج ال لیر ای : ۱ راش ال لك ثلاث عر اتٍ. تقال عل *: و لله ماني 

نب الرّجْل فَقَال: نك و الله تہ رن من و ل له لع : لاء و لكي الله حى الوا 

بل دلو يكن عم أو وح و( 
ابو حمزه ثمالی گوید: امام صادق 32 فرمود: : مردى به امير المژمنین ا سه مرتبه گفت: به خدا 
قسم من تو را دوست دارم. على #ة فرمود: به خدا مرا دوست نداری. آن مرد خشمگین شد 
و عرض کرد: گویا از دلم خبر می‌دهی؟ 


(۵ البحار: ۸ حاو‎ . ١ 


۲ . البحار: ۸ف ح۲ 
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۵۶ بصائر اللارجات 

 00080‏ سح جس 
على # فرمود: نه» وليكن خداوند روح‌ها [ى مردم] را دو هزار سال بيش از بدن‌هایشان 
آفرید و من روح تو را در ميان آن‌ها [میان دوستان خویش ] نديدم. 


[۳۱۳] ۷دک أبو یه عَنْ عِمْرَانَ ن موسي عَنْ راهيم بْنِ مان عَنْ محمد بن عبد الوهاب» عن إِبرامیم 
1 بن أ ي البلاب عَنْ آیی عَنْ سد بَعْضٍ أضحاب أيِير امن که قَالَ: 


2 


کر عد الخ اخ لآ یا نت مِصْرَالذِي او 
:1 


و ورف 2 ۶م ۳ 
أو محمد 


بسن 
نت عَبْدٌ لرن لَعَنَ 


أي بَكَر٭ و مه کتاب اوه قال: فا مر باشم عَبْ ان بن مجم کا قَالَ: 
ال ص7 EG‏ 

قَالَ: ما یر !اما اف ام ال ني لب : وب ات 
تال يا آمم المُؤْمِنِينَ! احتف َة نان آي احبّكَ و آنت تلف تلان نهان آئی لا أحبت.قال: 
وَيلَكَ ‏ و وَيحَكَ ‏ إِنَّ اله حَلَقّ | رواخ بل اناد نیعم تاشکتها شاه تََارَفَ ینها؟ 


22e 


ات ات نيال وتا اکر مِنْهّا اختلت في لیا وَإنَ رُوحِي لا تمرف رُوحَكَ. 
ثَالَ: کول قال: إذا کم آن تَنظُرُوا ی قات روا إِلَى هَذًا. 


4 رو 8 و 2س -هودو 


ال بَعْض القَوْم: ولا تقله؟ أو قال تله. 

ال ین اَعْجَبَ ین لاء تامرو آن آفثل ایل له ال © 

ابو بلاد از بعضی اصحاب اميرالمؤمنين ##نقل کرده که گوید: عبد الرحمن بن ملجم ‏ لعنه 
الله نزد امير المؤمنين عه آمد در آن هنكام كه محمّد بن ابی بكر به سوی مصر روانه می‌ 9 
در حالی که همراه امیرالمژمنین کتاب «وفده [نمایندگی] بود» چون حضرت به اسم 
عبدالرحمان رسید» فرمود: تو عبد الرحمانی؟ خداوند عبد الرحمان را لعنت کند. 
گفت:آری ای امیرالمژمنین | ولی به خدا قسم من شما را دوست می‌دارم. حضرت سه مرتبه. 
فرمود: به خدا قسم دروغ می گویی. 

گفت: ای امیرالممنین! من سه بار قسم ياد کردم که شما را دوست می‌دارم و شما سه 
مرتبه نیز س وگند خوردید که من دوست‌دار شما نیستم. 

فرمود: وای بر توء به راستی که خداوند روح‌ها [ی مردم] را دو هزار سال بيش از 
بدن‌هایشان آفرید و آن‌ها را در هوا جای داده و هر کدام با هم آشنا شدند در دنيا به هم 


توق 1۳ 


ےھ ے عرد ۵2٤‏ من 
قال: کذبت والله ما حبني ثلاٹا. 


.۲۵۹/۸ البحار: ۰۱۹۷/4۲ ۱4 نهج السعادة:‎ ١ 


Scanned by CamScanner 


جزء دوم ۷ 


الفت گیرند» و هر کدام آنجا ناشناس شدند در دنيا جدا شوند» و راستی که روح من روح 
تو را نمی‌شناسد. 
راوی گوید: چون ابن ملجم ب رگشت» حضرت فرمود: هر كس دوست دارد به قاتل من نگاه 
کند به اين مرد (ابن ملجم) نگاه کند 
بعضی گفتند: آيا او را نمی کشید؟ یا ما او را بكشيم؟ حضرت فرمود: این حرف از 
عجیب ترین حرف‌هاست که به من می گویید قاتل خود را بکشم. 
Wé]‏ ۸ - مد بن الین »عن جَعْفْرِ بْنِ بَشِيرء عَنْ آَم أبي ا لحن عَنْ إشماعیل بن آي رت عَمَّنْ دک 
و قَالَ: 
4 جَهرجل یآ مر المُؤْمنَ نه تَقَال: ای انیت د ہت تال له كَذَّيْتَ. فَقَالَ لَه 
لرجل شُبْحَا اللہ نك تَمْرِفُ ماز نفيي؟ ۱ 
كَالَ: د تیب آی انوي ورك ی السعاء و قال: كيف لا کون ذَلِكَ و هو ربا تبَارَك و 
2س و١‏ << سح ا بدا ] رک 1 ۳ 1< صم 16 
تعالی حَلَقَ الأرْوَاحَ كَبْلَ الأبدَانٍ بألْمَيْ َا م عرص عبتا اجب من ابض قَوَ لله ما رت 
وده ےی ےک ء شه - N)‏ 


ترح جمة آن در روايت سوّم گذشت 


.١‏ مختصر البصائر: ٦٦ا؛البحار: ۱۱۹/۲٦‏ ح3 
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0 0 
09 

mr 

شناخت اهل بیت 92 از عالم ذر 


yr 


7 


باب في امه نب عم يَعْرفُونَ ما رَأَوْا نی الیتاق و غَيرِهِ 
اهل ب بيت ۷2۶ آنجه در نیس چم سے فت دیده‌اند نا تات 


CN‏ ازيب 


[۳۷۵] ۱ - دنا خد وروی یمن امت و ترب » عزن کن وای رقاب گا 
كير بْنِ أَعْيَنِقَالَ: کان ابو جَعْمَر2* يَقُولُ؛ 
إن لتاق يمي ناه له و شم دیق علی ال فا 5 له بالربُوّة و 
مد بل و عرض الله عَلَى مه مه في الطینِ و هم ظلة و حَلَقَهُمْ ِ مِنَّ الطَينَة اي 
حَلَقَّ ینها آدم و حَلَقٌ الله أزواح شِيمَينا قَبْلَ بان یم بِأَلقيٰ ام و عَرَضْهُمْ علبه و رهم رَسُولَ 
اند و عَرَّفْهُمْ علي و تشن تفر قمع في سن لول "١‏ 
بکیر بن اعين كو يد: امام باقر تة می فرمود: همانا خداوند از شيعيان ما برای ولايت ما آنگاه 
که همانند مور [یعنی در عالم ذر] بودند عهد و پیمان گرفت: [همان] روزی که در عالم ذر 
برای ووت خویش و بوّت اس سر سا و موی سے میں ای ات 
[و سایه‌ها] بر حضرت محمد تد امتش را در گل [عالم سرشت] عرضه كرد و سرشت آن‌ها 


۱ المحاسن :00170 ۱۱۹ الکافی: EFA!‏ ح۹؛ تفسير المتیاشی: ۱ ح ۷٤‏ مختصر البصائر: ٦ء‏ البحار: ۰۱۲۰/۲۹ ۱۹ 
تفسیر ور التفلین: ۲ ح ٣٣۳؛‏ مد ینة المعاحز : ۷۲ 4۹۹2 
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جزہ دوم ۲۵۹ 


را از همان سرشت حضرت آدم تہ آفرید. و خداوند ارواح شيعيان ما را دو هزار سال پیش 


از بدن‌هایشان آفرید و آن‌ها را بر پیامبر 2 عرضه داشت و به رسول خداتو حضرت 
على شه آن‌ها را معرفی کرد. [شناساند]» ما آن‌ها را با آهنگ گفتارشان می‌شناسیم. 


۶ ےد ا ا سر فد 2 0 ع و ق۔ ۰ 226 f‏ 
]۳٦[‏ كت - دنا مد بْنُ أحمَدَ عَنْ یموب بْنِ يَزِيدَ عن ا لسن بن وب عَنْ حي بْنِ الفشیل عَنْ أي 


الحتسنظة: 


1 


و ول الله 7 وج : يْوقُونَ بالَذر۹(6 تا 8 ک: يُونُونَ ال الَّذِي أَحَدَ علبهم الباق ین 
7 ك 020 
ولایتنا. 


محمّد بن فضیل گوید: امام رضاغ* در تفسیر آیة: «به نذر وفا می کنندہ فرمود: یعنی به نذری 
كه از آن‌ها پیمان گرفته شده در میثاق [و عالم ذر] در مورد ولایت ما وفا می کنند. 


[۳۷] ۳ حدکنا مد بْنْ اد الکوفٍ» عَنْ أيه عَنْ تضر بن مُزاجم: عَنْ عَمْرِو بن مره عَنْ جابره عن أبي 


جغفرت قال: 
و کاس 2 ور ۳ ۰ یر وو سرت هی یو کا 7- E‏ ای چیک آ2 
ِن الله كَل مياق شیمیتا ین صُلْب آدع تمرف بِك حب الب و إن أظهّرٌ لاف ذلك 


ا 


لِسَانهِه و تمرف بُعْضَ المبِْض و ان هر حا َفل لب 5 

جابر گوید: امام باقرٹ٭ فرمود: خداوند پیمان [امامت ما را از] شیعیانمان از صلب آدم كرفت 
و ما بدين وسیله دوستان خود را می‌شناسیم اگرچه بر زبان خلاف آن را اظهار کنند» و 
دشمنان خود را كرجه اظهار محبّت با ما بکند. 


e 


.۷۰۸۸( الانسان‎ . ١ 
۲۷ تفسير نور الثقلين: 6۷۸/۵ ح‎ ۳۵ ۲۸۲/۱۲٦ ۲.الکافی: ۳4/۱ ح ۱ البحار:‎ ۰ 
۸ ۱۲۰/۲٦ البحار:‎ ٩۱۱۱ ۳.الاختصاص:۲۷۸؛ مختصر البصاثر:‎ 
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گت 


/ 


ll 
۱۷ ع‎ 

rf 
*# رفت و آمد فرشتگان در منزل اهل بيت‎ 


ا 
۵ 7 


2ے 


باب ِالأَئِمَة ون الملائِكَة تذخل‌متازضم وَيَطُوفِيسَطَهُمْ ونیم بالاخبار 
ملائكه وارد منازل اهل بيت لٹا سد و اا (آسمان‌ها و شات ا برای ایشان می‌آورند 
rag ١ ]۳۷۸[‏ 

لت لا عَبْدِ اعد نیت سسہ ری 4 و اتی ات مِنْ طعايك 

ااا ال لتَأكلُ طعاع َوْم تُصَافِحُهُُ که عَلَى رهم 

قال: قلث: و يَظْهَرُونَ لَكُمْ؟ كَالَ لف اف با 0 

مسمع کردین گوید: به امام صادق #9عرض کردم: من بیمارم وقتى غذا می خورم ناراحت 

می شوم امّا وقتی از غذاى شما می خورم هيج ناراحتى برايم بيش نمىآيد. فرمود: تو طعام و 

غذاى خانوادهاى را می‌خوری كه ملائكه با آن‌ها روى فرششان مصافحه مى كنند. 

عرض كردم: آقا براى شما آشكار می‌شوند؟ فرمود: آن‌ها به بجههاى ما از ما مهربان‌ترند. 


]4[ ۲- حَدَئنا دنم عنم الق نمشد بن الغایم عَنِ اْسَُینِ بن أي ي الا عَنْ أي َب الله 
قال: 


6 


١‏ . مدینة المعاجز: ۷۰/٩‏ ح ۱۸۵۰ ؛البحار: “اق ج 
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جزء دو) ۲۶۱ 


0 سین بیونا عبط اللایکة و رل لوخي -و صَرَبَ بيد إلى مَسَاورَ ني الب - -ققال: با 
خُسَی! مساو و لله طا ما اک علبها ایک و ربا اقا نع ٩۱‏ 

عدن بان وه امام صادق 2 به من فرمود: ف خی ندال ون ماگ 

و جایگاه وحی است و با دست خود بر چند پشتی زد فرمود: حسین! اين ها پڈ پشتی‌هایی است 

كه بسیار اتفاق افتاد ملائکه بر آن‌ها تکیه کرده‌اند و بسیار شده که نرمه پر و بال آن‌ها اینجا 


ريخته اسان 


[۷۰] ۳ ۔عَتتًا رنب فوسن, عن موسى إن جنر عن الحسسن بنع نع ان َل الاشقري 
َكَل مرا ب ا ين على أي بتر هل جُعِلْتُ داك یبا یت نایک کل علیکم. 
َقَال: إن المانِكَة و اله رل عَلی و وَنَطَأ ناء اتا را کات الله 4 تا: این او را 

الله ثم سدع : ل عَلَیھم الاڪ ال تضافوا ولا توا و ۳ نُشِرُوا با لجنة التي 
کنثم وعَد عد ب" )۳ 
وال یی ماد رود نیقی 
شنیده‌ايم ملائکه بر شما نازل می‌شوند. 
حضرت فرمود: : به خدا قسم ملائکه ؛ بر ما نازل می‌شوند و پای بر فرش‌های ما می گذارند؛ 
مگر این ٠‏ آيه قرآن را نخوانده‌ای: «به یقین کسانی که گفتند: پروردگار ما خداوند يكانه 


استقامت کردند» فرشتگان بر آنان نازل می‌شوند که: : نترسید و غمگین مباشید» 
فصّلت: 4۳۰. 


۹ <2 


است» سپس 
و بشارت باد پر شما به آن بهشتی که به شما وعده داده شده است ۔ 


۶ موه 


[۳۷۱] £ - دنا عبد الله ن عایره عن اربع بن ابي 
ن خالي عَنْ آي عَبْدِ انه : 


وله عال: رح الد قاو رتا له اشتقاموا تل عَلَييمْ الا 


ي الطاب عَنْ جَعْقَر بن بَشِيرِء عَنْ أبانَ بن عن عَن شلیان 


790 :4 3 س 


.١‏ الكافى: ۱ء ح ا مد ينة المعاجز: ۱۱۸۵۱ البحار: ۲ ج 


۲. فصلت (4۱): ۰ 
۳ تفسیر الصافی: ۱۳۱۰/4 البحار: ۳۵۲/۲۹ ح ° اتفسیر ور الثقلين: ۵4۵/4 ۳۱ 
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۲۶۲ بصائر الدّر جات 


ونوا و و زوا باه الي کنثم وعذون» فَقَالَ ابو عَبْدِ ات: ١972ا‏ الله و سَدْنَاهُمْ 
لوا نی نازتا © 

سلیمان بن خالد گوید: امام صادق ٭ در تفسیر آیة: «به يقين کسانی که گفتند: پرورد گار ما 
خداوند يكانه است» سپس استقامت کردند» فرشتگان بر آنان نازل می‌شوند که: نترسید و 
غمگین مباشید؛ و بشارت باد بر شما به آن بهشتی که به شما وعده داده شده است» فرمود: به 
خدا قسم ما برای آن‌ها پشتی قرار مىدهيم تا تکیه کنند. 


السَابَاطِي قال: 
أصَبْتُ شین علی وساب کانث في نيع الله تہ ال مش أضحَابنًا: ما هَذَا جُعِلُتٌ 


فدال؟ - و كان یب ی کون في الیش كثيراً کانه حَرَرَةٌ- . 


د 4 . 


َال رد اشع دا ما بَسقط من اجْْحَة المَلائكَة. نم َالَ: يا اراد المَلائِكَة لتاِینا و اما 


مرب جیجیها عا ءوس صبیاننا. 

یا عَيْارٌ! اد اللایْکَة ةَ رانا على تاروت“ 

عمّار ساباطی گوید: من چیزی را روی پشتی‌ای در خانة امام صادق ك یافتم» » یکی از 
اصحاب پرسید: آقا این چیست؟ - شبیه چیزی بود كه معمولاً در ميان خاشاكك بيدا می شود 
مثل دانه‌ای كوجكك -. 

حضرت فرمود: اين از چیزهایی است كه از پر ملائكه می ریزد» آنگاه فرمود: ای عمار! 
ای عمّار! ملائكه در مجلس ما بر روى فرش‌های ما می‌نشینند به طورى که جایگاه را برای 


٦ ]۳۷۳[‏ دا اند ن مه عَنْ علي بن اگم قَال: حَدَننى مالِكِ بن عَطيّة ای عَنْ أي عَْرَة الال 
ال 


۱ الخرانج والجرائح: ۸٥۰/۲‏ ح ۵ البحار: ۹ ح٦‏ تفسیر ور الثقلين: ۶ ££ 
۲. البحار: ۱۳۹۳/۷۱ ۱۷ تفسير نور التقلین: ۱۳6۸/4 ۱۷ 
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سس 


جزء دوم 


۲۶۴۳ 


تست سر ۲ 


وت ھا ہے 
لت علی عل بن َنِه حمست في الذار سا ساعد ئ لت عَلی ات و هو یط 


يأل نوا وله من كان في ايت -. فَعُلْتُ: جُعِلْتُ فداك عَذا الَّذِي راك 
ڪا ي شىء مو؟ فَقَالَ: : فَضْلَة ین رَعب الاک مه[ جَاءُونَا و تمه سکاب لأوْلادنا. 
ال لت 4: جَعِلْتٌ فِدَاكَ و م لَيأنُوتَكُم؟ قال: یا ار راونا علی نات ٩١‏ 
ابو حمزه ثمالی گوید: : خدمت امام سجّادئ* رسیدم؛ ساعتی در حياط توقف کردم و سپس 
وارد الاق شدي دیدم حضرت چیزی از زمین برمی چید و دستش را پشت پرده می‌برد و به 
کسی که در آن اطاق بود می‌داد. من عرض کردم: فدایت شوم؛ چیزی که جمع میکردید 
جه بود؟ فرمود: زیادی‌هایی از پر فرشتگانست كه چون از نزد ما می‌روند» آن‌ها را جمع 
می کنیم؛ و برای بچه‌هایمان گردن‌بند درست می کنیم. عرض کردم: فدایت شوم» فرشتگان 
نزد شما می آیند؟ فرمود: ای ابا حمزه! آن‌ها بر روی متکاهای ما تکیه می كنند. 


ہس ا کیا ه 26 یپ 3 . poe”‏ ےم > .م مه 6ھ بت ۰ و . o‏ أ 
فنا ۲ مم سے کہ یھ سو و یمن 


من الوا ابنذ عن 


25 ۳ ال 26 جع 0 


درم گریں شیم آنام مانق» می‌فرمزد ااي سی ملک با ما رنب الہ 
دارند. 


[۳۷۵) ۸ - حَدَّئَنا خد بن حُنّد عَنِ الق عَنْ عل بن الحكم» عَنْ مالك عن أبي رة الالء عن أي جنف ره 


قَالَ: 

clos :‏ رح گیگ ل الع لل عا ی 
نا مَنْ یم الصَّوْتَ و لا بی الصُورٌ وَإِنٌ الاه راما عَلَى نکایتا و إنا لَاحْد من 
5 عم جع یاب لأَوْلادِنا. 9 

ابو حمزه ثمالى كويد: امام باقر ا فرمود: : ازعیان ما کسانی هستند که صدای فرشتگان را 
می‌شنوند ولی چهرة ايشان را نمی‌بینند. همانا ملائکه بر متكاهاى ما تكيه می زنند و ما از پر 


آن‌ها برمی گیریم و از آن برای فرزندانمان گردن‌بند درست مى كنيم. 


١‏ الكافى: ۱۳۹6/۱ ح۳؟ المناقب: ۳ ادلبحار: ۱۳۵۳/۲۹ ح۸؛تفیر نور الٹقلین: رر 
۲الخرائج والجرائح: ۸۵۱/۲ ح٦‏ البحار: ۹ ح۹ 
"'. الخرائج والجرانح: ۲ البحار: ۱۳۵4/۲۹ ح ۰۱۰ 
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۱۶۴ بصائر الدر جات 


[۴۷۱] 4 دنا آحَد بن مه و عبْدُ الله بن عايرء عَن ابْنِ نان عَنْ مشتع زوين الْبَصْرِيّ قال: 


7 1 7 رە ۰ 5 روف و ۹ کڈ 3 جا 2 ۴ .ی م سا 
گُنْتُ لا آزید عَلَى أَكْلَِ في الیل وَ الا قرب استأدّنت عَلَى أي عَبْدٍ امه -و أَحَدَّتٍ المائِدَة 
یس سر سو ۷۳ e‏ و سس سا ل ا 
لعل لا أَرَاهَا بر يديه فإذاد< خلت دَعَا با فاص صَبْتُ مَعَهُ من الطتام. و لا أتأذى ذلك و ذا 
7 کچ ای ۳ .و مه" < جع رر ہہ کے ا 23 رشو 3 
عبت بالطعام عِنْدَ غَبرہ 1 آفیز عَلَى أَنْ قر و أَنَمْ من التْفْحَقِ مَشَكَوْتُ دك لبه و آخبرته پائی 
ےر ره 6ت چ رر 4 0 ۳ سس فی مو ۳ ۶ و گا ے2 
ذا أكَلْت عِنْدَهُ 1 ناد به. فَقَال: يا ابا سرا لك لاک طَعَامَ تم صالجينَ تصانخهم الملائكة 
12 0 "ب 15 و گے ۳ و 2 و می سے کے ۹ ای 2 وی ۹ و 
على فرشهم. قال: قُلْتُ: يَظهْرٌ ون لَكُم؟ قال: فمَسح یه على بَعض صبیانه فقال: هم آلطف 
(N) ۰ ۳‏ 

بصبیاینا منا پم. 1 
مسمع کردین گوید: من در شبانه روز بيش از یک مرتبه غذا نمی خوردم. گاهی از امام 
صادق ا اجاز شرفیابی حضورش را می گرفتم که فکر می کردم سفره برچیده شده و 
حضرت را در برابر سفره نخواهم دید (تا مبادا امر به خوردن کند و مرا زیان دهد) ولی 
چون وارد می شدم سفره می‌طلبید من هم همراه حضرت غذا می‌خوردم و از آن ناراحت 
نمی شدم» ولی هر كاه در منزل دیگری غذا روی غذا می‌خوردم» آرام نمی گرفتم و از نفخ 
شکم خوابم نمی‌برد؛ من اين مطلب رابه حضرت عرض کردم که هر كاه نزد او غذا 
می‌خورم آزارم نمی‌دهد. فرمود: ای ابا سيار! تو غذای مردم صالحی را می‌خوری که 
می‌شوند؟ حضرت دست خود رابه یکی از کو د کانش كشيد و فرمود: آنها نسبت به 
کود کان ما از خود ما مهربانترند. 

NY]‏ ۰- تن مد نع الجا عَنِ ارقي عَنْ فَضَالَة بن أَيُوبَ عَنْ شعیب. عَنِ ا سارت الّضرِي قَالَ: 
ریت عَلَى بَمْضٍ صِبيَانهمْ تَعْويذا ققلت: جُعلنى الله داك أ ما يُكْرَهُ تَعويد الْقَرْآنِ تُعَلَنُ عَلَى 

ا 

چک وو r‏ 2 می افو هم و 

قال: إن ذا لیس بِذّاء نا ذا من ریش اللایکة طا فرّسّنا و مسح زوس صبیاز 0 

حارث نضری گوید: بر كردن بعضی از بچه‌های امام تعویذ ديدم عرض کردم: فدایت شوم؛ 

مگر کراهت ندارد که آيه قرآن را به عنوان تعویذ به كردن بچه‌ها ببندید؟ فرمود: اين آنجه 


۲ الكافى: ۱ جح ۱ الوافی: ۲۳ء" ح۲۲۴۳ ١؛ البحار: ۸۳۵4/۲۱ کی او ۰۱۵۸/۶۷ ح۲۳۴۳‎ . ١ 


'. البحار: ۳٥٣/٣٢‏ ح ۱۲. 
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جزء دوم ۲۶۵ 


خيال کرده‌ای نیست. اينها از پر و بال ملائكه است» ملائکه روی فرش‌های ما مىآيند و 
دست بر سر بچه‌های ما می کشند. 


١ ]۳۷۸[‏ دنا عبد الله نع الرّحٰن, عَنْ اون چیتی» عن ا لين بن الختا عن عي ابید الطانيّ 
قَالَ: سَمِعْتٌ آبا عَبْدٍ الهش یول: 
2 ہے 4 2 7 ے1 2 7 م ۰7 ۰ کے 22 
تم ليأثونا و يُسَلْمُونَ [عَلَيْنَا] و ني سم وَسایدناء يَمْنى المكديكة. © 
عبد الحميد طائى گوید: شنيدم امام صادق** می‌فرمود: آن‌ها پیش ما می آیند» سلام 
می كنند و ما برای آن‌ها بشتى می گذاریم؛ يعنى ملائكه. 

١١ ]۳۷۹[‏ تن رام ن هاشم عَنْ صالح» عَنْ جْمَرِ ن ييي عَنْ عل ن ا لحُگم؛ عَنْ مالِكِ بن عطي 
عن أبي ره عَنْ آي جَعْقَرت* قال: 

2 ر کے وو و ہے پل و ۳ ج1 مو اک میس ا 

ن المَلائِكَة تراجت و إنا لَتَأحُْذْ ین رَعَبهِمْ َتَجْمَلَهُ یخابا ِأوْلَاونًا.'" 
ابو حمزه ثمالی گوید: امام باقر فرمود: همانا ملائكه بر متکاهای ما تکیه می‌زنند و ما از پر 
آن‌ها برمی گیریم و از آن برای فرزندانمان گردن‌بند درست می كنيم. 


م۱2 ۰ ور و ا .لهذ ع "ينك ۰ د ۳ € ت وی 35 .. 

[۳۸۰] ۳۔ حَدَئنا نِم بن شاق عن عبد اله ین تماد عَِ الممْضل بن عم قال: ۱ ۱ 
۰۳ ۹ م 1 سے مم 1 7 جب 5 “ie‏ ۳ ول سب روم ١|ں‏ ۰ 4 
حلت علی أب عَبْدِ ال ییا آنا جَالِس عنده إذ أقبل موی" ابنه و نی رَه قلادة فيها ريش 

۳ 2 عوقو ے ے> مق رک ا و 1 . ۳ ا ا ا پک سح 5 
غلاظف فَدءَ ت به قله و ضَمَمه ال نم لت لأي عَبْد الله#: جیلت فداك أي شيْء مدا 


کی و دوقيس ؟ َال ًا مِنْ که الملائكة. قال: قلث: و با لأینکم؟ قال: تم 2 
ايتا ورن دیا را لا لذي نیرب فوسی ین أَجْیکتھا۔'" 

مفضل بن بت گوید: خدمت امام صادق تا رسيدم در این بین پسرش موسى ا آمد در 
گردنش كردن بندی بود که در آن‌ها پرهای ضخیمی قرار داشت. او را جلو کشیده بوسیدم 
و در آغوش گرفتم بعد به امام عرض کردم: فدایت شوم این چیست در گردن موسی بن 
جعفر؟ فرمود: از پر و بال ملانکه است. گفتم: آن ها مگر بيش شما می آیند؟ فرمود: آری 
مى أ يند و خود را به فرش‌های ما می‌مالند» همین که در گردن موسی است از پر و بال 


۱ .البحار: رةه ح۱۳. 
۲.البحار؛ 0 ح٤‏ 
۳ مدینة المعاجز: 1 ۱۱۸۵۳2 البحار: 00/1 ح ١١‏ تفسير نور التفلین: ناخ ۱۸ 


ہس لت 


Scanned by 2۴۲ 


۶۶ 
100--1 _ -. ٗنبم_ ہے جبےہچ ‏ وسچچ سم 
ملائكه است. 
[۳۸۱] ے حَدَئَنا عبد الله ب عامر» عر ن الزٌبیع بْنِ أي الختطاب. عَنْ جع ربن بشم ل بر 
مالك عر ناي َرَة قال: قال ۳ جَعْفَرظد: 
رح املاكة راجا و إن لتَأحُدُ ین زغیهم کجْمَله سکاب زلایا. 


0) 


ترجمة آن در روايت دوازدهم لكت 


۱١ ]۳۸۲[‏ دتا أَحَد بن نر ن ان بن عجوب عَنْ : آي یوب عَنْ أبي بَصِيرٍ قال: 
العف عن قز رل : (إنَّ الَذِينَ الوا ربا الله نم استقامُوا تن ےر 
علي ی وی سے پر امس جو 
بن وت خافق 8 قر مورد آبا: «به فين کسانی که گفحد: پروردگار ما 
خداوند یگانه است» سپس استقامت کردند» فرشتگان بر آنان نازل می‌شوند که: نترسید و 
غمگین مباشید» و بشارت باد بر شما به آن بهشتی که به شما وعده داده شده است» پرسیدم؛ 
فرمود: ابشان ائمه از J‏ محمد تلا می‌باشند. 


72 


[AY]‏ ۱۱ بے مہہ ا ا قَالَ: 
تلع َد اشع کنو الا هإنَّ زین قالوا ربا الله ثُمٌ ستاو رل علیهمْا لاه 
لا تحافُوا و لا نو وَأَبْشِرُوا باه التي کم تو عَدُونَ» فَعَالَ: أما و الله يا یمان 15 
آنکآنامم وساندتا في بیویتا. ° 
سلیمان بن خالد گوید: امام صادق 2 آية: «به يقين کسانی که گفتند: پرورد گار ما خداوند 
یگانه است» سپس استقامت کردند فرشتگان بر آنان نازل می‌شوند که: نترسید و غمگین 
مباشید» و بشارت باد بر شما به آن بهشتی که به شما وعده داده شده است» را تلاوت نموده 
و فرمود: به خدا قسم سلیمان! بسیار اتفاق می‌افتد که برای آن‌ها در خانه‌های خود پشتی 


١‏ . البحار: 15 ح1. 


۲ . البحار: 010 حكا. 
و . البحار: Fo‏ ح۷۔ 
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جزء دوم ۴۲۶۷ 


007 
7 یرت سرلا ےکی ے نا كه 8 1 
إن اللایِکَة لزل عَلَيْنَا في ر اه و لب عیفر : کے موانتاه و نیت ین گل بات 


رو 


في زَمانه زطب و یاس و لب عَلَيْنَا آخنحتها و لَب آجیحتها عَلَى صبیانتد و َع الوا 

آن تصل اه و َتنا ني و ف كَل صلا نصا معنا ما ین بوم ین لیت ولال إلا 
أخْبارٌ آهل الْأَرْضّ عندناء و ما دت فيهاء و ما مِنْ مَلِكِ یو تفي الْأَزض و يموم ءَ یه إلا 
تن بو و كيف گان يرنه نی الا(" 
ابویکیر گوید: شنیدم امام صادق2#ة می فرمود: به راستی که ملانکه بر ما نازل می‌شوند؛ روی 
فرش ما می‌نشینند و بر سر سفرۂ ما حاضر می‌شوند و هر نوع روئیدنی در زمان خودش - تر 
يا خشک ۔ برای ما می آورند و پر و بال بر ما و بچه‌هایمان می گشایند و مانع می‌شوند از 
اينكه جنبنده‌ها به ما برسند. و در موقع هر نماز می‌آیند که با ما نماز بخوانند. هر شب يا 
روزی که مىآيد وقایع روی زمين را به ما گزارش می‌دهند. هر پادشاهی که بمیرد و 
دیگری جای او را بگیرد خبر او و كيفيّت رفتارش را در دنیا برای ما می آورند. 

سا ۱۸ - دنا راهيم بْنْ ام أو اد ن ا لين عَنْ أبيهء عَنْ عَبْدِ الکریم» عَنْ سلما بن خالِدٍ لد قَالَ: 

سمعث أباعَْدِ الله یقولْ: 


و ۵ عھ ے 2 


ورل تم ایسآ تخافوا ولا تاو روا با الي کنشم ُوعَدُونَ خسن 
َزِْياؤْحُمْ في الحتياة لیا وني | َآَخِرَة وَلَكُمْ فیها ما تفه أنفشگم و کم فیها ما 
تَدّعُونَ لا ین غَفُورِ زجیم4. نم َالَ: : و له إنا هم عَلَى وَسائینا. ۲۳ 

سلیمان بن خالد گوید: شنیدم امام صادق ا در مورد آية: فرشتگان بر آنان نازل می‌شوند 
که: نترسید و غمگین مباشید» و بشارت باد بر شما به آن بهشتی که به شما وعده داده شده 
است. ما باران و مدد کاران شما در زند گی دنیا و آخرت هستیم؛ و برای شما هر جه دلتان 


۱ مدینة المعاجز: ۲ ح ۱۸04+ البحار: ۱۳۹/۵ ح۸ تفسیر نور الثقلين: 6 ح۱۹. 


۰۱٩ ۱۳۵۷/۲۱ البحار:‎ ٦٢ 
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۲۶۸ بصائر الدر جات 


بخواهد در بهشت فراهم است» و هر جه طلب كنيد به شما داده می شودا این‌ها وسیله 
ےا ارو وو ہو اي : به خدا قسم ايشان بر پشتی‌های ما 


“2 


[A٦]‏ ۱۹ عقا لذبن سر سر سر من یوب عَنْ اي بَصِيرِ قال: 
سَألْتُ آبا عبد الهس عَنْ ول الله تماق: ِالَذِينَ قالوا رَبْنَا الله ُه ع شاه ال يا با ما 


سے 2 


هم الم من آل محمد ند. تی له لهُ: نكرل عَلَيهِمُ ا مُلائكَةُ)»؟ 


كَالَ: عند ال بای (اتخافوا و لا ترا و مي و لله تجري فیمن استقاع ین شيعي 
و کت لِأمِْنَا و کم حَدٍ خییکا و 1 بُوزغه عِنْدَ عَدُوََا. ^ 

اليس اه از امام صادق ا در مورد آية: ١کسانی‏ كه گفتند پرورد گار ما خداوند یگانه 
است» سپس استقامت کردند» پرسیدم؛ فرمود: ای ابامحمّد! ايشان ائمه 92 از آل محمّدند. 
عرض کردم: «بر آن‌ها ملائکه نازل می‌شوند»؟ 

فرمود: هنكام مرگ با بشارت كه «نترسید و محزون نشوید»؛ و این جریان به خدا قسم در 
بارة شیعیان استوار و دارای استقامت ماء کسانی که در مورد کار ما ساکتند و حدیث ما را 
پنهان می‌نما بند و در پیش دشمنان افشا نمی کنند جاری است. 


E 
۳ 


[۳۸۷] ۲۰ دنا رايم بن إشحاقٌ» عن مهن ان ال بن و 
دَخَلْتُ عَلَى آي هک جر یل وی یه رش 
لاط رت به تبث و شعنله اق ۶ اہ نی جعِلْتٌ داك آي ىء داي 
في رنب فوسی؟ فَقَالَ: مدان یحو انلیگد.قل: فنث: و ربا َأْْتَكْْ؟ تقال: تک ربا 
ییاه و تعر في ریا ورن هَذًا الِّي في رَقب مُوسَى ین أَجْيِحَتها 0 
مفضّل بن عمر گوید: خدمت امام صادق ا رسیدم در این بین پسرش موسی ۹۶ آمد در 
گردنش كردن بندی بود که در آن‌ها پرهای ضخیمی قرار داشت. او را جلو كشيده بوسیدم 
و در آغوش گرفتم بعد به امام عرض کردم: فدایت شوم اين چیست در كردن موسی بن 


۱ .البحار: ٦٤ح .٠۰‏ 
۲. مدينة المعاجز: ۷۲/٩‏ ح ۱۱۸۵۳ البحار: ۳۵٥/۲٦‏ ۱۵ تفسیر ور الثقلین: ۳٣۹/۲‏ ۱۸. 
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جزء دوم ۲۶۹ 


جعفر؟ فرمود: از پر و بال ملائكه است. گفتم: آن‌ها مگر پیش شما مىآيند. فرمود: آری 
می آيند و خود را به فرش‌های ما می‌مالند» همین که در گردن موسی است از پر وبال 
لالگ اح 


"١ ]۳۸۸[‏ دنا اڈ عَن الین عَن لسن بن رة اأص عَنْ ابن لگ عَنْ أي عَبد انه قال: سیف 
۳ : 
إن الیگ رل عبتا نی رخا لب علی ریت و حضر مایا و این کل نات 


ج 


۳ و 


في رَمَانِهِ رطب و تابس و لب صبیایتاه وَ عم الاب آن تصل لاه و این نی و فت كُلَّ لا 
صلا معا و ِن بوم أتی علج و از خباژ لالز ض نت و ما خدث فِيهاء 
و مین مَل يَمُوتُ في الْأَرْضٍ و يفوم عه الاو تیا بت و كيف گان سیر في انب 57 
ابو بکیر گوید: شنیدم امام صادق 2 می‌فرمود: همان ملائکه بر ما نازل می‌شوند» روی فرش 
ما می نشینند و بر سر سفرة ما حاضر می‌شوند و هر نوع روئیدنی در زمان خودش -تر یا 
خشكك ۔ برای ما می آورند و پر و بال بر بچه‌هایمان می گشایند و مانم می‌شوند از این که 
جنبنده‌ها به ما برسند. و در موقع هر نماز می آیند كه با ما نماز بخوانند. هر شب يا روزی که 
می آید وقایع روی زمین را به ما گزارش می‌دهند. هر پادشاهی که بمیرد و دیگری جای او 
را بگیرد خبر او و كيفيّت رفتارش را در دنیا برای ما می آورند. 

1١ ]۳۸۹[‏ حَدَتَنا مد بن ا لين عن مد بن اسلم, عَنْ عل بن آي ره عَنْ أي ان مُوسَى بن عقر 
كال: صوعته یقول: 
ما ین ملك بط اله في آئر عبط هلاب بالإمام عرص فك عليه ود لت المَلائِكةٍ 
ین له الله بات و ای ری صاحب هذا .۲۱ 
على بن ابو حمزه گوید: از امام کاظم ع شنیدم که می‌فرمود: هر فرشته‌ای را که خداوند به 
زمين برای مأموریتی بفرستد اوّل پیش امام می آید و این مأموریت را به او عرضه می‌دارد؛ 
صاحب اين امر محل آمد و رفت ملائکه است. 


۰۱٩ ح‎ ۳٣۹/۲ البحار: ۱۳۵۱/۲۹ ۱۱۸ تفسير نور الثفلين:‎ ٩۷۸ يتابيع المعاجز:‎ . ١ 
۱۳۵۷/۲٩ والجرائح: ۲ ح 1 ! ينابيع المعاجز: ۷۸ لبحار:‎ جئارخلا؛١؛ح‎ ۳۹٣۷۱ ۲الکافی:‎ 
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نار ین الباب 


حدیث کمیاب از اين باب 


[۳۹۰] ۱ حَدَتَنا اد بن الحسَينه عن الحْسَينٍ بن أي عن این اي »عن مان بن اه عن عَمْو ین 
شِمْرِء عَنْ جابر عَنْ أي جمَْ رکه قَال: 
َال یر ینت ند َل مان جين کالم : ذنم الله مل ویک اعد سل عل 
جَبَثبلُ و بیکانیل و إسْرافيلٌ في لاه لاب ی الَلاِة يَوْم بذرٍ خَرِي؟ قَالُوا: الم لا۔''' 
چابر گوید: امام باقرئ* فرمود: حضرت امیرالمزمنین کا بعد از قتل عثمان هنگامی که تلاش 
سو گندا آيا جز من کسی در ميان شما 


جمع را برای بيعت دیدند فرمود: شما را به خدا 
دیگر در کارزار بدر بر او 


هست که جبرئیل و ميكائيل و اسرافیل همراه با سه هزار فرشته 
سلام کرده باشند؟ گفتند: نه. 


۱, الٹاقب فی المناقب: ۲ ۱۹ البحار: 0 > 
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اي 


۳ 
کم رخ 
AN‏ 


خدمت گذاری اجنّه برای اهل بدت 2 


بابٌ نی الأَئمَوھ و أن الجن هم فلت عم عن معا دی دنهم و یلوتم في 


oro‏ و و 


حوانچهم و يَعر فونم 


خدمت جنیان برای اهل بیت 8 و این که از مائل دين خود از امام سوال می نمایند و ائمّه در 


[برخی] نیازهای خويش آن‌ها ا ہی 


]۳۹41 7 ہت 
َوْم الَْحَد لِنْجِنٌ ليس تَظهَرٌ فيه لِأَحَدِ غَيرِنا ا 
موسی بن بكر واسطی ر کسی اقل “رمي تایانج ترس ون رقف نز 
نوبت جنیان است و در آن روز برای کسی غير ما آشکار نمی گردند. 


[۳۹۲] ۲- خن محمد بن ا سين عن رایع بن أي البلا عَنْ سَدِيرٍ الصبَن قَالَ: 
آزصانی آبو جَعْمَرعه بِحَوائْجَ له له ایی قال: ٠‏ ينا أن ني تعارز ء عَلَى رَاحِلَتٍی إذا انسان 


لوي بقویب قَالَ: :فلت ال و نت له 2 عَطْثَانٌ لته الإا او قَال: ثَالَّ: ال لي: لا حاجّة لي اه 


2 
2 


مه ا ا 
م ناوآني كِتأبا طِينْهُ رب قال: : کا ترت إِلَى خنمه إذا هو اتم أبي جَعفرته. فقلت لَهُ: مَنَى 


۱ ينابيع المعاجز :۱۱۸۱ البحار: 0۷/۷۰ ۱۷ تفسير نور الثقلین: 4۳۳/۵ ح .١5‏ 
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۲۷۲ بصائر الر جات 


ا ———————- 


می ہی ہین 0ل الشاعة. قال: قاذا فيه أَشْيَاءُ يا وني هدع ال له ٠‏ فَإِذا لیس 
سم م ا تلع تقلث ث له: مینث داك رَجُل أتاني بکتابك و طيثة 


٩‏ ظ وت و و 


؟ قال: إذا عل بآ * آزتفت : 
وس ُن سین با الاشناو: ديا ديرا إن لا حَدَمامِنَ الجن قذا ردنا الشْرْعَة 


یش اخ 


٩۱.» 
سس وید تام میتی ابوری کدرا دلقت اوی یت‎ 
بيرون شدم و در ميان درّه روحاء [میان مه و مدینه» چهل مایلی مدینه] بر شتر سوار بودم؛‎ 
ناگاه انسانی ديدم جامه در نوردیده؛ به سويش رفته» گمان کردم تشنه است؛ ظرف آب را‎ 
به او دادم» گفت: احتیاجی به آن ندارم» و امه‌ای به من داد که مهرش هنوز تر بود چون‎ 
نگاه کردم ديدم مُھر امام باقر است» گفتم جه وقت نزد صاحب اين نامه بودی؟ گفت:‎ 
هم اکنون: و در نامه مطالبی بود که حضرت مرا به آن‌ ها دستور داده بود» چون من متوجه‎ 

شدم کسی را نزد خود ندیدم (آورندة نامه غایب شد). 

آنگاه امام باقر وارد مدینه شد» من ملاقاتش کردم و عرض کردم: فدایت گردم» مردی 
نامة شما را به من داد و مهرش هنوز خشكك نشده بودا 

حضرت فرمود: ای سدیرا وقتی کاری فوری داریم» بعضی از اجنه را می‌فرستیم. 

و در روایت محمّد بن حسين به همین سند روایت این عبارت اضافه‌تر آمده که حضرت 
فرمود: ای سدیرا ما خدمتگزارانی از اجنه داریم» چون کاری فوری داشته باشیم» آن‌ها را 


می فر ستیم. 
rr]‏ وہ حدئنا أحمد بن مد م مه عَنْ عل ن اگم ن مالك بن عطي عن آي ره اش ا تال 
گنت تون علی أب قرع قویل رنه َو بت قلیلاحتی تخرجوا فَحَرَحَ قَوم آنکزمبع و 


۳ ۳ رو + يي 


آغر هم ثم الج مھ رم یت یو مرو ی 
ال لي: با آبا عررَة! ولا و شیم یتنا ین الجن جاءئوا یتنا عَنْ معا ديهم 5 


۱ الکافی: ۱۳۹۵/۱ ح٤؛‏ دلائل الإمامة: ٦ء‏ ح +٠٥۲‏ عيون الممجزات: ۷۵ المناقب: ۱۳۲۳/۳ مدینة المعاجز: 4۵۱/۵ 
ح ۱۷۸٤‏ البحار: ۱۷/۲۷ ح ۱۵ تفسیر نور الثقلین: ۱۳۲/۵ .٩‏ 
۲ . الثاقب فی المناقب:۰۱۸۱ ٩۱۱۷‏ الخرانج والجرائح: ۲ ح ۱۷۰ مدینة المعاجز: ۵ ح +۱٤٥۳‏ البحار: ۱۱۸/۲۷ 
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ره ددم ۳۷۳ 
اه 


ابو حمزه ثمالی گوید: برای اينكه خدمت امام باقر برسم» اجازه خواستم. به من گفتند: 
علدءاى نزد آن حضرت هستند. کمی صبر كن تا بیرون بيايند. [پس] افرادی بیرون آمدند که 
من آن‌ها را نشناختم. سپس آن حضرت به من اجازه شرفیابی داد. خدمت رسیدم و عرض 
کردم: قدایت شوم؛ اينكك دوران بنىاميّه است و از شمشیرهایشان خون می‌چکد [و شما با 
اين افراد نا شناس ملاقات می کتی]؟ 

فرمود: ای ابو حمزه! آن‌ها گروهی از جنیان شيعة ما بودند» آمده بودند تا تعالیم و مسائل 
دیتی خود را از ما پرسند. 


س ةج ۳ + ۶ ۰ 1 > ه n ogg‏ م ۰ > بیع ےم سوسہے >> 

[۳۹۶] ٤۔ر‏ حدئتي مد بن إْماعِيل» عَنْ عَل بن اکم عَنْ مالك بن عطي عَنْ أي رة ثَالَ: 
وه و ر تز اا نت د یت لت پا ل مت ع ۴ نم م 
كنت مع أبي عبد اش ےہ فیبا ين مكة و المدِينَةٍ إذا الَمَتَ عَنْ يَسَارِهِ فإذا کلب أسْوَّدْ فقال: ہما لك 
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نَبَحَكَ الله؟ ما شد مُسارَعَتَكَ؟؛ قَإذا هو سَبِيهٌ بالطائر. نَقْلْتُ: ما هُوَ جلت دال؟ نَقَالَ: هَذًَا 
عنم بريد الجن مات هِشامٌ الساعَةً فَهُوَ یط یناه في كل ید ° 

ابوحمزه ثمالى گوید: همراه با امام صادق#ة ميان مگە و مدينه بودم. حضرت به جانب چپ 
خود که سگ سيافى بود توجه نمود و فرمود: چه شده! خداوند تو را زشت گرداند» چرا 
شتابان می‌روی؟ پس نا گاه او شبيه پرنده‌ای شالت 

عرض کردم: فدایت شوم؛ اين چیست؟ 

فرمود: اين «عَنْم» فرستاد؛ جن است» هم اکنون هشام از دنيا رفت؛ و او هم به هر سرزمینی 
پرواز می کند و بانگ سر می‌دهد. 


]4°[ - حَدَتَنا آخَدُ بُ مد عَنْ عل بن حَدِيدِء عَنْ مَنْصُورٍ بْنِ حازم» عَنْ سَعْدِ الاشگاف قَالَ: 

کے و 72 1 ۵و .ی 01 2 ۲ مه ۵ > ۳ عش 9 2 و ٤‏ 2 لو ۲۳ ۰ 
ے‫ سے 6 9 4 کی 7 2 م 5 2 2 بای ِء ۱ کے / ۳ ۲ ۲ 

یاب زَرَانٌ وَ أقبيّة طاق طاق و مایم صفْرٌ دَخُلوا قا اختبسوا ختی خَرَجُوا قال لي: يا سعد! 

یت و ھا مم ا اھ کہ 

2 ۵۶ 12 و . ٠‏ 5 انج 

رَايْتَهُم!؟ تلت: نعم جیلت فداك 


ع ارہ وی E‏ و ار مت a‏ ور می یو ح۔ ا ° 
تال: اوليك اخوانکم من الجن آتوئاینتفتوتت في حلا مم و حرایهم كا تأنونا و تَسْتَفتُونا في 


حتفي رتور الثقلین: ۵ ح۱۲ 
.١‏ الكافى: ۵۵۳ ح۸ کش ال ۱۰۹/۲ عوالی اللثالى: ۳ NET‏ وسائل الشيعة: ۱ ٩۱۵۱۵2‏ البحار: 


۰۸/۷۹۷ ح ۷ تفسير نور الثقلين: ٤)۵‏ ح۳. 
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۷۴ ہار الترجات 


حَلالِكُمْ و حرایگ. ٩‏ 

سعد اسکاف گوید: با جمعی از ياران خود كنار درب منزل امام باقر آمدیم تا وارد 
شویم» ناگاه هشت نفر گویا این که همه از یک پدر و مادر بودند» آن‌ها لباس‌های نیکو و 
آراستة زرباف پوشیدہ و عمامه‌های زرد بر سر گذاشته داخل شدند» لحظاتی مکث نکرده 
تا این که بيرون رفتند. 

حضرت رو به من كرد و فرمود: ای سعد! آيا اينها را ديدى؟ عرض كردم: آری» فدايت 
كردم.فرمود: آن‌ها برادران شما از جن بودند» آمده بودند تا در مورد حلال و حرام خود 
بپرسند همچنان که شما مىآ بيد و از حلال و حرامتان می پرسید. 


2 


را كه و عَنْه عَنِ اب سِنانِء عَنِ ابْنِ مُسْكانَ» عَنْ سَعْدٍ الاشکا ف قَالَ: 
لبت اون عن آي جفقر* كبعت إ: لجل د ي مین واكم تلم أَلْبَتْ أن 
حَرَجّ عَلَى انا عَشَرٌ رجلابد هون الط عَلَيهم اف ین و حفات. تلم و وا 0 
علی آي جَق ره و كُلْتُ له 4 ما غرف عوّلاء یلت ندال لب حَرَجُواء تن خ؟ فال: 2 
قوم مِنْ خوانکم ین الجنّ. 
لت لَهُ: وَيَظهَرُونَ لَكُمْ؟ قال: نَعَمْ. © 
سعد اسكاف گوید: از حضرت باقر اجازه خواستم بيغام داد عجله نکن عده‌ای از 
برادرتان اینجا هستند» چیزی نگذشت که دوازده مرد خارج شدند شبیه هندی‌ها که قباهای 
تنگی پوشیده بودند و روی آن ردائی از خز و کفش به پا داشتند. سلام کردند و رد شدند. 
خدمت امام رسیده عرض کردم: فدایت گردم؛ اينها که بودند که خارج شدند؟ فرمود: 
این‌ها پرادران شما از جن بودند. 
عرض کردم: مگر برای شما آشکار می‌شوند؟ فرمود: آری. 

[۳۹۷] ۷ دنا براميم بن مایم عَنْ عَمْرِو بن عاد ا رازه عَنْ إِيْراهِيم بي ايوب عَنْ عَمرو بن شمر عَنْ 
پر سی و یت 

يتا ميد اومن عَلَى این اذ افیل عبان ین ناحِبَة باب ین آبواب الْسْجد قَهّمَّ الاس أَنْ 


۱ . الیجار: ۰۱۹4/۷۲ ح۸ تفسير نور الثقلين: ةف ح16, 
١‏ . الصراط المستقیم: ۲ ح +١‏ البحار: ۷ ح ۹ تفسیر نور الثقلين: ۵ 2ح۱۱: 
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جزء دوم ۷۵ 


تلو تال أ امین ه: آن ود كفو و ال الُا نساب حَتَى التهَى ی ادير 
طاو ول لم على ابر یه قأهار أ تین يعد قراس و بان في اضلِ 
لر ی قرع ابر وی ین طبه م اف عليه تقل: مَنْ آنت؟ 

َالَ: اتا نژو بن فان خلیقیاک عَلَى ای وَإنَ أي مات و آزصاني ان يك اطع ريك و 
ذلك با یب الین نا أن يو؟ وما ترى؟. 

َقَالَ 1 له یمه الوم ه: أوصِيك بتفوی اللہ و ان نرف موم مقام یت في بسن 
خليفتي عَليهم. ال ودع ای ده وا نصَرَفَ فَهُوَ خلیفته عَلَى الجن 

لت لَهُ: جملت فداك قیاییك عَندُ مَمْرّو؟ تال : تمه و ذال الواجبٌ عَلیه. ٩"‏ 

جابر گوید: امام باقرئة فرمود: در آن ميان که امير المؤمنين ا (در مسجد کوفه) بر منبر بود» 
ازدهایی از طرف یکی از درهای مسجد روی آورد؛ مردم آهنگ کشتنش کردند. امیر 
المؤمنین ا کسی را فرستاد تا دست نگه دارند» مردم از کشتنش خودداری کردند و او 
سینه کشان می رفت تا پای منبر رسید» برخاست و روی دُمش ایستاد؛ و به امير المؤمنين ©* 
سلام کرد حضرت اشاره فرمود که بنشیند تا خطبه‌اش تمام شود» چون از خطبه فارغ 
گشت. متوجهش شد و فرمود: كيستى؟ ۱ 

گفت: من عمرو بن عثمان خليفة شما بر طايفه جنم؛ پدرم مُرد و به من سفارش کرد خدمت 
شما آیم و رأی شما را بدست آورم» اکنون نزد شما آمدم تا جه دستور و نظر فرمایی. 

امير المومنین ا فرمود: تو را به تقوای خدا سفارش می کنم و این که باز گردی و در ميان 
جنیان به جای پدرت باشىء و تو خليفة من برایشان هستی. عمرو با امير المؤمنين © 
خداحافظی کرد و با زگشت. و او خلیفه آن حضرتست یر چنیان. 

من به حضرت عرض کردم: : فدایت گردم» عمرو خدمت شما مىآيد و آمدن بر او 
واجبست؟ فرمود: آری. 


A]‏ سمش ایم س شر ماد عن غُعَرَب ني بدؤم الشايرق نل الاير له 
صاش 2 کک لسلا 
نا رول اعد ذات يَوْم جالس إِذ ناه جل جل طوہ کانه تخْلة َخْلَة فَسَلَّمَ عبر رَد عَلَبِهِ السَّلا 1 


الميمّة: 4۰۲/۱ ۱۵۳ 
۱ . الکافی: ۳۹۹/۱ ح؟ الخرانج وا والجرائح: ۸۷۲ ٩۹‏ الوافی: NTT 6F‏ الفصول المهمّة: / ۰ ح 
البحار: ۰ ح؟؛تفسیر نور الثقلین: ۵ ح۱۱. 
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ال ُب اس و کلام َمَنْ آنت یا با ! ال آنا امن للم يم بن لاقیس بِنِ إبليس. 
بن و كَلامَهُمْ تَمَنْ 


۰ ۰ 
ص 


7 ن الاجا بو یت سم وله" 

ال رو اج بف سِرَةٌ الشبخ الام و اْعُلام اقبي فقال: يا رشول ال ایب 
قال لَهُ: : عَلَى ید مَنْ جری توت ین الأَبياءِ؟ 

ال: عَلَى ب دي وجڪ و كُنْتْ مَمَهُ في سوه بيه و عاتبثة غلی دُماوہ عَلَى َوه نی کی وا بکانی و 

ال لا > جرم ال علی یت ین لامي و موه بال نون ی لیف عن ع ُو دنه في 

ننجيو لین وا مه ما لعل مان على کوو نی بکی و آبکان و قال لا جَرّمَ إن 

عَلَى ذَلِكَ من امین و َو باه آن ون ین ااهل ثُمٌ کذث مع رايم جين كاده ده مه 


َألقَوْهُ في النار فَجَعَلَها الله عليه بدا و لام ات سس وو جوا 


2 
و۰ 5 


اسب قباقزئه لیقع بصع وضعا رفیقاء شم كنت مه مَعَهُ في السَّجْنٍ أُوْيْمُۂ فیو حتّی 
حرج اه ین ثُمٌ نت مح فوسی ** و عَلّمَِي يفراه مِنَ راو و َال ان نت یسیع 
ار ین اللا لو رین ُوسىء الگلام و تفای ملق 
آذرکت مداد فأفرثه يني السلا فییتی*ه یا رَسُولَ اعد یر یت السَّلامَ. 

َقَالَ اتيف و عَلَى چیتی روح الله و كَلِمَيهِ و جبيع نیا و له سا داعت الکیاواث و 
لض الگآدم و عبت یا مام پا بلنْتَ الام كارك با حوازجت. 

َالَّ: حاجتي أن بت هت وَيُصلِحَهُمْ لت و یرتم الإشيامة َة لِوَصِيِّكَ ین بل فَإِنَ 
أ الشالقة إن کٹ پوضیان ما و حاجتي یا زشول اذا أن ملحي وران رن 
أصَل بہا. تال رَ سول الح ی يا علا علو امام و ارك ہو 

تال ها يار سول الله! مَنْ هَذًا الذي ضَعَفتتي له به قإنا مایا د یز ان لا کلم إلا تيا 
آز مين 
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جزء دوم ۲۷۷ 


رَسُول الله با !من ذم ن الاپ یی كم؟ كال: قیث بح ام تال من 
۰9*2 و ۶ _م که ۰ 

وجدتم وی نوح؟ تال: سام بن وح. كَالَ: فَمَنْ كان ری هُودِ؟ كَالَ: يُوحَنًا بن حزان ان عم 
هود. تال من كان وص رایی؟ قال: إشحاقٌ بن إْراهِيم. قَالَ: قَمَنْ كان وَمِيٌ مُوسَى؟ 
لير ہے وعم 


ال وضع نو قال: فَمَنْ كان وی عیتی؟ قال: نون بْنُ وق الصّفًا ان عم مریم 
تال ق 4 عن وذ ل موب زب ار بل وی تزا 


و ور رن ال عم 35 يا وی مه تا اس بنا لت 
میتی سیب بر جين 
نم قام هام إلى التي فَوَدَعَهُ فَلَمْ يمذ یلید حَتّی )0 
عمرو بن يزيد گوید: امام صادق* فرمود: روزی سا وت کا تا 
درازی نخل خرما نزد او آمده و سلام کرد حضرت پاسخش داد و فرمود: مانند جن و 
سخن گویی آن‌هایی؛ ای بندۂ خدا تو کیستی؟ گفت: من هام بسر هيم بن لاقيس بن ابلیسم. 
پیغمبر تب فرمود: ميان تو و ابلیس جز دو يدر نيست» گفت: آری يا رسول الله فرمود؛ چند 
سال عمر کرده‌ای؟ عرض کرد: به اندازة عمر دنیا جز اند کی» من هنگامی که قابیل هابیل را 
کشت پسری سخن فهم بودم؛ از عصمت باز می‌داشتم و به اجسام گردش می کردم و به قطع 
رحم فرمان می دادم و خوراک را تباه می کردم. 
پیغمبر جن فرمود: جه بد روشی است برای پیری اندیشمند و پسری نوجوان. گفت: يا رسول 
الله! من توبه کردم فرمود: به دست که توبه کردی؟ 
عرض کرد: به دست نوح که با او در کشتی بودم و از نفرینش بر قومش شکایت کردم تا 
گریست و مرا گریاند و گفت: از این رو من بر آن کار پشیمانم و به خدا پناه می‌برم از 
پوس یر شور ہیں سس هرا رزوی هو سیت 
بر نفرین به قومش سرزنش کردم تا گریست و مرا كرياند و گفت: از این رو من از 


۱ .الخرانج والجرائح: ۸۵٦۷٦‏ ح۷ مدینة المعاجز: ۱ ح ۷٤‏ البحار: ۷ حاو ۰ 


Scanned by 2۴۲ 


پشیمانانم و به خدا پناه می‌برم از اين که از نادان‌ها باشم» و من به همراه ابراهیم بودم که 
قومش به او تیر نگ زدند و او را در آتش افکندند و خدا آتش را پر او سرد و سلامت 
ساخت؛ سپس با یوسف بودم که برادرانش بر او حسد بردند و او را به جاه انداختند و من 
پیشی گرفتم بر او و او را به نرمی بر قعر چاه رساندم» آنگاه با او در زندان بودم و او را آر رام 
می کردم تا خدایش از آن برآورد. آنگاه با موس یا بودم و یک سفر از تورات به من 
آموخت و گفت: اگر عیسی را دریافتی سلام مرا به او برسان. من نیز به او برخوردم و 
سلامش را رساندم و [او نيز] یک سفر از انجیل به من آموخت و گفت: اگر محمد ٭٭٭را 
دريافتى سلام مرا به او برسان» و عیسی» يا رسول اللّه! تو را سلام می‌رساند. . رسول خدا.<٭ 
فرمود: بر عیسی؛ روح و كلمة خدا و همة پیغمبران خدا و رسولانش تا آسمان‌ها و زمين که 
باشند [سلام من نيز باشد] و سلام بر تو ای هام که سلام را رساندی» (اکنون) بگو جه 
حاجت داری؟ 

گفت: درخواستم اینست که خدایت برای امت کے نگه دارد و آن‌هاراشایسته تو سازد و 
بدان‌ها راستی نسبت به وصی بس از تو روزی کند» زیرا امّت‌های پیشین برای نافرمانی 
اوصیاء نابود شدند» و یا رسول الا نیاز من اینست که سوره‌هایی از قرآن به من بیاموزی تا 
بدان‌ها نماز گزارم. رسول خدا 8 به على ۹۶ فرمود: يا علی! به هام بیاموز و با او نرمی کن. 
هام گفت: يا رسول اللّه! اين كيست که مرا به او پیوستی؟ زیرا ما گروه جنیان فرمانداريم 
جز با پیغمبر سخن نگوئیم» پیغمبر فرمود: ای هام! کدام كس را در کتاب (قرآن) وصی آدم 
یافتید؟ گفت: شیث بن آدم» فرمود: که را وصی نوح بافتید؟ گفت: سام بن نوح» فرمود: 
وصۍ هود كه بود؟ كفت یوحنا بن حنان عمو زادۂ هود؛ فرمود: وصی ابراهيم كه بود؟ 
گفت: اسحاق بن ابراهیم» فرمود: وصی عیسی که بود؟ كفت شمعون بن حمون صفا 
عموزاده مريم. فرمود: در کتاب وصی محمد غ2 را كه يافتيد؟ كفت: نام او در تورات «البا» 
است. رسول خدا كت فرمود: اين اليا است. او علی» وصی من است. 1 
هام گفت: يا رسول اللَه! جز آن هم نامى دارد؟ فرمود: آری» او حيدر است» چرا از من اين 
را پرسیدی؟ گفت: ما در کتاب بيغمبران يافتيم كه نام او در انجیل «هيداراه است. فرمود او 
حیدره است. امام صادق 2ه فرمود: على 42 چند سوره از قرآن را به او آموخت. 

هام گفت: ای علی! ای وصی محمّدا همین که از قرآن آموختم مرا بس است؟ 

فرمود: آری ای هام اند ک قرآن بسیار است. آنگاه هام برخاست نزد پیغمبر با او وداع کرد 
و نزد او برنگشت تا این که در گذشت 22 
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جزه دوم ۳۷۹ 


ر د 0000000090000000 یوب 
الْمَضُل بْنِ عُمَر قَال: 
یل إِلَى أب باه مال مِنْ حُرَاسَانٌ تع رَجُلنِ ین آضکابه یرال یقن ال خی مرا 
بالرّى رم له رَجُل ین آضخابیا کیا وی لا وزعم فَجَمَلا مدان في کل یم الیش 
حَتّی دنیامن الَیته ال ها لصاجبه: تَعَالَ خی تَنظر ما حال اال تظرا ذا الال عَلَى 
حاله ما خلا كيس الرازي. 1 
ال حدم لصاجبه: الله المُسْتَعانٌ ما ول السَاعَةً لأ عَبْد ال ه. 
ال اعدشا: نم كيم و آنا ازج و آن یونم مولع 
لا دكاد ية قصدا له سل رتیه الال قال عما: ی كيس الرازي؟ رباص فقال 
شا: إِنْ رش الْكِيس تَمْرِفائہ؟ قَالا: نَعَمْ. 
ال يا جاريَةٌ! عَلَنّ بکیس كذا و كذاء تَأَخْرَجَتٍ الکیس فَرَكَمَهُ آبو عَبْدِ اللهك إلَيهماء تقال: ‏ 
تمرفانه؟ قلا: هُوَ ذاك. قَالَ: إئی اختجث في جوف الب إلى مال هت رَجْلا یس الجن ین 
شِيمَينا نایدا الکیس ین منایکا.(٩‏ 
مفضّل بن عمر گوید: به وسيلة دو نفر از ياران امام صادق** از خراسان مقداری پول 
فرستادند» آن دو پیوسته مواظب آن پول بودند تا به ری رسیدند» یکی از دوستان آن دو 
کیسه‌ای محتوی هزار درهم داد که آن را هم تقدیم کنند مرتب از پول‌ها سرکشی 
می کردند مخصوصاً همان کیسه‌ای که از ری داده بودند بالأخره به تزدیکی مدینه رسیدند 
یکی از آن‌ها به دیگری گفت: بيا نگاه کنیم پول‌ها هست؛ يس از بازرسی دیدند کیسه‌های 
بول هست جز همان کیسه‌ای که در ری داده بودند. یکی از آن دو گفت: خدا کمک کند 
جه جواب امام صادق © را بدهیم. دیگری در جواب گفت: او شخص کریمی است» من 
امیدوارم او بداند ما راست می گوئیم. 
وارد مدینه شدند و خدمت امام رسیدند پول را تقدیم نمودند. امام پرسید کیسه مرد رازی 
جه شد. جریان را عرض کردند. حضرت فرمود: اگر كيسه را ببینید می‌شناسید؟ گفتند: 
اع بت ه كنيز خود دستور داد که فلان كيسه را بیاور» كيسه را که دیدند گفتند اين 


١.عيون‏ الممجزات: ۷۸ الخرانج والجرائح: ۲ ح ٠١١‏ البجار: ۷ ح ۱۰ و 0۵/4۷ ح0. 
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۲۸۰ بصائر اللارجات 


همان كيسه است! فرمود: من در دل شب احتیاج به پولی بيدا کردم مردی جنی را که شيعه 
است فرستادم آن کیسه را برايم آورد. 
[۶۰۰] ۰ - حا اس ب عل بن عَبْد اف عَن افسسن بن عل بن تضال» عَنْ بَمْضٍ آضحابتاه عن سَغْدٍ 
الاشکاف قَالَ: 
ےک a‏ 1 و E‏ م ےک ۲ 2٠6‏ کے ا أ ۳ اا تفع 8 
آتیت آبا جَمفرخه آرید الأذِنَ عَليهِ وَإِذا رواجل عَلی الباب مَصَفوفة وَ إذا اصوات فد ارتفست 
007 تن ۰ : 5 8 عه تایه 09 7 تب موه و + و 
فَكَرَجَ عَلَى قَوْمٌ مُمْتَمُونَ بِالْم‌ائِم بُنْہِهُونَ الط. قال: فَدَحَلْتُ عَلَى أي جمَْرعه فقلت: جملت 
نِدَاك يا ابن َشولِ اف ارت اَم و نذ رایث توسا رجا علی شنتشین مُعْتَسّينَ بالتانم 
انکر . فا سس می ال قُلْتٌ: لا. ال أُولَيكَ إخوانك مس الجن 
اح ی EE EES‏ )0( 
سعد اسکاف گوید: خدمت امام باقر شرفياب شدم و می‌خواستم اجازه ورود بگیرم كه 
ديدم جهازهاى شتر در خانه صف کشیده و به رديف است» ناگاه صداهایی برخاست و 
سپس مردمی عمامه به سر شبیه سودانی‌ها بیرون آمدندء من خدمت حضرت رسیدم و عرض 
کردم: فدایت گردم؛ امروز به من دير اجازه فرمودی؛ و من اشخاصی عمامه به سر ديدم 
بیرون آمدند که آن‌ها را نشناختم. 
فرمود: ای سعد! ندانستی آن‌ها جه کسانی‌اند؟ عرض کردم: نه. فرمود: آن‌ها برادران جن 
سے يتاع و وی ونح رر سا وخ 
١ ۶ ۱[‏ -حَدَّتَنا مدب الحْسَينِه عَنْ إِنْراهِيمَ بن أي البلاد عَنْ عار السَجِسْتا 


م پر ناو ی ی 
ه2 
030 


زج قَالَ: 
ت ل مطح يشي اند رد تس اویش ل: 


قا شزو تباب سر نزخ میتی سر سے فَاؤِنٌ لي قال: فقال لي: يا آبا 
۰ تھا قرو سی ا ہے ارات سم ا“ 
اذو يمرا عَلَيكَ و ما رهم خرجوا. 


و 


قال: آولیك كَوْمٌ من الجن قَسَألوا عَنْ مسانلهم تم د و 


۱ الكافى: 10/1 ح٣؛‏ البحار: ۰ء ح 4١؟‏ تفسير ور الثقلین: ۵ ج 
۲ . البحار: ۷ ۱۱ و رم وید 
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جر ء دوم ۸۱ 


عمّار سجستانی گوید: من من اجازة شرفیابی نزد امام ششم۶* را نداشتم؛ و در منا یک روز يا 
یک شب در چادر او نشستمء و به جوانائی مانند مردان هندی اجازه دادند» و عیسی شقان 
[= عیسی بن ابی منصور] نیز بیرون آمد» من از حضرت اجاز؛ ورود خواستم» بعد از این که 
وارد شدم» حضرت به من فرمود: ای ابا عاصم! از کی آمدی؟ 

گفتم: پیش از آن‌ها که نزد شما آمدند و ندیدم بیرون روند. 

فرمود: آن‌ها قومی از اجنه بودند» مسائل خود را پرسیدند و رفتند. 


ےگ ۰ عم 7 ی یر ہار ہیں کہ ڈور کر .- غ و ۳۳۹ 
[۶۰۲] ۱۲ - کڈ راهم ِن ها عن عون ناهن حر بن زیت عن أي َب ا ال 


أن عنده بوڈ یذ ذ كَالَ: آتی سول الث رَجُلٌ باوث عَذّكَ بِحَدِيثِ امه ھا 
فَقَالَ ر سول اعد لب له وَارْفنْ بوه َم ال ما :یا شول الله! مَنْ هَدًا الَّذِي مره آن 


11 > و 


فى كش عساو اقرخ یز آن له نیع یا و وصى نبي. 


4 ھا سی سے E‏ با و دع ٤‏ 
قال ای یٹ: يا هَامُهُ! مَنْ وَجَدتُمْ وی يَّ آدَم؟ قال شک بن آدَم. . قَالَ: دمن وجدتم وجي 6 
1 1 اا مھ ا و 


كَالَ: لك سام بن ثوج. ال فَمَنْ وَجَذْتُمْ وم هُو ثَالَ: ياير بن هُودٍ. كَالَ: قَمَنْوَجَدْتُمْ 
4 بُرامیم؟ قال: ذاك إشحاقٌ بن ُرامیع. نم تن جذ وَصِيَّ مُوسی؟ قال: داك بوس 

بْنُ ون. كَالَ: قَمَنْ وَجَدْنُمْ وَصِيَّ عیتی؟ ثَالَ: شَمْمُونُ بْنُ ون الصّفَا ابْنُ عم مریم. قال: قال 
عت يا هَامٌ! وکا مولا أَْصِياء الأنبيء؟ قَقَل: ا رو الله! لله! یم کنو أرْعَدَ 
مین انیا و آر گے الا إلى لله في ارو فقّال لَ اي من وَجَذتُمٍ دَمِی ميد 


الداع ل تن ای 


و ها ان عم كر فقال: ڌا یاه مو لو صي و آخي وَ هو رد 


ل 


0 


الاس في نیو أ أَرْعْبَهُمْ إلى الله ني الْآخْرَة. 0 
ملع ام على أي المؤيني: وله حورا نم قَال: :یا !نی يذ لور اضق سا؟ 
ال :عم با ها یل ان ن کین َسَلَّمَ عَلّی ول الله و عَلی أمبر الؤْیِنينَ٭ و انصرف و 
ر بعد سول اعد حَتّی قبض عهد. 

کا كان يَْمُالمسرِير آئی مب ون که ال : یا وَمي ُحَمّدِ! ناو جَذنافي کب ایا 
الاَسْلَعَ دَمِیٔ 7 یڑ لاس اف راسك تَكتَف عن رو ینت ال أن وَالل دك يا 
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YAY‏ بصائر الدر جات 


هام, 7 

عمر بن يزيد گوید: روزی که محضر امام صادق ا بودم» فرمود: مردی بلند قد محضر 
پیامبر آمد و باب سخن را باز نمود که اسمم هام می‌باشد. رسول خدا* به على * فرمود: 
رسول خدا## به على ت فرمود: يا علی! به هام بیاموز و با او نرمى كن. هام گفت: يا رسول 
للها این كيست امر فرمودی مرا تعليم دهد زيرا ما گروه جنيان فرمان داريم جز از پیغمبر یا 
وصی او اطاعت نکنیم. 

پیغمبر ٹڈ فرمود: ای هام! جه کسی را وصیٗ آدم یافتید؟ گفت: شیث بن آدم» فرمود: که را 
وصی نوح یافتید؟ گفت: سام بن نوح» فرمود: وصیٗ هود که بود؟ كفت یاسر پسر هود 
فرمود: وصی ابراهیم که بود؟ گفت: اسحاق بن ابراهیم» فرمود: وصی موسی که بود؟ گفت: 
يوشم بن نون. فرمود: وصىّ عیسی که بود؟ گفت: شمعون بن حمون صفا عموزاده مریم. 
رسول خداء:2 فرمود: ای هام! چرا اینان جانشیان انبياء می‌باشند؟ گفت: یا رسول الله! زیرا 
ايشان زاهدترين مردم در دنیا و مشتاق‌ترین مردم به خدا در آخرت می‌باشند. 

پیامبر مت فرمود: وصی محمّد #2 را که بافتید؟ هام گفت: آن «الیا» پسر عموی محمد است. 
فرمود: او على تن جانشین و برادر من است و او زاهدترین مردم در دنیا و مشتاق‌ترین آن‌ها 
پس هام به امیرالمزمنین سلام داد و از آن حضرت سوره‌هایی را فرا گرفت» آنگاه گفت: ای 
على! آيا آنچه از قرآن به من آموختی برای نماز من کافی است؟ 

فرمود: آری. اند ک قرآن بسیار است. یک بار دیگر هام آمد و بر رسول خخحدا#تد سلام داد 
و خداحافظی کرد و بر گشت. و دیگر پیامبر 22 را ندید تا اينكه آن حضرت از دنیا رفت. 
در روز هری حضرت على ا را دید و گفت: ای جانشین محمّد! ما در کتاب‌های پیامبران 
خوانده‌ايم که جانشین محمد ٹڈ بهترین مردم» در جلوی سر مویی ندارد. حضرت ٭ 
کلاهخود را از سرش برداشت و فرمود: به خدا قسم من همانم ای هام. 

ال 

a. N 5‏ 5 ملا ۰ اما 2 6س ممت مر 

ینا رَسُولٌ الله ند بَينَ جبّالٍ تہامَة إذا رَجُل مکی علی عکارّق فَقَال اني :لَه جنی و وطيثِهم 


۱ الخرائج والجرائح: ۲ ح ۷۱ البحار: ٥۵ء‏ ح ۰ 
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جرء دوم ۳۳ 


و 
هامة 


مِنْ جبال امه و قَالَ: من الرّجُل؟ ثَالَ: هامة بن ایب لاقیس بن اليم بن نییش. قال: 
لیس بيتك و بن لیس غبر آبوین؟ قَال: لا قَالَ: اَكَلْتُ عُمْر الڈنیا. 


قال: عَلَى دك كَمْ تی عَلَيكَ؟ كَالَ: كُنْتُ نٹ آم قل تأي ایل اع شک 
عَن الوخیصام و رواد الا 


ال ول اند فس لَعَمْرٌ لله عَمَلٌ الشیخ لس سم و الشابٌ اون فقال: دع یامد 
َنْكَ اللوم و اهنك ققذ حك تالغ بان أن أكون ین بای وَلَقَد گنت مع 
إِبْراهِي2* و أرَلْ مَعَهُ حم حَتَى أَلْقَى في لناره و كَالَ ی: إن مت جیتی» یی الم و لد 
کنت مع چیتی و ال ی إن لَقِتَ مداد و عَلَى بيع ناه و رُسُلِهِ فَافْرَاة ني السلا و 
لت الیل ۱ 

ار سول الشحت: وَعَلَى عِيسَى السَّلامُ ما دامَتٍ الذنیاء و عَلَيِكَ يا همه بها أدبت الم هات 
حاجَتَكَ. قَالَ: على انراق ثَالَ: كَأَمَرَ لاه أن یلم مَهُ. قَقَالَ: با زشول ا۶٭ڈ! مَنْ هذا اي 
کی مني آن الم ین 1 

i‏ ا وم آنع؟ قال: كان سيت بن آدع. قَال: َمَنْ كان وَمِيٌ نوح؟ قَالَ: 


2 


كان سام. قَال: فَمَنْ وَجَدنم وَمِيٌ هُودِ؟ قَال: ذاك ياير 


هُودٍ ال فمن وَجَذْتم وَصيّ عينسَى؟ 
ال کنو بن کول بن عَم زم 

ال له رَو ل اه نتد: يا هاغ! و کاوا مَوّلاء أَرْصِاءٌ الأْبياءِ؟ 

ما ا زشوک للا اخ كوأ هد الاس فی الدّنيا و أَرَعَبُ الناس نی الآ رق 

َقَال له ال ففد: فَمَنْ و وَجَدْتُمْ وَصِيّ مَمَیہ؟ قال هَامْ: : ذاك ليا ابن عم مخ 

لو نیش خأ هنا ر ل لين ید 

ی سام مام على أي ی تم ين من شور ثم قال: با خلا أخيئني بنا السُوَر صي 
ا؟ تال له ه: َعَم يا هام قَلِيلُ ارآ کی 

ی ل فخت و انضرت فلم له کی سد 


۳ھ کو ا مج و ۲ ۰ م 
کا كان يَوْمُ المرير ی وه ان في حَرْبه د فَقَالَ له: باصي ما إنا وَجَدْنا في كت ایا 
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۸۴ بصائر الدّرجات 


ن الأَسْلَعَ ری 2 نکر مه ناس اكتف راأعك. 


کت من ڑأے سو مفقره و قال: نو اله لا هام'' 

امام صادق ۶ فرمود: رسول خدا## در کوه‌های تهامه مردی را دید که بر عصای بلندی 
تكيه زده است» پس فرمود: اين آواز جن است. ای مرد تو کیستی؟ 

گفت: من هامة بن هيم بن لاقیس سلیم بن ابلیس هستم. 

حضرت فرمود: حد فاصل تو و ابلیس دو پدر می‌باشد؟ گفت: آری. حضرت فرمود: بر تو 
چه گذشته؟ گفت: رو زكارم را به بیهودگی گذراندم. از روزی که قابيل» هابیل را کشت 
من بودم. می توانستم حرف بزنم. اعتصام به حبل الهی نداشتم» در بيشه می گشتم و از تبه‌ها 
بالا می‌رفتم و مردم را به مال حرام دعوت می‌نمودم. 

بيامبر نٹ فرمود: به خدا قسم» بد سیره‌ای است روش پیری که در سنين کهنسالی به انديشه 
می‌نشیند و جوانی که در سنین جوانیش در آرزوها و خیال پردازی» رو زگار می گذراند. 
گفت: ای محمّد! دست از سرزنش بردار که من به سوی شما آمدم در حالی كه توبه 
کرده‌ام و پناه می برم به خدا از این که از نادانان باشم. و همانا من همراه ابراهیم که بودم 
هنگامی که او را در آتش انداختند و به من گفت: اگر عیسی*ه را دیدی از طرف من او را 
سلام رسان و عسبی 2ه نيز فرمود: اگر محمد را دیدی و بر همه انبياء و رسولان الهمی 
سلام مرا برسان» و مرا انجیل آموخت. رسول خداء2* فرمود: و بر عیسی سلام تازمانی که 
دنیا پابرجاست و بر تو ای هامّه نيز سلام به خاطر امانتی که ادا نمودی» حاجتت را بگو. 
گفت: قرآن ر به من آموز. رسول خداتةتخ علی ا را امر فرمود که او را تعلیم دهد. هام 
گفت: یا رسول اللّه! این كيست امر فرمودی مرا تعلیم دهد؟ 

پیغمبر فرمود: ای هامّه! جه کسی وصی آدمتبود؟ گفت: شیث بن آدم» فرمود: وصى 
نوح ا که بود؟ گفت: سام؛ فرمود: وصۍ هود که بود؟ گفت: آن یاسر پسر هود بود» فرمود: 
وصی عیسی ا که بود؟ گفت: شمعون بن حمون صفا عموزاده مریم. 

رسول خحدا اث فرمود: ای هام! چرا اينان جانشیان انبیاء می‌باشند؟ گفت: با رسول الله! زیرا 
ايشان زاهدترین مردم در دنیا و مشتاق‌ترین مردم به خدا در آخرت می‌باشند. پیامبر فرمود: 
وصی محمد :ترا که یافتید؟ هام گفت: آن «الياه بسر عموی محمّد است. فرمود: او 
على ا جانشین من است و او زاهدترين مردم در دنیا و مشتاق‌ترین آن‌ها به خداوند در 


٤ح‎ AH البحار:‎ . ۱ 
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جزء دوم ۲۵ 
ہہ ہس سس سس ہس سس ......... عع<ٍِ 


آخرت است. 

بس هام به امیر المؤمتين سلام داد و از آن حضرت سوره‌هایی را فرا گرفت: آنگاه گفت: 
ای علی! آیا آنچه از قرآن به من آموختی برای نماز من کافی است؟ 

فرمود: آری. اند ک قرآن» بسیار است. یک بار ديكر هام آمد و بر رسول خداعه سلام داد 
و خداحافظی کرد و بر گشت. و دیگر پیامبر خا را ندید تا اين که آن حضرت از دنيا رفت. 
در روز هریر» حضرت علی۶* را دید و گفت: ای جانشین محمّد! ما در کتاب‌های پیامبران 
خوانده‌ايم که جانشین محمد بهترین مردم؛ در جلوی سر موبی ندارد. حضرت © 
کلاهخود را از سرش برداشت و فرمود: به خدا قسم من همانم ای هام. 


م ۱2۶ شم ۶ , و 


]٤٤٤[‏ ۶ - خدئنا عمد بن عیتی, عَنْ أب عَبْدِ الله این عَنْ آي حَنِيفَة سانق ا تاج عَنْ بَعْضٍ أضحابنا قَالَ: 
آتیت آبا عند الله عة مما فقلت لَه أقِيمُ عَلَيكَ نی تذخصض؟ 


5 
می میں 
50 


سل 7 


لّ: لا انض عَتّی يدم علا أبو الْمَضْلٍ سَدِيرٌ قان انا بَمْضُ ما رید تن ليك 

َالَ: قیزت یَوْمَینِ و لین ال فان رَجُلٌ طویل دم تاب خائّة رَطْبٌّ و الْكِتابُ رَطْبٌ تال 
ال: قأنانی فَقَلْتُ: جملث داك آنه أنانى الْكِتابٌ رَطْباًوَالحَائَمُ رَطَباً. 

قال: كَقَالَ: إن نا أنباعاً مِنَ الجن گیا أن نا اعا ین الانس فَإذا ردا أَئرأَبَعلَاهُم .° 

ابو حنيفه سائق حاج از بعضى اصحاب نقل كرده كه گوید: خدمت امام صادق#ة آمده و 
عرض كردم: اينجا می مانم تا مرا کمک نمایید. حضرت فرمود: نه» برو تا این که ابوالفضل 
سدير بر ما وارد شود اگر بعض آن چیزهایی كه می خواستيم برای ما آماده كرده باشد» به 
تو نامه‌ای می نو يسيم. راوى گوید: دو شبانه روز در راه بودم» مردى بلند قد بيشم آمد که 
نامه‌ای كه مُھر آن تازه بود به من داد. خواندم» در آن نوشته بود: ابا الفضل! آن به ما رسيد و 
ما اگر خدا خواهد از لحاظ مالى تأمين شديم؛ پس یا تا عطا کنیم». راوى گوید: آمدم و 
عرض كردم: فدايت گردم» برايم نامهاى آمد كه نوشته و مُھرش تازه بود. 

فرمود: به راستى كه ما بيروانى از جن داريم جنان كه بيروانى از انسانها داريم؛ چون ارادة 
كارى کنیم؛ آن‌ها را مى فرستيم. 


.١‏ الكافى: ۳0/1 ذیل ح ؛؛ الثاقب فى المناقب 018١:‏ ۱۱۱۸ البحار: ۷ ح۲ 
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[f۰0]‏ 6 _حَدَكَنا اد بی محم عَن اقام بن ىء عَنْ جد عَنْ یوب بن إِْراهیمَ ا قري ي قال: سَجِعت 


سرت مو ۱ 
من کے 1 ۱ ۳ امه حَتَى 1 شرو و ت و و ج حم a‏ 6 

سر E‏ و کے 1 ی © ص۳ مهن 

سو ۳ سی 3 اف صایبت عذست 
اضر عِنْدَ اس رنه مني السَّلامَ. َالَتْ َم ار اعداع دی الضَّوْتَ ت باللفظ الي ان 
م َمل یت گلا انعر لوي نم نعتزث في فاييعثیآث قضة الطریق الي خلف 
اضر وَ أَطَأْفِ اقَضي یی شی پشیر نس سر شس 


دی میک 
م وے ۰ 


لمان مص و 7و1 م 
حَنْسِينَ حَياتٍ رَوافع مِنْ عِنْدِ الْمَدِير ثُمٌ اسْتَمَعْتُ کا تفت قله و وہ ورس بت 


ر جر olo”‏ 


وَطيِيء قَسَومْث أبا نع بتتختح و تفت آجیٹہ م ينث كإذا عة ملق ساق 
شَجَرَۃ قَقَالَ: لاعتی و لا ضایر قَوََتْ ریا م تبث ث عَلَى معنکیه ثُمٌ أدْخَلَثْ ذز کت رَأْسَها ني دنه 
رت من الصَّفِيرٍ قأجاب: بل قَذ قَصَلْتُ يب ولا يني خلات ما قُول لا ظالإو مَنْ ظَلّمَ 


في دنه له اب الا ني آجزته مح عقاب دید أعاقبه اه و آَحْذُ مالَهُ إِنْ کال ختی یتوب. 


۳ َقلْتٌ: باي نت و أي ا لكُمْ عَلَيھِمْ طاعَةٌ؟ 
َقَال: َعَم وَالَّذِي أكْرَمَ مدمه البو وَأعَرَ عَلِا* الْوَصِية وَ ال َه نَم الأطوع نا ینکم يا 
7 « )0 

مت الانس و قَلِيلُ ماهُمْ : 
قرب ین ارات سار اویل از رامین چن وہب ا که سین کت رای دی 
حضرت موسی بن جعفر ا به عریض رفتم (محلی است در نزدیکی مدینه) رسیدیم بقصر 
بنى سراة (که نزدیک عریض است) همین که از درّه پائین رفتم صدایی شنیدم که صاحب 
صدا دیده نمی شد؛ می گفت: ابو جعفر» دوست توء که مایلی او را ببینی در يشت قصر بنی 
سراة است نزدیک سد سلام مرا به او برسان. نگاه کردم کسی را ندیدم باز همان صدا 
تکرار شد تا سه مرتبه از ترس موی بر بدنم راست شد. بالأخره از درّہ پائین رفتم و وارد 
جاده‌ای شدم که به طرف بشت قصر می رفت ولی داخل قصر سراة نشدم بعد به طرف سد 
کنار درخت‌های آن رفتم بعد به جانب آبگیر رفتم» ديدم پنجاه مار که اطراف آبگیر در 
حركت هستند. در اين موقع كوش دادم صداى صحبت مىآيد بايم را محكم تر به زمين 


١‏ . البحار: ۲۱/۲۷ ح۴ و 6۸/4۸ ح۳۹ 
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جزء دوم YAY‏ 


می کوبیدم تا آن‌ها كه صحبت می کنند صداى باى مرا بشنوند. در اين موقع صداى سرفة 
امام موسى بن جعفر ا را شنيدم؛ من هم با سرفه جواب آن جناب را دادم؛ بيش رفتم ناگاه 
ديدم مارى به ساق درختى پیچیدہ. امام فرمود: نترس ای مرد! اين مار با تو كارى ندارد؛ 
از درخت خود را به زمين انداخت و روى شانه خود ايستاد بعد سر خود را در كوش او فرو 
برد و صفير زيادى زد. 

امام در جواب او فرمود: من بین شما حكومت كردم خلاف دستورم را کسی جز ستمگر 
نمی کند» هر كه در دنيا ستم روا دارد در آخرت گرفتار آتش خواهد شد و دچار عقاب 
شديد می‌شود؛ او را كيفر می كنم و مالش را خواهم كرفت اگر بود تا توبه کند۔عرض 
كردم: پدر و مادرم فدايت آيا اطاعت شما بر آنها نيز لازم است؟ فرمود: آری» به آن 
خدایی كه محمد تب را به نبوّت برانگیخت و على ا را به جانشينى و امامت گرامی داشت 
آن‌ها بیشتر از شما اطاعت می کنند ولى تعداد اطاعت كنند گان آن‌ها كم است. 
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ےد ی 


حك 


nf 
اهل بىت ۶# كنجينة دانش الهی در آسمان و زمين‎ 


باب نی الاك جه ام خزان لله في السَّماء وَالْأرْض عَلَى علیه س مرت 
اهل بیت 2# گنحنية نے الى در آسمان 3 ۳ 


ETE 


7 مہ ٭ہ۔ کرک 


3 
> ۵ یی ہے_>ةہ 


]£۰[ م ہے ہے کک RR‏ 
قَالَ: قَالَ لي ابو جَهْمَر ك*: 
و الف لون اش في تمه و آزضو لاعلَى َعب و لا على فِضَّةٍ إلا على یه ٩‏ 
سور ان ایک امام باقر* به من فرمود: به خدا سوكند که ما گنجوران خدا در 
آسمان و زمينيم» نه آنكه گنجینەدار طلا يا نقره باشيم» بلكه خزانه‌دار دانش او هستيم [شايد 
منظور اين است كه كنجينة دانش آسمان و زمين هستيم]. 

۷ :۴ ۲ - عدکنا إِنراهِيمُ ن هاشم عَنْ آي عَبْدِ الله ارقي عن لب بن تماد عَنْ قریح المحَاري عَنْ أبي ره 
ال »عن أبي جَغقَرث٭ قال: ۱ 1 1 
إنَّ ما تة اله في رض و کته ني الما لسنا بان عَلّی ذَهَبٍ و لا فِضَّةٍ a‏ 
ابر حمزه ثمالی گوید: امام باقر فرمود: به راستی که بعضی از ما گنجينة خداوند در زمين 


۱ الکافی: ۱ ح ٢إ‏ إعلام الوری: ۰/۱« ينابيع المعاجز: ٩۲۳‏ البحار: ٦6۱۲ء‏ 
١‏ . البحار: ۹ ح۲. 


Scanned by ۴۲ 


جزه دوم ۲۸۹ 
٩٩7‏ یعس ا ی 
و آسمانیم» ما گنجینة طلا و نقره نیستیم. 
]£۰۸[ ۳ - خدئنا حمّد مد بن الین »عن الف بن شعَیب» عَنْ خالدٍ بن ماده عن أي ره الال عَنْ أبي 
مه قال: سَمِعته يَقُولُ: 
و الله نا زان الله ني سمائه و خزانه فى أَرْضِوء لسا َل دك و لاعلّ . ففَّة و إن نا كَمَلَةَ 
و ن سَمائهٍ و خزانه نی آزضه سنا عَلی دعب و لا عَلَى فِضة و ان مِنا لحمل 
العش یز م اقا 0 


ابو حمزه ثمالی گوید: شنیدم امام باقر* می فرمود: به خدا سو گند ما گنجينة خدا در زمين و 
آسمائیم ما گنجينة طلا و نقره نیستیم» و بعضی از ما حاملین عرش تا قيامت هستیم. 

٤ ]۰4[‏ ۔ عدت أدبن د ْمَل ناگ »عن تریح الْمُحارِي عَنْ آي رة الال عَنْ غيل بسن 
ا سین شا قال: سَیمثه يَقَولُ: 
إن ان له في تمانو حرا في ره و کشا زان علی ب و لاف نضة. 7 
به اسنادی دیگر مشابه دوم است. 


]£1۰[ ۵ ۔ حَدَّكنا كد بن اسن ۽ عن محمد بن نان عَنْ عار بن مَرْوانَ َن المتَخّلٍ بن جيل عَنْ جابر 
کے سام ر 
و الله نا زان لله في السّهاء و حزائة في لْأَرْض. © 
به استادی دز تان روایات بيشين است. 


0 


]£11[ 1 ۔خدگنا أَحمد بن 2 مه عَن سین بن شید و أب عب لله یره عَنْ أي طالِب» عَنْ سَییر عَنْ أبي 
عَبْدِ الله قال: فلت له: 
جُعِلْتٌ فداك ما َنم 2 قَالَ: سے+ ‏ سے رسس و رت سا 


۳2 
سح با 


الْبالعَة عَلَى ما دُونَ السَّماءِ و توق ال 7 
سدير گوید: به امام صادق ا عرض كردم: شما جه سمتى داريد؟ فرمود: ما كنجينة علم 


١.الأصول‏ الة عشر: ۱٩۱‏ ینابیع المعاجز: ۵ البحار: 0٠١6/1١‏ ۳ 
۲.البحار: ۱۰٦/٦١‏ ح۷ 

۳.البحار: ۰۱۰۱/۲۱ ح۱ 

؛. يناييع المعاجز: ٤‏ البحار: ۱۰۵/۲۹ ح > 
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۳۹۰ بصائر الدر جات 


خداء و مترجمان وحی اوییم. ما حجّت رسائيم بر هر که در زیر آسمان و روی زيم 


8 ہ۔ e‏ 
لب گے“ 


]£1۲[ ۷ - حا مه نع سار عن آي عبد لله اي عَنْ قَضَالَة بن ايو ب نٍ ان ي يعمو 


أبو عَبْدٍ اک : 
ص ے سے بر 6 9 سرب 


يَاابْنَ آي یو إِنَ الله واجد مُتَوَحَدٌ د بِالْوَحْدانيَ رد مر مَحَلَقَ حَلقا 5 


یم ۰ سس ۳ تم وک 2 7۶05 (۱) 
فحن هُمْ. ا اْنَ أي يَمُْورٍ ! تشن جح الله ني عباد و حا عَلَى عليه و القانشو ن بذلك. 
ستى که خدا 


عبد الله بن أبى یعفور گوید: امام صادق"ه به من فرمود: ای بسر ابو یعقور! به را 
یکتاست و در یکتایی یگانه است (بی‌شریکست و بسيط مطلق و حتی صفاتش زائد بر ذاتش 
نیست)؛ در کار خود یکتاست يس مخلوقی را آفرید و ایشان را برای اين کار (خلافت و 
امامت) سنجید و مقار کرد و ما آن مخلوق هستیم. ای پسر ابی يعفور! و ما حجت‌های 
خداوند در ميان بند گانش و خزانه‌دار دانش او هستیم و به اين کار (امامت و خلافت) قیام 
کرده‌ايم 

[۶۱۳] ۸ حَدَئنا أدبن وتء عن اکن بن فوتی اشاپ عن من حشاذہ عن عب امن بن قر 
قَالَ: سَمِعْتٌ آبا عَبْدٍِ اله ڪه یقول: 


و لل ےه )۲( 


خن لاء آنر اف و حَرَنَة عم اف و عَيبَة خي الله. 
عبد الرحمان بن كثير گوید: شنيدم امام صادق 2 می فرمود: ما واليان امر الھی؛ و گنجینه‌دار 


تَعَدَرَهُمْ دك الامر 


دانش خدا و ظرف وحی پرورد گاریم. 

[é1£]‏ ۹ - حَدَّتَنا انمد بن ا سب عَنِ افستین بن سوه عَنْ موی بْنِ الْقَاسِمِء عَنْ جل بْنِ جَعْقَرء عَنْ آخبه که 
كَالَ: قال أبو عَيْدِ الله : 
إن لله لت مخ خسن خلقته و صَوَرنا قحس صورتتاه فَجَمَلَنَا خزانه في تیاواته و آزضه و 
ولانا ما رف اللہ "وی 
امام کاظم ‏ امام صادق ت فرمود: خداوند» ما را به خلقتی نيكو آفرید. و به صورتی زیبا 
تصوير کرد» سپس ما را خزانه‌دار خود در آسمان‌ها و زمين کرد و اگر ما نبودیم» خداوند 


۱ .الکافی: ۱ ءے٥؛‏ التوحيد: 316١‏ ح ؛؛ البحار: ۶۹ ۸. 


۲. الکافی: ۱۹۲۱۱ ح ١؛‏ ينابيع المعاجز: ٩۲۳‏ البحار: ۱۰/۲۹ ح۸۹ 
۳ مسائل على بن جعفر: ۳۱٣‏ ح۷۹۲ بسند آخر؛ البحار: ۱۰۷/۲٦‏ ح ۱۰. 
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جزء دوم ۹۱ 
ت ا ا 
شناخته نمی‌شد 


ا کے 0 


جو ود و )0 


نحن خزان ٌ أللّه . 
خیٹمه گوید:: شنیدم امام باقر تا می‌فرمود: ما گنجینڈ خداییم. 


١ ۱۱ ]۶۱7[‏ - حَدَنا لین یه عن الما بن ئي عَْ ملا بن ڌاو ال ي» عَنْ سُفْيّانَ بْنِ موی عَنْ 
تبر عَنْ ا جَغْمخ* قال سم یمه يَقُولُ : 
خن خان لله في الا و ااعرو و شيعا شا ۳۹ 
یر کی ی تلف سی وروت 1 سو مروت يوس 
ما خزانه‌دار ما هستند. 


س ۱۲ عدت دی موی عو قلي إن مس ہس سد سی عَنْ أبي رة الال ال: 
حتت AE‏ ا تال 1 سول اف : : قال الله تَبَارَكَ و تمال: 


ای * حجني عَلَى الْأَْقِياءِمِنْ امَك ين نزولا له 5 باه نف َك من فم 


شنک و ید رر ہے ال رد ول الطخت: لَقَدْ 


آیانی جَئیل بأسمائهم 9 أبائه:. ©" 

ابو خبزه ثمالی گوید: شنیدم امام باقر تا می فرسود: رسول خداتةة فرمود: خداوند متعال 
می فرماید: کامل شدن برهان من بر ضل يدان امت توء با رها كردن ولایت على و جانشینان 
پس از توست؛ زیرا روش تو و روش پیامبران پیش از توء در آنان است و آنان پس از تو 
خزانه‌داران دانش من هستند» آنگاه رسول خداء22 فرمود: جبرئیل مرا از اسامی آن‌ها و نام 
ey e‏ 


a ركم‎ 


۱ . الیجار: ۹ ۰۱۱2 
۲ . البحار: ۰۱۰۹+ ح0. 
۳.الکافی: ۱۹۳/۱ ح٤؛‏ الوافی: ٠١1 ۵٠٥٥۳‏ الجواهر السثية: ۱۲۱۱ البجار: ۲٢۷۳‏ ج ۰۷۰ 
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۲ بصائر اللارجات 


ناه حَلَعَنا كا + خسن لقا و صوزنا لسن کُورنء قَجَعلنا زات فى تیاوارہ و آزض ٩۱‏ 
تر جمه ۾ آن در روايت نهم گذشت 


]£14[ ۱ دا دب مد مه عَنْ عل بن اگم عَنْ ڌاو الْعِخْل عَنْ رُرَارَةَ عَنْ ران عَنْ أي جَعْمَر كه 


إن بار و تعلی ند اتاق عَلَى أولي الم رُم و محمد رول و َل مير 
ینت .و أَوْصِيَاؤُه ین ب بيو دلا آثري و مان عليي و أن المَهَدِيَ نتر به به لديني.”” 
حمران گوید: امام باقر فرمود: خداوند [در عالم ذر] از پیامبران اولو العزم پیمان كرفت که 
من پرورد گار شمایم و محمّد ٴي رسول من و على # امیر المؤمنين و جانشینان بعد از او لا 
والیان امر من و كنجينة دانش من هستند و به وسيلة مهدی دين خود را مدد و حمایت 
می کٹ 
[f°]‏ ۱۵ - خدکنی عَبْدُ الله بن کیہ عَنْ رامین یه عَنْ عَبْدُ الله بن جهن گریح: عَنْ أبي باه 
قال: سيعت يَقَولٌ: 
نا کزان لله في رض و زان في السَّماءء نا بزانه علَى دعب و لاص و ایشا مَل 
زيه بوم .۱ ۱ 
ترجمة آن در روایت 3 گذشت 


۰ سے 


ار ہےر بھی ہے وت 


١‏ . الکافی: ۱ء ح؟؟ التوحید: ١٦ح‏ ۸ البحار: ۵۹ ء ح٠‏ ۱ تفسیر ور الثقلین: ۰۱۳۰/۵ ح. 

۲ الکافی: ۲ ح ١؛‏ تأويل الآ يات: ۱ ٩۱۸2‏ المحتضر: ١١١؛‏ مختصر البصائر: ٤‏ الجواهر السئية: ۱۲۱۵ البحار: 
۸٦‏ ۱ ح ٩۱۳‏ تسیر نور الثقلین: ۲ ح٣٤٣۳‏ 

۳. البحار: ۰۳۱*۰۹ ح۲ 
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جزء دوم ۳۹۳ 


تَصبر الأمُورُ)”" يَمْنِي علباءہ أنَهُ جَمَلَ لياع اه عَلَى ما في الََاوَاتِ و ما في الْأَرْضٍ مِنْ 
غَيْءِ و امه عَليه آلا وی الله تیه الکو © 

ابو حمزه ثمالى كويد: امام باقر** در تفسير آیڈ: «راه خداوندی که تمامی آنچه در آسمان‌ها 
و آنچه در زمین است از آن اوست. آگاه باشید که همه کارها تھا به سوى خدا بر می گردد 
- شوری: 0۵۳ فرمود: منظور از راه خداوند» على عا می‌باشد. خداوند على ة را خزینه‌دار 
آنچه در آسمان‌ها و زعین است قرار داده و او را امين خویش نموده است؛ آگاه باشيد که 
همه کارها تنها به سوی خدا باز می گردد. 


 __ 
OF :)۳( الشوري‎ 2 
البحار: ۱۰۸۷۷۹ ح۱۶.‎ ۲ 
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(lly, 


عرضه شدن ملکوت بر اهل بدت 2 


باب نی 1 َة أَتْمْ عرض عَلَيِهِمْ مَلَكُوتَ السّماواتِ وَ الأرْض کا غرض عَلَى 
سول الله »عه ختی نَظَرُوا إِلَى ما قَوْقّ الْمَرْشٍ 
ملكوت آسمان‌ها و زمين بر اهل بيت ۷2 عر ضه مىشود همانكونه كه بر رسول خدافت جنین 
شد ق مت مسق شس الهی می نگرند 


REALISE 
تو اش من تو زې اي ره‎ 7 ۱ [YY] 
في مَذِءِ الآيَةٍ: و گذلك ثري إِبْراهِيمَ مَلَكُوتَ السَّماواتٍ وَالْأَرْضِ وَلِيَكُونَ مِنَّ‎ 
تال: که ڈیڈ لاعن الازض ی اما من وا و عن ماو ختی راو من‎ ٩۳4 السوقنی‎ 
© فیهاه و المَلَكِ الذي يلها و الْمَزشِ و مَنْ عَلَيِء و كَذَّلِكَ أَرِيَ صاحبکُم.‎ 
عبد الرحیم گوید: امام ۳ در تفسیر آية: ہو این چنین» ملکوت آسمان‌ها و زمين (و‎ 
حکومت مطلقة خداوند بر آن‌ها) را به ابراهیم 2 نشان دادیم؛ (تا به آن استدلال کند) و اهل‎ 


یقین گردده فرمود: برای ابراهیم» پرده از روی زمین و آنچه در زمين است برداشته شد و از 


ا الانعام (: ۷۵ 
٢ئ‏ العیاشی: ۱ ح۳۳؛ البحار: ۲ ح١‏ تفسیر ور الٹقلین: مویہ ح۳۹ 
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جزء دوم ۵ 


آسمان به طورى كه هر جه در آسمان بود مشاهده كرد و فرشتهاى كه آن را حمل مى كرد 


و عرش و آنچه بر عرش بود» و اين جنين به يار شما (امام باقر#ا) نيز نشان داده شده است. 


[۶۲۳] ۲ - دننادب معا عق 


بيد عَنْ عبد اهب المخِيرَ عَنِ ع الله بن مُنکان قال: ال أبوعَيْدِ الله : 
وو كَذَلِكَ نْرِي إِبْراهِيمَ مَلَكُوتَ السّماواتِ َالأَرضٍ و لیکون مق المُوقِنِينَ4 قَال: كُضِطَ 
لإبراویح اشمازات الب عتی تر ی ما قو وق عرش و یط له له رز حَمَّى ری ماني 
المسواىء و یل يمُحَمَدٍ بیت يفل َلك ول ری صَاحِبَكُمْ الب ین بیو قذ یل ِمْ یل 
7ئ ۱ 
عبدالله بن مسکان گوید: امام صادق ا در تفسیر آیة: «و این چنین» ملكوت آسمان‌ها و زمين 
(و حكومت مطلقة خداوند بر آن‌ها) را به ابراهيم غا نشان داديم؛ (تا به آن استدلال کند؛) و 
اهل يقين گردد- انعام:۷۵؛ فرمود: خداوند هفت آسمان را برای ابراهیم * مکشوف کرد تا 
جایی که آنچه را بالای عرش است نگریست. آنگاه زمین نيز برایش مکشوف شد تا جابی 
که فاصلة ميان زمين و آنچه بالای هوا است را مشاهده کرد. با محمّد ٭ نيز چنین کاری 
صورت گرفت» و به يقين می بینم که برای يار شما (امام صادق ۶ و امامان بعد از او نيز 
چنین شده است. 


[۶۲۶] ۳ - حَدَّئَنا مد بن عِيسىء عَنْ آي عَبْدِ الله ارين عَنْ أبي علي حَسَانَ بْنِ هرن الُحَالِ: عَنْ أبي دَاوْدَ 


اسَييمي؛ عن ية الأسلَییَ» عَنْ سول ال تخد قَالَ: :ال سول الله#قظ: 1 
ا لمأت مي بع وان حى کر نزن الا نّ: أنانى جَبْرَئِيل فأشرّی بي إلى 


> مض ی و و 
م 2 وقو - 


السَّماء ال ین اخول؟ فقلث: ده خلفي. قَال: فقال: از شیا پر نال وی 
انه] قَإذا نت مَعِي فیط لي عن السماوات ابع و الارضبت السبْع حَنّى ریت کاو 
ها و تزع کل مَك مار ن ديك كينا لا گذ رنه رین ۲٩‏ 

بریدة اسلمی گوید: رسول خدا ےت فرمود: : يا علی! خداوند تو رابا من در هفت محل شاهد و 
ناظر قرار داد تا محل دوم را ذکر کرد فرمود: جبرئیل مرا به آسمان برد» گفت: برادرت 


TAT ۰۱۸۷/۱۷ البحار: ۷۲ ۱۸2 و‎ + ٠ مختصر البصائر:‎ . ١ 
تفسير القمی: ۲ مالی للطوسي: : 6۲ ۱۳۳۵الخرانج والجرائح: ۲ ح ۸۵ تفسیر الصافی: ۵ البحار:‎ .۲ 


٩۱۱۳ ۰ ۹/۸‏ تفسیر ور الثقلین: : ۱ء ۰۱۶۲ 
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بصائر الدر جات 


کجاست؟ عرض کردم: او را بشت سر گذاشتم؟ 

02 ا ری ۰ 
گفت: از خدا بخواه او را برايت بیاورد» دعا کردم ديدم تو با من هستی؛ ان وقت پردہ از 
کردم و هر فرشته‌ای را در محل خودش ديدم و هر جه من ديدم تو نیز مشاهده کردی. 


م سی م از رز و جني انين من بقل اق ات 
وق ۰ 0 
وش ال ده ین و مر ستاو ومين وا دنه 
حضرت ابراهیم ت د يده است؟ فرمود: «آرى» و صاحب شما (امام صادى ا نيز ديده است)۔ 
بنہ ر ی چ ی 
4: و گذلك ثري ابراهيم مَلَكُوتَ السَماوات و الْأَرْضِ»كال: يث 4 لیاوا و 
اموه بسي وم مَنْ علیه. وال قَلْتٌ: 3 وت 
إِبْراهِيمْ2*؟ قَالَ: نَمَمْ و صَاجبکم ها ٩۱‏ 
ابو بصير گوید: از امام باقر یا امام صادق ## در مورد تفسیر: ہو این چنین؛ ملكوت آسمان‌ها 
و زمين را به ابراهیم نشان دادیم» پرسیدم؟ فرمود: برای ابراهیم ا پرده از روی آسمان‌ها و 
زمين برداشته شد تا اين که آن‌ها و آنچه در آن است را دید و عرش و آنچه بر عرش بود. 
عرض كردم: آيا محمد نف نغ ملکوت آسمان‌ها و زمين را مانند ابراهیم ٭ دیده است؟ فرمود: 
آری» و يار شما نیز دیده است. 
[۶۳۷] = حَدَننا ادن مه عَنْ عل بن ىگي عن ڌاو بن الان َن آي یوب عَن آي بَصبر قال: فلت 
أ عَبْدِ انه عة قَال: 
ر ہو ا ال اا ان ی سای ہے 2 ۰ و ی یں پا 9 ۴ 2 
َال عن ول اه عز و جل: و ذلك ري إِبْراهِيمَ مَلَكُوتَ السَماوات وَالْأَرْضِ وَلِيَكُونَ 
مِنَ المُوقنِينَ4؟ قال: یط له التماواث و الْأَرَضُونَ السَبْع قَرَأَى سا فِيِهنَ و یل دَلِكَ 


2 مختصر البصائر: ۰ البحار: ۹ ح۱۸. 
۲ البحار: 0 ح۱۹. 
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جزه دوم ۳۹۷ 


2 7 5ے 2 د 04 ۳ 
حمر و لا أرَى صَاحِبَكمْ إلا ُد فمل به ولك 017 
و 


الرَحِيمٍ الْقَصِيرِ قَالَ: 


لته عَنْ قول الله لله وج و گذلك ثري إبْراهِيمَ مَلَكُوتَ السَماوات وَالْأَرْضِ و کون 
مِنَ المحُوقِنِينَ4؟ تال: کیط له سم سر سا یں سد سس 
ری لش و من عليه و فلت يرَسُولٍ الل چیو 7" 

به اسنادی دیگر مشابه روایات بيشين است. 

]£4[ ۸ - ناهن می عَنْ یو عَنْ با نارق عَنْ سور بْنِ حازم عَنْ ع الرّحِيمٍ 

الْقَصِيرِء عَنْ أي جمَْ را قال: 

سا و" عَنْ ول لله روج در کذلك ري إِبْراهِيمَ مَلَكُوتَ السُماواتِ وَالْأَرْضِ وَلِيَكُونَ 
ِن الشوقیین4؟ تال: یط له السماواث و شون اسب فَرَأَى ما یهن و یل دك 

يحمت و لا ری صاییکم ذ یل پیت ئی أى فتزتی و کن لهاو یل 

َلك برشول ال جد 


به اسنادی و مشابه روابات پیشین است. 
[4۳۰] ۹ و رَو عَبْدُ الرّجیم: و فیل ذَلِكَ بصاجبکم. 
به اسنادی ديكر مشابه روايت دوم است. 


٠١ ]۶۳۱[‏ وروی أبوبَصِير و مَنصورٌ: 
۳ و 52 ۰ ۶ (4) 
ولا آری صاحِبَکُم الاو تفیل به لك 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 


[۶۳۲] ۱۱ - دنا عل بْنْ إسْماعِيلٌ عَنْ صَفْوَانَ بن تی عَنْ أبي یوب عن آي بصي عَنْ آي یاف ا فال قُلْتُ: 


١.البحار:‏ 0۱۱۷/۲۱ ح ۲۰ 
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۲۸ بصاثر الدر جات 


يج« 2 1 و بس لاس ترشن 2 یر کے عن ۶ (6۱ 
هَل رای مت مد لکوت السَّماواتٍ و الْأَرْض؟ قال نَمَعْ وَصَاحِبَكُمْ قذ رای آْضا. 
به استادی دیگر مشابه روايات بيشين است. 
[6۳۳] ۱۲ - عَدَنا َد ئ مد عَنِ تین سوه عَنْ صَفْوّانَ بن بت عَنْ عنضور بن حازم عن عبد 
الیم الم عن آي جَمْمَرظة: 
في قول الله عر وَ جَل: :و گذلت ثري لاه لکوت السّماواتٍ وَالأزض4؟ قَالَ: : کیط له 
السَّماواتٌ وف 3 ختی نَظَرَ ای الشّماء السابعة و ما قم ڈالاشوڈ لب نی نظر ی 
الْأَرَضِينَ اسب و مَنْ فیهنْ» و یل بِمُحَّیٍ بح بشید کا یل بِإنْراهِيي ول لَأَرَى صَاحِبَكُمْ قَذ فول 
به مث ی 0 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 
۔ 22 و 2 5 * سرد + ۰ ۰ 3 عد ید م ال 
]££[ کے دنا خد ن مه عَنْ عل بن ا گم از غَيرِهِ غ سيف بن عَِيرة عَنْ بشاره عَنْ اي داو عَنْ 
َ‫ 2 وه 
کنث جالسامَع رَسُولٍ اد و همع إِذقَال: یا عم !هد مَعِي سَبْعَ مَواطِنَ حَتّی 
کر الط لزا لله عو رٹ وت التاواب و لازض ژتث بي تی ترش إلى ما 
فيهاء فَاشْتَقَتٌ 3 ُ ِلَيكَ قدَعَوْت ال ذ نت مهي قَلَمْ از ین لت شتا لا و كذ 2وی 9 
بریدۂ اسلمی گوید: نزد رسول خدا## و على * نشسته بودم» حضرت فرمود: ای علی! آيا 
با من هفت وادی... را ندیدی؟ تا اين که دربار؛ محل چهارم فرمود: در شب جمعه بود که 
ملکوت آسمان‌ها و زمین را دیدی و به سوی من بالا آمدی تا درون آن را بنگری» آنگاه 
آن محل شکافته شد و من خدای تعالی را فرا خواندم و تو با من بودی و هر جه من ديدم نو 


نيز دیدی. 


۱.البحار: ۰۱۱۱/۲۱ 
۲البحار: ۰۱۱۷/۲۱ ۲۱. 
٣‏ الخرائج والجرائح: ۵۸0۷/۲ ح ۳ مختصر البصاثر: ۱۱۲۰ تفسیر الصافی: ۱۳۲/۲؛ البحار: 0۱۱۷/۲۹ ۱۲۱ تقسیر ور 


اللقلین: 0۷۳4/۱ ۰۱6۱ 
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ہر 
عطای دانش همه پیامبران و ملائکه به اهل بیت #4 


حك 


باب نی لین صار هم میم اللوم التي حَرّجَتْ إلى اللا و الأيياء و 
1م رال 


میتی می داده 7 لفل بت ااذ ی است 


[۳۵ع] ۱ -عذئنا مد بر عَيْدِ اتید را, بو طالب یمان گان رن بره کن آں نتر قال: 


ده عل عَانَا و لا حاضا فاا اما فَاَّذِي یط عَليه مك مرب وَ لائی ترصل. 


و ئا مه اْعامٌالَّذِي اطَلَمَتْ عَلبه الَلابِكَهُ لبون و الأنبياء سلون و قذ دقع دك كُلّهُ 
یه نم قال: آما تفرا: و عنده عِلْمُ الساعة و یلع وَيَعْلَمُ ما فى لحم ما 
تذري تفس ما ذا کیب عدا و ما تذري تفش بای آزش تَمُوتُ)!".7" 

حنان بن سدير گوید: امام باقر ا فرمود: به راستی که برای خداوند دانشی فرا كير و دانشی 
آگاه نگردانده است. 


۱ لقمان (۳۱): ۳۶ 
۲.البحار: ۲ ح۸ تفسیر نور الثقلین: ۷/6 ح۱۰۱۷ 


Scanned by 2۴ 


بصائر الذرجات 


و اما دانش فراگیر اوه آن دانش اوست كه فرشتگان مقرب و انبياى مُرسل خود را از آن 
آگاه کرده و بدون شک هم آن به ما رسیده است [و ما از آن آگاهی داریم]؛ آنگاه 
حضرت فرمود: آيا (اين آیە) را نخوانده‌ای كه می‌فرماید: « گاهی از زمان قیام قيامت 
مخصوص خداست. و اوست كه باران را نازل می کند» و آنچه را كه در رحم‌ها(ی مادران) 
است می‌داند؛ و هيج كس نمی داند فردا جه به دست می آورد» و هيج كس نمی‌داند در جه 
سرزمینی می‌میرد؟- لقمان:۴ 4۲. 

[6۳0] ۲ ڪا اند ي تیه عن ان أي تب از عَمَنْ رَوَاهُ عن ان آي یره عَنْ قر ن عاف عَنْ 
ماع عَنْ آي بَصِيرِء و یب عَنْ آي بصي عَن أب عَب لله ع قال: ۱ 
إِنَّ نه عِلْمَينِ: عم عون عون لا يَمْلَمهُ إلا ہُو ین ذَلِكَ يون ادا و عم عَلَمَهُمَلاد 
هو اه و تخد تمه 0۱ 
ابو بصير گوید: امام صادق*؛ فرمود: به راستی که خداوند را دو دانش است: دانشی نهفته و 
اندوخته که جز خودش کسی آن را نمی داندہ و بداء از این نوع دانش است'' و دانشی که 
به فرشتگان و فرستاد گان و پیامبران خود آموخته است» و ما آن را می‌دانيم. 


- 


و م 
و 


١ [fv]‏ - حدقا دب إشماعیلء عن عل بن اکم عَنْ شریس, عَنْ آي جَنفَر٭ قَالَ سیف یقول: 
إن له عِلْمَينِ: عِلْمٌ دول و لع مَحْقُوف؛ فَآما المبدُولُ: اه لیس ین عَیء یمه التلایكة و 
سل الا و خن تملمه و آنا الکفوف: نهر الذي له نم الکتاب إذا حَرَج تقد © 
ضریس گوید: شنیدم كه امام باقرئة می فرمود: به راستی که خداوند را دو دانش است: 
دانش بذل شده و دانش نگهداری شده. اما [نسبت به] دانش بذل شدہ هر جه ملائکه و 
رسولان دانند» ما هم می‌دانیم؛ و امّا دانش نگهداری شده آنست که نزد خدای در اصل 


.۱۹٦ح‎ ۵۱۹/۲ الكافي: ۱6۷/۱ ح ۸ الإحتجاج: ۱۷۹؛ البحار: ۱۰۹/4 ۲۷+ نفسير ور الثقلین:‎ . ١ 

۲ . علامه مجلی که در توضیح این روایت می‌فرماید: «بداء از اين نوع دانش است يعنى بداء جزء علمی است که خداوند به 
انبیاء و رسل اطلاع نداده تا مبادا اگر به مردم اطلاع دادند مورد تکذیب واقع شوند يا منظور اینست که جریان اخير که از 

۳ الكافى: ۱ ح !ناريخ آل زرارة: ۱۱۷۹/۱ البحار: ۸٦‏ ح ١٠؟‏ تفسير نور اللفلین: 4۲/۵». 


Scanned by ) ۴۲ 


نان ۳.۱ 


سس سس سصسسصسدصٍِ 
کتاب ووب لوزي و ی 


[۶۳۸] کات نا اد مد بن یه عَنِ الْسَْینِ ن سَعِيِء من العام بن یه عن | ابْنِ أي ڪر عَنْ أي بَصِيرِه عَنْ 


نا تبازك و تعالی كَالَ لِتبّه: فول عنهم قما آنت بِعَلوم4!' آراد ان یرب اَل الَض نم 
کم كبا كد وق کی تم الحؤْمِنِينَ4”" فَرَجَمْتُ ین قابل. 
لت لا عَبْدٍ المعه: لت زد إن دل حه لر بدا لله ما لَيَكُنْ في عِلیو؟ ؟ قَالَ: 


ر 


سے سے 


قال بیع اشت: ِن لله عِلْمَينِ: ءلم عه بطم له احداین عَلوی و ول بَ کی 
تلایکیه و ره نله ای مارگ و رسْله فَقَدِ ات نتهی لیا 57 

ابو بصیر گوین: امام صادق# فرسود: به راستی که خداوند تبارک و تعالی به پیامپرش 
فرمود: «حال كه چنین است از آن‌ها روی بگردان که هركز در خور ملامت نخواهی بود - 
ذاریات:۵۴» و خداوند تصمیم كرفت که اهل زمين را عذاب کند» که برایش بداء حاصل 
شد و رحمت نازل گردید و خطاب به ييامبر فرسود: ای محسّدا ہو پیوسته تذ گر دہ زیرا 
تذ کر مؤمنان را سود می بخشد ‏ ذاریات:۵۵». 

سال بعد که به حدمت امام صادق + آمدم؛ عرض کردم: فدایت شوم؛ من اين حد بث را 
برای اصحاب نقل کردم گفتند: بداء برای خدا حاصل شد؟! چیزی که در علم او نبود 
(اطلاع از آن نداشت؟). 

حضرت فرمود: به راستی که خداوند را دو دانش است: دانشی که نزد اوست [و اختصاص 
به خودش دارد] و احدی از مخلوقین را به آن آگاه نگردانده؛ و دانشی كه در اختیار ملائکه 
و رسولان قرار داد و آنچه را به ملائکه و رسولان عطا فرموده به ما هم رسیده است. 


[])] ۵ -حَدَكنا يَْقُوبُ بن بريد ودب لين عَنِ ابن آي عمَيرِء عَنْ مر اه من بل ن ساره 
عَنْ أبي جَمْمَركة قال: 
۳ و 5 5 ٠ acon‏ 52 0 02 
اد له علا لا یه غَدهُ و فا قذ أعْلَمَهُ مَلایْکته و ياه و وُسْلَهُ حن تمه آشار بییو إلى 


2 
ت 


۱ الذاريات (۵۱): .٥٤‏ 
۲ الذاریات (۵۱): ۵۵. 
۳ الکافی: ۱ ح ۲+ المحاسن: Er‏ ح۲۳۱؛:تفسیر المیا شی: نا شارت ون ات ۳ ا ر 


Scanned by ) ۲ 


بصاثر اللارجات 


07 1 امام باقر ا فرمود: : به راستی م که خداوند دانشی [ویژه] دارد که جز او 
کسی آن را نمی داندہ و دانشی [فراگیر] كه به فرشتگان و پيامبران و رسولانش آموخته و ما 
نیز از آن آگاھی داريم» آنگاه با دست اشاره به سينة مباركك خود نمود. 


]٤٤٤[‏ 5 -حَدَتَنا مدب ا سين عن ابن یسنان عَنْ عَبار بن موان عَنْ جابر قال: قال أبو جفر طه: 


رل لا راخ و )تن او ارب واه اروت اک ن یلم 

مه که انرون و باه اون تن تعمه. © 

جابر گوید: امام باق رد فرمود: به راستی كه خداوند دانشی دارد که آن را کسی نداند؛ و 

دانشی که فرشتگان مقرّب و پيامبران مرسل آن را می‌دانند که ما [نیز] آن را مىدانيم. 
[۶۶۱] ۷ -حدکنا محمد بن عَبْد اجار نع لل ا جال عن کلب عَنْ عب ان لال عَن أب عب الدج 

قَالَ: 

إِنَّن ولا لا عله لا و له له یلم أنبياؤة و رسله تحن عله" 

عبداللہ بن هلال گوید: امام صادق** فرمود: به راستی که برای خداوند دانشی [ونده] است 

که جز او آن را کسی نداند» و دانشی [فراگیر] که بيامبران و رسولان آن را می‌دانند که ما 


میسن 

الله کا ی ول 

ِن نه یل لاینلمه آحذ یرف و لا کذ عم ملاك وَرُ شلف قت رة ده 
به استادی دیگر مغابه روایت پیشین استه 


ینت لا بَقُول: 
له عِلْمَونِ: عل ا تأر به في َيب كَلَمْ يُطْلِعْ علیه به تین ناه و لا ملکا ین ملایکته و ذَلِكَ 


۱ البحار: 0174/17 ح ۱۵-۱۲. 
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جزء دوم ۳۰۳ 


1 2 5 کے 5 م ھ۔و8 اس > »ا كور 0 5 ۲+ 
و ا تمائی: إن الله هل الساعَة یرل ايت و يَعْلَم ما فى الأزحام و ما تذري 
s+‏ 

تفش ما ذا کیب دا و ما تذري تفس بی از وتي(“ 

وريه مد ع ہمرس نے نر ی سيد 
عَل مدا و آله كعد أطلَمَني عَليه الْكَبِيكُ ین و الم إِلَى آن تَقُومَ 20 

اصبغ بن نباته گوید: شنيدم امام بت وی ییات بت رادو دانش است: 
دانشى [ويزه] كه به خويشتن اختصاص داده و هيج یک از بيامبران و فرشتگان را از آن 
آگاه نفرموده و آیذ: 1١‏ گاهی از زمان قیام قیامت مخصوص خداست: و اوست که باران را 
نازل می کند» و آنچه را که در رحم‌ها(ی مادران) است می‌داند» و هيج كس نمی‌داند فردا 
جه به دست می‌آورد؛ و هیچ كس نمی داند در جه سرزمینی می‌میرد؟ ‏ لممان:۱۳۴ اشاره به 
همان است. 

و دانشی [فراگیر] که فرشتگان را بر آن آگاهی فرموده و هر جه فرشتگان از آن آگاہ باشند 
محمّد و آلش نیز اطلاع دارند و هر آنچه محمّد و آل :92 آگاہ باشند مرا نيز بر آن آگاہ 
کرده» و بزر كك و كوحكك ما از آن تا روز قبامت آگاہ اشت. 


3 او 


٠١ ]6٤٤[‏ -عَدَكنا مه ب عب ا ا عَنْ مځ يناعي عن عل ن اانه عَنْ سويد لاه عن أبي 
یوب عَنْ أي بصي عَنْ آي عَبْد اه قَال: 
إو ه عِلْمَين: عِلم لا يمه لام و عم یمه ایک و رل نا عله تلایکثه و را 
تح تمه (۳ 
به اسنادی یگ مشابه روابات پیشین است. 

]٤٤٤[‏ ۱۱ -_حَدَّئَنا عَبدُ لله بْنُ عایر ۶ عَنِ ریم بن أي ا نطاب عَنْ جَفقر بن بجر عَن ضُرَیسٍ» عَن أبي 


جنر قال: صوفته يقولة 


ثه جلتین: جلع ولا ول مَکفوفاه المبدُولُ َإُْ لیس ین كي ی مه ال لایکه و 


۱ لقمان (۳4:)۳۱ 
۲ .البحار: DI‏ ح۴ 
".الكافى: ۱ اح ٤؛‏ يناييع المعاجز: ۷ البحار: ۹ تفسیر ور الثقلین: ٥۸ھ‏ 


Scanned by 2۴۲ 


فاده ہر 5 کو 8 )0 
لول الاو خن تَمْلَمْكُ و اتا الْكَمُوف فَهُوَ الذي عِنْدَهُ في أمّ الكِتاب. 


به اسنادی دیگر مشابه روایت سوم است. 


]££[ ۱۲ ۔ عدن مد بن ئي عن خسن بن عر عَنْ ڪنان اه عن آي عن ی ي عفرا قال: 


إنَّ له عل خاصَاً و لا عأًا. انا له ا حاص َالّذِي بطع علیه مَلائِكَتة لبون و نا 
١‏ 1 و ول یر کدی ضع 
١‏ سَلِينَ فقد 


لصو و ما مه الام قَهُوَ مه الَذِي اطع علبه تلایکتة رین و أنبيا 


وَكَمَّ لیا من رَسُو ل الله دج ٩‏ 
حنان کندی به نقل از پدرش گوید: امام باقر کا فرمود: به راستی 
وه و دانشی فرا گیر است: بنجي ای یا وو 
مرسل خود را از آن آ گاه نگردانده است؛ و اما دانش فراگیر اوء آن دانش اوست که 


فرشتگان مقرب و انبياى مُرسل خود را از آن آگاه کرده و از پیامبر خدا به ما رسیده است. 


که برای خداوند دانشی 


[۶۶۷] ۱۳ - دنا عبد اه ی عن مو ن ا ين نان جیتی عن ماع عن أبي عب اش قال: 
إن علا ء عَلَّمَهُ مَلائِكَتهُ و أنبياءه و رُسُلَهُفَتَحْنْ تَہ AE‏ وَ علا یط عَلّه أَحَدٌ ءِ ِن حلت الله. 8 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 

۱33 7 7 ۹ دا حَدَتَنا أَمَدُ ب ڪي عَن افسسین بن سيب عَنْ ماد بْنِ یی عن ربعي عَنِ الْفُضَّيلِ بْنِ يسار 
قال: سَمِعْتٌ آبا عَيْدِ لظ یمَولْ: 
إو له عِلْمَِنِ: عم عَلِمَهُ تلایکته و شلف و علم عِنتۂ لا يَمْلَمُهُ الا هی قا كانت ال مَلائكَة و 
الرّسْلّ تَملَمُهُ قح تَعْلَعْه أَوْ ما شاء الله مِنْ د“ 
فضيل بن يسار كويد: از امام صادق#ة شنيدم كه می فرمود: به راستى كه خدا را دو دانشى 
است: دانشى [فراكير] كه آن را به فرشتگان و رسولان خويش آموخته ودانشى [ويذه] كه 
نزد خود اوست و کسی آن را نداند» و آنچه ملائكه و رسولان دانند ما نیز از آن آكاهيم يا 
آنچه خدا از آن خواهد (ما نيز دانیم). 

۵۰ الکافی: ۱ ح۴ ينابيع المعاجز: + البحار: )۹ ح ۱۳۰ تفسیر ور الثقلین: ۵ ح‎ . ١ 

۲. التوحيد :07 ح 4١؛‏ البحار: 0١/17‏ ح؛؛نور البراهين: ۱۳4٩/۱‏ ح .١4‏ 


۳. البحار: 0 ح۱۷. 
؟. تیر مجمع البیان: ٦ور‏ البراهین: ۲ البحار: ۶ ح1٥‏ و ٦۹ء‏ ٌ۸ 
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جزه دوم ۳۰۵ 


]٤٤٤[‏ ۵ - دتنا عَبْدُ الله ن یه عَنْ مد بن ا سين او غير عن أَحَدَ بن عَمَرَ اي عن ريد بن مُعَذَلٍ 
یم عبد اله سس م مس یی 
إن لله لب لا یه عله ره و لا يَعْلَمُهُ ملایکته ال ون و يياه ام سَلُونَ و تخ تَمْلَمُهُ ^ 


به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 
[ 16۵۰ ۱۸ - تن عبد اجه عن مه بن جیتی» عَنْ مد بن آي عير عَنْ رنین بن عَبْد الف عَن 
القّیا ل بن يُسارِء عَنْ أب عَبِْ الله قال: 
ِن ه هل یه لاه و اياوه و سل الاو و لح م۳134 تم ۳ لہ وه عِلْمٌ لا یم مَلاِكته و نبا 
و سل )۲( 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 


لكا ۱۷ - سب میں بے ہے ا رش ال أبو عَبْدِ لله : 
نل عِلْمَينِ: دس ا بت ا كان ما یتمه تلائکٹڈ و سل 
سن مایم الذي لالم غه تر ° 
به اسنادی يسود روایات پیشین است. 

[6۵۲] ۱۸ دناد خد بن مه عَنِ الق عَنِ الرّییم الکایب» عَنْ جَعقَر بْنِ بير َالَ: ال ضُرَيْسِ مومت 


با جنر يَقُولُ: 
إن لله مین لول و ِم مون کا لسوت - کچھ تھا ل و 
سل الاو وحن نعلمه تمه و آنا کون اي عند له بر رَكَ و ای في آمالکتاب إذا خر 


ای 


به اسنادی دیگر مشابه روایت سوم است. 


.۲ ج‎ ۱۱۵۹/۲٦۹۱ التوحيد: ۱۳۸ ح ۱۵+نور البراهین: ۱ء ح٥ا؛البحار: ۸۷/4 ح ۲۱ و‎ . ١ 
البحار: ۸۹/4 ح۳۱‎ .١ 

.۱٩ح‎ ۱٦٥٦/٦٦ ح الاو‎ ۸۹۷١ البحار:‎ ۳٣ 

؛.البحار: ۰۱۷4/۲۱ ح ۱۰. 
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بصائر الدّرجات 


نادر من ع اباب 


دو حديث کمیاب اين باب 


١ [for]‏ - دنا أَحَدُ بْدُ عم عن امن 7 ن محبوب» عر ن علي بن ن ناب عَنْ عیبر قَال: 


سيعت خران ین غیت یال با جَقته عَنْ ول الله تَبِارَكَ وَّتَمالَ: «ب دیع السّماواتِ و 

ال 2 

ال أبو جنرت ناه اتدَعَ الا كُلّها عَل غَيرٍ مِثالٍ كان لو ابتَدَعَ السَّمارَاتٌ و الْأَرْضُ 
ويك عند هيت أمَا تَشْمَعٌ لول تعال: «و كان عَرْمْہُ كَل الماءو4©؟ 

و کت وی آزات كوه و حم يعي 


5 


55 الله ددع ازتضاه. 
وا 35 َوْلَهُ: «عالم الْعَيبِ4 فَإِنَ الله وڈ رتم مایا عات عن عاو لیا لوہ ےو 
یقضیه نی عِلْمِهِ - بل آن یلع و كَبْلَ آن يُقْضِيَهُ ال الاایکت فَذَلِكَ يا مُمْرانُ! عم مَوْتُوفٌ عننهه 
اليه فيه ات مضه يه إذا راد و یلو ہورم 


ًا ذم اَي له و یوبن کي هی إلى زشول الح له )6 
سدیر صیرفی گوید: شنیدم كه حُمران بن اعين از امام باقر در مورد آیة: «خدا ایجاد کننده 
آسمان‌ها و زمين است -انعام:۱۰۱» می برسيد» امام 22 فرمود: خدای متعال همه جيز را با 
علمش ایجاد کرد بدون آن که نمونة قبلی داشته باشد» آسمان‌ها و زمین‌ها را آفرید در 
صورتی که پیش از آن آسمان و زمینی نبود» مگر نمی شنوی گفتار خودش را: ہو عرش 
خدا روی آب بود -هود:۷» (پس اگر آسمان و زمين می‌بود» عرش خدا روی آن‌ها قرار 
می گرفت). حمران عرض کرد: بفرمائید تفسیر آیة: «خدا غيب می‌داند و کسی را بر علم 


.۲۷ ۱۔ ۲ هرد (۱۱): ۷ ۳. الجن (۷۲): ۲۹ و‎ :)٦( البقرہ (۲): ۱۱۷و الانعام‎ . ١ 


٤‏ . الكافى: ۲٥٥۷٢‏ ح ١‏ تفسير العياشى: ۱ء ح ۱۷۷ البحار: ع۹ 
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جزء دوم ۳۰۷ 


غيب خود آگاه نكند ‏ جن:۲۶. امام (دنبال آيه را) [جيست]؟ 

حضرت فرمود: «مگر پیغمبری که مورد پسند او باشد جن:۲۷» و به خدا قسم که 
محمّد بك از پسندید كان او بود. و اما این که فرماید: «خدا غيب می‌دانده به راستی که 
خداوند عالم است نسبت به آنچه از خلقش غایب است» نسبت به آنجه در علمش تقد یر 
می کند و حکم می‌دهند پیش از آن که آن را بیافریند و به فرشتگانش افاضه کند» ای 
حمران! این علم نزد او نگهداشته است و نسبت به آن مشيّت دارد» هر كاه بخواهد طبق آن 
حکم دهد (و آن را به مورد اجرا گذارد) و گاهی نسبت به آن بدا حاصل شود و به مورد 
اجرايش نگذارد؛ و امّا دانشی که خداوند آن را تقدیر و حکم و امضاء فرموده دانشی است 
که [اولاً] به پیغمبر :2 و سپس به ما رسیده است. 


[464] ۲- حَدَّئنا عبد لله بن مه عَن ان بن وب با الاشتاد و راد فيه: 


> و ا 8 ۰ وه رهطم فو مج ا ۰ ٤۶ھ‏ ہ28 روت 55 تا 
فا یدرز من شیء وَ يَقَضِيه في علمه أنْ مخلقه وَ بل أن يُقضِيّهُ في علمه أن يخلقه» و قبل أن يُفضيه 


ی علایکیی ذلك یا ُخرانً! عم قوف عنده غود فشتضی لا يَمْلَمُهُ َة له فه الب 
قيضي إذا راد إِلَى آخر الحدِيث. © 

عبد الله بن محمّد از ابن محبوب با همین اسناد [روايت بيشين را] نقل می کند و اضافه 
می نمايد: آنچه مقار می کند و در علم خود می گذراند كه خلق كند قبل از اينكه به ملائکه 
بدهد. اى حمران! اين همان دانشى است كه فقط در نزد خود اوست به كسى داده نشد و 
جز او کسی لمىداتقة خدا را در این دانشی اگر خواست انجام می‌دهد....۴ 


#2 ۴ 8 ۰ د ولس هی 
تم جز انی من الکتاب و لهج الثایثِ إن شاء الله تعال. 
پایان جزء دوّم از کتاب بصاثر الدرجات 


۱٦٦/٦٦١ البحار: ۶ و‎ . ١ 
توضیح: شايد منظور | بنست كه در این علم غالباً بداء نيست نه اينكه به هيج وجه بداء نباشد جنانجه از بیشتر اخبار ظاهر‎ . ۲ 
می شود و يا اختصاص به علم محتوم دارد يا به آنجه در شب قدر ظاهر می شود يا به آنجه در شب وروز بیش مىآيد.‎ 


(علامه مسجل 
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اهل بیت 27 وارث دانش پیامبران 


WK ۳‏ ھی ہی :لی کاو ا ود و 
باب نی امه عم وّرئوا علم آَم وَ حَمِيمَ العلماء 
اهل بيت ما وارثان علم آدم و همة پیامبران 
[506] ۱ ۔حَذََذٰا أبو الام قَالَ: دک مدب نی الْمَطَارٌ قال: دنا مد بن اس الما َالَ: دی 


قوب نیرید عَنْ مد بْنِ آي عْمَيرِء عَنْ ربْعِيٌ» عَنْ عَبْدُ الله بن الجارُودٍء عَنِ الْفُضَّيل بُن يسار ال سَمِمْتُ أبا 
عَيْدِ اد یقول: 
OO 0 4 EN.‏ مود ھاو ان من کا و ین د رک e”‏ و 
إن الملع الذي عبط مع آدع برقع ون الیلع يُتوارّثء و ما يَمُوتُ منا عالاحتی ملق من أَمْلِهِ 
من ینلع لعه ما قاء ا(٠‏ 
فضیل بن يسار گوید: از امام صادق** شنيدم که می‌فرمود: علمی که با حضرت آدم* فرود 
امد از بين نرفته و به ارث برده می شود و هيج عالمی از ما نمی ميرد مگر اینکه دیگری از 
خانواده‌اش جانشین او می شود؛ کسی که علم او يا آنچه را خدا خواهد [یشتر از امام سابق] بداند. 
م ۱2۶ موز ھ 7 #, سج 5 54 ۰ . و مرگ ۳ ٠‏ کی A‏ ی سر الدع 
]٤٤٤[‏ [ کو َد ن ا لين عَن اند ن ئو بن آي تيء عن ڪاو بن سهان عن فشیل» عَن أبي 


23 ۳ 


جَعْفْركة قال: 


.۲۲ ح‎ ۱٦۷/٢٦ البحار:‎ .١ 
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جرّء سوام ۳۹ 


کات ني تسف تہ مسر س اليل 11م زو سس مس 
4۳ لٹ وَإِنَّ الل ار دض لتق قر عال۔''' 

اب ااا سس مت نے 
فرود آمد» بالا نرفت و عالمى نمیرد که علمش از ميان برود و علم به ارث برده [و منتقل] 
می‌شود. به راستى که زمين بدون عالم باقی نمی‌ماند. 

[۶6۷] ۳ -حَدَكَنا مد بن مُا 
الأول قَالَ: 
لٹ له: جيك يداك أخيرن عن اليد رت ملم لین کلم ال لي: نَحَمْ 
:ین لن آم إلى ان ای إلى تفیو؟ كال تم وم له ا لب 
الْعِلْم ء قَالَ: ما بَعَتَ اه تیا الاو ق اند تد ره 
كَالَ: قلت: 3 عیسٍ ابن یمه كان لس پر ال و و ضلییان بن داود 
كانَ يَّْهَُ کلام الطبر. ال و كانَ سول اب« یر عَلَى َو از 


د عَنْ أَحِِهِ أحمَدَ بن اوه عَنْ اپراهیم بن عَبْدٍ المي عَنْ آییهه عَنْ أبي ان 


يد يوسيو ار بت سو 


۔‫ 
. عر > 


یت عَذأآبا ب ذذ بد ریا تاش تعر اک رت 


١.البحار:‏ ۰۱۱۹/۲۹ ح ۳۰ و ۹ Az‏ 

۲. چنانجه پیغمبر ينظ فرمود: هر که خواهد علم آدم 2 و عبادت نوح ** و خلت ابراهیم < و سطوت موسى ** و زهد 
عیسی 3۶ را ببيند به على بن ابی طالب 2 نظر کند. 

۳ النمل (۲۷): ۲۰. 

.۲۱ :)۲۷( النمل‎ . ٤ 
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سس سس« 


۳۹۰ 


أ كلم بيه ارق قرش مرن ین ماب م به ا با و یط به دنو 
بب یا به الْمَوْتَى بإِذْنِ الله. ور .2 تن 

تح رت ما تفت اوا ون کان في تب اش لیا مار مر من الامُور التي أَعُطاء 
الله الا این ری و قد جع ات كل اني م الاب نا تاو و 
الى بَُوُ: و مان حا في الما لض إل فى کناب مين" متا بحل و ع 
ئم أَوْرَئْنَا الکتاب الَذِينَ سای عبادنا۳4 مَتَحْیُ الَِّينَ اصطفآنا الله نع وَرِئْنَا عِلْم 
هذا ۳ الَِي فيه تیان كل ی 

ابراهيم بن عبد الحميد كويد: پدرم می كفت: روزى به امام کاظم : عرض كردم: فدایت 
شوم آيا پیامبر 2:۶ دانش تمام پیامبران را داشت؟ فرمود: آری 

گفتم: از آدم تا منتهی به خودش گردید. فرمود: آری» وارث نبوت آن‌ها و تمام علومی که 
در پدران آن‌ها بود از نبوت و علم» در اختيار آن حضرت قرار گرفت. شداوند هیچ 
پیامبری را برنیانگیخت مگر اينكه پیامبر ما از او داناتر بوده است.عرض کردم: عیسی بن 
مریم ۴# مُردہ را به اجازۂ خدا زئده می کرد. 

فرمود: صحیح است. و سلیمان بن داودڈظ٭ سخن پرنده‌ها را می‌دانست (آيا پیامبر ۶۶ این 
قدرت‌ها را داشت)؟ 

فرمود: رسول خدا۶۰۶ اين قدرت‌ها را داشت.سپس حضرت* فرمود؛ سلیمان بن داود وقتی 
هدهد را ندید و در مورد او مشک وک شد گفت: «(سلیمان) در جستجوی آن برئده [هدهد | 
برآمد و گفت: چرا هدهد را ئمی‌بینم» يا اینکه او از غایبان است؟! ‏ نمل:۸۲۰ تمام شیاطین و 
باد و مورچه و انس و جن و بريان مطیع او بودند بر او خشمگین شد گفت: «قطعاً او را کیفر 
شدیدی خواهم داد يا او را ذبح می کنم؛ يا بايد دلیل روشنی (برای غیبتش) برای من 
بیاوردا - نمل:۲۱». اين خشمی که سلیمان بر او گرفته بود به خاطر آن بود که او را به آب 


۱ الرعد (۱۳): ۳۱: 
۲ النمل (۲۷): ۷۵ 
۳ فاطر (۳۵): ۳۲ 
؛ البحار: ۰۱۱۱/۲۹ ۱۷مستد رگ سفيئة البحار: ۲۳/۹ 
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جزء سوم ۳۱۱ 


راهنمائى می کرد اكنون ببين اين یک پرنده است خدا به او جيزى داده که به سليمان 
نداده» او را (هدهد را) می‌خواست تا جاى آب را به سليمان نشان دهد اين مطلبی بود كه 
سلیمان نمی‌دانست با اینکە شیاطین پیرو او بودند واطلاع از آب در زیر هوا نداشتند آن 
پرنده می‌دانست. خداوند در قرآن می‌فرماید: «اگر بوسيلة قرآن» کوه‌ها به حركت درایند 
يا زمین‌ها قطعه قطعه شوند. يا بوسيلة آن با مردگان سخن گفته شود (باز هم ایمان نخواهند 
آورد!) -رعد:۱۳۱ ما وارث اين قرآن هستیم پس در نزد ما قدرتی است که به وسیله آن 
کوه‌ها را جابه جا می‌نماید و شهرها را بشت سر می گذارد و مرده را به اذن خدا زنده 
فی کنا 

ما آنجه زیر آسمان است می دانيم كرجه در كتاب خدا آياتى هست كه آنچه انبياى بيشين 
و مرسلین از جانب خدا داشته‌اند تمام آن‌ها را خداوند برای ما در ام الکتاب قرار داده. 
خداوند در قرآن می‌فرماید: ہو هيج موجود پنهانی در آسمان و زمين نيست مگر اينكه در 
سيد e‏ پرورد گار) ثبت است! -نمل:4۷۵. 

و در این آیه می فرماید: : «سپس أ ين کتاب (آسمانی) را به گروهی از بندگان برگزیدۂ خود 
به ميراث دادیم؛ - فاطر:۱۳۲ ما همان کسانی هستیم که خداوند ما را رگزیدہ و وارث علم 
قرآنيم كه در آن توضيح هر جيزى هست. 


0 


٤ [f0۸]‏ - حتت الاس بن عفژوفی» عَنْ اون یکی عَنْ خریزه عَنْ زُرازة عَنْ أي جنر که قال: 
ِل ِْم يي رل مح آكم يرق و الم ترازث و كان ع عال نهر زالنائن 
یک من ال لا له من آغله من یم یل ِلْوه أذ ما شاء ۱ 
ژرارہ گو ملد امام باقر فرمود: : آن علمی که با حضرت آدم فرود آمدء بالا نرفت و علم به 
ارث برده می‌شود؛ و على تا عالم اين امت بود» و هرگز عالمی نمىميرد مگر آن که پس از 
او کسی می‌ماند که علم او يا آنچه را خدا خواهد» بداند. 


سس امد و 


_ بر را اه از ھب اہ کہ تر 
o [£0۹4]‏ _ حَدَکت اماس عَن کاو ن جیسی عَنْ ریز عَنْ قُضَيلٍ بن سار عَنْ آي جَخْمَرٍ ع مثلة. 
به اسنادى دیگر مشابه روايت پیشین است. 


.الأصول الحَة عشر: ۱۵۰؛الفصول المهمّة: ۳۸۸۱ ح0۲۱ البحار: 11/1١‏ ح ۲۳ 
۲. البحار: ۰۱3/۱ ذیلح۲۳. 


سے 
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۲ بصائر الترجات 


ء ۶ ۰ و 


[f°]‏ 1 - حا يَْقُوبُ بن بريد عن اسن بن عل بن قضال قَالَّ: = کا ع ن القایسم؛ عن أيه ن 
ُضَيلٍ بْنِ يسار قَالَ: مث آبا جَنقَر٭ یول: 
٤‏ ۰ 5 2 جع رم E‏ ۳ ۳ 
إن العِلعٌ الذي نل مَعْ آدَمَ علی حاله. و لیس ید 

9 

عال عَزء الأمّةِ ٩۱‏ 
فضیل بن يسار گوید: شنیدم از امام باقر تخ که می فرسود: آن علمی که خداوند برای آدم 
فرستاده است به همان حال نزد ماست؛ و عالمی از ميان ما از دنیا نمی رود مگر این که کسی 
را که علم او را بداند جانشین خویش بگذارد» على عة عالم اين امت بود. 


نی نا ال إلا عَلَقَه تن یلم عم كان کی 


]£1[ ۷۔ حخدتنا أَحَد بن حي عن این بن وید سيد عَنْ فَضَالَة بن أيُوبء عَنْ ن عمَرَ بن أبانٍ قال: : سيعت أبا 
جَمم رک يَقُولُ: 
0 ۰ 5 ہی لے سس پوت ۳ م ۰ 
الیلم الَذِي ترّل مَعَ دم ما رُفِمَ» و ما مات عاك قَدَمَبَّ عِلْمُهُ. © 
عمر بن ابان گوید: از امام باقر* شنیدم که می‌فرمود: آن علمی که با حضرت آدم فرود 
امد بالا نرفت» و عالمی نمیرد» که علمش [بدون انتقال نيز] از ميان برود. 

[EY]‏ 4 - دنا بَمْضُ أَصْحَابنَاء عَنِ السَنْدِيْ : نالیم عن محمد بن القايمء عَن بيه عَن الیل ب بن ساره 
ن لی جنر كال: قال: 


عمد وہ مَعَ امم لیر وَإِنَ الم یتوارث. آنه لَنْ بل مِنْ عا لاله 
له مَنْ يَعْلَمُ عِلْمَهُ وَ الم ينو ۳ ۳ 


به تسه دیگر مشابه روايت جهارم است. 


[EY]‏ ۹ ۔ حَدَئنا رايم ن هاشم عن بت بن آي جنران عن بوس عَنٍ الحارث بن ارم ال صمعت اا 


عد الله از يَقَولٌ: 

إن العلمَ الذٍي نَل مَعَ آدَمَ ۳ نغ و ما مات عال! لا وه رَث عِلمَه ان الأرْض لا تَبْقى بقر 
)£( 

عالم. 


۱ الخرانج والجرانح: ۲ البيحار: ۲٢۲‏ 
۲ الکافی: ۱ ح٥؛‏ الوافى: ۳ ح ٠١46‏ البحار: 01 ح۲۵. 


٣‏ البحار: ٦1ء‏ ح۷ 
3 .البحار: ۰/۳ ک ح دلاو ۳٦‏ ح۸ 
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حارث بن مغيره گوید: شنیدم امام صادق به ۶ می فر مود : به راستی علمی که با آدم فرود 
آمدء را بالا ترفت و عالمی نمیرد؛ جز این که علمش به ارث رسد» به راستی كه زمین بدون 


[ع۶1] ۱۰ نی ین رفن ماد بن میتی نی عن املع آي جفقر 3 


بے قَالَ: 
71 و ال اَی 1 يرل مع 21م 1 ره للم یوار و كان عه عاك زي الم م و نکن 
مت نع کان ور تفه ده مَنْ يَعْلَّمُ مل علمه أو ما شاء ال(" 
دی دیگر مشايه روایت چهارم است. 


]٦٤٤[‏ ۱۱ - حدقا مج بن الین عر ن صَمْوانِء عن ان مُسْكانَ عَنْ حجر بْنِ زَائْدَة عَنْ را قَالَ: ؛ یت 


نشیخ یی أبا جَعْقرت* يعُولُ : 
ام الَّذِي تَرَلَ مَحَ آَم ما رفِمَ و ما مات عالِهدمَبَ 5 
به اسنادی دیگر مشابه روايات بيشين است. 


3 
¢ 


١١ ]677[‏ عَدَتَنا أَحَد بن حي عن عل بن اعمان عن بَمْضٍ غي الصَاوقيَ ره إلى جنر ها ال أبو جَعْمَركه: 


ی 8 ھی 


يَمَصُونَ الاد و يَدَعُونَ و التَهَرَ الْمَظِيمَ. قیل لَەُ: نس سے : رضول اعد و للم 
الَذِي أناه الله إِنَّ | عة جح ر ستو ان ین م ۔عَلُمٌ جرا - إلى مد سس هل لاوما 
لك المَّتَنُ؟ قَال: سم بأشروه المع لدم الب بش 7 و رَسُولٌ الله دد 


صر دَليكَ کل ء عند بر ر امین . 
تال الرَجُلٌ: با ا رو اله! كك مت د غلبم لبون 
ال آبو جَمترته: امعو ول نع مداد ی 


لمحت عِلْمَ الب و آنه جَمَلَ دك کل ند ند أَمِرِ ون و هُوَّ يَسألِي هُوَ أَعْلَمْ ام بص 
وی " 


امام باقر تا فرمود: مردم رطوبت را می‌مکند و نهر بزرگ را رها می کنند» عرض شد: نهر 
۱.المحاسن: 0۲۳۵/۱ ۱۱۹۱ کمال الدین: 0۲۲۳ ح ؟١؛‏ الفصول المهمّة: ٩۳۸۹/۱‏ البحار: ۰۱۷۸/۲۲ ۲۹ 


.لحار : ۷ حال 
٣‏ الکافی: ۲۱" حا البحار: 1 ۲۱2+ تسیر نور التفلین: ۸۱ ح1۹1. 
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ج سب 
بزرگك چیست؟ فرمود: رسول خداست و علمی که خدا به او عطا فرموده است. به يقين که 
خداوند سنت‌های تمام پیامبران را از آدم تا برسد به خود محمد نا برای او گرد آورد. 
عرض شد آن سنت ها جه بود؟ فرمود: همة علم پیامبران و رسول خدا288 تمام أن را به امير 
المؤمنين ۹۶ تحويل داد. 
مردى عرض كرد: ای بسر بيامبر! امير المؤمئين داناتر است يا بعضى از بيغمبران؟ 
امام باقر شا (به اطرافيان توجه کرد و) فرمود: گوش دهيد اين مرد جه می كويد؟!! ‏ همانا 
خدا گوش‌های هر که را خواهد باز می کند من به او می گویم: خدا دانش تمام پیامبران را 
برای محمد 2:۶ جمع كرد و آن حضرت همه را به اميرالمؤمنين #ة تحویل داد» و او [باز] از 
من می پرسد که امیرالممنین ۶ داناتر است يا بعضی از پیغمبران (و نمی‌فهمد که معنی سخن 
من اینست که آنجه همه بيغميران می‌دانستند على * به تنهانی می دانست). 
[EY]‏ ۱۳ - ڌا مد بر لين عَن ان یناه عَنْ عار بن زوا عَنْ جاير» عَنْ آي جَْمَر عه قال: 
آغطی الله دات یل ما آخطی آتمتہ فَمَنْ وله ین از صباء کلم يا جايرً! هَلْ تَعْرِقُونَ 
UOTE‏ 
جابر گوید: امام باقر غه فرمود: خداوند شبیه آنچه به آدم و در درجات بيايينترى از تمام 
اوصیاء - بخشیده به حضرت محمد 22 نيز عطا فرموده است. ای جابر! آیا آن را می‌شناسی؟ 
]٦۸[‏ ۱۶ - دنا عَبْدُ الله بْنُ جَنقر عَنْ مخ بْنِ چیتی» عن ا لين بن وي عَنْ فَضَالَةَ بن أيوب» عَنْ عَمَرَ 
بن ابائ عَنْ رات عَنْ آي عَبْدِ لله قَالَ: صوعثه يَقولُ: 
للم الي رل مَعَ امم ما رف و ما مات عا نَدَمَبَ عِلْمُهُ. © 
به اسنادی دیگر مشابه روابات بیشین است. 


۱ .البحار: ۷ عداو ۵۹ ح ۳۰ 
٢‏ الکاقی: ۲۲۷۱۱ ح٥؛‏ الوافی: ۵٥۱۳‏ ح ۱۰۹۵٩البحار: ۱۷۸۷۲٦‏ ح٦۲‏ 
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به ارث بردن دانش نزد اهل بيت 2 


باب نی العلاء مر َم رون الم یمین بض ولا یدعب للم هم 


علما بعضى از بعض دیگر ارث می‌برند و علم نزد ایشان از بین نمی‌رود 


مسال راہ كسد نا 


3.2 


]٦١٤٤[‏ ۱ - دنا اَخَدُ بن مد عَن له ۶ من اکن تع شوییه کو تیال عمو لتر هاون عن 
گر عكر بن و 9 ال أبو جَرطا: 
ال وار و لا يموت عالةإلا ترك نم یل هزم شاء اله 5359 
محمّد بن مسلم گوید: امام باقر * فرمود: دای ا ی ینتا 
کسی را كه مانند او يا آنجه را خدا خواهد بداند [ب بيشتر از امام بيشين] به جا كذارد. 

١ ]۶۷۰[‏ دنا اخ بن مه عَنِ امین بن شید سَعِيدِء عَن النفر بْنِ سويد عَنْ یی اي عَنْ بُرَدٍبْن 
شاويَة الِْخْل عَنْ مُحَمدِ بْنِ مُسْلِم عَنْ آي عَبْد ا قَالَ: 


7” 
Sr 


ِن لا كان عالِاء وَإِنَّ الم وا نب عا لبق ین نی ومَنْ يَعْلَمُ ثل علیه و 
ما شاء ال © 


١.البحار:‏ 0۱۱۹/۲۱ ح۲٣‏ 
۲.علل الشرايع: ۵٩۱/۲‏ ح ١‏ البحار: ۱٦۹/۲٦‏ ح ۱۳۳ تفسير ور التفلین: 04١/١‏ ح017. 
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۶ بصائر الدار حات 


محمّد بن مسلم گوید: امام صادق *۷ فرمود: : علی ا عالم بود؛ و علم» ارث برده می‌شود. 
هركز عالمی نمىميرد مگر آن که بس از او کسی می‌ماند که علم او با آنچه را خدا 


خواهد» بدانك, 
[۶۷۱] ۳ اعد لله بن مُوسَى» عن ا لسن بن مُوسَى الشاب عَنْ شبن سال عَنِ اللا عَنْ شبن 
مشیم عَنْ أبي جغقر +۷ قال: 


+ ماه ام .ایلع توازث و لس بت هالِكٌ ینم حَنَى يُؤْتَى ین آلو من مَنْ يَعْلَمْ 


مثل علیه. ^ 
محمّد بن مسلم گوید: امام باقرلا فرمود: على ا عالم بود؛ و علم» ارث برده می‌شود. و هيج 
عالمی [از ما] نمی میرد مگر این که به دیگری از خانوده‌اش آن را می‌بخشد» کسی که علم 


او را دارد. 
[۶۷۲] 4 عو لت د سي و ہی یں 
د عو 0 یں رف E‏ 
إنَّ عَلِيَائ* كانَ عا َذء ا مق و الم سارت و لا یلك أَحَدٌ حَدٌ ینا إلا ترك ین آغیء من يَمْلَمُ 
مثل علمه أو ما شاء انه © 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 


۱ . البحار: ASÎ‏ ح ٤٣و‏ 10/1۰۸ 
۲ . البحار: ٤ء"‏ ح۳۵. 


Scanned by ۴۲ 


ly 
LAN 
2# دانش بلاهاء زمان مرگ و ميرها و نسب‌شناسی نزد اهل بیت‎ 


بابٌ فی الْأَيمَةٍ أ عم وَِنُوا عِلمَ أولي عَم یی الأنبياءِ و أَتُمْ نا الله ف 
وَعِنْدَهُمْ علم الْبّلايا تا سا الب 
اهل بيت 92 وارثان دانش بيغمبران اولوالعزم و تمام پیامبران‌اند و ايشانئد امینان خداوند در 
روی زمين و نزد ایشان است غلم بلاها و [زمان] مرگ و مرها و نژاد هرب [و گنکب شناسی| 
2 کر جج و سو 2ب TS‏ 
[۶۷۳] ۱ هب اه ينعي جرا اه رس موس رسای 
َال: قال عن بن ا سین نجها: 
دهع تشن آزر گی یش کان کا آئل لیت رک أشن 
E‏ ندنام ابلايا و الايا و نساب المرب و مود لاشلام. 
وَإِنا لعف الرَّجُلَ إذا رابنا 70+ 94666 ون آسانهم و 
لزاه هش اه لیا و لبهم ال نیاق يَردُونَ وردنا و ون مذلنا. 
۰ بر 2 ۰ و > ٠‏ سج دی کو در 
تخ الجباء و راطا فرط بای و تحن ناه لاصیا وحن المَخْصُوصُونَ في كتا 


ران 


۳ 


yk 


امجيس بود بیدا حي ساد 
تی اَي قرع ا وین َال في كتابه: هشَرَعَ م4 با لح یس لین ما وی بِهٍ 
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ھا ا ا كه ی کل ل ا 
یس تن 7 الذي یمن : سے ماوضینا یو 
E EEL‏ 3 یا ون و أي قزم باشل نا قیموا الدينَّ4 یا 
آل محمد وو لا تفا فيه و کُووا عَلَى جماعة كَبْرَ عل الششرکین4 : عن افو وی 
ہی همض o2‏ - و (0 ۰ 
ہس شی موی شمت ُحَمَدُ يهي إِليه م مَن ینیب مَنْ 
يبك ای وَلايَةِ ات ۱ 
عبد الله بن ابی نجران گوید: امام رضاثذ [در پاسخ پرسشم از آية ۳۵ نور] نوشت: حضرت 
على بن الحسین 5* فرمود: اما بعد به راستی که حضرت محمد 22 امین خدا در ميان مردم 
بود» و چون رحلت فرمود ما اهل بيت وارثان او گشتیم و اينكك ماييم امینان خدا بر زمین و 
آ گاهی از [زمان] مرگ و ميرها و بلاها و [نژاد و] تّب‌های عرب و زادگاه اسلام» در ميان 


ماست. 


ہوم ے فر 


ما هر كاه فردی را ببينيم حقیقت ايمان وحقیقت نفاق را در او در می یاہیم؛ 
و اسامی شيعيان ما و نام پدرانشان در نزد ما ثبت است. خداوند از ما و آن‌ها پیمان گرفته 
است؛ شیعیان ما در جایی که ما وارد شویم وارد می شوند و با ما هم منزل می گردند» فقط ما 
و آن‌ها تا روز قیامت بر اسلام واقعی هستیم. 

مائیم بزرگان والا تبار نجات دهنده؛ و پیشتازان پيامبران [به سوی حوض کوثر] و ما [ثیم 
که هر کدام از ما از] فرزندان اوصیاء می باشيم. مائیم شخصیت‌های ممتاز کاب خدا [كه 
مدح» يا قرب يا امامت ما در آن آمده است] مائيم سزاوارترین مردم به کتاب خدا و از همة 
مردم به رسول خدا*22 نزدیک‌تريم و خداوند برای ما دینش را تشريع نموده و در قرآن 
می‌فرماید: «برای شما -یعنی آل محمد #- از [احکام] دين همان را تشریع کرد که به نوح 
سفارش کرده بود- شوری:۱۳» و به يقين [از احکام دين] هر آنچه را به حضرت نوحه 
سفارش کرده بود؛ به ما هم سفارش کرد. ہو آنچه را به سوی تو -ای محمّد- وحی کردیم 
و آنچه را که ابراهیم و موسی و عیسی را بدان سفارش کردیم». خداوند همه آن دانش‌ها را 


.۱۳:)4۲( الشوری‎ .١ 
۲۶۳/۲٩ الا ختصاص: ۱۲۷۸ البحار:‎ ٩۱۰4/۲ تفسیر القمی:‎ ۳۸٤ تفسیر فرات: ۲۸۳ ح‎ ۲ 
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به ما رسانيد و علم آن‌ها را در ما وديعه نهاد [و به ما داد] ما ورثه بيامبران اولو العزم هستيم. 
«اينكك - ای آل محمّد- دين را برپا داريد و از همديكر پراکنده نگردید» و با همدیگر 
باشيد؛ «دشوار است بر کسانی که شر ک ورزبدنده در بارۂ ولایت على ۶ و دیگری را با او 
شریک کردند. به راستی كه ای محمّد خداوند «هدایت کند کسی را که به او رجوع کند- 
شوری: ۱۳ یعنی کسی که ولایت على تا را از تو پذیرد. 

[۶۷۶] ۳ - حَدَئا مد ن ا ٽين عَنْ أيه عن عَنرو ن يمون عن عار ن مزا عن آي مقر قال: 


کے رف رود ے۔ وسور مداه 


إن مدآ ند كال رن لله في آزضو اه انه نا اَل لیب وَرکٹ تن أمناء الله في آزضبه 
نا عِلْمالمتايا و البلايا و نساب المرب و قصل الطاب و وید الإشلام. قال: شرع 
لَڪ با آل می من الڈین ما وی يه تُوحا و الذي أَوحَینا إِلَيكَ4 با مد و ما وَصَينا 
هی و موم و عیسیی)» قق لول ماع سم 

تَحْنُ ور الأنياء که لي العَزم ین رل دِأنْ أُقِيمُوا4 الصَّلاةَ و «لین» يا آل 
وس ے ۳ ےسک 2 ور ا ا لومي E‏ ,و ۶ دد چ ۳ sez‏ ھمہ 
محمد ولا توا و کُونُوا عَلَى باق گر عل لمش رِكِين) برلابة لت ما تَذْعُوهُمْ 

اد( 

ار وزج گوید: امام باقرعة فرمود: حضرت محمد نا امین خداوند در روی زمین 
بود» و چون رحلت فرمود ما اهل بيت وارثان او گشتیم و اينكك ماییم امینان خدا بر زمين و 
آگاهی از [زمان] مرگ و میرها و بلاها و [نژاد و] نسّب‌های عرب و زادگاه اسلام» در ميان 


ماست. 
[ خداوند در قرآن] فرمود: برای شما ای آل محمّد خداوند دين خود را آشکار کرد و در 
اين باره به نوح هم وصیّت کرد و ای محمّد! آنچه را که به تو وحی کردیم به ابراهیم و 
اسماعیل و موسی و عیسی» و اسحاق و یعقوب وصیّت کردیم» خداوند همة آن دانش‌ها را 
به ما رسانید و علم آن‌ها را در ما به ودیعه نهاد. 

ما ورثة پیغمبران و پیامبران اولو العزم هستیم. اینک ای آل محمّدا نماز و دين خدا را برپا 
دارید و از همدیگر پراکنده نگردید و با همدیگر باشید. چقدر دشوار است بر کسانی که 


۱ البحار: ۹ ۲۱2 و ص 054 حكا. 
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بصائر الدّرجات 


در بارۂ ولایت على كه شر ک ورزیدند و دیگری را با او شريكك کردند. 


[۶۷۵] ۳ - دكن راهم ین هاي عَنْ عبد لین اي عن عبد اله بن جنپ أنه کب له الزضاظ: 


و وق ع م 


۳ بعد؛ فان داد حت كان ن أَِینَ الله بويد ابیت ل قلي ا الله 
از ضب عِنْدّنا علم الايا و اتاب وتات الْعَرَبِ ود الإشلام» ون مرف الرَّجْلَ إذا 
را حقمقة بِحَقِيقَةِ الایّان و حَقِيقة 2 التفاق و ان شیعتنا ۳2 3 ت تمانو و سی کا آبائهنی أَحَدَ انه 


فو 


لا و همق روت زره وَيَدْخُلُونَ دنا خن یش عَلَى مل الإشلام یژنا و غرم 
جس مب ر الأنبياء أبناءٌ یبای ہس سی کتاب الله 


رم ےد 


ود دا lal‏ ی 
زگیٹ په اجيم و موم و چیسی» ققد لول ما نا و اوق له و حن 
وَرَنَهُ الأَْيياءِ و تحن وَرَنُ وی نمزم ین ال وان ن أقیموای ما تال فو لا تَتَقََقُوا فيه كير عل 
المذركيق» من اذ ولاب عل ما تخرا ین ال من لان عله ون الله با كد بهي 


وع ہے إليه مَنْ4 تُجِيبِكَ إلى وَلابَة لس 
به اسنادی دیگر مشابه روایت نخست است. 


ی۶۱ 


مر ع الو 


2 
14 و 


خنع ین لف ازو کش ا PVE?‏ سب یو 


آاضه 
ِنکنا یلع الايا و و ایا و نساب ارب ول الإشلام؛ و إِنٌ يمتنا لَكْتُوبُونَ بانیم و 
آتاء أباهم. 


so 2 ٠‏ بھی ی 
سر الاو نح“ نحن أفراط الأنبيای وَ نحن أبْناء 7 و تحن الممُخْصُوصُون في كاب اللہ 


۱ الکافی: ۱ء ۱؛ تضیر فرات: ۲۸۳ ح۳۸ تفسیر القمی: ۲ مختصر البصائر: ۶ ينابيع المعاجز: ۱۱۱۱ 
البحار: ٦ء‏ ح٥؛‏ تفسير نور الثقلين: ٣۳‏ ۱۸۰. 
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جزہ سوام ۳۱ 


یں ا ءءء 


نحل الاس بين اف تحن ال مس یس یم ریس 
ِن الین ما وی په مُوحا ند وا صانا تا أؤْصئ به وحاً و ر الي أَوْحَین إِلَيكَ) با ند 
«و ما یناه [براهیم» و إِسْماعِيلَ و مُوسى و چیسی». نع عَلَمناء ولا تا عَلَّمَنَاوَ 
استؤدعنا ملع نحن ور ای و تن ور وی لمزم ین الول وان ا لین یا 
آل مو و لا روا فیی) و کُونوا عَلی اة (كَبرَ عَل ا مدخ رِكِينَ» من سر 
عل ما تَدْعُوهُمْ [لیه» من وَلاَة ملع (يَهْدِي یه مَنْ يُنِيبُ4 مَنْ نُك إِلَى وَلايَةٍ 
یٹ( 


به استادی دیگر برقاب رو ات لت اسم 


نار من الباب 
دو حدیث کمیاب از اين باب 
سا سق 
إل از وص کان علی وَج لوب ان مان بي تقی لول وم كان عَلَهُ 


جبيع الْأَنبياءِ يائ ڈلب ئع انب و نا نهم ولو الم اب و 
وی و بت و هو يلي بآ طالب كان هة لله ميج وت عنم 
الْأَوْصِباءِ وَ عِلْمَءَ ومو جو رب پ کن ال ین یاو الیو 
عَلَى قائِمَةِ العش مَكْنُوبٌ: ٢ْزَة‏ سد الله وَ أسَد رَد شوله و ید الشهّداءِ»» و نی دوب اعرش 
وت ڪن ین زب و کلب ی ل ایز یت هزو شا علی تن نکر عَقّارَ 


جَحَدّنا یپراناء و مامتا ناکلام و أمَامنا؟ تأي ج تکون بل مِنْ م9( 


۰۱۳/۲۱ البحار:‎ . ١ 
4۱ ۰۲۳/۵ و ۱۹/۲۷ تفسیر ور الثقلين:‎ ٣٤٤٣ح‎ 4١/١١ ح "؛ الإختصاص: ۱۲۹6 البحار:‎ 3114/١ ۲.الکافی:‎ 
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عبدالله بن مُگیر هَجَرى به نقل از امام باقرء* گوید: رسول خدا:3# فرمود: نخستین وصی‌ای 
که در روی زمين بود» هبة الله بسر آدم [حضرت شیث] بود و هیچ پیغمبری از دنيا نرفت؛ 
جز اينكه او را وصی‌ای بود و همة پیامبران یک صد و بيست و چهار هزار نفر بودند كه بنج 
تن از آنها اولو العزمند: نوح و ابراهيم و موسی و عیسی و محمّدث٭ء و على بن ابی طالب # 
مانند هبة الله است برای محمّدء و علم اوصیاء و پیشینیان خود را به ارث برده است. به راستی 
که حضرت محمد ×< علم پیامبران و مرسلین پیش از خود را به ارث برده» و بر پایه عرش 
نوشته است: حمزة (بن عبد المطلب) شير خدا و شير رسولش و سرور شهیدانست؛ و در 
کنگرۂ عرش نوشته است: على 1 امير مؤمنان است» اين است حجّت ما بر کسی که حق ما و 
ميراث ما را انکار کند» جه مانعی از گفتن اين مطالب داریم با آنکه مرگ در پیش است؟ 
[علم و حجت در برابر ماست] بس چگونه حجّتی از این رساتر می‌شود. 
[۶۷۸] ۲ - حدکنا مد ي ا لين عن عبد ال جل عن داژد الوق عَنْ آي نر الا عَنْ آي ا لجاز 
قال: قَالَ أیمژ الوم ظه: 
ن رول انه جت حَسَمَ اة ألف تبی و اربع و عِضْرِينَ لت تب و حَتَمْتُ آنا اة آنف وی و 
رب و یفرین ال ومین. و کت و ما لت یاه قَيْل وَالفه عاف و ان رَشولَ 
اعت قال في عرضه: آشت آخان لم أن تضل بَمْدَ افدی و لک آخاف عَلَيكَ قساق ریش 
و عاتم سب اطع الیل عَلَى نان فين نی یناه قا كا ِن حر نو 
یت 


ِشِيعيناء نت لباق آشرگنا فیه اناس قا كان فيه ین کر فَلِمَدُوّنا. نّم قال: قِبلَ: (هَلْ يَسْتَوِى 


ای يَعْلَمُونَ وَلَّدِينَ لا يَْلَمُونَ4”" إِلَى اجر له تتخن آهل ات و يما وا لباب 
وَالّذِينَ لا یلو دوه وَ شيعا هُمُ َو ۷۱ 

ابو الحجاز گوید: امیرالمزمنین ت فرمود: به راستی كه رسول خداء# آخرین پیامبر از صد و 
بيست و چهار هزار پیامبر بزدند» و من نيز آخرین جانشین پیغمبری از صد و بيست و چهار 
هزار جانشین بودم» و به اموری ملگف بودم که آن جانشینان قبلی پیغمبران مكلف نبودند و 
خداست که همه از او کمک خواهند و به راستی که رسول خدا تب در حال مریضی 


۱ الزمر (۳۹): 4. 
.تمي رأبي حمزة الشمالی: ۰۱۰۲ ح ۳٩البحار:‏ 0۳4۲/۳۹ ح۱۳ 
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جر سوام ۳۲۳ 


خویش به من فرمود: من برای تو از این که بعد از هدایت» گمراه شوی نمی‌ترسم و لیکن 
ترس من از آشکار شدن دشمنی‌های قریش نسبت به تو است» خدا ما راابس است و چه 
خوب و کیلی است بر این که دز سوّم قرآن در مورد ما و شیعیان ما است» لذا هر آنچه خوبی 
است برای ما و شیعیانمان می‌باشد و در ثلث باقی‌مانده دیگر مردم شریکند» لذا هر آنچه 
بدی است برای دشمنان ما می‌باشد. آنگاه حضرت اين آيه را تلاوت فرمود: « آيا کسانی 
که می‌دانند با کسانی که نمی‌دانند يكانند؟ ‏ زمر:4:. بس ما امیت [کسانی هستیم که 
می‌دانیم ] و شیعیان ما صاحبان خرد و دشمنان ما کسانی هستند که نمی‌دانند. و البته كه 
شیعیان ما هدابت یافت گانند. 
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ی 


سس 
مخفی نبودن هیچ چیز از اهل بيت اك 
باب ما لا یب عَن الاب کی#ین آفر وَأَنَّ عِنْدَهُمْ کیبع ما تاج [لبه الم 
هيج جيز 34 ائمّه مخفی نيست و هرآنچه امّت [اسلام و مخلوفين] بدان احتياج و ایشان است 


[۶۷۹] ۱ عَدَتَنا عل : شا قن ون ره عن یل الأ ال : صَمِمْثٗ أبا عَبْدِ اله خا يَقَولُ: 


إن الله کم و أَكْرَ كْرَمُ و أجل و الم ین أَنْ يَكُونَ اج عَلَى عباده بحُجّة A‏ یت له كينا ید 
3 + ¥ 


2 


اسماعيل ازرق گوید: شنیدم امام صادق ا می‌فرمود: خداوند حکیمتر و كريمتر و با 
شکوەتر و داناتر از آن انتک بر بند گان خود حجتی قرار دهد آنگاه از او جیزی از امور 
می را پنهان بدارد. 

"١ ]۶۸۰[‏ _حَدَئَنا خد بْنُ مد عن ِل بن الحكم» عَن خالٍ الا عَنْ عَبْدِالْمَِيزِ الصایغ قال: تال أبو مد 
الله كلا : 


رین الله استرعی راعِباً عَلّی عادو و استَخْلَفَ خَلِيقَةً عَبهم مسب عله شیاین أئو مُورِهِ.”" 


١ح‎ iad! ينابيع المعاجز: ۵ البحار:‎ . ١ 
ينابيع المعاجز: ۵ البحار: ۰۱۳۷۳/۳۳۹ ح۲‎ 50 
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جزء سوم ۳۲۵ 


عبدالعزیز صائغ گوید: امام صادق ا به من فرمود: گمان می كنى خداوند یک نفر به عنوان 
رهبر و جانشین خود بر بند گانش در ميان مردم تعیین کند و چیزی از امور [مردم] را از او 
پوشیده دارد. 

HET EAS‏ حَدَنْنا حم بْنُ عیسی ُن عبد قَالَ: حا انفد بن شوید 
لته عَلَى أي عب اه و عِنْدَهُرَجُلٌ ین آغل الک انب “في مال لا مَرَهُ أن 


ن يَدْفَعَهُ البه فجاءه 
اک :بت بلي ال و الله ما فَعَلْتُ فعضب قاشتوّی جالِساً نم قال: ول و لله سا 
فَعَلْتٌ؛ و أعاتها هرا 7 : آنت يا بان و نت یا زياف اتا و لله زک انا الله و کت 
في آزضو و جه على حَلْقِِمَاحَفِيَ علیک عاصتع بانال. ٠‏ ۰ 


َال الرّجُلٌ عند ذَلِكَ: مت فداك؛ مد فلت و آَحَذْث الال(" 
ابان بن تغلب گوید: [من و زیاد] خدمت امام صادق۶* رسيديم و مردی از اهالی کوفه آنجا 
بود که حضرت او را در مورد مالی كه دستور داده بود به آن جناب برساند سرزنش می کرد 
و به او می‌فرمود: تو مال مرا از بين برده‌ای. او می گفت: نه به خدا قسم» امام با خشم نشست» 
آنگاه فرمود: می گویی به خدا قسم چنین نکردم و چندین مرتبه سخن او را تکرار کرد. 
آنگاه [رو به جانب ما نموده] فرمود: ای ابان! و ای زياد! شما را به خدا قسمء اگر شما امین 
خدا و خليفة او در زمين و حجت او بر مردم باشيد می‌دانید آن پول جه شده. 
در این موقع آن مرد گفت: فدایت شوم صحیح است آن مال را من گرفتەام. 

٤ ]4۸۲[‏ - عَدَّنا مد بْنُ عیسی» عَنِ ال بْنِ سُوَيدِء عَنْ آي ڌاو عَنْ إِسماعیل بْنِ روه عَنْ یی بْنِ أبي 
الْأضْبَع ال: 
كنت گنت عِنْدَ آي عَبْدٍ اش جَالسا فدَحَل عَليه خسن بن اي الْكَرْخِي قال: له تال اہو 
عَيْداللهُ ع هقی فقَال: لیس هو کل كلاثاً. نم قال آبو عَبْياشُعة: أ ری مَنْ جعله الله حه 
عَلَى له ّى عَلبه شیک ین او ر 
سعید بن ابو الاصبغ گوید: محضر امام صادق#ا نشسته بودم که حسن بن سری کرخی وارد 
شد امام تة از او چیزی پرسید و در مورد چیزی گفتگو کردند او می گفت: نه؛ اين طور 


۱ مدينة المعاجز: ۸۳۲۷/۵ ۱۹۵۹ البحار: ۱۳۷/۲۱ ح۳ 
۲. مد ينة المعاجز: ۸۳۲۷/۵ ح ۱۹۵۷؛ ينابيع المعاجز: ۵ البحار: ۱۳۸/۲۹ ح. 
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بصا الو رز 

عو سا کم ال رت 

تي سين ع مرن ی سد ووم 
عداو ند ک | کی 


2 و 5 
بو شرده می دارد؟ 


حجت بر خلقش قرار ی چیری از 9 مردم وا 
e‏ 
ار من الباب 
احادیث کمیاب اين باب 
کی وروی 
١ ]۸۳[‏ - مب الہ بن دهع سن بن موی الحشاب» ہے ا ب الله بره نب؛ عن عل ب الیل 
اررق مال: قال ابر عبر الله #ة: 
2۰ 5 ۰ ہ1 ۶ 9۶ ے سے 7 E‏ ی 7 ۰ 
إن لله آخکم و غرم و اجل و أَعْظَمُ و ال ین أنْ متخ بج نم یسب عنه شبتا ین 
پر ,. (0M)‏ 
امورهم. 
به اسنادی دیگر مشابه روايت نخست پیشین است 
e [fA£]‏ رن عد بن ًِ عبد لجار ساس 000 بي ورو عن مین 
اي الْأضْبَعْ ال 
نٹ مل ی عجار كل علو و نی کر ي اَي سل عب الہ عن 
ر 


کی جاب ال 4: یس كَذَلِكَ! ما آبو مر اه خو گك و رها عغلیه رارک کُر دك 


بول ابو عبد :هلت و وله لا. تالآ ال ۱: آ کی من بعل ا سے 
(ge‏ 
۳ 


عَلَى َا لوو یی عَليو کی٤‏ ين وريه 
به اسنادی دیگر مشابه روایت چهارم بيشين است. 

[4۸0] ۳ - دنا ---0) 
َأَنتُ با با ہوئی عن ميال عزفب ين الگلام أت أُول: ولون كذا و كذا. قال 
ول لي: كل گلا كذا». لَقُلْتُ: جلت يداك هذا الملا و ارام وَالْمْرْآنُ أَعْلَمُ ان 
صاحبه و َعْلَمُ الناس ي به و هذا ُو الْكَلامُ؟ 


,۵ البحار: ۱۱۳۸/۲۱ ح‎ ۵٥ ينابيع المعاجز:‎ .١ 
حا‎ ٩ البحار:‎ ۲ 
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52 ے ے2 وس و 


قال :و تشك یا هشام! من شاه علی کته بشکة لبون جنکۂ کل ما یاون 
یهن ای عَلَى ان (0 

هشام بن حکم گوید: در ما از امام صادق تا پانصد مطلب از عم کلام پرسیدم و گفتم 
آن‌ها (متکلمین عامّه) چنین و چنان می گویند؛ حضرت به من فرمود: تو چنین و چنان بگو. 
(هشام از حاضر جوابی و تسلط آن حضرت بر مسائل علم کلام تعجب کرد گوید) من 
گفتم: من می دانم كه مسائل حلال و حرام و قرآن در دست شماست و شما از همه مردم 
نسبت به آن داناترید ولی اينها علم كلامست؟! به من فرمود: و [از این پاسخ] شک می کنی 
ای هشام! کسی كه شک كند كه خداوند برای خلقش حجّتی را گمارد كه همه احتياجات 
مردم نزد او نباشد بر خداوند دروغ بسته است. 


۰ 
۰. 


 ]447[‏ ۔حَذَتَذٰا عل إضماعیل,ء عَنْ ماد بن یکی عَنْ راهم بن عُعر قال: قال آبو عبد الله ٭: 


وس موه 3 و ()0۲ 


مَنْ رَعَم أن الله َج ِمَيْد في بلاده يسمه عَنْهُ کییع ما ياج اه ای عَلَى الله. 
ابراهيم بن عمر گوید: امام صادق #* فرمود: هر كه اعتقاد داشته باشد كه خداوند در زمين 
شخصى را حجّت قرار داده آنگاه از او همة نيازهاى مردم را بوشيده بدارد بر خدا دروغ 


بسته است: 


.١‏ الکافی: ۸مہ Ed‏ مالی للطوسي: 1 ح +۲٤‏ الفصول المهمّة: ۱ ح ۹۰+ اليحار: 1 ح۷ 
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۱ 
یب 


+ كوي‎ © 
AN 


اخبار آسمان و زمين نزد اهل بیت 2# 
باب ما لا يحب عَنِ این عِلم السّماءِ و آخباره و عِلْمُ الأزض و غَيرُ ذَلِكَ 


ن از اهل بيت ۸# پوشیده نيست 


خبرهای اسمان و زمين و غيرا 
2۳ 


3 د 
۱5 ہے و و و ۳ مںپ سم و ۰ ۰ 2 o.‏ کے ىس وم می 6ه ۰ 
١ ]۶۸۷[‏ ۔ حدٿنا مد بن احسَین» عَنْ أحد بن مد بْنِ آي لضي عَن عَبْد الْكَرِيمٍه عَن جَاعَة بْنِ سَعْدٍ 


اتوي آله كان مح لقصل ند بي عبد اه تَقَال ل الممَضّلُ: 

جُعِلْتُ فدال؛ یفص الله طاعة عَبْدِ عَلَى ایباد ثم تخب ب عَنه خر السّماءِ؟ قال: الله رم و رف 
بالیبادٍ ین أن یفرض عَلَيِهِمْ طاعة عبد جب عَنْهُ تبر السَّماءِ صَباحاً و عساء. 9 

سماعة بن سعد خثعمی كويد: با مفضل خدمت امام صادق 4# بودیم» مفضّل به امام ة عرض 
كرد: فدايت شوم؛ مى شود خداوند اطاعت شخصى را بر بند گانش واجب سازد و خبر 
آسمان را از او بوشيده دارد؟ حضرت فرمود: [نه] خدا بزركوارتر و مهربان‌تر از آنست که 
اطاعت شخصی را بر بند گانش واجب کند و سپس خبر آسمان را در هر صبح و شام از او 
بوشيده دارد. 


۱26 سا و و قم وج کر یھ مه وی و لس ۰ ۶ 
[fA]‏ ۲ - دنا مد بن حي عَنْ ُعربن عب اميه عَنْ مد بن المُصَيل» عَنْ أي رة ال: سوت أبا عر 


اله خا يَقولٌ: 


۱ الکافی: ۱ م۱۳ الغيبة للنعماني: ٤٦‏ ح ۱4 ينابيع المعاجز: ٥‏ البحار: 1 حل 
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لاو ال ایکون جالا بدا عليٍجال بد تی وا نع ال اه أجل و آعز و َغظم و 
رین أن َف ضَ طاعة بمب عن ملم هو نو نم قال: لا یب ذَلِكَ عَنه. ٩۳‏ 

ابو حمزه گوید: : شنیدم امام صادق شا می فرمود: ناف رس اس سا ادا 
اطاعتش را بر مردم واجب کردہ و او همان امامست) هرگز جاهل نباشد» ممکن نیست 
چیزی را بداند و چیزی را نداند (او همه چیز را می داند) آنگاہ فرمود: خدا والاتر و عزیزتر 
و بزر گ‌تر و بزرگوارتر از آنست که اطاعت شخصی را بر بند گانش واجب كند که علم [و 
ےلات وت موس رس تون سیون وس ون یر 


[6۸۹] ۳ دنا خد بن مد و ّدب امن موی عن مل ن میں 


بپھ ۰۵ و اناس من آضحابه حول : 


اب نتم رک رکب ربا طاتا عم یس 


يَكيِرٌّونَ خجَتَهم و تْصِمُونَ هم نب فلوم تشون عقاو یوقت عبت من 
أغطاة ال رما عفر و للم مرا أ أ ترون أن الله تارك و عى افرص طاعَة لاه 


رل , 


لسع ھی سے ہو ون ی دهم م ولد الیل ؛ فا برد رد عَلَيِهِمْ 
يما فيه قَوامُ د 


دمع 


كو 


ثَقَالَ لَهُ خمْرانٌ: جُعِلْتٌ فِداكَ يا آبا جَعْمَرا جعْقرا رت ما كان ین آنر قبام یبن أب طالب : 
تن و تیه و روجهم بوهم پدین لله وما سيا به من قبل لیب غیت إِيَاهُمْ و 
ار یم حَنَى یلوا أو عُلُِوا؟ 
ال آبو جع رشه: يا مرن ! إِنَّ لله تَبارَكَ و تَعَالّی قد كان درك عَلَِهِمْ و ضاء و أ مضاك و 
ها م اجر کم مین رشو ان ین لک َم عل اسن لين لوا 
اله مهم و وي صَمَتَ من صَمَتَ یناه و َنَم با راك حَيثُ تو یم ما رل ِنْ ماه و 
هریت عله لو نع لاطبا لباطوایته 
1 ذا امم ودع یت نهم كان فاد وَالطواغیت و مب لوم اشرع من سب 
نوم انْقَطََ د و ما كان الذي اصاُمْ ِن ذلك يا ران نب افو و لالِعُقُوبَةٍ 


۰۲ ؛البحار: ۱۰۹/۲۹ ج‎ 1١/١ 0۱۰۱/۳ ؛الوافي:‎ ٠١١ ۷۸۰/۲ الكافي: ۲۱۲/۱ الخرائج والجرائح:‎ .١ 
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مَْصِبَة حَالَمُوا الله فیهاء و لَكِنْ لنازل وَ گرامة مین الله آراة أن لها قلا تَلعَبَنَ يهم المَذاِبُ 
ررقف ٩(‏ 

ضريس كويد: در آن هنگامی که گروهی از اصحاب امام محمّد باقر ا در حضورش 
مشرف بودند از آن حضرت شنيدم می فرمود: تعجب می كنم از گروهی که ما را دوست 
دارند و ما را امام می دانند و می گویند: اطاعت ما همانند اطاعت خداوند بر آنان واجب 
است ولی در عين حال حجّت و دلیل خود را می‌شکنند و به علت ضعف ایمانی که دارند با 
خود دشمنی نموده و حق ما را ناقص می کنند و بدین وسیله در بارۂ آن افرادی که خدای 
دانا معرفت و اطاعت امر ما را نصيب آنان کرده عیب جوئی می نمایند. آيا شما می پذیرید 
که خداوند اطاعت اولیای خويش را بر بند گانش واجب بداند آنگاه اخبار غیبی آسمان و 
زمين را از اولیای خود مخفی بدارد و رشته‌های علم را که قوام و باية دين ایشان است از 
آنان قطع نمايد!؟ 

حمران عرض كردم: فدايت شوم؛ نظر شما دربارۂ قيام نمودن حضرت اميرالمؤمنين و حسن 
و حسین 92 كه برای دين خدا خروج و قيام كردند و آن مصيبتهائى كه از افراد ستمگر به 
آنان رسيد تا اينكه مقتول يا غالب شدند چیستا؟ 

حضرت فرمود: ای حمران! خداى حكيم اين گونه مصائب را برای على و فرزندانش يلكا 
مقار و امضاء و واجب نمود آنگاه آنها را اجراء كرد. على و حسن و حسين صلوات الله 
عليهم به جهت تقلام علمى كه رسول خدا2 دربارة آن مصائب داشت قيام كردند و هر 
یک از ما امامان كه سكوت اختيار كرديم به جهت علمى است كه داريم. 

ای حمران! اگر آنان راجع به مصائبى كه از افراد سر کش و ستمگر و از طرف نخدا دجار 
ايشان شد دعا مى كردند خدا آنها را دفع می‌نمود. اكر آنان براى نابود شدن خلافت 
ستمكيشان دعا می کردند خدا دعاى ايشان را مستجاب و قدرت ستمگران را نابود می نمود 
آنگاه مدت عمر افراد ستمگر و از بين رفتن خلافت آنان زودتر از اينكه نخ كردن بندى قطع 
و دانههايش پراکنده شود از بين می‌رفت. 

ای حمران! آن مصائبى كه دچار على و فرزندانش شد به علّت كناهى كه كرده باشند با 
مخالفتى که با خدا نموده باشند نبود» بلكه برای آن مقام و منزلتى بود كه نزد خدا داشتند و 


.١‏ الكافي: ۲۱۱/۱ ح !ناريخ آل زرارة: ۱۷۹۱۱ ١‏ الخرائج والجرائح: ۸۷۰/۲ ۸۷ الوافي: 0۰۲/۳ ح ٩۱۱۷۹‏ ينابيع 
المعاجز: ٩۳۱‏ البحار: ۳۷۹/۲4 ح 9؛العوالم. الامام الحسين ب ۵۱۸ ح ۱. 
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سس ِ_ 


خدا خواست که به آن نائل شدند. عقیدہ و مذهب‌های ناروا نسبت به ايشان قابل قبول 


٤ ۶۹۰ [‏ تهنا اند ب ئي اي عَنْ ون إسَاِيل اف تصاری» عَنْ صالح بن نب ای عن أيه 
سی عَيْدِ الله ظد: 


عُقَبَةُ! ی وون بأثر شم وله و موه بزشفون ناه کر حنج عَلَى خلقه يأر تم جوف 
ریق و و لا و الله. 
قُلْتٌ: : بهت دا نا كان ین ار مولا الطوابت ون این نع 
قَقَالَ: بلم ی و مر زَا ذه علی لله أهْوّنَ ین السّلْكِ الَّذِي فِيه خرن وَ لَكِنْ با عق 
اف دراه تابث عله الول إذا بريد یر ما ةب( 
عقبة اسدی گوید: امام صادق به من فرمود: ای عقبه! معتقد به یک امری هستند ولی 
خودشان باعث ضعف و شکست آن می شوند. می گویند خداوند یکی از بندگان را حجت 
بر مردم قرار داده ولی از او علم آسمان‌ها و زمين را پنهان داشته؛ نه به خدا نه به خدا نه به 
خدا. ۱ 
عرض کردم: فدایت گردم؛ بس جریان اين ستمگران و کار حسين بن على ۶ چگونه است؟ 
فرمود: اگر آن ها التماس کنند نزد خدا تقاضایشان را می‌پذیرد و از پاره كردن یک رشته‌ای 
که دارای چند دانه است آسان‌تر است» ولی عقبه! چگونه ممکن است کاری را که خدا 
اراده کرده و تقدير نموده و حکم كرده؛ اگر ما رد کنیم و التماس نمائیم چیزی را 
خواسته‌ايم که خدا اراده نکرده است. 
٥ ]۶٩۱[‏ لت تنب عل عَن مسب وشام عن آي عاد له عَن الممَضّلٍ بن مر نآ 
ان قال: 
اه آخکم و أَكْرَمُ ین آن فص طاعة َد جب عَنْهُ کب السماءِ صَباحاً وَ E‏ مر 
به اسنادی دیگر مشابه روایت نخست است. 


]£4۲[ 1 - اعد اله ب مهن واه عَنْ من خالد عَنْ صَفوان» عَمّنْ روَا عَنْ أبي عَبْد ا 


١‏ . الخرائج والجرائح: ۸۷۱/۲ ح ۸۸+ البحار: ۱۵۲/۲۱ ح۳۹ 
۲.البحار: ۰۱۱۰/۲۱ ۳ 
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سے 
5 


قال: 
ea ae‏ م لوسك مه ۰ IT:‏ رس می گا جج کے 32 ار )0 
ِن الله اجل و آَغظم ین آن تج عب مِنْ عبادو ثم يحْفِي عَنْهُ کت ین آخبار السّماءِ و الأزضِ. 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 
هس . # وو ۳ 2 ۳9 ۳ ار ھی ۳ و “دي ه s7‏ 
[fA]‏ ۷ - حَدَّكنَا ا سين بن مد بن عامر» عَن العَلی بي مد عَنِ ان بن عل الوشای عن محمد بن عل 
عَنْ خالد الجوار تال: 
أ ير ھک 1 1 ۳ س سم ٭ مو مده ۱ م 9 اك مَبلَة َا ترت الب وَأ دی 
دخلت على بي ا لحن ع و هو في عَرْصَةٍ داره وَ هو يَوْمَئِذٍ بالرمَیلة ت إليه قلست: بابي 
۳ - ۳۹ 


کے 2 . ۳ . هو مر مر مه OEE G7‏ ها ار ها ره 
آنت و أمّي يا سَبدِي: مَظلوعٌ مَعْصوبٌ مُضطھَّد في تفيي. نم دنوت منه فقبلت بين عینیه و 


جَلَسْتُ بت یی لت إِلَى فَقَالَ: بَابْنَ خال! تَحْنْ أَعلَمُ با الم لا تتصَوْز دا نی نفیت. 
قَالَ: قُلْتُ: جیلث ِداكً؛ و الله ما ارذ با سبع قال: َقَالَ: تن ما ار ین غبنالز 
أرَدْنا رذن یت و إِنٌ لمَؤُلاءِ الم لوغ لاب مِنَ الإنيهاء إِلّيها. 
قاک: قَقْلْتُ: لا ود و اب في تفيي شَیناابدا۔ قال: َقَالَ: لا تعد اند ° 

خالد جوار گوید: خدمت موسی بن جک قرست در حالی که حضرت در صحن حیاط 
خانة خويش در رُمیله [راه بصره به مككّه] بودند» چون نگاهم به او افتاد [در دل با خود] 
گفتم: پدر و مادرم فدایت آقا که مظلوم هستی و حمّت را غصب نمودند و به تو ستم روا 
داشته‌اند و جلو رفته پیشانی امام را بوسیدم و در مقابلش نشستم؛ رو به من کرده» فرمود: ای 
بسر خالد! ما به اين امر داناتریم در دل اين خیال‌ها را نکن. 

عرض کردم: به خدا قسم مقصودی نداشتم. فرمود: ما به اين امر از دیگران داناتریم» اگر 
خلافت را بخواهم به جنگ می آورم ولی اين ستمگران را مدت و نهایتی است که بالأخره 
بايد به آن پرسند. عرض کردم: دیگر در دل با خود چیزی نخواهم گفت. فرسود: چنین 
کاری دو مرتبه نکن. 


۱البحار: ۲ ح. 
١‏ . دلائل الامامة: ۸۳۲۳ ۷١‏ الثاقب فى المناقب: ۷ ح۳۷۲؛ الخرانج والجرائح: ۸٦۹۷۲‏ ح ۸ مدینة المعاجز: 
1 ۱۱۹۸2 البحار: ۹ ح۹ 
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ناوژ ی اباب 


حديث کمیاب اين باب 


]٦٤[‏ ۱ - دک عَبْدُ لله ن مه عن تن ناسین اي عَن ان نان عَنْ مد نيال 
قَال: 
سے ر 32 تس 2ے پت ج جرم 0 22 c62‏ ؟ ِ. ۲ ۳ 11 
دَخَلت مَعّ خصين و رَجُل آخر عَلَى أب عَبْدِ اه قال: تا تخل أبو عَبْدِ الدع برَجْل فناجاه 


< 2 


8“ Ss 2 او ا و ن‎ SEER ma 
قال: فسَمِعْت آبا عَبْدِ الله عة یقول للرجُل: آفتری الله يَمُْنْ بعَبْدِ في بلاده وَ حنج عَلَى عباده ثم‎ 


يخْفي ےو یا ین و( 
سعد بن اصبغ ازرق گوید: با حصين و مرد دیگری خدمت امام صادق۹# رسیدم؛ با مردى 
آرام آرام صحبت می کرد شنیدم حضرت به او مىفرمود: آيا گمان می کنی خداوند بر 
بنده‌ای منّت گذارد و بوسيله او حجّت بر مردم تمام كند آنگاه چیزی از امر خود را از او 
مخفی بدارد. 


ll 


۱ . البحار: ۹ح. 
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دانش اهل بيت 2 به آنچه بوده و و خواه بود تا روز قیامت 


0 
- 


بابٌ فی عم الَِْمَّة با في السّماواتٍ و الْأَرْض و الجن و الا و ما كان و ما ہُو کین 
إلى یوم 


دانش اد دی یر اسان وین ت وزغ وآ ود و غواد و ت ات 


2 


]٤٤٤[‏ ۱ کر ره یک كال اف اف 
شيل عل عن یلم الي-د؟ فَقالَ: : عم يلم یم ال ول ما كان ول سا هو 
کی ی یام الشاعة كم ال و الَّذِي تفي به ده لام جلم ای« و عِذْمَ ماکان و عِلْمَ ما 

هو كائِنٌ فا تبني وب 3 قيام الشاعةٍ. )0 

ابو بصير گوید: امام باقر فرمود: از على ۹۶ راجع به علم پیامبر لا پرسیدند؟ فرمود: علم 

پبامبر» علم تمام انبياء است و علم گذشته و علم آنچه تا روز قيامت بیایدہ آنگاه فرمود: قسم 

به آن کسی که جانم در دست اوست من دارای علم پیامبرم و علم گذشته و علم آینده تا 

فاصله بين من و قیامت. 


]٦۹٤[‏ ۲ دنامن یه عن عبد الرّْمنٍ بْنِ أبي تجرانء عن پوس بْنِ يموب عَن الحارث بن ي ابرق و 


.٦ح:۱۱۱۰/۱۲٦‎ :راحبلا.١‎ 
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عَبْدِ الأغل» و عبيدة بن شير تال اک أبو عَبْدِ اله انتداء من 

ینز 7 e‏ 8 ۰ 7 2 و 

و الله إن لالم معا نی السَّاواتٍ و ما في الأضء و ما في ان و ماني انار و ما کان و ما يَكُونٌ 
إِلَى آن تقوم السَاعَةٌ 

22 > ۰ 1 4“ کہ وودم 2 ,هه 1 7 ۳ اه 
ثمٌ قال: أعْلَمُهُ من كتاب الله أنْظرٌ له مَکذا نم بط که ثم َالَ: إنَّ الله يَقُولٌ: ہو نابات 


عبد الاعلى و عبيدة بن بشر كويد كه: امام صادق ا در ابتدا بيش از سؤال فرمود: به خدا 
قسم من داراى علم آنچه در آسمان‌ها و زمين و بهشت و جهنم و آنجه بوده و آنچه خواهد 
آمد تا روز قيامت هستم» آنگاه فرمود: من اين اطلاعات را از كتاب خدا به دست می آورم 
به آن جنين نكاه می کنم؛ در اين موقع حضرت دستهاى مباركك خود را كشود و فرمود: 
خداوند می‌فرماید: ہو ما اين كتاب را بر تو نازل كرديم كه بیانگر همه چیز است ‏ نحل:۸۹*. 
]۶٩۷[‏ ۳۔حَدنَائِل 


أبا عَيْدِ الهش بَمُول: 


إئی لَأَعْلَمُ ما في السّهاء وم ما في الْأَرْضء وم ما في ال وَأَعْلَّمُ م في ره و عم ما 
کان و عم ما يَكُونُ عَِمث ذَلِكَ مِنْ کتاب اللہ إِنَّ الله تعالی یقول: زی يبان کل کي وه( 
عبد الاعلی بن أعين گوید: از امام صادق حا شنیدم كه می‌فرمود: من آنچه در آسمان و زمين 
و آنجه در بهشت و دوزخ است می‌دانم و از آنچه به وقوع خواهد بيوست خبر دارم. 
تمامی این‌ها را از کتاب خدا گرفته‌ام» خداوند می‌فرماید: قرآن بیانگر همه چیز است. 


بن أشماعيل» عَنْ من عَمْرِو الزّياتِء عَنْ يوئ عَنْ عبد الأعْلَ بْنِ أعينٍ قال: : سَمفت 


٤ ]6٦۹۸[‏ - عَدَّتَنا مد ب عبد ا ساره عَنْ مَنْصُورٍ بن بوس عَنْ ماد اللّخام قَالَ قَالَ اہو عَيْدٍ لممظة: 
1 و 99 ۰ 32 ۰ 5 7 ۰ اق نے ہی یر 5 ام گر .له 5025 
نَحْنٌ و الله تلم ما نی السٌماواتِ و ما نی الازض و ما نی الجنةٍ و ماني النار و ما بين ذلِكء قال: 


7 2 


یهت انظ الّه تال: فَقَالَ: يا حَمَادً! إنَّ لك من بق الله إن لك من جات الله 1 دك ین 


شف ہہ۔ ۳ 


سوس موس 


تاب اش نم تلا که الآية: و يَْم تبعت في ند هيدا علم من مهم وَجئنا بلك 


.١‏ البحار: ۹ ح۷ 


۲ . البحار: ۵ء۸۸ حكاء 
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۳۳۶ بصاثر الدترجات 


و“ ٠‏ 0 5 38 س 
لِلمْسْلِمِينَ4”” أنه ین تاب الله: «فِيه یبن کل ی و۱۳۰ 
حمّاد لام گوید: امام صادق 12 فرمود: به خدا سوكند! ما از آنچه در آسمان‌ها و زمین و 
بهشت و دوزخ و ميان آن‌هاست خبر داریم. راوی گوید: بهت زده شده و به آن حضرت 
نگاه می کردم فرمود: ای حمّادا تمامی اينها را از کتاب خدا گرفته‌ام» آنگاه اين آيه را 
تلاوت فرمود: «(به ياد آورید) روزی را که از هر امّتى: گواهی از خودشان بر آن‌ها بر 
می‌انگيزيم؛ و تو را گواه بر آنان قرار می‌دهیم! و ما این کتاب را بر تو نازل کردیم که 
بیانگر همه چیه و ماية هدایت و رحمت و بشارت برای مسلمانان است» و دز کناب عدا 
آمده است که ادر آي بیانگر همه جيز است». 

]٦۹۹[‏ ۵ حَدَّتَنا اَخَد بن مد عَنْ مد بن نان عَنْ يُونْسَء عَنِ الحَارثِ بن اة و عِدّةٍ من أضحاينا؛ 

فيهخ: عَبدُ الأغلء و يدعب الله بْنِ بير ا وی و عَيْة اله بْنبَشِيرٍ سَحِعُوا آبا عَبْدِ اه يَقُولُ: 

ي للم ما في الشماوات و ألم ماني بت ماني سم ماني هم 


ام 


ما كانّ وٗمایکون ساي تپ بر ا مَهُ فَقَالَ: عَلِمْتٌ مِنْ کتاب اش 


إن الله قولْ: «فیه بیان کل سىيء“ 

جماعتى از اصحاب كه عبد الاعلى و عبيدة بن عبدالله و عبد اللّه بن بشر خثعمی از آن جمله 
بودند» شنيدند امام صادق** می‌فرمود: به راستى كه من از آنجه در آسمان‌ها و زمین و 
بهشت و دوزخ و گذشته و آينده است خبر دارم» آنگاه اند کی تأمّل كرد و ديد این سخن 
بر شنوند گان كران آمد» يس فرمود: من [این مطالب را] از كتاب خداوند می‌دانم» خداوند 
می فرمايد: «بيان هر جيز در قرآنست». 


و 
هی حم 


[۵۰۰] 1 - علاط عبد ان ن عادر خن الا عو وس بن شبن ار بن الق و مد 


تب 


بن عبد اللہ بن بشبر 4-1 سَمِعُوا آبا عَبْدٍ ال يَقَولٌ: 

لاع ال تیب أذ ین تانب دنم ولوب 

كان و ما یکون ثم مک مَكَتَ هُتَيقَة رای أَنَّ ذَلِكَ کم ءَ سَمِعَهُ منه قَقَالَ: علشت ذَلِكَ سن 
١‏ . التحل (15): ۸٩‏ 


۲ تفیر العیاشی: ۲٦٦۷٢‏ ح۷٦؛‏ تأويل الآيات: ۲ ح۳؛البحار: ۸٦/۸۹‏ ح ٩۲۰‏ تفسیر نور الثقلين: ۷۳/۳ 
۳.الکافی: ۲۱۱/۱ ح ٩۲‏ تأویل الآ یات: 0۱۰۳/۱ ح ۷ البحار :۰ء حالا تفسیر ور الٹقلین: ۸۳/۳ ح۱۸۲. 
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جزه سوم 


٤ 0 ۳2‏ سر 1 ۰ 6 8م 
کتاب اش إن اله يَقول: «فیه يَبيَانُ کل کی ء» ۱ 
ره اسنادی دیگر مشابه روايت بيشين ات 


.۲۱ ۸۷/۸۹ :راحبلا.١‎ 


Scanned by 2۴ 


لب 
nr‏ 
عطا شدن علم گذشته و آينده به اهل بیت 2% 


"¥ یت سے و ۰ 2 ے‫ ۲ 
باب نی الأئِمّةٍعه اَتہُمْ أغطوا عِلم ما مَضَى و ما بَقِيَ إِلَى یوم الْقَيامَةٍ 
ست تسب سر ی و 


١ ]6۰۱[‏ راغ شاقن ره یبال 
۳۹ 


7 


. 2 


کنا مح آي عبات جماعة مِنَ الشَيعَة في الججر فَقَالَ: «عَلَيْنَا عَینْ؟» فَالتمَْنا یمه و یره فَلَمْ تر 

اعدا :بش عَلیتا عَہِن. 

قال: وَرَبٌ الْكَعْبَةِ وَ رَبَ ابیت تلا مات - لَوْ کنت بين مُوسَى و اضر لاسما عل 
هن ای ای وی و ار ا لماک ینت ماخ 

كَائْنٌ ای يَوْم لتاق و شوگ اه أغطي لماک و ما ُو کی یسم بات 

امت و و ورائة. 97 1 

سیف تقار اپ ساس سے لاف اه همراه امام صادق ۶ در حجر اسماعیل بودیم 

حضرت فرمود: جاسوسى مراقب ماست؟ ما به طرف چپ و راست نگاہ کردہ کسی را 


۱۳۸ ينابيع المعاجز:‎ ٤ دلائل الامامة: ۱۲۸۰ ح۲۱۸؛ تأويل الآيات: ۱ ح۸ المحتضر:‎ ؛١ح‎ 371١ الکافی:‎ .١ 
.۱ ۲ «Vor قصص الأنبياء للجزائري: ۹ البحار: ۹ ح 4! تفسير ور الثفلین:‎ 
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جزء سوم ۳۳۹ 


نديديم» گفتیم: خیر. 

آن وقت سه مرتبه فرمود: به خدای کعبه و مقام س و گند اگر من در حضور موسی و 
خضرت بودم» آن‌ها را آگاہ می کردم که علم من از آن دو بیشتر است و به علومی 
دسترسی دارم که آن دو نداشتند» چون به آن دو فقط علم به گذشته عطا شد و علم به آینده 
تا روز قيامت عطا نشد اما من به گذشته و آینده تا روز قيامت علم دارم و اين علم از رسول 
داو ماع ات رة اس 


١ ]٥٦٦٦[‏ - دنا مرن مُوسىء عن مُوسَى بن نتر عَن عل بن یه عَنْ جَعقَر ن عبد الله بن اوه عَنْ 
عبد اه بن عبد رنه عَنْ أي عمَيرء عَنْ شاوی نوس قال: ۱ 
دنت علی آي عبد اع تان لي سینت ول في كلام :با من حصنا الب و آغطانا 
یل ماعقی و عم اي و جع ین الاس تيب و جع ر5 اوه ۱ 
معاوية بن وهب گوید: از حضرت صادق 32 اجازه خواستم اجازه داد؛ شنیدم می فرمود: ای 
کسی كه ما را به جانشینی پیامبر امتیاز بخشیدی» و به ما علم گذشته و آينده را دادی و 
دل‌های مردم را متوجه ما نموده و ما را وارث پیامبران قرار داده‌ای. 

[۵۰۳] ۳ عَدَّكَنا عِرَان بن وی عَنْ مُوسَى بن جَغقَر عَنْ جل بن معي عَنْ جَغْقَر بن عَيْدِ الله ن اوه عَنْ 
عب الله بن عد اوخن عَنْ مُعاوِيَة بن وَهْبِء عَنْ أب باه قال: عونت يقول: 1 
للم یا َنْ آفطانا عِلْمَ ما مَطَى و ما بَقِيَ» و جعلنا ور اَن و عع بنا ام الشاقة و 
حصنا بای "۲ 
معاو ۳۷1 وهب گوید: شنیدم امام صادق 1 می‌فرمود: بارخدايا! ای آن که به ما علم گذشته 
و آینده را بخشيده. و ما را وارث پیامبران قرار دادی» و پیامبری امّت‌های بيشين را با ما به 
پایان بردی» و ما را برای جانشینی و وصایت پیامبر ویژه داشتی. 


و ت 


۱.البحار: ۱۱۲/۲۱ ح ۱۰. 
۲.لبحار: ۰۱۱۲/۲۱ ۰۱۱ 
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بصاثئر الدر جات 


ناور مِنَ الباب 


حدیث کمیاب این باب 


مد 


١ ]۵۰۶[‏ - حَدَّئَنا عَبْدُ الله بن جَْمَرِِ عَنْ مد بن عیسی» عَنْ إسْماعِيلَ بن سَھّلء عَنْ رایع نع 

زُرارَة عَنْ أي عبد الله خا: 

o. +‏ 3 1 09 ی کو سج ۵2 EA‏ و اھ امن و 2 5 

في توله: (هَڏا ذ کر من می و ذکر من قب نقال: (ذ کر مَن مَی» ماهو كاين «وّ 
ذِكْرُ من قب ما قَدْ کات © 

زراره گوید: امام صادق** در تفسیر آیڈ شریفة: «اين سخن کسانی است که با من هستند» و 

سخن کسانی است که پیش از من بودند» فرمود: منظور از «ذ کر مَن مَعی؛ سخن کسانی که 

با من هستند»؛ [یعنی] آنچه در آینده است» و ہو ذ کر من قَبْلىَ؟ و اين سخن کسانی است که 
پیش از من بودند» [یعنی] آنچه در گذشته شته بوده که من 2 


20 الانبیاء (۲۱): IE‏ 
۲ . البحار: ۹ ح ۲۲. 
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شی 
۸ 3 


r 


کي 
72 
7 


7 


ا 


زیاد شدن دانش اهل بدت 27 در شب جمعه 


بات ما یاه امه في لَلَةِ اجمُعَةٍ ین الْعِلْم اناد 


در شب جمعه از دانش بر اهل بیت انزوده می‌شود 


زه ۰ ١‏ 3 ن موی عن جَعْمَر بن ve‏ ن مالك الكو عَ مُوشف الأبزاري عن عن القضل قا 
5 و عبد الله ذات یوم ری قل ل 


ا 5 ىک م و مت و 


يا آبا عَيْدٍ الله! ققلتَ له: كت جملت فداك تال 
لت امك ما قالة؟ 
4 7 ۳ ى مر و تَا 
الآ إذا كان لله ا عة ة وَائَى ول ان ری و یله و واقينا مه قلا 
کے زو انا یدیم تناو لت تدم نتن" 

بيجم فعض ا ا ا کرت روزى امام صادق ا به من فرمود: ای ابا 
عبد الله! و تا آن روز مرا به کنیه‌ام نخوانده بود» من عرض كردم: بلی فدایت شوم فرمود: به 
که برای ما در هر شب جمعه شادی و سروريست. 


ہچ 


راستی 
عرض کردم: خدایش افزايش دھد؛ آن سُرور جيست؟ 


فرمود: چون شب جمعه شود پیغمبر كاذ به عرش خدا برآید و ائمّه ته برا يند و مانیز با 


۱.الکافی: ۱ ح 1 الوافی: 2۸۵/۳ ح ۱۱6۵ يناييع المعاجز: ٩۱۰‏ البحار: ۰۱۳9/۱۷ ج ۰۱۵۹ 
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۴۲ بصائر اللارجات 


ايشان برآئیم» بس ارواح ما به بدنهايمان باز نگردد» مگر با علمى که استفاده شدہ باشد و 
اگر چنین نباشد علم ما نابود گرود(٩‏ 

٢ ]8۰0[‏ دک انب أخنت عَن مد ن ئي عن ا سن ن الاس بن عريش» عن آي جفقر 
إن َناني بای المع لَشَأناًمِنَ الشأن . قَلْتُ: جُمث دا ایٗ َأَنِ؟ 
ال و ماک و لت و الْأوْصِياء ای وَ آزواح الم هیا وَ الْوّصِيّ الذي بَينَ 


ود ان وق 


ریک مرج بها إلى السَّماءِ قیطو ورن ہن ری : اسبوحٌ قدوس رب 
الایکة و روج » حى إذا فَرَغُوا صَلَّوْا حَلْفَ کل قَائِمَةِ رفن ثُمَيَنْصَرِفُونَ تتنضرت 
المَلائِكَةٌ بها وضع الله نه فبها ین الاجیهاد كيدا إِعْظامُهُمْ ييا وا و قذ زیت في اجتهایمم و حَْفِهِمْ 
مله و بنصرف الَبيُونَ و الْأَوْصِياءٌ و رو الأخياء یبد ا ا 
مهن وضع اي باه د موا این الیلم ذامل جم ال لیس کی٤‏ 
اد سْرٌ ورا مِنْهُمْ ات اش ار ناش ین كذاوَ كذا نت جک 


قَال: : لوا و اللہ مایم لافار ها تزی إلا الشَا ٣ود‏ قُلْتٌ: اما دي صان 


ا قَال: 


ع 


قال: لا تَخْذِبْ عَلَى الله فَإِنَ لله ق سا صا ا خیث یقول: لیات مع این أَنْعَمَ | 
عَلَيِهِمْ من التَبيِينَ وا لصَدَيقِينَ و الشهُداء و الصالیبن۲۱6 يَمْنى الَّذِينَ وا ينا و ب 
المؤْمِنِنَ و تلانکته اه مي مجو علي 2 علی من آلو ای الطاجرین اليا 
الأبرار التَّلامُ. © 


۳ 
ا 


۱ علامة مجلسی خن در بیان این روایت گوید: ممکن است علمى كه در اختیار آن‌ها است مشروط به همین حالت باشد و 
احتمال دارد علم مستفاد كه در روایت می فرماید تفصیل معلومات اجمالی باشد و برای آن‌ها امکان استفاده تفصیلی از آن 
اجمال مقدور می‌شود يا منظور اين است که برای ما اجازه اظهار نمی‌دهند بدون عروج شب جمعه چنانچه اخبار ليلة القدر 
a‏ 0 سورے ی ی ی یت 

بيشين افاضه نشده است گر جه در آن زمان به ايشان افاضه شود چنانچه بعد از اين خواهد آمد و آن مطالب یا از معارف 
الهى است یا از امور بدانی چنانچه به هر دو مطلب اشاره شد و احتمال اخير را اخبار زیادی تائید می کند. ( البحار: 
ع 
۲ النساء (4): ۱٩‏ 


۳. ينابيع المعاجز: ۱ البحار: 1 حم 0؛ تفسیر ور الثقلين: ۱ ح٣۳۹‏ 
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جزء سوم 


جریش گوید: امام باقر فرمود: برای ما در شب‌های جمعه شأن بزرگی است. 

عرض کردم: فدایت شوم؛ جه شأنی؟ فرمود: به ملائکه و پیامبران و اوصیای از دنیا رفته و 
روح وصّی که در ميان شماست (امام زمان شما) اجازه داده می شود كه بآسمان بالا روند تا 
به عرش پرورد گارشان برسند» در آنجا هفت دور طواف کنند در حالی که می گویند: 
اسبح قوس رَب اللا و اوح وقتی طواف را تمام کردند كنار هر پایه‌ای دو رکعت 
نماز می خوانند. آنگاه ملائكه بر می گردند با آنچه خداوند در ايشان بوجود آورده سخت 
احترام می گذارند به خاطر آنچه دیده‌اند در کوشش زضرت ها افزایش بوجود آمده. 
پیامبران و اوصیاء و ارواح اوصیاء بر می گردند با شدّت تعجّب بسیار برای خود خوشحال و 
شادمانند. امام وقت نيز بر مى گردد با الهام فراوانى 2211111010 بسیار زياد و 
کسی شادمانتر از آن‌ها نيست. و فرمود: اين مطلب را بپوشان به خدا قسم اين كار در نزد 
خدا ارزشش بيشتر از فلان و فلان مقدار حصن و دژ محكم در نزد تو است. فرمود: ای 
سرور! الهام به اقرار اين مطلب نمی‌شوند مگر صالحين. 

عرض کردم: آقا به خدا قسم من در خود صلاح زیادی نمی‌بینم. 

ارسود سے سے سوہ لمت ہس سیسات آیه می فرماید: 
اوليك مَعَ لین[ نَم الله عَلَيْهِمْ مِنَ الْْیِنَ و الصَّدَيقِينَ و الشهّداءِ و الصَا ین کسانی که 

به ما و امير المؤمنين تە و ملائكه و انبياء و تمام امامان ۷2 ايمان آورده‌اند. 


[۵۰۷] ۳ با ا لوه وی سوج يعن قَالَ: قَالَ: 
تنا نی کل لمع وَفتة یربا لا َل إلا پیلم مستطر.۱٩‏ 
يفك ین جمهور روایتی را به امام صادق ا رسانده که حضرت فرسود: به راستی که ما 
[اهل بیت] در هر شب جمعه مسافرتی به جانب خدا داریم كه برنمی گردیم مگر با دانشی نو 


[و افزایش علم]. 

٤ [0۰۸]‏ - عکنا سس ي عل بن مُعاوی عَنْ مُوسَى بن سعدا عن عَيْدِ الله بن آیوب و حدتّي اضر بن 
يیتی: عن کل عن عبد ان رب عن ای یانما عن ای عند ات قال : قال: 
۲ یی تال: ققلث له: جملت فدالٌ و ما دك 


۱.البحار: ۸۹/۲۹ ح۷ 
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۳۴ بصائر الدترجات 


1 ۲۳۹ ° ۹ 1 2.2 کے KG‏ ہے ً2 ۹ 5 میلو 
الشان؟ قال: یودن لأزواح الأنبياء الموتى» و آزواح الاوصیاء الموتى» و روح الوصي الذي بين 
ol ۰۹.‏ ع و . . ۰ سا سر ۶ ,و ,و باق دی ۱۳ E‏ 
ظهرانیکم يُعَرَج بها إلى السَّماءِء تی توا عرش راء فتطوف يها اشبوعاء و تَصَل عند کل 
و هک سی اس سای ar‏ هی رس ای یه ی وه 
قَائِمَةٍ مِنْ قَوایٔم الْعَزش رَكْمَينِ 4 کر إلى الأبدانِ التي كانّث فیها فتضبح الأنبياء و الاوصیاء 
E ۳ .2‏ سس ا 5 مج اد ی ا سو سی ۰ 8" یز 
قد مُلِنُوا و أغطوا سُرٌوراً و يُضْبحٌ وی الَّذِي بت ظَھَرالَيكُمْ و قذ زِية نی عِلوۓ؛ يشل جم 
الم ١١‏ . 
ابا یحیی صنعانی گوید: امام صادق 2ة [به من] فرمود: ای ابا يحيى! برای ما در شب هاى 
جمعه شأن بزرگی است. عرض کردم: فدایت گردم؛ آن شأن چیست؟ 
فرمود: به ارواح پیغمبران و اوصیاء در گذشته و روح وصیّی که در ميان شماست (امام زمان 
شما) اجازه داده می‌شود که به آسمان بالا روند تا به عرش پرورد گارشان برسند در آنجا 
هفت دور طواف کنند و نزد هر ركنى از اركان عرش دو ركعت نماز گزارند پس به 
کالبدهای پیشین خود بر گردند» چون صبح شود پیغمبران و اوصیاء از شادی سرشار باشند 
و آن وصبّى كه در ميان شماست مقدار زيادى به علمش افزوده شده باشد. 
[6:4] ۵ - حَدَئَنا سلَمةُ بْنُ الختطاب. عن عَبْد اله بن یه عن سین بن مد افستقری» عَن وئس أو 
الممَضَلء عَنْ أبي عَبْدٍ اللهك تال: 
ما من لَيلَة عة إلا وَ لأوْلِیاءِ الله فیها شزور. قلث: كيف ذاكَ جُملث فدال؟ 
۳ اھ .ا 2 کپ | E ٤‏ ۳ ۳ د ۰ 
قال: إذا كانت ليلة الجمُعَةٍ وای رَسُولَ الله الْمَرْشَء و واقیت مَمَهُ فا آزجع الا بیلم نتفای 
و لَوْ لا ذَلِكَ لد ما عِنْدَنا ۲ 
يونس گوید: امام صادق2ة فرمود: هیچ شب جمعه‌ای نیست مگر این که برای اولیاء خدا 
[اهل بيت 2#] در آن شب سروری هست. 
عرض کردم: فدایت گردم؛ آن سرور چیست؟ فرمود: چون شب جمعه شود پیغمبر نت [و 
و اگر جنين نبود» آنچه نزد ما بود نابود می‌شد. 


۱2۶ موه ری کی پا 0 BA‏ از . .> 1 
٩ ]۲۵۱۰[‏ عَدَتَنا مد بن ٍنحاق» عَنِ الحَسَنِ بن عباس بن حریش؛ عَنْ أبي جنق ره قال: ال ابو عَبْدِ الله ظه: 


AYAZ ۳۷۲ : ينابيع المعاجز: ۱۳۱؛البحار: ۷ ح٥٥؛ تفسیر ور الشقلین‎ ١ الکافی: ۱ ح‎ . ١ 
۸۹۱٦ الکافی: ۱ ح ۳؛ ينابيع المعاجز: ۱۱۱۱ البحار: ۲ ح۹ و‎ ۲ 


Scanned by 2۲ 


جزء سوم ۳۴۵ 


و ان زاحنا و آزاع اح لت وا في امرس کل یله َة فا تردن دنا إلا بجَم لین 
یلم 00 

امام صادق ا فرمود: : به خدا سوكند! به راستی كه ارواح ما و ارواح 520010 
به عرش آیند» و جز این نباشد كه با تودهاى از علم برمی گردم. 


مر وبر 


١ [011]‏ -حَدَّئنا دب مد بن إِسُحاق ءَ عَنِ ا لسن بن باس بن خریش» عَنْ أبي جَعثَر٭ خلا قَال: 
ان ۳: 


قال رسو 
نی 5 9 ۰ 3 

7 آزواعنا و زوا لين اني ال کل لب مم مُمَةٍ تبح الْأَوْصِياءٌ و دزی في علمهم یٹل 

(۲) 2 

جم اقفر ین الم 

امام باقر + می‌فرماید: رسول خدائث فرمود: به راستی كه ارواح ما و ارواح پیامبران هر شب 

جمعه به عرش آیند» و اوصیاء صبح می کنند در حالی که دانش ابشان مانشد توده‌ای زياد 


ہلاو ام 


۱ .البحار: 1ح ود 
۲.البحار: 160/1١‏ ح١1.‏ 
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ےل 


nyt 


ح 
7 
ب 


باب وم المؤْمنينَّعه بأخکایه با في التَوْراةٍ و الانجیل وَ الزبور و الْفرْقانٍ 


ی ار تست رک اا د ا است 


گر ےم يج يه 


5 ور رو 


۳9 ۱ دی فان دنا محکد : اش تا فیس 
عل 
و يي لي وسادة کت یی أل ارآ بالْزآنِ نی اش و کت بَنَ أَهْلٍ التَوراة 
۳ ا 
ارو تی زر لیا و لنٹ َنأ | ور نم و ےک یس 


ی اَل لو لور ی یر ی اه و و لا نی کتاب الله نکم کون ی تو 
اك 

امام صادق ا می فرمايد: حضرت على عا فرمود: اگر برايم من مَسندی [قضاوت] قرار داده 
شود در ميان اهل قرآن با قرآنشان و در ميان اهل تورات مطابق توراتشان» و در ميان 
انجیلیان با انجيل» و در ميان زبوریان با زبور حکم [و داوری] می کردم؛ با حکمی که به 
درگاه خدا بالا رود و بدرخشد. و اگر یک آیه در قرآن نبود هر آينه شما را خبر می‌دادم به 


۱ تفی رأبى حمزة الشمالی: ۱۰١‏ ح ۸ البحار: ۱۸۲/۲٦‏ ۸ 


Scanned by 2۴ 


جزء سوم ۳۳۷ 


آنچه تا روز قيامت خواهد بود [و آن آيه اين است: يَمْحُوا الله ما يَشاءٌ و پیت و عنده اَم 
الکتاب ۔الترحید الصدوق:۳۰۵]۔ 2 1 


2و 


[۵۱۳] ۲ عَدَتنا ند ب این عَنْ عَبْدُ لله بْنِ جَبَلَةَ عَنْ آي ا اود عَن الاب ْنِ با باه قال: قال مب 
اون کا: 
و کرٹ ل الْوِسادَهٌ لد عَلَيھا لَقَضَيِتٌ ب نَأل اوتامو َهلٍ الإنحيل 
بيهم و أل الزُور يرورم و أل الان فانم بعَضاءِ بضع إلى له يزكر هر و الله ما 
رت آية في کاب انه في بل آز بوذ عفث زج یالت و امن مر على رأ 
اليس ین دق رلت نهآ ین تاپ للہ > تَسوقه ی المنَةِ أو إِلَى النار. َقام له 
ےپ اعت ی 


:ما سوت اف يَُولُ: هَِمنْ کان عَل بَيتةِ بن رب و یلو شاد نة" قال: 
و مم وی ی ۳ 
اصبغ بن نباته گوید: امیرالمژمنین 32 فرمود: اگر مَسند قضاوت برایم نهاده شود و من بر آن 
بنشینم» هر آينه ميان اهل تورات بر اساس توراتشان و ميان اهل انجیل مطابق انجیلشان و ميان 
زبوریان با زبور و ميان اهل قرآن با قرآننشان حکم [و داوری] خواهم کرد؛ حکمی که به 
درگاه خداوند بالا رود و بدرخشد. به خدا قسم» هیچ آیه‌ای از کتاب خدا در شب يا روز 
نازل نشد» مگر این که می‌دانم دربار؛ جه کسی نازل شده است» و هيج فردی از قريش که 
تيغ سلمانی بر سرش خورده نیست" "» مگر این که آیه‌ای که او را به سوی بهشت می رانّد يا 
به دوزخ می کشاند» می‌شناسم. 
مردی برخاست و گفت: ای امیرمومنان! جه آیه‌ای دربارۂ شما نازل شده است؟ 
حضرت به او فرمود: مگر نشنیده‌ای که خداوند می‌فرماید: «آیا آن کس كه دلیل آشکاری 


۱ هود (۱۱): ۱۷. 

۲ شواهد التنزيل: 04/١‏ ؟؛ تفسير نور الٹقلین: 0۳4۵/۲ ح ۱۳۷ 

٣‏ اصطلاح «هر آن که تيغ سلماتی بر سرش خورده است»؛ در واقع يك ضرب المثل است و یکی از دو احتمال در منشا 
پیدایش آن به نظر می‌رسد: يا از مراسم عبادی تقصیر و حلق در ایام حج برگرفته شده است و يا از مراسم« عقیقه» برای 
فرزندان که در بين عرب سابقه دیرینه‌ای داشته است. البته احتمال دوم؛ قوی‌تر است. در هر صورت. مراد از آن در این 
جا عموم قریش است. ( به نقل از: دانش‌نامه امیرالمومنین 8 ۵۰۹/۷) 
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۳۴۸ بصائر الدّر جات 


از پرورد گار خویش دارد؛ و به دنبال آنء شاهدی از سوی او می‌باشدد. -هود:۱۷» فرسود: آن 
که از جانب پرورد كارش دلیل آشکار دارد رسول خداست و من شاهد او در این باره هستم 
و به دنبال او حر کت می کنم. 

[۵۱۶] ۳ - کنا إِْرامِیخ بن ہام هَن أبي َب الله الق من لب بن ماد هَن داد بن فرقیه مَنْ آي عَبْدِ 
الل قال: قال أبيث امن لا: 
ر کی لاس باقن لاب وحان کم بين ال لا را عیبر ما بن 
السّماءِ وَ الأْضيء و لَكَمْتٌ ب ی آغل ارو بالرْبُورِ خی یَزْھَر ما بَینَ السَّماءِ و الْأَرْضٍه و 
لا ہو بل ال فان بالْشْزقانِ حَتَى یرم ماب السَّماءِ و الأزض .° 
امام صادق*۷ می فرمايد: اميرالمؤمنين ۷ فرمود: اگر مردم برای من مَسندی همان طور که 
برای ابن صوحان قرار داده‌اند قرار دهند بين اهل تورات با توراتشان و بين انجیلیان با انجیل 
[خودشان] و بين زبوریان با زبور و بين اهل قرآن پا قرآنشان داوری خواهم کرد چنانچه 
بين آسمان و زمين را روشن کند. 

[۵۱۵] + ۔ کا مدب َب اميف .من عاصِم بن * مب عَنْ آي ِبر قال سیخث ینهال ان عَمْرِو قال: 
انی زاذان ال: شید غلاب لمن« و خُر ول 
مان َل ين ريي جرَث علب اراي لا و رٽ فيو آي او ينا آیتان تفده إلى ا ت٥‏ أو 
ت وق إلى لاه ماين رثن بر بر زب بخر از هل زج الاو ذ رنه خیث توت و 
فيمَن رل و لو تیف بي ادا گنت لکشت بَيِنَ َي أل اشوراویترانن و ین أل اٹول 
پانجیلهم ید سے ار الفرقان رقم حَتّی تَزْهَرٌ إِلَى ا 
به اسنادی دیگر مشابه روایت دوّم است. 


1 حا إِپرایخ ب هاشم عَنْ حفر ن یه عن عبد اله نمیشن ال اح؛ عن عفر عَنْ آیه‎ - ۵ ]٥٥٥[ 
قال: تال یڑ المُؤْمِنِنَ ہ:‎ 


آز وُضِعَثْ لي وسادة دة ثم اكيت عَلّیھا لقضیث بن آغل لور اور اة ختی تَرْعَمَ | رها ولو 


.١‏ البحار: ۰۱۸۲/۲۱ حل 
٢‏ خصالص الألمّة: ۵ البحار: ۸۷/۸۹ ح ۲۲. 
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جزء سوم ۳۴۹ 


ضعت لی وسادةٌ ثم اكيت عَلَيها یت بين افلِ الإنجبل بالانجیل حى رای رہہ وَل 
وضعّت لي و سادة نم اتکی عَیها لقَضَيِتٌ : بين هل الربُورِ بِالربُورٍ نیع ی رَبّمِ وَلَوْ 
لي وسادةٌ نم انکیث عَليها َقَصَبتُ بن أل لقن امن یر إلى ,۷۱ 


به اسنادى ديكر مشابه روايات بيشين اسك 


٦ ]۷[‏ -عَدَتَنا حمَّد بْنْ چیتی عَنْ عَبْدِ لخن 2 عَنِ الیل عَنْ آي بَكْرِ ا ضرمي عَنْ سَلَمَةَ بْنِ کل 
َال: قال عل : 


لو اسْتَقَامَتٌ ل الأمّةٌ و ہے یت ل موسا سادَةٌ کم نی اتراو با رل الله في وراه و لَكَمْتُ في 


الإنجيلٍ يا ار 4 ا انی الزَُورِ حَتّی یر یاه و 

اي كَدْ حَكَمْتُ نی القرآن با لالم ) ۲ 
سلمة بن كهيل گوید: امام على س فرمود: اگر اّت [بر عهد] خود پا بر جا مىبودند و برايم 

مسندی [قضاوت] نهاده می‌شد. هر آينه ميان اهل تورات بر اساس توراتشان» و ميان انجيليان 
مطابق انجيل و ميان زبوريان بر باية زبورشان به همان گونه كه خداوند نازل فرموده» حكم [و 
داورى] خواهم کرد حكمى كه به درگاه خداوند بالا رود و بدرخشد. و به راستى كه من 
در قرآن بر اساس آنچه خداوند نازل فرموده؛ داورى می كنم. 

]01۸[ ۷ - عکنا سلَمةُ ن ا تعاب عَنْ عَبْدُ لله ن یه عن عَبْدُ الله بن قاي عَنْ عنروبن أبي مر 
ای أمير الْْؤْمِنَث٭ قال: 
یل وسا َكَمْتُ بت آغل لزآن رن حَتَى يهر ی اف و نت ین آغل التوْراة 
لئاح عیاض و کنث ی أل الإنجبل سس مر لیاف کف 
1 ين آغل الربُورِ پالزبُور تی یر یاه لا یی کتاب الله نک پا ینعی توم 
نا 94 


به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 


۱ . البحار: ٦۸۹۳ء‏ سح« 2 
۲.البحار: ۰۱۸۳/۲۹ ح۱۱. 
۳. البحار: ۰ ۸. 
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۳۵۰ بصاثر الدارجات 


E ۸ [14]‏ كماو مد عَنْ یه أَحَدَ بْنِ مُحْمَّدِ بْنِ عیسی, ع عَنِ ان بن باس بن خریش» عَن أي 


جَعْمَرٍ ك9 قال: قال عَه خه: 
اش لا شعني تزا لا َل الیل و لا آَل لو و لا آَل لقن ار فت ین 
هل کل تاب بِحُکُم ما نی تام 1 
امام باق ره می فرمايد: امام على ۹۶ فرمود: به خدا قسم هيج پرسشی اهل تورات و نه انجیلیان 
و نه زبوريان و نه اهل قرآن از من نمی‌پرسند» مگر این که [در پاسخ دادنم] بین اهل هر 
کتابی به حکم آنچه در کتبشان می‌باشد فرق می گذارم. 

٩ [o۰]‏ - لک من لين عن جیتی بن عبد اه ڪن أبيوء عَنْ جد عن حل قال: 
ا عم بِالتوْراۃ مِنْ غ آغل التو لتَوْراة و أَعْلَّمُ بالانجیل ین ن أل الإنجيل." 
عیسی بن عبدالله از پدرانش نقل كرده گوید: امام علی ع فرمود: همانا من به تورات از خود 
اهل تورات و به انجيل از خود انجيليان داناترم. 


.۱۱۱ البحار: ۰۱۳۷/۸۰ ح۱۲۹تفسیر نور التقلین: 016۱/۵ ح‎ ١01 ينابيع المعاجز:‎ . ١ 
۱۳۰ البحار: ۰ ح‎ . ۲ 


Scanned by 2۴۲ 


,ل 


3 


سی تج 
حه 3 
ی 
mr‏ 
کتب پیامبران نزد اهل بيت 2 


3 


باب ما عِنْدَ امه مِنْ کب اون کب الأَنبياء لَوراة و الانجیل و السور و 
صحف ابراهیم 
باب آنجه نزد اهل بیت ## می‌باشد از کتب پیامبران. همچون تورات و انجیل و ژبور و 
صحیقه‌های حضرت مدب 
[o1]‏ ۱ حا أو سر 
نت نڌ يب اف و نت ابو بصبر قال أو بد للدتہ: : إن دود وت ایا و نشکیا 


1۳ 


ب 


2 ۰ ےا وھ 
2 


7 و 
رت داوق و قد رت شمان ما وَرزنا محُمَدا٭٭ و إِنٌ عِنْدَنَا صحفت 


۳ 


2 
سے 


إبْراهِيمَ و الواح مُوسَى. . فَقَالَ لَه آبو بَصبر: رن مَنَا و الیلم؟ 

َقَالَ: یا ابا مدا لیس عَذَا هو الیلی إن ال للم ما حَدَتَ بالیل و و الٹھَارِ يَوْما بو 
م ۳۳ .02 

وت عَة بساعةٍ 

ہہس ےو aN‏ رسود و ویو 


۱الکافی: ۲۲۵/۱ ح ؛؛ تاريخ آل زرارة: ۰۱۸۰/۱ »۱ ينابيع المعاجز: ۱۳۹ البحار: 0۱۸۳/۲۹ ح ۰۱۲ 
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۳۵۲ بصائر الدترجات 


محمّد 238 از سلیمان ارث برد با اين که آنجا نبود و ما از محمّد ۶2۶ ارت بریم و صحف 
ابراهیم و الواح موسی نت نزد ما است. 

ابو بصير گفت: به راستی که علم کامل همین است. حضرت فرمود: ای ابا محمّدا علم کامل 
این نیست» اين یاد گار و اثری است؛ علم کامل آنست که در هر شب و هر روز و ساعت به 
ساعت يديد آید. 


۳۹ 3 


[۵۲۲] ۲ -وَرَوی مد بن عِيِسّى: عَنْ صَفْوَانٌ ذا الاشناد مثل ذَلِكَ, ٩۱‏ 


ع 6ا ی هه 


[۵۲۳] ۳ -حَدَثَنا مد بن عِيسَى» عَن آي مح الآنصارِي. عَنْ صَباح المرَنْه عن الحارث بن حخصیة رنه عن 
E‏ مرو اه سی گر ہے ہے ا مم کو جس ہو ھا وو تو CE‏ ا 
لما فيم عل الكوفة ضلى سم تین صَباحا فقرابم( ب اسم رَبك الأاغلٰ4'" نمَال 
ا ا 0 ہے 5 2 7 ىسوم ool”‏ 2م 6 2 5 
ال منَافِقونَ: وال ما تخس آن يَقراءَ ابْنُ أي طالب الْقَرْآنَ» و تو أ خسن أن يَقَرَء لقرَّءَ بنا غم هَذْهِ 
الشُورَۃ. قال: فلع َلك كَقَالَ: وَيلَهُمْ ي لاغرف ناسِحَهُ و مشوخ و كمه من مشاه و 
e o‏ 5 5 ۰ 9 2 وود 2 5 0 1 1 

فصله ین وَضلِه و خروفه من معانیه وَالله ما حرف تَرّل عَلَى محمد 2 الاو آنا شرف فِيمَنْ 


LE 1.‏ مه 122 0.7 ی 6 و ا ۰ 4 وی 2 من از 2 4 

أنزل» وی آي يَوْم نَرَلء وی آي مَوْضِع نَرّلَ. وَيلَهُمْ أمَا يَمَرَنُونَ: ان هذا لفی الصخف الاو 

. ۳ هر کت  )۳(۵‏ مس ہے 1 EAE‏ هس کے . 

صحف ابراهیم و موسی» ‏ واه عندي وَرَنتها رَشُول الله وَورٹھا رَسُول الهج من ابراهیم و 
ت 5 ےچ ر 3 3 +72 ر ہے مس 11 ص 8 ۳ د ۰ 

مُوسّى «*. وَبلهم وَالله إنى آتا الذِي أَنْزَلَ الله قی طوَتَعِيَھَا أَذنْ وَاعِية4 فان كنا عِنْدَ رَسُولٍ 


د كه تك 


الل 2558 ف فیخبرنا بالوَخي فَأَعِيَهُ و یفوتم قإذا حرجنا قَالُوا: هما ذا قَال أَنْن)0» 60 

اصبخ بن نباته گوید: چون امام على** وارد کوفه گردید؛ چهل روز در نماز صبح سورة 
«اعلی» را قرائت می فرمود, منافقون گفتند: به خدا قسم» بسر ابو طالب؛ نمىتواند قرآن را 
نيكو بخواند و اگر جيزى از قرائت قرآن نيكو می‌دانست سورفاى غير از اين برايمان 


می‌خواندا 
۱ 
١‏ البحار: ۳۲/۱۷ و ۱۸۳/۲۹. ۲. الأعلى (۸۷: ۱. ٣‏ الأعلى (۸۷: ۱۸ - .۱٩‏ 
٤‏ . الحائة :)1٩(‏ ۱۲. ۵ محمّد (6۷): 15, 


>٤ ح‎ 0۵٥ تفسیر ور التفلین:‎ ١7 البحار: ۰ ۳۱2 و ۹ ح‎ +١ ۱ تفسیر العتیاشی:‎ ٦ 
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جزء سوم ۳۵۳ 


اين خبر به امام على ت رسید» فرمود: «وای بر آنان! من ناسخ قرآن را از منسوخ آن» محکم 
آن را از متشابه آن» و وصل آن را از فصل آن» و حروف آن را از معانی آن» باز می‌شناسم. 
سس ٩‏ ۳ ۰ 2 ہے ے 

سو گند به خداء هیچ حرفی بر محمد ت22 نازل نشده» مگر آن كه من می‌دانم درباره جه کسی 
و در چه روزی و در جه جایی نازل شده است. 
وای بر آنان! آيا اين آيه را نخوانده‌اند: «قطعا در کتاب‌های گذشته» اين [مطلب] هست؛ 
کتاب‌های ابراهیم و موسی- اعلی:۱۸ -۹. ص و گند به نخدا [آن دو کتاب]؛ نزد من ات 
آن دو کتاب را من از پیامبر خدا به ارث برده‌ام و پیامبر خداء آن‌ها را از ابراهیم و موسی ننه 
وای بر آنان! س و گند به خدا که خداوند» درباره من نازل کرد که: «و گوشی شنوا آن را نگه 
می دارد- الحاقه:۱۲». ما نزد پیامیر خدا بودیم و به ما از وحی؛ خبر می‌داد. من فرا می گرم 
و کسانی دیگر [نیز] آن را فرا می گرفتند؛ ولی وقتی از نزدش خارج می‌شديم؛ آن‌ها 
می گفتند: «چند لحظه پیش» جه گفت». 

٤ [o£]‏ - حَدَتَنا براهيم بْنُ هاشم عَنِ اَن بن إنْراهِيمَ عَنْ يُونْسَء عَنْ عَبْدُ الرَّخْمْنِء عَنْ شام بن ا لحگم 
في حَدِيثِ بر حن سال مُوسَى بْنَ جَعْفَرٍ 8 بره فقَالَ: 
یا برَيبَةُ! کیف عِلْمّكَ بکتاب الله؟ قَالَ: آنا به َال 
قَالَ: قکیف مك بتأویله؟ قَالَ: ما أَوْتَقَني بعلمي فیه. 
ال: قاتا مُوسَىع في قراءة الإنجيل» فقال بریه: و ایح لَقَدْ كان یر ها مَکذا و ما َرَأْهَذِهِ 
5 ہں_. ا ہے ات 5 ور ۶ م ف 7 
راء إلا ایح ثم قال: بل کنت اأطلبٍ منذ میب سَنة. 
ی ای ہے چم کے ک2 3 ہے 1 .سی ۹ س e‏ 5 قرت کے روج ا 
قال هشام: فَدَخَل بريه وَالمَرَأة علی أي عَبْدِ الله عة و حَكَى مشام الک لام الذي جَرَى بين 

عا ص ثت 2 سک یڈ 2 ۳ ۰ رو وت ۰ 22 i‏ مد مر ۶2ھ 1 

مُو سَى عا و بين بریهف فقال ِرَيبَة: جملت فداك أنى کم التوراة و الانجیل و کب الأنبياء؟ 
22“ - لا د نه لہ ال 2 و د رم و یط کو ەر کی 
ال هی عندنا ورائة من عِنْدِهِمْ تقرؤها کیا قروهاء و نقوضا کما قالوهاء و الله لا ْمَل خحجة 
و کیے وهی ص٭ وه aA‏ عو و وکا سو و نه ماع ول 
في آزضه يشال عَنْ سيء فیقول لا أذريء فلزم بريه أبا عَبٍ الله ختی مات. 


هشام بن حكم در حديث يُريهة نصرانى نقل می کند كه: بريهه با هشام خدمت موسى بن 


۱ الکافی: ۰۲۲۷/۱ ح۱٩‏ التوحید: ۲۷٢‏ ح۱٩‏ الا ختصاص: ۲ الثاقب فی المناقب: AYY‏ ۱۵۸ الوافی: ۷۳ھ 
ح۱۱۰۷؛نور البراهین: ۲ لہحار: ۱۸۳/۲٦‏ ۱۳؛ تفسیر ور الثقلین: 1۳۲۹/۱ ح ۰۱۰۳۲ 
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۳۵۴ بصاثر الذارجات 


جعفر ته آمدند. امام فرمود: ای بریهه! از کتاب دینی خود چگونه آگاهی داری؟ عرض 
کرد: به آن عالمم. فرمود: چقدر اطمینان به تأویل آن داری؟ عرض کرد: خیلی مطمئن 
هستم.آنگاه موسى بن جعفر٭٭ ابتدا شروع به خواندن انجیل کرد بریهه گنت شيج عم 
همین طور قرائت می کردا این قرائت را جز مسيح کسی نخوانده است: بعد از أن عرض 
كردم: مدت پنجاه سال است که به دنبال جنين شخصى می گشتم. 

هشام گوید: بريهه و آن زن خدمت حضرت صادق 6 رسیدندہ هشام توضیح برخورد بريهه 
را با موسى بن جعفر ننه برای حضرت صادق# داد بریهه عرض كرد: فدای تو گردم شما 
از کجا تورات و انجیل و کتاب‌های انبياء را آورده‌اید؟ حضرت فرمود: اينها به ارث به ما 
رسيده مثل خود آن‌ها می خوانيم و چون خودشان می گوئیم» سوكند! خداوند حجتی در 
روی زمین قرار نمی دھد که از او چیزی بپرسند بگوید نمی‌دانم. بعد از آن بریهه همواره از 
ملازمان حضرت صادق ا بود تا این که آن حضرت از دنیا رحلت فرمود. 


ا یس 
۰ . 


[016] ۵ -عَدَتَنا مد بن ع ا ڳار عَنْ مد ن إسماعِيلٌ» عَنْ عل ن انانب عَنِ ابن مُسْكَان عَنْ أبي بير 
عَنْ أبي عَبْدٍ الله قال: قال لي: 
1 2 2 ا و ا رک لہ مر ۵2 5. > وه ات امن 5 
يا ابا معا إنَّ الله ل بط الأنبياء شيعا إلا و قد آغطاء مداد و قذ أغطى نحم دانتد جيعَ ما 


آغطی ایا و عِنْدَنَا الضّحُفُ اي َالَ الله: «صّحُف إِبْراهِيمَ و مُوسیٰ4'' قلث: جيِلُتُ 
داك وَحِيَ الْأَلُواح؟ قال: تم( 

ابو بصير گوید: امام صادق عا به من فرمود: ای ابا محمّد! خداوند جيزى به پیغمبران عطا 
نفرمود؛ جز آن که آن را به محمد عطا كرد و همه آنچه را به بيغميران داد به محمّد عد 
هم عطا فرمود و آن صُحفی که خداوند می‌فرماید: «صحیفه‌های ابراهيم و موسی» نزد 
ماست. عرض کردم: آن صحف همان الواحست؟ فرمود: آری. 


[011] 7 حَدَّتَنا امد بن مي عن این بن سويب عن افر بن سوي عَنْ عَبْدِ الله بن ينانِء عَنْ آي عَبْدٍ 
الله لا : 


۱ الأعلى (۸۷: .1٩‏ 
۲ الکافی: ۰۲۲۵/۱ ح 5+ الوافی: ۳ ح ۱۱۰۳+ تفسیر الأصفى: ۲ لبحار ۰ء٤۱‏ 
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جزه سوم ۳۵۵ 


آنه له عن قول الله تعال: و لَقَدْ گَتَبْنا نیلرب ورین بَغد الذّكْر»*" ما الدُکُڑ؟ وَمَا 
ابی ز؟ قَالَ: ار اش و الرَبُوژ: اي ترک عَلَى داو و کل كتاب رل هر نامام ۲۱ 
عبدالله بن سنان گوید: : از امام صادق ۹۶ در مورد آية: شر قات ۳۳9 اير 
(تورات) نوشتیم - انییاء:۰۵ ۰ پرسیدم: زبور چیست و ذکر کدامست؟ 

فرمود: ذ کر نزد خداست (لوح محفوظ) و زبور آنست که بر داود نازل شد و هر کتابی که 
نازل گشته است نزد عالم است [و ما اهل بیت» اهل علميم]. 


[6۲۷] ۷ سب ہے بن يزیک عَنْ عبّاس الْوَرّاقِ عَنْ مان ْنِ جیتی» عَنِ ان مُسْكَانَ 


ےار ماه 


من سیب بعیرب هقف یت اراي حلي عَنْكَ بخویب. 
:و ما مو؟ ثُلْتُ: جُعِلْتُ فداك حَدِيت این قال: كنت عند اي جرع قمر بنا رَجُلَ ین 
آل اليم فَسَأَله آبو جَمْمَرٍعه عن الْيَمَنِء ابل يحدّتُ قَقَال له آبو جَمْمَرِ:*: هَل تغٍف داز نا 
کذا؟ قَال: عَم و ریا قَال: َال لَه أبو جمق ره مَل عرف صَخْرَةَ عِنْدّها ني وضع گذا؟ 
الَ: تم و رها ما الرّجُلٌ: ما رای رجلا عر رَفَ بالبلاد مِنْكَ. ا قم الرّجُلُ ا لي بو 
جَعْمَركه: يا آبا الْمَضْلٍ! يِلْكَ الصَّخْرَة اي عَضِبَ ۸ موی قالقی الواح قا نب ین اور 
اه الصّخْرَةٌ فا بَصَتَ الله َسُولَه دنه اب و حَِ ونتن. ° 
ابن مسكان كويد: ليث مرادى حديث از سدير برايم گفت» پس نزد سدیر آمده و گفتم: 
ليث مرادى حديثى به نقل از تو برايم گفت. گفت: آن حدیث چیست؟ كفتم: فدايت شوم 
حديث آن مرد يمنى. سدير عرض كرد: من در نزد امام باقر ا بودم مردى از اهل يمن بر ما 
وارد شدء امام از او پرسید: آيا فلان صخره را در فلان جا می‌شناسی؟ عرض كرد: بلى 
آنجا را دیده‌ام. مرد یمنی گفت: من از شما شخصی آشناتر به شهرها ندیده‌ام. بس از رفتن 
او امام باقر فرمود: راس لاف ر ساو سا مکی که وگن موسوم ةعس ]اش قب 
الواح تورات را ؛ بر آن فرو انداخت و آنچه از تورات كه ساقط شد اين سنكك آن را در 


.۱۰۵ :)۲۱( الأنبياء‎ .١ 
.۱٩۲ ح ۱۱۵ تفسیر ور الثقلين: ۱604/۳ ح‎ ۱۸٣/۲٦ تفسیر الصاقی: ۳ !؛ لبحار:‎ ٩ :۲۲۵/۱ ۲.الکافی:‎ 
.۲٦۸ح‎ ۷۱۸۲ ۳.تفیر الصافی: ۱۲۳۹/۲ البحار: 0۲۲0/۱۳ ح۱۱۹تفسیر ور الثقلين:‎ 
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۳۵۶ بصائر الدر جات 


۰ ھی ب را میعوت نموده ان‌هارابه او 
نک ET‏ 
2 21 ناک وان مہوت می رن 

۳7 1 اي ال اف «ضحف إِبْراهِيمَ و مُوسن» . قلت: الصحف هي 
الألو اخ؟ قال: تمه 0 
ابو بصير كويد: امام صادق ا به من فرمود: ای ابا محمّد! نزد ما صحيفههايى است که 
خداوند می فرمايد: ضحد ' [راهیم و مُوسی». عرض كردم: صّحف نامبرده به صورت الواح 
است؟ فرمود: آری. 

٩ ]6۷۹[‏ -عَذَکنا کڏ بن عِيتى او حكن زوا؛ عَنْ گی ال حَدَتَنِي عَبْدُ الله بْنِ رای الْأَنصارِيٌ ام شتندان 
مر ا اي من انعر شی سوعته یقول: 

نا لین زشول الاحند نو تن صحف رایع و قوی تراما ین شول اعد ۱ 

ابو خالد كَمَاط کی شنيدم امام صادق** می‌فرمود: ما ولادت و نژاد پاکی از رسول 


رسده انتته 


[6۳۰] ۱۰ حَدَئنا مد بن عَبْدِ الحبارء عَنِ ا لحن بن الحسَينِء عَنْ أحمَدَ بن ا لسن التي عَنْ قيض بن 


إن شوگ اعد یت له شحف رایع و شوتی هه ان مَيٌ عَلَیھا رشول الله د عَلَِأت و 
ا من عَلَهَا الحسَنَع وَ امن عَلَيهَا تیه حَتّی انتهیث ينا 8 

فيض بن مختار گوید: امام صادق ا فرمود: به راستی که به رسول خدا97 صحيفدها [و 
كتاب ها]ى ابراهيم و موسى اه واگذار شد آن حضرت نیز آن را به على #ة به امانت سپرد» 


.۱٩ :۸۷( الأعلى‎ ١ 

٣٣ح‎ ٤٥۹/٥ نفسير نور الثقلین:‎ ٩۱۷ ح‎ ۱۸۵/۲٦ تأويل الآ يات: 0۷۸9/۲ ح ۲؛ البحار:‎ .١ 

۳البحار: ٩۱۸ ۸۵/۲٦‏ مکاتیب الرسول: 0۱۷/۲ ح4. 

۵06٩/۵ تفسیر ور الثقلین:‎ ١4 الغيبة للنعماني: ۶6 ح ۲؛اختیار معرفة الرجال: ح ۱۳ البحار: 0 ح‎ . ٤ 
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جزء سوم ۳۵۷ 


ایشان نيز به امام حسن ا و امام حسن له به حضرت حسین 3 تا به ما رسیده است. 


بَصِيرٍ قال: 


١١ ]۵٥٥[‏ - حَدَّئنا مد بن مین اب نان عن عبد الله بن كاد وَ شیب سداد عَنْ أبي 

َال ابو عَبْد افظد: 

دنا «الصَحْف اون شك ا وَمُوسئ). نا لَه ضُرَيسٌ: أ لَيِسَتْ هي الأواع؟ 

کرک سو (۱) 

قال: نَعَمْ. 

به اسنادى - مشابه وت جم 

اه سي لوس ال پر ہر سک 

رصل مع نايل و تاه آن کت و وضع تہ ی فيه ور لحف کا اتی إِلی تنل 

7۳ فا نی ل بَْأَله یات یی أبو عبد اش و آئی الزشول شم تخب اینایی وت 
قَال: ما مَتَعَهُ مَهُمِنْ إنيانى إلا هرفن الکف. 
ل: قَرَجَحَ إِسْماعِيلٌ فَحَكَى لای َد اندع الکلام رل آبو عبد انه رش ولا ِن یه لو و 
مو ہے سس تود ع عد وه ودک 
راهيم و مُوسى4. فَسَلْ تَفْسَكَ و أباك َل دك عندک؟ 

>1 ضر 22 و 2 ع راو اھ وو[ ؟ 

تال ہو ہت چ و کر و 
َي اللهت: إذا ذا أضا تیاب نمی 5 
دامس سيرم و ورب 
اشاره کرد که چیزی نگوید و با دست بر روی دهان خود گذاشت که سخنی نگوید. . وقتی 
حضرت به متزل رفتند ہار دیگر محمّد يك فر را فرستاد که امام پیاید» و حضرت ترفت. 
٠ = ۵ ۳‏ ۰ م نکر 5 ارہ ۰ 1 ۰ ۰ 
فرستاده بر گشت و از امتناع امام اطلاع داد. محمّد خند يده گفت: جيزى او 0 باز 
نمی دارد جز اينكه مشغول مطالعه صُحُف است (از روی مسخره اين حرف را زد). 


e 


١.البحار:‏ 1 ح۲۰+تفیر ثور الثقلين: ۵ ح۳ 
۲ . البحار: ۹ ح۲۱ و ۷ ح ١؛‏ مکاتیب الرسول: ۲ 
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۳۵۸ بصائر الدرجات 


اسماعیل بر ككشت سخن محمد را برای پدر خود نقل نمود؛ امام ٭ یک نفر را فرستاده 
فرمود: اسماعیل سخن تو را به من گفت» راست می گوئی من صحیفه‌های نخستین را مطالعه 
می کنم» صحیفه‌های ابراهیم و موسی. از خود و يدرت بپرس ببين اين کتاب‌ها بيش شما 
هست. راوى گوید: پیغام امام را که رساند محمد سکوت کرده جوابی نداد» فرستاده 
سكوت محمّد را به امام“#ة عرض کرد فرمود: وقتى جواب درست بشنوند سخن کمتر 
می گویند. 

[۵۳۳] ۱۳ -حدکا راميب اشحاق, عَنْ عَبْد الله بن کاو عَنْ آي حَالِدِ لاط عَنْ آي عَبْدِ الله عا قال: سیم 
یقَولْ: 
نڌنا ضحف براهيم و مُوسن» و وَرلنامَا ین شول الله .۲۳ 
ابو خالد قَمّاط گوید: از امام صادق *ة شنیدم که می‌فرمود: در نزد ما صحیفه‌های ابراهیم و 
موسی است که از پیامبر 225 به ما به ارث رسیده است. ۱ 


[۵۳۶] ۱۶ - دنا عل بن إِضماعیل: عَنْ مجح بن عَمْرِو لیات عَن ابن قیامّا قَالَ: 
> ۳ 1 1 ۳۳ 5 ار ہہ کو٤ o‏ ما ) ۵ 6 عمس و ۰ ۹ 
دخلت عَلَى آي الحسّن الرضاهه وَ قذ و[ لَه آبو جَعْقَر* ققال: إن الله قَذ وَحَبَ لي من رثني و 
و یه 
يرت آل داو ٩۱‏ 


ابن قیاما گوید: خدمت حضرت رضائة رسیدم در هنگامی که ابو جعفر ا متولد شده بود 
فرمود: خداوند به من بخشيد كسى را كه وارث من و آل داود خواهد بود. 


ے ۱26 ای 7 ce‏ وا مة ۰ u‏ ۰ 41 7 2 1 
[oro]‏ ۱۵ - حَدَئّنا سَلَمَهُ بن ا طا عَنْ عبد اللہ بن گي عَنْ عَبْدِ لله بن الْقَاسِمء عَنْ رُرْعَةَ عن الممَضَّل 


پآ ۳ 


رز 2 ۶ھ ص ۳ و اليب أ و E‏ می 2 ۳ مے 1 
رٹ سلبان داوع و إن مدا« وَرِتَ لین و نا ورن دنت و إِنٌ جندنا عم راو 
ل؟ میم 5 سے وپ عد Er‏ م f‏ کچ ٩‏ 8 7 

الانجیل و الزیُور؛ و یانما في الألواح. قال: كُلْتُ: ون مَذَا و الْل؟ 


E‏ و گا کا 7 ۳ ۰ مور ۳ كم وت 
قال: لیس عَذّا الیل [نا الیلم: ما يد وما یوم وَ ساعة بَعْدَ ساعة.(۳ 


7” 


٠ ۱‏ البحار: ۲۰۷ و 0 ح ۲۲+ تفسیر ور التفلین: ۵ ح۳۸ 
۲.البحار: ۰ ح؛ تفسیر نور الثقلین: ۴۳ ح؟۲. 
۳.الکافی: ۱ ح ۱۳ ينابيع المعاجز: ٩۳۸‏ البحار: ۱٦‏ ح +۲٤‏ مکاتیب الرسول: ۲ 1۱ 
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جزء سوام ۳۵۹ 


مفضل گوید: امام صادق تة فرمود: سلیمان از داودكة ارث برد و محمد #تذ از سليمان 2 ارت 
برد و ما از محمد :2 ارث بریم. علم تورات و انجیل و بیان آنچه در الواح (حضرت 
موسی *3) بود نزد ماست. عرض کردم: به راستی که علم کامل همین است؟ 

فرمود: اين علم کامل نیست. همانا علم کامل آنست که روز به روز و ساعت به ساعت 


ہے 83) 
يديد مىايد. 


.١‏ گربا علمى كه روز به روز و ساعت به ساعت برای امام بديد مىآيد همان الهاماتى است که از نظر مسائل روز و 
مقتضیات زمان از جانب خداى متعال به قلب امام افاضه می شود و تفصیل مطالبى را كه از بيغمبر و امام سابق سريسته 
گرفته است در می يابد و دستور اجراء علوم و قوانين تصويب شده را اخذ می کند» و به مقتضای لطف و عنایتی كه خدای 

تعالی نبت بايشان دارد» در هر ساعت و هر روز علم خود را به آن‌ها افاضه می کند تا از تمام سردم زمان خویش أعلم 

باشند. 

اگر به مقتضای قانون تکامل دانش انسان در ترقی باشد امامان و پیشوایان بشر به این امتیاز سزاوارترند و اما اختصاص داود 

و سلیمان از ميان پیغمبران؛ برای اشاره به آية ۶ سوره نمل است «سلیمان از داود ارث برده. (نک: علامه مصطفوی؛ 

ترجمه الکافی: 6۳۲۶/۱ 
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3 اا 


58 
nf 


اي 


0 
کیفیّت رسیدن الواح پیامبران به اهل بيت 2 


ید 72 


باب کا ین فبه فيه وُصُولِ الواح ی آي مد 


م کے سو بت 


در جج ہہ 


کے ہہ پچ وی ھی 
[o]‏ ۱ کا مكدب ویس من فا بت ووه معاي بن عمد عن أ ہو قال: 


e E‏ عونت ا 
ETAL‏ إلا ق كَل نَوَلَثْ فيه آي َو آیتان r‏ ال اف 21 


ما مِنْ رَجُلٍ مِنْ فُرَيش جَرَتْ فيه 
وی وتان تک بڑ أو خر أو سَهْلٍ از جَبَلِ الاو كد رف كيف ترَلَٹْ و 


a‏ چا : شنیدم امام على ا می فرمود: : هیچ فرد قرشی نبود که به سن بلوغ رسیده باشده 
مگر این که یک آیه يا دو آيه از كتاب خدا دربارة او نازل شده که او را به سوى بهشت 
می‌راند يا به دوزخ می کشاند» می‌شناسم؛ و هیچ آیه‌ای از کتاب خدا در خشکی يا درياء در 
پچًےیی لاسا ور 57 و وی نی 


١‏ . بصائر الدرجات» ح۵۱۴ عن محمّد بن عبد الحميد؛ عن عاصم بن حميد؛ عن أبي بصير قال سمعت منه قال ابن عمر و 
أخبرني زاذان» مع زيادة في آخرہ؛خصائص الأئمّة ُعَة: ٥٥‏ ؛ البحار: 6۸۸۹ء 
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ا 


[۵۳۸] ۳ حدثنا عمد بن 


جزء سوم ۳۶۱ 


ہچ —k—k۹————‏ ست 


شلیان عَنْ بی عَيْدِ الله قَالَ: 

۳ * وو ۸ . 8 ۱9 2 و ۳ ۰ 
ان نی صَحِيِفَةٍ جیفة: من الحدود ثلث جَلْدَقِ مَنْ تی ذَّلِكَ كان عَليه حَدُ جَلْدَةِ. 
سلیمان گوید: امام صادق تة فرمود: در یک صحیفه‌ای از حدود یک سوم تازيانه بیان شده 
را بل یت او ی ونیا 
قلت: 
۶ ۶ ع لشو 1 سے رھ جج یتو ان سک 0 مآ 
إن الناس یذ کرون ن عند کم صَحِيفَة طوضا سَبْعُونَ ذٍراعاً فيها ما يَحْتَاجُونَ الیه الناس و ن هذا 
هو انیم فَقَالَ بیع ايه یس دا هُوَ الم نا ہُو ار عَنْ سول اة إن الم الَّذِي 


دب 


يندت ني کل بوم ۳ 6 

منصور بن حازم حا صادق ا عرض كردم: مردم می گویند نزد شما صحیفه‌ایست 
به طول هفتاد ذراع (حدود ۳۵ متر) که تمام نیازهای مردم در آن هست و علم همان است. 
حضرت فرمود: اين علم نیست اثری است که از رسول خدا#خة برای ما باقی‌مانده» علم أن 
چیزی است که در هر شبانه روز پدید می‌آید.!۳ 


[o4]‏ £ - عبر یه عن وان مُوصىء عَنْ موسی بن جفقر هنن اباط عن مد 


نافیل ۽ عن أبي رة الال عَنْ آي عَبْدِ اللہ قال: 
نی الجسفر: از و تعاتی کٹ انر آلواع موی« نرا هو فیھا بان کل يو و 
کین إلى آن تقو الشاعة ق القت لیم فوعی‌ه أؤحى الله إل به آن اشتووع الوا -وَ هِيّ 
دیق اسن بل ی موتی سل ان له ابل مجَمَل في لاح لو تلم 
جلها زی ابق الل علیها تلم رل ني الل حتی بَصتَ ان تیه دنه بل رکب ین 
یمن يُرِيدُونَ ن يد فا نها لیب شرع و حرجت او علثوقة كا وَضَعَها 


موسّی٭: كَأَحَدَّمَا الْقَْمُ كا وَكَمَثْ نی أ ہہ أَلِْيَ في وم آن لا بَنظرُوا إِلَبھا و هأبوها عَتٌی 


۱البحار: ٦0ء‏ ح٥‏ مستد رك الوسائل: ۰۱۰/۱۸ ح۳٩؛مکاتیب‏ ال رسول: ۲ ح۸ 

۲البحار: ۰۱۳۹ ح٦‏ مکاتیب الرسول: ات ی 

۳ شايد منظور این است كه صحيفة باقى مانده از پیامبر اكرم مج اصول و كلبّات است ولى ما اطلاع از وقایع شبانه روز 
داريم كه از آن عظيمتر است. 
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وا ها شول اعت ول اه جبرنیل عَلَى َيه تب نأ ا و 7 © 


وس 08 ند نی 2 دف 35 
کا توا عَلَى داباهم م لیت قأضم سس رو بی اش سے 


یا“ تزع سے وم 

فقال: اخبرنى يه زی و هي االوح. 7 i‏ 

قَالوا: تشهد نك رَ شول ات قأخرجوها فَدَتَمُوها اه تنظر إِلَيها و کرآھا وتان بالعبرانٍ ثم 
E E ۰ 3‏ 


و ۶و E < E‏ و ٩‏ 
دعا أمِيرَ امن = تَقَالَ: فوتت هَن تنیها عِلْمُ الْأَوَلِنَ وم الآخِرِينَ و مي آلوا موصی 2ه 


ِء فتيها علم 
و قذ آَمَرّنی ری آن آذتمّها إِلَيكَ. 
ال یا ول النه! لشت اح قراءتبا. قال: إن جَبْرَئِيلَ أمَرّتى ن آمرَكَ آن تَضَعَها تحت 


ره ر ول اشعد آن ينها 
منج او رز فيه ع م ات و الاخرین و و عِندناء و الوا و عا 
مُوسَى عِنْدَناء و تن ُ وا التي تد 

ابو حمزه لب قشم زر سس تن گرد 
حاوی تین تمام احتیاجات بشر تا روز قيامت بود؛ وقتی دوران موسی به سر رسید 
خداوند به او وحی کرد: الواح را که از جنس زبرجد بهشتى بودند به امانت و ودیعه 
بگذاردء يس موسی يه کنار كوه رفت» کو ه شکافته شد و او الواح را در آن نهاد و مجدداً 
كوه به هم بر آمد و آن‌ها را در بر كرفت و آن‌ها در همان جا باقی ماند تا وقتی که خداوند 
محمد بذ را مبعوث کرد آن وقت قافله ای از يمن به سمت پیامبر خخ حر کت کردند» وقتی 
به آن كوه رسیدند كوه شکافته شد و الواح تورات که در لفافى پیچیده شده بود همان 
طور که موسى 2 آن‌ها را قرار داده بود» آشکار شد و آن قوم آن‌ها را ب رگرفتند ويه نزد 
پیامبرختڈ اوردند. 

خدمت پیامبر که رسيدند ابتداء يامبر از آن‌ها راجع به آنچه یافته بودند سوال کرد! 
پرسیدند: از کجا فهمیدی که ما چیزی بيدا کرده‌ایم؟ فرمود: خداوند به من خبر داد و آن 
الواح است» گفتند: ما شهادت مىدهيم که تو پیامبری و الواح را تقدیم کردند. 

حضرت نگاه کرده و با این که به عبرانی نوشته شده بود» آن را قرائت فرمودند» آنگاه امير 


۱ تفسير العّاضي: ۲۸/۲ ٩۷۷‏ تفسیر الصافی: ۲۳۷/۲؛ البحار :۲5 تقسیر ور اللقلین: ۲۵۹۹/۲ 


Scanned by ۴۲ 


جزه سوم ۳۶۳ 


المزمنین #2 را خواست و فرمود: اين را داشته باش که در آن علم گذشتگان و آیندگان 
است و این الواح موسی است؛ خدا به من دستور داده در اختیار تو بگذارم,عرض کرد: با 
رسول الله! من نمی توانم آن‌ها را بخوانم» فرمود: جبرئیل به من خبر داد که به تو بگویم این 
الواح را امشب زیر سر خود بگذار فردا صبح که برخیزی می‌توانی بخوانی. 
پس شب امیر المزمنین آن را زیر سر خود گذاشت» صبح که شد تمام آن‌ها را خدا به او 
آموخته بود. پس رسول خدا به او فرمود که از آن نسخه‌برداری کند» و حضرت در يك 
پوست گوسفند نسخه‌ای برداشت و همان جفر است که در آن علم گذشتگان و آیندگان 
است و آن نزد ما است با الواح و عصای موسی و ما وارث پيامبريم. 

[6۶۰] ۵ - حَدَئنا ِْراهیغ ن ما عَن لبقي عَنِ ابن ناه أو عون پر عَنْ مراب ی قال: لت 
اي عَبْدٍ اله : 
نکم الوا و نجل و لور و مان الشف الأولى طف اراوبع و و ی؟ 
ال نَمَمْ.قُلْتُ: ان هَذَاهَوَ الیل الک ال: با مُرانْ! لو ل يَكُنْيرَ ما ان و لَكِنْ ما ید 
الیل و الٹھار عِلْمُهُ دنا عة(“ 
حمران بن اعين گوید: به امام صادق* عرض کردم: تورات و انجیل و زبور و آنچه در 
صحف پیشین یعنی صحف ابراهیم و موسی بوده در نزد شما است؟ فرمود: آری. عرض 
کردم: این همان علم اکبر است؟ فرمود: اگر در نزد ما غير از علوم پیشینیان چیز دیگری 


نبود اين علم اکبر بود ولی ما از حوادث شب و روز آگاهی داریم كه اين آگاهی بز رگ تر 
N‏ 


١‏ . ينابيع المعاجز: ۹ البحار: ۱۲۰/۲۱ ح ۷ نفسیر ور الثقلين: ۵ ح۳۷ 
۲. علامة مجلسی کل در توضیح اين روایت گوید: توضیح: در اینجا اشکال بز ر گی است به این معنی که پیامبر اکرم مييق 
طبق اخباری که حاکی است اطلاع از گذشته و آینده و تمام شرايع و احکام داشته و نمام آن‌ها را به على 3 آموخته و 
حضرت على ما به امام حسن ّل به همین ترتیب آموخته را پس دیگر جه چیز باقی می‌ماند که با گذشت شب و روز 
انمه از آن مطلع شوند. 
اين اشکال را می توان به چند صورت جواب داد: 
١-علم‏ به طوری که گفتەاند با شنیدن و کتاب خواندن و حفظ نمودن حاصل نمی شود این تقلید است علم آن چیزی است 
كه از جانب خدا بر دل مؤمن روز به روز و ساعت بساعت افاضه می شود به وسيلة آن» چنان کشف حقائق را می نماید که 
اطمینان خاطر برایش بيدا می شود و شرح صدر می یابد و دلش نورانی می گردد و بالأخره با این افاضه علم بر آن‌ها موجب 


Scanned by 2۴۲ ۱ 


۳۶۴ بصاثر الدّرجات 


aa 2‏ و الا او ھا ھک عه ےہ الله ۰ الما ا ار عن 
١ [o ۱‏ حدثنا محمد , ا ححین؛ عن مُوسَى بن سعدان» عن عبد الله بن ET‏ ف 2 


aE ee 056 1‏ 8 7 7 ھی ہے 5 
ا لحار بن حصیرةه عَنْ حب بْنِ جُوَينٍ الْعُرَنَ قال: سَمِمْتُ ييامين یقول: 


۰2۸1 


ِن وشَم بت ون کان وَصِيّ مُوسى بن نرا و ان الواح مُوسَى من زشرد اضر فلع 
عَضب مُوسینه یواح ین دو قمنها ما تخیر و ینها ما بَقي و یلها ما تفع 

کا دب عن مُوسى الْمَضَبْ قال وب ُون: ین بان ما نی الألواح؟ قال: تمه مر 
یتواها رَفط مِن بَمْدِ رفط حَتّی وَقَمَتْ في آنيي اربعة رخط من الْيَمَنِ و بت الله مدا 
الوا ما ولا ال قیل: نی عن افتنر الک و َأئژ بتحاین اغلاق و كر الجوار. 
َقَانُوا: ذا وق با في آندینا من انوا آن وه في هر کذا و گذاه َأَوْحَى الله إِلَى جَبْرَئِيِلَ آن 
تاره ناه ال لاناوَ فان و فلانا و فلانا ورشوا آلواح مُوسَى: و هم 


يَأنُونَكَ في شهر كذا و كذا في لَيلَةِ كذا و گذا. 


مزيد ايمان و یقین و شرافت و مقام آنها می شود بی آنکه انبياء واسطة این افاضه باشند. 
۲ -اين که به ائمه 2 افاضه می شود تفصیل و شرح علوم است با این که به طور مجمل و كليّات اطلاع دارند و می تواندد 
آن تفاصیل را خودشان استخراج نمايند از اصول و كليّات. 

٣‏ ۔ممکن است علوم رسيده از انبياء قابل بداء و تغيير باشد وقتى به آنها الهام شد آنچه تغیر يافته از معلوماتى كه توسط 
ارواح ائمه به آن‌ها رسيده و یا معلومات قبلى تأكيد شده كه حتمى و غير قابل تغییر است ملم است كه علم آن‌ها را 
قوىتر مىنمايد و ارزش آن بيشتر است. 

۴ - جوابى است که به نظر من بهتر است و آن این كه انمه ا در دو زمان قبل از مرگ و بعد از مرگ سیر كمالى در 
معارف ربّانی که نامتناهی است می کنند؛ زیرا عرفان و قرب به خدا نهایت پذیر نیست و این معنی از اخبار زیادی بدست 
می آید مسلّم است که وقتی انمه 9 علمی را در ابتدای امامت خود داشته باشند به همین مرتبه باقی نمی‌مانند و اين مقام 
علمی و اطلاعات آن‌ها افزايش می‌یابد به نسبت قرب به خدا و اطاعت و بندگی او و ترقيّاتى که در معرفت خدا می يابند. 
جطور ممکن است برای آن‌ها چنین افزایشی به وجود نيايد با اينكه برای مردم معصولی با نقص قابلیّت و استعدادی که 
دارند پیش می آید پس آن‌ها شایسته‌تر و سزاوارتر به اين افزايش هستند. 

شایذ همین وجه دلیل 1 ستغفار و توبة ائه 2 است که در هر شبانه روز هفتاد مرتبه يا بیشتر توه و استغفار می کنند زیرا با 
عروج به هر درجه بالاتری از معرفت متوجه می‌شوند که در مرتبه و درجه قبلی نقص داشته‌اند استغفار می کنند و توبه 
می‌نمایند به سوی خدا. این بود نمام وجوهی که در رد اين اشکال به نظر من رسید» استففار می‌نمايم از آنچه مورد رضای 
خدا نیست و بر زبانم جاری شد و از من اجرا گردید. (بحار: ۶ ذح ۷ 
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يديت ۳۶۵ 
جزه سوم 


- 


2ه ۳ 5 ۰ ۳ 5 E‏ و 3 
رَكْبُ َدَقوا عَلَيه البابَ و هُمْ يَقُولُونَ: ا اقا تمم يا فلاة 


0 2 


50 ّ 2 و r.‏ وم ظ ۳۹ .2 
ین فلان و با فلان بن فلان و د فلان بن فلان و يا ذ وین فلا ن, أ الْكِتابُ الَذِي توارَُمُوْه ین 


مه ۳ ۳ 5 

يُوسْعٌ بن نون وَصِيٌ مُوسَى 2 عِمْرانَ؟ ۱ 
5 ی 0 ب َ‫ ہج ۰ ا ۶ 1 RA‏ 
َالُوا: تَشْهَدُ آن لا إلا الله وَحْدَهُ لا شريك لَه له و نك محمد سول اش وَ الله ما عَلِمَ به َحذ قط 
می م 2 1 


ور ۰ کے مص سے کے 0 سے وو 

وا سو ء َال: فده ید تاذ هُوٌ كِتَابٌ بِالْعِبرانِيَِ دقیق فَدَفَعَهُ إلى و وضعته 
4 ۰ ا 1 ۶۰ 

ند رأیی فا صُبَحْتُ بالکیتاب و هُوَ كيتاب بِالْعَرَبيّهجَلِيلٌ» فيه یلم ما حَلّقٌ الله مُنذ قامَتِ 
وات و اش إلى آن و الشاعة لت در 0۱ 
حبة بن جوّین عُرنى گوید: شنیدم امیرالمزمنین ا می‌فرمود: یوشع بن نون وصی موسی بن 
عمران بود» و الواح موسی از زمرد سبز بود» وقتی موسی خشمگین شد الواح را از دست 
خود انداخت بعضی شکست و بعضی باقی ماند و مقداری نیز بالا رفت. 
پس از تسکین خشم موسی ا یوشم بن نون كه گفت: آیا در نزد تو توضیح آنچه در الواح بود 
هست؟ موسى فرمود: آری؛ و همواره آن الواح (در ميان اوسباء) وسكت یەادسق من كفنت 
تا به چهار دسته از يمن رسید» تا اين که خداوند متعال حضرت محمد 2 را در كوه «تهامه» 
مبعوث کرد این خبر به آن‌ها رسید. 
گفتند: اين پیامبر جه می گوید؟ 
گفتند: شراب و زنا را حرام کرده» و دستور به اخلاق خوب و خوش رفتاری با همسایه 
می دهد» كفتند: او به اين الواحى که در دست مااست شايسته تر است» از این رو همگی قرار 
گذاشتند در فلان ماه الواح را خدمت او ببرند. 
خداوند به جبرئيل وحی كرد كه خدمت پیامبر برو و جريان را بگو؛ جبرئيل آمد و گفت:" 
فلان كس و فلان كس وارث الواح موسى شده‌اند» آنها در فلان ماه و فلان شب الواح را 
آن شب رسول خدا*: بيدار بود تا قافله آمدند درب را کوبیدند در حالى که می گفتند: يا 
محمّدا فرمود: بله ای فلان كس پسر فلان كس و فلان كس پسر فلانى و ای فلان كس پسر 
فلان كسء آن کتابی که به ارث از يوشع بن نون وصی موسی بن عمران به شمارسیده 
کجاست؟ گفتند: ما شهادت می دهيم به اينكه خدائی جز خدای یکتا نیست و اين که محمّد 


.۲۸۰ مدینة المماجز: ۱۲۵۰/۲ ۵۳۱؛البحار: ۱۳۸/۱۷ ح ۲۲ و ۱۰0/۱۸ ح ۱۳ تفسیر ور التقلین: ۷9/۲ ح‎ .١ 
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۳۶۶ بصائر الدآرجات 


پیامبر اوست. به نخدا قسم از وقتی اين الواح در اختيار ما قرار گرفته تاکنون کسی [جز شما] 
از آن خبر نداشته است. 
آنگاه امیرالممنین تا فرمود: پيامبر آن الواح را كه به عبرانی نوشته شده بود به من داده و من 
آن را شب زیر سر گذاشته ته و صبح کردم در حالی که آن را به خوبی به عربی می‌دانستم؛ در 
آن بود علم آنچه خداوند خلق فرموده از زمانی که آسمان‌ها و زمین پابرجا بوده تا روز 
قیامت» و من آن را آموختم. 
]٥٥٥[‏ ۷ مم نے خکیم» مسر موس یر جر ۳ 9 

مب o2‏ 5 و 
دَخَلَ ءَ َليه رَجُل ین آغل بخ َقَالَ ه: يا خراساني! رو سی ليسي و قال له: 
تمرف صَدْعاً في الٰواِي من صِمَيِهِ 2 و EF:‏ قَالَ: : ون َلك سس . قال: نم 
حل عليه رجل ین أل لین تق : ان! رف شِعْبَ كذا و كذا؟ ال []: نَمَمْ. قال 
ل : تغرف جره ني نب ین یلها گذا ‏ گنا؟ كَالَ: ؟ : نَعَمْ. . قال له: تمرف صَخْرَة تحت 
الصُجَرَو؟ تا لَهُ: نَمَمْ. قال: فك الصَّخْرَةُ التي حَفِظَثْ الواح مُوسَى عَلَى مه ٩١‏ 
شعيب بن غزوان از شخصى نقل كرده كه گوید: مردى از اهل بلخ به خدمت امام باقرظه 
رسيد. حضرت به او فرمود: ای مرد خراسانی! فلان بيابان را می شناسی؟ گفت: آری. فرمود: 
آیا شکافی به اين اوصاف را در آن بیابان سراغ داری؟ گفت: آری. فرمود: دال از آنجا 
بیرون می‌آید.راوی گوید: آنگاه مردی از اهل یمن به خدمت حضرت رسید. حضرت 
فرمود: ای مرد یمنی! آیا درّه‌ای با اين علائم در يمن سراغ داری؟ گفت: آری. فرمود: آیا 
درختی به اين اوصاف در آن درّه سراغ داری؟ گفت: آری. فرمود: آن صخره را که در زیر 
درخت است می‌شناسی؟ گفت: آری. 
فرمود: اين همان صخره بود كه الواح موسى را حفظ کرد تا به محمّد یٹ رسيد. 


.۲٦۹حع۲ نفسیر ور الثقلین:‎ ٢۲۷ ح‎ ۱۸۹۷۲٦۱ البحار : ۲۳2-۷ و‎ . ١ 
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ا 
١ ۲۶‏ سے 


mrt 
2 صحيفة جامعه نزد اهل بيت‎ 


A 


باب نی الْأيْمَةِ أنَ هم الط حيفة الجاممة الى ی إِنلاغ رَسُولِ الله هه و حط عَل٭ 
يدو و هی سَبَعُونَ ذراعاً 
نزد اهل بيت صحيفة جامعه است به طول هفتاد ذراع [حدود ۳۵ متر به صورت طومار] که 
به املاء رسول خدا ج2 و خط على 3۶ می‌باشد 


)۵۴ ۱ ع ترب تج نو ره من نا رگرب 

كُنا ند آي عَبْدِ اه فَسَمِعْتَاه یو ل: آما وع تناما لامخداج إلى شاس زو شش 
لَيحْتاجُونَّ یهن دنا الصّحِيفَة ” سَبْعُونَ ذراعاً یط عل و إنلاو رشول الله لاله ليها 
و عَلَى آزلاواه بها ین كُلَّحَلالٍ و حرام نکم نوا فََدْخنُونَ ًا عرف جازم ین 
ا یک 
بكر بن كرب صيرفى گوید: نزد امام صادق ا بوديم * شنیدیم می فرمود: به خدا سوكند نزد 
ما جيزى است که ما را از مردم بىنياز می کند و مردم محتاج به مایند در نزد ما 
صحيفهايست (طوماريست) به خط على 2ه و املاء رسول خحدائٹظ در آن هر نوع حلال و 
حرامى ذكر شده» شما بيش ما می آیید در حالى كه ما خوبتان را از بد می‌شناسیم. 


۱ یضاح: ۱۲ يناييع المعاجز: ٦۹؛الفصول‏ المهمّة: ۸۷/۱ ح٦۸٤٦؛‏ البحار: ۰۲۰/۲۹ ۰۸ 
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۳۶۸ بصائر الدر جات 


]٥٤٤(‏ ۲ دنا مد بن الین عن ا لتڪن ن عو عن يِل ن رناب: عن بيده عن آي عب اش 

آنه سيل عن الايعة؟ قال: يلك صَحيَة و ؤراعافي عزض اويم مل مج الفاج؛ نها 
مم )0 

لی ما یمتاخ الثاش الب و لیس ین كن قَضِي لام فيها حَتّى آزش الختذش. 
على بن رئاب و نا از امام صادق ‏ در مورد کتاب «جامعه» سؤال شد؟ فرمود: آن 
صحیفه‌ای است به طول هفتاد ذراع از پیت ہہ ا یت تمام 
نیازهای مردم هست. هر پیش آمدی جوابش در آن هست حتی جريمة خراش 

[046] ۳ - حَدتنا اد بن مه عَن سین بن وید ييي عَن ابن آي عُمَيرِ عَنْ شئ بن راد عن ليان بسن 
خالِد قال: سَمِعْتُ أبا عَبْدِ اش یقول: 

کر 0-1 و 0 2< 1 >1 ين +۔ ۾ ۳ 

إِنَعِنْدنا لَصَحِيفَةً سَبْعُو مس جم سی ہی مس عم 
الا هو ریہ ےی اڑکی جات ی۶" 
سليمان بن خالد گوید: شنیدم امام صادق عا می فرمود: نزد ما صحیفه‌ای است به طول هفتاد 
ذراع به املاء رسول خداة:* و خط على عه خداوند حلال و حرامى ندارد جز اينكه در آن 
صحيفه ذكر شده حتى جريمه خراش 


روما ٤ i‏ مسر سو یں حو قن كتف سب بد یو سی دي 


4 
7 سے 


۳۳۹ نتت بط ما با مِعَة؟ قال: قُلْےٌ: جیلت داك و ما الَايعة؟ 


و صَحیقة طوضا سَبْمُونَ را یراع زشول اشعههآثلاا ن قلق فيه وو حط له مه 
يها كَل حَلالٍ و حرام و کل َء اج لب لاش خی اش في ا ذس .© 

ابو بصیر گوید: امام صادق ا به من فرمود: ای ابا محمد همانا جامعه نزد ماست. اما مردم 
جه می دانند جامعه چیست؟ عرض کردم: فدایت گردم» جامعه چیست؟ فرمود: صحیفه‌ای 
است به طول هفتاد ذراع پیغمبر 22 به املاء زبانی آن‌حضرت و دستخط على له تمام حلال 
و حرام و همه احتیاجات دینی مردم» حتی جريمة خراش در آن موجود است. 


۱.الکافی: ۰۲6۱/۱ ح ه؛الإرشاد: ٩۱۸۱/۲‏ الفصول المهمّة: ۸۸/۱ البحار: 01/1١‏ ح1. 
۲ .الا یضساح: ۲ الفصول المهمّة: ۱ء ح۰۸ ۷؛البحار: ۶٣ء‏ 3 مكائيب ال رسول : ۷/۲« ج۸ 


"'. الكافي: ۱ ح ۱+ تاو یل الا بات : ۰/۱ ۱ وسائل الشيعة: 6۹ البحار: ۱۵۹ ۱١‏ 
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[۵8۷] ۵ - حَدئنا قوب ن يريڌ عَن ان آي عُمَي عَنْ إنراهِيمَ بن عَبْدِ الحسمِيدٍء و أي اغراي عَنْ مرا بُن 
این عَنْ آي مره قَالَ: 
آشار ی بت کب و قَالَ: یا ران! لد نيا الب صَحِيفَةٌ طوضا سَبْمُونَ راعاً بط صلع و 
إملاو سول اب لو ول الاس گنت یال لله لت ما نی َو الصّحِمَة. 9 


حمران بن اعين گوید: امام باقر ## به خانه‌ای بز رگ اشاره کرده و فرهود: ای حمران! در اين 
خانه صحيفه ايست به طول هفتاد ذراع به خط علی او املاء رسول خحداتن نٹ اگر والیان 
مردم شویم ميان آن‌ها به آنچه خدا نازل کردہ حکم می کنیم و از دستور صحیفه تجاوز 


[044] ٦۔حَدَتَنا‏ قوب بن يزيد یت عَنِ الحسَن بن جل اوه عن عَبْدُ لله بن ینان َن أب عَبْد اه قال: 


0 


0 ول 


2 


ی و سو دس ا يننا میم ما 
عبدالله بن سنان گوید: شنیدم امام صادق ع می‌فرمود: همانا نزد ما صحیفه‌ای است که طول 
آن هفتاد ذراع است به املاء رسول خداءة و دستخط على #ة و در این صحیفه است هر 
آنچه مردم بدان احتیاج دارند حتی جريمة خراش 
[044] 7- عَدَّتَنا اخم ن مد عن این بن میب عَنْ قَصالَة : یوب عَن الْقایسم بن بُرَيدِ بْنِ مُعاوِيَةٍ 
الْيخْل: عَنْ مد بن مشیم قال: ال أبو جع طه: 
راصح ین کب عله طُوهًا ون تا کنیع ما فيه لا منڈرھا. 
ر سال ن یراب الیم ماع جوا موی الیلم ام یه فد کل کین لور التي 
5 تكلم ني لاس بل الطلاق و الایض؟ 1۳ : إن یه نب الم له الْقَضاءَ و الفَرائض 
(r)‏ 
َو ظَهرَ انز یکن کی إلا فيه سن نُمْضِيها. 
محمّد بن مسلم گوید: امام باقر فرمود: همانا نزد ما صحيفهاى از كتب على ظةاست که 


۱ بضاح: ۱۱۳ البحار: ۰۲۳/۲۱ ح ۲ مکاتیب الرسول: ۷/۲ ح۹؛ معالم المدر. ستین: ۱۳۰۷/۲ 
۲.الفصول المهمّة: 6۰۱/۱ ۷۱۳ البحار: ۲۹ ح۱۳؛ مکائیب الرسول: ۷/۲ ح .٠١‏ 
۳ یضاح: ۳ الفصول المهمّة: 6٠١/١‏ ح ٠‏ ۱ إلبحار: ۲۳/۲٢‏ ح ۱۶: 


Scanned by 2۲ 


بصائر الدارجات 


طول آن هفتاد ذراع می‌باشد» ما آنچه در آن نوشته اجرا می كنيم و از آن تعدّی نمی کنیم. و 
از امام باقر از میران علم سژال نمودم که آيا آن جامع همة علوم است يا در أن تفسیر هر 
چیز از اين اموری است که مردم در مورد آن صحبت می كنند مثل طلاق و فرانض (ارث)؟ 
فرمود: همانا على ا همة علم جه از قضاوت و فرائض را نوشته و اگر برای مسالەای بيايد. 
که چیزی بر نباشد مگر این که در آن قانونیست که آن را اجراء می کنیم. 

[۵۵۰] ۸ -حدتنا قوب بن يَزِيدَ از عََنْ واه عن يموب عَنْ مد بن أي عُمَيرِ عَنْ محمد بن ران عن 
سلبان بن خالد قَال: سَمِعْتُ أبا عَبْدِ الله كا يَقُولُ: : 
£ ےھ کے ا کہ و ا ا 0 ۳ ۳ وه مه . ا 50 
إن عِنْدَنا لَصَحِيفَةَ يمال شا اسایعة ماین خلال و لا حرام إلا وَمُوَ فيها حَتى آزش 
سے ( ۴ 
سلیمان بن خالد گوید: از امام صادق ا شنیدم که می‌فرمود: همانا نزد ما صحیفه‌ای است 
که به آن «جامعه» گفته می شودء هر حلال و حرامی در آن است حتی جريمة خراش. 


٩ ]001[‏ دنا دب شش عن مب ا ىگي عَنْ ملع بن آي تق وا سین بن صمي عَنِ الْقَّایم بن 
مئڊ ا جوري عَنْ عل بن آي ڪر عَنْ آي بَصِيرِء عَنْ أبي جَنقَر قَال: 

آخرج إِلَی آبو جَمْقَر٭ صَحِبفَة نها الال و ارام و المرایٌ. قُلْتُ: ماهَذِه؟ 

قَال: هَذِهِ إِنْلاءُ رَسُولِ اڈ نٹ و مله عل دو ال: قلت: نَا تَبْلَ؟ قال: تا لیها. . 

قَلْتُ: و ما ئلزسش؟ قَال: و ما يَذرْسهاء قال: هي افْایِعَۃ اومن الجامعة. © 

ابو جعفر حول گوید: حضرت باقر ** صحیفه‌ای به من نشان داد که در آن حلال و حرام و 
فرانض بود. عرض کردم: اين چیست؟ فرمود: نوشته‌ایست به املاء پیامبر كت و خط حضرت 
على ا عرض کردم: از بین نمی رود؟ فرمود: جه جيز می تواند آن را از بين ببرد. 

گفتم: کهنه و مندرس نمی شود؟ فرمود: جه چیز می تواند آن را کهنه كند”"» و فرمود: اين 


جامعه با از جامعه است. 


۱ بضاح: ۳ ؛ البحار: ۲۳/۲۹ ح ٩۱6‏ مستد رك الو سائل: ۱۳۷۵/۱۸ ح £ 
" . الا,يضاح: ٩۱۳‏ الفصول المهمّة: ۱ ۷۱۱ البحار: ۰۲۳/۲۱ ح٦۱‏ 
۲ قله ہے ۹ 
این است که در دسترس مردم ست تا کهنه شود یا از بين برود. 
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جڑہ سو ۳۷۱ 


[oo]‏ حَدَئنا يَْقُوبُ بن إشحاق الرَازِيٌ ا حيري عَنْ أب عِمْرانَ له عَنْ عبد لله بن الحم عَنْ 

سور بن حازم باه نآ ول ال أبر عَباعه: : 
إن عدي صَحِيفَةٌ طوف سَبْعُونَ ؤراعاً بها ما تاج إِلَيه حَتّى إِنَّ ذيها آزش اذش 
عبدالله بن أبى یعفور گوید: امام صادق# فرمود: همانا نزد من صحیفه‌ای است به طول هفتاد 
ذراع؛ در آن است هر آنجه مردم بدان احتياج دارند» حتّى جريمة خراش در آن (نوشته 
شده) است. 

j‏ ھا مسر مَل شس من ی و ےم مد ےم شش 
کنا ند آي عٍّ اه تخواین ین رجلا ال ینتب کو سو سے ا 
مون رام لاف ین لال از حرام او ُو بها حٌى نیا از اذش . © 
محمّد بن عبد الملك گوید: حدود شصت نفر خدمت امام صادق ا بوديم؛ شنيدم آن 
حضرت می فرمود: به خدا قسم نزد ما صحیفه‌ایست به طول هفتاد ذراع» خداوند حلال و 
حرامی ندارد جز اين که در آن صحیفه ذ کر شده حتی جريمة خراش 

]۵٥٤[‏ ۱۲ - دنا مد بن ا سین عن حم بن سَنانِء عَنْ عار بن مَرُوانِء ۶ عَن تخل بن سل بیع 
امي ع یدزی رل لا جَعْمَر ا: 
إِنَّ عندي لَصَحِيفَةً ذيها عة عَشَّرَةَصَحِيفَة ُد خباها رَسُولٌ اب © 
بر هر اشرل یرب ال وود سانا نودي سحي کے کی اھ ره 
صحیفه می‌باشد» آن را رسول خداٹٹ [به ما] بخشيده. 


6 ی و 


[o00]‏ ۱۳ - حَدَئنَا َد ن چیتی» عَنْ حَُوانه عَن بل الله بن مُسْكانَ» عَنْ ژُراوة قال: 
لت عليه نی بیو ية تقطاها ِي بط انم أخْرَجھا 5 مرها عَلَیٌ: إن ما ٤‏ 
المُرَسَنُونَ كَصّوْتٍ السَلِْلَةِ أو كمُنأجاة اج صاحِبَه 6 


زراره ور دش کم مادو ھر میت کر تسیا زا زاس 


يحَدَّتُ بَا 
عدث 


۳ 


۱ الفصول المهمّة: 6١7/١‏ ح ۰٥‏ اليحار: ۰۳۳/۲ ح۷ معالم المدرستین: ۰۳۰۹/۲ 

۲ . الفصول المهمَه : 0/۱ ح۱۱ البحار: 0 ح91۸ مستدرك الوسائل: ۸۷۸۷۸ ح 
۳ البحار: £ ح۹ مکاتیب الرسول: 29+ ح۲ 

4 .البحار: ۲٤٢٢‏ ۲۰ و فیه: ہإن ما يحدث إلى آخره» هو الذي قرأه سا من تلك الصحیفة». 
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۳۷/۲ بصائر الدّرجات 


کرد بعد خارج نمود و برای من خواند: آنچه بيامبران نقل می کنند مانند صدای زنجیر يا 
گفتگوق شخصی است با دیگزی 


1٤ ]0653[‏ _ حدقلا مد ن عَبْدِ ا مي عن وش بْنِ يَمْقُوبَ» عَنْ مُعنب قال: قال: 


کے اه ۰ ۳ £ هوواه و ا یو ا 
آخرح إلا أبو عَبْدِ الله صَحِيفَةٌ عتیقَة ین صحف غعَلٌت قاذا نیها ما تقول إذا جَلَسْنا 


سس ۹( 


معتب گوید: امام صادق ۷۶ صحیفه‌ای از صحیفه‌های امام على ** را نشان ما داد بس آنچه ما 
می گفتیم در آن بودء برای همین نشسته تا بدان گواهی دهیم. 

[۷ ۱۵ -حَدَتنا راهيم بن هام عَنْ تی بن آي عِمْرَانَ عن پُش» عن اد بن شا عن عرو جن أي 
اقداي عَنْ آي بي عن ي عبد اشع قال: ية یقول: و در ان شُيْرُعَة ال أبو عبد الله تاد 

ینموم ا سايعة إفلاء رول اعد و تحط عَیاٌٍ*ہ فيا الال و دفتراع ی ارش 

كن 

ابو بصير گوید: صحبت از ابن شبرمه (فقيه عراق) [و فتوائى كه داده بود شد] شنیدم امام 

صادق ثنة فرمود: ابن شبرمه كجا اطلاع از جامعه دارد كه به املاء پیامبر اكرم نت و خط على 

بن ابی طالبثة است. تمام مسائل حلال و حرام حتى جريمه خراش در آن هست. 


[o0۸]‏ ۱5۹ چس انب س آذ ئن روا عن ری ہے يونس نوب عن 


مَنصور بن حازم قَالَ: 2 سَيِمْتُ آبا با يَقُولُ: 
إن نڌنا صَحِيفة نها ما بجا لین فيه زس افش * 
منصور بن حازم گویذ: از امام صادق ظة شنيدم که می‌فرمود: همانا نزد ما صحيفهاى است 


ie جنر‎ 


۱ . البحار: ۹ حال مکاتیب ال رسول: ۰۲۱۷/۲ عد 
۲ . البحار: ۰۱:۹ قد مکاتیب الرسول: تشك ح٥.‏ 
۳.البحار: ۲۵/۲۹ ح۲۳؛مکاتیب الرسول: ۵۵/۲ ح ٩۲‏ معالم المد رستين: ‘ANY‏ 
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جزء سوم ۳۷۳ 


e‏ ۰ اس 
کت عند موسي ارت رپ جَعْمَرٌ إذا ہُو فيها: رأة موت و تال زَوْجَها لیس لما 
وارث غَرُه كَالَ: و له کی کل ٠‏ 
ابو بصير كويد: من خدمت امام باقر بودم؛ جامعه را خواست در آن نظر کرد در آن این 
مسأله بود كه: مردی می ميرد و فقط همسر دارد وارث دیگری ندارد فرمود: تمام مال متعلق 
به زن است. 

[۵71۰] ۸ - عدف نا محمد بن الحسَينِ» عَنْ جَفْقَر نبیر عَنْ باه عَنْ عَبْد رن بن آي عب اش عن اي عَبْدِ 


و 


اه قَال: سَمعته يَقَولٌ: 
ون ای صَحِيفَةٌ موف بو یراع ما کل له ین خلال و لا خرام لاو فیها ختی 
ا 
عبد الرحمان بن ابی عبدالله گوید: از امام صادق ۹8 شنیدم که می‌فرمود: همانا در خانه [ما 
اهل بیت] صحیفه‌ایست به طول هفتاد ذراع» خداوند حلال و حرامی ندارد جز اینکه در آن 
صحيفه ذكر شده حتّی جريمة خراش 

١4 [071]‏ - حالس بن مروف عن اقام بن عرو وب الله بْنِ جَعْمَرِ عَنْ مه بن عیتی» عَنِ 
القاسم بن عُرْوَة» عَنِ ابن باس عَنْ أب عب الہ قال: 
سے لم وب ور و سما م لي 

لا ول اند + و گنها عل يِه صَلَواتُ الله عَلَيو, ۲۳ 

Fg‏ امام صادق ا فرمود: : به خدا قسم نزد ما صحیفه‌ای است به طول هفتاد 
ذراع» در آن همة احتياجات مردم در آن است حتى جريمة خراش؛ آن به املاء رسول 


خحدا تلا و دستخط على ۷۶ مى باشد. 
[oY]‏ ۳۰ د رب مد بن عیتی» عَنِ ا سین ن صييڍ عَنْ فَضَالَة بن آیوب» عَنْ قاسم بْنِ یهن شبن 
منم عَنْ رجاه قال: 


> و2 و 


اد نا صَحِبفَة ین كتاب َل و مُضْحَفٍ مُضْحَةْ مُضحَفٍ َل طوضا سَبْعُونَ ؤراعاً قح نع ما فیها قلا 


۱ . الکافی: ۰۱۳9/۷ ح ۲+ الإستبصار: 4 ح )؛ تهذ پیب الأ حکام: ۰۹:۳۹ ال 3 وسائل الشیعه : ۰( 
۲.البحار: ۲٥/٥٢‏ ح ۱۲۵ مكاتيب الرسول: ۵۹/۲ ح۷ معالم المدرستین: ۱۳۰۹/۲ 
۳ . البحار: ۰۱/1 ح١١‏ مکاتیب ال رسول: 0۹/۲ ح۸ 
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۳۷۴ بصائر اللارجات 


محمّد بن مسلم گوید: امام باقر یا امام صادق نا (تردید از راری است) فرمود: در نزد مانوشته‌ای از 
كتاب على ا يا فرمود: مصحف حضرت على ٭است به طول هفتاد ذراع» ما از آن پیروی 
می کنیم و هر گز مخالف آن رفتار نخواهيم کرد. 
[oY]‏ ۲۱ - حَدَكنا مد ي عب ا سوبي عن يُونْسَ بن یوب عَنْ تنضور بْنِ حازم عَنْ آي عبد اه قال: 
قَلْتْ: 
e 1‏ ووش ه ےکک ےک 
إن التاس یو نادُم صجبة طوف مون ذراعاً يها ما ختَاجُونَ له اناس و أن ذا 
3 ۷ رر 6 ا 55 EEN.‏ گان 
شر سیپس یس مدا هُو للم نا هو اث عَنْ رَسُولٍ اهت إن العلمَ الذي 


منصور بن حازم گوید:به امام صادق ا عرض كردم: مردم می گویند نزد شما صحیفه‌ایست 
به طول هفتاد ذراع که تمام نیازهای مردم در آن هست و علم همان است. 

حضرت فرمود: اين علم نیست» اثری است که از رسول خدا:2 برای ما باقی‌مانده» علم آن 
چیزی است که در هر شبانه روز پدید می‌آید. 


41 ۲۳عَاع نیع عن بوشی» عن اوه عن عفر بن آي ادا عن آي بصي عَنْ آي عَبْدِ 
اش قال: سوه َه يَقُولُ: : و در ابن شرم في فا اتی بها: ۱ 
ی و رم الججامعة ام رَسُولِ اند بط : فیها یسم الحلالٍ و الحسرام عَتّی آزش 
الخادشس. 0 ۱ ۱ 
به اسنادی دیگر مشابه روايت بانزدهم است. 


2 هم و 


]00[ ۲۳ ا ہت عَنْ قَضَالَة عَنْ بات عَنْ آي َة قَالَ: سَمِمْتُ آبا عیشت یَول: 
ضَل علم ان د ُززمة جن یی ايع تتغ بعد كلام یہا لم ناوي و فر 


۰و »۰ 


راضحا اقباس طَلَبُوا ایلع بال قباس َم بذهم من الق لابند ون ی الله لا يْصَابُ 


١‏ . الفصول المهمّة: ۰/۱ ۰ البحار: ٦7ح‏ ۱۵۰ مکاتیب الرسول: لمات 
۲. البحار: 014/1١‏ ح١؟‏ مکاتیب الرسول: ۵۷/۲ حھ 
*'. البحار: 0۳۳/۲۹ ح ۱5۱ مکاتیب الرسول: ۵۸/۲ ح۱۱. 
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جزه سوام ۳۷۵ 


5 )0 
بالقیاس. 


ابو شيبه گوید: از امام صادق۶* شنیدم که می‌فرمود: دانش ابن شبرمه در برابر جامعه گمشده 
و نابود است» جامعه برای کسی جای سخن نگذاشته, در آنست علم حلال و حرام» همانا 
اصحاب قياس عمل را به وسيلة قياس جستند لذا از راه حق دورتر شدند. همانا دين خدا با 
قياس درست نمی‌شود. 

]0٦٦[‏ ۲۶ حَدَّتَنا محمد ب ا سين عَنْ مُوسَى بُن سَعْدانَ عَنْ عَيْدِ الله بن الام عَنْ عَبٍْ الله بن نان قَال: 
سوم آبا عَبْدِ اف بَقُولٌ: 1 1 1 
إن جيل ی رو اله جد بِصَحيقَة وة بت خوانيم ین دعب و یرذا حَضَرَهُ اجه آن 

يَددَمها یبن اي طالب« فَيِمْمَلُ بها فيه و لاوز ای عبره و آن بر کل ری ین بَعْوأنْ 

فك خا و يَمْمَلٌ بها فيه و لا بور ره © 

عبد الله بن سنان گوید: از امام صادق ا شنیدم كه می‌فرمود: جبرئيل برای رسول خدا#تد 

صحیفه‌ای آورد که با هفت مهر(" از طلا ممهور شده بود و او را مأمور کرد که وقتی هنگام 

م ركش شد آن را به على بن ابی طالب سپارد و او عمل به دستورات آن صحفه نماید و 

هركز مخالفت با دستور آن نکند و به هر یک از جانشینان پس از خود دستور دهد که مهر 

مربوط به خود را باز کند و به دستور آن عمل نمايد و بر خلاف رفتار نکند. 


.١‏ الكافى: 0۷/۱ ح٤١؛‏ وصول الأخيار: 4 الفصول المهمّة: 575501 ح ۸۷ البحار: T/1‏ ح0۲ 

۲.البحار: ۱۳۳/۲۹ ۵۳؟ مكاتيب الرسول: ۸۵/۲ ح غ. 

زی شابد هفت مهر اشتباهى از نسخه‌برداران شده است يا واقفی‌ها روايت را به نفع خود تحريف کرده‌اند پا از اخبار بدائی 
است با ابنکه احتمال هت که بعضی از انمه مم در دستور با یک دیگر شر کت داشته يعنى یک مهر مربوط به دوامام 


برده. 


Scanned by ) ۲ 


1 »و و 
a‏ 2 در امر كتابها 


۱ کی 
[۷] ۱ - عَدَّئنا عن E‏ رن ی نیم ای هر ره و 
الفضَیل بْن يسار قَالَ: ال لی أبو جع 
يا یلا دنا نات مه 2 سب تو فراع ما لى لزغ شی؛ ناح یه إلا و هو فیه حَنَّى 
آزش اذش ثُمٌ خَطْه ده عَلَى ہاو( 
فضيل بن يسار گوید: امام باقر به من فرمود: ای فضیل! نزد ما كتاب على ۶ است به طول 
هفتاد ذراع که روى زمين هر جه مورد احتياج باشد در آن هست حتّی جريمة خراش؛ آنگاه 
حضرت با دست مباركك خود خطى بر روى انگشت ابهام خویش كشيد [يمنى حثی جريمه اين 
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[o]‏ ۲ -حَدَتَنا لب لسن عَنْ أ بيه عَنْ ابراهیم بن عُحَمَّدِء عَنْ مَرْوانَ قَالَ: مت آبا عبد الله غ به یقَول: 
عِنْدَنا تاب عل سَبْعُونَ ؤراعاً. © 


مروان گوید: شنیدم امام صادق ا می فرمود: نزد ما كتاب على ثلة است به طول هفتاد ذراع. 


/.١‏ لفصول المهمّة: ۰/۱ ح۲۱ البحار: ۹ ح٤٥؛‏ مستدرك الوسائل: ۸۸ ح۸ 
۲. البحار: ٦ء‏ ح ۱۵۵ مکاتیب الرسول: : ۲ ح١]؛‏ معالم المد رستین: ۷/۲ 


Scanned by ۴۲ 


جزه سوم 5 


[91۹ يت تن ب ده عن این نویه عَنْ ڪڍ بن آي مه عَنْ تشد ن ڪيم عَنْ أبي 
اسنہ قال: 
۶ 2 ےہ I 5 e‏ 
ا لك من کان کم اس ون ار و تعلییفیض ض نب ختی أكْمَلَ لَهُ بيع 


لي 
لاله و خرایه: هکم تاجن یو عباوت 0 و 


و“ ۷ ٭ ٤م‏ 


۱ 
۳ 
۱ 


2 
222 


م ال أبا حَیيفَة عن يَقُولُ: ال وََناقلْتُ. ۷ 
محمّد بن حكيم گوید: امام کاظم غا فرمود: همانا پیشینیان به واسطة قياس نابود شدند؛ 
خداوند بيامبرة:* را از دنیا نبرد مگر اینکه تمام دینش را تكميل نمود رسول خدا92 آنچه 
از نظر حلال و حرام احتیاج داشتيد در زمان خود آورد و چنگ می زنید به آنچه آورده و به 
اهل بيتش بس از در گذشت پیامبر؛ به راستى تى آن علم و مطالب در نزد اهل بيت بيامبر خلا 
بنهان است حتى جريمة يكك خراش 
آنگاه حضرت فرمود: ابو حنيفه از كسانى بود كه می گفت: على ابن ابی طالب کا جنين كفته 
اساسا 

]017١[‏ ؛ -حَدّتَنا آحَدُ بن عي عَنْ عمد بن عي عَنْ عَبْدٍ الرّحِيم بن مت الْأَسَدِيٌ» عَنْ عَنْبسَةَ اعاب قال: 
سوفث آبا عَبْدِ الله ع يقول: 1 
إن ني الْکتاب اي اَم رشول اعد و حه َلٌہ: «إنْ كان في عَيْءِ شوم قفي اللّسَانِهب © 
عنبسة بن عابد گوید: شنيدم امام صادق می‌فرمود: در نوشته‌ای که به املاء پیامیر تة و 
خط على * است نوشته شده: اگر شومی وجود داشته باشد آن در زبان است. 

[۵۷۱] ۵ ۔ عَدَئنا أدبن یهن امسن نله سا يناه عن آې عب وش میں َه یقول: 
إن تاجن زرم زشول هط َل يه و إن ذه جح ماود 


لیو خی آزش اذش 0 


١‏ .البحار: ٩۵۱ ۳٣/۲٣‏ مستدرك الوسائل: 0۲۷۰/۱۷ ح ٩۲۱‏ مکائیب الرسول: ۰۱۱۳/۲ ح۵ 
۲.لکافی: ۱۱٦۷١‏ ح ۱۷؛ وسائل الشیعة: ۱۹۲/۱۲ ح۱۱۰۵۲٩‏ البحار: ۳4/۲۱ ۱۵۷ مکاتیب الرسول: ۲۸۲/۲. 
۳ البحار: ۱۳۵/۲۱ ۱۵۸ مستدرك الوسائل: 1/۷۱ معالم المدرستين: ۰۷۲ 

ف تحت 


Scanned by ۴۲ 


۳۷۸ بصائر الدرجات 


ذراع به املای رسول خداءته و خط علیہ و همه احتياجات مردم حتى جریمة يكك خراش 
وارد كردن در آن است. 
[۵۷۲] انی دكا راميب اشم عن جنر بن مه عَنْ َب الله بن يمون اجه نيع ان 
أبيه ا قال: 
۳۳9 27 64 هون رو کا ےک ابی ارد E‏ )۱ 
في کتاب عل * کل شیء يحتاج البه ختی ارش الخدش و الارش. 
امام صادق ا می فرماید: امام باقر گا فرمود: در کتاب على ا است هر چیزی که مورد 
شض اد اس سبج 
یت ابا ب اش 


- 


ما حَلق الله له خلالا و لا خراماً لاو خد د الور ود علال توعد حَلال إِلَى یم 
يات و حرا حرام إلى بذ تا وَأ دنا حي طوض بود ؤراعاء و ما علق لله 


کچھ م 


حَلالاً و لا حراماً إلا ِيهاء تا کانمن الطریق َو من الطّرِيق» و ما کانمن الدُورِ قَهُوَّمِنَ 
الدُورِء حَتّی آزش اذش و ما سواه و ا دة و ضف ابو( 

حمّاد گوید: شنیدم امام صادق ا می‌فرمود: خدا حلال و حرامی نيافريده جز آنکه برای آن 
مرزی مانند مرز خانه هست. و همانا حلال محمد :22 تا روز قیامت حلال است و حرام او تا 
روز قيامت حرام است» و به راستی که نزد ما صحیفه‌ای است که طول آن هفتاد ذراع 
می‌باشد» هيج حلال و حرامی وجود ندارد مگر آنکه در آن صحیفه [حکمش] وجود دارد؛ 
آنچه از جاده است جزء جاده محسوب شود و آنچه از خانه است به خانه تعلق دارد تا آنجا 
که جريمة خراش و غير خراش و يكك تازیانه و نصف تازیانه (در حلال و حرام خدا) معیّن 
شده است. 


١ 
۳۹ ےد‎ 3 


[ع۵۷] 8-حدثنا عمد بن عیتی» عَنٍ الحسَنء ۽ عن قصال عَنْ أبي بَصِيرء عَنْ أب عَبْ لله # قا سیت 
و ذَكَرَ ان سُبْرْمَة في فنياة: 
اھ EEL‏ 


ات 
3 


۳۰۸/۲ معالم المد رستین:‎ ۱۵۹ ۳٥/٣٣ البحار:‎ . ١ 
المحاسن: ۰۳۳/۷ ح ۱۳۷۳ الکافی: 0۹/۱ ح۳ البحار: ج ۰ مستد رگ الوسائل: ۸ءء( ح۸‎ . 1 
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جزء سوم ۳۷۹ 


نے 00 

الخدش. ۱ 

ابو بصير گوید: : صحبت از ابن شبرمه (فقيه عراق) و فتوائی که داده بود شدء شنیدم امام 
صادق 2 فرمود: : ابن شبرمه کجا از [کتاب] جامعه اطلاع دارد که به املاء رسول خدا**<* و 
خط على بن ابی طالب تا است. . تمام مسائل حلال و حرام حتی جریمه خراش کو انح 


٩ ]۵۷۵[‏ - حَدئنا َم امہ مت ہے »عن ابن تان عَنْ أبي الجَارُودٍء عَنْ أي جَحْمَ ره قَالَ: 
إن ا ميه کا عضره اي عضره دعا اه یی نامع ها ابا ونان وی 
ظاهرة و وَصِية بط و انب ينعت مَبْطونا لین لا ينا بو ام فاطِمةٌ 
التبا مب انمه فم صاز لت الاب لت :ان نلک الِْعاب؟ تَقَالَ: 

به و لله بيع ما تاج لب ول آم إلى آن تفتی ای 9 

ابو الجارود (که نامش زياد است) گوید: امام باقرة فرمود: چون هنكام شهادت حسین بن 

على ٹن فرا رسید» دختر بزرگترش فاطمه را طلبید و کتابی پیچیده و وصيّتى آشکار به او 

داد زيرا على بن الحسین :ته مرضی از لحاظ معده داشت که در حال احتضارش می دیدنده 
سپس فاطمه آن کتاب را به على بن الحسین داد سپس آن کتاب به ما رسید. راوی 
گوید: عرض کردم: در آن جه نوشته است؟ فرمود: به خدا آنچه از زمان خلقت آدم تا به 

آخر رسیدن دنیا مورد احتیاج اولاد آدمست در آن است. 


[۷] ۱۰ وَعَنْ حَنانِء عَنْ ان بْنِ زیاد قَالَ: 
لت عَلَى آي عَبْدِ اش تَقامَ باضبّیه عَلَى فهر كمه َمَسَحَها علّه نم قال: (إِنَّ دنا لش 
هَذًَا فا دذوته». ° 
عثمان بن زياد گوید: خدمت حضرت صادق# رفتم با انگشت خود بر روی دست خويش 
خطی کشید آنگاه فرمود: در نزد ما [حکم] چنین کاری هست حتى کمتر از این 


2 


[/لاة] ١١‏ ت ید بن یی عن ا سین بن د سَعِيدِ عَنْ جَعْفَربْنِبَشِيرِء عَنْ رَجْلِ: عَنْ أبي عَبْدِ الله قال: 


۱ البحار: ٦ء‏ ح١٦٦‏ معالم المدرستین: ۱۳۱۱/۲ 
۲ الکافی: ۱ءء ح٦‏ الإمامة و التبصرة: ۳ ٩۱‏ المناقب: ۷۳ الیحار: 0 ح ۱۲ 
۳ .البحار: 1 ح ۳+ مستدرك الوسائل: ۸ح ۱۰ مكائيب ال رسول: ۲ رن 


Scanned by CamScanner 


بصائر الدرجات 


۳۸۰ 
SEES n e E‏ سئآ ےم 
ما تر عل شيعا إلا کته عتی آزش الختذش. ٠‏ 


جعفر بن بشیر از شخصی نقل کرده» گوید: امام صادق** فرمود: حضرت على ۴ هيج چیز 
را ترک ننمود مگر این که آن را نوشتند حتى جريمة خراش 
[0518] 7ت دنا مُوسى بر قر عَنْ محمد ن جَغقر عَنْ محم بن عبد ا لجار عَن ن ابْنِ أبي تَجْران عَمَّنْ 


که عَنْ أبي ڙوڊ عَنْ أي جَنْقَر*٭ قال: 1 
کے 2 مر م2 لاھ د ذ ۶ ام 15 ۰*۱۱ 2 20 
کا حَصَرَ من افر ابیت ما حَضَرٌ دَقَعَ یه 3 يِه ظاهِرّةٌ في تاب مُذرَح ای ات فلا أن کان 


و 
2 و 


ون اثر سین ما کان قَث ديك إلى ءِل ِن خسن . قال: قلث: قا فيه يَرْحَمَكَ الله؟ 
كَالَ: ما تاج هو آدم مُنْدُ کات الدُنیاإِلَی أن تفّی. 7 
ابو الجارود كويد: امام باقر فرمود: چون هنگام شهادت امام حسين ا فرا رسید» و صیتش 
را كه در كتابى بيجيده بود» در حضور مردم؛ به دخترش [فاطمه] داد» پس چون امر شهادت 
حسين لله بدان جا كه مقدّر بود رسید فاطمه آن وصيّت را به على بن الحسين :© داد. عرض 
کردم: خدايت رحمت کندہ در آن وصیّت جه بود؟ فرمود: آنچه فرزندان آدم از ابتداى دنيا 


N. 


]0۷4[ ۱۳ هن سے سو ی نتاس ی 
أنه یل عن الجايعة؟ فَقَالَ: بل صَحِيفَةٌ سَبْعُونَ ؤراعاً في عَرض الَأويم. 
ابو عییده گوید: از امام صادق ۹۶ راجع به «جامعه» سؤال شد» فرمود: صحقه ابست به طول 
هفتاد ذراع به عرض یک پوست 


٤ [0۸°]‏ حَدَکنا كد بن ان عَنْ جَقر بْنِ بَشيرِء عَنْ عُمّد بْنِ الیل »عن بکر ب بْنِ گرب الصََف قَالَ: 
سَمِعْتُ أبا عَبْدِ الله یقول: 
ين از نے مر کے ہی جا ام و ی م2 * 2ھ 
5 ما توشر یش ؟ يُولُونَ: ارات عم و لله رقم لب 


مسح .5 


وَاتيَنتُمْ ا لی آما و الله إن نما لاخ إلى أحَدِ و الناش يِحْتَاجُونَ لین إِنَّ دنا الکتاب 


.۲۵ 0۰/۲ مكاتيب الرسول:‎ ٩۱۱ ۱۳۸۷/۱۸ البحار: 77/17 ح +۱۱ مستد رك الوسائل:‎ . ١ 
مکاتیب الرسول: ۷/۲ ح۸‎ ٩۱۰۹ ۵1/۲٩ ح ۲؛الوافی: ۳۲۲/۲ ح ۸۰۲ البحار:‎ ۳۰٣۸٣ ۲.الکافی:‎ 
۱۳) مکاتیب الرسول: ۳/۲ ح‎ ٩۱۵ ح‎ ۳٦٣٣ ۳البحار:‎ 
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جزء سوم ۸۱ 


بإفلاء شولِ اهت و حَطَه هه صَحِيفَة طوف 2 موق راما فیا گل لال و خر خرام. . 
كزين کرت سے رج شنیدم انام صادق ** می‌فرمود: جه شده آن‌ها و شما را؟ از شما 
جه می خواهند؟ جه عيب بر شما می گیرند؟ می گویند شما رافضى هستيد» آرى به خدا قسم 
شما دروغ را رها کردەاید و پیرو حق شدهايدء به خدا قسم نزد ما چیزی است که به هیچ 
کس نیازمند نیستیم و مردم به ما نیاز دارند. 
همانا در نزد ما کتابی است به املاء رسول خداء# و خط على ته به طول هفتاد ذراع که در 
ان هر حلال و حرامی هست. 

[۵۸۱] ۱۵ دنا ندید ن حَشَانَ و يَمْقُوبُ بن اشحاق, عَنْ آي عِمْرانَ الْأَزمنيٌ عن مد بن علي عَنْ ِل بن 
تباط عَنْ یوب بْنِ سال عَنْ أبي ان الْعبْدِيٌ عَنْ عل بن میسرت عَنْ أب أراكَة قَالَ: 
نامه ع دوہ يتين فعا عا برت ین زشول انی :ر و بَعضَ بعش يفول الیل 2 


بَعْض يَقُولُ وَرِثٌ صَحِيفَةٌ في ال اليف إِذْ > خَرَجَ له و نَحْنُ في حَدٍ دیثه. 

فَقَالَ: أذ م الله لو أنشط و بون نکم حى ۽ م وب یکن 
5 0 ۴ کے ا مس تن ر 
صحفا کر قَطاِعَ رَسُولٍ اعد و َغل یه ود بها لَصَحِبَةيقَالُ فا بیط وا وَرَدعَلَى 
المرب اد هم ینهه ون فيها لیس یله ین انرب ب مره سا مان وين الله من 
(r) 2‏ 

بہے) 

ابو اراكه گوید: در محلی بنام مسكن خدمت حضرت علی 1 بودم صحبت از اين می کردیم 
که على 3۶ از رسول خدان نٹ شمشيرش را به ارث برده؛ بعضى می گفتند: قاطر سواریش را و 
برخی می گفتند: نوشته و صحيفههائى به ارث به او رسید در غلاف‌های شمشیر در همین 
موقع حضرت على 2# از خانه خارج شد و پیش ما آمد همان موقعى که ما حرف ایشان را 
می‌زدیم. 

فرمود: به خدا و قسم اگر به من اجازه داده شود تا آخر سال با شما صحبت می كنم بدون 
مت اتوي تکرار کنم. به خدا قسم در نزد ما صحیفه‌های زیادی است از هداياى 
پیامبر و اهل بیتش, در ميان آن‌ها صحیفه‌ایست ينام «عبیطه» که ناگوارترین چیز در مورد 


۹ . البحار: FY‏ ح1۲ مکاتیب الرصول: ۰۱/۰ ح٢٢‏ ؛ معالم المد رستین: 1/۲ . 
۲.البحار: 77/17 ح۷٦؛مکاتیب‏ الرسول: 0۱/۲ ح۲۸؛معالم المدرستین: ۳۰۱/۲ 
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۳۸۲ بصائر الدترجات 


اعراب در همان صحیفه است که شصت قبیله عرب به باطل رفته‌اند (و بعد پیامبر مرتد 


شدند) و از دین خدا آن‌ها را بهره‌ای یست. 
مَنْ أ گے قال: مت ابا حبر الله ۳4 يَقُولُ: 
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[oAY]‏ نے ۳-۳ یسور مج عَنْ قَضَالَة عَنْ آبان» عَنْ 
صل علم ابن شمه معد الحاممق 3 الجايعة لَتَدَءْ ! ۳۹ کلام نیها نم الحَلالٍ اسراب 3 


نب فيس فد تن فش ی دب 
بالقیاس 

ابو شیبه ین : شنیدم امام صادق ا می‌فرمود: دانش ابن شبرمه در برابر جامعه گمشده و 
نابود است» جامعه برای کسی جای سخن نگذاشته» در آنست علم حلال و حرام» همانا 
اصحاب قياس عمل را به وسيلة قياس جستند لذا از راه حق دورتر شدند. همانا دين خدا با 


قياس درست نمی‌شود. 


۳9 


[oA]‏ ۱۷ عمد بْن الین عن موی بن سَعْدانَ عَنْ ع لله يْنِ قَاسِمَء عَنْ عبد الله بْنِ سان قَالَ: مت 


باب الله2ة یقول: 

إا جنول ألى سول هجوت ينع خوايع من ككب و ی إذا عقره اجبلة أ 
يدها یل بن أب طالب ع یل با فیھا و لا ُوه إلى یرو ٩۱‏ 

عبد الله بن سنان گوید: شنیدم امام صادق 1 می‌فرمود: جبرئیل برای رسول خدا:: 
صحيفهاى آورد که با هفت مهر از طلا ممهور شده بود و او را مأمور کرد که وقتی هنگام 
مر گش شد آن رابه علی : بن ابی طالب سپارد و او عمل به دستورات آن صحفه نمايد و 
هر گر مخالفت با دستور آن نکند. 


[0۸] ۱۸ حَدَتَنا اخَد بن مه عَنِ الین بن سويد عن مد بن آي عمَيرِ عَنْ مد بن ڪيم عَنْ أبي 


ب 
إا عَلَكَ مَنْ كان َبْلَكُمْ اقب ود له با و ایض یه یل تی دين في 


لاله رای جاک یا گنا دیعب ان و پل بيو بعد موی و ربا 


١‏ . الکافی: ۵۷/١‏ ح ١١6‏ الوافی: "514/١‏ ح ۱۱۹۵الفصول المهمّة: ۱ ح ۱۹۸۷ البحار: ۹ حعھ 


۲. البحار: ۱۳۳/۲۹ ۱۵۳ مکاتیب الرسول: ۸۵/۲ ح 4 
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جزء سوم ۳۸۳ 


م 


صَحِبفة ند لته حَنَى ان یه آزش الختذش. 

نم َالَ: إن أبا حَنبمَة عن یولْ: گا ماه وف آن. ٩0‏ 

محمّد بن حکیم گوید: امام کاظم** فرمود: همانا پیشینیان به واسطة قباس نابود شدند, 
خداوند پیامبر ٹڈ را از دنیا نبرد مگر اين که تمام دینش را تکمیل نمود» رسول خد انث آنجه 
از نظر حلال و حرام احتیاج داشتید در زمان خود آورد و چنگ می زنيد به آنچه آورده و به 
اهل بیتش پس از در گذشت پیامبر» به راستی آن علم و مطالب در نزد اهل بیت پیامب رنه 
پنهان است حتی جريمة یک خراش. 

آنگاه حضرت فرمود: ابو حنیفه از کسانی بود که می گفت: على ابن ابی طالب عا چنین گفته 
من این طور می گویم. 


.۵ البحار ۰٠ء ح٥٥؛ مستدرك الوسائل: ۰/۱۷٦۰۲ح۲۱؛مکاتیب الرسول: ۰۱۱۳/۲ ح‎ ١ 
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یب 


2 
ہے‎ 
i 


عطای کتب جفر. جامعه و مصحف فاطمه ناه 


باب نی مهبم أغطوا اسف و الجامعةَ و مُضکف فاطِمَنت 


به اهل al i‏ «حفر» ET:‏ مہ فاطمه#*» عطا شده است 


کم 5 2 

[۵۸0] ۱ حَدَتَنا خد بن مد تیه عن ع ن اکم Fer‏ الَْلاء قَال: سوفث أبا با ول 
7 عى احفر الْیْص. قال: قلنا: و ای 5 شَيْءِ فیه؟ قال: ال لي: : رَبُورٌ داد وَ تَوْراةٌ مُوسَى و 
یل ستى و شخ رایع املال و را و شضکف فاط عه ما شم نی 
ان وف یه ما بناج ناش یناه و لا تاج إلى آعیه حتَّى لفیا و ضف نو 
لت او و 3 اَلَو از الختذش. 

و عدي افر لحر و ما یدرم ما را قال: فلْتْ: جُیلت فِداك و اي َيء نی الجر 
الْأخمَر؟ قال: لشلاخ. و ديك آنا فح متخ صاحِبٌ الیل 


ر2 22 بر« 


ال لد لله ین أب َو اصْلَحَكَ الله یعرف هَذَا بثو الححسَن؟ 
قَالَ: اي و الله کم یعرف الل له تا ان و ین مه وب لب الیو 
و طَلَبُوا الح باس لكان خيرا .0 


۱ . الکاقی: ۱ ح٣!؛الاإرشاد: ٩۱۸۳/۲‏ البحار: ۹ ح۹۸؛ مستدرك الوسائل: ۸ سح ۱۲. 
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جزه سوم ۳۸۵ 


حسین بن ابی العلا گوید: شنیدم از امام صادق#ا که می فرمود: همانا جفر سفید نزد من 
است» عرض کردم: در آن چیست؟ فرمود: زبور داود و تورات موسی و انجیل عيسى و 
صحف ابراهیم و حلال و حرام و مصحف فاطمه و معتقد نیستم که در مصحف چیزی از 
قرآن باشد؛ در آنست آنچه مردم بما احتیاج دارند و ما به کسی احتیاج نداریم حتى 
مجازات یک تازیانه و نصف تازیانه و یک سوّم و یک چهارم تازيانه و جريمة خراش در 
آن هست. 
و جفر سرخ هم نزد من من است» و جه می‌دانند جفر چیست؟ عرض کردم: : در جفر سرخ 
چیست؟ فرمود: اسلحه است و آن تنها برای خونخواهی گشوده می شود و صاحب شمشیر 
(امام قائم 2*) آن را برای کشتن باز می کند. 
ابن ابی یعفور به حضرت عرض کرد: خدا خير خواه شما باشد» آيا به اين مطلب بازماند گان 
امام حسن #* مطلع هستند؟ فرمود: آری به خدا می‌شناسند» چنان که روز و شب را 
می شناسند و تشخیص می‌دهند که اين روز است و این شب ولی حسد و دنیاطلبی ایشان را 
بر سرپیچی و انکار وامی‌دارد و اگر ايشان حق [را از راہ حق] جویندہ برایشان بهتر است. 
[۵۸] ۲ - دنا أَحَدُ د بن ا لسن بن عل بن قَصَالِه عَنْ أيه ا لسن بن عل بن قَضْالِه 2 عَنِ ابن بُگبر و خد بْنٍ 
مت عَنْ غَُمّد بن عَبْدِ الك قال: 
: كُنا عند آي عَبْدِ اللہ تخواین یس رجْلا و ُو نطلا قّجاء عَبْدُ الخال بن عَبْدِ رهق به فَقَالَ له: 
نت مع راهن که ایا کرو لت 
رل له تابا و ِن كان رك ع کت ماه إلا إهابينِ و َوَددْتُ هن مُلايي اقا الي 
عَلَبهِ؟ قَّالَ: : لس آبو عَبْدِ انعا ثم ال عَينَا قال: ماهو الله كا يَقُولُونَ: بها جشران 
توت فيهما: لا و ال ما بان عاضوا و شمارا تذ حوشینِ کب أَحَدِهما وی 


72 


ای تشز 


تقول: إن دنا كناب لغ فَقَالَ: وبا 


أن 
إل 
72 


1 


ہر الجاع دقام 7 
دنا و لله ی طوضا سَبْمُونَ وراعاًما کال ین خلال وح حرام إلا و هو فیها؛ 
أ ا فطلي تل دا 
عِنْدَّنا مْضخف َه ُ اہ آتا و لله ما و بالقرآن. ٩‏ 


١.البحار: ۱٩ ۳۸۷۲٦‏ و ۲۷۰/4۷ ح ۲ مکاتیب الرسول: ۲/۲ ۱۲۹ 
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۳۸۶ بصائر الارجات 


محمّد بن عبد الملک گوبد: در حدود شصت نفر در حدمت امام صادی 2« بودیم ایشان 
وسط ما قرار داشت در این موقع عبد الخالق بسر عبد ربّه آمد» او به امام صادق ۶* عرض 
کرد که من نزد ابراهيم بن محمّد بودم صحبت از این شد که شما مداعى هستی: در نزد ما 
کاب على ۶« است او كفت نه به خدا على 2ه کتابی باقی نگذاشته اگر کتابی هم باشد فقط 
دو پوست تخت استء آنقدر بىارزش که به درد من نمى خورد به طورى که من علاقه دارم 
آن را به اين غلامم واكذارم. 

حضرت صادق عا پس از شنیدن اين سخن نشست و فرمود: نه به خدا آن طور که آنها 
می گویند نیست. دو جفر است و نوشته است. نه بخدا قسم دو پوست است که موی و بشم 
آن هنوز هست در یکی کتاب هائی است و در دیگری سلاح پیأمبر ** و به خدا قسم در نزد 
ما صحیفه‌ایست به طول هفتاد ذراع هیچ حلال و حرامی را خدا نيافريده مگر این که در آن 
هست حتی جریمه خراش» و با ناخن روی دست خود كشيد حتی به اين اندازه خدشه وارد 
کردن: و در نزد ما مصحف [فاطمهك] است. اما به خدا قسم آن» قرآن یست. 

[۵۸۷] ۳ س سے مساق جد يا بي سم ھی اس سا عَنْ أي بَصِبر قَالَ: 
لت علی آي عَبٍّ ات قَال: : فلت له: إن سالك جملث داك عَنْ مسألّت یس هاهنا أَحَدٌ 
بيع ان رع ابو دا ای وب آعر اطع نب شم ال: LIE‏ 
مدا سل عا بدا لَكَ. قَالَ: قُلْتٌ: جْعِلْتُ فِداك إِنٌ الشَيعَة يَتَحَدٌ يتَحَدَُونَ أن سول اه اک 


عیام باب بخ با ِنْهُ اف باب. 


قَائ: تال آبو ِا وی و لله سول انعهه لبا الَف باب یت لَه ین کل 
باب یا باب. ال لت له: هَذَّاوَ الله للم 


کت سا اضف اه للم و ما مالك 
الم اَن با توا ون نایم کے ومع الجمايمة؟ قال :ول دا 


e e E‏ و إئلاو ین لوط 


رب بد إلى تا اقول بش 


٭ حجحھم 


تال قلْتُ: جوث َدك آنا لك ام ما ِنْب نی بیو بیو و قَقَالَ: فار آزش هَذَاء کانه 
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جزہ سوم ۳۸۷ 


مُغْضَبٌ. تّال: فلت جملت داك َا و اله ال ال یلع و بس پل م سَكَتَ ساعَةٌ 
2 ِن نا اسر و ما یذ یم ما الق يسك شا أو جلد بَمِير. قال: قلث: جیلت 
داك ء ا الجمه؟ كَالَ: ما خر ران یم ره فيه عِلْمُ این و لوب ين قلت: هَذَاوَالله هُوّ 
الملم. تا أنه یل و ما هُوَ بذاك. 


cge” N ° 


نم کت ساغةً نم ال إن ینالضع اتل و ئا ْم ا حف حف فَاطِمَة؟ قال: 
ریس سیب :في وُر سی ون 


سور م 


ال قُلْتُ: جُعِلْتٌ داك اي يم هو الْیلم؟ قال: ما ید باللیل و لها 2 تم الا کے 
الشیء بَمْدَ الشیء ی یم التي آ1 ٩۱‏ 

ارسي کھت حسہ او سا رسيم زمر قرم فا کر وجه و 
دارم» آيا در اينجا كسى (نامحرم) هست که سخن مرا بشنود؟ 

امام صادق** بردهاى را كه در ميان آنجا و اطاق دیگر بود بالا زد و آنجا سر کشید» آنگاه 
فرمود: ای ابا محمّد! هر جه خوامی پرس. یھر سریپ ونيم 
می کنند که پیغمبر کن خخ به على ا بابی از علم آموخت که از آن هزار باب علم كشوده كشت 
حضرت فرمود: ای ابا محمّدا پیغمبر :۶۶ به على#ة هزار باب از علم آموخت کشر 
باب آن هزار باب گشوده می‌شد (مانند جزئیات و مصادیقی که بر قواعد کلی منطبق 
می‌شود). عرض کردم: به خدا که علم کامل و حقیقی اینست. امام ساعتی (برای اظهار 
تفگر) به زمين اشاره کرد و سپس فرمود: آن علم است ولی علم کامل نیست. 

سپس فرمود: ای ابا محمّد! همانا جامعه نزد ماست» اما مردم جه می دانند جامعه چیست؟ 
عرض کردم: فدایت كردم جامعه چیست؟ فرمود: طوماریست به طول هفتاد ذراع پیغمبر د 
به املاء زبانی آن حضرت و دستخط على 2 تمام حلال و حرام و همه احتیاجات دینی 


۷۰ حح‎ ٦ ح ۱۳۷ المحتضر: ۸ البحار:‎ ۹٦۷٤ الكافى: ۱ حم ااالاختصاص: ۲ الخصال:‎ .١ 
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۳۸۸ بصائر الدر جات 

ااا ا ا ا کی ی رنه 
مردم» حتى جريمة خراش در آن موجود است» سپس با دست به بدن من زد و فرمود: به من 

اجازه مىدهى اى ابا محمد؟ 

عرض کردم: من از آن شمایم هر جه خواهی بنماء 7 

و فرمود: حتی جریمه اين نشگون در جامعه هست و حضرت خشمكين به نظر می رسید 

(مانند حالنى كه طبعاً برای نشگونگیرنده بيدا می شود)۔ من عرض کردم: به خدا که علم 

کامل این امستهد 

فرمود: اين علم است ولی باز هم کامل نیست» آنگاه ساعتی سکوت نمود. 

سپس فرمود: همانا جفر نزد ماست: مردم جه می دانند جفر چیست؟ عرض کردم: جفر 

چیست؟ فرمود: مخزنی است از جرم که علم انبياء و اوصیاء و علم دانشمندان گذشتة 

بنی‌اسرائیل در آنست. عرض کردم: همانا علم کامل اینست. 

فرمود: ایق علم اشت ولي غلم کامل نیشته باز ساحتی سکوت کرد 


سپس فرمود: همانا مصحف فاطمه خخ نزد ماست» مردم جه می دانند مصحف فاطمه جيست! 


آنگاه با دست مباركك مرا نشگون كرفت 


عرض كردم: مصحف فاطمه ت ج چیست؟ فرمود: مصحفی است سه برابر قرآنى که در دست 
شماست: به خدا حتى یک حرف قرآن هم در آن نیست."" عرض كردم: به خدا علم كامل 
اشست. فرمود: اين هم علم است ولی علم كامل نيست. 
آنگاه ساعتی سکوت نمود؛ سپس فرمود: علم گذشته و آينده تا روز قيامت نزد ماست. 
عرض کردم به خدا علم کامل همین است. فرمود: اين هم علم است ولی علم کامل نیست. 
عرض کردم: فدایت گردم؛ پس علم کامل چیست؟ 
فرمود: علمی است که در هر شب و هر روز راجع به موضوعی بس از موضوع دیگر و 
چیزی پس از چیز دیگر تا روز قيامت پدید آید. 

٤ [oA]‏ - حَدَّئنا عر ن له عَنْ ڪڍ بن الْفصَيلِ عَنِ الرییم» عَنْ رد موق ان بر قَال: قُلْتُ لا عَبْدٍ 
الله لا : 
جُیْث داك یا ابْنَ رَسُولٍ الله! يَسِرُ اقام بیبرة عَلٌ بن أي طالب غا في اَل السواو؟ فَقَالَ: 
لا یا ریا إن لب آي طالب سار في اَل السّوادِ با في ابر ایض ول نمتب 


.١‏ يعنى مطالبی كه شما از ظاهر قرآن و تفسیر آن می فھمید؛ در مصحف فاطمه نيست ولی از نظر تأویل و معنای باطنی 
قرآن که ما آن را می‌فهمیم مصحف تفصیل قرآنست. (نک: مرآت العقول) 
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الب با في افر الأختر. 

0 4: خلت فِداكء و ما ار الخ؟ تال: تام [ِضْبّعَهُ علی علقّه فقال: مکنایمنی 
لح نم قال: یا ربدا ِن لكل آغل یت تجیباً شایداً عَلَيهِمْ شام انیم © 
رفید غلام ابی هريره گوید: به حضرت صادق ا عرض کردم: باب رسول اللا فدایت 
گردم آیا قائم غه به روش على بن ابی طالب 3 در ميان اهل عراق رفتار می کند؟ فرمود: ای 
رفید! على بن ابی طالب تا مطابق آنچه در جفر سفید بود» عمل می نمود» ولی قائم * در ميان 
عرب طبق آنچه در جفر سرخ است: عمل می‌نماید. 

عرض کردم: فدایت گردم! جفر سرخ چیست؟ حضرت انگشت مبارک را به دهان مباركك 
خود کشید. یعنی با خونریزی و کشتن دشمنان دین خحداء حکومت خواهد کرد آنگاه 
فرمود: ای رفید! هر خانواده‌ای» نجیبی دارد كه شاهد بر آن‌هاست و برای امشال آن‌ها 


2 ۳ 5 هي ۰ و مد | ۰ 2 "و 
]9۸4[ ۵ اا ند و ال »عن ن أحمد بن محمد بن آي تضر عَنْ اون اه عَنْ َل بن توب قال: 


رو وہ رو بن م 


کت جايا من نع افع و ونکہ مت َب اله نع إَى جنبه جایسا نی الْسَجْلْسٍ 
عَيْدُ َلك : اش و محمد الظاز یهت هعرق رین لمعيه علش وم 
دعب الله بْنَ خسن یو ل: نا نی هذا ار ما بش لِعَيرٍنا. 

تا ابو َب انمع بعد گلام: نون ین عبد ليم نب لیکن ماما و يَقُول: أنه 
بس عِنْدَنا عل صَتَقٌ, و الله ما له لع و لکن وَاف: و آفزی بيده إِلَى صَدْرِهِ -إِنَّ نا 


رر ا ا 
یلاع رَسُولٍ الله و سیف و وزعه. 
که وء E‏ 
و عندنا و الله مُضْحَفَ ناطِعطہ ما یه ی ین كناب الله رنه آانلاه رَسَول الله: و خطه 


۳ 


۰ 1 1 ۰ ۶ , 
لا بو و تن وا ابر و ما یرون ما ُو؟ يك شازأز ينك بَعِرِ؟ 


ثُم ال الینا و قال: بر ژوا | ما تزضون آنکم تجیشون بوم الْقِيامَةِ آ: خَذِينَ بحجرَة عل یلت 
آَخذ بحْجْرَة سول اجه .۲۳ 


اب 
۱البحار: ۱۳۱۳/۵۲ ۱۷ مکائیب الرسول: 4۷/۲ ح 4۵؛ممچم أحاديث الإمام المهدي 3 ۶ 1۱۱۹ 
۲البحار: ۰/۲۱ ۱۷۱ مکاتیب الرسول: ۱۳۹/۲ ۰۲۱۱ 
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599099900001010 ربچ 
على بز سید گوید: خدمت حضرت صادق * نشسته بودم محمد يبن عبد الله بن على 
ار اديوه و عبد الملکک بن اعین و سس ان و ہی عبد ره نیز حضور 
اک تن از یسنان تفش کرد: فدایت شوم؛ عبد الله بن حسن می گوید: ما را در 
امامت مقامى است که دیگران را حفی در آن نيست. 02 
ساق انث شائق× ہس اف بای روک اہب سی کید از ما الام كمناق او ونست که 
پدرش على امام نبودہہ او ملاعى است که در نزد ما علم و صدقی نيسته به خدا قسم در نزد 
او علم نیست ولی به خدا قسم در اين موقع اشاره به سینة مبار كل خود نعوده فرمود: نزد ما 
سلاح پیامبر ٹڈ و شمشیر و زره اوست. 

و در نزد ما مصحف فاطمه#* است که در آن یک آيه از قرآن نیست و آن اسلاء بيامبرخنة 
است و خط على + 

و به خدا قسم نزد ما جفر است» نمی‌دانند جفر جيست؟ گمان آن‌ها اينست يكك پوست 
گوسفند یا شترى است.آنگاه روى به جانب ما نموده فرمود: بشارت باد شما راء آیا خشنود 
نيستيد كه در روز قيامت جنكك به دامن علی*3 زدهايد و على ا جنكك به دامن رسول 


دا 5ڈ دارد. 
]0۹°[ 7 - دنا اد ب ئي و مد بن ا سين عَنِ ا لسن بن وب عَنْ عل ن رناب» عَن آي عْبَيِدَةٌ 
قَال: 


۹ ر 2 


سال ابا عبد الله بَعْض آضحایتا عن امسر فَقَالَ: هو جلد تور تلو عِلیا. 
ال :ما الجَامِعةُ؟ تَقَالَ: لك صَحِيفَةٌ وش سَبْعُونَ ؤراعاً في عَرّضٍ لڈیم مثل نَخِذٍ 
فاج فیها كَل ما يخناجُ الا لب لیس ین یلاو بها حى آزش الختذش. 

ال لَه: َمضْحَفُ فاطِمق؟ فَسَكَتَ ملع قال: کم کون کیا رون و الا ريدو 


٠ب‎ 272 
PAT 


4 وس سه ام جود مر 171" ہو و ھا ہے و سح يرس 6 ۰ لب 4 

إِنْ فَاطِمَقَ مَكَدْتْ بَعْدَ رَسُولٍ اللهختد حَمْسَة وَ سَبْعِينَ یَوْما و قَدْ كان دَکَلَھا خرن هدید عَلَى 

as 4 ۳ 3‏ ف ی E‏ م2 کا مر و ی بت م ۰ تج رکا 

آبیها و کان جَبرئيل ع يَأنِيها فيخي عَزاء‌ها عَلَى أبيها و يُطَِبُ تفتها و رها عَنْ أَبيهارَ 
و و 2 


م ۰ م ۰ ےمےہ سور 2 ے2 
مکانه و بجی رها بها یکون بَعْدّها نی درییهاه و کان لعا کب ذَلِكَ دا مضحکف فاطِمَدت 0۱ 
ابو عبيده گوید: یکی از اصحاب از امام صادق# راجع به جفر پرسید. حضرت فرمود: 


۱ .الکافی: ۱ ح ه!الإرشاد: ۲ الفصول المهمّة: EAN‏ ح۸ البحار: ۹ ج 
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پوست گاوی است پر از علم. 
سژال کرد: او صحیفه‌ایست به طول هفتاد ذراع در عرض یک پوست 
چون ران یک 2 شتر دو کوهان» در آن تمام نیازمندی‌های مردم هست هر جریانی حکمش 
در آن وجود دارد حتی جریمه خراش. 
گفت: مصحف فاطمه چیست؟ فرمود: ما وال می كنيد از چیزهائی كه ضروری شما 
است و چیزهائی که ضروری نیست. همانا SG E‏ رقات رسرن 
خداغتة در گذشت» در این مدت به خاطر در گذشت پدر خود بسیار غمگین بود» جبرئیل 
برای تسلیت او مى آمد و به او آرامش خاطر می‌بخشيد و از وضع بيامبر کرم« و 
جایگاهش برای او صحبت می کرد و آنچه بر سر فرزندان آینده‌اش مىآيد به او اطلاع 
می داد على ا نيز آن‌ها را می‌نوشت؛ مصحف فاطمه‌غة اینچنین است. 

]8 ۴ عا اعد ب كيه نز بن الگ اؤ غَيرِ عَنْ أحَدَ بْنِ مد بي أي بش عَنْ بكر بْنِ گرب 
الصّيرَّقٌ قال: سَمِعْتٌ أبا عَبّدِ اله خا یِقَول: 
ا اه ننا ما لا خاج یآ و الاس یاو به ّنا کاب إلا شول 
اعد و َل عَلَى حبة فیھا کل حَلالٍ و رامء و کم ان َتسالونا نرف إذا 
اوا بت ونٹرٹ إذا کرو( 
بكر بن كرب صیرفی گوید: از امام صاد ق شنيدم که می فرمود: همانا نزد ما نوشته‌جاتی 
است كه با وجود آن‌ها نیازی به مردم نداريم (كه از آن‌ها چیزی بپرسیم) ولی مردم بما 
احتیاج دارند» نزد ما كتابيست به املاء پیخمبر ہت و خط على # دفتریست که هر حلال و 
حرامی در آنست: شما راجع به کاری نزد ما می‌آیید (و كسب تکلیف می کنید) سپس ما 
می‌فهمیم که شما به آن عمل می كنيد يا عمل نمی کنید. 

[o4۲]‏ ۸ - حابن شاه عن صذون سني عن علي ن آي عر عن عي صاليح” قال: 
ينيي مُضحف فاطِعَلت لیس فيه ىء ین الْرآن, ۲۳ 
على بن حمزة بطائتی گوید: امام کاظم ا فرمود: نزد من مصحف فاطمه#* است که چیزی 


.۲۷ مکائیب الرسول: ۰۱۱/۲ ح‎ ۱۷۸ 44/1١ البحار:‎ ٩۱۱۳۹ الوافی: ۳ ح‎ ٩ الكافى: ۰۲۶۱/۱ ح‎ . ١ 
۰۳۱۷/۲ البحار: 4۵/۲ ۱۷۹ مکاتیب الرسول: ۷۸۷/۲ ح ۱ معالم المد رستین:‎ ۲ 
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۳۹ 
تست ۳۳۳ 


a :.,0‏ 
از قران در ان نيست. 


۴ گے وه کنا أَخَدُ 1 بن اَن بن علي بن تايه عن ایوہ عن‎ [o۹۲] 
كناد أي عبات اتی َليه بَنْض الْقَوْم حَتّی كان مِنْ قوله: : و خی عَدوّل مت ا‎ 
الانس َال بو عَبْدٍ اشته: وي می گا فہجود ھا ك‎ 


م 


لقاع یت سور 


ره و من وله نمی میں سس 
ام وه و PRE‏ ی ِا 4 اوضق 
كَالّ: لث: أَصْلَعَكَ سح ان و ما المذه؟ کال: ی ن, ينطب آخد 

ان (۲( 


بصاجبع فيه صلاخ رَسُولٍ الله و الب و مضحف حف ناطِمَنّٹ آماوَ الله ما أَرْعُمُ آنه کُر 

عنبسة بن مصعب گوید: خدمت امام صادق ** بودیم یکی از حاضرین آن جناب را ستود از 

جمله حرف هايش اين بود که: خدا دشمنانت از جَّن و انس را خوار کند. حضرت فرمود: ما 

و دشمنانمان زياد هستند هم اکنون احدی دشمن تر با ما از خویشاوندانمان نیست و کسانی 

که مدعی محبّت مایند آن‌ها ما را در مورد «جفره تکذیب می کنند. 

عرض کردم: خداوند خير خواه شما باشد» جفر چیست؟ فرمود: به خدا قسم پوست بز و 

ميش است به اندازه هم در 8 سلاح پیامبر 22 و کتاب‌ها است و مصحف فاطمه خفن اما به 
خدا قسم در آن قرآن وجود ندارد. 

]١٥٥٤٥[‏ ۱۰ ذقنا قوب بن ریت حَن انب الو شا مہ ان عَنْ أبي عَبْدٍ اة مَالَ: 
ڈو کو و ی و ان و دك گزتا ار :و ان نتنا جَلْدَينِ عایز وَضَان إنلاء 


7 و 5 ۳ ۴ 
ول اد و حط عون نا َصَحِبمَةٌ سوام شیوخ E‏ ای وا اللہ ثءت 


ر 


هام بد ود فیھا بیع ما ماج لب حى آزش اذش © 

عبد الله بن سنان گوید: در نزد امام صادق2* صحبت بد گوئی فرزندان امام حسن #۶ شد و 
سخن از جفر کردیم؛ حضرت فرمود: به خدا نزد ما دو پوست بز و ميش است بے املاء 
پیامبر +< و خط على 2* و همانا در نزد ما صحيفها يست به طول هفتاد ذراع كه بيامبر املاء 


١‏ . يعنى مطالبى كه شما از ظاهر قرآن و تفسیر آن می فھمیدہ در مصحف فاطمه تك نیت ولى از نظر تأويل و معناى باطئى 
قرآن كه ما آن را می‌فهميم مصحف تفصيل قرآنست. (نكك: مرآت العقول). 

۲ . البحار: ۵/۲۱ ح ۸۰؛ مكاتيب الرسول: ۲ ح ۲۵ 

۳ الفصول المهمّة: ۰/۱« ۱۷۲۲ البحار: ٦ء‏ ح ٩۱‏ مکائیب ال رسول: ۲ ح۳۱: 
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کرده و على ۶* به دست خود نوشته؛ هر جه به آن نیاز بيدا شود در آن صحیفه است حتّی 
جريمة خراش 


۶ عدي ۸ یو 
]04°[ ۱ ١-حدثنا‏ محمّد محمد بن مد عن الْعَباسٍ بن مَعْرُو فيه عَنْ أبي لقایم لوف عَنْ بَعْضٍ أَصْحَابه تال 


درد امسن ا فر تاد ما هذا بنَيْءِ! در دك لي عبات فَعَالَ: نَعَْ ما إهأبان: 

إهابُ ماع و إهابُ صان وان لا کب هب کل يم ی آزش اذش 7 

ابو القاسم کوفی از بعضی اصحاب نقل کرده: : صحیت جفر در مورد فرزندان اسام حسن * 

شد» اصحاب گفتند: ات جوع تسا چون خبر به امام صادق ا رسید» فرمود: آری» آن 
دو (جفر سفید و سرخ) دو پوستند: یکی پوست بز و دیگری پوست گوسفند» که آن دو پر 
است از کتبی كه در آن [بیان] هر چیزیست حتی جريمة خراش 

١١ [04٦]‏ - کنا ا مد بن وتء عنم بن ناویل عَنْ فان نع الله بنیز عن عب له ن 
وو سر شوه کل 

كم تفه کی مج موی پاشییوو ایند ییا حط موه و 

املاء # ول اه« ین تلق فيو ما ین یم یالب إلا و هُوَ فيه حى آزش اذش © 
عبد الله بن سنان گوید: : از امام صادق تة شنیدم می‌فرمود: وای بر شما! آيا می‌دانید جفر 
چیست؟ آن پوست گوسفندی است كه نه خيلى کوچک است و نه خيلى بزرگ: در آن 
خط على عا و املاء رسول ا لست که یہ زیان کرت یات مود میم چیزی نوست که 
مورد احتیاج مردم باشد مگر این که در آن است حتی جريمة خراش 


[۹۷] ۱۳ حا دادن یهن ابن تان عَن ژقید مَل ان شرگن أب عبد الله ال: قال ي: 
ادا کیت أنت و یس كذ ری ہی یس بے ثم 
أخْرّجَ انا الجَدِيدٌ عَلَى الْمَرَبِ شیید. قال: قلث: جُیلث فداك ماهُو؟ قال: اللَبْخ. قال: 


7 


ف دار 


قَلْتْ: ET‏ ال یا سار حل بن آي عايب نی أل لوا قال: لاء يا رُقَيِد! 
عد سار بها في اب ایض و هو اک و و یلم آله مه علی عَلَى یمه ین بَعْیه ون 


Fz ۲ : الفصول المهمّة: "۰م" ۱۷۲۳ البحار: ٦ء ح ۱۸۲ مکاتیب ال رسول‎ . ١ 
البحار: "۸+ ح۸۳؛ مکاتیب الرسول: 0 ح۲۴‎ . ۲ 
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۳۹۴ بصائر الدرجات 
لا ___ __تِ 
القائةع* بير بها فى افر ار و هُوَ الب وَهُوَ یلم أنه لايَظْهَرٌ عَلَى شِيعيه. ''' 
یم تیر يها نی اسر الاخمر و هو ال , 
رید غلام ابن هبيره گوید: امام صادق "۸ به من فرمود: ای رفید! چگونه خواهی بود هنگامی 
که اصحاب حضرت قائم گا را بینی که در مسجد کوفه خیمه‌هاشان را زدهاند» و با روشی نو 
بر عرب‌ها (حکومت و) رفتار می کنند. 
عرض کردم: فدایت گردم» چگونه؟ فرمود: خونریزی و کشتن (دشمنان دين خدا)۔ عرض 
كردم: آيا قائم ٹہ به روش على بن ابی طالب کا در ميان اهل عراق رفتار می کند؟ فرمود: نه 
ای رفيد! على بن ابی طالب عا مطابق آنچه در جفر سفيد بود» عمل می‌تمود كه آن 
خوددارى و مدارا بود و مىدانست به زودى بعد از او بر شيعيانش جه می گذرد ولى قائم ته 
در ميان عرب طبق آنجه در جفر سرخ است» عمل می نماید و آن كشتن و خونريزى است 
چرا که می‌دانند (دشمنان) بر شيعيانشان غبله بيدا نمی کنند. 


2 22۰ . و 5 2 ور ور 6 و مه رک ہہ ہہ ور حم و ےہ ی۔ 
٤ [9۹۸]‏ ڪا خد بن موسي عَن امسن بن ملع بن الئان عَنْ آي رگريا بي بن عَمْرو الزیاتِء عن آبان 
و عبد اللہ بن بُگبر قَالَ: لا اه إلا تَدلبََ أو علاء بْنَرَزِينِء عَنْ مد بن مشیم قال: 


> ۳ ے‫ E‏ ا ۰ E‏ ۲۳ ۰ ۳ : ۹ و 3 عق م 
َه ین امام حَتٌی حَرَجَ و آشهر سیقه وَإِنَا تلح في ریس يَعنِي الإمامة لأفوام كانوا وه و 


8 . حي مه مر 


2 مھت و 1 سج كور 1 - الو ع مون 4 مک مھ 
يَسْأَلوتَهُ عا علف رشول الل٭٭ و دقع إلى عة و عا خلف عَِلٌت* و دفع إلى الحسَنٍ و لقد 
ا ۳ ٠ے‏ ۳ 52 5 ج- 1 1ر 2- وو 2 ك2 5 - 
حَلّفَ سول اللخ عِنْدنا جلّدا ما هُوَّ جِلْدٌ جال و لا جِلْدٌ تور و لا جلذ بَقَرَو إلا إهابٌ شاي 


و کے ان و لت 


۰ ۰ و2 2 که وحن َ‫ 4 سے 25 سپ من م م.) 

سی ےق و ھا سی سو و 

کلام مِنْ كلام الله نله عَلیهاء إِمْلاءُ رَسُولٍ الله و خط ل 

محمّد بن مسلم گوید: امام صادق* در جواب کسانی که می‌آمدند و می‌پرسیدند رسول 
خداكة جه به ارث كذاشته؛ و به على 3۶ سپرده و آن جناب به حضرت امام حسن 2 بخشیده؛ 
فرمود: رسول خداعة برای ما پوستی گذاشته كه پوست شتر و گاو نر و گاو ماده نیست بلکه 
پوست گوسفندی است که تمام نیازمندی‌های مردم در آن همست حتی جریمه خراش و 
ناخن» و فاطمه زهراتك مصحفی گذاشته که قرآن نیست ولی کلام خدا است که بر او نازل 
شده» به املاء رسول خدا [منظور جبرئیل است كه او نيز رسول خداست] و خط على + 


۱ . البحار: ۰۳۸۹/5۲ ح۸ مکاتیب ال رسول: ۱۸۳ معجم احادیث الإمام المهدى خ3 15010 عكالاء 
۲ . البحار: ۹ ح۱۷۴ مکائیب الرسول: ۲ ح۲۱. 
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و 1 


EEE PAE EE‏ : مت دا 
ما ليت مِيّ ان بن الحَن؟ ى تال ل ل ال جلت دا بنا آنا أنيى فی خض الشکاب 


وی وم وم مه مه 1 
یت ی ند اله ی تن علی جار اش بن له قل :اه رل 
لقن ر سول اقا : من صل صَلائَناوَ و اسْتَقبَلَ قِبْلمَنا یک کل یکت داد انيم لبي 
4 ور وی م ۲ 
دمة الله و د دمه ر وله رن شاء ام ون شاء طَمَنّ». 5 َقَلْتٌ لَهُ: انو تق الله و لات تَمْرَنَكَ عوّلاء الَذِينَ 


ال أبو باه لاطبا : فَلَمْ تقل لَه لَه عم هَذَا؟ تال: لاء قَالَ: مه ثُلْتُ: إِنَّرَسُولَ الله عد 
ال :تیک و لو رون له بالطاعةء انا يق وشول لهك و وق لاخیلاث املع 


ال مد بیع لله بن عَل لمح لاهن امن یر و یش ل: عدّانی جفر 
دعو قَعَضِْبَ ابو عبد الدع فَقَالَ: ام لمن بد بن ان ول تیش فينا ما صَدَق ما 


و 


و إما ديرم أدبن أي علي گنک 


و 


وبع هيه وله یه فضکف طت تا 


یا جج رھ سے كدر 


۰ برا 2“ - 
فيه ايه من القران: و إن عندي ي خا رول اله و وڙڪه و سیف و واه وَ عِنْدِي الجَثْرٌ عَلَى 
۱ 


و کی ةوه (0 
رقم انقب من رعم: 


علی بن سعید گوید: خدمت امام صادق * نشسته بودم گروهی از اصحاب حضور داشتند؛ 
معلی بن خنیس عرض کرد: فدایت شوم چقدر من از حسن بن حسن بايد بکشم؟ طبار 
عرض کرد: فدایت شوم من در بازار می‌رفتم چشمم به محمّد بن عبد الله بن حسن افتاد که 
سوار الاغی بود و گروهی از زیدی مذهبان اطرافش را گرفته بودند مرا که ديد كفت آی 
مرد بیا بيا! و گفت: پیامبر اکرم :2 فرمود: هر کس نماز ما را بخواند و رو به قبلة ما بایستد و 
ذبيحة ما را بخورد مسلمان است» آن مسلمانی که در پناه خدا و پیامبر خدا است هر که مايل 


.۲۳ ح‎ 4١/١ مکاتیب الرسول:‎ ٩۳۱1/۵ : البحار: ۲/۲۱ ح كلاو ۰۲۷۱/۷ ج ؛؛ خاتمة المستد رك‎ .١ 


Scanned by ) ۲ 


۳۹۶ بصائر اللارجات 


است بايستد و هر که مايل است برود (یعنی جه خوشتان بیاید و جه بدتان آید). من به او 
گفتم: از خدا بترس مبادا این‌ها که اطرافت را گرفته‌اند ترا فریب دهند. 

حضرت به طبار فرمود: جيز دیگری به او نگفتی؟ عرض كرد: نه» فرمود: چرا نگفتی؛ عرض 
کردم: پیامبر اکرم وقتی این سخن را فرمود كه مسلمانان همه مطیع او بودند پس از 
د رگذشت او اختلاف بوجود آمد و این مطلب از ميان رفت. 

محمّد بن عبد الله بن على گفت: تعجب می کنم از عبد الله بن حسن که او مسخره می کرد و 
می گفت: اين مطلب در جفر شما است همان جفری که ادّعا می‌کنید. حضرت ا خشمگین 
شده فرمود: تعجّب از عبدالله بن حسن است که می كويد در ميان ما امام درستی نیست» نه 
او امام است و نه پدرش» او گمان می کند على بن ابی طالب کا نيز امام نبود اين مطلب را 
تکرار نيز می کند؛ اما این که راجع به «جفره سخن گفته» آن پوست گاو است مانند مَشکك 
در آن کتاب ها و تمام علومی که مردم نیازمند هستند تا روز قيامت از حلال و حرام هست؛ 
به املاء رسول خدا:تتذ و خط على عه در همان جفر مصحف فاطمہ ‏ است که یک آیه از 
قرآن در آن نیست» و همانا در نزد من انگشتر و زره و شمشیر و يرجم پیامبر است» [آری] 
سفن چفر است بر خلاف میل آن کس که گج 


قال أبو عَيْدِ ال ه: 
ET‏ او کک ره رقو جد رو بوه کوہ کان ہے ۔ ے وج و جا تج 
إن في الجفر الذي يَدْکْرُونَهُ لما يَسُووْهُمْ لانم لا يَقولونَ الح وَ الحق فیه فلیخرجوا قضايا 


لع و راهن كانثُوا صادقِينَ و سَنُوهُمْ عَنٍ اخسالات و له و لبُخْرِجُوا مُصْحَفَ 
فطل فَإنَ ذبه وَصِبَةَ اطع وَ مَعَهُ لاح رَسُولٍ اهت إن لله يَقُولُ: انی بكتاب مِنْ 
نل هذا نزو ین عِلی إن نش صاوقين )0 

امام صادق"* فرمود: همانا در جفری كه (بيشوايان زيديه) ياد می کنند (و ملاعی هستند كه 
نزد آن‌هاست) جيزهائى است كه ايشان را نايسند آبد» زيرا آن‌ها به حق قائل نیستند» در 
صورتى كه حق در آن جفر است (در آن نوشته است كه از ايشان كسى به امامت نمی‌رسد 
و اجازه خروج و جنگیدن ندارد) و باز اگر راست می گویند» قضاوت‌های على ا و احكام 


.۳ :)45( الأحقاف‎ ١ 
۸ ٩/۵ البحار: ۳/۲۱ ح٦۷۷ تفسیر ور الثقلین:‎ ٩۱۱6۱ ح‎ ١۸۳/٣ .الکافی: ۲6۱/۱ ح ؛الوافی:‎ ۲ 


Scanned by 2۴۲ 


جزہ سوام ۳۹۷ 


میراثی را كه فرموده است (و در جفر نوشته است) بیرون آورند» راجع به میراث خاله‌ها و 
عمه‌ها از ايشان بپرسید (اگر توانستند جواب گویند و باز اگر راست می گویند) مصحف 
فاطمه۶* را که وصیتش در آن و سلاح پیغمبر نہ نیز همراه آنست. بیرون آورند (وصیّت 
فاطمه# ايشان را تکذیب می کند و سلاح پیغمبر ۶ نزد ماست نه نزد ایشان). خدای عز و 
جل فرماید: گر راست می گوئید کتابی بيش از اين قرآن يا اثری از علم برای من 
بیاورید». 


]1١1[‏ ۱۷ ح دنا مد بن ع ا لوبي عَنْ مد بْنِ مره عَنْ ماد ن عانعن عُمَرٌبْنِيِيدَ قال: 
فلت 5 عبد الله الَّنِي ئل جَبْرَئِيلٌ عَلَى عع أ فان مُو؟ قَالَ: لا ۱ 
عمر ین يزيد گوید: به امام صادق ا عرض کردم: آنچه جبرئیل به حضرت على ۷ املاء 
کرد [مصحف فاطمه‌ث] قرآن بود؟ فرمود: ه. 

]٦٦١[‏ ۱۸ دک دب می عَنْ رن عبد ریز عن عاد بن فا قال: یٹ أبا عَبْدِ اش ول 
هر را نس ان و یفرب ماه و یک لگ رت في مُضحف نامگ ۾ 
كَالَ: قلْتَ: و ما مُضحکف فاطِمَنّٹ؟ ال: إن اله تالی لا قبَضَ هد دحل عَلَى فاطِمَتَك ین 
فا ین نزن ما لالهلا هعرج سل إِلبھا علکا بل عَمھا و یه فَشَكَتْ 
َلك إِلَى ابر انومن فَقَالَ: إذا آختست بِدَّلِكِ و سوت الوت ول لي فلع بت 
قَجَمَلَ آمر الومنتت يكب کل ما سمع. حَتّی أَنْبَتَ مِنْ ذَلِكَ مُضْحفاً. نح تال اما آنه 
لیس فيو ی * ین الحلا وَ سرام و لک فیه عم ایکون(" 
حمّاد بن عیسی گوید: شنيدم از امام صادق** که فرسود: زنادقه در سال صد و بیست و 
هشت ظهور کنند"" من اين مطلب را در مصحف فاطمه* دیدم. 


71 
۳ 


قَال: 


.١‏ توضیح: آية شریفه در سياق احتجاج بر كفار است: استشهاد امام مب به آية شریفه از این نظر است که پیشوایان طايفه 
زیدیه برای اثبات ادّعاى خود يا بايد دليلى از كتاب آسمانی بیاورند و يا اثری از علم مانند گفتار انبيا و اوصیا و یا برهانی 

۲.البحار 1۳:۲۱ ح٥۷‏ 

۳ الکافی: ۱ ح۲ الوافی: ۴۳ ۱۳۷ ۱ مدینة المعاحژ: ۵ ٩۱۱۵۸‏ البحار: ۹ ح۷۷ 


٤‏ . علامه مجلسی که گوید: من فكر می كنم که مقصود از زنادقه امثال ابن ابی العوجاء و ابن مققع باشند که با امام صادق ملي 
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عرض کردم: مصحف فاطمه 8 چیست؟ فرمود: چون خداى تعالی پیغمبرش انل را قبض 
روح فرمودء فاط ٭ را از وفات آن حضرت اندوهی كرفت که‌جز خدای عزوجل 
مقدارش را نداند بدان جهت خدا فرشتهاى برايش فرستاد كه او را دلدارى دهد و با او 
سخن گوید» فاطمه از اين داستان به امير المؤمنين ۶* شكايت كرد (يعنى گزارش داد و یا 
شكايتش از نظر ننوشتن سخنان فرشته بود) على غ فرمود: چون آمدن فرشته را احساس 
كردى و صدايش را شنیدی» به من بگوه پس فاطمه* به امير المؤمنين ۹ خبر داد و ان 
حضرت هر جه می شنيد می نوشت: تا آن که از آن سخنان مصحفى ساخت. اما در ان 
مس و ی ی 0 ۳ 

ہیں تر NE‏ حَدَننَا اندي ب تیه عَنْ آبانِ عانعن عي ن الْحَسَنٍ» عَنْ أبي ع اه قَالَ: 
إن عبد لله بْنَ الحسَنٍ شمه یش تین الم امن لاس َال: صَدَقوَالل عَبدُ لله 
ن اسن ما لین الیم إلا ما لاس و لک ناو الله بای فبا ا لال و 
بسا و عِنْدَنَا الجفْرٌ أيَدْرِي عَبْدٌ بے و ينه تیم وشات داه قوت 
مُصْحَفٗ فاطِمَنّك ما اش ما فب عزت ین ان هلاه شول اف و ط له كيف 
يَضْنَعٌّ عَبْدٌ الله إذا جاء الا ین کل آفق r r‏ 
ره لاسي کر تا ایا ارود سا بسن ان اس نوز 
علمی بیش از آنچه نزد مردم است نیست. فرمود: به خدا قسم عبد الله بن حسن درست 
گفته» نزد او نيست مگر آنچه نزد مردم است ولی نزد ما به خدا قسم «جامعه» است كه در 
آن حلال و حرام است و «جفره است آيا عبد الله بن حسن می داند جفر چیست؟ يوست 
شتر است يا گوسفند؟ و نزد ما «مصحف فاطمه#*» است به خدا قسم در آن یک حرف از 
قرآن نیست ولی املاء پیک خدا و خط على است؛ عبد الله بن حسن جه خواهد کرد 
وقتی مردم از هر طرف بيايند و از او سژال کنند؟ 


]1£[ ۰ - دنا مد بْن ا سين ۽ عَنْ صَفْوَاَ بن بء عَنْ معَلی بن عانعن مل بن شتیسٍ» عن أبي 


مجادله و مناظره می کردند و سال ۱۲۸ هجری» بيست سال قبل از وفات امام صادق 3 است که زمان طغيان و بسیاری این 
۱ البحار: ۱/۲۱ ح ۸4 مكاتيب الرسول: ۲ ۱۲۱2 معالم المدرستین: ۱۳۱۲/۲ 
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عبد اه انه قال في بَنِى عَمّهِ: 


ره او ات ختجوکم الأ کاب ان تفولا :را تست کم و لکنا 
لبم ایلع ند تن و ۰ ہ٭ سم 
ند من ُو؟ و من صاجبه؟ ِن ين نکم تا بایمک و ان ين ند خَرِكُمْ فطل نی 
کے 
معلی بن خنيس گوید: امام صادق ا در بارۂ بسر عموهایش فرمود: وقتی آن‌ها از شما 
می پرسند و دلیل می‌خواهند مایلم به ايشان بگوئید آن طور که به شما گفتەاند نیست که ما 
بی‌دلیل از کسی بپذیریم» ما جستجو می كنيم در نزد هر کس اين علم باشد و دارای مقام 
امامت باشد از او پیروی می کنیم. سلاح پیامبر #2 در دست کیست؟ جفر نزد کیست؟ و در 
اختیار جه کسی است؟ اگر در اختیار شما است با شما بیعت می کنیم؛ و اگر نزد دیگری 
است جستجو می كنيم تا بدانيم در دست کیست. 

7١ 606[‏ عَدَتنااً دب مهن افر بْنِ وید عَنْ شام بْنِ سال عَنْ لمان بن خالدٍقَالَ: َال أب عَبْدٍ 
الله كلا : 
إذّفي ار الَّذِي يَذْكْرُوتَهُ كا یشوومم یم لاو ایو اس فيي قیخرجوا قَضايا 
سو مس سی مس الاب سیت یر جوا مُصْحَفاً فيه 
ِب نامه و یلاح رَشولِ اعد إِنَّ اله يَقُولُ: افو ۷۳32 


مِنْ عِلْمِ ان کنثم صادقین۲.(6 

سليمان بن خالد رين امام صادق ا فرمود: همانا در جفری که (پیشوایان زیدیه) ياد 
می کنند (و مدّعى هستند كه نزد آنهاست) جيزهائى است كه ايشان را نايسند آيدء زيرا 
آن ها به حق قائل نيستند» در صورتى که حق در آن جفر است (در آن نوشته است که از 
ایشان کسی به امامت نمی‌رسد و اجازه خروج و جنگیدن ندارد) و باز اگر راست می گویند؛ 
قضاوت‌های على ** و احکام میرائی را که فرموده است (و در جفر نوشته است) بیرون 


۱ . البجار: £ ح٥۸‏ ؛ مكائيب الرسول: ۲ء" ح۷ 
۲ الأحقان (40): ۳ 
۳.الکافی: ۱ ح٤؛الوافی:‏ ۴۳ ۱۶۱2 ١‏ البحار: +٤‏ ح۱ تفسیر ور الثقلين: 4/0 حم 
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آورند» راجع به میراث خاله‌ها و عمه‌ها از ايشان ببرسيد (اگر توانستند جواب گویند و باز 


اگر راست می گویند) مصحف فاطمه#* را که وصیّتش در آن و سلاح پیغمبر #2 نيز همراه 
آنست؛ بیرون آورند (وصیت فاطمه غ ایشان را تکذیب میکند و سلاح پیغمبر 22 نزد ات۳ 


نه نزد ایشان). خدای عر و جل فرماید: «اگر راست می كوئيذ» کتابی پیش از این قرآن یا 
اثرى از ف برای من بیاورید -احقاف:۳. 
یھ ا 
شی ایت یکین را بسا ولخد لست م 
ا 
با ات ان چم عه حتی قَبَطَ کف فاطه 60 
ابو بصير گوید: از امام صادق عه شنیدم که می‌فرمود: ابو جعفرث از دنیا نرفت تا آن که 
مصحف فاطمہ 8*۶ را در اختبار گرفت. 
]1۰۸[ £ - حَدَكنا عبد الله نُ یه عَن ان بن مُوسَى الشاب عن تّيم بن قأبوس قَال: :كال آبو 
ات 
بني اک وُلْدِي و ملق و أطْوَعْهُمْ ري ینظر نی کتاب ا فر مَِيء و لَیسّ 


سی سر ب ون 

نعيم بن قاموس گوید: امام کاظم ا فرمود: پسرم «علی» بزرككترين فرزند من است و از 
همة آن‌ها نسبت به من مطیع‌تر است» به همراه من در کتاب جفر و جامعه نگاه می کند» و 
هیچ كس نمی‌تواند در اين دو کتاب بنگرد جز اينكه پیغمبر یا وصىّ پیغمبر باشد. 


تال 


لچ ےمذ مو سسھ وی جم بای 


حَلْتُ عَلَى اَي عَبْدِ اف ال : میں ۰ فجَلَست قَرّت ب ابو على فهر كي 


١‏ . البحار: ٣٣/٢٢‏ ذیل ح۷ 
۲. البحار: ٢٤/۳)؛‏ مكاتيب الرسول: ۲ ح۳ معالم المدرستین: 714/١‏ 
۳.البحار: ۷/۲۱ ح ۸۷ مکاتیب الرسول: ۸۷/۲ ح ۶ 


Scanned by ۴۲ 


جزہ سوم 


اع مذ ۲۳۳ 2 52 . مھ 4 ك5 * مو 2.2 
نمتخها علیه ثم قال: عنذنا أزش هَذًَا فا دونه و ما نو 07 
عثمان بن زياد گوید: خدمت حضرت صادق *ة رسیدم؛ به من فرمود: بن بنشين) نس نشستم با 
انگشت خود بر بشت دست من زد و كشيد آنگاه فرمود: در نزد ماجريمة همین کار واز این 
کمتر و از این بیشتر هم‌هست. 
م ١25‏ و ور قہ 5 وی 
٦ ]٦٦٦[‏ - تابن ڪي عَنِ ان بن عل عن عَْد هن نان عَنْ آں عَبْدِ الله غه ال: 
کو وک مر پ کے کے ی ہے ا ور و ےن کے کت 
ذکروا ولد الحسَنٍ فذکروا اسف فقال: و الله إنَّ عِنْدِى خَلدی ماعز و صأن» (فلاء زشول 
EL ۲‏ وو ا ہے ہے رھ E‏ .ی ہہ 1 0 د 
الله و خطه علي بيده و إن عنيي لجلدا سَبْمِينَ ذراعاً إملاء رَسُولٍ اش: و خطه عك 
۳۳ ۰ ۳ اڈ 7ص ھ 4 د و 9 و کے ھی 5 
ییو ون فيه جحییع ما تاج له الناش ختی آزش افش © 
عبد الله بن سنان گوید: در نزد امام صادی + صحبت فرزندان امام حسن ثلا شد و سخن از 
جفر کردیم؛ حضرت فرمود: به خدا نزد ما دو پوست بز و ميش است به املاء پیامیر و 
دستخط على ان و نزد ما صحیفه‌ایست به طول هفتاد ذراع که پيامبر املاء کرده و على ٹہ به 
دست خود نوشته» هر جه به آن نیاز بيدا شود در آن صحيفه است حتی جريمة خراش. 
[00۱۱ ۲۷ -خدتنا عبد الله بن جَغْقَر عن مُوسَى بن جَغقَر عَن الْوَشْاءِ عن آي ره عَنْ آي عَبْدِ اه قال: 
© ممه ۰ 5 1 ۰ 72 ۳ ۳ 5 1 2 ۳ 1 ۰ 0 
مصحف فاطمتض ما فيه شَىء من کاب اش و انا هه کے ٤‏ ال عَلَبهَا ند کرت آبها صَلَُواتٌ 
2< یڑ سی ین 2 5 ۳ هو سی 9 0 ۰ مو نے ای 
الله لها © 
ابو حمزہ گوید: امام صادق فرمود: در مصحف فاطمه#* هيج جيز از کتاب خدا نيست» 
NY]‏ ۸ - دنا يَْقُوبُ بن يده عَنْ مدب رايم اه ناسین بن الختا عن عبد الله بن سنا 
عَنْ أب عَبْدِ اه قال: قال أمِيرُ امین عَل : 
7 2 0 28 ۹ ۰ 8 مج 9 رھ و کہ ھی وی 
عِنْدِي صَحيفة من رَسُولِ ال« بخائۓ فيها یتون قبيلة بَہْرَجَة لیس شا نی الاشلام نَصِيبٌ 
۹ ۳ 5 مق 1 کن پش 7 9 4 2 5 8 کے 2 A‏ , 50 
مِنْهُمْ غنین و بل و قَالَ: يا مَعْشَرَ غنی و باهِلةً! وا عَلَى عَطایاکم ختی أَشهَذ کم ند 


١‏ . عيون المعجزات: ۷ البحار: 64 ح۲۵. 
۲.البحار: 4۷/۲۱ ح ۸۷ مکاتیب الرسول: ۳/۲ ۳۳٩۱معالم‏ المدرستین: ۰۳۰۸/۲ 


۳ البحار: ENT‏ ح كل 


Scanned by 2۴۲ 


۴۰۲ بصائر الارجات 


“٦:٠0‏ 1 غراف را کی و مھ MOE‏ اسان و 

نام مود نکم لا عو و لا آحبکم بدا و قال: ان َي أده تَضْطَربٌُ ينها باو 

ری و کی با 9 ۳ 2“ 4 A‏ وہ N‏ مھا ہار 1 ۹9 

و قَال: آَخ نی بیت المَالٍ مال مِنْ مهور الْبَغاياء فَقَالَ: أفْسَمُوه بينّ غنی و باهلة. 

امام صادق ىہ می فرماید: امام على عا فرمود: نزد من صحیفه‌ای از رسول خدا ۶2۶ به [مُهر] 

انگشتر آن حضرت. در آن نام شصت قبیله است که به باطل رفته‌اند و از دين خدا انها را 

بهره‌ای نست. كه از جملة آنانند قبيله غَنى و باهلّه» و فرمود: ای گروه غنی و باهله آماده 

شوید که من كنار مقام محمود (جایگاه شفاعت) گواهی مىدهم که شمامرا دوست 

نمی داشتید (که دشمنانی بودید در دنیا و آخرت) و نه من هم شما راء و بعد فرمود: و چنان 

قبيلة غنی را کیفر دهم که قبلة باهله بر خود بهراسد و و فقت کتک 

الا ری ع یت 1 سان ٠‏ مد ۰ صصص سے 3 و 2 ۰ نويه 

]٦٦١[‏ ۲۹ -عَدََنا مدب لين عَنْ تضر بن شعیب» عَنْ خالد بن اي عَنْ آي حَرَة الالء عن علي بسن 

ایند قال: 

3 مق و جامس ۲ .ان < + a‏ ۰ کے کون ۶ ھے ا اچ کا سس 

أتى حُحَمَدُ بْنُ الحمتَفِيَةُ سین بن علخ« ققَال: أغطني ميرائي من أبي» فقال له الحسَين2: ما تر 


در و م 


7 اہ --- 207 ۳ سے عم o‏ و اف ي *- م 5 .8 ہو پا 1 
أبوكَ إلا سَبْعَ ماه وِزْمَم فلت من عَطاياك َالَ: فان الناس يَرْعْمُونَ قلیانون فَیسْالونی قلا اجد 


و 


این آن آجیهم. 

كَالَ: تأغطني من عِلْم أي قال: دعا سینت قال: قَذَهَبَ قجاء بصحة کون ال مِنْ شير 
أو اب ین ازع اصابع» قال: ثلاث كَجَرَ و تخوه ینار 0 

ابو حمزه ثمالی گوید: امام سجّادث* فرمود: محمّد بن حنفیه خدمت امام حسین ** آمد و 
گفت: سهم ارث مرا از پدرم بده» امام حسین 3 به او فرمود: پدر جز هفتصد درهم که از 
مع بت المال زياد آمده بود؛ رئ بر جا نگذاشت. 

گفت: پس سهم مرا از (کتب) علم [ی] پدرم ده. 

راوی گوید: پس امام حسین کسی را فرا خواند و آن با صحیفه‌ای آمد كه کوچک‌تر از 
یک وجب يا بزرككتر از چهار انگشت بود فرمود: (اين مانند) درخت از لحاظ علم است. 


ی 6ج وڈ لی ۳ مس g2‏ و یت سم ھے ۰ 2ے و رەم ر 
]٦٦٤[(‏ ۰ - دنا عمران بن مُوسَىء عَنْ مد بن ا لين عَنْ بیس بن شام عن مد بن أي رت و أَخَدَ 
۰ 2 و “دوعت سوس ۰ 4۹ نوت 5 
بن عائذ» عن ابن أدیت عن عل بن سَعیدِ فال: 


۱.البحار: ۱۳۸/6۰ ح۳۲: 
۲ البحار: 0۷/۵۲ ح 0 ؛كلمات الاعام الحسين 3 ۱۹۸ ح ١٣۱؛مکاتیب‏ الرسول: 0۷۰/۲ ح ۱۸۰. 
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جزء سوم Fr‏ 


2 ۶ 


قول Eg RK‏ ب اشع ال ہیی وہ د 
إمام صَدَقٌء و يس هو یامه رُم أن لب آي طالب لَيَكُنْ ماما گذب. 


کا کر لہ ا و 
و ما ول في الجسفر: 02 ور تذبُوغ کاراب فيه کش ول ما یاج لثاش إليه إلى 


وم الام ین خلال حرام فلا ول فد بط عد و فيه مُصْحَفٗ فاطِمَنَك وّما فيه 
آي ِنَ القن ون نليي نتم رشول اند و دزعه و ۴ یه وَواءة و عدي ابر عَلَى رَغْمٍ 
ی مَنْ ره ٩‏ 


على بن سعيد گوید: خدمت امام صادق* بودم» محمّد بن عبد الله بن على به آن حضرت 
فرمود: تعجّب می كنم از عبد الله بن حسن که او مسخره می كرد و می گفت: اين مطلب در 
جفر شما است همان جفرى كه اذعا می كنيد. حضرت ا خشمگین شده فرمود: تعجّب از 
عبد الله بن حسن است كه می كويد در ميان ما امام درستى نیست. نه او امام است [و نه 
پدرش]» او گمان می کند على بن ابی طالب ٭ نیز امام نبود (این مطلب را تکرار نيز می كند) 
و دروغ كويد. 

اما این كه راجع به «جهره سخن گفته. آن پوست گاو دبّاغی شده است مانند مَشک» در آن 
كتابها و تمام علومى كه مردم نيازمند هستند تا روز قيامت از حلال و حرام هست. به املاء 
رسول خداة و خهل على ای در همان جفر مصحف فاطمه#ة است که یک آيه از قرآن در 
آن نيستء و همانا ور نزد من انگشتر و زره و شمشير و برجم بيامبر است» [آرى] نزد من 
جفر است بر خلان میل آن کس که گفته. 


ند ۳۱ سس ب ا لسن عن ان بن , ا لين الحا عَنْ مخوّل بُن راهيم عَنْ آي مَرْيّمَ قَالَ: 
وتا ای و جي و ذراما وال تزع آزش انختذش: إلا ول اد و 


وا و 


و مب يي 


7 کا 


3 البحار: ٦ء ح٤٢۷ بسند آخر‎ . ١ 
البحار: ٦ح ۹۰؛ مکاتیب الرسول: ۲ وس‎ . ۲ 


Scanned by 2۴۲ 


۴:۴ بصائر الدّرجات 


ابو مریم گوید: امام باقر سا به من فرمود: نزد ما جامعه است و آن هفتاد ذراع است که در آن 
همه جيز وجود دارد حتى جريمه خراش» املاء رسول خد ات و خط على سه و نزد ما جفر 
است كه پوستی از بازار عُكاظ است آن جنان نوشته شته شده كه ساق هايش راهم پر کرده در 
آن آنچه بوده و آنجه تا روز قيامت به وقوع خواهد پیوست؛ وجود دارد. 


[111] ۳۲ - دنا عمد بن إشاعِيل: 2 عن ان آي نَجْرَادَه عَنْ من تان عَن ادبن يز حان٬‏ و بى بسن 
تفر و عل بن آي ره عَنِ لوب صب قال ال لي آبر عَبّد الله : 
با ولید! إِنْ نَظَرْتٌ في مُصْحَفِ ب فا تالم أجذ لني فان فبها إلا کنبار ر الل 7" 
ولید بن صبیح گوید: امام صادق ا به من فرمود: وليد! من لحظه‌ای پیش به مصحف 


فاطمه» تماشا می کردم برای فرزندان فلان سهمی ندیدم مگر مثل غبار کفشی. 

[/1117] ۳۳ -حدْکنا مدب الین عَنْ اك بن مکی عَنْ عل ن الحگم عَنْ أبانٍ بن عَنْانَ» عَنْ بن أي 
نره عَنْ أبي باه قال: 
قیل له ِن عبد لله ِن لسن بز زم لهس وین الما ما جن لاس تال صَدَقَ وا 
ماه ی ایم إلا ما من لاس و لک تن و لله ا جايعة نیا الحلا و ارام 
و ند بآ يذري عبد اله اسك بر از مسك شاة؟ 
و نا مُضحَفُ فاطق نا و الله ما فيه حرف ین مرن ون ٍنلاء ول الله و حط 27 


۰ و 5 


ل کیف بضتع عبد اله 5ا با ناس ین کل بنآلنه اما تزضون أن تکووا یو 


الْقِيامَة آخذین بحُجْرَينا و تن دون حجر يا و نينا خذ بجر َيه ب 


على بن ابو حمزه گوید: به امام صادق** گفته شد: عبد الله بن حسن مدّعى است که در نزد 
او علمى بيش از آنچه نزد مردم است نيست حضرت فرمود: به خدا قسم عبد الله بن حسن 
درست گفته؛ نزد او نيست مگر آنجه نزد مردم است» ولى نزد ما به خدا قسم جامعه است 
كه در آن حلال و حرام است؛ و جفر است آيا عبد الله بن حسن می داند جفر جيست؟ 
پوست شتر است یا گوسفند؟ و در نزد ما مصحف فاطمه 8 است به خدا قسم در آن یک 
حرف از قرآن نیست ولی املاء پیک خدا (جبرئیل) و خط على ا است. عبد الله بن حسن 


۱۳۲۳/۲ البحار: ۰۱۵۱/۲۱ ح۷؛ مکائیب الرسول: ۸۷/۲ ح۱؟ معالم المد رستین:‎ . ١ 
البحار: £1 ح٤۸ مكائيب الرسول: ۱/۳۲ ح۲۹:‎ . 1 


Scanned by CamScanner 


جزہ سوم ۴۵ 


دامن ما را بگیرید و ما دامن پیامبر و او چنگ به لطف خدا بزند؟ 

[1۷۸] ۳۶ عَدَئَنا مد ن عي عن ابن آي عير عن عُعر بن اڏيه عَنْ ملع بن سَعِيدِ قَالَ: سیف آبا عَبْدٍ 
اه يَقَولٌ: 

ما َوْلهُ في الحسفر نا هُوَ جآ ور مذو کراپ فی کب عم ما خد إا يه الناس إِلَى يوم 

ية ِن حَلالٍ أو حرام فلا سول اله و حط عله(" 
علی ین سعید گوید: از امام صادق* شنیدم كه می‌فرمود: اما این كه راجع به «جفر» سخن 
گفته» آن پوست گاو دباغی شده است مانند مشک در آن کتاب‌ها و تمام علومی که مردم 
نیازمند هستند تا روز قيامت از حلال و حرام هست» به املاء رسول خدا 8 و خط على ا 


َم اء الات و لوه از الاب وا ندنه وَبٌ لین 


€ 
4€ 


ن جزء سوم 


سک 
١.البحار: .٩۳ ١۹۷٤٤‏ 
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جز. چهارم [۱۲ باب ۱۶۹ حدیث] 


اي 


سے 


و کے 
ات ور 
rf‏ 


۱ 


رسيدن کتب رسول خداٹ اٹ و امیر المؤمنین 1 به اهل بيت 2# 


ود تن ۳ 2 6 ن رھک ھی سے ےج ہے و ف ب 2 2ھ f‏ 
باب في الأب و أنه صارّث إِلَيْهِمْ کب سول الله و مير الَؤْمِنينَ سرت اث انها 
كتب رسول خدا و امير المؤمنين ٭٭ به اهل بيت +۲2۶ رسيده است 

2 44 2ک 1 اع 7- و 12 ۰ ا 3 0 ٤‏ ۳ 7 

١ 7‏ عَدَّكنا بو لام قال: دنا محمد بن بی الْمَطار قال: حدتنا حَمَدُ بن ان الصّفارٌ قال: حَ دَنَنا 
O < ۰ -‏ ار کے شا e O‏ 08 5 2 جم 9 ت 5 2 . 
قب ين عن صَفْواَ» عن مب همقل ن حيس عن أي عب الف * قال: 

۰ نى. جوف هم م 4 ے ہے زگ وت ةساس کا اج موده کے 9 کے 

إن الْكُتْبَ كَانَتْ عند عع فلا سار ال الْعِرَاقٍ اسْتَوْدَعَ کب أمٌ سَلَمَةَ فا مضی عله كَانَتْ 

ین ۳ 0 َ‫ مان مده وو ای 20 کر > *٭ اح ا 
عند ا لسن فلا مَضَى العا كَانَتْ عند سینت فلا مَضَى ا سین عه کانت عند غَیلٌ 


5 کا یں با ۵ )0 

معلّى بن خنیس گوید: امام صادق ا فرمود: كتابها در نزد على بن ابی طالب ٭ بود وقتى 
رهسبار عراق شد آن‌ها را به ام سلمه سپرد» بس از شهادت در نزد امام حسن #* بود و بعد از 
در گذشت امام حسن ت در اختیار امام حسين #* بود و بعد از آن در اختيار پدرم قرار كرفت. 


2 


[۰ ۲ عَدَتَنا أخَدُ ب ا لسن بي عل بن قصال عَنْ أبيه عَنِ ابي بُكَبْر عَنْ رُرارَة َنْ عَْدِ المَلِكِ بن أعْينَ قَالَ: 


۱ البحار: ۵۰/۲۶ ح۹۷!؛ مکاتیب الرسول: ۴۳/۲ ح۲۹؛ معالم المدر: ستین: ۱۳۱۹/۲ 
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جزء چهارم ۴۰۷ 


٣ 2 مر‎ 


آراني أبو جَعْقَرث* بَعْض کتب علس أ ری لاي نَيْءِ كب هَذِْه الْكُثْبَ؟ فلت: :ما بهن 
الي نیا قال: مات فلث: عَلِم أن امک مب قوم ماع عمل با نها ال صَدَفْتَ 7" 
عبد | لملک بن أعي نگوید: امام بقع بعضہ از نوشته‌های حضرت على #ة را به من نشان داد 
فرمود: بگو. گفتم: می دانست که قائم شما یک روز قيام خواهد كرد می خواهد به آن 
سای 


د 01211111 
بے ۰ ۰ ۳ < د ۱ 

کہا افونا و وب ضار و ویب باب و كان ع ب یہ موا رن لازا پو 
كَدَكَمَتْ قَاظِمَةٌ الکثات ب إلى جع بن اَن بين ثُمٌ صار دك الكِنابٌ و الله لیا با زِباد. قَالَ: 
قُلْتٌ: قا نی ذَلِكَ الکتاب جَمَلَنِيَ الله فدالك؟ قَال: يرل جع ماع وله آم من مو 
خلق آدعشه إلى أَنْ تى لیا و الله نف فيه دود نی إن فيه فيه آزق افنذش, 9 

ابو الجارود (که تامش زیاد است) گوید: از امام باقر ** شنیدم که می‌فرمود: : چون هنگام 
شهادت حسين بن على نا فرا رسید» دختر بز ركترش فاطمه بنت الحسین ‏ را طلبید و کتابی 
پیچی بيجيده و وصیّتی آشکار به او داد زیرا على بن الحسین ‏ مرضی از لحاظ معده داشت که 
در حال احتضارش می دیدند» سپس فاطمه آن کتاب را به على بن الحسين ## داد سپس به 
خدا آن کتاب به ما رسید. زياد گوید: عرض کردم: خداوند مرا فدای شما گرداند در آن 
کتاب جه نوشته است؟ فرمود: به خدا آنچه از زمان خلفت آدم# تا به آخر رسیدن دنیا 
مورد احتیاج اولاد آدمست در آن است؛ به خدا که احکام حدود حتی جريمة خراش در 
آن ثبت 


٤ NYY]‏ - حدکنا جشران بن موسی» حن کو بن 7 و ہی ریت 
: آئه أ سَلَّمَةَ 


عَنْ آي عَنْ جي عَنْ عُمَرَ بْنِ آي سَلَمَة» عَنْ 


کک 


۱ تاری خآل زرارة: ۱۲۴/۱ ح۴ ؛اثبات الهداة: ۵۲۰/۳ ح۳۹۶ ؛البحار: ۵۱/۲۶ ح۸۸ 
۲ الکافی: ۱/٣۳۰ح‏ ا؛المناقب: : ۱۳۰۸۸۲ إعلام الورى: ۴۸۲/۱؛البحار: ۱۳۶/۲۶ ۶۲ 
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کل ا ۰۶ > و 


فد وَسُولُ اش×:< لین بني م دعا بح شاو کب فیه تی مَل أَكَارِعَۂ دَفعَه ال و 
ال : مَنْ جاءلهٍ ین ٠‏ یم بَعْدِي باب 2 كذا و گذا قَادقمبه لب 


اقث ام عة عثی ون وسول الدع و ول بو بر لاس بعتي فعالث: : اذْهَبْ و انظ 
ی سس مس سا موسو ۰ 


ماص صَنَعَ مدا الرّجْل تنْٹ تَجَللث فی الاس حنی خطب آُو بکر: م سا فَدَخَلَ بيه تجفشت 


اث على ذاو تر معني نیع نل ما صتع صاب َف رهق حشى 
لخن عتي نع با صح ماب 
7پ سر ب ني قَقَالتِ: انظز ما يَصْنَعْ دا الرَجُلُ تجفت تَجَلنث ني 


جد قا حَطَب عل ترد قرآي في الناس ال ادعب مَاسْتَأونْ على أملكَ. 
قَالَ: َحَرَجْتُ حتى چنٹھا تا و لث: ثَالَ لي: : استأزن عل امَك و هو خلني بریدله. ‏ قَالت: 
و آنا اه ره تن علس نحل قتال: آغطيني الْكِتَابٌ الَذِي مك بان 2 كَذارَكَذا 
کا ي نظ إن أي حش ہریں هنا ني جوف و توت فا نی جَوْفِهٍ ور نر ہے 
فَاسْتَخْرَجَث من جَوَفه كتاباً مه ال لته د اي : اي !رنه لاو اللہ ما رَأَيِتُ 
بَعْدَ نك إِمَاماً غَيْرَهُ ٩۱‏ 
اا 
سپس پوست گوسفندی خواست. در آن نوشت به طورى كه ساقهايش را هم پر كرد و به 
من داد و فرمود: هر كس پس از من فلان نشانه و فلان نشانه را آورد به او بده. 
سن از در گذاشت رسول خدا٭# که ابا بكر زمام امر را در اختیار كرفت مادرم مرا فرستاد 
گفت: : برو ببين این مرد جه می کند؛ من رفتم و ميان مردم نشستم تا ابو بكر سخنرانی کرد و 
از منبر پائین آمد و داخل خانەاش شد من پیش مادرم رفته جریان را گفتم. 

شت تا غمر متصدی امر شد مرا فرستاد مادرم او هم همان کار دوست خود را انجام داد 
باز آمدم و خبر به مادرم داد گذشت د عثمان به مقام رسید» مادرم مرا فرستاد او نيز مانند آن 
دو نفر انجام داد. 

شت تا على خا عهدهدار شد» مادرم مرا فرستاد گفت: برو ببین‌او جه می کندہ آمدم و ميان 


١‏ الإمامة و التبصرة: ۴۵ ح۲۸+مدينة المعاجز: : ۴۲ ۵۲۹2 البحار: ۲ ج۴ 
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جزہ چهارم ۴۹ 


مسجد نشستم بس از تما كردن خطبه على #6 پائین آمد مرا ميان مردم مشاهده کرد و 
فرمود: برو از مادرت برایم اجازه بگیر. من پیش مادرم رفتم و جریان را گفتم: كه بشت سر 
من است و اجازه خواسته است» مادرم گفت: به كيدا قسم؛ من هم با او کار داشتم. 

على ۶* اجازه خواست و داخل شد فرمود: آن نوشته را که پیامبرعل فرسود: با فلان و فلان 
نشانی که هر کسی داد به او بسپار به من بده» مادرم از جای حرکت کرد و صندوقی که 
داشت و داخل آن جعبەای کوچک بود به طرف آن رفت و از داخل جعبه نوشته را خارج 
کرد و به على سبرد؛ آنگاه مادرم به من فرمود: دست از دامن او برمدار پس از پیامیر مد 
کسی را جز او امام نمی‌دانم. 


٥ ]٦٦٦[‏ حَدَننا نایم مایم َن جَقر بن یه عَن عد اله بن مون عَنْ جني عَنْ ابو قال: 
في تاب تیه کل »تاج الب نی اذش و اش و افتزش, (0 
امام صادق * می فرمايد: پدرم امام باقر ګ فرمود: تمام آنچه مورد احتیاج مردم است حتی 
(حکم) خراش و جراحت و دندان گرفتن درندگان» در کتاب على + مو جود است. 


٦ ]٦٦٦[‏ دنا مد 2 خالِدٍ الطَيالِسِيُ عن سیف عَنْ مَنْسُور 7 عَنْ بونش» ال حَدَنني ابو ال ارُودِ قال: 
لا حضَر ین سینت ما حضر دعا فاطِعة بت دم ها تابا لوف و وب ظاهرَةٌ ال 
یا بت ! ضَمِي هَذًَا نی أكابر وُلْدِيء فا رَجَعَ عل ب ا لبن ڪه َقعنه له و هو عِندنا. 
مُت ما ذاكَ الکتاب؟ قَالَ: ما یاج له ولد دمع مُنْدُ انب الا حن ممه © 
ابو الجارود گوید: از امام باقر شنیدم که می‌فرمود: چون هنكام شهادت حسین بن على ننه 
فرا رسید» دخترش فاطمه بنت الحسین ا را طلبید و کتابی پیچیده و وصیّتی آشکار به او 
داد و فرمود: اين را به فرزند بز رگم برسان» و چون على بن الحسین ٭٭ بر گشت آن کتاب 
را به او داد و آن کتاب نزد ماست. راوی گوید: عرض کردم: در آن کتاب جه نوشته است؟ 
فرمود: آنچه از زمان خلقت آدم ا تا به آخر رسیدن دنیا مورد احتیاج اولاد آدمست در آن 


ہہت 


۱ لبحار: ۵۰/۲۶ ح۹۵ مکاتیب الرسول: ۰/۲ ح ۲۴؛معالم المدرستین: ۰۳۰۸/۲ 
۲. الیجار: ۶ ح۹۶؛ کلمات الإمام الحسين 3 ۷ ح۴۶۸؛ مکاتیب الرسول : ۶۳/۲ ح۵٣‏ 
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٤‏ بصائر الدرجات 
ہہ مہ سس« ھکس سے 
]٦٦٦[‏ ۷ دا راب مایم عَنْ آي عبد اله اي عَنْ لب بن حا عَن تنب ثعبم الصاف 
من ظز نی بلط قل: قدي ار الوا ار نی 
يا ملْ! مدا أنقَهُ وُلْدِي وَ قذ تحلته كتبي, و آشار بیّده إلى عابيو 
على بن بقطین گوید: امام کاظم :* به من فرمود: ای علی! اين فقیه‌ترین فرزندان من است كه 
کتب خود را به او بخشیده‌ام» و با دست مباركك خود اشاره به حضرت رضا** کردند. 
]٦٦٦[‏ ۸ حا ع بر جیسی» عن آم بن رز عَنْ عل ن قطن قال: يئه يفول 
إن اني علا ید وُلڍي و قذ تلته تي“ 
على بن يقطين گوید: از امام کاظم 3۶ شنيدم که می فرمود: همانا فرزندم علی» سرور 
فرزندان منست» من كنية خودم را به او بخشیده‌ام. 
٣ ۷[‏ ڪا ین عبس عن اشن بن وٻ و هبن يسئ» شن تین ن عي عن عل ن 
يَقَطِينٍ قَالَ: 
كنت جالساً عِنْدَ آي إِبْراهِيمَ+: نحل عَليْه عل ابه َقَالَ: هذا سید ولي و قذ نحلته كثبي.'" 
على بن يقطين گوید: نزد امام کاظم ٭ نشسته بودم كه فرزندش على آمد» حضرت فرمود: 
این فرزندم» سرور فرزندان منست: من كتب خودم را به او بخشيدهام. 
منم قال: 
کم نیہ الاس یثل الطلاق و لقرایض؟ کقال: ِن عَلِباعه تب ایلع کل الْتَضَاء و لترایض 
َو ظَهَرَ آنڑنا قلم ین با إلا فيه سن تنهیها. © 
محمّد بن مسلم گوید: از امام باقرغة پرسیدم از اندازة ميراث علم که يكك امور کلی است یا 
شرح هر آن چیزیست كه مردم دربارة آن سخن می گویند مانند طلاق و فرائض ارث؟ 


۱ البحار: 0۲۳/۴۹ ح۴۱؛ مکائیب الرسول: ۴۹/۲ ح۴۷؛ معالم المد رستین: ۱۳۰۹/۲ 
۲ البحار: ۲۳/۴۹ ح ٩۳۲‏ مکاتیب الرسول: ۴۹/۲ ح۴۷؛معالم المد رستین: ۳۲۲/۲ 
۳ البحار: ۸۲۳/۴۹ ح ۳۳ 

). الفصول المهمة: ۵۰۰/۱ ح ٩۷۱۰‏ البحار: ۲۳/۲۶ ح ٩۱۳‏ معالم الد رستین: ۳۰۷/۲. 
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جزء چهارم ۴۲۱۱ 
دص 
فرمود: همانا على ۶* همة دانش را نوشته» قضاوت و فرائض ارث زاء و اگر ما بر سر کار 
باشيم؛ چیزی نباشد مگر ای نکه در آن قانونيست که آن را اجراء کی" 
۱25 هم ۶ , و 
١١ ]1٢۹[‏ عَدَتنامحْمَدُ ب الین ۽ عن عبد اليم بن أبي هاشم عَنْ عَنْبسَة بن بجا العابد قَال: 


مر وس g2‏ 


وت جَمقر َع و در ث عِنْدَهُ اللا ال و نی کتاب عت الَّذِي افلا رول 
انف أن لله تبارَكَ و تال لا یت ب عل کترة الصّلاو و الصَيام و لین ده جرا( 
عنبسة بن بَجّاد عابد گوید: : از امام صادق* شنيدم موقعی كه صحبت از نماز شد فرمود: 
در نوشتة على ۶ که به أملاء پیامبر ٹڈ است نوشته است: خداوند بر نماز و روزه زياد عذاب 
نمی کند ولی پاداش آن را اضافه خواهد کرد. 

اذ ١١‏ حَدَّثَنا مدب الحسَيْنِء ۽ نب ارَّحْمنٍ بن أي هاشم عَنْ عَم عَنبَسَةَ الْعابدٍ قال: 


مس هت هب لدي ود وو 


کنا عند تین بن لي عم عقر نمی و جاہۂ تق بن ران فس ینب اض قَالَ: 


قَال: قلت له لهو ما شان َلك نيع اشعد؟ تال اوقت عِنْدَ امن ثم عِنْدَ عند 


سی ی 69 


سج تو ین امھ نع لآ قرع نع ند جنر تین ونیو" 
عنبسة بن عابد كويد: نزد حسين بن علی؛ عموی امام صادق ا بودم که محمّد بن عمران 
آمد از او نوشتة زمينى را خواست. او گفت: باشد تا از حضرت صادق ا بگیرم. 

من عرض کردم: آن نوشته به حضرت صادق غا جه کار دارد؟ گفت: در پیش حسن 3۶ 
بوده» بعد نزد امام حسین #* سپس على بن الحسین 2# بعد نزد پدرم حضرت باقر#* سپس نزد 
حضرت صادق مت ما از نسخة او نوشته‌ایم. 


1١ ]٢٦٦[‏ حَدَّنَنَا عذران بن موسي عَنْ مد بن ا لسن عَنْ َم بن عَبْدِ لله بن زَارَة) عَنْ جیسی بن عَبْدِ 
اف عَنْ آییی عن ۹ ۳ 
مرو ےم 9ص ام و ع ودج . 


التق َنب یهن زیون اب وهم تفت إل شرن 
لع ابه فَقَالَ: يا مدا هَذّا الصّنْدُوقُ فَاذْمَبْ به إلى بيك ثم قال: ما هیک فيه ویناژ و 


۶۶/۲ مكاتيب الرسول:‎ ۱۹٩ وسائل الشيعة: ۱۰۳/۴ ح۴۶۳۰؛ البحار: ۵۱/۲۶ ح‎ .١ 
۳۲۱/۲ مكاتيب الرسول: ۴۵/۲ ۳۵؛ معالم المد رستین:‎ ٩۱۰۰ البحار: ۵۱/۲۶ ح‎ .۲ 
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رصاد 1 ۳ 
۴۲ بصائر الدر جات 


عم سس »سپس 


سرود 7 (۱ 


لا یرم و لكِنَهُ گان وء عِلیا. 
عيسى بن عبد الله از جدش نقل كند كه على بن الحسین٭ در حال احتضار كه تمام 
اولادش گردش بودند» به آن‌ها متوجه شدء آنگاه به محمّد بن على رو كرد و فرمود: ای 
محمّدا اين صندوق را به خانة خود بر» آنگاه فرمود: داخل صندوق طلا و نقره نیست: پر از 
علم و دانش است. 
[۴) ۱4 حا مد ب ا لين عَنْ قر بن بي عَن الحسَيْنِء عن آي علد عَنْ عَيْدِ الك قَالَ: 
دعا و جَمْمَرٍ له بکتاب عل تجاء به جَمْمَرٌعة بل فَخِذِ الرّجُلٍ طوي فَإِذَا فِيه: : «أنَّ النّساءً 


وا و بس HC‏ 


و 0 جا ےن ۳ 

یس هَن مِنْ عقار الرجُل إِذا و ٿوي عنها شيْء» 

ال و جَمْمَرعه: دا و همطل بيد و فلا سول ا جد 

عبد النلکت: گو وه امام باقر کتاب حضرت على ٭ را خواست: آن را آوردند در حالی که 

مثل ران یک آدم در هم پیچیده بود» در آن نوشته شته بود: «زنان از زمین شوهر خود نمی‌برند 
سط ۱۵ سس مو بن ا تیه یو ی مر يس ان 

في کتاب عله الِّي آمل رَ سول الله ند: ان كَانَ اسوم في ىء ِي اسان ۲0 

عنبسه گوید: امام صادق ۶ فرمود: تر کاب على له که به املاء رسول خد انت است» نوشته: 


٭اگر شومی در چیزی باشد؛ در زبان است. 


٦ ۳۱۳۶7‏ - حَدَثنا یریم بن هاي عَنْ عب الرَنِ بن ڪا عَنْ جَمْمَرِبْنِ عِمْرانَ الوَْاءء عَنْ أبي المقدامء عَنٍ 


بن عباس قال: 
نب و وی E‏ إا آنا صت كَقَامَ رَجُلٌ عَل هَذِه الْأَُوادٍ 


دئعيه 


و يسم عَم بت واف و كَامَ ان نتم یی نا 12 ام لع أنَاهَا في لباب 


ء٤۲ الیحار: ۶ ۱ ؛مكاتيب الرسول:‎ ۰ ۰/١ الکافی: ۱ ۱۲ /علام الوری:‎ .١ 
۳۶۳/۱۹ و ۳۵۲/۱۰۱ ۹+مستند الشیعة:‎ ٠١١ ۵۱/۲۶ وسائل الشیعة: ۲۱۲/۲۶ ح ۱۳۲۸۵۲ البجار:‎ .۲ 
البحار: ۰ ۰ ح ۱۹؛ مستند رگ سفيئة البحار: ۰ مکاتیب ال رسول: ۲ ح۳.‎ ۳ 
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جزء چهارم ۴۱۳ 


َقَالَتْ: ا حَاجَمَكَ؟ فَمَالَ: الكَِابٌ الَذِي هك رَسُولُ اب فَقَالَتْ: 2 تس 
ََالَتْ: آما و الله إنَّالَّذِي کب لاحب آن يبول به دَأَخْرَجْتُ هت تظر یه نم ال: إن 
في یجید © 

ابن عباس گوید: رسول داع کتابی را نوشته و آن را به ام سلمه داده و فرمودند: چون من 
از دنيا رفتم» مردی بر این جوبهاء یعنی منبر قرار می كيرد و پیش تو آید که اين کتاب را 
طلب کند» بس به او ده. چون ابوبکر بر مسند خلافت نشست برای آن نيامد و عمر و عثمان 
نيز مانند ابوبکر از آن کتاب نشانی نگرفتند. چون علی* به خلافت رسیدند به درب خانه ام 
سلمه آمدند؛ ام سلمه گفت: حاجت شما چیست؟ فرمود: کتابی که رسول خحدال اٹ به شما 
دادند. 

عرض کرد: حمّا كه شما صاحب آنیند» به خدا سو گند دوست می‌داشتم که اين کتاب را به 
شما دهم و آن کتاب را به على ا داد. حضرت آن را باز نموده فرمودند: همانا در این 
دانشی جديد است. 


جات ثم تب ر كبا قد قَقَالَ: :ريلد ره :42م منة نکر مر؟ قال: 


۰ 
ص 0 ز: ےه 


گان عند عل ب بن ا لبن عه م گان ند أي جنر *ه ثم هُو الوم ند جَعقر س 

عنسه گوید: محمّد بن عمران نرد حسین بن على [عموی امام صادق8] آمد و از از او 
نوشته زمینی را خواست. او گفت: آن نزد امام صادق 2 است. 

عرض کردم: چرا آن نزد امام صادق* است؟ گفت: در پیش على بن الحسین ## بود بعد 
نزد امام باقر #؛ سپس امروز آن نزد امام صادق 32 است. 


6< وريد و 


١١ ]٦٦٦[‏ حَدَكنا عمد بْنْ نعي عَنْ عَبْدِ ان بن آي جرا عن عبد الله بن یوب عن أو :توت 
ا عبد اه یول: و , 
مار اه شیعته یمه و هم تاجن ال اح في حّلالِ و لا حرام تی إنا وَجَذْنا نی کتابه آزش 


۰۲۱۸۷۱ البحار: ۵۲/۲۶ ۰۱۰۲ و ر. ک: المناقب: ۷۱ تھج الایمان: ۹ الصراط المستقیم:‎ .١ 


Scanned by 2۴ 


۴۴ بصاثر الدرجات 

در سس سس 
۶ ءه ء ا 017 ٠.‏ ,92 ور (۱) 
الختذش. قال: ثم قال: ما إِنَكَ إن :رابت کا تتلشت آنه ین کلب الْأَوَلينَ 
عبدالله بن ايوب از پدرش نقل كردهء گوید: از امام صادق # شنیدم که می‌فرمود: على ع 
س شيعيان خود را بگذاشت در حلال و حرام محتاج احدی باشند» ما در کتاب على كه جر يمه 
a ۰‏ ۰ 0 جع 7 ها ۳ 1 ۳ 1 
خراش را نیز یافتیم. آنگاه حضرت فرمود: اگر تو کاب على * را ببینی خواهى فهمید ار 
کتاب‌های پیشینیان است. 
لا أ تشول دگل اکتا مار شوت دیش يي نآ 
بغي لقن في أي و سأك ایکون امن ند دِي. 0 0٭ 

هھ ەلو 

أكْرّهُ لك ما أكْرَهُ لتشيي. فَقَالَ لي أبُو عَبْدٍ عَبْدِ اله : سی نید وی دئعته 
کی بت و لو ےرم می 3 ؟ 
ابو الصباح گوید: به امام صادق ۹۶ عرض کردم: به ما خبر رسيده که رسول خحصد اٹ به 
على 2 فرمود: تو برادر من دوست و بر گزیده شخصیت برجسته خانه اده و جانشین منی در 
ميان امّتمء به زودى به تو خواهم كفت در مورد خلافت بعد از من جه ماجرائى پیش 
خواهد آمد.يا على! من برای تو دوست دارم آنچه را برای خود می خواهم و نايسند 
می شمارم برايت آنچه را برای خود نابسند می شمارم. حضرت صادق کا فرمود: این مطلب 
در كتاب حضرت على ة كه در پیش من است نوشته شده ولى دیروز که اين پیش آمد از 
ترس آن را بنهان كردم و آن زمانى بود كه مُغيره را به دار آویختند. 

[YA]‏ سا وگ رن اد نُ ا سین عَن ان بن عل بْنِ قصال عَن ین بكر ۽ عن رار عَنْ أب عَبْدِ اله 
قَال: 

e اد‎ 

ات نع کے رن کتاب‌ها در اختیار من 
قرار كرفت. 


لکش 


.۳۰۹/۲ معالم المد رستین:‎ ٩۳۰ البحار: ۵۲/۲۶ ۱۰۴ ؛ مکاتیب ال رسول: ۶۲/۲ ح‎ .١ 
٢۲ح‎ 1۶۹/۲ البحار: ۶ح ۰۱۰۵ مکاتیب الرسول:‎ ۲ 
مامه والتبصرة: ۶۵ح 9۴ البحار: ۶ ح ۱۰۶+ مکاتیب ال رسول : ۲ ح۴۹.‎ ۳ 
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۳ کاب مد ۰ 


7 


اك عارةز اشر 6 گان حب ی ون َم إن شنا کا سکم و لکنا وم 


طب ال تن تن صایب؟ إن ُن رت IES‏ 
ین ند کم نله حنى تفع من صاجبة. 

و ال 3 2 أب انث بت اي هرق شون تسد 
كنك و يچ زف ينين لحز أو وت مر ي28 
لکتا نظ أ فر الاشیاخ الَذِينَ ُبصُوا لاء ما اقلا حرج أن آئول: نا له ال ني کتابه لِقَوْم: 


«از آثارة من علم إن کنتم صَادِقِينَ4”" َمُرْهُمْ لیوا مَنْ عِندَهُ ار من عِلم إِنْ انوا 
صَادق؟!گ؟ ۱ 


حمّد بن عیسی» عن صَفْواذَء عَنْ آي َء عن مل ن حيسي عَنْ أب عبد شڪ أنه قل في 


معلى بن خنيس گوید: امام صادق** دربارۂ پسران عمويش فرمود: وقتی از شما جيزى 
می پرسند و جواب می دھید مایلم به آن‌ها بگوئید ما آن طور که شما خيال می كنيد نيستيم 
ولى جستجو می کنیم ببينيم اين علم در اختیار كيست اگر در دست شما باشد پیرو شما 
می‌شویم اگر نزد دیگری است جستجو می کنیم تا او را بيابيم. 

و فرمود: کتاب‌ها در نزد على بن ابی طالب له بود وقتى رهسپار عراق شد آن‌ها را به ام سلمه 
سپرد و بس از شهادت او در نزد امام حسن ا بود؛ و بعد از درگذشت امام حسن ا در 
اختيار امام حسین 2ه بود و بعد از آن در اختيار پدرم قرار كرفت بعد تو گمان می کئی آن‌ها 
به جهاد از ما علاقه‌مندترند يا سرعت بیشتری می گیرند اما مطلب اين است که بینیم جه 
دستوری از طرف ائمّهُ پیشین 9۶ در اين مورد به ما دادهاند ولی من باکی ندارم كه بگویم 
خداوند در قرآن کریم راجع به گروهی می گوید: «بگو به آن‌ها اظهار كنند در نزد جه 
کسی هست کتاب‌های حاوی علوم اگر راست می گویند- احقاف:۴». 


و + E‏ و همم و س ۰ 2 اج و وا جا سر ا 
[۶۰] ۲۲- حا اسر بي عل عَنْ أحَدَ ن هلال عَنْ اميه بن عل عَنْ ادن عيسئء عَن رایع بن عُمرٌ 


.۴ :)۴۶( الأحقاف‎ .١ 
. 8 البحار: ۶ ح ۱۰۷+ مکاتیب الرسول: ۲ ح 8 1! معالم المد رستين:‎ ۲ 
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ساق الک سنا 
۴۱۶ کے مت 
سس منت ا س تست 


این عَنْ أبي ي الط »عن أبي سید 

حم جو اه : اشن ما یل عبت ۱ 

ال اي الله! واف علج ايان ؟ قَالَ: : ت أخاف عَلَيكَ نیاق و قذ دَعَوْتٌ الله لك ان 

نت قلا يذلاك لین اغثب یٹ ثَالَ: كُلْتُ: وَ مَنْ شُرکائي يا نب الله؟ تال الأئمّة من 

ولك بہمْ مع کی تفن أمني اقب بت وین شتا امه ین ضرف البلا عنم د چم تنل 

ارخا ب ای وه رش 51 زم نوہ ا سن« م آزمی بيده إلى این نم ال 

الأئِمّة من ولوك“ 

ابو الطفیل گوید: امام باقر فرمود: رسول خحدا بث به حضرت على ا فرمود: آنچه بر تو املا 
می كنم بنویس. عرضه داشت: ای پیامبر خدا! آيا می‌ترسی فراموش کنم؟ فرمود: بر تو از 
فراموشی نمی ترسم که از خدا خواسته‌ام تو را حفظ کرده و از نسیان نگاه دارد» ولی برای 

. شریکانت بنویس. گوید: عرض کردم: ای پیامبر خدا! شریکان من جه کسانی هستند؟ 

فرمود: اثمّه فرزندان تو که به واسطة آن ها امّتم از باران سيراب شوند» و دعایشان مستجاب 
شود و به خاطر آن ها خداوند بلا را بگرداند» و رحمت از آسمان فرو بارد؛ و با دست به 
امام حسن ۶ اشاره فرمود و فرمود: اين اوّلین آن هاست سپس به امام حسین #* اشاره فرمود و 
فرمود: ائمّه از فرزند اویند. 

]٦٤١١[‏ ۲۳ دنا اخجال عن عَنِ اس بن سین عَنْ من تان عَنْ صَبَاحء عَنْ عَبْدِ الله بن مد بن 

عَقِيلِ عَنْ أمٌ سَلَعَة قالث: 


سج سے سے سی 


َعْطَانِ رَسُولُ اعد تابا ال آنيكي عَذَا تا رَأَيْتِ أیبر این« صَند ينبري نَجاء 
بب مل خلا الات قاذقیه ال ثَالَتْ: فلا بض ر سول اعد ید ابو کر ار ره تلم 
یناف فلا مات صَعِدَ < مره ناا فلم بآم کا مات عْمَرُ صي نی ره 
َنم بسا اء فا مات نان یڈ َر اون ۹ فلا صد وت جاء تَقَال: :يا ما 
آريني الْکِتابَ الَّذِي أغطاك رَسُولٌ انب تَأَعْطَيُهُ فَكَانَ عنره 


۱ مامة و التبصرة: ۵۴ ح۳۸؛ علل الشرایم: ۰۸/۱ ۰ الأمالي الصدوق: : ۴۸۵ ح امء؛ كمال الدین: ۰۶ ۲۱۰ الأمالى 
الطوسی: ۴۴۱ ۹۸۹ البحار: ۲۳۲/۲۶ ح ۱۴. 


Scanned by CamScanner 


جزء چهارم ۴۷ 


ال فلث: أئ عَيْءِ گان ذلِكَ؟ قَالَ: کل یم تاج هلآو 7" 

ام سلمه گوید: رسول خداتة کتابی به من داده و فرمودند: اين را نگه‌داره چون دیدی 
امي رالمؤمنين مج بالای منبر من رفتند و این کتاب را خواستند آن را به او باز گردان. ام سلمه 
گوید: چون رسول خدا*:#* از دنيا رفتند ابوبكر بر بالاى منبر بالا رفت» هرجه منتظر شدم 
درخواستی ننمود؛ چون ابوبکر از دنیا رفت؛ عُمّر نيز بر بالای منبر رفک و درخواستی ننمود؛ 
و چون عمر از دنیا رفت؛ عثمان بر بالای منبر رفت هرجه منتظر شدم او نیز درخواستی 
نشمود» بس چون عشمان از دنیا رفت امير المؤمنينلة بالای منبر رفتند و چون پایین آمدند به 
نزد من آمده و فرمود: ای ام سلمه! نشانم ده کتابی که رسول خدا به تو عطا فرمود» من نیز 
آن را به او عطا فرمودم. عرض کردم: در آن کتاب جه بود؟ فرمود: هر آنچه فرزندان آدم # 
بدان احتیاج دارند, 


5 ب و و همع ہیں کی ار تو ے۔ مات اها 1 ٠ ١6ج e“‏ ¢“ 

[547] 5۲ا بن حم من الحسَيْنٍ بن وید و حم بن عَبْدِ اقباره عن عَبْد الرّحْنٍ بن آي تَجْرانَ 
جييما عَنْ محم بن نان عَنْ آي ا ارود عَنْ أبي غر قَالَ: 

1 ےک 1 29 مج تم ۰ »2 ۶ ۰ ۰ ۴۰ ی ۰ 

لا حَضَر انث ما حَضَر دقع وه ال فاطِمَة اه ظاهرَةٌ في تاب مُذْرّج لیا ان من 

آفر ْنع ما كانَ دَنَمَتْ ذَلِكَ إلى علخ ن این ٭ت. قال: قُلْتُ: تا فيه رمك الله؟ قَال: 


أن کف ابد ۱ 


ا سے و .8 


ما تاج لله ولد آم مد كات الا إلى 
ابو الجارود گوید: امام باقر فرمود: چون هنكام شهادت امام حسين ** فرا رسید: وصيّتش 
را که در كتابى پیچیدہ بود» در حضور مردم؛ به فاطمه داد» بس چون امر شهادت حسين ©* 
بدان جا كه مقار بود رسید» فاطمه آن وصيّت را به على بن الحسین ## داد عرض کردم: 
خدایت رحمت کند در آن وصیّت جه بود؟ فرمود: آنچه فرزندان آدم از ابتدای دنیا تا به 


آخر رسیدن آن احتیاج دارند. 


.۱۸ ۲ البحار: ۱۸۶ ؛ مکائیب ال رسول:‎ .١ 
Fz ۲ الکافی: ۱ ؟؛ البحار: ۶ح۹ مكائيب ال رسول:‎ .” 
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اسامی پادشاهان در سم نزد اهل بيت 2 


ê E‏ 2 5 یپ ۹ حرو ہے او 
ب نی الأَئِمَةِ أنَّ عِنْدَهُمُ الب التی فیها نع اللو الذی يَمْحُونَ 


نزد اهل | بيت لٹا ای فرع است که در آن واد سای پادشاهان است 


[EY]‏ ات و ل سس رن 
َلَ: 


۰ رس هر وو ا مره 


28 - سر الا يرم و ا کس مس 
کنت ند أي عبد اه ذ بل مد ْنُ عبد ان الس فسلم له ثم هنبا 9ا بو عبد 
و 


وہ سوب ۳1 ریت صتفت پو ما نکن تضتغ؟ ال رت له ليه بے 
مر تیش رخ ل سه اسيم بل 0" 


۱ الکافی: ۳۹۵/۸ح ۱ البحار: ٩۱۱۵۵/۲۶‏ خاتمة المستد رگ الوسائل: ۰۳۱۰/۵ 

۲. محمد بن عبد الله كه نامش در اين حدیث ذکر شده فرزند عبد الله بن حسن بن حسن بن على بن ابی طالب مج است که 
در زمان منصور دوانيقى (دومين خليفة عباسى) قيام كرد و خود را مهدى موعود دانست و كشته شدء و كلينى َه جريان 
آمدن عبد الله بن حسن را برای جلب موافقت امام صادق علا برای بيعت با فرزندش محمّد در اصول كافى نقل کردہ 
است بدان جا مراجعه شود. سس اور یتو چو ہچ وس ےج رش 
سر نخواهد كرفت و او به دست منصور کشته خواهد شد. و او را اندرز داد که بر عليه منصور قیام نکند. ولی با كمال 
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حضرت آمده سلام کرد و رفت: امام صادق* دلش به حال او سوخت واشكك از 
چشمانش جاری شد. 

من به آن حضرت عرض کردم: شما را ديدم که با او رفتاری کردی که پیش از این چنین 
نمی کردی؟ فرمود: به حال او رقت کردم چون او را به چیزی نسبت دهند كه حق او نيست 
(یعنی او را مهدی موعود و شايستة امر خلافت دانند در صورتی که او نیست و شایسته آن 
هم نیست) او را من در کتاب على 2 نه از خلفای اين امّت و نه از پادشاهان آن‌ها یافته‌ام (و 
نامش در زمرۂ خلفای اين امت ثبت نشده است). 


[۶۶] ہوم ن ينفو عن این سے دہ بم 2 سم سَِعُوا اعد اه یول: 
و قد سيل عَنْ مد فَقَال: اله إن جنيي لتا نها ا شم کل تب و کل مالك بنك لا و الله 


ایر ی2 ور مره 


ما مد ْنُ عبد اله ني أَحَیهتا. د 

ابن اذينه از جماعتى نقل كرد كه شنيده بودند از امام صادق* وقتى راجع به محمد (بن عبد 

الله بن حسن ملقب به نفس زكيّه) از او سؤال کرده بودند فرمود: به خدا که نزد من دو 

كتابست (جفر و مصحف فاطمه#) كه نام تمام انبيا و سلاطينى كه در زمين فرمانروائی 

می کنند» در آن‌ها ثبت استء به خدا كه در هيج یک از آن‌ها نام محمد بن عبد الله نیست. 
]٦٦٦[‏ ٣۳حدک‏ ٿٺا َد ن ده عَنِ تین بن سوي عَن القایم بن یه عَنْ عب الصّمَدِ ن ثيه عن فُضَيْلٍ 

بن کر قل 

دَكَلْتُ عَلْ آي عَبْدِ اه قال: يا یلا أتَذرِي في آي يم نت ار فيه فيه كُبَيْلُ؟ قال: قُلث: لا. 


قاک: كنت نر في کناب ناطمقيته یس مك يَمْلِكُ إلا و ذبه مَكْتُوبٌ امه و اسم ایب نَم 
وٹ لوان ات ها ی 5ت 

فضیل بن سکره یھی انا صادق له وارد شدم؛ فرمود: ای فضیل! می دانی اند کی پیش 
جه مطالعه می کردم؟ عرض کردم: نه؛ فرمود: کتاب فاطمه#* را مطالعه می کردم؛ تمام 


تأسف عبد الله بن حسن اندرزهای آن حضرت را نپذیرفت بلکه سخنان آن حضرت را حمل بر حسادت کرده نبت بدان 


5 عل . 
حضرت گستاخی نمود. و بالأخره هم چنان شد كه امام ملل فرموده بود. 
.١‏ این جماعت عبارتند از: فضيل بن يسار و بريد بن معاويه و زراره. 
٢‏ الكافى: ۱ ٩۷‏ ينابيع المعاجز: ۷ البحار: ۱۵۵/۲۶ ٩۲‏ مدینة المعاجز: ۳۲۰/۵ ۱۶۵۹. 


۳ الإمامة و التبصرة:۵۰ ۳۴؛ علل الشرايع: ۱ ۷ البحار: ۱۵۵/۲۶ ح ٩۳‏ مدينة المعاجز: ۱۳۳۲/۸۵ 
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۴۲۰ بصائر الدرجات 


سلاطینی که در زمين فرمانروانی می کنندء به نام خود و نام پدرانشان در أن نوشته است و 
من برای فرزندان حسن علا چیزی در آن ندیدم. . (گویا مقصود همان اولاد امام حسن ٭٭ در 
زمان امامست و گر نه در صحت نسب سلاطین مصر فاطمی خدشه می‌شود- مر آت 


العقول-) 
1١-2‏ ۳ 5 5 > > كر 
]٦٦٦١[‏ 6-حدکنا انب إِسْاعِيلَ» عَنْ صَفْوانَ بن تخیی» ء عَن الییص بن اقام عَنْ ملي بن یس قَال: : قال ابُو 
عد اث ظا: 
ات و لا وی و لا لب الا فی کتاب عِدْدِي لا و الله ما کم نع اله بن ان فيه 


ات ف 00 

معلّی بن خنيس گوید: امام صادق 2ه فرمود: هيج پیامبر و جانشين بيامبر و پادشاهی نيست 

مگر این که اسم او در کتابی که نزد من است (حصحف حضرت فاطمهة) نو شته شده است» به‌خدا 

س وگند اسم محمّد بن عبد الله بن حسن در آن نوشته نیست (که به فرمانروایی برسد). 
[] ه- دا يَمْقُوبُ ب زی أوْعَمَّنْ رَواهُ عَن يَمْقُوبَء عَنْ مد بن أي عُمَيْرِِ عَنْ مد بن ران عَنْ 

یمان بن خالد قَالَ: 2 : سَمِعْتُ آبا عَبْدِ الله ع یقول: 

إِنَّ عِنْدِي لَصَحِيفَةً يها آنتاء 4 ولٍ ما لد اند فيا کي 

سلیمان بن خالد ہن از امام صادق* شنيدم که می‌فرمود: نزد من صحیفه‌ای ات كة 

در آن اسامى پادشاهان است. برای فرزندان حسنىٴ٭ در آن چیزی یست. 


رف (۲. 


[۶۸] 1- دنا عَبْدُ لله بن جَعْمَرء عَنْ مد بْنِ عیسی عَنْ صَفْوانَ عَن الْعِيص بن القایم ال لي أبُو عَبْدٍ 
الله غا: 


ماين تي لا َو لا لك الا ني كيتاب عنڍي و اله ما کمن عَبْ لله فبه اسم 2 


عیص بن قاسم گوید: امام صادق مه فرمود: هیچ بيامبر و جانشين پیامبر و پادشاهی نيست 
مگر این که اسم او در كتابى که نزد من است (يعنى مصحف حضرت فاطمه#ة) نوشته شده است» به 


۲. البحار: ۱۵۶/۲۶ ح ٩۵‏ مكاتيب الرسول: ۲ح۸ معالم المد رستین: ۳۲۳/۲ 
٣‏ البحار: ۱۵۶/۲۶ ح ۴ ؛مکاتیب الرسول: ۷۲/۲ 
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جزء چهارم ۴۲ 


[144] ۷ حَدََنا َد باعي عَنْ عَبْدُ رن بن آي تَجْرانَ عَن این نان عَنْ دود بْنِ یزحان؛ و یی 
بن مَعْمَه و عل بن أبي ره ءَ عن الولیدِبْنٍ صَہیج قَال: ال لی أبُوعَبْدِ الله #: 
یاقا ل تقر ن یرس رد تي يها إلا ب سے ف 
کی برض ی حسم و عيب 


نار من اباب 


(حدیث) کمیاب از اين باب 


]°°[ ۱ - دتتا أَحَدُ بن مي عَنِ این بن ت سَعِيدِء عَنِ القاسم بي مه عَنْ ليان بن وينار» عن عب الله بن 
عطاء ء التَمِيِمِيٌ قَالَ: 
كنت مع عن بن اينه في المَسْجِل فَمَرّ عُمَر بْنُ عَبْدِ ریز ز عَلَيْه د شِرَاكَا فة وَ ان من 


مو ومو 


أشن قاس وخ شاب تقر اله به ىبن سین هه قَقَالَ: یا بد لله بْنَ طاوا ریا 
الرف؟ إِنْهُ آن يَمُوتَ ختی يلي الناس. 

تال فلت لَهُ: مَدّا الفاسق؟ كَالَ: تتن لايك فوم إلا برا حتى يَمُوتَ» فَإِذَا هو مات لَعَنَهُ 
هل السَّماءِء و اسْتَغْفَرَ رل الأَرض. ٩0‏ 

عبدالله بن عطاء تمیمی گوید: روزی در مسجد خدمت على ابن الحسین 82 بودم عمر بن 
عبد العزيز رد شد نعلينى به پا داشت كه بندهايش نقره‌ای بود» جوانى زيبا و خوش قد و 
قامت بود» على بن الحسين نه نگاهی به او نموده فرمود: اين اسرافگر را ملاحظه می کنی؛ 
روزى به مقام فرمانروانی خواهد رسيد. 

به حضرت عرض كردم همین مرد فاسق؟ فرمود: آرى ولى مدت حكومت او زياد بطول 
نخواهد انجاميد پس از مردن اهل آسمان او را لعنت و اهل زمين طلب آمرزش مى كنند. 


۱ البحار: ۴۸۷۲۶ ح۹۱؛مستدركد سفینة البحار: ۱۲۰۵/۶ مكاتيب الرسول: ۶٩۷/۲‏ 
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بات آن سب می سر رہ آبانهم 

دیوان شیعیان كه اسامی ایشان و پدرانشان در در آن است. بت زد امل بيت نلا می باشد 

DOZE RSENS E درم‎ SREP ED 

rra ۱ [°1]‏ عن غریب بن نایے+ 5 یو عن وق 
حَبِابَة 5 الوالية قَالث: فلت ایب اله #: 


ہے ری ی 9 و ۰4 کید و 


إن ابن آخ و هو یرت )ون أجب ان لمي آین شیتیکن. قال: و کا اسمه؟ قَالَتْ: 
لت لان بنُ فلا الَتْ: فَقَالَ: يا ثلانْ! هات الناموس قجاءث بِصَحِيفَةٍ یلها كَبيرَةٍ 
فتشرّها نم نظ فیها قََالَ: نَمَم دا اسْمُهُ و هّنا ام م أيه 5 

Sa E er‏ مسر سی سے تروش اه 
شماست مایلم بدانم که آيا از شیعیان شما است. فرمود: اسم او چیست؟ عرض کردم: فلان 
بن فلان. امام به خدمتکاری فرمود: آن مخزن اسرار را بیاور» صحيفة بسیار بز ر گی را آورد و 
باز نمود امام در آن توجهی نموده فرمود: آری اين اسم اوست و اسم پدرش اینجا است. 


ےے۔ 
0 


حَنِيفَة ال: 


o۲]‏ 5 حَدَئنا اد بن یه عَن جل بن حَكمء عن یف بن عیبر عن أب بک ا ضرمي عَن رَجُلٍ يِن بتي 


۱ ينابيع المماجز: ۳ البحار: ۶ حح ٠١‏ ؛ مد ينة المعاجز: ۵ ۱۶۶۵. 


Scanned by 2۴۲ 


جزء چهارم fr‏ 


كنت عع عَم دحل عل عل بن ابن عه ترایٰ بن يده صحازت بَنْظرٌ یا 
َقَالَ : آي عَيْءِ عَزه الضُحُفُ جُعِلْتٌ ذِدَاكَ؟ َالَ: دا وبوا شِيمَيئًا. نَالَ: أ نأو فلت 
اشيي نه؟ قَال: :نعم فقال: قا لنت ثرا اي ميي عل الباب ادن له يَدْخُلُ عنی 
یر قَالَ: تمه ی ءَ عَمي فَتظرت في الکتاب تال تَءٍ حَجَمْتُ عَلَيْهِ اشمي فقلت: اسمي 
و رب الْكَعْبَةَ قال: ونحك داد ن ؟ قجْر بِحَمْسَةٍ ناء او ةئم وَجَدْتُ انم عَمّي. 
فقال عَل بن | ا سر : أَحَدَ الله تم معنا عل ولایضا لايَزِيدُونَ وَلايَنْصُصُونَ إن لله 
سیا ن أغل عن و عَلق شِيعَتَنا ین طيَينا ال ین ذَلِكَ و خَلَقَ عَدُوّنا مِنْ سجن و عَلَقَ 
وَلِياءَهُمْ مِنْهُمْ ین ن آنقل ذَلِكَ. 7 

ار تن از مردى از بنى حنيفه نقل كرده گوید: من با عمويم (حذيفة بن اسيد) رفتيم 
خدمت على بن الحسين 5 در مقابل آن حضرت صحفه‌هائی بود که آن‌ها را ملاحظه 
می‌نمود. عمویم گفت: این نوشته چیست فدایت شوم؟ فرمود: اين دیوان شیعیان ما است. 
عرض کرد: اجازه می دھی نام خود را بيدا کنم؟ فرمود: آری. گفت: من سواد خواندن 
ندارم امّا بسر برادرم جلو درب خانه است اگر اجازه می‌فرمائید بيايد و بخواند. 
فرمود: آری عمو یم مرا برد در ديوان چشم انداختم اول جیزی که به چشم من خورد اسم 
خودم بود؛ گفتم: به خدای کعبه قسم این اسم من است. 
عمویم گفت: وای بر تو اسم من کجا است. از بنج يا شش اسم که رد شدم اسم عمویم بود. 
حضرت فرمود: خداوند پیمان آن‌ها را با ما بر ولایت ما گرفته نه زياد می‌شوند ونه كمء 
خداوند ما را از اعلی علیّن آفریده و شیعیان ما را از طينت ما پائین‌تر از آن و دشمنان ما را 
از سجین آفریده دوستان آن‌ها را از طینت ایشان آفریده از پائین‌تر از آتش. 

]۱٥١[‏ + دكا خن تی عَن علج بن الگ عن سي عَنْ شاق عَنْ آي مي البجزازقال: دلي 
حُدَيْنَهُ بْنُ آمید الغفاري اجب ال قال: 
سو عه سب ۳ أ قُلْتٌُ: تاعَا؟ ال 


.۱۳۴۲ لمحتضم: ۱۱۸ ؛ البحار: ۱۲۲/۲۶ ۱۱۱ مدينة المعاجز: ۳۳۹/۴ ح‎ ١ 
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۴۴ بصائر الدرجات 


رو ۳ ۱٘0" 


اب آخي: اشوي و رت الْكَعْبَتَ فلث: وَيْلَكَ آَبْنَ اشمي قَتظر فَوَجَدَهُبَعْدَ اسه بقمانية أشهاء. 
ابو محمّد باز گوید: حُذيفة بن اسید غفّاری گوید: بر على بن الحسین ‏ وارد شدم و ديدم 
چیزی را حمل می کند» عرض کردم: این چیست؟ فرمود: اين دیوان شیعیان ماست. عرض 
کردم: می توانم اسمم را در آن ببینم؟ [فرمود: آری] گفتم: من سواد خواندن ندارم» پسر 
عمویم آن را خوائد گفت: به خدای کعبه قسم اين اسم من است. عرض کردم: وای بر تو 
اسم من کجا است. نگاه کرد» اسمم بعد از هشت اسم بود. 

[ 0۱۵۶ 4دک مد بیع ابا عن مک بن إسْمَاعِيلَ» عن عل بن التنمانء عن ابن مُسْكَانَه عَنْ شحاف بْنٍ 
عَّار عَنْ آي بَصِيرِء عَنْ أبي عَبِْ الله ه: 
ن حَبَابةًالْوالِِةً ان لاو الاس ال مُعاويَة وت هِيَ ال الحمْسَيْنِعة و کات افراة شَدِيدَة 
الاخیهاد و س چلڈھا عل بطیها ین الباق و نا حَرَجَتْ مر و مها اب عَم شا لا 
دح به عَل ا سین فَقَالَتْ له: جُعِلْتُ فداك قانظز مَل تج ابْنَ عَمّي هدا فِيا عِنْدَكُمْ و 
هَل تد ناج؟ قال: فَقَالَ: نَمَمْ تحله عِنْدنا و نحل ناج." 
ابو بصیر گوید: امام صادق ۳ فرمود: هر وقت مردم پیش معاویه می‌رفتند حَبابة والیّه خدمت 
امام حسین ا می رسیدہ زنی بسیار کوشا بود که پوست بدنش از عبادت خشكك می‌نمود؛ 
یک روز با بسر عمويش که پسری کوچک بود خدمت حضرت حسین 18 رسید. عرض 
کرد: فدایت گردم ملاحظه بفرمائید در مدارکی که خدمت شما است آيا اسم این پسر 
عمویم هست و او اهل نجات است؟ امام فرمود: آری اسم او نزد ما است و رستگار است. 


ال الباب تخت فَسَمِمْتُ آبا عَيْدِ الہ بَقُول: يا فلاة! فجي لأي مُحَمَدِ الباب. قال: مَدَحَلْنا 
7 3 ع ہر ا ی من - 3 ۲ 

و السّراجٌ بَبْنَ يَدَْهِ ادا سَمَط بَيْنَّ يَدَيِْ متو قال: 5 
إو کے کے1 کا لا پل وه یر و و 


2 2 


داك قال: قَرَمى ال بمُلاعة وم كَانَتْ عَل 


د 


.١١ح‎ ۲۷/۲ ؛مكائيب الرسول:‎ ١١ ۱۲۲/۲۶ البحار:‎ .١ 


.۱۳ ۲۸/۲ البحار: ۱۲۲/۲۶ ح ۱۳ ؛کلمات الإمام الحسين 3 ۶۷۱ ح ۱۷۱۵ مکاتیب الرسول:‎ ٦ 
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جزء چهارم ۴۲۵ 
e‏ با سي ين کے ہس سے سب 


۳3 تال رن لک خرس اما رأ کات ر لها وَجُذت بين يي أي عَيْدٍ 
اشع سقطا ذآخرج یه صَحبقة کر زا تلا تَا اي لد 0 
ال تَصَربَ آبو بصب يَدَهُ عل جَبْهَتِ مت نت ألا أخبررتني فلت لك وَ لله الصحيفة الي فِيهًا 
اه ِي الشَبعَة ولو خب :تن لس ان بر امَك نَا(" 1 
ار عو گوید: من دست اب بصیر[که ایشا بود] را گرفه وا رابه خانه ام صادق * 
می‌بردم؛ به من گفت: صحبت نکن و چیزی نگو» چون به در خانه امام صادق** رسیدیم 
سرفه‌ای كرد شنیدم حضرت صادق 1 به كنيز فرمود: در را باز كن ابو محمّد [>کنیۂ ابو 
بصیر] بشت در است. گوید: وارد شدیم چراغی در مقابل امام * بود کتابی جلو ايشان باز 
بود یک مرتبه پیکر مرا لرزه گرفت» شروع کردم به لرزیدن سر بلند نموده به من فرمود: تو 
بزاز هستی؟ 
گفتم: آری فدایت شوم. یک ملافهاى كه روی بالش بود به من داد و فرمود: اين را به پیچ. 
من آن را پیچیدم» باز فرمود: تو بزاز هستی؟ در آن موقع نگاه در همان کتاب می کرد. لرزة 
تنم زياد شد. 
وقتی خارج شدیم گفتم: یا ابا محمّد! مانند امشب در عمرم ندیده بودم. در خدمت امامت 
جلدی را ديدم که از درون آن کتابی بیرون آورد نگاه به صفحات آن می کرد هر وقت 
نگاه می کرد لرزه بدن مرا می گرفت. ابا بصیر با دست خود بر پیشانی زده گفت: وای بر توه 
چرا آن وقت به من نگفتی؛ آن نوشته به خدا قسم صحیفەایست که نام شیعیان در آن است 
اگر خبر داده بودی تقاضا می کردم اسم تو را نشان دهد. 

[۵1] دک اخَدبْ تی عن ا لين بن سمي عَنْ قَضالَة بْنِ یوب عَن أحمَدَ بْنِ لادء عَنْ عَمَرَبْنِ أي 
بکار عَنْرَجُلِء عَنْ آي حُلَيَْةبْنٍ اید الْمِفارِيٌ ال 
کا ولاع الحَسَنُ نله مُعاوية و انصَر شرف ال الب صحبته في م: مُنْصَرَفِهِ و کاب عه حل 
یر لافار حَيْتُ توج ققلت له ذات يو وم ُم: چم فِداكَ يا با مدا هَذَا ا لحمل لابماركَ 
سیگ خی ما وجيت تَ. ققال: اما اّذري ما هه قُلتُ: لا. قَالَ: هَذًَا الديوان. قُلْتُ: دیوَان ما 


۱۶۶۶ ۳۳۴/۵ البحار : ۶۶/۴۷ ح 8 ١امديئة المعاجز:‎ )۲۴۷ ۲٩۳ دلائل الإمامة:‎ .١ 
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۴۲۶ بصاثر الدرجات 
×---س.-س---٠-ٌٔ:-۰9:۰:9فپََ‏ 9۰کَر-و + +1 کک تا 0ک 7-ت ‏ ' سس 
ذا؟ قَال: ويوانٌ شِيمَيناء فيه نارهم قُلْتُ: جُعِلْتُ فِداك اي اشهي؟ َالَ: اعد بِالْمَداو 

۰ ° 65 کُ 7 
قال: فَعَدَوْتٌ إِلَبْهِ و ءَ میں نع عیفر ن افر رَأقَالَ: ماغدابك؟ امت 
وَعَدتَني. ال مَنْ دا لت مَعَك؟ قُلْتٌ: باغ ل و شیف وشت انرا قَالَ: فقال لي: اج 
تحت فَقَالَ: َل بالدّيوانٍ الاو قَالَ: 3 ج به قَالَ: فنظر الْمَئْء فَإِدًا دا لاء عاق قَالَ 
یا هو یذ ال هو یا ُا ام دا انی قُلْتُ: : تكلئك آمك انظُر اين اشمی؟ ال : فَصَمَحَ 

2 رو 6 )00 

شم قَالَ: هو ذا اسْمُكٌ فَاسْتَبْشْرنا و اتفه الْقَیٰ تع الین بن مل 
حذيفة بن اسيد غفارى گوید: ہیں اج بو او جو با نایا 
كرديد من در خدمت ايشان بودم بيوسته در مقابل ايشان بار شترى قرار داشت كه كاملا 
7 فدايت گردم» اين شتر جه بار دارد كه به هر جا كه مىروى از خود 
جدا نمی كنى؟ فرمود: مىدانى چیست؟ عرض كردم: نه. فرمود: ديوان است. گفتم: جه 
ديوانى؟ فرمود: ديوان اسامى شيعيان ما. گفتم: فدایت شوم؛ اسم مرا نت مہ بدہ۔ فرمود: فردا 
صبح بيا. 
فردا صبح خدمت ايشان مشرّف شدم با بسر برادرم كه سواد خواندن داشت ولى من 
نمی توانستم بخوانم فرمود: اين صبحگاه برای جه آمدى؟ عرض كردم: برای وعده‌ای که 
به من داديد. فرمود: اين بسر كيست؟ گفتم: بسر برادر من است كه با سواد است ولى من 
سواد ندارم. فرمود: بنشين. دستور داد ديوان متوسّط را بياورند. ديوان را آوردند پسر برادرم 
تماشا می کرد اسم‌ها می د رخشيد؛ در همان بين كه می‌خواند یک مرتبه گفت: عمو جان 
اسم من! گفتم مادرت به مرگ تو بنشیند اسم من کجا است؟ نگاهی کرده گفت: این هم 
اسم شماء هر دو شاد شدیم و آن جوان [در جریان کربلا] با حسين #* شهید شد. 

[1۷] ۷ حدتا عل ا لسن عن ان بن الحسْسَيْنٍ السجاز» عن ا سین بن بَشَارِه عَنْ داود الوم * قَالَ: 
قُنْتُ لِأي ان اناضي: 


DE 


اشمي عِنْدَكُمْ في الم التي فیها ناء شِيِمَيِكُمْ؟ قَقَال: اي و الله في النامُوس.“ 


3 ينابيع المعا جز +٠۴:‏ البحار: ۶ ح۱۹ ؛ مد ينة المعاجز: ۳۲۳ ے۹۲۰ 
3 یناییع المعاجز: ۵ ء البحار: ۱۲۳/۲۶ ۱۱۵ مستد رگ سفينة البحار: ۱۴۸/۱۰. 
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س 


جرء چهارم ۴۳۷ 


داود رقی گوید: : به امام کاظم # عرض كردم: آيا اسم من از خزينهاى كه اسامى شيعيان 


شما در آنجا هست وجود دارد؟ فرمود: آرى به خدا قسم در مخزن اسرار است. 


ے لج قرب ور للم 
]10۸[ ه عتا مد بن ی ے >> ہیں یس 


سالب الرّضاث عَنْ تفيي, تقلث: اسالك عَنْ عم الاشیاء إِلَ أمِنْ شِيِمَيَكُمْ آا؟ 
ال نَمَمْ. فَقلْتُ: مت ا قال: عم 
مرزيان بن عمران گوید: از امام رضاء* سؤالى راجع به خود کردم عرض كردم: از مهمترين 


جيزها سؤالى دارم. آيا من از شيعيان شما هستم؟ فرمود: آرى. عرض كردم: آيا اسم مرا 
در ميان اسامى شيعيان ملاحظه فرمودهايد؟ فرمود: آرى. 


]104[ ا دا براهيم بن هاي عن عبد الْمَيزِ بن له عَنْ عَبْدِ لله بن جندب عَنْ أبي ان 


ند مت ی 
اَن یتنا کو بون 1 فب مر سو تن ات سای 


سس ہر ية الإشلام عبر ناو غَيْرْهُمْ. ۲ 

9 ن جندب گوید: اما ,۸0 
نزد ما نوشته است» خداوند میثاق و پیمان ما و آن‌ها را گرفته» هر جا ما وارد شدیم و هر جا 
داخل گردیدیم آن‌ها نيز وارد می شوند: بر ملّت اسلام جز ما و آن‌ها کسی نیست. 


]°[ ۱۰ بدا نی عفن مس می ہد ال هن ر ا ن الي اي قال: 


4 سے ضير وثو 


كنت ند أي عَبدِ انڪ نحل عَلْهِ کَيْخْ و مَعَة اه ال له الم جُملت فداك أَيِنْ شِيِعَيِكُمْ 

سی َب اف صَحِيقَة یل َخٍِ اَم وله رتم ال 4: آذرخ فَأدْرَجَهُ ختی 
خی خزفِ من نی انم فإ اشم یو بل شوه 

کت رح اوي و الله رم الب نم ال له آذرخ درم تاغل کی 

کروی 


.۱۲۲۴۴ البحار: ۱۲۲۱۲۶ ح ۱۶ ؛ مکاتیب الرسول: ۲۸/۲ ح۱۵؛معجم رجال الحدیث: ۱۲۶/۱۹ رقم‎ .١ 
.۱۷ البحار: ۱۲۳/۲۶ ح‎ ٩۱۷۴ الکافی: ۲۲۳/۱ ح ١؛ تفسیر القمی: ۲ مختصر البصائر:‎ ۲ 
۱۶۶۴۸۵ ح۸؛ مدنة المعاجز:‎ ١/۶ ورد ینابیع المعاجز: ۱۳۷ ؛البحار:‎ 
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۳1۹ بصائر الدرجات 

ومالك 
على بن سرى کرخی كويد: خدمت امام صادق ٤‏ بودم كه پیرمردی با پسرش وارد شد 
پیرمرد عرض كرد: فدايت شوم آيا من از شيعيان شمايم؟! حضرت صححيفه ای مانند ران 
شتر بیرون آورد و به دست او داد و فرمود: ورق بزن؛ ورق زد تا به یکی از حروف. ناگاه 
اسم پسرش جلوتر از اسم او بود پسر از شادی فریاد زد: به خدا قسم اسم من! پیرمرد با او 
مهربانی کرد و دعا نمود» آنگاه حضرت فرمود: ورق بزن» ورق زد اسم او را نیز نشانش داد. 
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| 


rtf 
2# معجزات پیامبران نزد اهل بیت‎ 


اب تا عند له ین ااج زشول اشع آباث انا بٹل قمئ وسیٰ٭ و 
خاتَم سلبان« و الطست و التابُوت و ال اح و وی قَویض آدع* وَ بيع ال 
آنچه نزد اس ات عم می شی وت پیامبران مثل عصای موسی. 

عت أ ی و لداع مور سرت اد م پیامبران 


اعد کی از ووب زان وی ر في مق مک 
لا عبد اش گل: 


- کن 


إن الِْجْلِيهٌ يَرْعْمُونَ أن عَبْدَ لله یی خسن ین یف رول اعد ده 
قَقَالَ: و لله لب و اله ما رونت ما راه پواجتوین َو قط ولا ره أبوة إلا أنْ 
5 کون راه ند بن ن ام وإ صاب تخفوظ عفوظ لک و لین تينو لاملا 
رو یت اف ز ال لزغ اج جْتَمَعُوا عَلْ آن © ولوا مدا مر ین مَوْضِوو الذي 

ضع اه تا اسْمَطاعُواء و لو أن حَلقٌ الله كُلّهُمْ ییا کر واختی فا جا ' أَحَدٌ جاء الله هذا ار 


لف يكو َهُمْ ْله" 


۱ البحار: ۴۶ 
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۴۳۰ بصاثر الدرجات 


ا موس دو کردم: عجلی‌ها معتقدند که عبد الله بن 
حسن مدعى است شمشیر پیامبر ٹڈ نزد اوست 
حضرت نرمود:به خداقسم دروغ می‌گویده در زد او نیست و مرا منک بار همم با یکت 
چشم خود آن را ندیده» ونه پدرش مگر اين که در نزد على بن الحسین #* دیده باشدء 
صاحب شمشیر معیّن است و شمشیر در اختیار اوست: به اين طرف و آن طرف نمی رود 
مطلب واضح است. به خدا قسم اگر اهل زمین اجتماع کنند بر اين که مقام امامت را از 
محلی که خدا قرار داده تغییر دهند نمی توانند» اگر تمام مردم کافر شوند به طوری که يكك 
نفر باقی نماند خداوند برای معتقدین به امامت گروهی را می آورد که شايستة أن هستتد. 
]٦٦٦[‏ - نا دزن بت اد خن شارية بن رشي هن اج الان ال 
كُنْتُ عِنْدَ يب اه إذ مکل عَليْه وجلان من لقاال یک نوش ] 
ما لا. کال: ققالا لَه ا د ابا نك الات لت تعره و یهن لَك وَهُمْ فلا ن و 
هم اضحاب وَرَعٍ وه تشمیر و هم من لا يُكَذْبُونَ. سب و َب الله و كَالَ: ما أمَ و نہ 
ايا اقب في هو حرجا قال : مرف هَذَّيْنٍ؟ 
لت نَم مُا مِنْ أَهْلٍ شوقن و هما مِنَ ارب و ا يَرْعُانٍ أن سَيْفَ رَسُولِ هد دعب لله 


ہو رول من سم ٠‏ موه 


نان فقال: ا یہس ما ره عَبد الله ييه و لا بوَاجدة ین عَيْتيهِ کے و لارا 
بو إلا أن كو واه ند حلع بن شین سا بن لت ان كانا صاوقین تا عم في مَفِْضِه؟ تا 


د - ۳ 


ون عِنڍي لَسَیْفَ رَشولِ اهت و وزع و لاه وَمِغْفَرَهُ فَِنْ كَانُوا صادقَیْنِ قا عَلامَةٌ في وزجه. 
إن يي رة زشولِ افج المفكبة. إن نبي آلواح موسی** و عصاث و إن نري ماقم 


۳ > ویو و 


سلبان بن داودتد. وني الت اي انرب يا شوتی اي الاضم 
اي كان ِا آراة رشول اد أن يَضَعَهُ یَضَعه بل ی امین و اف رک 1 يِصِلْ ین اسف رکت ال 

7 0 
۱. مراد از عجليّه؛ اصحاب مغيرة بن سعید عجلى است که معتقدند خداوند به صورت مرديست ولى از ور» و بر سرش تاجى 


5 . 5 2 ۔ اڈ 
است» و یا اصحاب و ياران ابی منصور عجلیٗ كه از امام باقر ع روى كردانيده و خود ملتعى امامت شد و يارانش بر اين 
اعتقادند كه او به آسمان عروج كرد. 
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جزء چهارم ۴۳۱ 


2 م و 


و ان عِنْدِي التابُوت الي جاءث به الملائِكةُ یل و اسلاج ينا مَل ابوت ني بي 


اشرائیل وَ كَانَتْ بنوا ٍشراثبل أي هل یت وَقَفَ لتابوث َل عَلَى سم رو اله که 


وَمَنْ صاز اه السلا نا وتو الإمامة وقد سس أن وزع زشول شه كمك لب 

الازض خطیطاً و لبشتها آنا كانت و كَائِمُنا يمن إِذا لبسها تھا إنْ شاء الله 3 

e ae‏ عادة جردم اق ق 

شدند و گفتند: آيا در ميان شما امامى که اطاعتش واجب باشد هست؟ (و مقصودشان اثبات 

امامت زید بن على بن الحسین ننه بود). 

فرمود: نه (امامی که مقصود شماست در ميان ما نيست). 

آن دو نفر گفتند: مردمان ملق به ما خبر دادند که شما به آن فتوی دهی و اعتراف کنی و 

عقیده داری و آن خبر دهند گان فلان و فلان هستند كه نام می بریم و ایشان دارای نقوی و 
شش در عبادتند و دروغ نگویند. 

امام صادق ا در غضب شد و فرمود: من به آن‌ها چنین دستوری نداده‌ام» چون آن دو نفر 

آثار غضب بر جهره امام دیدند؛ بیرون رفتشد. حضرت به من فرمود: اين دو نفر را 

می‌شناسی؟ عرض کردم: آری» این‌ها اهل بازار ما هستند و از طایفه زيديه می‌باشند و عقیده 

دارند که شمشیر پیغمبر 2 نزد عبد الله بن حسن است. 

فرمود: خدای لعنتشان کندہ دروغ می گویند. به خدا که عبد الله بن حسن آن را ندیده نه با 

یک چشم و نه با دو چشمش و پدرش هم آن را ندیده» جز اينكه ممکن است آن را نزد 

على بن حسين نك دیده باشد» اگر راست می گویند» جه علامتی در دستة آنست؟ و جه نشانه 

و اثری در لبه تيغ آنست؟ 

همانا شمشیر پیغمبر :2 نزد من است» همانا برجم و جوشن و زره و خود پیغمبر :9۹ نزد من 

است. اگر راست می گویند» در زره پیغمبر :2« جه علامتی است؟ همانا يرجم ظفر بخش 

پیغمبر :38 نزد من است» همان الواح موسی و عصای او نزد من است» همانا انگشتر سلیمان 

بن داود» نزد منست و طشتی که موسی ا قربانی را در آن انجام می‌داد؛ نزد منست. همانا 

اسمی که نزد یغمبر :22 بود و چون (در جبهه جنگ) آن را ميان مسلمانان و کفار 

می گذاشت: چوبه تیری از کفار به مسلمین نمی رسید نزد من است و من آن را می‌دانم. 


۰۱ الاحتجاج: ۱۱۳۳/۲ /علام الوری: ۹۵۳۷/۱ البحار: ۲۰۱/۲۶ج‎ ٩۱۸۷/۲ الكافي: ۱۲۳۲/۱ الارشاد:‎ .١ 
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نھد بصائر الدرجات 

رصع سس 
به راستی آنچه را فرشتگان (از اسلحه برای پیغمبران سابق) آورده‌اند نزد من است و داستان 
سلاح در خاندان ما همان داستان تابوتست در بنى اسرائيل بر در هر خاندانى كه تابوت بيدا 
می شدء نشائة اغطاء نبوّت بود و سلاح به هر کس از ما خانواده رسد امامت به او داده 
می‌شود. همانا پدرم زره رسول خدا## را بوشيد و دامنش اند کی به زمین می كشيد و من 
آن را پوشیدم همچنان بود [گاهی بزمین می كشيد و گاهی نمی كشيد و اختلاف محسوسی 
نداشت] و قائم مات کسی است که چون آن را پوشد به اندازة فامتش متش باشد ان شاء الله. 


OY]‏ ۳ دنا آحد: بن ا لسن عَنْ أي عَنْ ظَرِيفٍ بْنِ ناصح قَالَ: 
کا لاله الي ور یا دبع ان بسن دعا بیع اشع بط له 07 2 


۳۹1 
2 ت 


ين يديه کته فَمَد يَدَهُ |1 5 یم لاله َه من بنَيْءِ فَعَضِبَ نم دعاه سَعِيدَةَ باشيهاء فَقَالَ 


0 ب n,‏ 
چا سار 


ره بْنُ عبنم : اک ا قد خَضِبْتَ عَشّبا ما اراك عَضِبْتَ ْلَه تَقَال له 
تذري ما زو؟ َو الاب را حول اند قَالَ: ا اس مس وس في مه 


ارو ی مائتا دینار عَرَهَا عل بن اس مِن نَمَن من عَمُودان KA‏ لهذا الحَدَثِ الي حدّت 


ال ِالمَدِيئَةِ قَالَ فَأحَذّها تَمَضیٰ فَكَانَتْ ت تكله بت 57 


ی ی ا 
صادق + کیسه‌ای را خواست. وقتی آوردند آن را گشود و دست دراز کرد چیزی از آن 
برداشت از مطلبی در داخل آن ناراحت شد و خشم كرفت بعد سعيده را خواست و او را با 
سخنان خود توبیخ کرد. حمزة بن عبد الله بن محمّد عرض کرد: فدایت گردم» آن‌چنان 
خشمگین شدی که سابقه نداشت؟ فرمود: می‌دانی این چیست؟ اين برجم رسول خداچنة 
است به نام عقاب» سپس کیسه‌ای بیرون آورد و به دست كرفت فرمود: در این کیسه 
دویست دینار است که حضرت على بن الحسین #* آن را گذاشته از پول فروش باغ معروف 
به عمودان برای همین پیش آمدی كه دیشب در مدینه اتفاق افتاد. 

]٦٦٤[‏ هک نب ی و اه بن یره عن اب نان عَنْ اهب مُنکادَ: عَنْ لین بن اد 
قال: 


لچ ت م 


نامع آي عبد اش ني سيق ان لب آناش ین آغل الْكُوكَةٍ تن سم لوا له 


۱ البحار: ۲۰۴/۲۶ ح۵ 


Scanned by ) ۴۲ 


جزء چهارم ۴۳۳ 


تَقَالُوا: يا اعد عَبْدِ لله! إن نَّأناسا يونا يَرْعمُونَ أن فيكم أخل الب إِنام نر : رض الطاعةٍ. 


َقَالَ: ما رف یت نآ تي؟ لو ابا دازون أك آنت هو 

َالَ: ما كُلْثْ نم ذَلِكَ؟ قاوا: يا با َب ام آَضحاب فيي و أَضْحاتٌ عَلوٰ و أَضْحابٌ 
َع و هم یعون نت آنت هو.قال: مغ لم و ما قاثوا. 

ال َلَنا راو ه یم كذ اغضبوه وا رجا ََلَ: یا نان من ولاء؟ تَالَ: أأناسٌ من 
الْعِجْلِيَة. كَالَ: لیم لاه فلت یمه شون أن يِف وشول اله وَكَعَ ند عبد اف بن 
الحسسن. ثَالَ: لا و الله ما راك عَيْدُ الله اب يو سو 
کون راه ین تنعل ان کار صاوقن انالوم هز في مَيْسَرَةٍ و عا نیم فان في 


مے مص ٭ 


مَيْسَرَة سَیْف رول الله و في مَيْمَئَِهِ عَلامَة. 


-- 9 


قڑےے 5-7 ۰ ۳ 5 مو گا 
تم قَال: و اد یٹ روش سے یی لامك و إن ند 
7 


یس کو ہی 

و هنن لألواح موسی و صا و إن امنا من لب وِزع ره سول اند قملاها وَلَقَدْ 
ها آبو جغقرعه قحَطت عَلنه. نك لَه آنت الحم آم ابو جنر قال: كَانَ بو مقر تا 
اسم می و تقذ سه نا کاٹ و کائٹ و قال پو مکنا تیه كان(" 

سلیمان بن خالد گوید: روزی با امام صادق* در سقیفه بودیم» که عدهاى از اهل کوفه 
اجازة شرفیابی خواستند» پس داخل شده و عرض کردند: ای ابا عبدالله! گروهی از مردم 
پیش ما آمده و گمان می کند که در ميان شما اهل بيت امامی است که اطاعت از او واجب 
است. حضرت فرمود: من آن را در ميان اهل بیتم نمی‌شناسم. گفتند: ای ابا عبدالله گمان 
می كنند که شما همانید. حضرت (از روی تقيّه) فرمود: نه اینچنین نیست. گفتند: ای ابا 
عبداللہ! کسانی این مطلب را به ما گفته‌اند که همه مردمی با تقوا و کوشا در عبادتند [و 


دروغ نبندند!]. 


۱ البحار: ۲۰۶/۲۶ ح۶ 


Scanned by CamScanner 


فرمود: ایشان خود دانند! من به ايشان چنین دستوری نداده‌ام. راوى گوید: چون آنان آثار 
خشم را در چهره آن حضرت مشاهده کردند خارج شدند. 

امام به من فرمود: : ای سلیمان! آنان که بودند؟ عرض کردم: اینان گروهی از 
می‌باشند» حضرت فرمود: خدای لعنتشان کند. 

گفتم: آنان فکر می کنند که شمشیر رسول خداء نزد عبد الله بن حسن است. 
حضرت فرمود: : به خدا كه عبد الله بن حسن هر گز آن را ندیده؛ نه با یک چشم و نه با دو 
چشمشم؛ پدرش هم آن را ندیده» جز اينكه ممكن است آن را نزد على بن الحسین ۶ ست ديده 
باشد» اگر راست می گویند جه علامتى در دسته آنست؟ و چه نشانه و اثری در لبة تيغ 
آنست؟ آنگاه فرمود: به خدا همانا شمشیر پیخمبر 22 نزد من است؛ همانا برجم و جوشن و 
زره و کلاهخود پیغمبر٭٭ نزد من است» نزد من است آن اسمی که پیغمبر ×< چون (در 
کارزار جنكك) آن را ميان مسلمین و کار می گذاشت؛ هيج تيرى از کفار به مسلمین 


طايفة عجليِه 


نمی رسيد. 
به خدا قسم آنچه را فرشتگان (از اسلحه برای بيغمبران سابق) آورده‌اند نزد من است. به خدا 
نزد من است طشتی که موسی ۱ قربانی را در آن انجام می‌داد. 
به خدا نزد من است الواح و عصای موسىء و قائم ماه کسی است که چون زره رسول حدا 
پوشد به اندازه قامتش باشدء و همانا ہدرم آن را پوشید و دامنش اند کی به زمين 
می کشید. عرض کردم: زره به قامت شما بیشتر می آمد يا امام باقرت؟ فرمود: پدرم و من آن 
را پوشیدم همچنان بود كاه به زمين می کشید و كاه نمی کشید و اختلاف محسوسی نداشت 
[1۵] ه عَدَّتَنا مد ب عبد ا ا عَن الي عَنْ فضا عَنْ يخ لبْنِ مرا ا» عَنْ آبیهه عَنْ عَبْدِ اللہ بن 
ليان قال: - سَمِعْتٌ آبا جَعْقَر٭ يَقُولُ: ١‏ 
د اشاح ها ع هرب ريل كل حب ماد لوث قم كو حي د 
عبدالله بن سليمان گوید: از امام باقر شنيدم كه می‌فرمود: سلاح در ميان ما خانواده مانند 
تابوت در بنى اسرائيل است به هر جا كه آن صندوق بود فرمانروائی همان جا بود» هر كجا 
سلاح پیامیر تخ باشد علم هم همان جا است. 


۹۹۰2 ۸ البحار: ۶ ۷ تفسير نور التفلین:‎ .١ 
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جزء چهارم ۴۳۵ 


]٦٦٦[‏ 1 - حَدَئَنا مد بن عبد ا میاه ۶ وس سز بیو سی شس شس 
امش يَابْنَ سول الله! الِْجْلِة يتقو 5 وپ روسسو تس 


2ر2 


المسسن. قَقَال: و الله ما را و لا رآ بو الَّذِي وه إلا أن يَكُونَ ند ند له 1۳ 


<2 
> و‎ 
J 1 


صاحِبٌ هدًا آم لَحْفُوظ و فوط قلا يَذْعْبنَ يَمِيناً ی لوا وا َو 
اق الما فل رض انوا على از يلوا ار َنْ موضیه اي وَضَّمَةُ الها 
استطاعوا. ۱ 
سليمان بن هارون گوید: به امام صادق** عرض كردم: [گروهی از] عجليّه می گویند: به 
راستى كه شمشير رسول خداءتة نزد عبد الله بن حسن است. حضرت فرمود: به خدا كه عبد 
الله بن حسن ه ركز آن را ندیده» پدرش هم آن را نديده؛ جز اينكه ممكن است آن را نزد 
على بن حسين #2 ديده باشد. صاحب شمشير معيّن است و شمشير در اختيار اوست؛ به اين 
طرف و آن طرف نمی‌رود مطلب واضح است. به خدا قسم اگر اهل آسمان و زمين اجتماع 
کنند بر این که مقام امامت را از محلّی که خدا قرار داده تغییر دهند نمی‌توانند. 

[۷] ۷ نايم هاشم عَن ا لن بن لبن قَضّالِ عَنْ جل بن عقب عَنْ ايو عَنْرَجُلِ عَنْ أي 
عفر قال: 
یت ‌ مگ ڈو e‏ زی ہے ره و0660 مهد aT‏ اه واه 
إن السَّلاحَ فِينا بمَتزلة التابوتِ نی بني إسرائيل» یدوز الملك حَیْث داز السلاح ىا يدور حيث دار 
و( 
ابراهيم بن هاشم گوید: امام باقرٹ؛ فرمود: سلاح در ميان ما مانند تابوت در بنی اسرائیل 
است مقام امامت در اختبار کسی است که سلاح پیامبر ۶2۶ دست او باشد» چنانچه در مورد 
صندوق بنی اسرائیل چنین بود. 

NYU]‏ وکا الا نت نے سز تاه تشر هآ شقن 


مرا بن یی عَنْ آي عَبْدِ الله 2 قَالَ: 
کا ثض رول اف رت عل لته و یلاع و ما ايك نم صا لسن و 


0 1 
.١‏ البحار: ۱۴۹/۲۷ (مثله) ؛ معج م أحاديث الإمام المهدی طبلا : 00 
۲ البحار: ۲۰۶/۲۶ ۸ 


Scanned by 2۴۲ 


۳۳۶ بصاثر الدرجات 


سین هه م صاز للع ناسین هيه 1" 
e E‏ مر مہ 
علم و سلاح آن جناب شد و آنچه آنجا بود سپس به دست امام حسن و امام حسین ۷ رسید 

و بعد از آن به على بن الحسين 4ه رسید. 
]٦٦۹[‏ 4 رَعَنہ عن تَضالف عَنْ هن تی بن أب الْعلای عَنْ أبي عَبْدٍ الله شا قال: 

لبس أي بزع رَسُولٍ اشع و یی ذات القُضُولٍ رها عَل الْأَرْضٍ هن 8 
یحبی بن ابی العلاء گوید: امام صادق* فرمود: پدرم زره پیامبر 2 به نام ذات 
الفضول را پوشید آن را روی زمین کشید (كنايه از نامناسب بودن به اقامت مت شاید باشد). 


از دركذشت رسول داعت على ۷ وارث 


٠١ ][۷۰[‏ دتا محمد ب الین َئ صَفوان عن ان مُسكالاه عَنْ حُجْرء عَنْ راهن ن آي فر كه قال: 
سال عا ند الناش آله مث إل أمٌ سَلَّمَة سَلَمَةَ صَحِيفَةٌ ختومت قال: لد شو اه کا ثبض 
ورت َل عِلْمَهُ و ِلاحَهُ و ما ُنالك م صاز لسن و تیه یبا اذ شتا 


اْتَودعا 1 ا ساب کت كسد رن ليث لسن هه نتهی إِلَيِْكَ أو صاز 


یْك؟ قال: نَعَم. ۲۱ 

حمران گوید: از امام باقر ا پرسیدم دربار؛ آنچه مردم گویند که نامة مهرشده‌ای به ام سلمه 
داده شب فرمود: چون پیغمبر غ در گذشت» علمش و سلاحش و هر چه نزد او بود (از 
نشانه‌های امامت) به على * به ارث رسید» سپس به حسن و پس از او به حسين #2 رسید و 
چون نگران شدیم که گرفتار شویم (و در داستان كربلا آن اسلحه بدست دشمن افتد) 
حسین** آن را به ام سلمه سپرد. سپس على بن الحسین 80 آن را باز گرفت. من عرض 
کردم: آری چنین است» سپس به پدرت رسيد و بس از وی به شما رسید؟ فرمود: بلی. 


[Y1]‏ ۱۱ دنا عمد بن الین عن صَفوانَء عَنِ ابن مُسْكَانَ عَنْ جر عن حُمْرانَ عَنْ آي جنقر ا قَالَ: 
کرت الْكِيسَانيّة و ما ولون في حم بن َل فقال: لا قولون ند مَنْ گان لاخ شول 


gp ۶‏ وس اس 


اعد و ما گان في سَيْفِهِ من علامة کَانّث في جانبَيْهِ ِن كانوا يَعْلَمُونَ؟ د ٿم قال: إن حَمَد بْنَ عل 


.١‏ البحار: ۶ ح. 
٢‏ البحار: ۶ح٠‏ 
٣‏ الکافی: ۱ ۱۷2 روضة الواعظین: ۰+ البحار: ۲۰۷/۲۶ ۱۱ ؛معالم المدر ستین: ۳۲۱/۲ 
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جزء چهارم ۴۳۷ 


كَانَ ماج إلى بَعْضٍ الْوَصِيّد أو إل الشّىْءِ ء يما نی الب تیم ال من سین ههه حه 
1 )0 
حمران گوید: نزد امام باقرث* صحبت از کیسانی‌ها(" شد و اعتقادی که دربارة محمّد بن 
حنفیه دارند؛ فرمود: مگر نمی گویند سلاح پیامبر ## در اختیار جه کسی هست و جه علامتی 
در دو طرف شمشیر آن جناب هست اگر اطلاع دارند. سپس فرمود: محمّد بن على گاهی 
احتیاج به وصیّت‌نامه بيدا می کرد يا مقداری از آن خدمت على بن الحسین #* می‌فرستاد و 
0 5 0ر 
سحه برمی‌داست 

[WY]‏ .سے خدکنا عقوت ب بن یڈ ر عدن و 

ا ا ی۴ 


كنت عند أي عبد لن قَسَمملہ َُولُ: ن عِنْدِي اتم رَس ول نهد و یزعه و سیفه و 


على بن سعيد گوبد: ندمت امام صادق ف بودم» شنیدم می‌فرمود: در نزد من انگشتر 
بيامبر 2 و زره و شمشير و برجم آن جناب است. 


[۷۴] ۱۳-حدْتنا مد ن ا سين عَنْ مُوسَى بن سَعْدانَ عَنْ اي الحُصَّيْنٍ الْأسَدِيٌ» عَنْ اي بَصِيرِ عَنْ أبي 
جر[ 

وس ولیہ تسود ۲ وو که وو و سس Be‏ 

مُظلِمَة خَرَجَ عَلَيْكُمُ الإمامُ شاوی اه اقا عم و 

أبن بير کر تن اف فربوت : شبى امیر المؤمئين ا پس از نماز عشا با اصحاب خود 

خارج شده و در میدان وسیعی (در کوفه) جمع بودند و می‌فرمود: همهمة (صدای 

مخصوصی است که در سینه بگردد و گرفتگی داشته باشد) و شب تاریک است. امامی 

پیش شما آمد كه بر تن پیراهن آدم عا و بر دست انگشتر سلیمان #* و عصای موسی ا دارد. 


75 


١5 ]٦۷٤[‏ دنا عد بن این + عن ال بن شُعيْبٍء عَنْ عَبْدِ الَْفَارِ الجازِيّ قَال: 


۱ البحار: ۲۰۷/۲۶ ۱۲ ؛ مکاتیب الرسول: ۹۴/۲ ح .٠١‏ 

۲ كيسانىها باران مختار بودند که معتقد به امامت محمّد بن حنفيه بودند. 

۳. امام استدلال می‌فرماید: اگر او امام بود وصیّت حضرت على ۳ همچنین سلاح پیامبر 9 در اختبارش قرار می گرفت. 
؛. البحار: ۲۰۸/۲۶ ح ۱۳. 

۵. الکافی: ح۴ + البحار: ۲۱۹/۲۶ ۴۰ ؛شرح الزیارة الجامعة: ۷۱ 
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۴۳۸ بصائر الدرجات 


در عِنْدَ آي عبد اللہ“ الْكِيسانيهُ و ما ما ولون في ُمّد ن َل قال: الا تناو تم ند من كَانَ 
ە>6ە٤5‏ انلس يها قیاع نس 
این فَيَنْسَحُها له 0 
عبد الغفّار جازی گوید: نزد امام باقر + صحبت از کیسانی‌ها شد و اعتقادی که دربارة محمّد 
بن حنفیه دارند» فرمود: آيا از ايشان نپرسیدید سلاح پیامبر 93 در اختيار جه کسی هست؟ 
همانا محمّد بن على گاهی احتیاج به وصیّت‌نامه بيدا می کرد يا مقداری از آن خدمت على 
ات وت 

[Yo]‏ ۱۵ - تد بك يخ العطار قَال: دیا محمد د مد ب ا مسن الصَفاره عَنْ انمد ند بن عیسی» عَن أَحَدَیْنِ 
حت بن بي تضر الط عا ا 
کر سیف رشول اعد فَقَالَ: نمض مضفود الحائل» و قال: نان اشحاق فَمَظَّمَ باس و 
سے ہریت سي + لت له: و كيف یکون هُو و قد قال أبو 

#: مكل السّلاح فين مكل یوت في بتي شرا ِا دار الاو داز الشلاح. © 

و ی ور پک كويد: امام رضاء* فرمود: شمشیر پیامبر :2 بند و حمائل 
آن بسته است (اجازه بازشدنش را نداده‌اند)» و فرمود: اسحاق پیش من آمد و قسم شديد 
داد به حق و حرمت فلان که آبا شمشیر دست مأمون شمشیر پیامبر 22۶ است؟ فرمودم: 
چطور می تواند شمشیر پیامبر باشد با اينكه حضرت باقرث* فرموده است: سلاح در ميان ما 
خانواده مانند تابوت بنىاسرائيل است هر کجا تابوت بود فرمانروائی (امامت) آنجا است. 


MY]‏ 11 حَدَتّنا عمد بن ا لين عن ڪٿ بن عَبلِ الله بن هلال عَنْ عقب بن خالیه عَنْ محمد بن سال عن 
أب مد اه قال : قَال: 
ل سم لک تاو الاب شبن مول لبي الحسسَنء قَالَ: كيف کین تد 
اباب لله؟ قَالَ: لت : مَنْ يق الله فهو بح 
ال إل رت ین بتي تس با مین با ناف لوہ ان شِِعَتَكَ بِالْكُوقَةِ يَرْعُمُو ن نك 


3 


۱ البحار: ۶ ۱۳2 و ۳۶۰/۰۰۸ 


۲.البحار: ۲۰۸/۲۶ ۱۵ ؛ مسند الامام الرضا لا ۲۳٩۳/۱‏ 


Scanned by CamScanner 


1 یی وم و الو غ نفدیم 45 £ و 1 4 1 ۰ رار کے ٠‏ ۳۹ 1 ۳۹ 
نبي و ان عندك يلاح رَسُول الله يبد قال: قلت: يا با فلان! لد اسْتَبَلمَي بأمر عَظيم» قال: ۴ 
۵ 7 وه و , ا 0 2 41 © م اهس ۳ 


رسپ تی کا کے ي؟ قال: نَعَمْ. قُلْتُ: وَالله. وال و الا ایا عبد الله! 


۳ | دی E‏ ۲ عم ۶ 


کد عَل. فلت فلت أو قَعَلْتَ؟ قال: نم E CT‏ 
كُلْتُ: قر و ما تَصبَعُونَ ن بل الُْوة ان هم من يَصْدٌقُ وَ فیهم مَنْ يَكْذِبُ هَذًا أن 


مر رہ 


گم ارآ عِنڍي سلاح وَصُولٍ انت و رايتهُ وَوِرْعَهُ و أن أي قد ِمَها نَحَطَّتْ علبي 
یب بو ان فَلْيقُونُوا یل ما ول ال نم قبل عل کال ِا رسد لاو لله ما 


۳ و م و و يآ 


گات بو هاشم شون يحجُونَ و لا يُصَلُونَ حى عَلَعمُمْا اي و یرصم اليل“ 

محمّد ین سالم گوید: امام صادی2« فرمود: تماز مرج و خارج شم تا به تزد یکت درب 
يکي از غلامان فرزندان امام حسن ع رسیدم» پیش من آمد و گفت: حال شما چطور است؟ 
عرض کردم: هر كس پرهی زکار باشد حالش خوب است. گفت: من از پیش اولاد امام 
حسن می‌آیم شنیدم آن‌ها می گفتند: شیعیان شما در کوفه می گویند: شما پيامبربد و در نزد 
شما سلاح پیامیر یت است. 

به او عرض کردم: حرف بزرگی را به من نسبت دادی. گفت: مگر اين کار را نکرده‌ای؟ 
(یعنی مگر به آن‌ها نگفته‌ای که سلاح پیامبر نزد شما است). عرض کردم: چرا. گفت: من 
هم همین را می‌خواستم. 

امام صادق س فرمود: اگر تو را مأمور كنم حرفی به آن‌ها بگوئی خواهی گفت» مثل این که 
برای من پیغام آوردی؟ گفت: آری. عرض کردم: به خدا. گفت: قسم بخور به حق سه نفر 
(محمّد و على و فاطمه 2۶) من مایلم خیلی بر من تاكيد کنی. عرض کردم: انجام می دھی؟ 
گفت: آری. عرض کردم: منظورم همین بود. و به او گفتم: به بنی الحسن بگو شما به اهل 
کوفه چکار دارید بعضی راست می گویند و بمضی دروغ من در پیش شما هستم و اذعا 
می كنم که سلاح پیامبر؛ برجم و زرهش نزد من است. پدرم آن را بوشيد به قامتش درست 
نیامد» برو پیش بنى الحسن بگو آيا آن‌ها هم جنين حرفی می‌توانند بزنند. 

محمّد بن سالم گوید: آنگاه حضرت صادق۶ به من توجّه نمود و فرمود: این حسادت 
است» نه به خدا بنی‌هاشم نمی‌دانستند جه کنند و چگونه حج و نماز به پا دارند تا این که 


۱.البحار: ۲۱۲/۲۶ ۲۶. 


Scanned by 2۴۲ 


MWY]‏ ۱۷ - حالس مغرو عَنْ مان چیسی» »عن خریز» عَنْ علاء بن 


بصائر الدرجات 


۴۴۰ 


پدرم برای آن‌ها مسائل علمی را شکافت. 


سالتهُ عا يَتَحَدَتْ الناسٌ نا هي صَحِيفَة نوم تال فَقَالَ: 3 ۳ ل اعد كا ار الله 
يَقَبِضَّهُ وت عَلِيَآثْه عِلْمَهُ و سلاحَه و ما هناك ثم کے صار إل ان ول اسن عه شم جین 


یل ی تزع سکم نیشن َمْدَ ذَلِكَ منها. تال: تَقُلْتُ: تُمٌ صا إلى عَييّ بْنٍ 


ا لسن بيت بن ثم صاز إلى آبیلت نع هی ' إلَيِكَ؟ قال: نَعَمْ. 
سو ا کی از امام صادق کا پرسیدم در مورد آنچه مردم می گویند که نامه 
مهرشده‌ای به ام سلمه داده شدء امام فرمود: : جون بيغمبر 2# د رگذشت» علمش و سلاحش و 
آنچه از ميراث انبياء داشت» به على ىا به ارث رسید» سپس به حسن و يس از او به حسين ۳۶ 


. . لك . 7 به شما ورصید؟ 


فرمود: آرى. 


. المي ۰ 


١8 ]۷۸[‏ عَدَّتَنا مد بن عَبْدُ الجبارِ عَنْ أي القايم عَنْ کو بن هل عَنْ إبْراهِيمَ بْنِ أي البلایه عَنْ 


شیاین عبد اللہ ِن عل بن تیه عن أي جنر مد بن علظهقال: ۱ 

ا حَصَرَتْ عل بْنَ ا سنه الْوَناۃ قَبْلَ دك قال: سے ا 
ُحَمَدُ! ايل مَدّا الصّنْدُوقٌ, تال: تَحْمِلَ بَيْنَ أربَمَةِ فال: تلا د توفي جاء خوثه يَدَّعُونَ في 
الصّنْدُوق فَقَالُوا: أغطِنا تَصِيبَنا من الصّنْدُوقٍ. قَقَالَ: و اه ما لَكُمْ فيه َيْءٌوَ لَوْ گان کم نے 


کي ما َو گان نی اوق یلاخ رشولِ اعد و کب 0 
اسماعیل بن محمد گوید: امام باقر ا فرمود: ب پیش از آنکه وفات على بن الحسین ## فرا 
TG ROY OS‏ ٹفاوسممو مرو لب اف هو اقا ابت صندوق را 
ببر» بس آن را در ميان چهار تن (که چهار طرفش را گرفته بودند) بردند» چون آن حضرت 
وفات کرد برادران امام باقر آمدند و ادعا کردند که از آنچه در ميان صندوق بود بھرۂ 
ما را بده. فرمود: به خدا كه از بهره شما چیزی در آن نبودء اگر از بهره شما چیزی در آن 
می بودء پدرم آن را به من نمی داد در آن صندوق سلاح و کتب رسول خدا### بود (كه از 
علائم و مختصات امام ۶+ است). 


.۳۲۱/۳ الكافى: ۲۴۲۱۱ح ۱+ إعلام الوری: ۵۰۰/۱ ؛البحار: ۲۱۲/۲۶ح۲۵؛ معالم الا رستین:‎ .١ 


Scanned by 2۴ 


جزء چهارم ۴۴۱ 


[1۷۹] 4 دنا مد بیع برا بن آي البلا قال: 

لت لأي عفر : تنظرني کلب آبیلك؟ فقال: نعم. لت: سيف رَسُول الله خد و دزغه. فقال: 
فد گان فى وضع گذا و گذا فأتى ذلك المتوضع مسافر وَمُحَمّد بن عَلىء كم سگ "١‏ 
ابراهيم بن ابى البلاد گوید: به امام جواد# عرض كردم: آيا شما به كتابهاى بدرتان نگاه 
می کنید؟ فرمود آری. گفتم: شمشير پیامبر 93 و زرهش. فرمود: در فلان محل بود؛ مسافر 
(غلام حضرت رضاخا) به آن محل آمد و محمّد بن على؛ بعد امام سکوت کرد. (توضیح: 
منظورش از محمّد بن على خود حضرت جواد#* است كه به واسطة تقيّه تصریح نمی کند 
که برداشته است- مجلسی ب#-). 


]1۸°[ ۰- حَدئنا عَبْدُ الله ن جَعقَر عَنْ ڪڍ بن جیسی» عَن ا سن بن قال عَنْ ناه عن ال من بن آي 
سارت عَنْ آي جَعْقَرث٭ قال: 

a 2‏ ورن ےہ درو 3 کی لن مت ڈو ۶ ےہ ىٌ‫ 0 ۰ رج کب ۰ یج 
السلا ينا ِمَنزلة التابوتِء ذا وضع التابوت عَلْ باب رَجُلٍ مِنْ بني إشرائيل عَلِمَ بو إشرازيل 
أنه قد أو الْلْكَ كَذَّلِكَ السلا با دازث دارّت الْإمَامَةُ © 
حسن بن ابی ساره گوید: امام باقر ۹۳ فرمود: سلاح پیامبر در ميان ماء مانند تابوتست در بنی 
اسرائیل» هنگامی که تابوت بر در خانة مردى از بنىاسرائيل قرار داده می‌شود؛ مردم 
می فھمیدند که به او فرمانروایی داده شده است» همجنين است امامت همراه سالاحست هر 
کجا که باشد. 


1١ 00۸۱[‏ حَدَتَنا عبد الله بن جَعْقر عَنْ َم بن عیسیٰ, عَنْ اخ بن عَبْدِ اف عَنْ أي اَن الرضالل قَالَ: 
اه عَنْ ي الَْقار يفي رول اللخ ين ین هُو؟ قال: مبَط به برثي ل ین السماء و 
گانث حلقنة ین فِضَّةوَهُوَ وليي ۳ 
احمد بن عبداللہ گوید: از حضرت رضا#ا پرسیدم که ذو الفقار شمشیر رسول خدا8٭ از 
کجا آمد؟ فرمود: جبرئیل ا آن را از آسمان آورد و حلقة آن از نقره بود و آن نزد من 


است. 


۱ البحار: ۲۲۰/۲۶ ٩۴۳‏ مکاتیب ال رسول: ۵۰/۲ ح ۵۱ 

٢‏ البحار: ۲۱۷:۲۶ ح۳۲ 

۳ الکافی: ۲۳۴/۱ ح۵ عيون أخبار الرضا 3 ۵۵/۱ ٩۱۹۵‏ مالي الصد وق:۳۶۴ ۱۳۵۳ روضة الواعظین: ۱۲۲٩‏ وسائل 
الشيعة ۵۱۲/۳ ۱۴۳۲۴ البحار: ۶۵/۴۲ ۸ 


Scanned by 2۴ 


۴۲ بصائر الدر جات 

ا ی سس 

a ۔ کنا اند ن ده نان قصال عن آي رو یں‎ ۲۲ [WY] 
الامام بُمْرَفُ بثلاكِ خصال: : ی 4 وق الناس بالّذِي قوت و سس تس ت وا‎ 


وی مالي َل ال تعالق: هیوست 5 
و ہم 


و 0 
تچ 


محمّد حلبى گوید: امام صادق*؛ فرمود: امام با سه خصلت شناخته می شود: 

۱ او شايستهترين مردم نسبت به مقام امام قبل است. 7 در نزد او سلاح پیامبر ن است. 

٣نزد‏ اوست وصیّت او همان کسی است که خداوند فرموده: «خداوند به شما فرمان می‌دهد 
که امانت‌ها را به صاحبانش بدهید» و فرمود: سلاح در ميان ما مانند تابوت در بنی اسرائیل 
است» مقام امامت در اختیار کسی است که سلاح پیامبر تا دست او باشد» چنانجه در مورد 
صندوق بنی اسرائیل چنین بود. 

]٥۸۳[‏ ۲۳- دنا عد بْنُ عَبْدِ الجبَارٍ عَنْ أي ۽ القایم الکو عنم بن سَهْلٍ مهن راهیم بن أب 
لاد عَنْ عِيسَى نع الله ن مره عَنْ جفقر مته قال: 
كنا حََّرَ حل بْنَ این هه الممَوْتُ ك بل یت أخرَج القع اوق عند عِنْدَهُ فَقَالَ: يا مدا 
ايل هذا الصّنْدُوقٌ» قال: فَحْمِلَ بت أَرْيَمَةٍ فا توفي جاء خو وَنهُيَدّعُونَ في الصَنْدُوقِ» فَمَالُوا: 
اغطنا نَصِيبّنا مِنَ الصّنْدُوقِء فَقَالَ: و الله ما لَكُمْ فيه شَیْءٌ و و لو کان ٤‏ کم فه فيه شي قم 
كَانَّ في الصَّنْدُوقٍ یلاخ رَسُولٍ ل الله مت ack‏ ۳۹ 
عيسى بن عبدالله گوید: امام صادق ** فرمود: ب پیش از آنكه وفات على بن الحسين ننه فرا 
رسدء زنبيلى یا صندوقى را که نزد او بود» بیرون آورد و فرمود: ای محمّد! اين صندوق را 
ببر» پس آن را در ميان چهار تن (كه چهار طرفش را گرفته بودند) بردند چون آن حضرت 
وفات کرده زارات اناك باقر #ة آمدند و ادّعا كردند كه از آنچه در ميان صندوق بود» بهرة 
ما را بده. فرمود: به خدا که از بهرة شما چیزی در آن نبود» اگر از بهره شما چیزی در آن 
می بود پدرم آن را به من نمی داد در آن صندوق سلاح و کتب رسول خدا# بود ( که از 


اما 

ها 
كما 
او 

3 

اف 

سے 

5 


۵۸ :)۴( الاء‎ ١ 
البحار: ۲۷۷/۲۳ ح ۱۱؛مکاتیب الرسول: ۹۴۸۲ح۱۲.‎ ٢ 


۳ البحار: ۶ح۴ معالم المدرستین: 2+۲ 


Scanned by ۲ 


جزء چھارم ۴۴۳ 


ج تی ان( مم جًٗچچھاؤجأجچئت_ حت ا ١‏ شال مه 
علائم و مختصات امام ٹ٭ است). 


5 ا وخ 6 ۵ ع 59 E‏ کی RIE.‏ م هم ۰ .۱ 
]1۸٤[‏ 14 حدثنا عَبْد کن جار ھن جحل بن جیسی» عن پوس بن عب رنه عن یبن كي عن لی 


راع که قال: 
یت و و 8 رت رر سر اس oer‏ ا ی دباع کے و می ےے 1 
شرع توضوع ونا تذفوع عن أنهو وع ماد قر تلق اله کاو عرشي تقد انی آي 


که یه ركف سی که 6۵ جوع ما عو ی و مه ار 

41 حیث بنى با لثقفية و کان قد شق له ني الجدَار ند ابیت فک كَانَتْ م سا فوتی 
وی ی وا و ی 9 پر فلا" پا 5 ا ع سدع عن 7 و 75 ہت 

یرو و رای جذره حمسةٌ عقر یمر لقع ايك تقال: گول قال آرد ن مر توا فى حاجة 
کے مو ۶ جي ۰ 7 جح یں سے ک1 2 گر . 5 5 ا ہے ور 1 
فکشطه فا ينها مهار إلا وج تَضرُوفاً طرق عَنِ سیب و ما لاله که (٤‏ 

یونس بن عبد الرحمان گوید: امام کاظم تا فرمود: اسلحه نزد ما نهاده شدہ از آسیب 
محفوظ است» | گر برد بدترین مخلوق خدا گذارند؛ بهترین ايشان شود پدرم بد من خبر داد 
که چون با زوجة ثقفية خويش عروسی کرد اطاقی را که اسألحه را در شکاف دیوار آن 
پنهان کرده بود؛ برای عروسی زینت کرده بودند» بامداد شب زفاف» چشمش به دیوار افتاد؛ 
در محل شکاف جای پانزده ميخ دید و نگران شد به عروس فرمود: از اطاق بیرون رو که 
طرف شمشیر بر گشته و به آن برخورد نکرده است. (نقل اين داستان دلیل محفوظ بودن 


25 ۰ کر 27ے ا ب . 2 001 © 39 

[ ۱۸۵ ۵ - حدنا عار بن موسی» عَن ان بن ظریفی: عَنْ اپو عَن اَن ن ريد ال: 
صرح a‏ و ۰ ۳ ۰ ۳ 2 م وه 4 ْ6 0 54 
لا کان ین آم مب عَبْدِ لله بن الحَسَنٍ ما گان و دعاوه لته آمَر ابو عَبْد لت بسقط 


9 


ا ہے 2 ہے عه و ا Re‏ و کک یڈہ رھش 
فاخرج له ینه ره ها یا دينار لِیلْقّھا بعَمُودان ده ال خرف رد نم قال: زو عُقابٌ 


٩۱ ۰ 


2 


و 5 
رھ سول ال چیه ۶ 


ہے 


حسن بن زید گوید: وقتى کار محمّد بن عبد الله بن حسن بالا كرفت و مردم را به امامت 
خويش دعوت کرد حضرت صادق ا دستور داد كيسهاى را آوردند» از درون آن هميانى 
را بیرون آورد که صد دینار داشت تا آن را در مورد باغ عمودان خرج کند و دست به 


پارچه‌ای برد و فرمود: اين برجم پیامبر 23 به نام عقاب است. 


۱.لکافی: ۱ ۱۶ الإرشاد: ۲ روضه ال واعقلین:۲۱۰؛ البحار: ۶ ۳1 
۲ البحار: ۳۶ 


Scanned by ) ۲ 


FFF‏ بصاثر الدرجات 


S4 2‏ ع و عاذ ۰ ۰ 0 ۳ اک 
[A]‏ ۲۱ - خدلنا محمد ب اد عَنْ محمد ن عیسی؛ عَنْ ادبن عيسئء عَنْ أَبَانِ عَنِ ت بن‌صارة عن 


ايمر ا قَال: 
اسلا فيتا بمَمِْلَةٍ لتاب وت في بني إشرائيل إا ضح الاو ڪل باب رَجُل ین ييي إِسْرائِلَ 


2 یف 


عم بو إسرائِيلٌ آنه كذ أو ج الك تَكَذَِكَ الشلاح حَيْما دارّث دارّتِ الإمامة. 
حسن بن ابی سارہ گو ید امام باقر ا فرمود: سلاح پیامبر در ميان ماء مانند تابو تست در بنى 
اسرائيل» هنگامی كه تابوت بر در خانه مردی از بنی‌اسرائیل قرار داده می شود مردم 
می فھمیدند که به او فرمانروایی داده شده است؛ همچنین است امامت؛ همراه سلاحست هر 
کجا که باشد. 


2" وہ 02 - و عمد ه :کی o‏ ¢ سم ےم كص مال سے 8 و 
[ 0۷۸۷ ۲۷- دک مدب آَمَدَ عَنْ مد بن عیسیٰ عَنْ ادبن عِيِسئْ» عَنْ : عد الآغل عَنْ آي عبد اه فلث: 


و جوم اند ويسم ما با أَبْطّحَث ین ولد آبه مثل تراییه و من مُوَ 


امه ینه و قطرث كن هو ضر منه تقال: بِتَرَفُ صاجبٍ هَدًا الأئر بقّلاثِ خصال لا کون 


ف زد از اس بالذي قبله و وہ عِنْدَهُ لاح رَسُولٍ اشغت و وی وَ ذبك 


عند عِنْدِي لا انار فيه. پ0 


عبد الأعلى گوید: به امام صادق عرض كردم: مردم دربار؛ امام باقر اعتراض کرده و 
می گفتند: چگونه شد كه امامت از ميان تمام فرزندان پدرش به در شد و به وی رسيدء با 
آن که در ميان آن‌ها كانى بودند كه از نظر قرابت مثل او و از نظر سن بز رگ تر از او (مانند 
زید بن على 2*) بودند. در صورتی که امامت به كوجكك تران از او (به واسطة کوچک تر 
بودنشان) نرسید؟ حضرت فرمود: صاحب امر امامت به سه خصلت شناخته می‌شود که 
مختص به اوست و در غير او نيست: ۱-او نسبت به امام پیشین سزاوارتر (نزدیک تر و 
منسوب تر) از سایر مردمست. ۲-وصی او است. ۳-سلاح و وصیت پیغمبر كت نزد اوست. و 
اينها نزد من است» کسی با من در اين باره نزاع نکند. 
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[هه] ۲۸ دنا لخر ہہ عر پا کے يبي د عَنْ عایر بن جُذاعَة قَالَ: 


گنت عند ايء باه فَقَالَ: ألا اريك تَمْلَ زشول افعد؟ قال: تُنْتُ: کز' 
۱ لبحار: ۲۱۷/۲۶ ۳۲ 
٢‏ البحار: ۲۱۷/۲۶ ح۳۳. : 


Scanned by CamScanner 


جڑے جهار 1 ۴۴۵ 
سے مج لل ات 


4 


قَال: دعا بِقِمَطْر تمه تا : خْرَج مِنْهُ تن کاّما رُفِمَتٍِ الْأَئْدِي عَنْهُ لك الساعة 2 فَقَالَ: هَذْهِ 
عل ول هه و ان بيني با انما رمث عَنْهمَ لبي تفت الشاعة. )0 

عامر بن جذاعه گوید: خدمت امام صادق*3 بودم» فرمود: می‌خواهی کفش پیامبر ۶« را به 
تو نشان دهم. عرض کردم: آری» جعبه‌ای را خواست و آن را باز کرد و از درون آن يك 
جفت نعلین خارج کرد مثل اين که تازه آن را درست کرده‌اند» فرمود: اين نعلین پیامر 9 
است. تعجب من از اين بود که چنان تازه بود مثل این که آن را همین الآن درست کرده‌اند. 


FA | 


[۱۸۹] ۲۹ح اذ بن ا لحن عن الي بن عي عن ا لن الي عن نب مي عن عَطرو بن 
شر عَنْ جابیه عن أبي جنق رکه قَال: 
ال یر یت حب یل حمر نادُم . کم بلله قل فِبِكُمْ أَحَدٌ وت یلاح 
رَسُولٍ ال مب وَدَوابهُ وَخَائهُ عَبْرِي؟ قالوا: لا" 
ار ا : امام باقر فرمود: امير الممنین ۹ پس از کشته شدن عمر آن‌ها را قسم داد که 
آیا کسی دز ميان شما غير من هست که وارث سلاح اماك پرچم آن سرور و 
انگشترش باشد؟ گفتند: نه. 


[1۹۰] ۳۰ دنا مدب چیسی عَنْ َل بن الحكم» عَن بان و سَهْلٍ بن ا سن عَن نان بن یه عن عل بن 
الم و موی بن الام عَنْ بان بن مان عَنْ أب بصسبر قال: 
سَمِعْتُ سُلَيْانَ بْنِ خالد بأل آبا عَبْدَ اه تَقَالَ: جُعِلْتُ فِداك إنَّ ن اهب خسن يزعم أن 
سيف رَسُولٍ ال عِنْدَهُ. 


2 
14 ۲ ٤ روس‎ o 


َال بو با لاو رَبٌ الک لا الَضْباع ما ره و لا بواجدة م ' َيه قط 


آذری إلا أن ون ره أبوة و هو صبی و هو في ججر ل ناسین هه 
ابو بصير گوید: شنیدم سلیمان بن خالد از امام صادق 2 پرسید: فدایت گردم» عبدالله بن 


لّ: لا 
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حسن گمان می کند كه شمشير رسول نخدا نزد اوست. 
امام صادق 3# فرمود: نه به خداى کعبه» هر گز به جشمهاى خود آن را ندیده است و نه با 
یک چشم» آنگاه فرمود: نمىدانم شايد پدرش در حاليكه بچه بوده آنرا ديده در موقعى که 


.۳۴ البحار: ۲۱۸/۲۶ ح‎ .١ 
۳۵ الاحتجاج: ۲۰۰/۱(که تمام حدیث نقل شده است)؛البحار: ۲۱۸/۲۶ ح‎ ۲ 


Scanned by 2۲ 


۴۴۶ بصائر الدرجات 


0-000 سس _-- بے :5ں سس وو a om‏ 
در خانه على بن الحسين ٹڈ بوده. 


۹ و ۰ جع 5 ۰ ۳ 0 56 > ه eg‏ 3 س اء المي 5 
١ [141]‏ تن ابو حي عن جنران بن شوسی» عَنْ مُوسَى بن قر عَنْ لین آشباط» عن عي بن 


24ھ 2 


المَُيْل عَنْ أي حمر الال عَنْ آي عَبْدِ اله 1# قٌال: سوہ يقو 
۳1 3 4 اس شیا 2 رن ی ۳ ۶ ء هه( 

لواح مُوسئ عِنْدناء و عَصا مُوسیٰ عِندناء و نحن ورٹنا النبي #*. 

ثمالی گوید: از امام صادق ۹8 شنیدم كه می‌فرمود: ألواح حضرت موسی و عصاى 


۰ 
۰ 


ابو حمره 
او نزد ماست» و ما وارئان پیامبریم. 


7 1 ههه ور و م Foes‏ ہے و می مہ کے 
]4۲[ ۲ دنا مد بر الین عَنْ صَفْوانَ عَنْ أي ان ۹8 قال: گان ابو جَعْفْرٍ ا یقول: 


7 نو ی رع 5 د بيت من E‏ وی E O‏ 
إا اسلا ينا مِثْلُ النَابُوتٍ نی بني اشترانیل ْنَا داز التاىوت النر. قلث: فَيَكُونُ السْلامْ 
مزال یل ؟ كَالَ: لا. 7" 7 
صفوان بن یحیی گوید: حضرت رضا از امام محمّد باقر روایت کرده که فرهود: شل 
سلاح در نزد ما مانند تابوت در ميان بنی اسرائیل است» هر کجا تابوت باشد نبوت در ا نچا 
خواهد بود؛ و هر جا سلاح باشد خلافت و ولایت در آنجاست. گوید؛ عرض کردم: سلاح 
از علم جدا می‌شود؟ (ممکن است سلاح به دست کسی افتد که علم امامت نداشته باشد؟) 
فرمود: خیر. 

N4]‏ ۳ ناراميب هاشم عَنْ ڪڍ بي اي عُمَبرِِ عن که بْنِ سکن عَنْ ُوح بن ڌراج» عَنْ عَبّد الله 
بن آي يَمْفُورِ عَنْ اي عَبْدِ اه قال: 

32 وو و ار نت 5 0518 رر 5 ۳ 97 0 ۰ 

إا کل السّلاح فينا مَل التابُوتٍ نی بني إِسْرائِيلَ حَيْتُ داز التابوث دار العلم. 
عند بن :۱۳ يعفور گوید: امام صادق* فرمود: همانا داستان سلاح در خاندان ماء داستان 
تابوت است در بنی اسرائیل هر کجا تابوت دور می‌زد؛ علم هم بود. 
الله بن سُلَيْانَ قال: سَمِعْتُ آبا جعمر که يَقُولُ: 
3 وا اح 5 ۰ بے حرط" ل 2 وی اک وس ھی و وی ے‫ 
إن السّلاحَ فِینا کل التابوتٍ في بني إِسْرائِيل كَانَ حَيْث ما دار التابوت فلع املك و حَیْا داز 


۱ البحار: ۲۱۸/۲۶ ۳۶ 
٢‏ البحار: ۲۱۹/۲۶ ۳۷. 
٣‏ البحار: ۲۱۹/۲۶ ۳۸. 


Scanned by ) ۲ 


جرء چهارم ۴۴ 


السلا فَتَمَّ الم ٩(‏ 

عبد الله بن سلیمان گوید: از امام باقر شنیدم می فرمود: سلاح در ميان ما خانواده مانند 
تابوت در بنی اسرائیل است. به هر جا كه آن صندوق بود فرمانروائی همان جا بود؛ هر کجا 
سلاح پیامبر باشد علم هم همان جا است. 


]14°[ رك - نع خطاب عن عبد شبن یه عن یم ا جاج اضر عن اع عَنْ تل 
عَنْ دب القَیْفَي؛ عَنْ مدز بن مت قال: 
گان عصا مُوسئ: لدم فَصارَت إلى شمَيْبٍ ثم صارّث إلى مُوسى بْنِ عِمْرانّعه وا یناه و 
إن عَهدِي بها فا وم خضراء # نها جو قرعت بن مجَرهاء وا کل ا اه ينقت 
ِدذثْ ایض کا گان فوسبضتغ با لوغ تفن ایکون و نع كما 
مر و نبا حیث أفْبَلَتْ د لت ما َو قا نان ختاضانی لضي و الأنخرئ في 


سب و یه أَريَعُونَ ذراعاً و لعف ما يَأْفِكُونَ بإيسانها. 60 

iil‏ سیب باقر ** فرمود: عصای موسی ا از آن آدم ا بود که به شعيب 
رسيد و سپس به موسى بن عمران ا رسید» آن عصا نزد ماست و اند کی بيش نزدم بود و 
مانند وقتی كه از درختش باز شده سبز است» و چون از او بازپرسی شود؛ جواب كويد و 
برای قائم مائة آماده گشته استء او با آن همان کار که موسی ا می کرد انجام دهد آن 
عصا هراس آور است و ساخته‌های نیرنگی جادو گران را می‌بلعد. 


[14٦]‏ 1 حَدَتَنا أَخَدُ بن ئي عَن این بن سي عَنْ تَضَالة عن عَمَرَ بن آبانِ: عَنْ ملین بن خالدٍ لد ال 


فلت: 
إن الِْجْلِيةيَرْعْمُونَ أن لاح رَسُولٍ اند عن ولد اي 


قَال: وا و الہ عدن لول ند سیفن و في یا عَلامَة في مَیْمَتيه فلیخردوا بعَلامَتِهها 


۰ و 


و أشمائهما ان کانُوا صاوقِين وَ کین لا زي ابْنّ عَمّي. 


١‏ البحار: ۲۰۶/۲۶ ح۷ 
۲ الکافی: ۲۳۱۱ ح ۱ (اختصار)؛ الإمامة و التبصرة:۱۱۶ حم (اختصار)؛ كمال الدین: ۲۷2۶۷۳ (اختصار؛ 


الا ختصاص:۲۷۰ (اختصار)؛ البحار: ۳۱۸/۵۲ ح۱۹. 


Scanned by ۴۲ 


FFA‏ بصاثر الارجات 


کی (۱) 


ثَالَ: فلث: و ما اسمها؟ قال: اسم ادها الرّسُومُ و ارم 
سلیمان بن خالد گوید: به امام صادق*1عرض کردم: عجلی‌ها مداعی هستند که شمشیر 
بيامبر نزد اولاد امام حسن غا است. 
حضرت فرمود: به خدا دروغ می گویند» رسول خحدا ث2 دو شمشیر داشت در طرف راست 
ن 
عیب جوئی نمی کنم. ۳ 
عرض کردم: اسم آن‌ها چیست؟ فرمود: یکی سوم و دیگری مخلم است. 
rv [4Y]‏ َتنا ین تیه من ال بن سويد عَن قصال بن یرب عَنْ عُعر بن بان قال: 
ذَكَرَ له الجيسانيّة و ما يَقُولُونَ في محمد بن َل تقال: ألا يَقُولُونَ عند من كَانَّ لاح رزشول 
لله و ما ان في سَيْفِهِ ما عَلامَةُ جانیه إِنْ كانوا يَمْلَمُونَ؟ 
ما :مڌ بن کاخ إلى خض لس از إل الوا في وی فَْمَثُ إل َل 
بن امن فیس ینسح لك و لکن لاب أن أزْري ان عگی. 
موق ان ان ERGE HER‏ تن که روز مک با 
حنفیه دارند. حضرت فرمود: مگر نمی گویند سلاح پیامبر 222 در اختیار جه کسی هست و 
جه علامتی در دو طرف شمشیر آن جناب هست اگر اطلاع دارند. 
سپس فرمود: محمّد بن على گاهی احتیاج به وصیّت‌نامه بيدا مى کرد يا مقداری از آن 
خدمت على بن الحسین ## می‌فرستاد و نسخه بر می‌داشت» من دوست ندارم بر بسر عمویم 
عيب جوثى کنم. 


2 2 


کے 


ہے دم و 


[۱۸] 58 حدکنا غحَمَد بن اخذ عن مڌ بن ا سي عَنْ خد بن مد ن آي تڪ عن او بن عُنْانَ عَنْ 
عَبُْ أل بی یل ينث ا عن عه پل 


5 تال 2 ۰ 


عِنْدِي یلاخ شول اند لا ازع یب فم کا ل: إِنّ السلاح مَذْقُوعٌ عَنْهُ لو وضع عند کُر خلق 


۱ البحار: ۲۰۹/۲۶ ح ۱۷. 
۲. توضیح: رسوم بدان جهت كفتهاند كه سرعت نفوذ داشت شايد صحیح رسوب باشد که در محل ضربت جا می كرفت و 


مخذم به واسطه قطع كردن نامیده شد چون خذم قطع است. (علامة مجلسی ) 
٣‏ البحار: ۲۱۷/۲۶ ح ۱۲. 


Scanned by ) ۲ 


۴۴۹ 


ار جار 


۲ یڈ حرج یو نَا ما َالِ گان وضع اه كه ل راس وه 0 


عبد الأعلی بن اعين گوید: از امام صادق۶* شنیدم که می فرمود: اسلحه پیغمبر 22۶ نزد من 
است؛ کسی نسبت به آن با من نتواند نزاع كند (يعنى ميراث مخصوص ماست يا آنكه خدا 
نگذارد کسی آن را یزور از ما يربايد يا بودن آن را نزد ما انکار كند) همانا سلاح از آسيب 
محفوظ است [در دست هر کس باشد از گناہ و لغزش بر كنار است) اگر به دست بدترین 
مخلوق خدا بیفتد بهتر ر ين ايشان شود (ولی خدا به دست او نمی‌اندازد) سپس فرمود: امسر 
امامت در آخر به کسی رسد که چانه به سوی او کج شود (یش همه مطیع او شوند و یا آذكه طولائى 
شدن غيبتش سبب شود که مردم به شیمیانش دهن کجی کنند و استهزاه نمایشد) و چون خواست خدا دربارة او 
صورت گیرد؛ بیرون شود مردم گویند: اين جه واقعه‌ای است» خدا از برکت آن حضرت 
بر سر رعیتش دست رحمت نهد (تا عقلشان کامل شود). 


ان ال ون کال ریصب إلى مَنْ يُلْوَى له ا سك فا کانث من الله فيه 


[1۹۹] 55 حَدَتَنا عل بن ان بن عَلٌ بن فضال» عَنْ ایوہ عَنْ ابراجیم بن عم الاشعري» عَنْ ران اللي 
عَنْ عَبْدِ الله بن سلبان قال: مت آبا جَعْمَر خا یقول: 
السلا فينا بت التَابُوتِ نی بني إسْرائِيلَ با داز دار للم © 
عبداللہ بن سلیمان گوید: از امام باقر* شنیدم كه می فرمود: سلاح در خاندان ما به منزلة 
تابوت است در ر بنی اسرائيل» [در ميان ما هر كجا سلاح دور زند]؛ علم امامت دنبالش باشد. 
[۷۰۰] 4۰ خدکا جال 2 مومعو و عَنِ ابن نان ءَ عن المي ن ۳ بي لام قَالَ: 
گنت گنت آنا و أب الْقدام حاجَیْن ن قال: فاتث م أي المغدام نی ریق اب ية قَال: :َنب رید اند 
يط غا مشر جة 5 کج رکب رای :یت كيف نت یا با الْعَدام؟ قَالَ: 
فلث: بختر جُملت فدال. نم قال: يا لانشن عل عَمَّتي ال َالَ: نجل على 
ايك قال: فلت عل عَميهِ فاطمَة نب این و طرحث لي وسادةٌ تحت عَلَيْھا. 
کم قَالَٹ: : كيف آنت يا آبا المقدام؟ فلت : بت جَمَلِّيَ لله ودب يا نت سول الله. 
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وال لت یا نت رَسُولٍ ال !م۶ ین آنار ول ال قال: َدَعَكْ وَلدّها تحابوا عند 


.۱۸ ۲۰۹/۲۶ روضة الواعظین : ۲۱۰؛الارشاد: ۱۸۸/۲ البحار:‎ ٩۲ ۲۳۴/۱ الكافي:‎ .١ 
.۱٩ البحار: ۲۱۰/۲۶ ح‎ .' 


Scanned by 2۴۲ 


۴۵۰ 


ظ ره ra‏ ف وََدْ ۶ 4 


۱ حَدِيدٌ َقَالَت: مذه ال لی او 500 سول نهد و مد رید 


ery‏ من و پدرم مقدام به به حجٌ رفته بودیم مادر پدرم مقدام در راہ مدینه از دنيا 
رفت آمدم تا اجازه شرفياب شدن خدمت حشرت باقر را بگیرم ديدم قاطرش را زین 
۶ کرده‌اند و بیرون شد تا سوار شود چشمش که به من افتاد فرمود: : حالت چطور است ابا 
|| المقدام؟ عرض کردم: خوبم» فدایت شوم. بعد فرمود: به کنیزی که اجازه برای او بکیر از 
عمّهام: بعد به من فرمود: نرو تا من بركردم. من خدمت عمه‌اش فاطمه دختر حضرت 
المقدام؟ گفتم: بسیار خوب. فدایت شوم دختر پیامبر. عرض کردم: ای دختر پیامبر! ايا 
یکی از آثار پیامبر :2« پیش شما هست من مشاهده کنم. 

| فرزندانش را صدا زد آمدند بنج نفر بودند» به من فرمود: ابو المقدام! این ها گوشت و خون 
پیامبرند» بعد کاسه‌ای را به من نشان داد که در آن روغن با آرد مخلوط بود و اطراف كاسه 
با تسمة آهن محکم شده بود فرمود: اين کاسه‌ایست که برای رسول دا 8ث هدبه آوردند 

۳ وو (۲ 
۱ که آب گوشت داشت. من گرفتم و به عنوان تب رک دست بر آن مالیدم. 


[۷۰۱] 4 - کت ا لمن بن عل عَنْ حك بن عبد الله بن اير ِء عَنْ لان بن جَعفر چثر ایا ۱ 
۱ کب إلى أي امسن الرضاعه: نت یلاخ رشول اعد َكب لبط الذي أغرفة: ہُو 
۱ ۳ 

عِنِدِي 


سليمان بن جعفر گوید: نامهاى به امام رضائة نوشتم و برسيدم: آيا سلاح رسول خحداپ نت 
در خدمت شما است؟ به خط خود که من آن را می‌شناختم پاسخ داد: آرى نزد من است. 
[۷۰۲ 7 حَدَّننا اد بن ڪڍ بن عیسی» عَن أحمَدَ بن مد بْنِ أي نَضْرِء عَنْ أبي ان الرّضاظة: 
۱ البحار: ۱۱۴/۶ ح۷. 


۲ علامة مجلسی 58 در بیان اين روایت می‌فرماید: بودن اين کاسه نزد فاطمه دختر امام حسين ما منافی ساير اخبار است 
مگر ايتكه امام نزد او امانت گذاشته بوده با اينكه ايشان در آن موقع در خانه امام بوده‌اند چنانچه از ظاهر خبر استفاده 


می‌شود. 
٣‏ البحار: ۲۱۱۱/۲۶ ۲۰. 


Scanned by CamScanner 


جزء چهارم ۴۵۱ 


مم می 


۳۳ ہے ار 5 سس ۳ ۵ ۹ 
یر یف سول الله ند فقال: هو الا و قا لَ: آناني إسحاقٌ عم باق وَ الحرم 


2 


يت اي َو یت وشول ا٭د؟ لت : 4 وَ کف َون هُو وذ قال بو جَعفر: 
مَل الاح ینا تلاوت نی بني سر ایل با داز لوف در نك 7۹ 


محتّد ین یی نصر گوید: سو پیر مود و مو کی سیسات 


ا وا زم موه واوا تا مس ا 
هر کجا تابوت بود فرمانروائی (امامت) آنجا است. 


[۷۰۳ 47و هن سیب وی عَن الَف بن شوه عن بی ال عن ان گا عَنْ آي بصبر 


32 ۰ 
ابس رکا اس ۵ ره 2 و کے سے دك د ی 5 5 ٭+ یور ۰ 


رَسُول اه ین التاع سَیْقا و زعا و عَتَرََ و رَ و بغلته له الشهباء قَوَرِثَ دك کل عن 


الى بسیر کرت ای ساق سروس 3 خداىِتڈ از وسائل زندگی» شمشیر و زره و نیزه و 
زینی با قاطر شهباء برجای گذاشت. و تمام آن‌ها به ارث به على بن ابی طالب رسید. 

[ ۷۰۶ 44و عه عَنِ الحمْسَيْنِء عَنْ فضالةه عَنْ عُمَر بْنْ أبَانِ قَالَ: 
سا آبا باه يتَحَدّتُ الثاش ه وعث ال لَه َج اي هه صَحبفة و E‏ 
فَقَالَ: شول اشح کا یش ورت لآ الب »وف و يلاح ماش ْم صاز 
ای الحسسن 5 نّم صارٌ ال ا خسن ه. تال قلت: م ال ابيكء ؛ مه لَيْكَ؟ قال: مه ۹ 
سے نو و سو ارا ا دا 
ام سلمه» همسر پیامبر داده شد. امام ٹہ فرمود: چون پیغمبر 2:2 د رگذشت» علمش و سلاحش 
و هر جه نزد او بود (از نشانه‌های امامت) به على ا به ارث رسید: سپس به حسن و بس از او 
به حسین و سپس به على بن الحسین #2 رسید. من عرض کردم: سپس به پدرت رسید و پس 
از وی به شما رسید؟ فرمود: بلی. 


.۲۳ ٩۳/۱ البحار: ۲۰۸/۲۶ ح ۱۱۵ مسند الاعام الرضا مب‎ .١ 
البجار: ۲۱۱/۲۶ ح۲۱.‎ ۲ 
۰۱۱ ۲۰۷/۲۶ الکافی: ۲۳۵/۱ ح۸ الاارشاد: ۱۱۸۹/۲ روضة الواعظین: ۱۲۱۰ البحار:‎ ۳ 
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۴۵۲ بصاثر الدر جات 


سس سس تس و وت سس تست 


[ ۷۰۵ سپس ذوعن کس ے مد ن گی بن آي تضی عَنْ اد بن عفان عَنْ 
عَبْدِ الاغل ُن غیت قال: سَمِعْتُ آبا عَبْدِ الدع یقول: 


عِنْدِي ب بخ رشو اش لع ی ال إو الشلاح مَذقُوعٌ عنه لو وضع ند کر خن 


لله گان خزرشن. نم َالَ: نع لمر ید إل من وي له السك 

يهم گوید: از امام صادق#* شنيدم كه می فرمود: اسلحه پیخمب رة نزد من 
ست؛ کسی تسبت به آن با من نتواند نزاع کند (یمتی ميراث مخصوص ماست یا آنکه غدا نگذارد کسی آن را 
بزور از ما بربايد يا بودن آن را نزد ما انكار كند) همانا سلاح از آسیب محفوظ است [در دست هر کس باشد از 
گناه و لفزش بر كنار است اگر به دست بدترين مبخلوق خدا بيفتد بهترين ایشان شود (ولی خدابه دست 
ار نمىاندازد). سپس فرمود: امر امامت در آخر به کسی رسد كه جانه به سوى او كج شود (يمنى 


همه مطیع او شوند و يا آذكه طولاتی شدن غيبتش سبب شود كه مردم به شيعيانش دهن كجى کنند و استھزاء نمابند)۔ 


E RK . 55 ۰ 1 7 sS e ۶‏ 7 5 جا 
[Y۰]‏ 47 حَدَكنا إنراهیخ بن هاشم عَن ا سین بن َيف عَنْ اي عَنْ فُضَيْلٍ بْنِ عثمان» عَنْ آي عبد ٤‏ الخذاء 
كا 
1 سو” واس ۵ 2 .2 ے 0٠‏ ور کر ارتم 
يا أبَا عْبَيْدَةَ! مَنْ گان عنده سه سیف وَسُولٍ اعد و زعه و راي له و مصحَفٗ فاطِمَةیٹ قَرَتْ 


ابو عييدة حدم گوید: امام باق به من فرمود: ای ابا عییده! هر كنس شمشیر پيامبر ند و زره 
و برجم آن حضرت به نام «علویّه» و مصحف فاطمه ته در نزد او باشد» چشمش‌روشن است. 


([۷۷۸۷] کل حَدَئنا عِمْرانُ بن موسي عن محمد بن ا مسين عَنْ مد بن عد الله بْنِ ژرازت عَنْ عیتی بْنِ عَبْدٍ 
و سا اومن تال: 
جزبیل ال يد ققال: يا مدا إِنَبالْممَنِ صا ین حجارةٍمُفْمّدا في عییب قانع الب 


5 


ا ہیں اس سیل یمن قجفث با یدنق ال عم الطَیْقلٍ فَصَرّبَ 
جن 2و ا 


ثم إِنه صار ال َد 


س سے کر 


کی ت2 سَیْقَیْنِ ذى الفَقارِ و ما تلد رَ سول اه ما و لن الما 


یت" 


2 


۱ الکافی: ۲۳۴/۱ ح ٩۲‏ روضة الواعظین +۲٠۰:‏ البحار: ۲۰۹/۲۶ ح۱۸؛شرح الزيارة الجامعة: ۷۲۳ 
۲ البحار: ۲۱۱/۲۶ ح۲۲ و ٩۳۶۸۱۰۸‏ مكاتيب الرسول: ۸۸/۲ ۱۰. 
۳ البحار: ۲۳2-۶ مستد رك سفيئة البحار: ۰۲۸۱/۸ 


Scanned by ۲ 


جزه چهارم For‏ 


عیسی بن عبد الله از جد خويش روايت کرده؛ كويد: امير المژمنین تا فرمود: جبرئيل 
خدمت رسول خحداع# رسید و گفت: ای محمّدا در یمن تی هست از سنگ که داخل 
آهنی است بفرست آن را بیاورند. فرمود: رسول خداخ مرا به يمن فرستاد و آن آهن را 
آوردم. آن را به عمر صیقل دادم از آن دو شمشیر ساخت» یکی ذو الفقار و دیگری مخذم. 
رسول خداء۶< شمشیر مخذم را خود بست و ذو الفقار را هم به من داد بعد آن مخذم هم به 
من رسید, 


[۷۰۸] 4۸ دنا عبد لته بن مه عَنِ اسن بن مُوسَى الشاب عن من بن ده عَنْ آبان بن عانعن 
مُصَيلٍ بن يسار عَنْ أب ِا ال: 
بش أي زع سول اعد ذات الْقُضُولٍ > نَحَطَّتْ و لس آتا فَكَانٌ و گان 5 
فضیل بن گوید: امام صادق #2 فرمود: پدرم زره ذات الفضول پیغمبر## را پوشید بر زمین 
کشیده می شد و از اندام آن جناب درازتر بود و من نيز بوشيدم» باز هم از اندام من بزرگ تر 
بود. 


[۷۰۹] 44 ہے ايار عن آي اما ندال نی عن عون سل راون 
سین قَالَ: قالنْ: 
ينا آنا جالِسَةٌ عِنْدَ عَمّي جَعْقَر بْنِ حمر إذْ دعا سَعِيدَةَ جار و 3 


م 


تجاءثة ہت إل حاو عل لی کر الفط زنع أت ال ملظ 


َالَتْ: قُلْتُ: دینك كيف اس و رٹ تال 
می يا بی ا هذه ور يس الله حد الْعْقَابُ ايها سس 


ہے 
3 


باه 
5 
اس 


4 ج ره فا دنا قذر يكي دينار ال و مقر E‏ 
تون بال مدِيئة یحو منها مَنْ كَانَّ منها عل تلا نیال و ما اد شترى الطِيَة لله ما رها ب و 
د لله ما ري أذركها َه 


١۔الکافی:‏ ۲۳۵/۱ ح ۴ (مثله)؛ البحار: ۲۱۱/۲۶ ح ۲۴. 
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۶ء بصائر الدر جات 


آخریٰ دُوَہا فَقَالَ: َر و دَكَمَها أيْضاً لِوَفْمَةٍ تَكُونُ بای نو مِنْهامَنْ 
كَانَ عل تلا ال رح فیک و عا انی اذترزش تاه ما اٹرکھا آي د د لله ما آذري ركه 


e 


محمد بر ن عمر بن على از مادر خود ام الحسین روایت کرده» گوید: روزی نزد عمویم امام 
صادق ۶ نشسته بودم» كنيز خويش به نام «سعیده» را صدا زد و از او خواست كيسهاى را 
بیاورد؛ وقتی آورد نكاء به مهر آن نمود سپس مُهر را شکست» سپس درون كيسه را نگاه 
كرد آنگاه سر مبار ک خویش را يالا آورد و بر كنيز عتاب نمود. 

ام الحسین عرض کرد: فدایت گردم» جه شدہ حال آن که ندیدم بر کسی عتاب نمائید؛ 
سعیده جه کرده؟ فرمود: می‌دانی جه کرده» دخترم! اين برجم رسول خدا#تة به نام عقاب 
است» آن را رها کرده بودم تا چون حمله کند. هر جه به نیرنگ ساخته‌اند می‌بلعد و برایش 
دو لب باز شود که یکی در زمين و دیگری در سقف باشد و ميان آن‌ها (ميان دو نکش) چهل 
ذراع باشد و نيرنكك ساخته‌ها را با زبانش می‌بلعد (چنانچہ در زمان موسی 3 جادوهای جادوگران را بلميد). 


[۷۱۰] ٠ه‏ - دا عد ب ا لين حَنِ ان يسنان عَنْ عار بن مَرْوانَ عَنِ المتَخَّلِه 2 عَنْ جابر قال: قَالَ لي أبو 


رہ 


بحر 
أ1تسْمَعْ مه ول سول اعنط یل : یا عیل و الله وین نَّ خائمَ لان و الله تین 
و سید 


منخل گوید: امام باقر فرمود: مگر سخن پیامیر 2۶ را نشنیده‌ای درباره على ته فرمود: ای 
علی! به خدا قسم انگشتر سلیمان*؛ به تو داده شده» به خدا قسم عصای موسی ت به تو داده 
شده است. 
5ج شعو ۶ م و ےہ ہے 580 ٠‏ هد ۲ ۰ 

[۷۱۱] ١ه-_حَدَّتَنا‏ مد ین عَيْدٍ اجره عَن خسن بن ا سین اللْوْلْؤِيَه عَنْ آي اصن الْأسَدِيٌ» عَنْ أي بی 
عَنْ أب جَعْمَر كه قَال: 
2 رجآ او ود مو وس ۳ لحب و و ول همه 
ف هَمَةَ ني یل ا | م کے رل م الامام و 1 و فييص ام و ز 3 بده خاتم و لیان و 7 ۱ 


.۲۹ ۲۱۶/۲۶ البحار:‎ .١ 
البحار: ۶ حلا‎ ۳ 
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جزء چهارم ۴۵۵ 


لیکو ی .ون نی ہے یو و ودم 
مخصوصی است که در سينه بگردد و گرفتگی داشته با* شد) و شب تار ريك است. امامی 
پیش شما آمد که بر تن پیراهن آدم 2 و بر دست انگشتر سلیمان و عصای موسی 2 دارد. 


ہے 


نع تن | سب 0 کا 5 سی انی و َ‫ 7 عو 
[۷۱۳] ۲دک اد ن حمل عَنِ بك کے خی بن تيب عن النضر بن موب عن تی الي عن ان مُلکان 


مق لقاع 

- کے َ‫ 5م ll‏ وو اہ و ما E‏ وھ کچھ کر ا تم 
ر رصول الخ عن ن الماع سیف و زعاو ره و خلا و یلته الشهبای فوّرث ذلك كله عل 
7 ّم 
بآ طالسكة. 


04 . 
ت ّ 


ا امام صادى كه فرمود: رسول خداخت از وسائل زندگی» » شمشیر و زره و نیزه و 
زینی با قاطر شهباء برجاى گذاشت: و تمام آن‌ها به ارث به على بن ابی طالب كه رسيد. 


تہ 
۹ 


]/١7[‏ ۰۳ دا عد بن این عَنْ موی بر ن داق عَنْ عَبْدِ اب الا یم عَنْ أي سعد امراساب عَنْ 
بي عبر اخ قال: : قال ابو جَعْمَّرك3: 
إِنَّ لام لا قم بمکة بمکت و أرادَ أنْ يرجه إل الْكُوفَة تادی مُناد: آلا لا یل أَحَد منکم طماما و لا 
ره یل موی بر بن جنران و هو ور بر قلایزل منزلا إلا اَمَك هنه» فَمَنْ گان 

جَائِعاً مب مَنْ كَانَ ظایثا روي فَھُو رَادُهُمْ ختی ین زلوا لت ین ظَهْرٍ الْكوقَِ. 

ابو معد خراسانی گوید: امام باقر فرمود: چون حضرت قائم ۶ در مکه قيام کند و خواهد 
متوجّه کوفه شود منادی فریاد کشد که: کسی خوردنی و آشامیدنی همراه خود بر ندارد؛ و 
ستكك حضرت موسى << كه به وژن بكك بار * شتر است با آن حضرتست. در هر متزلی که 
فرود آبند جشمه آبى از آن سنكك بجوشد كه كرسته را سير و تشته را سيراب كند و همان 
سنگ توشه آن‌هاست تا هنگامی كه در نجف به بشت كوفه فرود آیند. 


: ا E‏ ار مت و و فره 7 ۳9 


٤ AH‏ حلا يعقوت ب ن زی عن محمد بن آي عَمَيٍ؛ عَنْ عُمَرَ بن أدب عَنْ ری ین مُعَاوِيَةءعَنْ أي 


۱ لبحار: ۲۱۹/۲۶ ح ۴۰. 
۲ الکافی: ۲۳۵:۱ ح ۳؟ البحار: ۶ -۲۱؛ شرح الزيارة الجامعه: ۷۳ 


۳ الخرائج و الجرائح: ۶۹۰/۲ البحار: ۳۳۵/۵۲ ۶۷ 
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في قول اللہ اڑا و تعال: إن الله يَأمْرْكُمْ أنْ تُوَدُوا الأماناتٍ إل اهلها و ادا حَکُمْتْمْ بَيْنَ 
ے‫ ا Ec E E‏ “قن بس 
الاس أن تکموا بالْعذل إِنَّ الله نعما بعکم يبع َالَ: انا عنی أن نودي الأول ینا إلى 


الإمام الَّذِي يَكُونُ بَمدَهُ السلاع وَالْعِلْمَ وَالَكُيُتَ ٩‏ 
بُريد بن معاويه گوید: امام باقر در تفسير آية شريفة: «خداوند به شما فرمان مىدهد كه 
امانتها را به صاحبانش بدهيد! و هنگامی كه ميان مردم داورى می کنید» به عدالت داورى 
كنيد! خداوند» اندرزهاى خوبى به شما می‌دهد» فرمود: منظور ما هستيم که امام اول ما به 
امام بعد خود سلاح و علم و كتابها را بسپارد. 
[۷۱۵] مه - حَدَننا إْراهِيمُ ن هاشمء عَنْ آي عَبْدِ لله البق عن أحمدَ بن مد ن أي تر و عبرو ء عَنْ اي یوب 
ای عن بي یه عَنْ أن اش قال: 


قلت لَهُ: جُملث يداك إن ایت ان تس صذرل. قَقَالَ: افعل. قَمَيَِتٌ صَدره و ممناكبة. فقال: 


aE 


لیا با مد دِ؟ ََلتْ: جلت فداك ال سَمِمْث بَا وَهُوَ يَقَُولُ : إِنَ الَْائِمٌ وا الصَّدْرٍ 
مرف النکیان: عریض ما یت 

فقال: يا آبا !لد أي لس دزع رَسُولٍ اللہ“ و گات م 4 تب مَل لاض و إِئی لبها 
كات و کاٹ و إا تون ین لیمک كانت ین ول ا رة اه رتم سائها 
بحلقتین» و لیس صاجب هَدًَا مر مَنْ جار أَرْبَِينَ. ۴ 

ابو بصير گوید: به امام صادق ۹2 عرض کردم: قربانت گردم» من می‌خواهم دستی روی سينة 
شما بکشم. فرمود: مانعی ندارد. ےسک يميت رو ووا عق پا عقوت كنيدي 
حضرت فرمود: ای ابوبصير! جرا چنین می کنی؟ عرض كردم: قربانت گردم» من از ہدرت 
شنیدم که می فرمود: قائم ماخ سینه‌ای گشاده و دوش هائی باز و عریض دارد. حضرت 
فرمود: ای ابو بصیر! پدرم زره پیغمبر 22 را بوشيد برایش بلند بود به طوری که روی زمین 
كشيده می‌شد. من هم وقتی آن زره را پوشیدم به زمين مىرسيد ولی چون قائم بپوشد» مشل 
اینست که پیغمبر تد پوشیده است و دامن آن به زمين كشيده نمی شود. گوئی اطراف آن را 


۶۲۶ البحار:‎ .٢ ۵۸, :)۴( الناء‎ .١ 
.۲۰ الخرانج و الجرانج: ۲ البحار : ۳/۵۷ ح‎ ٣ 
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جزء چهارم FAV‏ 


جس ہس وراص وو واج |۰۰ <<" N‏ 
كره زده‌اند. کسی كه عمرش از چهل سال تجاوز كرده است» صاحب الامر نیست ° 


]۷۷٦[‏ ۰7 دا عباد ن لان عن صفی بْنِ یہ عَنْ صَفْرَانَ بن بي عَنْ آي ي اسن الرضال۹ قَال: قَالَ: 
و جم مج ورت سو 
سول اهت فقال: ان (شحاق ین و جَمْقَر فَمَظَمَ عل و سَألني باق و ارم ة سیف الَّذِي 
يشو اعد : فقَلتَ: لا كيف يَكُونٌ هَدَا و مذ قال آبو جمقرعه: مَتَلُ 
الشلاح فنا لبون بني إسرائِيلَ حَيْتٌ ما داز دار ار . ال اه عَنْ ذِي اقا یی 
رَسُولٍ اله ##؟ فقال: رل به ريل ین السّماءِ و کاٹ جلیه هو و علیی. (0 
ان ون وی دشر رس ھی و یب ی 
حرمت فلان» که آيا شمشیر دست مأمون» شمشیر پیامبر 6ٹ است؟ فرمودم: چطور می تواند 
شمشیر پیامبر کٹ باشد با اين که حضرت باقر تة فرموده است: سلاح در ميان ما خانواده مانند 
تابوت بنی‌اسرائیل است هر کجا تابوت بود فرمانروائی (امامت) آنجا است. و از آن حضرت 
در مورد ذو الفقار شمشیر رسول خدائٹ پرسیدم که از کجا آمد؟ فرمود: جبرئیل ىہ آن را از 
آسمان آورد و زیور آن از نقره بود و آن نزد من است. 

[0۷۱۷] ۵۷ حَدَتَنا مدب این عن محم بْنِإسْمَاعِيلَ» عَنْ آي نعي الترَاجء عَنْ بش بن جع 0 
لب عُمَرَ عن اي عب انغ ال: سُیعتہ يمول 
آتذري ماکان ییض بوش ؟ 
قَالَ: قُلْتٌ: لا. قَالَ: إن راهيم نّا أو له الثاز أتاةُ مع هدوم 
یا قل بره تھا حر و نچ حشر می شی جم ية و لھا عل 
إِسْحَاقتہ وَ عَلَقَهِا إِسَْحَائت عَلْ ب EEE A‏ 
ختی کان م ین آمره ما گان قا آغرجه بُوسف ع بوضر القَمِيص مِنَ التّمِيمَةِ وَجَدَ یوب 


.١‏ این ابر بصیر یحیی بن قاسم نابينا بوده» وى احتمال مىداده كه امام جعفر صادق عي مهدى موعود باشد؛ لذا با اجازه 
حضرت دست روى سينه و دوش‌های مباركش كشيد تا علائم او را امتحان کند حضرت هم با توضيحات خود او را 
متوجّه نمود كه من كه اكنون بيش از چهل سال دارم قائم نیستم» قائم کسی است كه در نظر بينند گان بيش از چهل سال 
نداشته باشد. (حجت الاسلام دوانی) 

۲ البحار: ۶۷/۴۲ ۱۲؛مسند الإمام الرضا ما ٩۴۸۱‏ ح ۱۲۵ 
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نصا تر تدرحات 


رو ام 2ه و 2 23 2 سیق و ع بير 1 
ريحه نهو توله تعالی: ای لاجد ريح یوسف نو ود 
۰ .ِب 
رت و 23 
1 ۲ 7 و نت مس وو و O‏ مت کے وی نو ۱5 
دُنْتُ: منت نداك تال مَنْ صار ذَلِكَ الْقَمِيصٌ؟ تال ال آغله ثم فال: كل نبي ورث علا او 


0 ٩ص‏ ۰ ۾ 5-2 ع سا 1 1 ہس 2 )۲( 
غَيْرَهُ فَقَدِ انهل إل محمد و عَلىْ آھا سته 2۳ . 

0 3 5 5 5 5 ۳۹ e 
مفضل بن خن گویکه امام صادی ا به من فرمود: می داتی پیراھن بوست 2 جه بود؟ عرص‎ 


5 ا 35 ا 0 1 اگ ب ۲ ۳۹ 


اس ہے 5 5 1 ذو خش - 
بهشت برايش آوردء او پوشید و با آن جامه كرما و سرما به حضرت ايراهيم رياى 
1 ۴۳ ا اہ رخ 

نمی رسانید» چون مرگ حضرت ابراهيم كه در رسید» ان را در غلاقی نهاد و به اسحای 


- و - سس۳ ی ۰ . 9 ۳۹ ۶ ۰ 1 || ۱ 
آوبخت. و اسحاق 2« آن را به یعقوب عة آويخت و چون بوسف ع متوگد شد» ان ور سر او 


آویخت و در بازوی او بود تا امرش به آنجا که بایست رسید (زمام حکومت مصر بدست 
گرفت) و چون بوست آن را در مصر از غلاف یرون آورد؛ یعقوب بوی خوش أن را 
دریافت و همین است که گوید: گر سفیهم نمی خوانید من بوی یوسف را احساس 
می كنم -بوست:۹۴؛ و آن همان پیراهتی بود که خدا از بهشت فرستاده بود. 

عرض کردم: قربانت گردم» آن پیراهن به جه كس رسید؟ فرمود: به اهلش رسیدء سپس 
فرمود: هر پیغمبری كه دانش یا چیز دیگری را به ارث گذاشته [دریافته] به محمد و اهل 


۱. بوسف (۱۲): .٩۴‏ 
۲. الکافی: ۸۸۱ حلب تفسير العیاشی: ۱۹۳/۲ ٩۷۱‏ علل الشرایع: ١‏ ح٢؛‏ كمال الدین: ۶۷۴ ح۲۸؛ الخرائج و 
الجرائح: ۶۹۳/۲ حء؛ البحار: ۲۴۸/۱۲ ۱۱۴شرح الزيارة الجامعة: ۷١‏ 
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73 نال 
۵ 


NÊ 


PR 


rf 
26: اسامى اهل بهشت و جهتم در صحیفه‌ای نزد اهل بيت‎ 
ی ی سس‎ KEP 
باب نی أن لمع عِنْدَهُمُ الصحيفة التى فیها سا هل ان و أَسْمَاء أل النارِ‎ 


نزد ألا اس 3 لمم ب لعا د سے 


کر چو جد دع نو هلان إشر نی 9 نی إئی الحَذرة 


وه و 


اله تال: س ور ما جاوَرَنٍ لوق قَبْلَكَء قال: نم دنا قَتَدَلُ فَكَانَ قاب 
سیب ۳۹۹ ال بدو سای قال: قَدَقَمَ إِلَيْهِ کناب کاب این و 


صحات الشيال» ال و أَخَلّ کتات کاب لین َيِه ففتَحه فتَظر إِلَيْه 4 فيه أَسْمَاءُ 2 


0 


۳ و ناء آبانهم و تبانلهم. 


.۱۰۸ :)۵۳( النجم‎ .١ 
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۴۶۰ بصائر الدرجات 
:00008 ئٍ'ٴئ۶٣پ۷٣۹۷۷َتتت 0‏ چ+ تیم 


7 ,وه * و 

لنا د په و اغف عَنا4" ال آخر السُورَةٍ وک | یل بول الله قد قد فعلت. ۱ ۱ 
ال ا وو ن سي و ہس 
3 رو أسْمَاءٌ آبائه نهم و تبانلهم تال سول الله ::2: رب إِنَّ هو لاء قوم لا يُؤْمِنُونَ» قَال 


4۲( ٦ ق‎ 


فقال الله: > فَاصْقَح عنھم بش يده ن»4. 

لا قرع ین جاور ايت شورف قض فط قَصَّة البَيْتِ و الصّلاة فيه ثم تَرّلَ و 
مَعَهُ الصَّحِيِمَتَانِ فد مها ال عل بن أي طالب" 

عبد الصمد بن بشیر گوید: خدمت حضرت صادق ۹۶ صحبت از ابتداى إذَان و داستان آن در 
معراج پیامبر انا شد تا رسید به سدرة المنتهی؛ حضرت فرمود: : سدرة المنتهی به پیامبر كفت 
که هیچ مخلوقی تاکنون از من رد نشده بعد آيه را خواند: :سپس نزدیک تر و نزدیک تر 
شد» تا آن که فاصله او (با پیامبر) به اندازۂ فاصله دو کمان يا کمتر بود؛ در اینجا خداوند 
آنجه را وحى كردنى بود به بنده‌اش وحی نمود- نجم:ل١٠0.‏ فرمود: آنگاه در اختيار پیامبر 
نامه اصحاب یمین و اصحاب شمال را گذاشتند» فرمود: پیامبر كتاب اصحاب یمین را به 
دست راست خود كرفت و آن را گشود» در آن اسم بهشتیان و اسم پدر و قبيله آن‌ها را 
مشاهده کرد. 

فرمود: خدا به او فرمود: «بيامبر» به آنچه از سوی پرورد گارش بر او نازل شده» ایمان آورده 


تم 


است- بقرہ:۲۸۵ امام فرمود: رسول خدا 8 جواب داد: ہو همه مؤمنان (نیز) به خدا و 
فرشتگان او و کتاب‌ها و فرستاد گانش, ایمان آورده‌اند»» رسول خدا٭٭ فرمود: «پروردگارا! 
اگر ما فراموش يا خطا کردیم» ما را مؤاخذہ مکن». خداوند در جواب فرمود: قبول کردم 
باز پیامبر عرض کرد: «پرورد گاراا تکلیف سنگینی بر ما قرار مده» آن چنان که (به خاطر 
گناہ و طغیان») بر کسانی که پیش از ما بودند» قرار دادی ...» تا آخر سور و خداوند 
می‌فرمود: قبول کردم. 

بعد فرمود: رسول خداغة ديوان را بست و به دست راست گرفت. آنگاه نوشتۂ اصحاب 
شمال را گشود که در آن اسامی جهنمیان و اسامی پدران و قبيلة آن‌ها بودء امام فرمود: 


۱. البقره (۲): ۲۸۶,۲۸۵ ۲. الز خرف (۴۳): ۸۸ ۸٩‏ 
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جزء چهارم ۳۶۹ 


رسول خدا2۶ عرض کرد: «پروردگارا! این‌ها قومی هند که ايمان نمی‌آورند- 
زخرف:۸۸؛ خداوند فرمود: ويس (اکنون که چنین است) از آنان روی بر گردان و بگو: 
«سلام بر شماه اما به زودی خواهند دانست». 

فرمود: وقتی از مناجات پرورد گار فراغت حاصل کرد به جانب بيت المعمور رفت بعد 
داستان خانه و نماز در آن را ياد کرد سپس پائین آمد و هر دو نوشته با او بود و آن ها را در 
اختبار على بن ابی طالب قرار داد. 


١ ]/14[‏ حَدَكنا أحمَد بن مد عَنْ خد بن إسْاعِيلٌ» عَنْ محمد بن الْفُصَيْلِء عَنْ ى أي الصاح الان عَنْ ۳ 
نت ای لبن خا که قَالَ: 
رج با سول اش و في يِه نی کاب و نی یه ایشری كاب کر الاب الَذِي يفي 
ده الین د قرا بشم لله لخن ارم کاب لاس انم و أشماء آبانهم.لا يراد هم 
واد و لابق ينهم وا 
3 َر الذي بيده الْيُشرئ را کتاب من ن الله الرَحْمنٍ ال < چیم لأَهْلٍ النار بان د أسْماءٍ آبائهم 
و قبانلهم لا يُرَادُ فِيهِمْ واجذ و لا ينص هم واجذ. ٩٩‏ 
ابو الصباح کنانی گوید: امام باقرئة فرمود: پدرم از شخصی نقل کرد که گفت: رسول 
خداةة بیرون آمد در دست راستش کتابی و در دست چپش کتابی بود. کتابی كه در دست 
راست داشت گشود و خواند: بسم الله الرحمن الرحیم نوشته ايست با اسم بهشتیان و اسم 
پدر و قبيلة آن‌هاء یک نفر کم و زياد نمی‌شود. 
بعد کتاب دست چپ خود را گشود و خواند: بسم الله الرحمن الرحیم نوشته‌ایست با اسم 
جهتمیان و اسم پدر و قبيلة آن‌ها که یکی کم و زياد نمی‌شود. 

٣ ۷۳۰[‏ ان حم عن عل بن اگم عَنْ عنیه عن الامش قال قال الگلي: 
يا آغعش! آي تيء اَذ ما سَمِعْتَ ین ناق عَل ؟ ۱ 
ال فَقَالَ: دي فوتی بن طريفيء عَنْ عباية ال وی و : آنا قم الثار 
من تمي َهَُ يو تن عصان ُن أل ال . تال الکلبي: ند ي آفظم يما مَك ء أَعْطَى 
رول اعد علأته كتاباً فيه اَسَاء آهل الجن و نت آغل الا تَوَصَعَهُ ند سَلَمَةَ ال 


.۲۱ ۱۲۵/۲۶ البحار: ۱۴۶/۴۶ ح۱۷ و‎ .١ 
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بصاثر الدرجات 
بو پر لبه قالث: بش لَك فا ول مر طبه قالث: یس لَك لا و شمان طلبَهُ فقالت: 


> مهو 5 


لیس لت نَا وَل مَل دَقَمَنْهُ له 
اعمش گوید: كلبى به من گفت: ای اعمش! جه جيز دشوارترين مناقب علی ا است که 
شنيدهاى؟ اعمش در جواب گفت: موسى بن طريف از عبايه نقل کرد كه گفت: از على ك 
شنیدم می فرمود: من قسمت کننده جهنم هستم» هر که پیرو من باشد از من است و هر که 
مخالفت با من کند اهل جهنم است. 
کلبی گفت: من بزرگ تر از اين را دارم رسول خد اعد در اختبار على ۹۶ گذاشت کتابی را 
که اسم بهشتیان و اسم جهنمیان در آن بود؛ رسول خدا#ة* آن را به ام سلمه سپرد؛ ابو بكر 
كه مقام خلافت را كرفت آن کتاب را از او خواست» گفت: : مربوط به تو نيست» عمر که به 
خلافت رسید از ام سلمه کتاب را خواست گفت: از آن تو نیست. عثمان که عهدءدار 
خلافت شد از ام سلمه کتاب را خواست گفت: به تو مربوط نیست. وقتی على ا به خلافت 
رسید. أن را به او سپرد.. 

[۷۲۱] ؛ وو سر ع وو ا" حَدنَنِي ابر اقام عَنْ مد بن عبد الله 


لت رشو اد لأس کب ین فضا عل كذ ع ء ال أتذْرُونَ مَافي گفي؟ 
0 سیب ہیی فَقَال: نیا نع أل بو آنعء آباني هم و قبانلهم إلى یو وم القِيامَةٍ 
مرف ی يدَهُ الینری قَقَالَ: یبا الناس! | تَدْرُونَ ما في كَفِي؟ َالُوا: الله و وله اعْلَم. ققال: انم 
آغل النار و اَسمَاء آبا نهم و قبانلهم إلى ب يوم الْقِيامَة. 

ثم قال: ال: حَكَمَ له و عَدَلَه حَكَمَ له و عَدَلَ فَرِيقٌ في ات و ریق في السييري“.“ 
محمّد بن عبد الله گوید: از امام صادق** شنیدم که می‌فرمود: رسول خحدا :22 برای مردم 


6: 


خطبه خواند» و سپس دست راست خود را مشت بسته بلند کرد و فرمود: ای مردم! می‌دانید 
در مشت من چیست؟ گفتند: خدا و پیغمبرش داناترند. 
فرمود: در آنست نام‌های اهل بهشت و نام‌های پدران و قبایل آن‌ها تا روز قیامت. 

۱۳۰۹/۸ المنافب: ۱۱/۲٩البحار: ۱۲۶/۲۶ ح۲۲؛نهج السمادة:‎ .١ 


1 الشوری (۴۲): ۲ 
٣‏ الكافى: ١‏ ح۱۶(بغیرھذا الاسناد) ؛البحار: ۵ Iz‏ مکانیب الرسول: ۷۲ 
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سپس دست چپش را بلند كرد و فرمود: ای مردم! می دانید در این مشتم چیست؟ گفتند: 
خدا و پیغمبرش داناترند. فرمود: نام هاى دوزخیان و نام هاى پدران و قبایل آن‌هاست تا روز 
قيامت (یمنی مشخصات بهشتیان و دوزخیان برابم چنان روشن است که گوبا در کف دستم موجود است)۔ 

سپس فرمود: خدا حکم فرموده و عدالت نموده» خدا حكم فرموده و عدالت نموده؛ 
۲ گروهی در بهشت و زین در دوزخند». 


17 ه. نع ان یه ناویم بش عن ماد ن تیه أي حفص الام گی عن 
لغش قال: قال الْكلبي: 
ما كد ما سَمِعْتٌ في ناب عل بن ا طالب ه؟ ال قُلْتُ: حَدّئَنِي مُوسَى بْنُ طریف عَنْ عَبابَة 
ال: صوذث لياع قول: نا میم الثار. ی وی ي أَعْظَمُ با عِنْدَكَ آغطی رشول 
اشن عَلِيَاضدِ تابا فيه نام آخل اه و انا مل لثار. (۱ 
اعمش گوید: كلبى به من گفت: ای اعمش! جه جيز دشوارترين مناقب على ٭ است که 
شنیده‌ای؟ اعمش در جواب گفت: موسى بن طريف از عبايه نقل كرد كه گفت: از على ۶ 
شنيدم می فرمود: من قسمت کننده جهنم هستم» كلبى گفت: من بزرگ تر از این را دارم؛ 
رسول‌خدا اث در اختيار على #ة كتابىرا گذاشت که اسم بهشتيان و اسم جهنمیان در آن بود. 
[۷۲۳) دنا َد بن عیسی, عَنْ عَبْدِ الصَّمَدِ بن بَثِيرِ عَنْ أي جع ره قال: 
آنتھی اننظ إلى السَّماءِ السابعة م2 وَأ ته إلى ذرة اله ال: قَقَالَتِ السَّدْرَة: ما جاور 
لوق لك م دنا فتتل فَكَانَ قاب قَوْسَيْنٍ ادن فا زی( 
ثَالَ: فَدُیْم ال كِتابُ أَصْحَاب لین وّ كِتابُ آضْخاب الشمال فَأحَدَّ کتات َضْحَابِ الْبَمِينٍ 


بس و ہس ذا وید ناء آَل الجن بان و نلهم. 
و قتع حا آضخاب هشب وق لت لي أن آئ النار و اء آبانهم و تالم 
مت ومع الصجیتان مها إلى ع بن أي طالب س.* 


عبد الصمد بن بشیر گوید: امام صادق ا فرمود: چون بيامبر 2:8 به انتهای آسمان هفتم و به 


,۱۰۸ :)۵۳( البحار: ۱۲۶/۲۶ ح ۲۳+ المناقب لابن شهر آشوب ۱۶۰۷۲ ۲. النجم‎ .١ 


.۲۴ البحار: ۱۴۷/۱۷ ۴۱ و ۱۲۶/۲۶ ح‎ ٣ 
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سدرۂ المنتهى رسيد. سدرۂ المنتھی به پیابر :93 گفت: هيج مخلوقى تاكنون از من رد نشده؛ 
[بعد آيه را خواند]: سپس نزدیک‌تر و نزدیک تر شدء تا آن که فاصله او (ہا پیامبر) به اندازۀ 
فاصله دو کمان يا کمتر بود؛ در اینجا خداوند آنچه را وحی کردنی بود به بنده‌اش وحی 
نمود- نجم:۱۰۸*. 

فرمود: آنگاه در اختیار پیامبر :2 نامة اصحاب یمین و اصحاب شمال را گذاشتند» پیامبر 2۷« 
کتاب اصحاب یمین را به دست راست خود كرفت و آن را گشود. در آن اسم بهشتیان و 
اسم پدر و قبیله آن‌ها را مشاهده کرد. 

آنگاه نوشتة اصحاب شمال را گشود که در آن اسامی جهنمیان و اسامی پدران و قبیلة آن‌ها 
بود» سپس پائین آمد و هر دو نوشته با او بود و آنها را در اختیار على بن ابیطالب کا قرار داد. 
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همه قرآن نزد اهل بيت 2# 


1.000 
7(۷ 


۹ 


بابٌ ني مهن عِنْدَهُمْ کمیع ارآ الَذِى أَنْزِلَ عل رَسُولٍ انهه 
نزد اهل بيت 9۶ است همة قرآنى که بر رسول خدا 994 نازل خو آبت 
-١ ]۷۲۶[‏ لکا شڈ بن ا لين عن كد بن سنا عن عبار بن زوا عن اكه عن ج ابي عن آي 


ما 7 أَحَدٌ اَن يَدَعِيَ أن عِنکۂُ تع ارآ كُلّهِ ظاهره و باطنه غَبْر الْأوْصِيَاء. (6 
جابر گوید: امام باقر ت فرمود: جز جانشینان بيغمبر کسی را نرسد كه ادّعا کند ظاهر و باطن 
تمام قرآن نزد اوست. 


٣ ]۷۲١[‏ حَدًنًا أَحد بن ئي عَن ا لن بن وب عَنْ عَمْرِو بْنِ أبي الْغدام, عَنْ جابر؛ قال سَمِعْتُ ابا 


عم 2ه بقول: 
:۳ 1 75 / 7 لا ۔۔۔ ۸ > ا کا 1.1 د IR‏ کے ی ف ص واه ست حو ول وت 2 و 2 
مَا ادْعَى أَحَذ من الناس نه جع القرآن كله کیا نزل إلا کذاب. و مَا خمعه و حفظه کےا نزله الله 


یا مه 


تال إلا لب أي طالب وله ین یود © 


.١‏ الکافی: ۲۲۸/۱ ح ٩۲‏ التفسير الصافی: ۱۲۰/۱/صول الاصلیة:۲۹. 
۲ الکافی: ۲۲۸/۱ ح +١‏ تاو یل الایات:۲۴۳؛البحار: ۸۵/۸۹ ۲۷. 
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۴۶۶ بصائر الدرجات 


تمام قرآن را چنان که نازل شده» جمع کرده است. و کسی جز على بن ابی طالب ۶ و 
امامان پس از وى لا آن را جنان كه خداى تعالی فرستاده» جمع و نگهداری نکرده‌اند. 


e 


]۷۲١[‏ ۳-حدتنا ند بن این عَنْ عَبْدِ الرْحٰنِ بن آي هاشم٬عَنْ‏ سال بن اي سَلَّمَةَ قال: 
رل عل أي عبت و نا اشتیغ رونا ین اران یش عل ما فآ ناش تال أ 
عَيْدٍ اللهك*: مه کف عَنْ هَذِهِ الْقِراءً ی ار گیا يقرا الاس عنی بوم اْقانم »ادا ام را کناب 
ق قرو جل ل غ وَالقَوعَ رح لصحف الَّذِي که َل 
و تالآ خرجه عله إل الثاس جب قرع که قال فسم: دا ناب الله عر و جل کل 
اف حل كعد و كذ بت یت اون تقالو عضوي بسب 


1 1 4 سر 


نا هيه نَقَال: آما و الله ما رَد یک م اه إا گان عل بن آي طایب آن أُخيرَكُمْ جين 

روم 00 

سالم بن ابی سلمه گوید: مردى برای حضرت صادق لا قرآن می‌خواند (و آن حضرت گوٹ 

مى داد) و من شنیدم که حروفی از آن که می‌خواند آن طور که مردم می‌خوانند نبود (و از 
نظر حروف و قرائت تفاوت داشت با آنچه مردم می خوانند) حضرت صادق ا فرمود: از اين 
قرائت خودداری كن (و اين گونه نخوان بلکه) همانسان که مردم قرائت می کنند (و 
می‌خوانند) تو نيز بخوان تا آنگاه كه حضرت قائم ٭ بيايد و چون حضرت قائم* آید کتاب 
خدای عز و جل را بر حد خودش خواهد خواند و آن مصحفی که علی* نوشته است 
بیرون آورد. 

و فرمود: كه على شا ر بس از فراغت از آن برای مردم آورد و به آن‌ها فرمود: اين است کتاب 
خدا آنچنان که خدا بر محمّد 2 نازل کرده است و من از دو لوح آن‌را فراهم کرده‌ام» مردم 
گفتند: نزد ما مصحفی است كه قرآن در آن گرد آمده و ما به اين (قرآن تو) نیازی نداریم. 
على 22 فرمود: هان به خدا سوكند که هرگز يس از امروز آن را نخواهید دید و فقط بر من 
(لازم) بود که پس از فراهم كردن و جمع کردنش شما را بدان آ گاه كنم تا آن را بخوانید. 


6 .ی ۸ و و 


[ 0۷۲۷ 4-حدتنا مد بن الین ؛عَنِ اضر بن شیب عن عَبٍّ الا ال 
آل۵ رَجُلُ ابا جمتر+ه فَقَالَ بو جفترت: مابَستطيع أَحَدٌ يَمُولُ جع لزان كله ده 
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لہ © 
عبد الغقار گوید: مردی از امام باقر ا سؤالى نمود؛ حشرت فرمود: جز جانشینان بیغمبر 
انا ۵ و ہس سا پا ٠ع‏ ا لسن ب بن عُْانَ عن شي بر ن الیل عَنْ أي 
سے من جع ار إلا الأ و 
ابو حمزه ثمالى گوید: امام باقر فرمود: جز جانشيان پیغمبر کسی از اين ات را نيافتم که 
تمام قرآن نزد او باشد. 
[0۷۲۹ عَدَّتَنا ےہ و یداه عفر و نوس سی 
إنا أهلَ ایب يرل الله يبْعَتْ مث ينا مَنْ یلم تابه من وله إلى آخره. ۳۱ 
مُرازم و موسى بن بكر كويند: از امام صادق عا شنيديم كه می‌فرمود: هميشه خداوند در ميان 
ما اهل بيت ۷2۶ کسی را قرار داده كه قرآن را از آغاز تا بايانش را می‌داند. 
سیا ۷ تابن عِيسئ» عَنْ أب عَبْدِ اله اون عَنْ عبد الال مول آل سام قَال: :وف ابا ع ات 


(7. 


وا :إل لام کاب ان ین الہ إل جرد كا في كفي »فيه شوک لض ض وَحَمڑما 
(f) 2 2. r.‏ 
گان و که ما هو کا تال الله عَرَ وَجَلَّ: (فیه بيان کل شَيْوه. 


عبد الأعلى گوید: از امام صادق ا شنیدم می‌فرمود: به خدا که من کتاب خدا را از آغاز تا 
بايانش می دانم؛ چنان که گوثی در کف دست منست» در قرآنست خبر آسمان و خبر زمين 
و خبر گذشته و خبر آینده؛ خدای عز و جل فرماید: «بيان هر چیز در آنست». 


ا البحار: ۲۹۸۹۸۹ 

۲لبحار: ۳۰۸۹/۸۹ 

۳ البحار: ۸۹۷۸۹ح ۱ ستدرك الوسائل: ۳۳۴/۱۷ ۰۲۱۵۱۱ 

؛. الكافى: :۴۰ر پل الآ یات :۲۴۳؛ البحار: ۸۹/۸۹ ۱۳۲ تفسير نور الٹقلین: ۷۶/۳ ۰۱۸۵ 


Scanned by 2۴ 


lll, 


2( 
۳۹ 2 
AS‏ 
علم تفسیر و تأویل قرآن نزد اهل بيت 2# 


2 


باب في الاک أَتُمْ آغطوا تفیر الَْرآن و التأویل 


قتف ی » است 
TRL: :‏ -- 7 


[۷۳۱ ۱ - تفت اَي عن الاس ن امه عن ڪُر ن مضت عن أبن عب اقا : صمعته يقو رل 
یلم ما وین فير لآ و كاب یلم تیر الزمان و ثا و ا أراة البقم را 


5 0 e 


اسْحَمَهُم وَلَوْ اشمع من نَع لول مُمْرضاً گان يَسْمَغ فم مسك تین ثم قال: َو وَجَذنا 


و قوس و ND‏ 


وعاا ‏ ل اه لعافتل و له ابا 

عمر بن مصعب كويد: شنيدم امام صادقللة می فرمود: از جمله علومى كه به ما داده شده 
[علم] تفسير و احكام قرآن و علم تغيير زمان و حوادث آنست (مسائل روز و مقتضیات 
زمان)؛ هر كاه خدا نسبت به مردمى خيرى خواهد به آن‌ها كوش شنوا دهد و اگر به کسی 
كه حاضر به شنيدن نيست كوش شنوا دهد بشت می كند و رو می گرداند» مثل این که نشنيده 
است» سپس اند کی سکوت تسود و بعد فرمود: اگر راز نگهداران يا مورد اطمینانی را 
می‌دیدیم می گفتیم و خداست که همه از او کمک خواهند. 


۱ الکافی: ۲۲۹۱۷ ح۴ 
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ی 
res‏ جوز يشي مرت سيق نْ آعادبیه یلك الیظام تب 
آن یت ما أَخْدَتَ فَقَالَ: تب و اه يا با دا آن ول نیا یو الال و سرام وَ 


ينا یعلمو سر 
کے وى سے ٥۹‏ ام َو هیر هی ٣‏ ۳۹ 2 ہر کیہ 
یلع القرآن و قصل مان الثاسرء َل أرَدْتُ ت أن آقوع أَحَذ بثو ۰ فقال لى: يا با ما و أي شیء 
2 3 .3 


سیون پر ای نا الحتلال و سرام في شیب ہر مت القزآن. 97 

محمّد بن مسلم گو وبد: بسر ی از کشته شدن ابو اب از رسپ ری نقل 
یس ارت مہ او زا ی قوس رای يي » حضرت 
فرمود: تو را کافی است که در بارۂ ما بگوئی عالم به حلال و حرام و علم قرآن و رفع 
اختلافات ہے٠‏ ن مردم هستند. . موقعى که خواستم از جا حرکت كنم دست به پیراهنم گذاشت 
و فرمود: ابا محمّد! حلال و حرام در مقابل علم چیست» حلال و حرام در قسمت کمی از 
قرآن قرار دارد. 


۷ 


[ ۷۳۳ 5 ا 4 حلا محمد با ۱ او خسن عر ن اللر بن شیب عَنْ خ خالد ب ن ماه لْقَلايِييٌ عَنْ ¿ أبي داو عن ۳ یس یم 


مالِكِ خادم رَُولٍ انه حت قال: قال ل زشول اش تن 
مس ۳ ۳ زآن با لابَعْلَعوحٌ سو ا ما للم راسك يَمْدَكَ با 


سول الله؟ قَال: 7 الا ی يما اکا ل عَلَيْهِمْ ی ن تأویل ۳ ا 
۳ مکی خادم رسول خداءخة كويد: رسول خداة به على ا فرمود: يا على! تو 


۱. مستدرك الوسائا : ۳۳۱/۱۷ ۲۱۵۰۳٩؛‏ البحار: ۱۹۵/۲۳ ح ۲۲. 

۲ او همان محمد بن مقلاص أسدى کرفی أبو الخطاب ملعون؛ غالی است. کنبه‌اش مقلاص أبا زینب بزاز براد است که آیا 
إسماعيل نیز از جمله کنیه‌اش است أبا الظیان نيز كنية دیگرش می‌باشد. ابو خالد برقی و شيخ فى رجالش او را از جمله 
أصحاب الصادق سا برشمرده‌اند. گویند: در اوّل كارش انسان درستی بوده سپس ادعاهایی قیح کرده که موجب دوری و 
لعن او شده است. 

او ابتدا ادعا كرده كه بر مردم ولایت دارد» سپس سسا عات توا از دیگر اعاهای او این بوده که از 
سوم وچپ ستادۂ خدا بر روى زمين است. مرگش به دست عيسى بن موسى معروف به صاحب المنصور 

ست. (ر.ك: رجال الطوسى 195/١:‏ رقم۴۳۲۱؛ رجال ابن داود:۵۱۰/۱ رقم۳۶۷؛ معجم رجال الحديث: 
۳۴۔۲۶۰ رقم ۹۹۸۷). 
٣‏ ابو الخطاب مدّعی شد که حضرت صادق ‏ خدا است 
؛. وسائل الشیعة ۱۹۷/۲۵ ۳۵۷۷؛البحار: ۱۹۵/۲۳ ۲۳. 
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بعاتر الدرجات 


mm ال‎ 


مردم مىآموزى تأويل قرآن را به جيزهائى که نمىدانتد. امير المؤمنين عرض كرد: به جه 


نوع تبليغ رسالت تو را بعد از شما بکنیم؟! فرمود: مسائل کی 5 مور ۳ 5ات 


ی سا .2 ۰ ع ح . ۰ ہہ فقس و ۰۱۰ 144 - 4 ان تر کد ود چ 
[۷۳۶ لخدت مارم ان وی ابن أي ع عم عن هشام بن سام ن عمد ين مسيم هال وي ابو عبد - 
٠‏ 1 مال Ka‏ ہے ے 42 2 ف.۔ ۱2 
یکمن ن تق ولو يَعْلَمُ عِلْمَ الحلا و اخ ٥ے‏ بد سے وی ۳۳۷ 
محمّد بن مسلم گوید: امام صادی كد فرمود: برای شما همین قدر کاقی ھت که بگوئید ۳ 


۳۳ حلال و حرام و علم قرآن و تشخیص حق و باطل اختلافات بین مردم را می‌داند. 


[ ۷۳۵ 5 حدتنا خد ین مد عن ن البق »عن لزان بن عِمْران 0 


للخ ول: 
و وی و اي مهو ره ره شا ماماو 55 252 رگا .مان اما > لکد ع ود 
إن للعران تاویلاء فينه ما قد جاء و منه ما يجو !دا و التاویل ‏ ز ۰ اس یمه عرفه 


اسحاق بن عمّار گوید: شنيدم امام صادق = می فرمود: قرآن ن را تأویلی است كه بعضی از آن 
آمده و بعضی هتوز تیامدہ است. پس چون تأویل در زمان امامی از امامات واقع شود امام 
آن زمان آن را خواهد دانست. 

[1 نذا 9 سمش ےہ ار يي بن ن حمید» عن راد بي ن یئ عن رامسم بت عم عة قال: 


تقیٰ و ما تِحدٹ و ما عو كاين ہو مر تال وي الائ 


ا 
۰ 


مس ع 0000 

ابراهيم بن عمر گوید: امام صادق2* فرمود: همانا در قرانست آنچه كذ شته و آنچه می‌آید و 
آنجه خواهد بود (تا روز قیامت)؛ در آن است اسامی رجال؛ یک اسم در آن معانی زیادی 
دارد که قابل شمارش نیست. و آن را فقط جانشینان امبر می‌دانند. 


اه 3 


[۷ ۷ دک دب الین عن تو زن إِسْماعبلٌ» عَنْ تنضور بن بُو عن ان ديه عَنِ الیل ین 


۱ البحار: ۱۹۵/۲۳ ح ۲۴. 
۲ وسائل الشیعه ۷ ۱۳۳۵۷۸ البحار : ۹۷/۸۹ ح ۶۲ 
۳ تسیر العیاشی: ۱٥ح‏ ۰ وسائل الشیعه ۷ ج ۹ البحار: : ۵۵/۸٩‏ 17 
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جزء چهارم ۴۷۱ 


۳ ۹ د 

سات أب مقر من مَل لو ید ای ار آن یه لا و روط تَقَالَ: ظهره تنزیله و 

لے ۱ کر کی 0 
بط َو نہ ما کڈ 2 مضی وَ مِنْهُ ما 1 يَكُنْ ب ري گیا ري امس و الْقَمَرُ مهف 
یه کون عل توب شون عل شب خيائء تال اف (وَ ما یلم تأیه لا 
الا 3 ن في الْعِلْمِ» تن دنه 0۳0 
فضیل بن يسار گوید: : از حضرت باقر راجع به اين روایت پرسیدم كه می‌فرماید: اهر 
آیه‌ای از قرآن دارای ظاهر و باطنی است»» فرمو د: ظاهر آیه تنزيل و باطن آبه تأویل آن 
است که بعضی مربوط به گذشته و برخی به آینده است که با گذشت زمان و آمدن شب و 
روز پدید می ‌آید هر وقت تأویل یک آيه از قرآن به وقوع می پیوندد ابتدا به امام‌هایی که 
از دنيا رفته‌اند اطلاع داده می‌شود سپس برای امام عصر گفته می‌شود» خداوند متعال 
می‌فر ما بد: : «تأویل قرآن راء جز خدا و راسخان در علم» نمی‌دانند- آل عمران:۷» و آن مائیم 
که تأويل قرآن را می‌دانيم. 

[YA]‏ ۸ حدتا الفضل» عَنْ مُوسَى بن القایسم» عَنِ ابن آي مه از عبرو عَنْ جيل بْنِ دراج عَنْ زُرارَة عَنْ 

حم ےب ۳ ۰ 

تَفسِيرٌ القرآن عل سَبْعَةَ وجوه منه ما ان و مِنْهُ ما یک بَعْدُ بر ذَلِكَ الأ عد. 

زراره گوید: امام باقر ت فرمود: ته تفسير يرع وی سقی حیرشت 

گذشته و برخی به آينده است» كه امامان 2# آن را می‌دانند. 


e م‎ 


[۷۳۹] 4- سس و حَدتّني مول لِسَلانَه عَنْ عَبِيدَةَ الان 
با الاش ! لوا ل و لا نو لاس بها لا تشون رشو الهج قال قَوْلا و مه وضع 


مي ر 


إلى عر و ال قلا وضع عل غنر مَوْضِههِ كَذَبَ عَلَیْوٍ 
ام یه و عَلْقَمة و لأسو وَأناسٌ مَعَهُمْ وا يا مر المُؤْمِينَ! تا نَصْنَعُ 


و 


المضْحَني؟ 


یل جب 


7ٹ صصت ست 
۱ وسائل الشیعة ۱۹۶/۲۷ ح ۳۳۵۸۰؟البحار: ۹۷/۸۹ ح ۶۴ 


۲ وسائل الشیعة ۱۹۷/۱۲۷ ح۳۳۵۸۱؛ البحار: ۹ ح ۶۵ 
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۴۳۷۲ بصاثر الدر جات 


وس ی 


قَالَ: شلوا ذَلِكَ عَلاء م آل محمد بی ١١‏ 
عبيدة سلمانى گوید: شنيدم امام على #ة می فرمود: ای مردم! از خدا بترسيد و مردم را فریب 

ادها هماتا رسول گناک کلانی ویو را فی مقر کسی جر 

فرمودند» امّتش آن را بر غير موضعش قرار داده و بر او دروغ بستند. 

عبیده و علقمه و اسود و گروهی دیگر از مردم بلند شده و گفتند: ای امیر المژمنین! ما جه 

كنيمء به آنچه خداوند در قرآن به ما خبر داده است؟ 

فرمود: راجع به آن از آل محمّد ت92 سؤال نمایید. 


2 


۷۶۰1 ۱۰ - حَدَئنا َد بْنْ یسی» عن عل ناهن ٳشتاعيل ن جاير» عَن آي عبد ال قال: 


٠.2 0‏ کے اا 0-2 ا . و ج‫ )۲ 
کناب اللہ في بأ ما لک و حب ما بَمْدَكُمْ و فَضْلُ مابَْتكُمْ و تَحْنْ تعلمه. 
اسماعيل ب بن جابر گوید: امام صادق © فرمود: : قرآنست که هر خبری که پیش از شما بوده و 
هر خبرى كه بعد از شما باشد در آنست و داور ميان شما است و ما آن را مىدانيم. 


۱ البحار: ۹۸/۸۹ ح ۶۶ 
٢‏ الکافی: ۶۱۸۱ح ۹؛الفصول المهمة: ۱۳۸۴/۱ البحار: ۹۸/۸۹ ح ۶۷؛:تفسیر ور الثقلين: ۷۵/۳ ۱۸۳. 
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0191990 // 


2 
۸ 3 
yf‏ 
اهل بيت ۶ می‌دانند هر آنچه كه بر رسول خدا::2 نازل شده 
باب نی اَن لياع عم کل ما نر الله فه عل رَسُولوني ليأ ته راو حَضَر آو سَفَرِ و 
لاه من بعده 92 


على للا و امامان بعد از RE‏ ۳ خدا 4۶ در شب يا روز حضر 
ال س شده است 


3 


۳ لاما و ل تو ھت‎ ]۷٢۱[ 
یڑ المؤْمِنِنَفلة:‎ 
لو رای تزا لا قنضا علی عار شول رس وس میں ا سونریں‎ 
جَبْرئيل في ذَلِكَ اليم ین حَلالٍ أو حرام أو شن اذ أثر أذ جني فیا ل فيو من نله کج‎ 


2 


فیک اه نا دك هم کال إن دا ار ر عَظِيمٌ كر كَيْف یکون هَذَا وَكَدْ 

نیب عرس برقتت يلم عند ء قَال: رن إل تخر نی مب > کان یط 
رھ سول اعد عد ايام اي غاب يه لقاال هر سول الل8ئة: یا عَلْ! رل عَلٌ نی 

زک نع ها عله إل آجر ليم اي وان رشق 3 


تَذ کان آخذها 


۱ البحار: ۱۹۶/۲۳ ح ۲۵. 
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۳۷۴ بصائر الدرجات 


ابوخالد واسطی از زید بن على * نقل کرده» گوید: امير المؤمنين * فرمود: در زمان 
پیامبر خخ ه رگز خوابم نبرد و نه چشم بر هم گذاشتم مگر اين كه از آن جناب فرا گرفتم که 
آن روز جبرئیل جه چیز از حلال و حرام و سنت و امر و نهی از طرف خداوند آورده» در 
جه مورد و دربارة جه كس نازل شده. ما از خدمت زید بن على خارج شدیم همین 
مطلب را برای معتزليان”'' نقل كرديم گفتند: اين ادعای بزرگی است چگونه امکان دارد با 
اين كه انفاق می‌افتاد یکی از دیگری دور می‌افتاد. پس از کجا اطلاع بيدا می کرد؟ ما 
بر گشتيم پیش زيد و جریان رد كردن آن‌ها را نقل کردیم. گفت: تعداد روزهائی که از 
خدمت پیغمبر 22 دور بود در خاطر می سپرد وقتی ايشان را ملاقات می کرد رسول خصد ا :نف 
می‌فرمود: یا علی! فلان روز فلان چیز نازل شد و در فلان روز فلان تا آخرین روزی که 
دور بوده. ما بركشتيم و جواب را به معتزلیان گفتیم. 

[0۷۶۲ ۲ حلا مد نع لجا عن ان بن عم بن قصال عَنْ کا بن عم عَنْ عَبْدِ الال بن ین 

قال: مخت أَبَا عبد الها یقول: 

قذ ولد رَشول اعد و آنا أَعْلَمُ کتاب الله و هب الق و ما هُوَ كائْنٌ إلى یوم الْقِيامَةِ و فيه 


2-2 چم مر ی سر کے و 5 کے ع ما د و 26 6 2 2« 
حم السَّاءِ و خب الأزض و حم الجنّةِ و حبر النار و خب ما ان وَ حب ما هُوّ کان آغلم ذلك 


عبد الاعلى گوید: شنيدم امام صادق** می فرمود: من زادۂ رسول خدایم و به قرآن دانایم؛ 
در قرآنست آغاز خلقت و آنجه تا روز قيامت رخ دهدء و خبر آسمان و زمين» و خبر 
بهشت و دوزخ» و خبر گذشته و خبر آينده» تمام اينها را می‌دانم چنان که به كف دست 
خود می‌نگرم» همانا خدا می فرماید: «در قرآنست بیان آشکار هر چیز». 


.١‏ یکی از فرقه‌های بزرگ اهل سنّت معتزله و دیگری اشاعره است. بنیانگذار اين فرقه واصل بن عطا شاگرد حسن بصری 
است که به علّت مخالفت با نظر استاد از مجلس درسش کناره گرفت و حسن گفت: اعتزل عنّاء از ما كنار گرفت. لذا به 
اين نام معروف شد و برخی وجه تسمیه‌های دیگری ياد کرده‌اند در اين باره می‌توان به کتب مربوطه مانند ملل و نحل 
شهرستانی رجوع نمود. ( علامه شمرانی ). عقیدۂ واصل این بود كه كليه امور به عبد واگذار شده تا هر جه می‌خواهد 
بکند و خداوند فقط قدرت رد و منع دارد و هر كس هر جه بخواهد انجام خواهد داد. 

۲. اقتباس از سور نحلء آية ۸۹ إو ترا لک الکتاب تیان لگل شئء 4. 

۱ AN الکافی: ۱ ۱۸ البحار :۸/۹۸ ۶۸انهج السمادة:‎ ٣ 


Scanned by CamScanner 


1مس 


[۷۳] ۳ ج رد : 


جزء چهارم 


سا اه > ٠‏ لمع و را کے ےم ٠.‏ مه وه و 2 
اس بن اححَين؛ عن عحَمّد بن شم عن ابن اق من باه عَنْ شلیم ن تبس عن اسر 
الومتین طا قال: ۱ ۱ ۱ 


و هو مج ۰ 2 1 

گنت إا شالت وَسُولَ اتب أَجابِي و نیت مَسَائلي ادها لت عَلَيْآبَهٌ في بل ولا 
جار و لا شتاء ولا أْض و لاا ولا َو لا جو و لا تا لا سل و لا کیل و لاخسیاو و 
لا لت إلا اقراييها و لاه ها ڍي و علَمَيي یلها و يرما و گنها و 
تشارها و خاضها و ئها و كيف رل و أبن كول و فیمن أت إلى زم لیامت 1ء الله لي 
أن يُطيتي فهما و حفظاء َا تییت آي ین کتاب لله و لا عل من آئرآٹ أنلاة ع1 ٠٥‏ 2 2 
سلیم بن قيس گوید: امير المؤمنين** فرمود: چون از رسول خدا تلا می‌پرسیدم» پاسخ 
می شنيدم و و هر وقت برسش هايم تمام می‌شد [و خاموش می كشتم] آنگاه او آغاز سخن 
می کرد. هیچ آیه‌ای بر او نازل نشد نه در شب و نه در روز و نه در (پیرامون) آسمان و زمین 
و نه دنیا و آخرت و نه بهشت و دوزخ و نه كوه و دشت و نه نور و ظلمت مگر آن که آن را 
بر من فرا خواند و به من املاء کرد تا آن را به دست خود نوشتم و تأویل و تفسیر و ناسخ و 
منسوخ و محکم و متشابه و خاص و عامٌ آن را با بیان.این که در كجا نازل شده و در بارة جه 
آمده تا روز قیامت» به من آموخت. و از خدا خواست که فهم و حفظ آن را به من عطا 
فرماید» و از زمانی كه آن دعا را دربارة من کرد هیچ آیه‌ای از قرآن و هیچ علمی را كه املا 
فرمود و من نوشتم فراموش نکردم. 


11 ٤۔‏ حدکنا ب اين عَنْ ييو عَنْ کر بن صالِح. عن عبد اله بن [راهیع بن عبد اللہ بن من 


عل بن عَبْدِ ال خن بن جَعْمَرِ ا عفري قَالَ: دا يَمْقُوبٌُ بْنْ جَعْقَر قَالَ: 

گنت مَعٌ آي ان بِمَكَة تال له رجل: سر ین کناب اللہ ما تمغ به؟ 

قال بو نع عَلَبْنا تَر بل الا و لن سر قَبْلَ أن بر في الناس» تحن نف علاله 
وَحَرامهُ و نا ڪه وَّمَنْسُوحَهُ و سَفَرِيهُ و ره و نی ي یلته کم من ية و فیمن نرَلَتْ و 
فیا رل خن حکاء الله في ازضه و شهّداژه عل له وَهُوَ قول لله تَبِارَكَ و تسال: 


1 3 


موم و م ده ص 12۵ + 1 مقف ا Ra‏ کو م ۳9۳ : ۰ 
(سَتْحتَبْ شَهادنهم و بسْتلون4"" قالشهادة آنا و الال للعشهود عَليبِ نهذا علم ما قد 


.١‏ سليم بن قیس:۶۲۴؛ البحار: ۱۳/۴۰ ح۲ 
۲ الزخرف (۴۳): ۱۹. 
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۳ بصائر الدرجات 


انبیته إلَيْكَ هك ما لزمني قَإِنْ لت فَاء د وَإِنْ تَوَكْتَ قاش قطن الله عل کل شَيْءٍ 
و 

یعقوب بن جعفر گوید: در خدمت امام کاظم ۶+ در مگه بودم» مردی به ايشان گفت: شما از 
قرآن تفسیرهائی می كنيد كه شنیده نشده؟ 

امام فرمود: قرآن بر ما نازل شده قبل از مردم و بيش از مردم ہے نے لو یی 
ما به حلال و حرام و ناسخ و منسوخ و آیاتی که در سفر و آیاتی که در حضر نازل شده و 
در کدام شب چقدر آيه نازل شده و دربارة جه كس و جه چیز نازل گردیده عارف هستیم 
ما حکمای خدا در زمين و گواهان او در ميان مردم هستیمء اين آيه اشاره به همین مطلب 
است: ہگواھی آنان نوشته می شود و (از آن) بازخواست خواهند شد - زخرف:۱۹»» گواهی 
از ما است و پرسش از مردم» اين علمی بود که‌به تو اطلاع دادم اگر قبول نمودی بر اين 
نعمت سپاسگزاری كن و اگر رد کردی خداوند بر هر چیز گواه است. 


.۲۶ وسائل الشیعة ۱۹۷/۲۷ ح ۱۳۳۵۸۲البحار: ۱۹۳/۲۳ ح‎ .١ 
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اهل بيت 2 ارکان زمين و دارای علم زمان مرگ‌ها. بلایا و وصايا‎ 


باب نی لام مت أنه ری مْ ما بجرئ لرشول شمه أي متا الله عَلْ حَلْقِهِ وَأَرْكَانَ 
لض وما انه عل ما عبط ین لم از زر اجه له عل مان الْأَزض ۱ 


و 
وم د َْطُوا ملع الايا الايا وَالْوّصايا فلا نطاب وَالْمَصا وَالْيسَم 
اطاعت از اهل بیت همان اطاعت از رسول خدا29۶ است. ايشان امينان خداوند بر خلق و 


اركان زمین‌اند و ايشان بر علم و غذر و بيمى که خدا (در قرآنش) نازل كرده امینند. و حجّت 

رسا بر مردم روى زمیتند. و همانا به ايشان علم مرگ‌ها و بلاها و وصايا و فصل الخطاب عطا 
شده و صاحب عصا و ميسم می‌باشند 

یہت ES‏ ہوجاب جج وھ 


[۷۶۵] ١۔حدتنا‏ عَِل بْنُ ان قال: ات رد اه الاي عَنْ أ بي الضایت الحسلوان عَنْ أب جَمْمرٍ ع قَالَ: 


قل ایر و عم جا أ وما تي ت هي عن و جری ‏ اَعَد زشول 


مه > مس 


اخ یل اي جر لِرَسُولٍ اشع تن و الْقَضل مد الم ین ید کید 53 اكلم تيبي 
ا د زولب سكع اف وَل شوب لا عون 2 صَفیرة از گِرۓ 


عل حَدٌ الشّرْك پاش إن شوگ اعد باب الل الي لت لا و سبي الَذِي مَنْ س که 
وَصَلَ إل لله وَ کت ان أب هنن ین تقر عو ل دوسا بر 
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جعَلَهُم اه آزگانالازض آن تيد يد بأغلها و عُمْدَ عَم عُمْدَ الإشلام» وَرابطة عل سيل داه و لا ږې 
هاو الا داهم و لايَضِلُ خارجٌ ین مُدی إلا بتفصير عن قهم» لإ لیم أمناء الله عل ما قبط ین 
لم از لی از ڈرو امج ابا مافي رخ يري لآير ین اه ل اي بر 

ری و لابٌصل أعد رن : َيء ین دك إلا بِمَوْنٍ الله. ۱ 

و ال یدیع آتا یم اح و الثارء لا یلها داخل إلَاعَلْ اعد عوسی وا 
ماوق اوآ امام سن نيي, و المي َمَنْ كان قي و لايقدمني أذ إلا 
خمد ند ِئ د ا عل سيبل ود له لدعو باشيو قد أغطیث الشت: ما 

البلایا وَالْوَصَايَاوَلأَنَسَابَ وَقَضلَ الٍطابء و نی صاجبٍ ارات وَدَوْلَةٍ الدوله و | 
لصا جب الْمَصا و الیسم و الدب ال کلم رات ا 

ابو صامت خُلوانی گوید: امام باقر:* فرمود: فضيلت امير المژمنین ٭اینست که هر جه 
آورده من به آن عمل می كنم و از هر جه نهی كرده ترک می کنم؛ اطاعت او بعد از رسول 
خحدا 4 همان اطاعت رسول خدا##ة است و فضیلت برای محمد 2 است» هر که از او پیش 
افتد چون کسی است که از خدا و رسولش پیش افتاده و کسی که بر او برتری جوید مانند 
کسی است که بر رسول خداٴ ِب برتری جسته و هر که در امر كوجكك يا بزرگی او را رد 
کند در مرز شر ک به خداست» زیرا رسول خدا#:2 باب منحصر معرفت خدا بود» و راهمی 
بود که هر كه آن را بويد به خدای عزوجل رسد و همچنین است امير المؤمنین #* يس از 
وی و ائمه 92 یکی پس از دیگری هم به همین روشند» خدای عر و جل ايشان را ارکان 
زمين مقرر فرموده تا اهلش را نلرزاند و ستون‌های اسلام و مرزدار راہ هدایت ساخته. کسی 
جز با هدایت ایشان هدایت نشود و کسی كه از طریق هدایت خارج شده و گمراه گشته 
فقط به واسطه تقصیر در حق آن‌هاست. آن‌ها بر علم و عذر و بیمی كه خدا (در قرآنش) 
نازل کرده امينند» و حجت رسا بر مردم روی زمینند» برای آخرین آن‌ها از جانب خدا 
جارى شود مثل آنچه برای نخستینشان جاری بود (همگی در علم و وجوب اطاعت و ساير 
کمالات برابرند) و کسی جز به يارى خدا بدین درجه نرسد. 

امير المؤمنين ۹۶ فرمود: من در ميان بهشت و دوزخ مُمَسَم خدایم» کسی جز طبق تقسیم من 
به بهشت يا دوزخ نرود» من پیشوای مردم بس از خود و رساننده از جانب پیش از خود 


مایا 
و 


۱ الکافی: ۱ءء ٩۳‏ البحار: ۵ؿ۵) ح۴٢۲‏ ينابيع المعاجز: 77 
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(رسول خداء2) می‌باشم» کسی جز احمد مث بر من پیشی ندارد و من و او در یک روشیم» 
جز اين كه نبوّت تنها به نام اوست. 

و به من شش فضيلت عطا شده است: -١‏ - علم آجال و مرگ‌ها و علم بلاها؛ ۲-علم وصايا 
(آنچه اوصياء بيغمبران می دانند)؛ ۳- علم تسب شناسی؛ ۴- فصل الخطاب (قرآن يا داورى 
ميان حق و باطل و يا بیان و سخن واضح)؛ ۵-و من صاحب كرات (حمله‌های مشهور میدان 
جنگ يا عالم به حوادث و وقایع گذشته شته و آینده) و دولت حاکم بر همة دولتهایم؛ ۶-و من 
صاحب عصا و ميسم و جنبنده‌ای كه با مردم سخن كويد ماقي 


١ ]۷١[‏ عَدَئنا عبْدُ اه بن مي عَن إِْراِیم بن كي اي عَنْبَعْضٍ من وه نیع اللہ“ له قال: 
َل تیم هو للدم ع الق جما این هد و عع ام من بَعْدِوِوَ 
الم ين َي عله كلمن بَديْوَُولٍ اشھت و کیت يخي لا راجدابَنة 
واحد؛ ۰ لهم الله كان لض أن قي از رابطيه عل کیبل هذ الأ لا يري هاون 
َلاق بو یل حارج نی بر عن فوم نها عل ما فب ول 
او عا غذر از نی و شهدا * علل خَلْقِكِ و و اجه له عل من في رض ری لاخجریم ین 
شیف الذي جری ای قن افتدی بِسَِلهم ول روم دانتسا بحَبلٍ ال 
و غزوة الله اْوْقى و لا یصل ال کي و من یک لا بعزن لله. 

إِنَ ار یر اون قال: آنا یع بی اة و انار مها د الا عل اع وشن و آنا 


۳ 


.١‏ علامه مصطفوی در شرح اين روایت گوید: «مراد به عصا يا چوب‌دستی مخصوصی است که از پیغمبران به اوصیائشان 

رسيده و همانست که دست حضرت موسی 3 بوده و دست به دست گشته تا به پیغمبر خانم تف و از او به امير 
المؤمنين بل رسيده است و يا آن که كلمة «عصاه کنایه از قدرت و تصرّفست. 
و اقا ميسم در لفت به معنی آلت نشانهگذاری و آهنی است که با آن گوسفندان را داغ می کنند و نشانه می‌گذارند تا با 
گوسفندان دیگر اشتباه نشوند و بدين مناسبت بعضی از شارحان كفتهاند: مقصود از این که على سلبلا صاحب عصا و میم 
است اینست که او چربان و گله‌دار ات است بعد از رسول اکرم شڈ و عصا و میسم از خصائص چوپانست و از روایاتی 
استفاده می‌شود که امير المؤمئين لا در قيامت ابزاری در دست دارد كه ميان دو جشم اهل ايمان علامت «مؤمن» و ميان 
دو چشم کفار علامت «کافره می گذارد. و اما جنبندۂ سخنگو اشاره دارد به آبه شریفه: ہو چون فرمان بر آنها اجرا شود 
جنبنده‌ای از زمين بیرون آریم تا بدان‌ها بگوید که این مردم آیات ما را باور نمی کرده‌اند- نمل:۸۲ اين جنبنده در روایات 
بسیاری تأویل به امير المؤمنين لا شده است در زمانی که مؤمنين و کفار را نشانه گذاری می کنده. 
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اروف اکب و رن مِنْ حَدِبد و باث الإيمان و لصاح المَصا و اميم لا يَتَقَدمني ۳ مني أحَد 


إلا مده 

200 عم أذعئ قأكسئ نع ذ عر' يتطق قطن نم أذع فَأَنْطِقُ 
عل د مق و لئ اٹ بيع زا يا جف ماق شر سرت 
و لد أَعْطِيْتٌ الب الي يفني لھا أَحَد: لفك اه نت اي اور تفس 


ای لے عم 


کاپ و قشت این الغا ټين بني آم نهذ يس 
المبارك. وَلَقَد أ عْطِيْتٌ عاب لت عزن وق وی زج مشکفا نی ی اليل مام 


هه عم 


نها إِلَيْهِأَحَدٌ خاصّة ین الله و رَسُولِهِ. © 

امام صادق ا فرمود: : فضیلت برای محمد ث2 است و او بر همه برتری جسته است» و بعد از 
ایشان علیہ چنین است. هر که از او پیش افند چون کسی است که از رسول نخدا پیش 
افتاده» و همچنین امه كا نيز یکی پس از دیگری هم به همین روشندء خدای عز و جل 
ایشان را ار کان زمين مقرر فرموده تا اهلش را نلرزاند» و ستون هاى اسلام و مرزدار راہ 
هدایت ساخته. کسی جز با هدایت ايشان هدایت نشود و کسی كه از طریق هدايت خارج 
شده و گمراه گشته فقط به واسطة تقصیر در حق آن‌هاست» آن‌ها بر علم و عذر و بیمی که 
خدا (در قرآنش) نازل کرده امينند» و حجت رسا بر مردم روی زمینند» برای آخرین آن‌ها 
از جانب خدا جاری شود مثل آنچه برای نختینشان جاری بود (همكثى در علم و وجوب 
اطاعت و ساير کمالات برابرند)؛ هر كس به راه ايشان هدایت شده و تسلیم امرشان گردد 
پس به تحقیق که به ریسمان محکم الهی و راہ رستگاری چنگ زده است» و کسی جز به 
يارى خدا بدین درجه نرسد. 

امير المؤمنين شا فرمود: من در ميان بهشت و دوزخ مقسّم خدایم کسی جز طبق تقسیم من 
به بهشت يا دوزخ نرود» من فرق گذارند؛ بزرگ ميان حق و باطلم» شاخ آهنین و باب 
ایمان و صاحب عصا و میسمم» هیچ كس جز احمدء2 بر من پیشی نگرفته است. 

رسول خدانفة (در قیامت) خوانده شود و جامه در بر شود من هم خوانده شوم و جامه در 
بر شوم» او باز پرسی شود و من هم بازپرسی شوم و طبق گفتة او سخن گویم تمام اوصیاء و 
پیمبران به فضیلت من اقرار نمودند چنان كه به فضیلت محمد #ة اقرار کردند. 


۱ البحار: ۳۴۳/۳۹ ح ۱۵. 


Scanned by ۴ 


جزء جهارم امع 


جب موس ل شري اد الا ہہ ہے سو اسك عم 
۶ [علم اسرار آفرينش و نامكذارى موجودات] ] و حكومت بين بند گان و تفسير قرآن 

و تقسیم كردن غنائم بين بنی‌آدم را می‌دانم» هيج علم كميابى نیست مگر این که آن به من 
آموخته شده است. 
همانا به من حرفی عطا شده که که از آن هزار حرف دیگر گشوده می‌شود؛ و به همسرم 
[فاطمه2] مُصحفى عطا شده که دانشی در آن است که جز خدا و رسول کسی به آن سبقت 

" نگرفته است [و آن را نداند], 

[۷۶۷] ۳-حدکنا تابن مه و عَبْدُ لله بْنُ عایره عَنْ عم بن نا عَنِ الْمُمَضْلٍ بن عُمَرَ re RA‏ 
الله تا بَمُول: 
و و جر لیخ 
الْمَضْلِ ما جُریٰ میت و کنیع القَضل عل بيع من عَلَقَ حلَق الله المتَعَقَبُ عَلَيْهِ في ی 
ِنْ آخکایه كَالمتَمَفّبٍ عَلَ الله و ءَ ارہ شا وی سیر ازع ره 
بالله . ان یر لسن باب انه الي لت الا و له اَي 0 مَنْ يَسْلّكُ مره با ہے 
دك چری لِأيِةِ المُدئ وا وای جَعلوُع الله رکا لض ان میڈ يد بأَمْلِهَا و ا جه 
بايغ عل من قوق لض و ن تخت الثرى. 
و تال کان ایم امین کیرا ما یقول: 211110110110111 
سم الصا و یتمه وق انث و بيع سر لوغ وس بت 
حرجت و لَقَد لت عل مل یه وم وة الرّبٌ بر و تعالى. 
رشرش بذع تخس و تلع لک ای کش تنل تنطق قانطق عل حَدٌ 


4 


مَنْطِقَهِ. و مذ آغطیث خصالا ما سني إِلَْھا أَحَذٌ کي ده هن ید 
کاو ہے ما ںہ ما غاب عني» ہے 
ذَّلِكَ ما ین الله مک فيه بیلیه. بد 


اها -. 


د ل ا ت 
.١‏ اشاره به آیذ ۳۱ سورۂ بقره: ہو عَلْمَ آدم الما گُلھاہ 
۲ البحار: ۶۹ 
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مفضّل بن عمر گوید: شنيدم امام صادق ا می‌فرمود: فضيلت امير المؤمنين ** اینست که هر 
جه آورده من به آن عمل می كنم و از هر جه نهى كرده ترک می کنم» برای او همان 
فضيلت آمده كه برای محمّد نة آمده و محمد 2 را بر تمام مخلوق خداوند متعال فضيلت 
است» خرده كير بر حکمی که على ۶* آورده مانند خرده گیر بر خدا و رسولش باشد و کسی 
كه در موضوعى كوجكك يا بزركك على ۹۶ را رد كند در مرز شر ک به خداست. 
امير المؤمنین #* باب منحصر به فرد خداشناسی است و راه به سوی خداست» هر كه جز آن 
بويد هلاک شود و این امتيازات همجنين برای ائمة هدی 9۶ یکی پس از دیگری جاریست. 
خدا ايشان را اركان زمين قرار داده تا اهلش را نجنباند [اختلال نظام و س ر گردانی عمومى 
پیش نیاید] و حجّت رسای خویش ساخت برای مردم روی زمين و زیر خاک (مردگان يا 
ساکنان آن روی زمین)؛ خود امير المؤمنين صلوات الله عليه بسیار می فرمود: من از طرف 
خدا قسمت کنندۂ بهشت و دوزخم (ميان آن دو مکان ایستاده موالیانم را به تت و 
دشمنانم را به دوزخ راهنمائی می کنم) و من بزرگترین فرق گذارم (میان حق و باطل يا ميان 
بهشتی و دوزخی) و من صاحب عصا و میسمم» تمام ملائکه و روح القدس و پیمبران به 
فضیلت من اقرار نمودند چنان که به فضیلت محمد :2 اقرار کردند. مرا بر مسندی مانند 
مسند او نشانیده‌اند و آن مسند (هدایت و خلافت) خدائی‌ست [مر کوب من در قیامت همان 
مر کوب پیغمبر و از جانب خداست]. 
رسول خدا## (در قیامت) خوانده شود و جامه در بر شود من هم خوانده شوم و جامه در بر 
شوم» او باز پرسی شود و من هم بازپرسی شوم و طبق گفته او سخن گویم. 
به من خصلت‌هائی عطا شده که هيج كس نسبت به آن‌ها بر من پیشی نگرفته است: م رگ 
مردم و بلاها و نژادها و فصل الخطاب (قرآن يا تشخیص حق از باطل) را می‌دانم؛ آنچه 
پیش از من بوده از دستم نرفته و آنچه نزدم حاضر نیست (از امور آینده) بر من پوشیده 
نیست. به اجاز؛ خدا بشارت می دھم و از جانب او ادای وظیفه می کنم» هم اينها از طرف 
خداست که او به علم خود مرا نسبت به آن‌ها توانا ساخته است. 

[۷۸] 4 حَدَّتَنا خد ب الین عن ان راهيم وحن رکه عن مد بن نیمه عَنْ يدا بن 
نهیم عَمْ هن أضحارو عَنْ أي عبر اف قَالَ: سوعته یقول: َل أي یت 
و لله لَقَدْ آغطان التبا و تعال سَبْعةَأَشْيَاَ ء أ مها أَحَدا قبي لا دا خند: لد یکت 


7 ۳ ۷ و ۳۳ ۳ ےھ 
اسيل r‏ د e O pag‏ 


۱ 1 
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جزء چهارم ۴۸۳ 


دوه ديكو 


لقذ رت سس ین تا غاب یں و لا کون ما فاتتي سی 
ون بوَلابتي ال الله ها هم وَ تم عَلَيْهِمْا مووي َك بسامهم فلز 
لْوَلايَِ لحم :با مدا ہو لزع لت سم ده تهم و اقبت نے عَلَيْهِمْ نِعْمَتِي و 
فیث فم نادم وین کل کمن لله لله من به عل لَه اس ٩(‏ 
یزداد بن ابراهیم از کسی كه به او تقل کرده نقل می کند که از امام صادق* شنيدم که 
می فرمود: امير المؤمنين ع فرموده است: به خدا سوگند که خداوند به من ه جيز عطا کرده 
که پیش از من به هیچ كس جز پیامبر ہت عطا نکرده است: راه‌ها به روى من باز شده» و علم 
انساب به من ياد داده شده؛ و ابرها برای من به حرکت درآمده و علم مرگ‌ها و بلاها و 
فصل خطاب (تعیین کننده حق) را می‌دانم» و با ادن پرورد گارم در ملکوت نظر کردم هيج 
جيز از من پنهان نشد جه آنچه پیش از من بوده و جه آنچه پس از من می‌آید. 
و خداوند با ولایت من دين اين امّت را کامل کرد و نعمت‌ها را بر آنان تمام نمود و به 
اسلام آنان راضی شد. و اين هنگامی بود که در روز ولایت (روز غدیر خم) به محمد 2 
فرمود: ای محمّد! از من به آنان خبر بده که امروز دینشان را کامل کردم و به اسلام به 
عنوان دين آنان راضی شدم و نعمت خود را بر آنان تمام کردم. همه اينها نعمت‌هایی است 
که خداوند آن‌ها را بر من منت نهاده است» سياس خدا را. 

[۷۹] ه_حَدَكنا أب بو لفل ان سنوی يی انز لبتي عن نراهب بن ا گم بن هن ن 
پت لي اا عن آي وَقاصء عَنْ سَلْانَ الْفارِسِي عَنْ امب امن شا 

صَمئتة يقول: 

بے NE‏ البَلايا و الْوّصايا و الانساب و الاشباب و تَضْلِ الطاب ولد الإشلام و 
سے ج مس وت iE Sa‏ 
اون ع کون ال يوم ايام و ڪا کان عل عَهڍِ كل تيب له. © 
سلمان فارسی گوید: 3 سو می فرمود: علم لام ومُردن‌ها و وصایا (آنچه 
اوصیاء پیغمبران می‌دانند) و نژادها و علم سلسلة اسباب و مسبّبات قضا و قدر بلهی و فصل 


.١‏ الخصال: ۴۱۴/۲ ۴؛البحار: ٣۳۶/۳۹‏ ح۵ 
۲ البحار: ۲۴۵/۳۹ ح ۱۷. 
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۴۸۴ بصائر الدرجات 
١...‏ سس سس تست 
خطاب (داورى به حق و سخن مشخ ص كننده حق از باطل)؛ و تولد اسلام او رار کفر 
(یعنی نژاد صحیح و فاسد عرب را می‌شناسم و از محل تولد اسلام که دل انسانست آگاهم) 
نزد من است» من صاحب میسمم» و من بزرگترین فرق گذارم (ميان حدق و باطل یا ميان 
بهشتی و دوزخی)؛ من پیروز در حمله‌های جنگی هستم و اطلاع از هر پیشبرد اقتصادی و 
مالی دارم از من بپرسید راجم به آنچه تا قيامت بيش می‌آید و از آنچه زمان هر پیامبری - 
که خداوند او را مبعوث فرموده - پیش می‌امد. 
[0۷۵۰] حا خد ب یی و خد ب گرا عن مد ن م عَن یزداة ن براي عشن عَدَنَۂ ین 
آضخابی عَنْ آي عَبِْ اله عة قال: سوه یَقُول: 
عدي عنم الايا و الايا وَالْوّصايا و الانساب و قَضْلُ ا لطاب و مود الإشلام و مود الك 
و آنا صاجت الْكَرْاتٍ و دَوْلَةٍ الدوّلِ فَاسالونی عََا يَكُونُ إلى یوم الْقِيامةٍ. ٩٩‏ 
يزداد بن ابراهيم از کسی كه به او نقل كرده نقل می كند كه از امام صادق** شنيدم که 
می‌فرمود: علم بلاها و مُردنها و وصايا (آنجه اوصياء پیغمبران می‌دانند) و نژادها و علم 
سلسلة اسباب و مسبّيات قضا و قدر الهى و فصل خطاب (داورى به حق و سخن 
مشخص کننده حق از باطل)» و تود اسلام و تولد كفر (يعنى نژاد صحيح و فاسد عرب را 
می شناسم و از محل تولد اسلام كه دل انسانست آگاھم) نزد من است. من بيروز در 
حملههاى جنگی هستم و اطلاع از هر بيشبرد اقتصادى و مالى دارم» از من ببرسيد راجع به 
آنچه تا قيامت پیش می آید. 


۱ البحار: ۳۲۱۸/۲۶ 


Scanned by 2۴ 


بابٌ نی الأَئِمَقَهه نَم ۳۳ ون في الم لین ذَكَرَهُمْ لله في کتابه 
اتی ر ؛ که خداوند در قرآن تت متا خن 


عن اه 
یا با لح خن َم تَرقی ا طاعتاء ‏ الانفال و ا صَفْوٌ له وَ تحن ای خوت في الم 
وتخ ووو الذي تال اللہ وام يحْسدُونَ الثاس على ما آتاهُمُ الله مِن فضله۲۲0(4 
بو الصباح گوید: امام صادق ا فرمود: ای او الصّباح! ما مردمى هستيم که خدا 
اطاعت ما را واجب کرده و انفال و بركزيدة اموال از آن ماست» و ما راسخان در علم و 
مورد حسادت مردم هستیم که خداوند می‌فرماید: « يا این که نسبت به مردم [ پیامبر 
خاندانش]» و بر آنچه خدا از فضلش به آنان بخشیده» حسد می‌ورزند؟- نساء:۵۴». 


سے اہ .- 5 د و الى و من © ۵ 9 ق _ به موی م 0 ھے و ے 
[۷0۲] ۲ عدکا محمد ب عد ا لار عن که بن سابل عَنْ معنضوره عَن اہن یهن یبن يار 


۵۴ :)۴( الناء‎ .١ 
مجمع‎ ٩۱۰۹/۳ تير مجمع البیان:‎ ٩۳۴۵/۱ تهذ یب الاحکام: ۴ ح ۳۶۷؛ المناقب:‎ ٩۱۵۵ ۲۴۷/۱ تفسیر المیاشی:‎ ٢ 


الفائده: ۴ وسائل الشيمة ۵۳۵/۹ ٩۱۲۶۵۹‏ البحار: ۱۹۴/۲۳ ح ۰۲۰ 
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FA?‏ بصاثر الدرجات 


ل: 
الت با جفقرعه عَنْ تو الوایة: «ما ِن ية الاو اهر وَبَطنٌ و ما فيه حَرفٌ الاو هد 
طلغ ما بدني پقزل روط ؟ :روط تأیه نما ذتضی و 
تی يخْري کا تخري الم و الْقَمَرُ گلا جاء اويل َيٰءِ NSS,‏ 
عل الاخیای قَالَ الله تعال: ور ما ینتم تأي لاا الله رَ الإْاخُون في الْلم و 

09۹ 2 

فضيل بن يسار گوید: از حضرت باقر ٭ راجع به این روايت پرسیدم که می فرماید: اهر 
آیه‌ای از قرآن دارای ظاهر و باطنى است» و هيج حرفی نيست مگر آن که حد و مرزی 
دارد» و برای هر حدّی سرآغاز و مطلعی است» پرسیدم: منظور رسول خدا92# از ظاهر و 
باطن قرآن چیست؟ فرمود: ظاهر و باطن آيه تأویل آن است که بعضی مربوط به گذشته 

برخی به آینده است که با گذشت زمان و آمدن شب و روز يديد مىآيدء هر وقت تأویل 
یک آیه از قرآن به وقوع می پیوندد ابتدا به امام‌هایی که از دنیا رفته‌اند اطلاع داده می شود 
سپس برای امام عصر گفته می شود خداوند متعال می فرماید: « تأویل قرآن راء جز خدا و 
راسخان در علم» نمی‌دانند»؛ و آن مائیم که تأويل قرآن را می‌دانيم. 


Cn 


[Vor]‏ و دنا مد بن الحمسَينِ» »عن وُهَيْبٍ بن حفص» ؛ عَنْ آي عَبْ الله عة قال: سوه مه یقول: 
وه روم 


و لقن فيه کم و مُتَشَابهٌ و ناما | تیب و تمل د وٹ یه و اک کاب تیه 
و لا ْمَل به و هُو قول اله باك وتمال: اما اذین في قورع يَتعُونَ ما تَشابَة نہ 
انیغاء ال و انتغاء وه ما يَعْلَمُ وله لا الله و الاو في الْعِلْيم 9" 

وهیب بن حفص گوید: شنیدم امام صادق ا می‌فرمود: قرآن دارای محکم و متشابه است؛ 
به محکم بايد ایمان آورد و عمل کرد و معتقد بود ولی متشابه را بايد ایمان آورد اما عمل 
نکرد» به همین مطلب اشاره می کند آ یه شریفة: «امّا آن‌ها که در قلوبشان انحراف است. به 
دنبال متشابهاتند» تا فتنەانگیزی کنند (و مردم را گمراه سازند)؛ و تفسیر (نادرستی) برای آن 


۱ آل عمران (۳): ۷ 
۲ وسائل الشیعة ۱۹۶/۲۷ ح ۱۳۳۵۸۰ البحار: ۱۹۷/۲۳ ح ۱۲۷ مستدرك الوسائل: ۳۳۱/۱۷ ۲۱۵۰۴ 
۳صول الستهة عشر: ۶۶ (عن جابر)؛ وسائل الشیعة ۱۹۸/۲۷ ح ۳۳۵۸۳ البحار: ۴ ح۳۰: 
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جزء چهارم FAY‏ 


می‌طلبند؛ در حالی كه تفسير آن‌ها راء جز خدا و راسخان در علم» نمی‌دانند». 
1 - 6اا عقوت بن یت بے ۶۶ 
. کہ ک2 وپ مور عم ےو 2 کو یپ 8 وہ ED‏ 7 7 5 
في قول الله تعالى: و ما یعلم تاويله إلا الله و الراسخون في العلم» قال: سول اله ند 
ہو و ہیں تق سا ہو سے ی وت سو پان بک ہی یت 
آفصّل الرَاسِحِنَ في الیلم. تلع اه يعَ ما ان اللہ له منَ اليل و لول و ما گان ال 


و 


ینز علیه بت لبم تأیه و اوصیاژء ین بو یمه کل و لین لابعلمون تأویله إِنا 
َال 


5 51 عمف هد درك ا یر ہہ‎ E 5 8 ANN 
العام فيه پیل فَأجابهمُ الله بقَوله: (يَمُولونَ آمَا به کل من عند رَبنا) و رآ لَهُ خاص‎ 
E EE GD aE بل‎ 
و عام و كم و مشاب و ناخ و مَنْشُوحٌ ا"‎ 
بريد عجلی گوید: امام باقر در تفسیر آيه: هو جز خدا و راسخون در علم تأویل قرآن را‎ 
نمی دانند»؛ فرمود: پیغمبر 92 بهترین راسخ در علم است. خدای عز و جل همة آنچه را از‎ 
تتزیل (معنی مطابقی) و تأویل (معنی التزامی) نازل فرمود به او آموخته است» چیزی را که‎ 
خدا تأویلش را به او نیاموخت بر او نازل نفرمود و اوصیاء بس از وی هم تمام آن را‎ 
می‌دانند» و کسانی که تأویل آن را نمی دانند (شیعیان)؛ هرگاه عالمشان چیزی از روی علم‎ 
بثر ما ید (ایمان می آورند و می پذیرند) چنانجه خدا ایشان را بذ برفته و فرموده است:‎ 
می گویند ایمان آوردیم؛ همة قرآن از جانب پروردگار ماست؛ و قرآن خاص و عام و‎ 
زوهل/ا] ٥۔ حَدَّئنا اخ ب حي عَن این بن صي عَنِ الَف بْنِ موب عَنْ یوب بن الحمرٌ و عضران بْنٍ‎ 
© در ىذ الما ہک ا یئ و‎ ٤ 
نحن الراسخون في الیلم و نحن نعلم تأوٍیله.‎ 
ابو بصير گوید: امام صادق" فرمود: مائيم راسخون در علم و ما تأويل قرآن را مىدانيم.‎ 


[۷۵۹] عَدَّكَنا خد ن حي عَن ابن أي مره عَنْ آي الصاح انان قال: ال لي ابُو َب اللهه: 


8 


یا با الاح نمض الله طاعتناء لت لأنَالُ و لنا صفر امال و تَحْیُ الرَايِحُونَ في 


۰۲۱۵۱۷ ۳۳۶/۱۷ البحار: ۱۹۹/۲۳ ح۱۳۳مستد رگ الوسائل:‎ .١ 
ح ۱ نويل الآ بات :۱۰۶+ وسائل الشيعة ۱۷۸/۲۷ ۳۳۵۳۶؛البحار: ۱۹۸/۲۳ ح۳۱:‎ 1١17/١ ۲لکافی:‎ 
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FAA‏ بصائر الدرجات 


۰ ۰ س اه کو نے ہے جا سے 7 ۰ س 

العلم و نَحْنُ المَحُْسُودُونَ الذین قال الله في كِتَابه. 1 

ابو الصّباح گوید: امام صادق ا به من فرمود: ای ابو العتباح! ما مردمى هستیم كه خدا 
اطاعت ما را واجب كرده و انفال و برگزیدۂ اموال از آن ماست» و ما راسخان در علم و 
مورد حسادت مردم هستیم که خداوند در قرآن آن را ذکر فرموده است. 


[ ۷۵۷ و ۳ حدکنا محمد َد ن خالدٍ؛ عن عَنْ مب بن عير عَنْ أي بَصِيرِ قَال: قال ابو جَعْقَر: 


ی ۶ ۵ مر 8 ٢‏ 
ناسون في الیم و تن تغل يله 3 
ابو بصير گوید: امام صادق ا فرمود: مائيم راسخون در علم و ما تأویل قرآن را می‌دانیم. 
[ ۷۵۸ ۸ عدئنا نا رام ن إشحاق» عَنْ بان ڪاو عن رید بن معاويَة اِْخليه ء عَنْ أَحَدٍ همَاظة: 


في قَوْلٍ الله تمال: و مایم تال الله و الزاس خون في اْیم» قال: رس ول لد 
قل لاس ني الہ ذ عَلمة اہج ما هه ین اللو لتَِبلِء و ما گان لله 
جو مشیر رہ پر ہی ینمی سی 


۹ س ھ کو 


ا الا فيه نہ هم الله : (ِيَقُولُونَ آمَنَا به کل ین ء ند ربا و القرآن لَه خاص وَعامٌ 
و کم نب و نايع و شوخ و شون یلو 57 

بريد عجلی گوید: امام باقر مه در تفسیر آیة: «و جز خدا و راسخون در علم تأویل قرآن را 
نمی دانند»» فرمود: بيغمبر 24# بهترین را سخ در علم است. خدای عز و جل همة آنچه را از 
تنزیل (معنی مطابقی) و تأويل (معنی التزامی) نازل فرمود به او آموخته است» چیزی را که 
خدا تأویلش را به او نیاموخت بر او نازل نفرمود و اوصیاء بس از وی هم تمام آن را 
می‌دانند» و کسانی که تأویل آن را نمی‌دانند (شیعیان)؛ هرگاه عالمشان چیزی از روی علم 
بفرماید (ایمان می آورند و می پذیرند)؛ چنانچه خدا ایشان را پذیرفته و فرموده است: 
:می گویند ایمان آوردیم» همه قرآن از جانب پرورد گار رماست» و قرآن خاص و عام و 
محکم و متشابه و ناسخ و منسوخ دارد. و راسخون در علم همه را می‌دانند. 
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.۳۲ ۱۹۹/۲۳ البحار:‎ ١ 
۳۱ وسائل الشیعة ۱۹۸/۲۷ ح ۱۳۳۵۸۴ البحار: ۱۹۸/۲۳ ح‎ ۲ 
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7 


سے ¥ 
چ 8 - 
nrt‏ 
ثبت شدن علم در سينة اهل بیت 2# 


بابٌ في الام که اک تم آوتوا الیل و آثبت لك في صدُورِهِمْ 


عم به ائمّه # داده شده و طخ سل آن‌ها ثبت شده است 


[۷۵۹ ۱ او یں سے سس ea‏ 
عا e‏ 
عَنْ أبي 


فلت له: قَوْل الله: بل هو آیاث بَیْنات في صُدُورِا زین اونا الْعِلْمَ4؟ قال: انا عی ٩‏ 


بريد بن معاویه گوید: از امام باقر در مورد آية: «بلکه قرآن آیه‌هائیست روشن در سينة 
کسانی که به آن‌ها علم داده‌اند - عنکبوت:۴۹؛ پرسیدم؛ فرمود: مقصود ما هستیم. 
[۷۰] ٣-حَدَتنِي‏ َد ب عَبْد | ييي عن سين تق عن أي ؛ بصِيرء عَنْ أبي جَعْفَرٍ که قال: 


َل هَذهِ :هبل هُوَآياتٌ ينات في صُدُورٍ ا[ زیخ أو وا الْعِلْمَ» قُلتُ: آنشم مُم؟ 


ال آبو جَمْمَرِعه: من ی أ ا 
ابو بصیر گوید: امام باق اين آیه: «بلکه قر آن آیه‌هائیست روشن در سينة کسانی که به 


.١‏ البحار: ۲۰۰/۲۳ ح۳۴. و آيه در سورة عنکبوت (۲۹): ۹ است. 
۲ البحار: ۱/۲۳ ۰ ۴۱ مستدرگ الوسائل: ۳۲۱/۱۷ ۲۱۴۹۷. 
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۳۹۰ بصائر الدرجات 


آن‌ها علم داده‌انده را قرائت نمود» عرض کردم: ايشان کیانند؟ (دانشمندانی که حقايق قرآن 
در سينة آن‌هاست) فرمود: [پس] جه کسانی ممکن است باشند؟ 
]711[ ۳ حَدْكَنا اد بن کیہ عن ا لين ن سيب عَنْ عن بن عیسی» عَن عَن ابن آي نره عَنْ آي بی عَنْ 
أي جُمْتَر ا: 
أنه ترا مه الاب بل خُر یا یناف سُدور الَدِيقَ أُونُوا الْعِلمَ نم قال: یا اد 
الله ما ال نم بن دفي الصْحَف. لت مَنْ هُعْ میت فداك؟ تال: مَنْ عسو أنْ یَکوتوا ود 
ار سوہ و امام باقر ۴" این آيه (عنکبوت:۴۹) را قرائت نمود و سپس فرمود: به خدا ای 
ابا محمّدا خدا نفرمود؛ : قرآن آیه‌هایست ميان دو جلد قرآن (تا مردمی گویند قرآن که 
حجّت خداست بر ماء همین آیات ميان دو جلد يعنى از صفحة اوّل تا صفحة آخر است و 
او و لی 3715 وا یر "نفس یبا . عرض کردم: قربانت كردم کیانند ایشان؟ 
(دانشمندانی که حقایق قرآن در سینه آن‌هاست). فرمود: جه کسانی جز ما ممکن است 


ع 


باشند؟ 
پچ و 1 ادخ هه 
نی قول الله تبازك و تَعالیٰ: َل هو یا بیان صُدور الَذِينَ رو الم > تن 
حمران از امام باقر و اسباعط از امام صادق روایت کرده‌اند که در تفسیر اين آبه 
(عنکبوت:۴۹) فرمودند: مقصود از ما هستیم. 

[VY]‏ 0 - دنا عد بن سین مہ بيد عَنْ ماژون بن سر س یش سممته د یَقولْ: 
طبَل هو آیات بات نی صُدُورٍ این ووا الْعِلْمَ4: قال: هي الْأئِمَةُ خاصّة. © 
هارون بن حمزه گوید: شنیدم امام صادق ۷ در مورد اين آيه (عنکبوت:۴۹) می‌فرمود: 
[مقصود از] آن فقط ائمّه ۷۵ می‌باشند. 


و و ايان 


۱ وسائل الشيمة ۱۸۰/۲۷ ۱۳۳۵۴۲ البحار: ۲۰۰/۲۳ ۱۳۸ 
۲, البحار؛ ۲۳ سح ۳۹: 
۳ البحار: ۳ ۴۰ متدركد الوسائل: ۷ ۲۱۴۹۶ 
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جزء چهارم ۴۹۱ 


[) حا لحد بن یه عن سین بن ویو عَن الق بن شود عن يت ای عن ليوب بن ره 
عَنْ ران قَالَ: 
لت با عبد اف عن ول لله تَبارَكَ وَتَمالئ: «بل و آي يات بَيّناتٌ فی صُدور الذِينَ أوتُوا 
العلم». فلث: آنشم هُمْ؟ قَالَ: من ی ان يَكُونَ © 
حمران كويد: از امام صادق څا در مورد این آيه (عنکبوت:۴۹) پرسیدم» عرض کردم: شما 
ایشانید؟ فرمود: [پس] جه کسی ممكن است باشد. 
[0۳۱۵] ۷ حَدَننا مد ب سین عن عل بن اشباط عَنْ آشبا 
سال اي عَنْ تَول الله عر و جَل: «بل هو آیا بيّنا 


7 و وم (۲) 


شباط كا 
٦‏ 
تب 


اسباط گوید: هیتی از امام صادق* در مورد اين آيه (عنکبوت:۴۹) پرسید» حضرت فرمود: 
مقود از آن ما [اهل بیت] می‌باشیم. 

[VT]‏ ۸ حَدَّئنا د ب ئي عن ا لحن بن سويد عن نایلق 
سا َر عَنْ ول الله تعال: دبل هو آیاث یناث في ضذور الذین اروا الیل نا دمم 
ایک ° 
به اسنادی دیگر مشابه روایت یشین تقل شده است. 

[ 0۳۳۷ ٩دک‏ نب یه عَن الین ن سوي نالف یهن ينی اللي عن ایو ن خر 
و عن عفرا نع ما عن آي یم ال 


7 


انت آیا عَبْدِ اش عن َيِه الا اح سی ار سر َ أوئوا الْعِلْمَ» تال 
وا ما ال ني المُضحَفٍ. قلث: اَم مُم؟ قال: فَمَنْ عسی آن يون“ 


ا از امام صادق ۶ در مورد این آنه ا ایسب پرسیدم؛ فرمود: به نخدا [آن 


۱ البحار: ۱/۲۳ ٩۴۱۰‏ مستدرك الوسائل: ۳۲۹/۱۷ ح ۲۱۴۹۷. 
۲ البحار: ۲۰۲/۲۲ ۱۴۲ مستدرك الوسائل: ۳۲۹/۱۷ ح ۰۲۱۴۹۸ 
۳ الكافى: ۱ ٩‏ البحار: ۲۰۲/۲۳ ح ۰۴۳ 

خ. البحار: ‘TY‏ ۲ح۵ 
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۳۹۲ بصاثر الدرجات 
آن‌هاست) فرمود: پس چه کسی ممکن است باشد؟ 


YU]‏ ۰ دكن مد بر موس عن ال بن موی الاب عن عل بن اه عن عبد ان بن کش 
عَنْ آي عَبْدِ الهظة: ی 

في گزل لله رل بل و آیاث بات في ضذور ایو ال قال: لین 
عبد الرحمان بن كثير گوید: امام صادق* در تفسیر آية: (۴۹؛ سورة عنکبوت) فرمود: 
مقصود از آن ما هستیم. 


SiO له 2 ۰ 5 2 24 ا سد چ ۰ ہے 0 ہے ا .وی 397 یں‎ e 
دک محمد ند الحمسَينِء عَنْ صَفْوانَ عَنِ ان مُمْكَانَ عَنْ حُجْرء عَنْ حمْرانَ» و عبد الله بن عجلان»‎ ۱ [14] 


ھی 4 )0 
عئی. 


عَنْ أي جَعْمَرعة: 5 ۱ 
في ول لله عَرَ وَجَلٌّ: بل هو آياتٌ بيات في صُدور الذین أوثوا الیلم» قال: تحن الائمّة 
5 و - 


اة و ما هلا العالون4'” تمعن عرت الإمام و الایاتِ ين يِل ذَلِك.'” 
عبدالله بن عجلان گوید: امام باقر 4۶ در تفسیر آية (عنبکوت:۴۹) فرمود: مقصود فقط ما 
امامان هستیم» و در تفسير آية: «درك نمی کنند آن را مگر دانشمندان- عنکبوت:۴۳»؛ 
فرمود: هر كس امام و آيات را بشناسد از كسانى است این مطلب را د رک می كند که در 
آبه فرمود: «دركك نمی کنند آن را مگر دانشمندان». 

١١ 0۷۷۰ [‏ حلا عدب ان عَنْ صلی بن سني عَنْ مد بن الْمُصَيْلٍقَالَ: 
اٹ ابا اسن الژڑضاء عن لاف تمال: بل هو آيات بات في صدُور ای و 
الْعِلْمَ4؟ قال: هُمُ الأئِمّةٌ خاصّة. ۲ ۱ 
محمّد بن‌فضیل گوید: از امام رضاءة در مورد آیۀ (عنبکوت:۴۹) پرسیدم؛ فرمود: آنان فقط 
امامان هستند. 


۱ البحار: ۰/۲۳ ۰ ح ٩۳۵‏ مستدرك الوسائل: ۳۲۱/۱۷ ح ۲۱۴۹۰. 


۲. المنکبوت (۲۹): ۴۳. 
۳ البحار: ۳ ۴۶+ تفسیر نور الثقلين: ۸۶۴ےھ 


ا. البحار: ۰۳ مع ۴۴ 
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جزء چهارم ۴۳۹۳ 


ی # مر و 


ے۔ 125 20و مه 
[۷۷۱] ۱۳- ا شڈ حالد لال ن يب بن یر عن آي و بر عَنْ أي جَمف ره 


۶ ه و و 1 1 
الرّجْسٌ هُوٌ السك و لا نك في دیتا بد ثُمٌ ال: بل هُو آيات بَیْناتْ في صُدُور الْذِينَ أوثوا 


الْعِلمع. قُلْتُ: أ نتم هُمْ؟ قال: اشن شی و )0 
یکو رد ادي پلیدی شک است و ما ه ركز در دين خود شک 
نکرده‌ایې سپس این آيه را تلاوت فرمود: (عنبکوت:۴۹). عرض كردم: آن‌ها شما هستید؟ 
فرمود: چه کس ممکن است باشد. 
[YY]‏ 1 - دنا اد بْنُ مه عَنِ الحسَيْنِ بن وید سويد عَنِ اقام بْنِ مهن مد بْنِ يى عَنْ عَبْدٍ 
الرڃِيم عَنْ أبي جَعْقَرت٭ قال: 
إِنَّ دا ای آنتهی إلى آي في زان نع أصابعة ثم قَال: بل هو آيات بي 
زین وا العلم» .۱ 
عبد الرحمان گوید: امام باقر فرمود: اين علم منتهی به آیاتی چند از قرآن شده است» در 
اين موقع انگشتان خود را جمع نمود (یعنی آیاتی انگشت شمار) بعد اين آيه را قرائت 
فرمود: (عنکیوت:۴۹). 
[YT]‏ 6 حَدَّتَنا خد بن حي عَنِ امسن بن موب عَنْ عَبْدِ اريز الْمَبْدِئٌ فا قَالَ: 
تالت آ عبد الهعه ن ول اله کمال: «بل هو آیات بيات في ضدُور الْذِينَ 
قال: هم نت« عَاصَةً ۳۹ 
عبدالعزیز عبدی گوید: از امام صادق٭ در مورد آية (عنکبوت :۹) پرسیدم؛ فرمود: 
مقصود از آن ما سیم 
[؛۷] گا جا مد ب ا لين عَنْ جمقر بن بشبره و ان بن عل بن قَضْالِ عَنْ مى ا ساط عَن ان 
الصَیْقَلِ قَالَ: 
مُت لاي ءَ با بل هو آیاث بَیْنات في صد ِالَدِينَ أُوتُوا الْيلم4؟ ا ل: تحن و یا 


أ 


ونوا العلع4؟ 


ع 
وک 


۰۱۱۱۲۷۷/۴ النفسير الأصفى: ۹۹۳/۲ (اختصار)؛ البحار: ۲۰۲/۲۳ ۱۳۷ تفسیر نور الثقلین:‎ .١ 
البحار: ۳ ح۴۹.‎ .۲ 
۰۳۳ ۲۰۲/۲۳ ۳.الکافی: ۲۱۴/۱ ح ۲ (مثله)؛ وسائل الشیعة ۱۸۰/۲۷ ۳۳۵۴۱ (مثله)؛ البحار:‎ 
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۴۹۴ 
- کول )1( 
عنی. 
به استادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 
[ ۷۷۵ ۱۷ ان و و ےا ید یہ ويديف : َعَم یقول: 
که خاصّةً و ما یلها لا 


وبل هو آياتٌ یات ف صُدُور الْذِينَ وتو الْعِلمَ» ال: هم 
الْعَالِمُونَ4 َرَعَمَ أن مَنْ عَرَفَ E E‏ 
هارون بن حمزه گو یه شنیدم امام صادق ۹۶ در تفسیر آية (عنیکوت:۴۹) می فرمود: ایشان 
فقط امامان هستند» و در تفسیر آية: ہدرک نمی کنند آن را مگر دانشمندان- عنکیوت:۴۳ 
فرمود: هر كس امام و آيات را بشناسد از کسانی است اين مطلب را درک می کند که در 
آبه فرمود: «د رک نمی کنند آن را مگر دانشمندان». 


ناور ی الباب 


نادر از اين باب 


[۷۸۷۷] ١_حَدَّتَنا‏ عا ان شاه من که بن شمان ن أببوء عَنْ عييي عَنْ أي بل اشع قال: 


لت له ول اف بے و تماق «بل هو آیاث با في صُدُور الَّذِينَ أُونُوا الْعِلَمَ) و له 
تَعالى: (قُل و آنثم عَنْهُ عَنْهُ مُعْرِضُونَ»!" قَال: الِّينَ اوتا الم ایک و 2 
الإماعة. (© 

دیز گوید: از امام صادی ا در مورد آية: «بلکه قرآن آيههائيست روشن, در سينة كسانى 
كه به آن‌ها علم داده‌اند» و آية: «اين یر بزر گی اجج که شما تست به آن بی‌اعتنا هستده 
پرسیدم؛ فرمود: كسانى كه به آن‌ها علم داده شده ائمّه هستند» و منظور از «نبأه در آيه امامت 


۶ و 


1 


است. 


۱ البحار: ۲۰۰/۲۳ ح ۳۶. 
۲ البحار: ۲۰۲/۲۳ ح ۴۷. 
۳ ص (۳۸): ۶۸۶۷ 

. البحار: ۲۰۳/۲۳ ح ۵۰ 
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[۷۷ ١_حَدَتَنا‏ أ حسوسی gra‏ 
عَنْ آي جَعْمَر 8 قال: 
إن اشم اه الاقم عل تلو سب حرف إا گان ند آصفَ ينها عزت واد تلم به 
یف ِالْأَرْضٍ ما یه ون یر قيس نم تا تاو السَرِيرَ بيد ثم ات الازض كما كَائَتْ 
شرع ين رت نامثع عزن 7 حفن ل انا فى 
یلم ایب ِنْدَهُوَ لا حول و لاف لا با الم اميم(" 
جابر گوید: امام باقر ة فرمود: اسم اعظم خدا هفتاد و سه حرفست و تنها یک حرف آن نزد 
آصف [بن برخیا] بود آصف آن یک حرف را ككفت و زمین ميان او و تخت بلقیس در هم 
نوردید تا او تخت رابه دست گرفت» سپس زمین به حالت اول بازگشت: و این عمل در 
کمتر از یک چشم به هم زدن انجام شد و ما هفتاد و دو حرف از اسم اعظم را داریم و یک 
حرف هم نزد خداست که آن را در علم غيب برای خود مخصوص ساخته؛ و هيج قدرت و 


.١‏ الكافى: ۸۱ ح؛؛ تأ و بل الا یات:۴۷۹؛ البخار: ۴ ؟؛ القصص للجزاثری:۳۷۶. 
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۴۹۶ بصائر الدرجات 

مس ہے ی تست 
قوتی نیست» مگر از جانب خداوند بلند مرتبة بزرگ. 

١ ]۷۷۸۸[‏ حَدَّثَنا خد بن محمد عَنٍ ن الین بن هبد عن کو بی یهن رئا ن نرا ی کن 
هارُونَ بْنِ ا لجهم» ءّ ول ین شاب آي عب للك 1 يخْمَظ اح قال: : يعت بَا عَيْد اللہ کا يَعُولُ: 
و عى ان یمه عطي عَزقین و گان لاه و أغطيي وی بسن یضرا هه ازب 
اشرب :أل ریه ية زب و نها عقر زا وأ »عن 
و رون حَزفاء و اه اه ذَلِكَ لمُحَمَدِعْيدِ و و أفل بوك و اشم الل الأغظّم لاگ 14 
سیون حر فا آغطی الله مداه ان و سَبْعِينَ حرفا و حَجَبَ عنه حرفا واجدا. 
هارون بن جهم از یکی از اصحاب امام صادق# که نامش را فراموش کرده» تقل کرده 
گوید: شنیدم امام صادق ۹۶ می فرمود: : همانا به عیسی بن مریم نك از اسم اعظم دو حرف داده 
شد و با آن کار می کرد و به موسی بن عمران © چهار حرف و به حضرت ابراهیم* 
هشت حرف و به حضرت نوح له پانزده حرف» و به حضرت آدم ‏ یست و پنج حرف و 
خداوند ھمۂ اين حروف اسم اعظم را جمع نمود و آن را به محمد ##< و اهل بیتش ۶" 
بخشید واس اعظم خداوند هفتاد و سه حرف است که شداوند به حضرت محقد 958 هفتاد 
و دو حرف آن را عطا فرموده و یک حرف را در پردة غيب مستور داشت. 


٣ ۷۷۹[‏ اد نمی عن آي عَبْدِ اله لزق یره إلى آي عَبٍّ اه قال: 
اد اه عَرَّوَجَلَّجَمَلَ اشم الاغظع عل عل له و سَيْعِينَ حَرْفا قأغطی دمع ينها كس و عشرین 
حرفا و اغطی وحاته ينها َة و جفرین حرفا و اغطی ينها [براهی* نَانِئَة خرف و 
اغطیٰ موس ينها رم خر ر أغطئ عبسي ڪا ینهاح ین و گان يي ييا الیو 
ا هبرض رال ع أت ان و سیون حرفا و اختجب حرفا تلا یلم دما 
تفه و یم م ما في تفس الاو ۴۳ 
امام صادق ا فرمود: : خداوند عر و جل ا سم اعظم خود را بر هفتاد و سه حرف نهاد؛ از آن؛ 
بيست و پنج حرف به آدم داد و بيست و بنج حرف به نوح #6 و هشت حرف به ابراهیم ۳ 
و چهار حرف به موسی** و دو حرف به عيسى ٭ كه به کمک آن دوء مرد گان را زنده 


MAF الکافی: ۱ ا البحار: ۲۷ ح + شرح الزيارة الجامعة:‎ .١ 
مصباح الکفعمی:۳۱۲؛ البحار: ۴ ح۵‎ .٢ 
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جزء چهارم FAV‏ 


می کرد و كوران مادر زاد و مبتلایان به پیسی را شفا مىيخشيد و هفتاد و دو حرف به 
محمّد نانك داد و یک حرف را دریغ داشت» تا از آنچه در ذات اوست بر کسی معلوم نشود؛ 
در حالی که او از آنچه درون بند گان می گذرد آگاه است. 


[۷۸۰] 4 دنا مد بر عَيْدِ عبد ا لجبارء عن آي باه ارقي عن تَضالة عَنْ عبد الصَّمَدٍ نبیر عَنْ أبي عَبْد 
اه قَالَ: 
نع یکی ان زیم حزفان یل :گان تع موسیت ازب بَعَةَ خرف و ان مَع 
رازه وم و كان عع اه که و فزون حرف و كنحم »ايد مي 
ذَلِكَ کله لِرَسُولِ اشحف ِن اشع الله لا و بو حَرْفاًوَ حَجَبٌ عَنْهُ مت 
عبد الصّمد بن بشير گوید: امام صادق ا فرمود: عيسى بن مریم 2ه دو حرف می‌دانست و به 
وسيلة آن معجزه می‌نمود؛ و موسى ا چهار حرف می‌دانست؛ و ابراهیم ع نه حرف؛ و 
آدم ا بيست و بنج حرف و وح هشت حرف" و مجموعه همه اين حروف را رسول 
خدا ۶2 می‌دانست به اضافه تعداد دیگر که مجموعا هفتاد و دو حرف می‌شود و خداوند 
یک حرف را در حجاب قرار داد. 


]¥۸1[ ۵ ہچب امه طسو تی عن عَبْدِ الصّمَدٍ بن بَشِيرء عَنْ أي عبد الله تال: 
گان مَعَ عیتی ان مریم هه الخ. ۲ 
3 اا مق ۷ ۲۰ ۳ ۲۰۴ 


١ ]0۷۸۲[‏ حا کد بن عسی» ٠‏ عَنْ ِل ن ا لحگم 4+ بن الْفصَيْلِ عَنْ شُرَيْس الْوابشِيٌ عَنْ جابر؛ عَنْ 


4 
> 8م 
۰ 


فلت ل4: میلث داك لالم «آنا آتیك به قَبْلَ آن یرت ات رفكي“ 


- 


ال: فَقَالَ: يا جايرٌ! إن الله له جَعَلَ امه الأعْظَمَ عَلٰ تَا عل لا و سَبْعِنَ حرف َكَانَ عند الال ينها 


۱ البحار: ۲۶۶۸/۱۱ و ۷ ۴؛ الفصص للجزائری:۹. 
0 ۰ ۰ . 5 5 + ۰ ۰ ۰ 
۲ در حديث دوم گنفت که حصرت نوح 3 پانزده حرف و حصرت ابراهیم لا هشت حرف می‌دانست. شاید اين 
اختلاف روایت از جانب رُوات و عدم اهتمامشان به ضبط اعداد بوده باشد. برقی روایتی دیگر نقل کرده است که موافق با 
حدیث دوم است. 
۳ همان. 
.٤‏ النمل (۲۷): ۴۰. 
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۴۹۸ بصائر الدرجات 


حرف واج فَانْحَسَفتِ الازض ما یه ون اكير حَنَى ال القطعتان و حول ینهذ ده عل 
ہگ O‏ 


َو و تن ین اشم اللہ لظم ادن مون حرفا حرف في لم لیب الکون ون 
جایر گوید: به امام باقر 2« عرض کردم: دایت گنرد فرمایش عالی که يه حضرت 
موسی] گفت: :پیش از آن که چشم بر هم زنی؛ آن را نزد تو خواهم آورد» (چگونه است 
فرمود: وس ود ود عند ی یپ کم 
حرف بود و زمین ميان او و تخت بافیس در هم نوردید طوری که دو مکان با هم ملاقات 
کرد و تخت از آن مکان بر این [مکان] گردید؛ و نزد ما از اسم اعظم خداوند هفتاد و دو 
حرف است و یک حرف آن پوشیده در پرد؛ غيب نزد خداوند است. 


[۷۸۳] ۷ دنا برای بْنُ مایسم» عَنْ مد بْنِ حفص عَنْ عَبْدِ الصَّمَدِ نب ہہ سے چا 


اسم فلاخم عل لو یی حزن كان ِلد آضت ينها عزت وا لکل یه َيف 
الا ض ما بت وب ریز قيس ثم اک شرع ات شک اة ار سن 
ون وتنام لاشم الاو ُو عزفا 5 عزن ند اف تدان شتأ وق لم اقبي 
رن 0 
عبد المد بن بشیر گوید: امام صادق** فرمود: اسم اعظم خدا هفتاد و سه حرفست و تنها 
یک حرف آن نزد آصف [بن برخیا] بود آصف آن یک حرف را كفت و زمين ميان او و 
تخت بلقیس در هم نوردید تا او تخت رابه دست گرفت» سپس زمین به خالت ال 
با ز گشت. و اين عمل در کمتر از یک چشم به هم زدن انجام شد و ما هفتاد و دو حرف از 
اسم اعظم را داریم و یک حرف هم نزد خداست که آن را در علم غيب برای خود 
مخصوص ساخته. 

[ی۷۸] ۸ حدتن انڏ ب یه عن َل بن الحگم عَنْ مد بْنِالْمْضَيْلِء عَنْ سي أي عنرو ا جلاب عَنْ أبي 
عبد ا قال: 
پر اج سھے مت پک چو صا 

تیف بالْأَرْض ما یه وب تیر بلقیش نم تنا وَلَ السَّريرٌ بو ثم عادّتِ الْأرْضُ كم كات 


.٩ ۱۱۳/۱۴ ينابيع المعاجز :۲۰ البحار:‎ .١ 
البحار: ۱۱۴:۱۴ ح۷‎ ۲ 
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جزء چهارم ۴۹ 


لل ل 
رر ا پا کہ کے . 7 ااا e‏ شوو ناه 2 ای ۱۹۳ 0 ىن 2 اس 
اع من طرفة یه و لکنا تح ین الاسم نان و ون حرفا و زت عند اله تعالی اسر 
بوني جلم الغیْبِ المكنون عِنْدَه 7" 1 
ابو عمرو الجلاب گوید: امام صادق ع فرمود: اسم اعظم خدا هفتاد و سه حرفست و تنها 
یک حرف آن نزد آصف [بن برخيا] بود» آصف آن یک حرف را گفت و زمين ميان او و 
تخت بلفیس در هم نوردید تا او تخت را به دست گرفت» سپس زمین به حالت اوّل 
باز گشت» و این عمل در کمتر از یک چشم به هم زدن انجام شد و ما هفتاد و دو حرف از 
مخصوص ساخته است. 

یہ 2۰ ۵ و ٠‏ سے ۷ ےم .د و ہم ںہ ب فعه د.ا ٭+ھ 

[۷۸۵] 4- حَدَننا مد ن مُوسئء عَنْ خد بن دوس ْخنجي» عَنْ َل بن الحگم, عَنْ مد بن بل عَنْ 

سَعْدِ بْنِ أب عَمرو ا لخلاب عَنْ أب عَبْدِ اه قَال: 

و میت وه کر وگ 091.7 و مس رس TY‏ ع مك ص 

إن اشم الله الأغظمَ عل َه و َبعین حرفاء و [نا کان عند اصف کایب سلبان و کان بوحی 
۳۹ ہے ۶ ی .۶ + 1 مر مر 2 ۰ 31 8 ےج 7 وھ یی 4 32 
لی حرف واجد لف أو واو تتکلم فَانحَرقَت 1 الازض خَتی الْتَقْتْ تاو السَّرِيرٌ و اد دنا 
مِنّ الاسم أحَدا و سَبْعِينَ حرفا و حرف عِنْدَ لله في غَئِهِ. ° 

ابو عمرو الجلاب گوید: امام صادق** فرمود: همانا اسم اعظم خدا هفتاد و سه حرف 
می‌باشد» و نزد آصف [وزير و] کاتب حضرت سليمان یک حرف بود كه حرف آلف با واو 
آن به او وحى شده بود و چون به زبان آورد» زمين ميان او و شهر سبأ شكافته شد» او تخت 
بلفیسم را به دست كرفت و به سليمان رسانید» و نزد ما هفتاد و دو حرف از اسم اعظم است 
و یک حرف نزد خداست که در علم غيب به خود اختصاص داده است. 


ناو ین الباب 


نادر از اين باب 


. 


١ ]۷۸۷[‏ عَدَّكنا الس بن عل بن عَبْدِ اش عَنِ امسن بن عل بن قَصَالِء عَنْ دربن آي بريد عن بَمْضٍ 
أَصْحَاباء عَنْ عَمَرٌ بن حَنْظَلَة قال: 
۶ و وچ م هه ے 440 ۶5 سر یھ مع ےرک ہے ۹ ےک 515 . کر گں کیںے ےرہ 2 . 
لت اي جَعتّرے: إِئ أظن أن لي ند مَنْزلَة. قال: اجل. قال: فلث: قن لي لَيكَ حَاجّة. قال: 


ے " 


۸ ۱۱۴:۱۴ همان. ۲البحار:‎ .١ 
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۵٠‏ بصائر الدرجات 

00100 یب سس خش يي 
و ماه می؟ قلت: تُمَلّمُني الاشم م الْأَعْظم تال و نطیقه؟ قلت: : نْعَم 

تال : فاحل الْبَيِتَ. ان تخل ايت ترح گم جنر« بت عق لأزضي فافع فك 


و 


یه ث قرائ عُمر فَعَالَ: ما تَقُولُ؟ أَعَلّمْكَ؟ تََال: لا. 
۲ ال قرف يده فَرَجَعَ ابیت كما گان )00 

عمر بن حنظله گوید: به امام باقر + عرض کردم: : فکر می كنم مرا نزد شما مقام و منزلتی 
است. حضرت فرمود: آری. عرض کردم: من از شما درخواستی دارم. 

حضرت فرمود: درخواست تو چیست؟ عرض کردم تقاشا دارم اسم اعظم را جه من 
بیاموزی. فرمود: تو طاقت داری؟ گفتم: بلی 

فرمود: داخل اناق شو. راوی گوید: عمر بن حنظله وارد اتاق شدء امام * دست مبار کش را 
روی زمین گذاشت: و چنان اتاق تاريكك شد که لرزه بر اندام عمر بن حنظله افتاد. حضرت 
فرمود: «حالا جه می گویی؟ مایلی اسم اعظم را بیاموزی؟». عرض کرد نه. 

امام دست خود را برداشت خانه به حال اوّل بر گشت. 


۰۹ 


0۷۸۷ ۲ عدّكنا خن کی عَنْ عل بن ا لځگې ن شعیب العتزثرق» عن آي بس عن آي عَبْدِ الخ قال: 
كَانَ سلبان عنده اسم م الله الك ال 5 اه به عط وَإِذَادَعا به أَجَابَء و لو گان الب 2 
لاختاج الْن. ^ 
ابو بصير گوید: امام صادق#ة فرمود: نزد حضرت سلیمان اسم اعظم خدا بود كه چون 
درخواست می کرد به او عطا می‌شد و چون دعا می‌نمود مستجاب می گشت. و اگر امروز 
می‌بود به سوی ما احتیاج بيدا می کرد. 

[۷۸۸] ۳ حَدنتتًا ای بن ء ڪڍ بن عار عَنْ معلل بْنِ تیه عَنْ أَحمَدَ بن مد بن عَبْدِ اف عن عل بن مد 
الق عَنْ آي ا لسن الْمَمْكَرِيٌّئة قال: سوه یول: 
انم الله الأظمٌ لبون حرف و نا گان ند آصَفَ مه حرف واجد تلم به فَانْحَر حَوَكَتْ 

4 الازض فيا به وب سَبَإ فتناول عرد ی دیع مره معط فش 
ات ین طَرْفَةٍ هودنا نة نان و سَبْعُونَ حرف و حرف عند اللہ نایز و به في علم الْقیْب. 


۱ مد نة المعاجز: ۹۷/۵ ح ۱۴۹۶ البحار: ۲۷/۲۷ ح ۶؛ خاتمة المستدرك: ۴۴/۵ 
.٢‏ المتاقب: YET‏ سا الصاقفی: ۴ البحار: ۷ ح۷؛ û‏ نسم نور الشفلین: ۴ Fz‏ . 
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جزء چهارم 


)0 
على بن محمّد نوفلى گوید: شنیدم امام حسن عسکری ۹ می فرمود: اسم اعظم خدا هفتاد و 
سه حرفست» آصف یک حرف را داشت. و چون به زبان آورد» زمين ميان او و شهر سباً 
شکافته شد» او تخت بلقیس را به دست كرفت و به سلیمان رسانید» سپس زمین گشاده 
كشت و اين عمل در کمتر از چشم به هم زدنی انجام شد و نزد ما هفتاد و دو حرف از اسم 

اعظم است و یک حرف نزد خداست که در علم غيب به خود اختصاص داده است. 


تع از 5 و یلو سره بای 
پایان جزء چهارم 


۱ الکافی: ۲۳۰۱۱ح ۳ بنابیع المعاجز:۲۹؛ البحار: ۲۶۱۲۷ ح ۳٩۱تفسیر‏ ور الثفلين: ٩۰/۴‏ ۷۳ 


Scanned by CamScanner 


جز. پنجم [۱۷ باب؛ ۱۴۷ حدیث] 


7 ۱ اللي 


7 
10010 


۰ 6 
اسم اعظم و علم قرآن برای اهل بيت 7 


باب فيا عِنْدَ الأئمّةِ مِنَ اشم الله الأغظم وَ عِلْمُ الکتاب 
آنجه نزد اهل بيت ## است از اسم اعظم و علم قرآن كريم 
واكاك وش ا میڈ وه 


١ ۷۸۹[‏ دنا ابو الْقَايِمَ قَالَ: دا مد بر یی التطار تال : دک مهب امسن الصفار تال: : ہہ 


يَعْقُوبُ بن يَزِيدٌ عن تن بن عَل بن اليه عن عبد لله ن گی عن آي عبد اله قال: 

کنت عنده َد كر وا سلبان وتا أطي و ین الیل وَمَا و من الب فقال لي :ما غطی سُلما 

ن ود نا کان عِنْدَهُ حرف واجذ مِنَّ الاشم الْأَعْظَّم و صَاحبکم الّذِي تال ۱ 
شهیدا ین وَبَيْنَكُمْ و من عِنْدَهُ عِلْمٌ الكتاب4»”" و گان و الله عند عن عم الکتاب 
َقَلتٌ: صَدَفْتَ وَالله جُعِلْتُ دا © 

عبذ له پن بکیر گو یه نزد امام صادى ۹۶ بودم؛ سخن از علم سليمان شد و قدرتی كه بهاو 
داده شده بود» حضرت فرمود: به سلیمان بن داود جه چیز داده شده. به او یک حرف ازا سم 


5 الر عد (۱۳): ۴۳, 
۲ البحار: ۱۷۰/۲۶ ح۳۶؛ تير ور الثقلين: ۳۲ح۲۲۶۔ 
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جزه پنجم ۳ 


اعظم داده بودند ولی امام شما كه خداوند در اين آبه می‌فرماید: «کافی است که خداوند» و 
كسى كه علم كتاب یں 21 د ما سر شا ۴ لا 
به خدا قسم نزد على ث* علم كتاب بود» عرض كردم: صحيح می فرمائيد فدايتان شوم. 

[۷۹۰] ۲- دننادب موی عَنِ ان بن شوسی الشاب عَنْ پنسا عَنْ عَيْدِ رح بن كير 
سے عَنْ أبي عَبْدٍ الله ك: مَالَ: 
َال الَذِي عِنْدَهُ نم ین الکتاب آنا آتِيك به قَبْل ان یراق رك قال: رم 
بو عبد ات ی اَصابيه قوَصمّھا عل صلره م قَالَ: دنا و الله عِلْمُ لتاب ت 
رارسا ین عفر رد امام صادق 2 فرمود: کسی که مقداری از علم کتاب در اختیار 
او بود كفت من تخت بلقیس را برایت مىآورم قبل از اين که چشم به هم بزنی- نمل:۴۰» 
حضرت صادق = انگشتان خود را از هم گشود و بر سینه گذاشت فرمود: به خدا قسم در 
نزد ما تمام علم کتاب هست. 

[۷۸۱] ۳ دنامن هاشم عَنْ مب اه عن يوه عَنْ برقال 
گنت آنا و آبو بَصِير و مينر و ٤‏ ی ازارو داي نس أي اه رخ او 
و مُعْضَبٌ لح مه قال: يا عجبا ام عون تم الب و ما لب الا اش 
لد تم زب خاوتتي لا لب عي َا عَرفْٹھا نی يوت هي ین لا 
َا أنْ قاع ین تسه و صار في عنزله دلت آنا و ابو بَصبر و مسر عل آي عَيْدٍ للت لا که 
جُعِلْنا فداك سَمِعْنَاك د ول کذا و كذ في آذر خاوميك و تی تمل تلم لب ييا لا 
تبك إلى علم لپ 

ال :با صب ! ما قرا الْرآن؟ قال: قُلْتُ: رنه جعکا الله َكب 


Gn 


تال :هل وجذت نیا ترأت ین کتاب اف (قال الذي عِنْدَهُ عِلْمُ مِنَ الکتاب نا آتِيِكَ به 
بل ان یرد الیك طرفات». تال: كُلْتُ: جمث داك قذ رن 
قَالَ: لت فت ال جْل و مت ما گان عِْدَهُ من علم الکتاب؟ قال: قلث: قأخبزن فأغلم. 


۴۰ :)۲۷( اللمل‎ .١ 
۱۳۷ ۱۷۰/۲۶ الکافی: ۱ ح ۵+ تأویل الا یات :۱۲۴۳ وسائل الشيعة ۱۸۱/۲۷ ۳۵۴۵ البحار:‎ .' 
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۵۴ 


ال در قَطرة ِى ار السو في خر اضر ما يَكُونُ لك ین لم الکتا 9 2 
مین فِداك ما ال هَذًا. كَالَ: يا سَدِيرُ! ما اک آن هرق الیم الذي أخيرك به. يا سَدِيرً! 


هل وَجَدْتَ زا َرَت من کتاب الله: فلگ یں عنده عِلَمُ 


الكتاب4 کل قَالَ: و زَا یه إل ذره فقال: لم الاب 40 و ال عِنْدنا تادا ٩۱‏ 
سدير گوید: من و ابو بصیر و يحياى ہاز و داود بن کر در مجلس نشسته بودیم که امام 
صادق* با حالت خشم وارد شد» چون در مسند خویش قرار كرفت فرمود: شگفتا از 
مردمی که گمان می کنند ما غيب می‌دانیم!! کسی جز خدای عزوجل غيب نمی داند. یت 
می خواستم فلان کنیزم را بزنم» او از من كريخت و من ندانستم که در کدام اطاق منزل 
بنهان شده است. 

سدير گوید: چون حضرت از مجلس برخاست و به منزلش رفت» من و ابو بصير و میس 
خدمتش رفتیم و عرض کردیم: قربانت گردیم» آنچه در باره كنيزت فرمودی» شنیدیم و ما 
می‌دانيم كه شما علم زیادی دارید و علم غيب را به شما نسبت ندهیم [؟]. 

حضرت فرمود: ای سدير! مگر تو قرآن را نمی‌خوانی؟ عرض کردم: چرا. 

فرمود: در آنچه از کتاب خدای عز و جل خوانده‌ای» این آيه را دیده‌ای: «مردی که به 
کتاب دانشی داشت؛ گفت: من آن را پیش از آنکه چشم به هم زنی نزد تو آورم- نمل:4۴۰. 
عرس رم ات رین این 1ب زا ادن 

فرمود: آن مرد را شناختی و فهمیدی جه اندازه از علم کتاب نزد او بود؟ عرض کردم: شما 
به من خبر دهید. فرمود: به اندازۂ یک قطره آب» نسبت به دریای اخضر (بحر محیط). 
عرض کردم: قربانت كردم جه كم!! 

فرمود: ای سدير! جه بسيار است آن مقدار برای کسی که خداى عزوجل او را به علمى كه 
اكنون به تو خبر مىدهم نسبت نداده است. 

ای سدیر! باز در آنچه از کتاب خدای عز و جل خوانده‌ای اين آبه را دیده‌ای: «بكو (اى 
محمّد) گواه بودن خدا و کسی که علم کتاب نزد اوست ميان من و شما بس است- 
رعد:۱۴۳ عرض کردم: قربانت» این آيه را هم خوانده‌ام. آنگاه حضرت با دست اشاره به 
سینەاش نمود و فرمود: به خدا تمام علم کتاب نزد ماست» به خدا تمام علم کتاب نزد 


۱ البحار: ۱۷۰/۲۶ ح ۳۷. 
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ما ا و بم ان وت رم 5 َ‫ ۰ ۰ 0 2 8 ۰ COV‏ 


قال: 


ا بو نفرعي عَذِهِالآية: فل گنی بالله هيدا ي و ینم وَمَن جنده عِلم 
الكتاب قال: هو عل بْنُ ي طالب ٩‏ 
جار گوید:امامبث رن در تفسیر ایا بگو گواهبودن دا و کسی که علم کتاب نزد اوست 
ميان من و شما بس است» فرمود: مقصود. على بن ابی طالب ا است. 

[۷۹۳] 5 عد امد بن ان ن عل بن قضال عَنْ ييي عَنْ َبْدِ اللہ بن بگی عن تج عن آي جنر : 
ني قزل اللہ تعالى: «فل گفی بالله هيدا يني وَبينَحُمْ وَمَنْ عِنْدَهُ عم الکساب) قال: 
مَل عِنْدَهُ عِلُْ الكتاب. ©" ۱ 
نجم گوید: امام باقرثه در تفسير آیڈ: «بگو گواه بودن خدا و کسی كه علم كتاب نزد اوست 
ميان من و شما بس است» فرمود: نزد على علم كتاب است. 

1 5 عَدَتَنا لب ان بن عل ن قصال عَنْ اي عَنْ إِْراهِيمَ الْأَهْمَرِيٌ عَنْ شبن عزوان» عَنْ 
ې عَنْ أي جَعْفْرٍ 2: 


١ و‎ 


.١‏ مناسبت جواب حضرت با سؤال سدير به یکی از دو وجه است: 

)١‏ با آنكه امام لا تمام علم كتاب را می‌داند و علمش نبت به علم آصف مانند درياى محيط است نسبت به یک قطره؛ 
گاهی حكمت و مصلحت اقتضا می کند كه یک امر جزئی و کوچک را مانند بودن كنيز در اطاق نداند زيرا علم آن‌ها از 
طرف خداى تعالى افاضه می شود و هر جه را خدا به آنها عطا فرماید می‌دانند. 

۲ ممكن است در آن مجلس كه امام ميلا خشمگین بود کسانی بودهاند كه بايد از آن‌ها تقيه کرد يا شيعيان ضعيف العقلى 
بوده‌اند که به امام نسبت الوهيت و خدائى می‌داده‌اند. امام در برابر آن‌ها فرمود: من نمىدانم كنيزم در كدام اطافست و 
منظورش اين بود كه از روى اسباب ظاهر و از آن نظر كه من هم مانند شما بشرى هستم و با قطع نظر از علم امامتم اين 
موضوع را نمی‌دانم ولى اکنون كه در مجلس خصوصى هستيم به شما كه اصحاب خاص من هستیده می گویم: من همه 
علم کتاب را می‌دانم و معلرست كه اين وجه واضحتر و بهتر است» زیرا همان عوض شدن مجلس بهترين دليل گفتار 
ماست» علاوه بر آنكه با اخبار دیگر هم مناسب است. (علامه مصطفوی: ترجمة الكافى: ۳۸۰/۱ 

۲ البحار: ۴۳۰/۳۵ ح ؟. در الطرالف: ۹۹/۱ ۱۴۰ به اسناد از ثعلبی نيز همین روایت نقل شده است. 

۵ البحار: ۴۳۰/۳۵ ذح‎ ٣ 
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ع8 بصاثر الد رجات 


في قول الله عَرَ وج وقل گان بالله هيدا بي و بطم و من جند؛ علم الکتاب 
َال: صاجبُ عِلم الکتاب س 
نجم گوید: امام باقر در تفسیر آية: «بگو گواه بودن خدا و کسی که علم کتاب 3د اوست 

[۷۹۵] ۷ دنا بنش آضحابتا عن ا لسن بن موسي عَنْ مب ڪئان عَنْ عٍّ الرَحْمنٍ بن گشیر؛ عن آي 
عبد الله ۴: 
في قَوْلٍ الله ر و جل فل گنن بالله مَهيداً بني وَتَيْتَکُمْ وَمَن عِنْدَهُ عِلمْ الكتابي. 
َالَ: انا عنی و لته وا و أن آفشلا و هن ٩‏ 
عبد الرحمان بن کثیر گوید: امام صادق غه در تفسیر آية: «بگو گواه بودن خدا و کسی که 
علم کتاب نزد اوست ميان من و شما بس است»؛ فرمود: خدا ما را قصد کرده و على 2 اوّل 
ما و افضل ماو بهتر ما خاندانست. 

[4٦]‏ ۸ حا نب ئي عَنِ الژبیع ن یه نالف شريه عن مُوسَى بن بر عَنْ یبن ساره 
في قول الله تعالی: «قل کفی بالله شهیدا بيني و بتکم و مَنْ عند؛ علم الكتاب) قال: 
ابد مس 
فضيل بن يسار گوید: امام صادق ٭ در تفسير آية: «بگو گواه بودن خدا و کسی که علم 
كتاب نزد اوست ميان من و شما بس است» فرمود: [مقصود] على ا است. 

[AY]‏ ی و یں سو سی ان الرّضائكة: 

ول الله عَرَوَجَل: :ول گنی بالله هيدا ّي وم من عنتۂ عل اعاب فال 
یره این الذي عِنْدَهُعِْمُ الا © 
به اسنادی دیگر مشابه روايت پیشین نقل شده است. 


[ ۱۷۹۸ ۱۰ دنا عبد اللہ بن حمَدَ عَنِ اَن بن مُوسئء عَنْ عَبْدِ لخن بن آي َجْرانَ عَنْ نی قَالَ: 
۱ البحار: ۵ ۶ ٢‏ البحار: ۶ ح,۳۹ ۳ البحار: ۴۰۰۵ھ 424ھ 
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جزء پنجم 6 


اه عَنْ كَوَّلٍ | لله عَرّوَ جَلّ: هو مَنْ عِنْدَهُ عِلْمُ الکتاب». كَالَ: نَرَلَْ في َع ید ول 
تند و في الات ی )0 ۱ 

می گوید: از امام رضائة در مورد آية: ہو کسی که نزد او علم كتاب است» پرسیدم؛ 
فرمود: در بارة على 2 بعد از رسول خداخت و در باره امامان بعد از اوست. 


۱١ [۷44]‏ حَدَئا خد ن ئي عن ارقي عن تفر بن سوبي عَْ بِتی ای عن بض آضتایتا قل: 
كنت مع أي جفقرع نی الَجد اخقۂ ا إذ مر نض ولد عب اله بن تلام و كُلْتُ: : جملت فداك 
هَذًا ابن الى ول الاس عِنْدَهُ عِلْمُ الکتاب؟ قَال: لا نا دك ملع تَرَلَٺْ فِيهِ مس آياتِ 


آحذها: : «قل گی د باللّہ 4 شهیدا بيني و بَيِنَكُمْ ومن عِنْدَهُ عِلْمُ الکتاب) .۱ 

یحبی حلبی از بعض اصحاب نقل کرده گوید: با امام باقر در مسجد بودیم که برخی 
فرزندان عبدالله بن سلام رد شدند عرض کردم: فدایت گردم» این همان فرزندی است که 
مردم می گویند علم کتاب نزد اوست؟ فرمود: نه» آن فقط مخصوص حضرت على #* است؛ 
در مورد او بنج آيه نازل شده است» یکی از آن اين است که می‌فرماید: «بگو گواه بودن 
خدا و کسی که علم کتاب نزد اوست ميان من و شما بس است». 


78 39 4 ۰ م را تھا ما 7 ۰ et‏ ۱ 
۱١ ]۸۰۰[‏ حدتا يد بن المسَيْنِء و قوب بن يزيد عن ابن اي عَمَي؛ عَنْ عَمَرَ بن دنه عن برد قَال: 


وسو 


لت لاي جنقرعه: قل گن بالله هی وت زتن ین کاب 

تال انا عنیٰ و لمع نا و الَا و ینا بَعْدَ التي جد © 

بريد گوید: به امام باقره آیه شریفة: «بگو خدا و کسی که علم کاب نزد اوست» برای 
گواهی ميان من و شما کافی است» را عرض کردم فرمود: خدا ما را قصد کرد و على © 
بعد از پیغمبر تخ اوّل ما و افضل ما و بهتر ما خاندانست. 


[۸۰۱] ۱۳ حَدَکنا خد بن حي عن این بن سَعِيدٍ وید عَنْ مد بن الیل عَنْ أي ي اس : 


۱ البحار: ۶ ۴۱2 

۲ البحار: ۴۳۱/۳۵ ۷ 

٣‏ الکافی: ۲۲۹/۱ ۱۶ تفسير العیاشی: ۲۲۰/۲ ح۷۶ المناقب ۴۰۰/۴ بشارة المصطفی:۱۹۳(منله)؛ تأويل الا یات:۱۳۴۲ 
وسائل الشیعة ۱۸۱/۲۷ ۳۳۵۴۶ البحار: ۱۹۱/۲۳ ح۱۱. 
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۵۰۸ : 
نپ 700001100 ا 
ی قول اللہ روجا : کل گنن بالله شهیدا بیی و بی م و مَنْ عِنْدَهُ عِلْمُ الکتاب» قَال: 
في َل الله عَرْوَجَل: «قل كفن بالله شهید بيني و بینکم و من عنده ۳۰۶ 2 2 
هو عل بن آي طالب =" 
محف بن فضیل گوید: انام وغاء* در موود تفسير آیڈ «بگو خدا و کسی كه علم كتاب نرد 
اوست براى گواهی ميان من‌وشما كافى است» فرمود: مقصود از آن على بنابيطالب ا است. 


ا 4ھ , 1 ۰ 5 ۰ ۳۳۳ > و دوس د ٠.‏ ف۱ 
٠. 6: . ٩ 8‏ 14 ى اه ۰ 625 6 و۰ یں او 


یہ 


جمفر 1: 
نت 1 کا 2 ت کل کے وه ر فاص وه ی .و ٭سھ Choy‏ 082 
في ول لله عَرَرَجَلّ: «(فل گنی بالله هيدا بيني وَبَيْنَكُمْ و من عِنْدَهُ علمْ الکتاب» قال: 
E ۶‏ 0 
هُوَ عل بْنُ أي طالب شه. ۱ 
ابو بصير از امام صادق غا و محمّد بن مسلم و جابر از امام باقر تة نقل کرده‌اند که در تفسیر 
آية: «بگو خدا و کسی که علم کتاب نزد اوست. برای گواهی ميان من و شما کافی است»؛ 
فرمودند: مقصود از آن على بن ابی طالب ا است. 
[۸۰۳] 6 دک اخ ب ئي عن تین بن سوي عَنْ اخة بن ئي عَنْ اون عن عَنْ آي بی عن 
کے و و ایس یک ۹ کے ا و ا الا کا © ی و ٤ھ‏ 
له عَنْ توّل الله عَرَوَجَلَ: «فل كفن بالله شهیدا بيني و بینکم و من عنده علم 
الکتاب»» ثُلْتُ: هو عل بن أي طالب قال: قمَن عی أن يَكُونَ غَبْرَه. ۳۱ 
ابو بصیر گوید: از امام صادق#ة در مورد تفسیر آية: «بگو خدا و کسی که علم کتاب نزد 
اوست. برای گواهی ميان من و شما کافی است» پرسیدم» عرض کردم: آيا او [كه نزدش علم 
كناب است] على بن ابی طالب کا است؟ حضرت فرمود: جه کسی توقع می رود جز او باشد. 


Doe‏ و و المع 


١7 ]۸۰٤[‏ عَدَّتَنا ادن مي عَن این بن سوبي عَنْ أحمَدَ بْنِ ره عَنْ آبانِ بن عمانَء عَن آي مَرْيَمَ عَنْ 


۱ البحار: ۴۳۱/۳۵ ۸ 
۲ البحار: ۸۴۳۱/۳۵ 
٣‏ البحار: ۴۳۱/۳۵ .٩‏ 
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جره پنجم ۵۹ 


َب الله بْنِ عَطَا قال: 


۹ 9 8 2ے ۳ “2 . وھ 0 
e‏ : هَذَا ان ء عبد اله بن لام یمن اي یو الله: وف گی بالله 


ہے یھی مہرم تال سی أب طالب ٩.4‏ 
دا موسي عه مه اده رسس سس نس 


اوست» برای گواهی ميان من و شما كافى است». . حضرت فرمود: : دروغ گفته» آن على بن 
ابی طالب عة است. 


[۸۰۵] ۱۷ دنا محمد بن سین عَنْ جنفر بن زیر امن بن عل بن قال عَنْ مکی ا لاط عَْعَبد 
لله بْنِ عَجْلانَء عَنْ أي جَعْفَركه: 
في ول الله عَرَوَ جَلّ: «قل گنی بالله هیدا بي ربنم مَن تلم الکتاب) تال 
رل في لته اه ِنهُ عم عَذه ال بَعْدَ رَسُولٍ الد" 
عبد لله ين عجلان گوید: امام باقر ادر تفسیر يق فيكو خدا و کسی که غلم کتاب نزه 
اوست. برای گواهی ميان من و شما کافی است» فرمود: دربارة على 3۶ نازل شده است. او 
داناترین فرد اين امّت بعد از رسول خداتط بود. 


[۸۰٦]‏ ۱۸ - حَدَّئنا عبد اله ب یه عن روا عَن ان بن عل بن لاه عَنْ مدب زوا عن بل 
بن يسا ن آي قو" 
في ول اهر و جَلُ: (قل گنی بالله هید بي و بن ہے ہپ سیت 
قَالَ: تن في عل بن أي طالب همه الکن بعد ای ند ۳۱ 
ه اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین نقل شده است, 

١9 ]۸۰۷[‏ حَدَتَنا عمد بن ین عَنِ الب شیب عَنْ مج بن یهن أي رة الال عَنْ أبي 


و مه 5 


جَعْفْرٍ 8 قال: سَوعتة یقول: 


۱ تفسیر العیاشی: ۲۲۱/۲ ح ۷۶ (مثله)؛ البحار: ۵ 
٢‏ البحار: ۴۳۲/۳۵ ح ۰۱۱ 
٣۳‏ البحار: ۱۰۵ 
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۵1۰ بصائر الدر جات 


في قول الله تَبَارَكَ و تعالی: و مَن عنده عِلمُ الکتاب». ال الّذِى عِنْدَهُ عِلْمُ الکتاب هُوَ عَإُِ 
بن أي طَالِبك 0 
اہو و حمزه ثمالی گوید: شو کن 2 سوت و ا 


۶ ميد ٠‏ 1 ی چ و ہے یا وت e‏ ہے کے ڑے 
٠١ ]۸۰۸[‏ ڌا مڌ ب ا لين و يَْقُوبُ بن يريڌ عَنِ ابن آي عْمَيرِ عَنْ برَيْدِ بن مُعاوِية قال: 


لت لي جنترته: «فل گا بالله هيدا بي و بتکم و مَن عِنْدَهُ عِلمُ الكتاب»؟ قا 
انا عن و لته انا و فصلا وَ ینابم ال" 

با بن معاویه گوید: به امام باقر آیه شریفة: «بگو خدا و کسی که علم کتاب نزد اوست؛ 
برای گواهی ميان من و شما کافی است» را عرض کردم؛ فرمود: خدا ما را قصد کرده؛ و 
على ۹ بعد از پیغمبر 27 اوّل ما و افضل ما و بهتر ما خاندانست. 


ج15 


[۸۰۹] ۲۱- حدکنا و المَضْلٍ ال قَالَ: حَدَّكَي سَییڈ بن عِيسى الْكُرَيْزِيٌ الْبَضْرِيٌ» عَنْ [براهیم؛ ناگم بن 
طهر عَنْ یه عَنْ ريك بن عَبْدِ اف عَنْ عَبْدٍ الال اي ؛عَنْ أي ي ا عن لاد الفاريي» عن بر 


المَؤْمِنِنَظه: 
ي تا تاو تما «قل كفن بالل هيدا نيون و من عِنتۂ یلم لکتا)» 
تلآ مر الي وه ینم الاب و قذ که ال و أغطاة یبن الو ے و لا یی 


ند ین ويليو الب و رل الله تقال: «یا یب لین منوا انوا الله ی 


ال ی 
سلمان فارسی گوید: امير المؤمنين ۶ در تفسیر آیة: «بگو خدا و کسی که علم کتاب نزد 
اوست: برای گواهی ميان من و شما کافی است»؛ فرمود: منم آن کسی که نزد او علم تمام 


۵ البحار: ۴۳۰/۳۵ ذح‎ .١ 

۲ الکافی: ۲۲۹/۱ ح ۶؛ تفسیر العیاشی: ۲ ٩۷۶2‏ المناقب ٩۴۰۰/۴‏ بشارة المصطفی:۱۹۳(مثله)؛ تأويل ال یات :۱۲۴۲ 
وسائل الشیعة ۱۸۱/۲۷ ۱۳۳۵۴۶ البحار: ۳ء 

,۳۵ :)۵( المائدۂ‎ ٣ 

ا. البحار: ۵ ع۲ 
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ہے سس 
کتاب (قرآن) است» به تحقیق خداوند آن را تصدیق فرموده و در سفارش خویش: وسیله را 
عطا فرموده است و امت پیامبر :2 را از وسيل تقرب به سوى پیامبر و خدای متعال 
وانگذاشته و فرموده: «ای کسانی که ایمان آورده‌ایدا از (مخالفت فرمان) خدا پرهیزبدا و 
وسیله‌ای برای تقرب به او بجوئيد». 
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0 
اسح اعظم و دعای مستجاب امام لا 


7 
A 


سن وہ ےم و وچ کے 1 م عمو 1 
یات فى في الإمام عه أنَّ عِنْدَه | شم الله الاخظم الذی إذا سَأَلَهُ به أجيبَ 
نزد ور رسود است كه چون دعا کند مستجاب گردد 


۸ 


كك ددج وس حي مك +« یھت SSE‏ 


۳ 


رم لت مغ تن کن اڈ 

أقيلنا م تع ابر لته ین لٍ اخْوارج ح إا تطَمْنا نی ازض بابل حَضَرت للع 
قَال: رل ایم المؤْمِنِينَ ته و تَرَل الناس» فال ایم امین هد: يا یا النا س! و مَوو الأَرْضَ 
ركذ ّت ين الخ لت ماب و جي بختی که وج أ رض عبد زا 

ون إِنهُ لا يل لب وَ لوص ِيّ أن بل فيا أعرالثاس قَلُوا عَنْ جنب الطریق يُصَلُونَ و 

َب با رشولِ اعد فض عَليه. 

ال جویرية: فَقلتُ: و اله لب 2 اَی انم اه صَلَو اَم قالَ: تمطَيْتُ عَلقَۂ 
وان ماجنا نز شوراءحَنى بت اش قَسَببتَهُ أو مت ان اسب قال: فَقَالَ: يا 
جُوَبْریَڈا أذنْ؟ ال: فَقَلْتُ: تَمَمْ: يا آییر المؤْمِنينَ! 

قَالَ: رل ناجية ترا نم قم تن بکلام لا أ سه إلا یراک و م ادى بالصَلاو فتظرت و الله 
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جزء پنجم ۳٣۳‏ 


ال الشّمْس قذ حَرَجَتْ ین ین جَبین ها صرب تَصَل الْمَطرَ و صَلَیْثُ ععة. قال: نا ترغناین 
صلایه عاد یل کا کا ات لالب جنرب مسور! إن الل یشول: سبح باشم لت 
لظي“ إن سَأْلْتُ الله باشجه الْمَظِيم قَرَدَ عَنَ اسمس © 

جویریۂ بن مسهر كويد: ما به همراه امير المؤمنين # از جنگ خوارج برمی گشتیم تا این که 
به مين بابل رسیدیم " و وقت نماز عصر فرا رسید» پس امیر المومنین در آن زمین فرود 
آمد و لشکریان نیز فرود آمدند. آن حضرت فرمود: ای مردم» اين سرزمین مورد لعن و 
غضب خداوند است و در طیٗ رو زگار سه بار تاکنون به عذاب الهی دچار شده [یا مردمش 
مورد عذاب قرار گرفته‌اند] و هم اکنون نیز در انتظار عذاب سوّم است و اين زمین یکی از 
زمین‌های مؤتفكه است" " و این نخستین سرزمینی است که در آن بت مورد پرستش قرار 
گرفته» بنابراین هيج بيامبر و وصئىّ پیامبری را جایز نیست که در جنين زمینی‌نماز گزارد» ولی 
هر كس از شما که بخواهد می‌تواند اینجا نماز بخواند» پس مردم به دو سوی جاده يا راه 
مايل شده و به نماز پرداختند و آن حضرت بر استر رسول خخدا#ة سوار شده و روانه گشت. 
جويريه (راوی خبر) گوید: من با خویشتن گفتم: به خدا قسم من از امير المژمنین ا پیروی 
می كنم و امروز حتماً بايد به تقلید از او هر کجا آن حضرت نماز کند من نيز نماز گزارم و 
به دنبال آن حضرت روان شدم؛ به خدا قسم هنوز از پل نهر سوراء (که سوری و سوراء 
شهری در سرزمین بابل بوده و نهری به همین نام داشته است) نگذشته بودیم که خورشید 
غروب کرد و من به شک افتادم كه چرا نماز حضرت فوت شد. 

آن حضرت متوجه من شده و فرمود: ای جویریه شک کردی؟ عرض کردم: بلی يا امير 
المؤمنین؛ بعد آن حضرت در گوشه‌ای فرود آمد و وضو ساخت و برخاست و با کلامی 
سخن كفت که فکر می كنم به زبان عبرانی بود آنگاه بانگ نماز برداشت يا شايد مرا امر به 
إِذّان فرمود؛ در این هنكام من برگشتم و به خورشيد نگریستم و به خدا قسم ديدم که با 


۱. الواقعه (۵۶): ۷۴ 

.۱۳ لفقیه ۲۳۰/۱ ۱۱ (مثله)؛ البحار: ۱۷۸/۴۱ ح‎ ٦۲ 

٣‏ محلى بوده نزدیک حله امروزی در عراق که مسجدی بنام مسجد شمس هم امروز در حله مشهور است و مردم به قصد 
زیارت و عبادت به آنجا می‌روند. 

٤۔‏ بعنی سرزمین‌هائی كه دچار سرنگونی و خرابی شده و از جمله شهرهای قوم لوط است که خداوند آن‌ها را با فرو بردن در 
زمين هلاک ساخته است. 
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بصائر الدرجات 


صدای عظیمی از ميان دو كوه بیرون آمد پس آن حضرت نماز عصر را بجا آورد و من با او 
نماز گزاردم» و هنگامی که از نماز خود فارغ شديم شب همچنان که قبلاً فرا رسيده بود 
دوباره همه جا را فرا گرفت. 

آن حضرت رو به من كرده فرمود: ای جويرية بن مسهرا همانا خداوند عزوجل می‌فرماید: 
ابا نام عظیم پرورد گارت را تسبیح کن - واقعه:۷۴» و من خداوند عر و جل را به نام 
عظیمش خواندم و از او درخواست کردم TTT‏ گردائید. 


[۸۱۱] ۲- دا راهيم بن شاق عَنْ عبد الله ن کا عَنْ آي بی و داد ارف عَنْ مُعَاوِيَة بسن عار 


الدّهْنِيء عَنْ مُعَاوِيةٌ بن وب و ان نان قَالَا: 
كنا الدب حون بت ددع إل امل بن حبس کته تجلس ابو بر اشع مه 
هرا قال: مت اه آن اث يني ابی آن أي مت اب تمس تقر ین ا حرس فقال: : انون [به]ه 


ان ایی قاوز ي په از ریو لاله و هو بل و تن تل حه الروال. الوا اجب 
1 »و > ره ی 


داودَ بُنَ عَِ. قَالَ: ف نز جب؟ َالُوا: نا ان تأیه به يرَأْسِكَ. ال رع شنک تون ان 


رَسُولِ ال لہ قَالُوا: کا تذري ما تَقُولُ و ارفا الطاعة. قَالَ: انصَر نوا اه کر كني کم 
و آخزیگم. الوا و اف لا نرف حى تب ك متا أو ذعب رَأْسكَ. 


قَال: گا لِم أ لقع لذبو نَ إلا هاب رَأْسِهِ و خاف عَلٰ تقو كَالُوا: رَأيْناهُ قد رَقَعَ یب 
فَوَضْمَهُا عَلٰ مَنْكِبَيْهِ منکیبی ثم بط ثم دعا بسبابیی قَسَمِعْناه بقول: الْاعَة الشَاعَة فَممِعْنا ضُراخاً 


عا ثرا 5: ی ال ملخ: ا إن صایبکخ کڈ مات وکا الطراغ َلیْوہ تابثا رل 
نگم 17 كز مک ریخ و سید رس بَعنُوا رَجُلا منهم قا لست آن بل ال: 
يا َوُلاءا د سس عا م عَلَيْهِ قانصَ فوا. 


وه و 


لت لَهُ: جَعَلَنَا الله داك ما كَانَّ حَالَهُ؟ 


ال: َل مولای اعل بْنَّ خب يذلل و مت رل آن نی فلا آن ان المَاعَة لَآنِ 
قَبَعَتَ إل لِيَضْربَ ب عقي فَدَعَوْتُ الله باشوه لْأَعْظَمء َبَمَّتَ کت الله یه ملكا بِحَرْبَةٍ فطع في مَذّاکِرہ 
ہو 

.و 1 َ6 ه# ۰ 


ث لَه: فرع الْيدَيْنِ ما ہُو؟ قال: الابیهال. قلث: ترَضع يَدَيِكَ و کنعها؟ نَقَال: النَضَرُع. 
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جزء پنجم ۵۵ 


قُلْتُ: و رف الاضیع؟ قَال: الْبَصْبَصَةٌ. 0۱ 

معاویه بن وهب و عبد الله بن سنان گویند: در مدينه بودیم که داود بن على از بى معلّی بن 
خنیس فرستاد و او را کشت. حضرت صادق** یک ماه پیش او نرفت. داود از پی امام 
فرستاد که بيايد ولی ايشان امتناع ورزید. بنج نفر مأمور فرستاد كفت به زور او را بیاورید 
اگر نيامد سرش را بیاورید. مأمورین وقتی آمدند امام مشغول نماز بود ما نماز ظهر را با 
ايشان خوانده بودیم. مأمورین گفتند: داود بن على شما را خواسته. فرمود: اگر نيايم جه 
می كنيد؟ گفتند: به ما دستور داده سر شما را ببریم. 

فرمود: خیال نمی كنم شما بسر پیامبر را بکشید. گفتند: این حرف‌ها سر ما نمی شود ما فقط 
از او اطاعت می كنيم. فرمود: بركرديد كه به نفع دنیا و آخرت شما است. گفتند: به خدا 
نخواهيم رفت مگر شما يا سرتان را ببریم. 

حضرت وقتی متوجّه شد که آن‌ها جز کشتن تصمیمی ندارند» دست‌های خود را بلند نموده 
وروی شانه خود گذاشت بعد دست های خود را گشود و با انگشت سبّابه دعا کرد در بين 
دعا شنیدیم می فرمود: الساعة الساعة [همين الآن همین الآن]. ناگهان صدای داد و فریاد و 
ناله‌ای بلند شد. مأمورین گفتند: از جای حر کت كنء فرمود: اين فریاد و فغان مربوط به 
فرمانروای شما است از دنیا رفت یک نفر را بفرستيد خبر بیاورد اگر مربوط به او نبود با شما 
خواهم آمد. یک نفر از مأمورین رفت» طولی نکشید که برگشت به آن‌ها گفت: فرماندار 
مُرد اين سر و صدا از خانة اوست مأمورین متفرق شدند. 

عرض کردم: فدایت شوم جه شد كه از دنیا رفت؟ 

فرمود: غلام من معلّی بن خنیس را کشت من هم یک ماه پیش او نرفتم؛ از پی من فرستاد 
كه بروم اکنون كه تصمیم کشتن مرا داشتند خدا را به اسم اعظمش خواندم. خداوند 
فرشته‌ای را فرستاد با حربه شکمش را پاره کرده او را کشت. 

عرض کردم: چرا دست های خود را بلند کردید؟ فرمود: زاری و تضرع نمودم. عرض 
کردم: چرا دو دست را اول جمع کردید بعد گشادید. فرمود: نوعی تضرع است. عرض 
کردم: چرا انگشت را بلند کردید؟ فرمود: آن التماس است. 


r‏ ھ 


[۸۱۲] ۳ عَدَّئَنا َد ب اين عَنْ عَبْدِ لله بن َة عَنْ آي ا ارود قال: سوت جُوَيرِية يقول: 


۱. دلائل الإمامة: ۱۴ البحار: ۶۶/۴۷ ح١‏ 
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تس ا ور ل 


اشریٰ مه بت ین کزبلاء الثراتِ قلا عزنا بل لي: أي وضع سی هدَا یج 
لت کزو بال با بر ای ال ما 5 يل تیه و لاوَصِي تب أن بل بآزضي ذ 
لبت كن قال: قلث: مه مسر يا یر ال تقد وَجَبّتٍ الصلاة ديا مر المُؤْمِنيتَ 
کال قَذ أ خرف أله ايل بت لا وي أ مل بض كذ لٺ تزتن و مس تت 
لال رذع کت الدب ود جنر جنر بابل فا لیا يه الف كَنُوصُّهُ ايل إلى السّنابكِ. 
ال وب : و الله لَأكَلَدَنَّ صَلان م یز یب اوم و طف على برس َغ رول 
ایند | للد حش جار شوزاه ا لي: : اذ اضر يا جُوَيْرِيَةً! َأَنْتُ و خلا عل نا 
کلام سُرَیَان ۳1 عبران م را نس ضربرا و انقضاضا نی عاف پیضاء ی ثم قا 

اہ منت ۔ نع صلی بنا فصلا عة نا سل يكت النجوم, فقلت: یت وت 
راد (0 

ابو الجارود گوید: شنیدم جويريه می گفت: به همراه امير المزمنین © از كربلا به سمت فرات 
می رفتيم تا اين که به زمين بابل رسیدیم فرمود: : ای جويريه! اینجا جه نام دارد؟ عرض کردم: 
ای امير المؤمنين! اینجا بابل است. فرمود: هيج پیامبر و وصیٗ پیامبری را جايز نيست كه در 
سرزمينى كه دو بار عذاب شده است» نماز گزارت 

جويريه كويد: عرض كردم: يا امير المؤمنين! الآن عصر است و نماز واجب شده؟ 

فرمود: به تو گفتم كه بزای هيج پیامبر و وصی بيامبرى جايز نيست که در زمینی كه دو بار 
عذاب شده است» نماز گزارد» و هم اكنون نیز در انتظار عذاب سوّم است. زمانی چون 
ستارة دنباله‌دار طلوع نمود هزار نفر بر پل بابل كشته شدند. يس مردم به دو سوى جاده يا راه 
مايل شده و به نماز پرداختند. 

جويريه گوید: من با خويشتن گفتم: به خدا قسم من از امير الممنین ٭ پیروی می كنم و 
امروز حتماً بايد به تقليد از او هر كجا آن حضرت نماز كند من نيز نماز كزارم و به دنبال آن 
حضرت روان شدم و آن حضرت بر استر رسول خداتَّةة به نام ددلدل: سوار شدہ و روانه 
گشت.» تا این که از پل نهر سوراء گذشتيم. فرمود: ای جویریه! إِذّان عصر را بگو؛ من إِذان 
گفته و آن حشرت در گوشه‌ای فرود آمد و با کلامی سخن گفت که فکر می کنم به زبان 
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جزہ بنجم ۷ 


سریانی عبرانی بودہ در اين هنكام من ب رگشتم و به خورشيد نگریستم و ديدم كه با صداى 
عظيمى از ميان دو كوه بيرون آمد تا این که [آسمان] روشن و صاف شد» حضرت به من 
فرمود: اقامه بگو؛ ر پس اقامه گفتم پس آن حضرت نماز عصر را بجا آورد و من با او نماز 
000 از نماز خود فارغ شدیم [شب فرا رسيد و] ستارگان در آسمان ظاهر 
شدند» پس گفتم: : به خدای کعبه قسم» شما وصیٌ پیامیر هستی. 

[۸۱۳] )دنا دب یه عَن ا سین بن صمي عَن خد نع اش عن اتیب ساره عن أي 
سو ےو اج سے 
ال لي جُوَيرِيَة بن ُنهر! قطنا على ابر اون علی بن أي طالب جنر الطرّاط في وت 
تی :ِد زه زش معلا لاني ا ول دنه تاه 
َليْصَل. قال: فرق الاس بَمَْةٌ وَيَدْرَةٌ يُصَلُونَ قال فلْث: اا و لله دنا الول لا 
ایزع وال عنی يُصَل. 
قَالَ: فَيِرْنَا و جَعلّتِ الشمش تنل ا: جح ین لك انر عَظِيمٌ نی وَجَبَتٍ 


2 رر 


الم و قَطَعْنَا الَْضٌء فَقَال: اجه ان و قلث: تقول لي دنو قذ غَابَتٍ | E‏ 


تَقَالَ: أَذّنْ َنْب نم ال لي: آقم فا قَمْتٌء فَكا قلث قد قامت الصّلاً رابت سَفَتَيْهِيتَحَرّكان و 
سومت کلام گنه گلام راز 

ال اقب ال تپ و بت نصَرَْا مَوَّتْ ال مکانها و 
اشْتَبَحَتِ جوم ال كَقَلْتُ: إن أَشْهَدُ نك صي رَسُولٍ ند 

قال: فقَال لي: يا جود جود یر !مات شوحت Ere‏ بخ باش ويك الت انك بَلنْ. قال: 


)١( 7 ۶ 


إل اث ال باشيء امم رت لذ عي 
ام مقدام ثقفيّه گوید: سور یا مق میسن انتا ما با امير المؤمنين ا هنكام عصر از 
روى نهر صراط [در عراق] می گذشتیم» حضرت فرمود: این جا سرزمینی است که عذاب 
نازل شده» سزاوار نيست برای پیامبر و وصیٗ بيامبرى که در آن نماز بخواند حال هر کس 
از شما که می‌خواهد در اینجا نماز بخواند» بخواند! 


۱ مدینه المعاجز: ۱۹۸/۱ ح ۸ (مثله)؛ کشف اللثام: ۳ مستدرك الوسائل: ۳۵۱/۳ ۰۳۷۵۴ 
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۸ بصائر الدرجات 


مردم به سمت راست و چپ پراکنده شدند و به خواندن نماز پرداختندہ من با خود گفتم به 
خدا قسم امروز در خواندن نمازم تقلید از اين آقا نموده و نماز نمی‌خوانم تا ایشان نماز 
بگذارند؛ بس با حضرت حرکت می کردیم» کم کم خورشید به افول می گرایید و ازا ین 
رهگذ ر بسیار مضطرب بودم که هنوز نماز را نخوانده‌ام و وقت بسیار تنكك شده» [باری] 
خورشيد غروب كرد و ما راہ را طى کردیم» حضرت فرمود: ای جويريّه! إذَان بگو. عرض 
کردم: می‌فرمایید إِذَان بگویم در حالن کنه غورشید غروب کنرده!] خنضرت فرمود" : إذان 
بكو ماه سپس وس تن اقامه بگی پس اقامه گفتم همین که جمله «قد 
قامت الصّلوذ؛ را كفتم ديدم دو لب مبارک حضرت حر کت می کند و كلامى كه كويا به 
زبان عبرانى بود شنيدم بلافاصله خورشيد بالا آمد تا به جایی رسيد که در وقت نماز عصر 
در آن جا قرار می گیرد» حضرت نماز عصر را خواند و وقتى از نماز فارغ شديم دوباره 
خورشيد به مكان افولش فرو رفت و ستاركان در آسمان ظاهر شدند. 

عرضه داشتم: شهادت می‌دهم که شما وصی رسول خدا هستی. 

حضرت فرمود: ای جويريّه! مگر نشنیده‌ای که خداوند می‌فرماید: «تسبیح بگو به اسم 
پرورد گار بزرگت»؟ عرض کردم: آری شنیده‌ام. فرمود: من از خدا به نام عظیم و بز رگش 
درخواست کردم خورشید را ب رگرداند» بس خدا آن را برای من باز گرداند. 
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727 
r‏ 
شب قدر و نزول ملائکه بر امام شا 


باب ما يُلْقَى إل الاو في لب المَذر يما يَكُونُ في لك الست و ژول المَلائِكَةٍ عَلَْهِمْ 


آنجه در شب قدر از امورات اد ۱۳[ می شود و نزول سس ا [در آن شب] 


۸۱٤[‏ ۱ ءمیسو کس ۔ توت و رس واگ ول 


2 


و یامد یکت ما کون نها في ال ال یلها ین نز زر از تزب از عبَاوازمََرِر 
تب بها وف الحاج م فض کیت بل أل ضبن تن ین أل الض؟ تال 
إلى مَنْ تریٰ۔''' 


ابن بكير گوید: امام صادق 2 فرمود: همانا در شب قدر نوشته مى شود هر آنچه در یک سال 
می‌باشد از خوبى و بدى يا مرگ و حيات يا [باريدن] باران» و در آن شب كاروان حاجيان 
شه خرف سن آن به آگاهی اهل ومن رسد عرش ض کردم: به آگامی چه کسی از 
اهل زمین؟ فرمود: به کی که او را می‌بینی (امام ظة). 
Alo‏ ۲ حَدَدنا أحد بُ ند 5 معن سيف بن عَمِمَةٌ غ دود بُن فرق قال: 
عن علي بن ب بن عَنْ 


سا عن قزل اه َر د جَل: نّا ناد في یله لقذر ماأذراك ما ليل مذي" قَالَ: 


۱ بتابیع المما جز :۱۵۲؛البحار: ۲۲/۹۴ ح ۴۸. ۲. القدر (۹۷): ۲-۱. 
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۰ بصاثر الدرجات 

نت سس سس ست سب ۳ 
یرل فیها ما َون مِنَ الست إل السّنَِ ِن مَوْتٍ أو مَوْلُووِ. فلت لَهُ: إلى مَنْ؟ 
فَقَالَ: إلى من عسي نیون إن لاس بذك نی لاو ذعاء ناق و صاحِب هذا 
۳1 في شُغْلٍ تترّل الاك إلِْ 5 السَنةِ من غُرُوب الس طلوعها ین کل آئر ر لام 

لَه بل ان یلع الْتجڑ 0۱ 

داود بن فرقد گوید: از امام صادق ۹ در مورد تفسیر آية: ہما آن [قرآن] را در شب قدر نازل 
کردیم! و تو چه می‌دانی شب قدر چیست؟!» پرسیدم: فرمود: در شب قدر نازل می‌شود 
آنچه از اسال تا سال دیگر است از مرگ و تولد. عرض کردم: به سوی جه کسی نازل 
می‌شود؟ فرمود: به کسی که توقع می رود باشدء همانا مردم در آن شب در حال نماز و دعا 
و درخواست حاجت هستند و صاحب اين امر (امامت) در کاری؛ فرشتگان به سوی او نازل 
می‌شوند. با امورات یک سال از غروب خورشید تا طلوع آن از (تقدیر) هر کاری؛ و 
سلامت (و بر کت و رحمت) آنان بر مؤمنين است تا طلوع سپیده. 

[۸1٦]‏ 3 حَدَّننَا العَبّاسُ بْنْ مَعْرُوفِه عَنْ سَعْدانَ بْنِ مشلم» ؛ عَنْ َب الله بن نان قال: 
اه عَن النَضْفي من سَعْبانَ قَقَالَ: ما ما ٽڍ فيه َي و لکن إِذَا کانث بل ینع عفرة ین هر 
عيدب وب عست روا بد وس 


۳ ۰ و2 


رقم ولا شارب انر َا گائث یله تلاب و عفرین (فِيهًا يُفْرَقُ كل ضر 


کیم نم هی ذَلِكَ و يُمْضئ. 

قال: ثُلْتُ: إلى مَنْ؟ قال: إلى صاحِبكُمْ و لَوْ لا دك لإيِعْكَمْ ۳۱ 

عبد الله بن سنان گوید: از امام صادق ا در مورد شب نيمة شعبان پرسیدم» فرمود: چنین 
چیزی نزد من نیست (که شما می گوئید)» بلکه هنگامی که شب نوزدهم ماه رمضان فرا 
رسد روزی‌ها تقسیم و اجل‌ها مقدر و برات‌های حجّاج صادر می‌شود و خداوند به 
بند گانش عنایت فرماید» و در آن شب هيج مؤمنى نیست مگر این که آمرزیده می‌شود مگر 
شارب الخمر. و چون شب بيست و سوم فرا رسد در آن شب هر امری بر اساس حکمت 


۱ البحار: ۲۲/۹۴ ۱۴۹ تفسير نور الثقلين: ٩۱۱۳۶۴۱/۵‏ مستدرك الوسائل: ۴۶۲۸۷ ۸۶۶۲ 
۲. الدخان (۴۴): ۴. 
۳ اقبال الأعمال: ٩۳۴۱/۱‏ ينابيع المعاج ٩۱۵۳:‏ البحار: ۴ ۵۰+ تفسیر ور التفلین: 7۲۴ جا 
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جره جم ۵۲۱ 


(الهی) تدبیر و جدا می گردد» سپس امضاء و ابلاغ می‌شود. راوی گوید: عرض كردم: به جه 
[۸۱۷ 4- تابن تیه عَنْ ُعر نع لعزیزهعن يوس عَنِ ا حا بسن اة اضر وَعَنْ 

عفر عَنِ ابن آي ره عَمّنْ واه عَنْ شام قَال: 

2 و و2 

تلعب الهع: ول لله تعلق في كتاب: «فيهًا ده فرق کل مر حکيم» قَال: تلل لَبْلَهُ 


القذر يكب فیها ونژ بلدا اج و ما يون فِيهَا من طاعَةٍ 2 أو مَعْصِيَة أو مَوْتٍ أو حَياق و بيت الله 
کے ا ار 
في الیل تا ما تشاء نیال صاجب اضر 


و موه 


ال الحارث بن المُِيرَةِ ابص ي: فَقَلْتُ: و مَنْ صاحِبُ الْأَرْض؟ قَالَ: صاحبکُم. ^ 

هشام كويد: به امام صادق شا عرض كردم: خداوند متعال در كتابش فرموده است: «در آن 
شب هر امرى بر اساس حکمت (الهى) تدبير و جدا می گردد- دخان:۴»؛ معناى و تفسير این 
كلام جيست؟ حضرت فرمود: مراد شب قدر است که خداوند مىنويسد در آن» نام حاجيان 
و هر جه در آن سال واقع مىشود از توفيقها و خذلان‌ها (ى موجب طاعت و معصيت) و 
مرگ و حیات» و معذلكك خداوند بديد می آورد و واقع می سازد در شبانه‌روز آنچه اراده 
فرماید و سپس به آگاهی صاحب زمين می‌رساند. حارث بن مغیرۂ بصری گوید: عرض 
کردم: صاحب زمين کیست؟ فرمود: صاحب شما (یعنی امام #). 


[A1۸]‏ ۵ دنا إنراهِيمٌ بن هاشم عَنْ بى بْنِ آي ران انا عن یوس عَن داد بن قزق عَنْ أبي 
الهاجي عَنْ أبي افسُلَيْل ه9 ز× 
1 ۹ھ ےو ےکی و کے بے مه و ره ے و س 
اب المدَيْل! إنا لا خی عَلَينا ْله لْقَدذِْ ود لمَلائِكة يُطِفُونَ بنا فبا“ 
ابو هذيل گوید: امام باقر تة به من فرمود: ای ابا هذيل! به راستى كه شب قدر برای ما مخفى 
نیست» همانا ملائكه در آن شب بر ما طواف می کنند. 


2 22 


٦ [۸14]‏ حَدَتَنا خمد ن عِيسئء عَن عل بي ا حگم؛ عَنْ ت سَیْف بن عَمِيِرَة عَنْ داد بن فرق قَالّ: 


له عَنْ ية در اي نتر فيه المَلائِكَةُ؟ َقَال: تَتَرَلُ المحَلائِكَةُ و الرُوځ فیها ِإِذنِ رَبِهِم 


۱ يناييع المعاجز: :۵۳ البحار: ۲۳/۹۴ ۵۱+ تفسیر نور الثقلین: ۶۲۵/۴ ح ۲۰ 
۲. تفسير القمى: ۹۲/۲ (مثله)! یتابیع المعاجز:۱۵۳٩‏ البحار: ۲۳/۹۴ ح۵۲ نفسير نور الثقلين: ۶۲۰/۴. 


3 
a 
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5۲۲ بصائر الدر جات 


مر لام هي حَتى ملع الج ال: اک يو :ین ول من و ما 


داود بن فرقد گوید: از امام صادق ا در مورد شب قدر پرسیدم که ملانکه در آن شب نازل 
می شوند؟ فرمود: «فرشتگان و «روح» در آن شب به اذن پرورد گارشان برای (تقدیر) هر 
کاری ازل می‌شوند. شبی است سرشار از سلامت (و برکت و رحمت) تا طلوع سپیده»» 
آنگاه به من فرمود: [فرشتگان] از جانب جه کسی و به سوی جه کسی ازل می‌شوند و جه 
نازل می کنند؟ 
[۸۲۰] ۷ حدَتنا آحمَدُ بن مي عَنِ ا سین بن وید سمي عَنِ اضر بن سوبي عَنِ ا تین بن مُوسی» عَنْ وید 
يت 
ند ای نخس اد جاء ول ياه َقلت : سَلهُ عَنْ له القذر؟ فلا وَجَعَ 
4 اه ثَالَ: َعم ماخ ا َرَت و مار تال إن الله بَضي فیهّا مَقَادِيرَ یلك 
n‏ يَقْذِفُ به إلى الأزض. َقُلْتٌُ: إل مَنْ؟ فَقَالَ: ال مَنْ تری یا عاجرٌ او یا ضَعِيِفٌ. ۲۱ 
TEKS‏ ا POE BETE O‏ 
کردم: از امام صادق #ة در مورد شب قدر سؤال کن؟ چون ب رگشت به او گفتم: آيا سؤال 
نمودی؟ گفت: آری» به من خبر داد از آنچه می‌خواستی و آنچه اراده نکرده بودى. 
فرمود: همانا خداوند در آن شب تقدیرات آن سال را حکم می کند سپس آن را به آگاهی 
اهل زمين می‌رساند. عرض کردم: به جه کسی [از اهل زمین]؟ فرسود: به کسی که او را 
می‌بینی ای عاجز يا ای ضعیف! 


[A11]‏ ۸ خد کنا محمد : محمد بن عیسی» عن عل بن إِسَْاعِيلَ؛ عَنِ ا حَسَنِ بن موسي عَنْ مُعل بن حيس عَنْ آي عَبْدٍ 


اش ما قَال: 

دا ان ليله الْقَذرِ کب اله فبا ایکون ثَالَ: ثم يَرمِي به كَالَ: قلت: إل مَنْ؟ قَالَ: ال مَنْ تری 
مد ررم 

يا أَق! 


۱ البحار: ۴ ح۵۳ 
۲. يناييع المعاجز: ۱۱۵۴ البحار: ۴ ۵۴؛ تفسیر ور الثفلین: ۰۶۸۵ 
٣‏ لبحار: ۴ ح۵۵ 
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جزء پنجم ۳ 
یتست رس تس سس 


معلی بن خنیس گوید: امام صادق** فرمود: چون شب قدر شود خداوند آنچه خواهد بود را 
می‌نویسد» و فرمود: سپس آن را می‌افکند. عرض کردم: به چه کسی؟ فرمود: به کسی که 


سيت پور 
[۸۲۲] 4 َد تنا اد بر e‏ عمد عَنْ عل بن الگ ٭ او غَيْرِهِ عَنْ سيف بن عَمیرّة عَنْ حشان» عَنِ ابن داد عَنْ 


برَيْدَةَ فَالَ: 

كُنْتْ جالساًمَعَ سول اهب و هه ثَالَ: با یل ا هذا يي سَبْعَةٌ مَوَاطِنَ؟ 
الْمَوْطِنُ اناس ليه اق خَضناب گنها لَبِسَتْ مر نا. ٩‏ 

بريدة اسلمى گوید: به رسول خدا## نشسته بودم و على ٹہ نیز با او بوده كه حضرت [خطاب 
به على #] فرمود: ای علی! آيا با من هفت وادى را ندیدی؟ موطن بنجم شب قدر بود که 
بركت اين شب ویژۂ ماست و برای غير از ما نیست. 


SS 


۳۳ 4 


وال إلى مَنْ تری 


۳ 


إا گان الق كتَبَ الله فبا ما يَكُونُ نم رمي بی كَالَ: كُلْتُ: إلى مَنْ 
2 
ق 


ہے يديت او وت a‏ خواهد بود را 
پوس سین او زاف عرض کردم: به جه کسی؟ فرسود: به کسی که 


000 


اس ۱۱ مور سرت کناب الله بن مه عَنْ عَبْدِ لله بن اقاي عَنْ من ران 
پا ے تب ین تفہ لک یب لجل راخ یف او کر 
کا انناج ال: ما نڌنا في هذا َي و لکن إا انث للع عفرة ین زتضان کب 


2 


نها الاجا و تع يها الأزاقُ و مرج كاك الماح و يَطَلِعُ لله عل عَلوہء قلا قى مُؤْيِنٌ 


۵۶۲۴/۹۴ البحار:‎ .١ 
البحار: ۲/۴ ذح۵ھ‎ ۔٢‎ 


Scanned by ۴۲ 


7 الد ااه“ 
۵۲۴ بصائر الدرجات 


ہی ه را قارب مشک كان تب لاب و فرب یه یف کل أمرٍ حَكيم» 


آنضاه نم نبا ال كُلْتُ: إل من جمث وَدَاك؟ فَقَالَ: إلى صاحِبِكُمْ وَلَوْ لا ذَلِكَ لَيَكُنْ يَعْلَمْ ما 


0 Eh پک‎ 

9-10 انق صادق کا عرض کردم: مردم می گویند: در شب نيمة شعبان 
اجلها رقم می‌خورد و روزی‌ها تقسيم و مقرر می گردد» و براتهاى حجّاج صادر می شود 
(يعنى حج برای افراد مقر می شود آيا اين درست است؟) حضرت فرمود: جنين جيزى نزد 
ما نیست» بلكه نگامی كه شب نوزدهم ماه رمضان فرا رسد اجل‌ها مقار و روزىها تقسیم و 
برات‌های حجّاج صادر می شود و خداوند به بندكانش عنايت می‌فرماید» و در آن شب 
هيج مؤمنى نيست مگر این که آمرزيده می شود مگر شارب الخمر. بس هركاه شب بيست و 
سوّم شدء هر امر و مطلبى به ثبوت مىرسد و امضاء و ابلاغ می‌شود. 

[۸۲۵] ۲ خد کا سیب نب تیه اَن نلاس الحسريش قَال: 1 
عرضث مدا الاب عل آي يمرم قارب قال: ال بو الدع ال علا في صَبِيحَةٍ میا 
َة القذر الي گائٽ بعد رشو ل ال تد: توق رک با کون ان لا ويه 
یمین ال قافتا ته هد َم ابرم , بت ي کت لب و لا بر أي و لا باڈماء 
نلم لین جلم لله و تیه وَالله لا شاي اَل الور و لا آمل الانجیل و لا َمل ارو 
لا أل فان ال تفت کل َل کناب پشکم ما في ای 
ثَالَ: فلت لأي عَبْدٍ :رت ما شوه يا لقن َل مني لك الهو بهي ونه َي 
ا تتكَلّمُوا به؟ قَالَ: لاه و الذي تفيي بيده لو آنه فيا عَلِمْنا في يِلْكَ لیلد أن نوا لأغدائِكمْ 
لتصَدْنا فَالنَضْتٌُ اشد م من الكلام. ”") 
امام صادق 1 EES‏ خد انش فرمود: از من 
سید بدا قسم ہس ونس شا عبر میج سس سس ا 
ذرّ و کمتر و ب بیشتر از آن» آنگاه [بدانید] اين را از روی سختی و نه از روی ادّعا برای شما 
ای ازس 4 31 ار ر دقن الهى مروا رک واھ کرت کار 


.۴۳ ۱۹/۹۴ البحار:‎ .١ 
.۴۴ ۲۰/۹۴ البحار:‎ ۲ 


Scanned by CamScanner 


جزه پنجم 5۵ 


انجيل و نه پیروان زبور و نه پیروان قرآن از من سؤالى نمی کنند مگر این که فرق می گذارم 
بین هر آئینی به حکم آنچه در کتبشان آمده است. 

راوی گوید: : به امام صادق *#* عرض کردم: فرمود: نه» قسم به آن کسی که جانم در دست 
اوست. اگر به خاطر دشمتانمان نبود آن چیزهایی که ما در این شب قدر می‌دانستیم که 
سکوت نماییم [كه] سكوت سخت تر از کلام اس 


سب و 


لا ۱۳ - دا باد ين تن حون شا ال عَنْ أبيه سُلَيْانَ عَنْ آي عَبْدِ الله ڪه قال: 
إن نط اما ین ا إا َع ین بط آقوعلی ضوع و هو واي بلق الا 
رافع رَأسَهُ ال السّماء. فلث: جُعِلْتُ فدالٌ وَ1َذاكَ؟ 
ال :ان مُنادياً پنادیه مِنْ جر السّماء ین بُطنانِ عرش یناث الاغل: :با فلان بْنَ فلان 
ات نك صَفَنِ ین خلقي وه ليي و لَك و تنل آزجبث ريي و عتخث جتان و 
لت جزاري. ٿم د ري و جلي 2 مَنْ عَادَاكَ َد عَذآي وَإِنْ َو سفت عَليْهم نی دباي 
من سَعةِ رِزقي» قَال: دا انقَضیٰ صَوْتٌ الايي أجابَۂ هُو: هد الله أَنَّهُ لا إل مو 


الْحَلائكَةُ وَأُولوا انیلم قائماً بانط لا إل إلا و الْحَزِيدُ سکیم( اقا أغطا 
لله الْعِلْمَ الاول و المع الاخر و اسْتَحَقٌ زِياة الرُوح في لیالد 9 

سلیمان گوید: امام صادق 3۶ فرمود: نطفۂ امام از بهشت است وقتی از مادر متوگد شود روی 
زمين قرار می كيرد دست بر زمين می گذارد و سر به آسمان بلند می کند. عرض کردم: 
فدایت شوم» چرا چنین می کند؟ 

فرمود: زیرا یک منادی از آسمان از عرش و افق اعلی فریاد می زند: «فلان پسر فلانی پایدار 
باش» تو بركزيدة من از ميان خلقی و كنجينة دانشم» رحمت خود را برای تو و کسی که تو 
را دوست داشته باشد لازم گردانیم و بهشت را بخشیدم و حوریه را برایت حلال می کنم. به 
عرّت و جلالم سوگند هر که تو را دشمن بدارد گرفتار بدترین عذاب خود می كنم كرجه 
در دنیا از نظر رزق و توشه بر آن‌ها وسعت دهم»» و حضرت فرمود: وقتی صدای منادی 
پایان می يابد امام او را چنین جواب می‌دهد: «خداوند» (با ایجاد نظام واحد جهان هستی) 


ہز و ہ۔ 


۱ آل عمران (۳): ۱۸. 
٢‏ البحار: ۴۵ 


Scanned by ۴۲ 


۶ن بصائر الدر جات 


گواهی می‌دهد که معبودی جز او نيست؛ و فرشتگان و صاحبان دانش؛ (هر كدام به گونه‌ای بر ایسن 
مطلب) گواهی می‌دهند؛ در حالی که (خداوند در تمام عالم) قيام به عدالت دارد؛ معبودی جز او 
نیست» كه هم توانا و هم حکیم است- آل عمران:۱۸» وقتی اين کلمات را بگوید خداوند 
به او علم اوّل و علم آخر عنایت می کند و و شايستة افزايش روح در شب قدر می گردد. 


کے بی ڈیا عه 


١5 ۷[‏ حَدکا ان بن مد بْنِ یه عَنْ ای عَنِ ان بْنِ عباس بن ریش آل عَرَضَهُ عل أبي 
جَعم را قاقر بی قال: ال أبُو عَبٍّ اطا: 
عو یں تو لح ہت کے ب قَلْتُ: و کیت ذاكَ اباب الله؟ 
:رتو تق ولف بط کیت ال مب کل و تب على لبو يداد لور بيع ی الم 
کت و نا الد َاعِيَة لیر و کون اسان مرج دنه أراة 
تارج عنم مر صر و كَل اننظ في کتاب. 
ہہ بَعْدَ ذَلِكَ فَكَيِفَ الْعِلْمُ في غَيْرِها أ يُشَقَ الب هم لا؟ 


ل: لا 4 تن لک ال نیم تارج بان نی الب حن ييل إل انآ تم با شاء 


له ین جلیه و الله واسِعٌ لیم ٩۱.‏ 

سس سوب یں لمر طسو کور ۷ ۱۳ 
در شب قدر نازل می شود بسیار عظیم الشأن است. عرض کردم: چگونه ای ابا عبدالله؟ 
فرمود: به خدا قسم آن [مطلب] بر دل آن مرد بسیار سخت می‌شود سپس به قلبش ارجاع 
داده می شود و بر قلب آن مرد با مدادی از نور نوشته می‌شود که آن همه علم است؛ آنگاه 
قلب» مُصحف و کتابی برای چشم شده و گوش‌ها حافظ برای چشم و زبان ترجمه کنندة 
آن برای گوش‌ها می‌شود. هر زمان که آن مرد دانش چیزی را اراده کند به چشم و قلب او 
نگاه کرده یس گویا در کاب نگاه می کند. 

به او عرض کردم: بعد آن بس چگونه علم در غیرش قرار می گیرد» آيا قلب نیز در 
[پذ یرش] آن سختی دارد با نه؟ 

فرمود: نه» سختی ندارد ولیکن خداوند آن مرد را بواسطة رسوخ در قلبش الهام می‌فرماید 
تا این که به كوش او رسد و او سخن می كويد به آنچه خداوند از علمش به او بخشیده که 


۱ البحار: ۴ حح ۴۵. 
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ےت 


[AYA]‏ 6 دنا عبد الله بر مه 


بي سب تج م ةة صصص ت ےے ‏ س ڪڪ 


[احسان] خداوند» وسيع است؛ و (از لياقت افراد برای منصب‌ها) آگاه است. 
لك لا اخ رہ نہیں ار با باتک ف کر یں وه 

ارت رايت من ۸ يقر بها يَاَيكُم في ليل الَذر كا ذكِرٌ وَ 1 یَْحَده؟ 
۳ © رمه ٠‏ 0 


ال اما إِذًا قات عَليه احسجه ین ین ني عِلینا للم ن و َه کافن و ما مَنْ لَمْيَسمَعْ لك 


نع حت شع م ال بو عبد ان =: (يُؤْمِنُ بالل و ین .° 
عمر بن يزيد گوید: به امام صادق2ة عرض کردم: اگر کسی اقرار نکند که شب قدر به امام 
مطالبى عرضه می شود آنسان كه گفته شده» و انكار هم نكند حكمش چیست؟ 

حضرت فرمود: اگر حجّت بر او به وسیلة کسی که در دانش و مسائل مورد وثوق است 
برپا شود» و معذلک به او اعتماد نكند؛ کافر است. و اما کسی که آن را نشنیده است پس او 
معذور است تا وقتی که بشنود و به اين مطلب آگاه شود. آنگاه حضرت فرمود: ہ(بدانید) او 
به خدا ایمان دارد؛ و (تنها) مؤمنان را تصدیق می کند- توبه:۶۱». 


-2 و و هر 


[۸۲۹] 11 دنا اد بن مه عَنِ القاسم بن بء عَنْ بض أَصْحَايئًاء عَنْ آي عَبْدِ اه ٭ قَالَ: 


ہے سروەھ 8 یك ؟ موی 8 0ے 0 7 و ا E‏ 
كَانَ عل بْنُ آي طالب ند کیب را ما یقول: الْتقَیْنَا ند رَسشولِ ات و الم و صاحبه وَ هُو تقول: 
ا ا e ETO‏ 5 ہے f‏ رق 
(إنا أَنْرَلناهُ في لَِلة المَذْرِه وَيَتَحَسَعٌ و بكي تقولا ما درك ببَذِهِ السُورَة؟ نو 
:نا رقم یا راث عَبْنَاىَ و وَعاء قَبي و یا رَأَى تب َا ین بَمْدِي يَعْني عَليَاعه. 


۳ 
سج 


کا وع اض 31 5 :ب ج بر 8 سرت 0000 5 - 07 سه و کے 5 سے و سے 01 
یقولان: و ما الذي رات و ما الذي بری؟ لوا هذا الحرّوف: «تَنرّل الَلائََِة و الروح 


2 و رو يدن ا نی مت و ی کم ۲ وہ جج ۳۳ 

:ثم يتقول: هَل بهي عيء بَعْدَ وله تبارك و تعالى: کل امر4. فيقولان: لا 

متام و ۳ “رمو #2 كر ۶و۶ جر ۰ 7 i f‏ 

بقُولُ: هَل تغلیان من الممْرُولٌ إِليْهبِذَلِكَ؟ قيتقولان: لا و الله يا رَسُول الله. 

1 1 ہے" 4 ec‏ ہے 1 8 سے ہی کو E e‏ لبر جا ا وی 
یوتحم هل تَكُون ليله ار مِنْ بَمْدِي؟ تیقولان: نَمَمْ. قال: هل بزل الأمْرٌفِيًا؟ 


۶۱ :)٩( التوبه‎ .١ 
۶۴ البحار:‎ ۲ 


Scanned by 2 


بصائ الد - 
۵۲۸ بصائر الدرجات 


امو سے سو سا یہر ےرس ل ی 


3 مین ا ۳ ۳ 7 مهو ا او ہب یں ہا الا ہت پش 
َیُولان: نَمَْ. قیقول: بل مَنْ؟ تیقولان: لا تذري. تیاخذ برايي فیقول: إن ۾ ندريا هو هداین 


مو ان كان تن لت سس ین دة ما رو سج 
سر صادق ت می فرماید: حضرت على ا بسیار می‌فرمود: هر كاه تیمی و عدوی (ابو بكر و 
عمر) حدمت بیغمبر8ہ بودند و آن حضرت سورة فانا انزلا را با خشوع و كريه تلاوت 
می فرمود: می گفتند: چقدر در این سوره دلت می‌سوزد؟ 

پیغمبر 32 می فرمود: برای آنچه چشمم (فرشتگان را در شب قدر) دیده و دلم (یبان هر امر 
محکم را در آن شب) فهمیده و نیز برای آنچه دل اين شخص (علی 6٩۶‏ پس از من در 
می‌یابد. ۴ 

آن‌ها می گفتند: مگر شما جه دیده‌ای و او جه می‌بیند؟ حضر ت برای آن‌ها روی خاک 
می نوشت: رل الْمَلائِكَة و الوح فیا بان ریم ین کل آغر» سپس می‌فرمود: پس از اینکه 
خدای عر و جل فرماید «هر امری» دیگر چیزی باقی می‌ماند؟ می گفتند: نه» می فرمود: 
می‌دانید آن که هر امری بر او نازل می‌شود کیست؟ می گفتند: تو هستی ای رسول خدا. 
می‌فرمود: آری» امّا شب قدر بعد از من هم می‌باشد؟ می گفتند: آری. 

می‌فرمود: در شب‌های قدر يس از من هم آن امر نازل می‌شود؟ مى كفتند: آری. 

می فرمود: به جه کسی نازل می‌شود؟ می گفتند: نمی دانیم» پیغمبر دست بر سر من 
می گذاشت و می‌فرمود: اگر نمی دانیدہ بدانید» آن شخص بس از من اين مرد است» سپس 
آن دو نفر شب قدر را بعد از رسول خدا تلا می شناختند به واسطة هراس سختی که در دل 
آن‌ها می‌افتاد. 


[۸۳۰] 1۷-و ا الاشناد!" قال: 
عو ی | 27-0 وا وھ کے یت تا 9ے و ۳ ۲ E.‏ يووا er e‏ 
ا فص رشول الله عبط جَبْرَئِيلٌ و مَعَهُالمَلائِكَة وَالرُوخٌ الذین کانوا طون في لَيْلَةِ القَذر 
فوا مق او ا OC E‏ دوتو عسل 
ال: قفیح لامر امن بَصَرٌهُ فرآهم 
و برك 32 کیو و ای اك ۱ ا ا > و مد 
في مُْتَهّى السَّماواتٍ إلى الازض يُعْسَلونَ النبي تة مَعَه و يُصَلونَ مَعَه عَليْهِ و يحَفِرَونَ له و الله ما 


۱ البحار: ۲۱/۹۴ ح ۴۷. 
۲. نسبت به على ګل نفرمود كه با چشم می‌بیند» زیرا امام #* ملانکه را در شب قدر به چشم نمی‌بیند» بلکه تنها صدای آن‌ها را 
می‌شنود. 
۳ یعنی اسناد حدیث (۱۲). همان گونه که در دیگر نسخ چنین است. 
۱ ۱ 


۱۰ ا‎ 
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دم کو کون مك رک فى یہ E‏ ھی و تا می وی سے کے اق ھا ااه نے 
خفر له غیرهم حتى إذا وضع نی فبرو نزلوا مَع مَنْ رل فوضعوه فتکلم و فیح لأمير المؤْمِنِينَ#* 
عة عة بو یهن به بكئ و سَمِعَهُمْ يَقُولُونَ: لا لوہ هد و إا هو صاجبا بعد إلا أله 
یس يُعايئنا بصو ید مَرّينا هَذِوه ختی دا مات مير له رای سس و اه یل 
َك اي رأ و ریا اي ضا بين المَلانِكَة یل الَّذِي صَنَعُوا بای حَنى إِذَا مات 
اد رای مه ارج مِثْلَ لك وَ 5 ای و علا ده یُمینان اللائ عتی إِذَا مات 
ا سین رای یبن سین هه یله یل یت و رای الیو لا ا لَه شون 
لنَلايِكَة ختی إا مات َل بن ا سين عه رای دب ده يِل َلك و رای ال و لاو 
اس و ینغ ییون الاک عتی ذا مات مد بْنُ امه رای عفرت یل بل و 
رَأى ال وَ عَلبا و سس و اس و علي بْنَ سین بُعِيسُونَالمَلائْكَة عشی لا مات 
جره رای موسی" ينه ِل تک ري إل آخرنا. ٩‏ 

عبد الرحمن بن كثير گوید: امام رضاءة فرمود: وقتی كه رسول خدا:#2 قبض روح شد؛ 
جبرئيل با «روح» و فرشتگانی كه در شب قدر هبوط می‌کنند» بايين آمد. على ا چشمان 
خود را باز كرد و آنان را دید كه از انتهاى آسمانها تا زمين كشيده شده‌اند. آنگاه بيامبر را 
با کمک علىللة غسل دادند و بر آن حضرت نماز خواندند و برای او قبرى حفر نمودند و 
کسی غير از آنان برای حضرت قبری نکند. و هنگامی كه پیامبر 2 در قبرش گذاشته شد» 
سخن كفت و كوش على # باز شد و شنيد كه پیامبر» على 2 را به آنان سفارش می کرد و از 
ملائکه شنید که می گفتند: به او هر جه کنند به او نمی‌رسند و او بعد از تو رفیق ماست. تا 
این که امير مؤمنان ت از دنیا رفت و امام حسن و امام حسین ۷2 مانشد آنچه را كه پدرشان 
دیده بود» ديدند. و هنگام وفات امام حسن ‏ امام حسین 2 مثل همین را دید و پیامبر و امام 
على ننه را دید كه به همراه ملائکه آمده‌اند. و هنكام شهادت امام حسين تة امام سجاد کا 
مثل همین را رؤيت نمود به همراه پیامبر و حضرت على و امام حسن ۶ و مشایعت ملائکه» 
و وقت شهادت امام سجاد 2 - امام باقر مانند همین را مشاهده کرد به همراه پیامبر و 
حضرت على و امام حسن و امام حسین 92 و مشایعت ملائکه» و موقع شهادت امام باقر ګت 


.١‏ الخرانج و الجرانح: ۲ مدینة المعاجز: ۴۷/۳ ح۱۳ ينابيع المعاجز ٩۱۵۸:‏ البحار: ۲ ۱۳2 و ۲۸۹/۲۷ ح۳: 
تفسیر ور اللفلین: ٩۱۱۰/۵‏ نوار البهٔة:۴۹. 
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يخي سشہ 
امام صادق* مثل همین را ديد به همراه پیامبر و حضرت على و امام حسن و امام حسین و 
امام سجاد ## و همراهی ملائكه؛ و هنكام شهادت امام صادق ا امام كاظم ۶* همین كونه 
مشاهده فرمود» و همین طور است تا آخر. 


Scanned by ۲ 


7 

۴ 
nrt 

خواندن و نوشتن رسول خدا#ة 


باب في أن َسُولٌ اش٭× كان يقرأ وَيَكْتَبُ یل يسان 


7y 
۳۳۹ 


رسول خدا فك به مر زا ا ا 
6 ڪا 7 


سا 


3 4“ < 2.8 0 7 
رعسم رها و ان شون اش مي اي الأمّي؟ قَال: تَا 


2ھ 


ول اش ؟ قَالَ: کٹ که : جلت فاك يَرْعْمُونَ الہ شتی اللٔی المي لالہ تب 
ال د: لو عله لاه أنى يَكُونُ َك و ابا و تعالى یو ع سم 
يي بت في ال سوه منهم ینوا عَلَيْهِْ آياته مُرْكهمْ وَيُعلَمهمُ اکتا 

مم 2 لیخ ما لابخ و الق ان رول افیف بوم 
ا یں از بعلا وَ ی سانا و إا سمي الي له گان ینغ مک و کا له ات 


ع 
۳ 


۳ مَنْ شا ره )۲( )۳ 
نشری, و کیت تول اف رو جَلٌ: «شنذر ام القُرى و من حَزفا» 


.٩۲ :)۶( الجمعه (۶۲): ,۲ ۲. الأنعام‎ .١ 
التفسير الصافی: ۲۴۲/۲ البجار:‎ ٩۱۹۹/۱ علل الشرايع: ۱۲۴/۱ ح١ معاني الأخبا :۵۳ ح ال ختصاص:۱۲۶۳المناقب‎ ۳ 


۶ ۷۰ تفسیر نور الثقلين: ۷۸/۲ ۲۸۹ و ۳۲۲/۵ ۱۷ 
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جعفر بن محمّد صوفی گوید: از امام جواد ا برسيدم: چرا پیامبرثة را ہامَی؛ نامند؟ فرمود: 
مردم [اهل تسئّن] جه می گویند؟ عرض کردم: می گویند: زيرا قادر نبود چیزی بنویسد. 
فرمود: حلاف واقع گفتەاند خداوند آن‌ها را از درگاه رحمت خود براند» چگونه ممکن 
است در حالی که خداوند در کتاب محکم خود می‌فرماید: «اوست خدایی که در ميان 
عرب ای پیغمبری از خود آن ها برانگیخت تا بر آنان آیات وحی خدا را تلاوت کند و 
آن‌ها را از آلودگی جهل و اخلاق زشت پاک سازد و به آن‌ها قرآن و حكمت بیاموزد- 
جمعه: ٢‏ در حالی که پرورد گار می فرماید: پیغمبر قرآن می‌خواند» پس چطور چیزی را که 
خود به خوبی نمی‌دانست به آن‌ها ياد می‌داد؟ به خدا قسم که رسولش به هفتاد و دو- یا 
فرمود- به هفتاد و سه زبان (تردید از راوی است) می‌خوانده و می‌نوشته است» و از اين رو 
«امّی» نامیده شده چون از اهل مکه بود که نام هاى متعددی دارد» و یک نام آن «ام القرى» 
است. چنان که خدای عرّ و جل می‌فرماید: ذز أمّ الْقُرى؛ قرآن را نازل کردیم تا ال 
مكّه را بترسانی». 
[AYY]‏ ٢۔‏ حَدَكنا عند لله ن عاي عَنْ عَبْدِ لخن بن آي نَجْرانَ» عَنْ بن بْنِ عِمْرَانَ عَنْ ابو عَنْ أي عَبْدِ الله 2ه: 
4 یل عن ول له تاو و تعالیٰ: «و وی ی هدا رن لأَنِْرَكُمْ به و من بَلَعٌ)۔'" 
قَالَ: کل یسان. ۲۱ 
يحيى بن عمر از پدرش نقل کرده» گوید: از امام صادق غا در مورد آیة: «اين قرآن بر من 
وحی شد تا شما و تمام کسانی را که اين قرآن به آن‌ها می‌رسد» بیم دهم (و از مخالفت 
فرمان خدا بترسانم)؛ پرسیدم» فرمود: رسول خدا### به هر زبانی می‌توانستند انذار کنند. 


[AYY]‏ ۳ دنا مدب سین عَنْ ريف بن ساب له عَنِ الْمَضْلٍ بن آي فر عَنْ أبي عَبْدِ اللڈا: 
ا ا a‏ وکا کو و ہے و کہ سے کے ٤‏ ۳ 
نی قول الله عزوجَل : «اجعلني عل خزائِنِ الأزضض إن حفیظ عَِيمٌ4:”" قال: حَفِيظ له ہما 
تحت یدی» عَلِيمٌ یکل لسان. (* 


.۱٩ :)۶( الأنعام‎ ٦ 
۶۵ علل الشریم: ۱۲۵/۱ ح ۳؛ البحار: ۱۳۱/۱۶ ح‎ ۲ 
یوسف (۱۲): ۵ھ‎ ۳ 
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فضل بن ابو قره گوید: امام صادق ا در تفسیر آیة: «مرا به خزینه‌داری مملکت و ضبط 
دارایی کشور منصوب دار که من در حفظ و دارایی و مورد صرف آن دانا و بصیرم» فرمود: 
مقصود یوسف اين بود كه من حافظ آنچه زیر دستم هست بوده؛ و به هر زبانی آ گاه و عالم 


می‌باشم. 


7 
7 
2 e 


]۸۳٤[‏ - حَدَنا عبد الله بْنُ مه عن اَن بن مُوسَى الشاب عَنْ َل بْنِ أشباط أو غَيْرِِقَالَ: 
قلث لأبي جَمْقَر: نلاس يَرْعْمُونَ أن سول اله جد يَكُنْ یکشت و لا يقرا 
َقَالَ: كَذَبُوا له الله آنی ذَلِكَ و ذ َال الله: ھُو الَّذِي بَحَتَ في الْأَمَيّينَ زسولا مهم یلوا 
عَلَيهمْآياتهِوَيَُكيهمْ وَيُعَلَمْهُمُ الکتاب وَالحِكْمَة وَإِنْ كاثوا ین قبل نی لا مُبین). 
َيون آن مهم الکتاب و اة و لیس مین أن یرو لا يكْدُبَ. 
َالَ: لث: یم سمي الب الأمّي؟ ال: سب إل مك و يك ول لله عر و جلّ: لذ رم 
مر و من حوفای الْریٰ مه تذل أي لت ۱۱ 
على بن اسباط يا دیگری گوید: به امام بافرت* عرض کردم: مردم گمان می کنند رسول 
خدا 2 قادر نود جیزی بنویسند و بخوانند. 
حضرت فرمود: دروغ گفته‌اند[ خلاف واقع كفتهاند]» خداوند آن‌ها را از درگاه رحمت خود 
براند» چگونه ممکن است در حالی که خداوند در کتاب محکم خود می‌فرماید: «اوست 
خدایی که در ميان عرب امّی؛ پیغمبری از خود آن ها برانگیخت تا بر آنان آیات وحی خدا 
را تلاوت کند و آن‌ها را از آلودگی جهل و اخلاق زشت پاک سازد و به آن‌ها قرآن و 
حکمت باموزد- جمعه: ۲ در حالی که پروردگار می‌فرماید: پیغمبر قرآن می‌خواند» بس 
چطور چیزی را که خود به خوبی نمی‌دانست به آن‌ها ياد می‌داد؟ و فرمود: [از این رو «امّی» 
نامیده شده] چون نسبت به مگه داشتند و آن قول خداوند عزوجل است که می‌فرماید: 
«لتنذر آم القُرى؛ قرآن را نازل كرديم تا اهل مكّه را بترسانی- انعام:۹۲؛. ہام القرى؛ همان 
مه است: و به خاطر ان پیامبر «امّی» ناميده شدند. 


وس و وو مر مک و د و دي م ۰ ی وا ےم ۰ ۰ رد 7 .12 
[Ao]‏ 5 کت الس بر عل عَنْ نع بن هلال عَنْ لب بن اوه عن ع لوحن بن الحجاج قال: ال ابو 


.۳۲۳/۲ ح ۱۲ البحار: ۶ ح۷۱ کشف اللشام:‎ ٠۲۵/١ علل الشرایع:‎ .١ 
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عبد الله كة: 
3 کی و و نف : کر ےہ 3مھ (۱) 
إن التب × گان يَقرَأ و ب کب و يقرا ما [یکتبه." 
عبد الرحمان بن حجَاج گوید: امام صادق کا فرمود: پیامبر :2 می‌خواند و می‌نوشت و آنچه 


۳ Fz ۶ البحار:‎ ۱ 
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سای 
کی 
3 فا 
ع ۵ و 
ره 
برتری امير المومنین ** بر پیامبران اولو العزم 


باب نی مر وین و أولي العَزمع ام آغلم؟ 

تا ت ا فا بس لم کدامیک سم 
[ATT]‏ ۱ تدا تال مت ون ید ال لی أبُو عَبٍّ الله : 
ی كن ْء ول الشَّيعَةٌ في چیسی وَمُوسیٰ و أميرالمُؤْمِِنَ :۴ قُلْتٌ: يَقَولُونَ إن عیسی و مُوسی نا 
نْضَلُ ِن ایر انژینین». ال: فَقَالَ: عم اَي اومن قَدْ عَلِمَ ما عَلِمَ سول اللہ؟ 
لت تم لین اون عل أول لین رل اعدا 
ال آبو عَبْدِ اشت: قَخاصَمَهُمْ باب الله. ال قلث: هرید وحن 
کل تما لُوسیٰ: وو گتبنا لَه في اواج ین کل يم مھا" وی یم 
ی یی شی 7 الي تون فيه" د ل 


۳۹۹ 


ےا 
Gn‏ 


.١‏ الاعراف (۷): ۱۴۵؛ و آيه جنين است: وو کیا له فى الالواج من گل شی» مَوْعظة وَ تَفْصيلًا». 


۲. الزخرف (۴۳): ۶۳. 
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1 ان کت 


عبد الله بن ولید گوید: امام صادق عا به من فرمود: نظر شیعیان در بارۂ حضرت عیسی و 
موسی و [امامتان] او المؤمنین ا جيست؟ عرض كردم: اعتقاد دارند كه عيسى و موسى نانك 
از امیر المؤمني نغ برترند. فرمود: آیا نمی‌دانند که امیر المزمنین ا به تحقيق می‌داند آنجه را 
رسول خداءت می‌دانست؟ 
عرض کردم: آری؛ ولیکن ايشان هيج کسی را ب بر اولو العزم مقلام نمی‌دارند. حضرت 
فرمود: با قرآن با ايشان استدلال نما. گوید: عرض کردم: در کجای قرآن آمده تا استدلال 
کنم؟ فرمود: خداوند تبارك و تعالی دربارة موسی ۹ فرموده: ہو برای او در آن لوح‌ها از 
ه ركونه پندی چیزی نوشتیم- اعراف: ۱۴۵ و برای همه چیز نوشته نشده است. و دربارة 
عیسی نه فرموده: ہو تا برخی از آنچه را که در باره آن اختلاف می كنيد برایتان بیان کنم- 
زخرف: ۸۶۳ و خداوند دربارة محمد 22۶ فرموده: ہو تو را گواه بر آنان قرار می‌دهیم! و ما 
این کتاب را بر تو نازل کردیم که بیانگر همه چیز است». [و امیر المؤمنين ** نيز دارای همان 
علم حضرت رسول :2 می باشند]. 

[AYY]‏ ۲ - دا عل ب مخت بن صفیه عَنْ دان بن مد بن نویه عَنْ عَبْدِ الله بن عي الا 
عن شل ن ا جاج عن پوئ عن تین ناه عَنْ آي عبد اه قال: 
إن له علق أو لعزم ِن رل و تشه الب ور تا عِلْمَهُمْ و سا و فصلا هی 
علیهن و عا م سول اند ما[ یلوا و عَلَمَنا لح السو لو عِلْمَهُهْ © 
حسین بن علوان گوید: امام صادق ۹2 فرمود: : خداوند انبیای اولو العزم را آفرید و آن‌ها را به 
علم امتیاز بخشید و علم آن‌ها را به ما به ارث داد و ما را بر آن‌ها به علم خودشان و علم 
رسول داي مزیّت بخشید» آن چیزهائی که آن‌ها نمی‌دانستند. ما هم علم پیامبر نو هم 
علم آن‌ها را داریم. 


[۸۳۸] ۳ دنا محمد بن تی بن عبَيْدٍ هن مد بن عَمْروِء عَنْ عَيْدِ لله بن الْوَلِيدٍ الان م قَالَ: تال ل ابر 


ت 
م“ 


جعفرة: 


۸٩ :)۱۶( النحل‎ .١ 
۰۲۵۸2 ۲ الفصول المهمه: ۱ ۵۴۸2+ البحار: ۵ ۱۳؛نفسیر ور التقلین:‎ ۲ 


٣۳‏ البحار: ١۷‏ ۲۳ و 1۹۴/۶ ح۱ 
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يا عَبْدَ الله! ما تقو الشّيعَةٌ نيع وَ مُوسیٰ و یس :تڈ؟ قال: قَلتٌ: جلت داك وَعَن أي 
حالات ي تَسأني؟ قَالَ: سالك عن الیم E‏ ضر 00 

قَال: كُلْتُ: : جملت فداك تما عی اقول فیهم؟ كه ل: هُو وَ الله أَغلم مِنْهاء ثم قال: يا عَبْدَ الله! أ 
یس ی ول مار شول يى اْیلم؟ 3 1 
ال: كُلْتُ: بل قال: َخاصِمْهُمْ نیب کال 7 سے ال لوس =: وو بنا لَه في 
الوا مِن کل تیه ناغما آنه 21 ین له الْأمرَ کله و ال الله یار و تعال وک ح: وو 
چنا يك عل هژّلاء شهیدا و تن ی ا 0 بی 

عبد الله بن ولید گوید: امام باقر به من فرمود: ای عبدالله! شیعیان دربارة حضرت عیسی و 
موسى ننه و [امامتان] أمير المؤمنين2* جه می گویند؟ 

گوید: عرض كردم: فدايت گردم؛ از كدام یک از حالات ايشان می‌فرمایید؟ 

فرمود: در مورد علم ايشان» وگرنه در برترى مساويند. 

عرض كردم: فدایت گردم» جه توقع مىرود در مورد ایشان بگویم؟ 

فرمود: به خدا امير المؤمنين لله داناتر از آن‌ها بود» آنگاه فرمود: اى عبد الله! آيا آنها 
نمی گویند كه آنچه از دانش برای رسول دا است» برای على که نيز می‌باشد؟ 

عرض كردم: آری» حضرت فرمود: با قرآن با ايشان استدلال نماء خداوند تباركك و تعالى 
دربارة موسى 2 فرموده: ہو برای او در آن لوحها از هركونه بندى جيزى نوشتیم- اعراف: 
۵ و از این آیه دانستيم [من در آيه به معناى بعض است] كه براى او همه جيز بيان نشده 
است. و خداوند تبارک و تعالی دربار؛ مح ةع فرموده: تو تورا گواه بر آنان قرار 
می‌دهیم! و ما این کتاب را بر تو نازل كرديم که بیانگر همه چیز است». 


[۸۳۹] 4 حَدَتنا إشماعیل ب شَُیْب» عَنْ مب انتاصل عَنْ بَمْضٍ رجالهقال: قال بو عَبْدِ لهك لِرَّجُلٍ: 


سے و دون ال اطع قال ال جْلْ: ما تعن بایان رَسُولِ الله؟ 
سس تر رب 2٩‏ 


َقَالَ: جلم اي ده بآشری و آزعی الله إلى ید قح ند مَل 
ال له لرَّجُلٌ: َل اغلم از نش الانبياء؟ مرو عبات إلى بَمْضٍ أَضْحَابهِ تال إن اله 


۲۵۷ ۶۸/۲ القصص للجزاثری:۳۱۵٩ تفسير نور التقلین:‎ ٩۴۲ البحار: ۲۴۲/۱۳ ح‎ ١ 
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۰ || - 
۵۳۸ پضاش الدرجات 


سر ناسون و وت و 
می‌مکید و آب نهر بزرگ را رها می کنید. 

آن مرد گفت: ای فرزند رسول خدا! منظور شما از این حرف چیست؟ 

فرمود: علم پیامبر 23 علم تمام پیامبران است و خدا به او وحی کرد و حضرت محمد خد آن 
را در اختیار على ** گذاشت 

عرض کرد: على 2* داناتر است يا بعضی از انبياء؟ حضرت به یکی از ياران خود نگاه کرده 
فرمود: خدا كوش دل هر که را بخواهد باز می کندہ من می گویم پیامبر 6ٹ تسام علوم را در 
اختیار على ۶+ گذاشت او می كويد على ل داناتر است يا بعضی از انبیاء!! ۳٩‏ 


ولا 5 و هم نے 


[۸6۰] ١ه‏ عَدَتَنا لب مد بن سي عَنْ نداق بن شین الْيْدابْرریٔ: عن عَبْي الله بن مد الان عَنْ تنیع 
بن ا جاج عن یوش عَنِ سین طُلوانء عن آي عَبْدِ اف قال: 
اله ق اولي ازم یی الژشلِ و تسم ْم و آزرکا عِلْمَهُمْ و تسا عَلَيْهم في عِلْيهمْ؛ 
7 م سول اند تا لإيَعْلَمُواء »و عَلَّمَنا یلم ول و عِلْمَهُه و امنا یمین شِيعَتِنا ينا أمُصَلْهُمْ این ما 
کا ییا معنا ۳ 
حسین بن علوان گوید: امام صادق عة فرمود: خداوند پیامبران اولو العزم را آفرید و آن‌ها را 
به دانش برتری بخشید و علم آن‌ها را به ما به ارث داد و ما را بر آن‌ها به علم خودشان و 
علم رسول خدا*ة< مزيّت بخشید» آن چیزهائی که آن‌ها نمی دانستند. ما هم علم پیامبر و هم 
علم آن‌ها را داریمء و امینان شیعیان ماء از ايشان برترند و شیعیان ما هم با ما می‌باشند, 


۳ 
000 


[۸۶۱] دنا خد بن مد عَنِ اي عَنْ رَجُلٍ من الْكُوفِينَ عَنْ مد بن عَمْرِوه عَنْ عَبْدِ الله بن ید 


۱ البحار: ۱۹۵/۲۶ ح ۳٩مستدرك‏ سفینة البحار: ۳۳۵/۷. 

۲ مقصود از مکیدن رطوبت اينست که علومی که در دست ابو حنیفه و امثالش می‌باشد که از راه قياس و اجتهاد و آراء و 
افکار خود به دست آورده‌اند» مانند رطوبت و نمی است که در گودالی باقی مانده و منبع و سرچشمه ندارد و پیروان ایشان 
با عشق و علاقه فراوانی مانند عشق و علاقه طفل بپستان مادر برای ياد گرفتن آن‌ها می کوشند ولی علوم ما را که از نظر 
اتصالش به اقیانوس علم خدا مانند نهری بز رگ در جريانست رها می کنند. (علامه مصطفوی) 

۲ الفصول المهمة: ۱ ینابیع المعا ج ز:۳۸؛ البحار: ۱۴۵/۱۷ ۰۳۳ 
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جزه پنجم ۵۳۹ 


قَالَ: قَالَ نے نی 


ما یگ اضحابك نآ ال و وی و موسیعه یلم ال قَلت: ما یعون عَلْ 
أولي الْمَرْمٍ أحَد حدا. كَالَ: : ما نلک ز حاجَجْتَهُمْ باب الله جح 


ا 8 2 وم > 
قَال: قلت: و این هَذَاِفِ تاب الل؟ 


ّ۔ 


قَالَ: إِنَّ الله ال في ُوسیٰ تہ: ور کت في الأواج بن عل تیم زیت ون كل 


شیء و قال في عیسی ته: ور لین لَڪ بَعْضَ الي لفون فبه فيه و ايقل كل َيْءِ وَ 


ال نی صاحبکم: گنی بالله هيدا بَيْني وَبَيْنَكُمْ و من عِنْدَهُ عِلْمُ اتاب“ ^“ 

عبد الله بن ولید گوید: امام صادی 2 فرمود: اصحاب تو [شیعیان] دربار؛ دانایی حضرت 
عيسى و موسى شت و [امامتان] أمير المؤمنين عا جه می گوبند؟ 
گوید: عرض کردم: ايشان هيج کسی را بر اولو العزم مقدّم نمىدارند. 
حضرت فرمود: با قر آن با ايشان استدلال نما. 
گوید: عرض کردم: در کجای قرآن آمده تا استدلال کنم؟ 
فرمود: خداوند دربارة موسی تہ فرموده: او برای او در آن لوح‌ها از هرگونه پندی چیزی 
نوشتیم- اعراف: ۱۴۵ و برای او همه چیز نوشته نشده است. و دربار؛ عیسی عة فرموده: هو تا 
برخی از آنچه را که دربار؛ آن اختلاف می كنيد برايتان بیان كنم- زخرف: ۸۶۳ و نفرمود 
همه آنچه راء و خداوند دربارۂ صاحب شما [پیامبر و اهل بیت 22] فرموده: «کافی است که 
خداوند. و کسی که علم کتاب (و آگاهی بر تمام قرآن) نزد اوست. ميان من و شما گواه 
باشند». 


.۱۴۵ :)۷( الاعراف‎ .١ 

۲ الزخرف (۴۳): ۶۳ 

۰۴۳ :)۱۳( الرعد‎ ٣ 

؛. البحار: ۲۴۵/۱۴ ۲۳ و 2۴۳۳/۳۵ ۱۴ القصص للجزانری:۴۶۲. 


Scanned by ۴۲ 
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lll 


کے YF‏ 
کے خر کت 
E‏ 3 
ہت 


برتری اهل بیت ۶# بر حضرت موسى و خضر ۳ 


باب في لام نَم أذ فضل من مُوسی و اضر ده 
اهل بيت ۷2 از حضرت موسى و خضر ےڈ برترند 


١ 73‏ عَدَتنا مد بن الحمْسَيْنء عَن خد بن آي بشرہ عَنْ كير بن آي ران قال: قال ابو جَعْمَرٍ2*: 
یں ۲ و کے سے لی هو ہے ال و یا ہے كنم ا ھا م س 
لَقَدْ سَالَ مُوسَى العا اة یک عِنْدَهُ جَوابها و لذ سَألَ الما م مُوسى مَْالة يكن عنده 


>. وه و ور م و ۰ کی فش 2 ی 22 ٤‏ سا 3 
جوایها وَلَوْ كُنْتُ ينها لا برت کل اد منیا بجواب ماله و لها عَنْ مسْالَةٍ لا بَكُونٔ 


نا جوا 
ابو عمران گوید: امام باقر فرمود: موسی ا از عالم (خضر) سؤالى را کرد كه خودش 
جواب آن را نمی‌دانست» عالم نیز از موسی ** سؤالى کرد كه خودش جواب آن را 
نمی‌دانست اگر بين آن دو بودم از جواب مسأله به هر دو اطلاع می دادم و سؤالى از آن دو 
می کردم که هيج کدام جوابش را نمی‌دانستند. 


0) 


[۸۶۳] ۲ دک مد بر ا لين عَنْ عُمْانَ ن عیسیٰ, عَن ابن مُنگان عَنْ سَدِيرِه عَنْ أبي جَعْمَر كه قَالَ: 
ہس رو مر 3S‏ 


می و E‏ مو تو کو م او ۳ 
لا ی مُوسّی العا کلم و ساءَلَه تَر ال خطاف يَصْفَر و يََْفِعْ في السّماء و تغل في الببحر» 


۱ الخرائج و الجرائح: ۷۲ البحار: ۱۹۵/۲۶ ؟. 


Scanned by CamScanner 


ا و د ۵۴۱ 


ال العا وسی: أتَذْرِي ما يمول هَذَا خطانث؟ قال: و ما يَقُولٌ؟ ال يَقُولٌ: و رت الكَاء و 
ب فازض ما فان تلع ماري ين ی : ال آبو 
جَعْفَ : أما لو كُنتٌ ت عِنْدَهُما نها عَنْ مَسألَةِ لایکون عنما فيا عِلع. + )0( 

ی رای امام باقر * فرمود: : وقتی موسى با خضر ملاقات كرد و از او سؤال كرد جشمش 
به چلچله‌ای افتاد که به آسمان بالا می‌رود و به طرف دريا پائین می آید؛ خضر به موسی 
گفت: : می‌دانی اين چلچله جه می گوید؟ پرسید جه می گوید؟ خضر جواب داد: می گوید: 
قسم به پرورد گار آسمان و زمین» علم شما در مقابل علم پرورد گارتان مانند همین مقدار 
آب که با منقارم از دریا می‌گیرم نسبت به دریا است. 

سدير گوید: امام باقر ا فرمود: اگر من نزد آن دو می‌بودم سؤالى از آن‌ها می كردم که هيج 
كدام جوابش را نمی‌دانستند. 


[٤٤ع۸]‏ ”_عَدَّتنا إِنْراهِيمُ بن إشحاقٌ؛ عَنْ عَبٍّ الله بن ماد ده عَنْ سيف الا قَالَ: 
كُنا ند يب اش و تن جماعةٌ ني الجر :و رب هَذِهِ الب و رت عَلِو الْكَعَْةِ كَلاتٌ 
مزا ز گنت بب موسئ و تلایا ناغم نها و انبأ بها لبس في ابی ° 
سیف تمّار گوید: با جماعتی از شیعیان در حجر اسماعیل خدمت امام صادق ا بودیم 
حضرت سه مرتبه فرمود: به پرورد گار اين ساختمان» به پروردگار اين کعبه» اگر من با 
موسی و خضر نب می‌بودم به آن‌ها خبر می‌دادم که من از آن‌ها داناترم و چیزی را که نزد 
آن‌ها نبود» به ايشان گزارش می‌دادم. 

[۵٤ع۸]‏ 4 عَدَّتنا ووت لتو + اه و وو و عَن ا لسن بن سَعِيدٍ 
قَالَ: :و حون جيبعاًعنْبَْض آضحایته عَنْ عب الله بن تماد عَنْ سیف التَيَار قَالَ: 
کنا مع آي عَبْ انت نی ار ال لب ع ات من ور و فا لیس قاحسا موں 
ققال: وت لو وت زاب ز5 ت رسن دار اشم ال یلم 


.۳۶۷/۱۰۸ القصص الراوندی: ۰ ۱۷۱2؛البجار: ۱۹۶/۲۶ ح۵ و‎ .١ 
البحار: ۶ ح۶‎ ۲ 


۳ الكافى: ۲۶۰/۱ ح۱٩؛دلائل‏ الامامه :۲۸۰ ٩۲۱۸‏ المحتضر: ٩۱۱۴‏ بنابیع المعاج ز ٩۳۸:‏ البحار: ۶ 
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۷۲ن بصائر الدر جات 
پد سے ت ی سس جج ص 
سیف تمار گوید: با جماعتى از شيعيان در حجر اسماعيل خدمت امام صادق ا بودیم 
خا تا فرمود: یا جاسوسی مزاقب ماست؟ سا به راتت و چنپ نگاه کردی و کسی‌را 
سو و و او وی کر این سم ود ور گار ایی اتات :گر نويا 
موسی و خضر تا می‌بودم به آن‌ها خبر می‌دادم که من از آن‌ها داناترم و چیزی را که نزد 
آن‌ها نبود به ابشان گزارش می‌دادم. (۱ 
]۸٤٦[‏ ٥۔حَدَتَا‏ یادن لادء عَنْ مد نا اي عَنْ آي عَنْ يبر قال: 
گنت آنا و و یر و بت اراو و داهن كدر رفن یس أي عبد اٹ فرع الا 
هو مُغْطَ سب ق اح بلس قال: يا عَجَباه لأفوام يَْعْمُونَ ان نا نَعْلَمُ | ليت مايَعْلَمُ الْعَيْبَ بت الا ال 
۰ 0 07 ہک ۰ TP‏ ہی با و کی 7 
تفت زب جارتي لائ هر يا عینث نی یوت الذار هِي. 


0 ع 


تال سییز: ته آن گام عن تیه و صار في نله و اغلنث لت آتا و ابو بير و یر و نا 
له یر د سا ول کنو كذا نی نر حاوی و تح تشم أك تلع لہا ۲ 


1 


او لا تنب إلى علم الْمَيْبِ. 
: قَقَالَ لي: يا سَدِيرُ! 11 ترا القرآن؟ َا: قلتٌ: بل. 
ال ب يحب حنيك «قال الَذِي عِنْدَهُ یلم مِنَ الکتاب أَنَا آتِيِكَ 


۶ 


۰ 
- سے 


آن يرد إلَيِكَ طرْفُكَ4.”" قال: كُلْتُ: جلت فِدَاكَ قذ َرَآتُ. 

قَالَ: ال هل عَرَفْتَ الرَّجُلَ و ل عَلِمْتَ ما کانمن من عم الکتاب؟ كَالَ: قلت: خن أَنْهَمْ. 
الَ: گذژ قطروین لدج في ابش الْأحْضَرء ایکون لت ین عم الْکِتاب. قال: كُلْتُ: جلت 
فذاق ماألْ مد 1 


.١‏ علامة مجلسی کلت در شرح اين روایت گوید: اگر اشکال شود که چگونه امام که از گذشته و آینده اطلاع دارد در باره 
جاسوس از اصحابش می‌پرسد جواب گوئیم كه در سابق گفتیم که امام مكلف يست که به چنین علمی عمل کند و يايد 
در ظاهر طبق تقيه رفتار کند و یا آنکه امام برای اطلاع از بعضی مطالب محتاج به مراجعه کتب و يا توجه به عالم قدس 


است. 


۲. التمل (۲۷): ۴۰ 
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1 


جزء 


2 


يا یر ! هَل وَجَدْتَ فيا َرَت ین کتاب الله عَر و جل: ول گنی بالله هيدا ی و 

بَيَنَكُمْ و من عِنْدَهُ عِلْمُ الكتاب4.”' قال: فلث: قذ ترا یل فداك. 

ال ال من نت لین نابآ م تن ن ال فجاپ؟ ‏ بل مَنْ ن عِنْدهُ عِلم الکتاب 
کله. تال: ما ده ال صذره و َالَ: ْم اتاب و اه کل نكن عنم الاب و اف کل 


تال: فَقَالَ لي: يا سَدِيرٌ! ما اتر هَذًا لسن نه الله هه ٍقالیلم الي أخررك به. 


عندّنا )6 


سدير گوید: من و ابو بصير و یحیای بزاز و داود بن کثیر در مجلس نشسته بودیم که امام 
صادق تا با حالت خشم وارد شد» چون در مسند خويش قرار كرفت فرسود: شگفتا از 
مردمی كه گمان می کنند ما غيب می‌دانیم!! کسی جز خدای عزوجل غيب نمی‌داند. من 
فاص سی مسا وست 
بنھان شده است. 

سدیر گوید: چون حضرت از مجلس برخاست و به منزلش رفت» من و ابو بصیر و ميسّر 
خدمتش رفتيم و عرض كرديم: قربانت گردیم» آنچه در باره کنیزت فرمودی؛ شنيديم و ما 
می دانيم که شما علم زیادی دارید و علم غيب را به شما نسبت ندهیم [؟] حضرت فرمود: 
ای سدیر! مگر تو قرآن را نمی خوانی؟ عرض کردم: چرا. فرمود: در آنجه از کتاب خدای 
عر و جل خوانده‌ای» اين آيه را دیده‌ای: «مردی که به کتاب دانشی دا شت؛ گفت: من آن 
ر | پیش از آنکه چشم به هم زنى نزد تو آورم- نمل: ۰ عرض کردم: قربانت گردم» این 
آیه را خواندهام. فرمود: آن مرد را شناختى و فهمیدی جه اندازه از علم کتاب نزد او بود؟ 
عرض کردم: شما به من خبر دهيد. فرمود: به انداز؛ یک قطره آب؛ نسبت به درياى اخضر 
(بحر محيط). عرض كردم: قربانت گردم؛ جه كم!! 

فرمود: اى سدير! جه بسيار است آن مقدار براى كسى كه خداى عز و جل او را به علمى كه 
اكنون به تو خبر می دھم ثبت نداده است. ای سدير! باز در آنچه از كتاب خداى عز و جل 
خواندهاى اين آيه را ديدهاى: «بگو (اى محمّد) گواه بودن خدا و كسى كه علم كتاب نزد 
اوست ميان من و شما بس است- رعد:۴۳». عرض كردم: قربانت» اين آيه را هم خواندهام. 

© 


.۴۳ :)۱۳( الرعد‎ .١ 
.۲۰۸ البحار: ۶ - الا تفسیر نور اللقلین: ۵۲۲/۲ ح‎ ٩۱۳: الکافی: ۱ ح٣ ينابيع المعاجز‎ ۲ 
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0۴۴ بصائر الارجات 


آنگاه حضرت با دست اشاره به سینه‌اش نمود و فرمود: به خدا تمام علم كتاب نزد ماست» به 
خدا تمام علم كتاب نزد ماست. 
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ا2 
3 ۷ 9 
چ 2 
mr‏ 
اهل بيت :5 مورد خطاب ملک روح 


باب في الأئمةٍ مه اون وَيسْمَمُونَ لسوت و بآیهم صُورة آفظه ین جا 
بات فى الأئمة اعد مخاطبون و يمه عون الوت ت و يَأتِيِهِمْ صُورَة غظم ین جرد 


اهل بيت ۸# [در زياد شدن دانش از جانب مَلَى] مورد خطاب واقع می‌شوند و صداى ايشان را 


ےق و صورتی بزرگتر 2 دا و میکانیل بر ايشان می ‌آید 


RS 202‏ کے موی ہے مس کسر 


ماس یں 


ال قُلْتُ: لین ُماینون ما هُحْ؟ قال: لق اغظم ین جربل و ییکانیل, 00 

ابو بصير گوید: شنیدم امام صادق#* می‌فرمود: بعضی از ما کاملاً مشاهده می کند» و بعضی 
خطور به دلش می شود که چنین و چنان است» و بعضی از ما صدائی می شود مانشد صدای 
زنجیری که ميان طشت بيافتد. عرض کردم آن هائی را که مشاهده می کنند کیستند؟ فرسود: 


.١١ البحار: ۵۰/۲۵ ح‎ ٩۱۵ مالی الطوسی :۴۰۸ ح‎ A 
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۶ن بصائر الدر جات 


آفريدهايست بز رگ تر از جبرئيل و ميكائيل. 
[AEA]‏ ۲ - تاعدب يئن عَنْ زياد الْقَْدِیٌ, عَمَنْ ذَكَرَف مایا قال: 
ار م و 


كُلتٌ: کیّف یراد الإمام؟ فَقَالَ: نا من يڪت في دنه تتا و من من یقت في كَل 


قبه قفا وَمِنَامَنْ 
وی 
زياد قندی از کسی که برایش نقل كرده گوید: به امام صادق* عرض كردم: چکونه برای 
الهام می گردد» و با بعضی صحبت می کنند. 

الخلا رة ES EE‏ ا عَنٍ الْوَلِيدٍ الطانفي. عَنْ أي عَبْد اه قال: 

0 * لئ ۳ . يَْمَعْ با 

اد ما من ينور في لیب و یا من بسمع بأد و ينا تن کت نكت و فصل مُنْ : 
ماس ره ید سے یا Ee‏ خر موی 
ميوت ای و ا پا 


ہے واج مس و 


لته اه رل 
لد اکن بنکث فی یه نما ن ری في نايو و یا تن يمع صو سوت ت مثل صَوْتَ 
ایلع لطس و دنا تن یه صُورٌَ اغظع ین جَریل و یکائیل. © 
ابن ابی حمزه گوید: شنیدم امام صادق ا می فرمود: بعضی از ما مطلب به گوشش می خورد 
و بعضی در خواب می‌بیند و بعضی مانند صدای زنجیر که در طشت می خورد می‌شنود. و 
بعضی از ما صورتی را بز رگ‌تر از جبرئیل و میکائیل می‌بیند. 

o ]۸۵۱[‏ - حَدَّئنا اد ب مه عَن سین بن سهد عَنِ القایم ا هري عن جل عَنْ بي بَصبر قال: ینت 
ا بل اللہ تا به کر 


إنا ثرا لیر ها ول 


ا 2 لد 


لو ۸ نزد لد ما عندنا. 


.١‏ البحار: ۸۸۶ ح۴ 
۲, اليحار: * حاالء 
۳ البحار: ٣)۶‏ حج۲۳. 
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جزء پنجم ۷ن 

الآ ی ر و نه هی ی ی ينا کن ہی کا 
مت و کیت و إن ينا لسن يَسمَعٌ أيه وَفما کم السُلْيِلَةِ فى الطّلتِ. 

قال: فلت لہ : م١‏ الد باء کم بلَلِكَ؟ قال: كا اھ ےر ہے ARÎ‏ 

من ِي ینیم بذل ؟ قال: خلق آغظم من جَبْرَئِيلَ وَ ییکائیل. 

ابو ضیر گو ید: شنیدم امام صادق تا می فرمود: 

جنين نبود آنچه داشتیم پایان می‌یافت. 

ابو بصير گوید: [عرض کردم:] فدایت شوم» جه کسی افزایش را می‌آورد؟ 

فرمود: بعصی مشاهده می کنند و بعضی به دل الهام آن‌ها می‌شود چنین و چنان و بعضی از ما 

با كوش می شنود صدائی مانند صدای زنجیر که در داخل طشت به حرکت درآید. 

عرض کردم: آن شخص کیست؟ فرمود: مخلوقی است بزرككتر از جبرئیل و میکائیل. 
۲ 2 تا سے سی مک خی ار وا تیف ہاو کا ہیں تہ دده 
سَمِعْتٌ آبا عَبْدٍِ ات یمَول: 


برای ما در هر شب و روز افزایش داده اگر 


جک مده وم 7ے ود ا ومن ںہ ںا د ہم a? NEE‏ 

إن منا لمن ینکت نی أنه و إن يمنا لسن رئ في مناه و إن نَا لن يَسْمَُ الضَّوْتٌ یل صوّت 

0 تپ 

ابی حمزہ گوید: شنیدم امام صادق ا می فرمود: بعضى از ما مطلب به گوشش می خورد و 

بعضى در خواب می بیند و بعضى مانند صدای زنجير که در طشت می خورد می‌شنود. 
[۸۵۳] ۷۔ حَدَننا الحسسن بن بن عبد اه عَنْ شس بن شام عَن ان بن اشيم عن له عَن آي بصر 
قل: سَمِعْتٌ بَا عَبْدٍ اللهظة بَنُول: 


0 
3 


از ني الیو انار و و لا آنا راد َد ما عِندنا. تال ابو بَصبر: جُهِلْتٌُ فد من بأيك؛ 
كوفع السّلْسِلَةِ في الطَست. تال: قُلْتُ: جَمَلَنِيَ الله امن ینیم بذال؟ قَال: هو حَلْقٌ کین 
جَبْرَِيلَ و ميكائيل. ۲۱ 
ابو بصیر گوید: شنیدم امام صادق ا می فرمود: برای ما در هر شب و روز افزایش داده اگر 

.۳۳ ۲۷۰/۱۸ البحار:‎ ١ 


۲ لبحار: ۵۵/۲۶ح ۱۱۲. 
٣‏ البحار: ۶ج ۰ 
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۵۴۸ بصاثر الدر جات 
ااا سس _ م 
چنین نبود آنچه داشتیم پایان می یافت. 
ابو بصير گوید: [عرض کردم:] فدایت شوم؛ جه کسی افزایش را می آورد؟ 
فرمود: بعضی مشاهده می کنند و بعضی به دل الهام آن‌ها می شود چنین و چنان و بعضی 
با گوش می‌شنود صدائى مانند صدای زنجیر که در داخل طشت به حر کت درآید. عرض 
کردم: آن شخص کیست؟ فرمود: مخلوقی است بزرگ‌تر از جبرئیل و میکائیل. 


از ما 


[۸۵۶] هعَدَتَنا اي ب یه عن باه عن راز عن مَْمُونٍ داح قَال: 
گان أبُو فّرع عل ریرو و عِنْدَهُ عَِهُعَبْدُ اهب رَد ققال: إن نا مَنْ يَسْمَمٌ الصَّوْتَ و لا 
يَرَى الصُورَةٌ. '" ۱ 
ميمون قداح گوید: امام باقر روى تخت خود نشسته بود و عمويش عبد الله بن زيد نزد 
آن جناب بود فرمود: بعضی از ما صدا را می‌شنود ولى شخص را نمىبيند. 


۱ البحار: ۶ج 
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ny 
2# آشکار شدن جبرئیل, میکائیل و عزرائیل برای اهل بيت‎ 


بَابٌ نی الإمامءة أَنهُ رايا له جنرئیل و یکائیل و مَلِكَ الَوْتِ 


ا یہ شس سين ا 
مت یی ار 


رر 


RE 
حَدَتَنا اه بن جنر عن ححَمَدِبْنِعِيسئ عَن ا لن بن عل عَنْ جَعْفر عَنْ عْمَرَ بن أبَانِ عَنْ مُعتب قال:‎ ١ ]۸۵۵[ 


2 


له ن من کے 9 1 3 ت عات مر ۵ ی رن وھ آپ حر ورو 2 ۳9 
كنت مَحَ أبي عَبْد الله ٭ فجاء يهي حَتى تل مَسْجدا كَانَ يَتَعبَد فیه آبوه وَهُو يُصَيل في وضع 


ین ا جد فا انُصَرَفَ قال: يا مُعَتّبُ! أترئ هَذَا المُوْضِعَ؟ قال: قلْث: نَمَمْ جیلث فدال. 

:ییا أي قاع يُصَلٍ نی هَذّا اکان اد جاءه ْح يَمْيِي حَسَنَ السَّمْتِ فَجَلّسٌ و نا هو 
جایش إِذ جاء جل اتم خسن الهج والح تال ییْخ: ما نیش نیس جا آمزت 
ققاما يَتَسارَانِ و انطَلّقا و توازبا عي كَلَمْ آر شَيتا. قال آي: يا بيّ! هَل ریت الب و صاچبه؟ 


معد گوید: با امام صادق ا بودم آمد تا وارد مسجدی شد که پدرش در آنجا عبادت 
می کرد خود آن جناب در یک قسمت مسجد نماز می‌خواند پس از تمام شدن نمازش 
فرمود: معبد! این محل را مىبينى. عرض کردم: آری فدایت شوم. 


۱ الخرائج و الجرائح: ۸۵٩/۲‏ البحار: ۳۵۸/۲۶ ۲۴. 
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۵۵۰ بصائر الدرجات 


فرمود: پدرم همین جا نماز می‌خواند که پیرمرد خوش قیافه‌ای خدمت ايشان رسید و 
نشست. در همان بين مرد دیگری گندمگون و خوش صورت و خوش قيافه آمد به پیرمرد 
كفت جه نشته‌ای به تو اين دستور را نداده‌اند» از جای حر کت کردند و با هم پنهانی 
صحبت کردند و رفتند از نظر من پنهان شدند و دیگر چیزی ندیدم. پدرم فرمود: این پیرمرد 
و رفیقش را دیدی؟ عرض کردم: آری پیرمرد که بود و رفیقش جه شخصی بود؟ فرمود: 
پیرمرد ملک الموت؛ و آن کسی هم که آمد جبرئیل بود. 

١ ]۸۵7[‏ عَدَّئنا دب ئي عَن این بن سَعِيدِء عَنْ قَضالَة عَنْ باه عَنْ ژرارةه عَنْ أبي عَبْدٍ الله قال: 
نا أن في دارو ع جات له إذ بل وَجُلُ قاطِبُ الْوَجه قت رنه يث أت مَك الوت قَالَ: 

سے وب یس کر لَك کت با ارت قال: نا آنا اد 
لار و أُعَجْبُھا با را إذ بت تًا قَاک: ال و َبْدٍ افعه: َكَرَت الْبَيْتَ الَّذِي رای أي 

فیه ما زاو یت ما شش من الذار إن یز يكن 
زراره گوید: امام صادق ؛ فرمود: روزی پدرم با كنيز خود در خانه بود که مردی چهره در 
هم كشيده [و ترش رو] آمد» چون او را ديدم دانستم که ملک الموت است. و فرمود: مردی 
ديكر که گشاده‌رو و خوش‌سیما بود آمد و گفت: به تو این دستور را نداده‌اند» امام 
صادق غا می فرماید: در اين حين که من [ماجرا] را برای جاريه می گفتم و او از آنچه من 
دیده بودم تعجّب کرده بود» قبض روح شد. راوی گوید: امام صادقث٭ فرمود: بس آن 
اتاقی که پدرم این ماجرا را در آن دیده بودند از هم فرو ريخت و ای كاش چیزی از خانه 
خراب نمی شد و من آن را نمی‌شکستم. 

[۸۵۷] ۳- دنا ابو مه عَنْ عِمْرانَ بن شوسی» عَنِ ان بن مُعاويةْنِ وب عَنْ محمد بْنِ الْفَضْلِء عَنْ 
حرو بن آباؤ الكلبي: َنَم قال: 


عم 2ه 2 


توَجهْثْ مع آي بل اشع إلى بل ال لاطي لها تصل کمن َصَلَّيْتٌ مَعَهُ قَقَالَ: 
يا مُعَتْبُ! إن صَلَّيْتُ ال ضَيْمَةِ له تع آي الجر ذا ؤم مجلس أي باقن هو يبح إذ 
ال کی ی مويل يبل ایض الرآس لح تلم ی أيه و شاب مُفيِلٌ في اه جاء ال 


ا دازام 


ال و سل على أي وَ اد يد الخ وَكَالَ: قُم فَإنكَ 1 ُؤْمرْ دا ها دبا ین ند أبي قُلْتُ: 


۱ البحار: ۳۵۶/۲۶ ح ۲۵. 
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جزء پنجم ۵۵۱ 


با أبّتِ! مَنْ لالخ و عدا الشابُ؟ فَقَالَ: أئ بي او اه مك الوت و لا جََیلُ © 
معتب گوید: به همراه امام صادق #2 به باغ آن حضرت رفتم؛ وارد باغ كه شد دو ركعت 
نماز خواند و بس از نماز فرمود: یک روز نماز صبح را با بدرم خواندم بعد از نماز بدرم 
مشغول تسبيح شد در اين ميان پیرمردی بلند قامت كه موی سر و ريشش سفيد شده بود آمد 
بر پدرم سلام کرد يشت سر او جوانى آمد و به پدرم سلام كرد. دست بيرمرد را گرفته 
كفت: حركت كن به تو دستور نداده‌اند اینجا بیائی. وقتی هر دو رفتند عرض كردم: پدر 
جان! آن بير مرد و آن جوان كه بود؟ فرمود: به خدا قسم بيرمرد ملک الموت و آن دیگری 
جبرئیل بود. 


۱ البحار: ۶ح 1۶. 


يس 
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کی یج‎ 
r 


الھام شدن آنچه در کتاب و سنّت نيست به امام نئل 


ا ۶ 


ای او ایس سسسب 


١ ]۸۵۸[‏ عَدَّكنا مد ب merr‏ رس ی از 
eS‏ 
هت ع ات لا 7 ر۴ ہے ۳ 2 ا 3 - 0 
كَانَ مه يعمل بکیتاب الله وس یذ ع او الى لیس فى الکتاب ولا 
في انق لَه الله اس فيه إلماماً وَذَّلِكَ و لین العضلای ( 
محمّد بن مسلم گوید: : امام باقر * فرمود: مقو مل فسل یه ان عون و کت 
ان ل ی سی ے آن چیزی نبود 
سيا سوبا ین از مشکلات است. 


۳ 


ال یداب ا و ويد د هلال الحادث NEE‏ 
كلض امه الله ê‏ اما و ی الف ین ولا ” 


۱ البحار: ۱۴۶ 5 
۲ البحار: ۵۵/۲۶ ذح ۱۱۳. 
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جزہ پنجم ۵۵۳ 


محمّد بن مسلم گوید: امام باقر فرمود: حضرت على عمل به کتاب خدا و سنّت 
پیامبر تا می کرد؛ وقتی پیش آمدى می شد که در كتاب و سنّت راجع به آن چیزی نبود 
خداوند به او الهام می کرد به خدا قسم اين از مشکلات است. 

٣ ]۸۲۰[‏ عدتتا عبد الله بن حي عَنِ ان بن عرب عَنِ الْمَلاءِ بن ززین: عَنْ مه بن مُسْلِم عَنْ أي 
مرا قَالَ: 
2 > سم ف او کی کے 1 و ا 3 ۳ 0 7 0 
کان له يَعْمَلِ بككتاب الله و سن نی فَإذَ وَرَدَ عَلَيْه نی حادثٌ و الَذِي لَيْسَ في الکتاب و لا 
نيال مه اه اس إلاما وَذَلِكَ وَ الله مر المُمضلات ° 
ي 4 لله ای | > و دل و الله من العضلات. 
محمّد بن مسلم كويد: امام باقرظة فرمود: حضرت على #* عمل به کتاب خدا و سنّت 
پیامبر تا می كرد وقتی پیش آمدی می شد كه در كتاب و سنت راجع به آن چیزی نبود 
خداوند حقيقت را به او الهام می کرد» به خدا قسم اين از مشكلات است. 


.۱۱۳ ۵۵/۲۶ البحار:‎ .١ 
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سی 
6 
nr‏ 
شناخت اهل بيت 22 از باطن انسان‌ها 
باب نی یمهم يَعْرِفُونَ اضعا وخدیث النفس قبل أن روا به 
اهل بيت ۶# باطن و ضمیر انسانها را می شناسند قبل از این که به به آن‌ها خبر داده شود 
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[A11]‏ ۱ - حَدَئَنِي د بن علي عن عَم مد بن عْمَرٌ عَنْ عمَر بن يزيد قال: 
کات بت ی ا ون ما ہی سے مر وہ عجري نشل 
اغْمڑھا يا عُمَرُ ہہ ی چ ہے .سید ارذث آن آنا رل 
رن نيه تشر سا لاتشألتي في علوي یل عَنْ کي ِي تن أجیك. ۷ 
rT‏ نابور نہد تا سس 
دو ساقش در اضطراب است تصمیم گرفتم بپرسم امامت بعد از شما به كه می رسد. قبل از 


2 رىد »و ۳ 


[AY]‏ ۲ - دقن مد بن ا تین عن قر ن ِبر عن يد ن ِشحاق: ءَ مسر قال: 
۱-4 


حلت َل آي عبات و هو مُضْطَّجِمٌ و وَجْهُهُ زانط معا لي حِينَّ خلت عَلَيه یه: يا عْمَرٌ! 


۶۷/۴۷ ح ۲۱۹ الخرائج والجرائح: ۲ مدينة المعاجز: ۱۳۳۵/۵ البحار:‎ 3١ دلائل الإمامة:‎ .١ 


Scanned by ) ۲ 


جرء پنجم ۵۵۵ 


ا پپپ ی سیک سس سا سس 


اي جا فقعدت اخم , کہ 125 2 : 2: Raa‏ کچھ مو 7 اكد 
غمز رجل؛ فقعدت آغمز رج فقلت في نفيى: السَاعَة له عَنْ عبد الله وَمُوسیٰ: ابا 
: "- 


۳ . E. ج26 م و سس ا‎ E 
E الما فال- فخول وَجْهَهُ ال وَ كَالَ: و اللہ اذن لا‎ 

7 ۴ 
عمر بن يريك گوید: خدمت حضرت صادق تا رسیدم ايشان خوایده بود و صورتش به 
طرف دیوار بود؛ وقتی وارد شدم به من فرمود: عمر! پایم را فشار ده نشستم و پایش را فشار 
دادم و در دل با خود گفتم: حالا راجع به عبد الله [افطح] و موسی می برسم که كدام یک 
از أن دو امام هستند در همین حضرت موقع روی به جانب من نموده فرمود: به خدا من هم 
حالا به تو جواب نمی‌دهم. 


[AY]‏ ۲- خدننا یرام بن هاشم عَنْ أب عَبْدٍ الله اي عن براي بن مک ڪن شهاب بن ند ره قال: 


تا - f‏ ره ۳ ۳ 3 1 ۳ 4 ۰ ٠‏ ۰ سے 
دخلت عل أب عبد اشع و آتا یذ ناله عن السب یرف الماء ین اب قا صِرْتُ عنده 


4 و سی ہے ہہ 1 . A‏ 4 ا بس لی ا 2 
أنييت السأل فنظر إِلّ آبو عَبْدٍ اه تَقَال: يا شهاث! لا باس أن يَغْرفَ انب من الحلبٌ. 
)۳( 9 
شهاب بن عبد ربّه گوید: خدمت امام صادق* رسیدم در حالی كه اراده کرده بودم از آن 
حضرت از جنب يبرسم که آیا می‌تواند از خمره [با دست خود] از خمره آب بردارد. (در 
صورتی که دست وی به منی يا نجاست دیگر آلوده نباشد). چون نزد آن حضرت رسیدم 
سژال خود را فراموش کردم؛ امام صادق# به من نگاه کرده و فرمودند: ای شهاب! هيج 
اشکالی ندارد که شخص جنب از خمره آب بردارد. 

٤ ]۸٦٤[‏ حَدَننا أَخَدَ بن محمد عَنْ بر عَمَنْ زوا عَنْ عُکر بن يزيد قال: 
خلت عم آں عَبْدٍ اعد وہ بط رِجْلَیه و قال: اغمزها یا عم قال: تأضمزت ف تفیی ان 

6 1 ہیں سس a‏ ۱ ہب 5 

له عَن الإمام بَعْدَه قال: فقال لي: يا عْمَرٌ! لا آخبرك عَن الإمام بَمْدِي. 7 
عمر بن يزيد گوید: خدمت حضرت صادق ع رسیدم دو پایشان را دراز کرده بودند و 
فرمود: عمر! پایم را فشار دہ عمر بن يزيد گوید: در دل با خود گفتم: از امام بعدی از 
ایشان سؤال می کنم» حضرت فرمود: ای عمر! [الان] از امام بعدی به تو خبر نمی‌دهم. 


.۱۰ مد يئة المعاجز: ۳۳۵/۵ ۱۶۷۰+ البحار: ۱۳۹/۲۶ ح‎ ٩۲۲۰ دلائل الإمامة للطیری: 0۲۸۰ ح‎ ١ 
البحار: ۰ ج‎ ۲ 
۷ البحار:‎ ٣ 


> 


Scanned by CamScanner 


بصاثر الدرجات 


۵۵۶ 
ل ا دک ہے o a‏ ہب 


poof ١26‏ و و لج ھت aS‏ 2 لے سی و وى هوا اام عل عي ا اھ ا ار اف 
[A0]‏ م عدكنا اه ب ئي ن ا لين بن عیب ڪن ا ين بن برد عن آي عبد لله و عن جَْفْرِ بن 


بر الخترانٍ عَنْ إسَْاعِيلَ بن عَبْدِ اریز قال: قال أبُو عَبْدِ الله غ: 
2 ای وس کے وی ا کو کی یا 
يا إشْماعِيلٌ! ضَعْ لي في الوصا اء قال: قَقَمْتُ قَوَ 
آا اقول فيه كذا و كذا وَ يَدْحُلُ الْتَوَضا يَتَوَضأ؟! 
یا می م RA‏ ہی کہ ۳۰ ۰ سج 5 071 لا مب مش ہے ا 
ال: كَلَمْ يَلْبَثْ آن حرج َقَالَ: یا إشماعِيل! لا رقع البناء قوق طاقيه ینیع اجعلونا لوق و 
ا عون A ê‏ فص ہا o‏ لف او ودف E TENSE‏ 
ولو فیا ما شم فَلَْ تبْلَمُواء فَقَالَ إشماعيل: و كنت أقول إنه و اقول و قول. 
اسماعیل بن عبد العزیز گوید: امام صادی كه به من فرمود: ای اسماعیل! آب برايم در جا بكاه 
وضو بگذان از بای حرکت کرده آب را گذاشتم؛ انام + وارد شد من با خود گفتم: 
دربارة ایشان اعتقادی چنین و چنان دارم او وارد محل وضو مى شود و وضو می گیرد؟ 
جند لحظه‌ای یقت امام آن محل خارج شد و فرمود: اسماعيل! ساختمان را بلندتر از 
مقداری که توان دارد تكن که واژگون و منهدم نی شود ما را مخلوق قرار دهید آنگاه هر 
جه مایلید در فضل ما بكوئيد» و هر گز به گنه مقام نخواهید رسید. اسماعیل می گوید: من 


مھ د له وال فَدَخَلَ قَالّ* ۳ لت في تفیی: 


معتقد به خدائی آن جناب بودم. 


م ۱۶۶ ھھ سے IoC,”‏ ۳ ۰ ۰ ۳ 0 کے وی 9 ٠‏ م خا ےک 
سین 
الشيعة 


١‏ لت عل آي جر قسألني ما عِنْدَكَ ین أحاويثٍ الشيعةٍ. 
:و نيي نها شیا كير قذ تفت أن ود ها نارا ثم خرقها. 
:و ها ما لت یٹھاء تَحَطَرٌ عل بلي لو تال :ما گان عِلْمْ الْسلايكةِ عَبْثٗ 
قاک: أ لفیا من يُفْسِدُ فا و نك الماع . 
زراره گوید: نزد امام باقر ٭ رفتی فرمود: از اخبار شيعه جه چیزهایی داری؟ 

عرض کردم: نزد من از احادیث شيعه مقدار زیادی هست» و من می خواستم آتشی بیفروزم؛ 


و همه را در آتش بسوزانم. 
فرمود: تا آنچه را به نظرت درست نمی آید به من بخش» در اینجا به ياد احادیث مربوط به 


.١‏ اليحار: ۵ ٩2‏ و 2۸/۴۷ ح۱۵. 
5 البقره (۲): ۳۰ 
۳ سیر العیاشی: ۳۲/۱ ح ۹؛البحار: ۲۸۲/۲۵ ح18. 
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آدم افتادم» امام باقر ع فرمود: ملائكه جه اطلاعی از خلقت آدم داشتند» که گفتند: 
«می‌خواهی آدم را بیافرینی تا در زمين فساد کند و خونریزی نمایدسقره:4۳۰. 


[AY]‏ ۷ تابن یه عَن عل بن الگ عَنْ مر رَ بْنِ یزید قال: 
۶ و ۳ + له 


نٹ عند آي اسع قور لد ققال: إل + 2 ا جَعَلتٌ عَلیٰ لاب عقف 


ن 
فَقلت في تفيي: ما با مر ال و الصّلٍَ لا قال: َنَظَرَ إِلّ فَقَال: عتاین الب 

س2س فا یس لف و و دَق ناش و يحل عل يُفْبَل وله رد 
ای 
عمیر بن يزيد گوید: خدمت حضرت رضائة بودم که از محمد ابن جعفر (عموی حضرت) 
سخن به ميان آورد و فرمود: من با خود عهد کرده‌ام که در زیر یک سقف با وی جلوس 
نکنم. راوی گوید: من با خود گفتم این شخص ما را به نیکی كردن به ارحام امر می کند و 
خود با عمویش چنین رفتاری دارد. در اين هنكام امام 3 به من نگریست و فرمود: اين قطع 
ارتباط خود صله ارحام است؛ محمّد هر كاه نزد من بيايد مردم او را تصدیق خواهند کرد؛ و 
هر كاه نزد من نيايد و من نزد وسو سه او را نخواهند پذیرفت. 

۳ و 2 9 A r‏ ۰ 
ملك عر لی هی نآ قعل نر تم و و مصنعه له في وم 
ید لفق ټیب عل سي من داي كقال: ینم و الله الي لا إل إلا 
هی الرجل المَضل بن نتر شتفي » تی أخصَيْتٌ بضعاً وَ تلائیت مره توص ویک رها و 
ال نا هو ول بَعْدَ وال ۲۳ ١‏ 
هشام بن احمر گوید: خدمت امام صادق ا رسیدم؛ می‌خواستم از آن حضرت دربارة مُفضل 
بن عمر سژال کنم. امام عة در باغ خود به کار اشتغال داشت شت هوا به شدت گرم بود و عرق 


۵ البحار: ۱۶۰/۴۸ ح‎ ٩ عبون أخبار الرضا ا : ۲۴۰/۲ ح‎ .١ 
ره المصنعه: حوضى است كه در آن آب باران جمع می‌شود. . مناسب‌تر برای متن: ١ی ضيعة» است» همان گونه که در کتب‎ 


روایی دیگر چنین است. 
5 ۳ رحال الکشی:۳۲۲ ح۵۸۵؛الغیة للطوسی:۳۳۶؛ الخرانج و الجرائج: ۲ البحار: ۶/۷ ح۷. 


Scanned by CamScanner 


۵۵۸ بصائر الدرجات 
روى صورتش جاری و به سینەاش می‌ریخت. قبل از این که من سوالی كنم فرمود: به خدای 
یکتای بی‌همتا خوب مردی است مفضّل بن عمر جعفی. . شمردم سی و چند مرتبه این سخن 
را تکرار کرده و فرمود: خانواد؛ آن‌ها از پدر و مادر خوب هستند. 

[۸۹۹] 4 عَدَتَنا اخَد بن کیہ عَنْ آبیه مد بن عیسی ام قال: 

ا ا وش هو ِالمَدِيئَِ نال في دار 
زی فَدَحَلْتٗ عَلَْهِ و سَلَمْثُ و دک صَفوانَ و مد ن نان و غَبْرِهما ما قَدْ سَمِعَهُ غَيْر واج 
قَقلث نی تفيي: أسْتَنطِمُهُ عل وکیا ن اک لَه با م ما قال نی هوّلاء ثم رَجَمْتُ إلى تفيي 
َقَلْتُ: من نا حیرض بي مَذا و هه وتزلاي هوَ ألم بها یضته ٠‏ فا لي: يا با َل! لیس 

عل یل اي یخی بُمَجَل وَ قذ کان لايع ین خذعی 0۱ ۱ 

محمّد بن عیسی قمی گوید: امام جوادئة نامه‌ای برایم فرستاد و دستور داده بود که خدمتش 

برسم» ان حضرت در مدینه در منزل بزیع بود وارد شده سلام کردم راجع به صفوان و ابن 

سنان و غير آن‌ها مطالبی فرمود که دیگران نيز شنیده‌اند. با خود گفتم: از آن جناب تقاضای 
لطف و مرحمت نسبت به زكريا بن آدم بکنم شاید از آنچه در بارۂ صفوان و دیگران فرمود 
او سالم بماند. باز به خود ب رگشته گفتم: : من که هستم در اين گونه مسائل اظهار نظر بکنم در 
مقابل آقایم که خود می‌داند وظیفه‌اش چیست چیست برای او تکلیف تعيين نمایم» در اين موقع 
حضرت تسکت امن ای سل ايز سے سے هت ره کے کف کے 
پدرم نموده است. 


[۷۸۷۰. 3 - حَدَئنا علي ن ٍشتایبل. عَن َك بن عرو عن َل ْنِ أشباطٍ اط قا 
ا رع عن ع نے ره ووا ند ہت مع 


سے ہے ] 2 


تمان: و انیا 2 ماه "وی ۳7ئ7 ۳ د 


وت رخ کے 2و و 3 کک او و وی سے 2 و سی رھ 
سنة 4 فقد جوز اَن کی کت و وی ووز أذ وڑی وھ ا ا ا 


1 


۱ رجال الکشی: :۶ ح ٩۱۱۱۵‏ الثاقب فى المناقب: ٩۴۳۸2:‏ البحار : ۶۷۸۵۰ ح۴۵: 
۲ مریم :)۱٩(‏ ۱۲ ۳ یوسف (۱۲): و۲۲ ۴ الأحقاف (۴۶): ۱۵. 
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جزء پتجم ۵۹ 


علی بن اسباط زطی گوید: : امام جوادة را ديدم به طرف من می آید با دقّت به قد و بالای 
آن حضرت نگریستم تا قامت ایشان را برای دوستان خود در مصر تعريف کنم» درا ين 
موقع حضرت سجده رفت و فرمود: خداوند در مورد امامت همان استدلالی را می کند که 
در مورد نبوّت کرده است» خداوند در قرآن می فرمايد: «در کودکی به او حکمت [داوری] 
دادیم - مریم:۱۲» و باز فرموده: «چون به نیرومندی رسید- یوسف:۰۲۲ «و چهل ساله شد- 
احقاف:۱۵» پس رواست که در کودکی: به امام حکمت [داوری] داده شود چنان که 
رواست در سن چهل سالگی به او عطا شود ۲۱ 


[AY1]‏ ۱۱ تابن مهن عل بن اخگم عَنْ بض آضعا 
لك عل أ متي اي ور زط ی کت رز 
لت في تفیی: هذا َر خی اللہ في زَمَاِهِ يُوصِينا باه و به يول نجل ین لبق الق 


عم ص م و 


ال فحَول وَجْهَهُ ال نت : اي سَمِمْتٌ ین الم ان إِذَا فلت لد وتو عَلَنَوَإِنْ 1 
(۳ 


2 ۱ البحار: ۱۰۰/۲۵ ح۱ و ۳۷/۵۰ ح۱. 


۲. علامه مجلسی 2 در بیان اين روایت می فرماید: «باید توجه داشت «لمابَلَمْ ده 4 مطابق قرآن نيبت زیرا این جمله در سه 


أ 7 


جاى قرآن مت: -١‏ در مورد بوسف: : هلما بلع شد ناه ما و علماً)4 ۲ در سوره احقاف: حى |ذابلغ آشده و 
بل آرنمین سه قال رب آززغنی 4. ۳ در قصص داستان موسى م ر لما بل ده و استوی آتیناه حكماً وَعلماً در 
كافى نیز همین طور است ت شاید این تغيير بوسیله روات با نسخه برداران شده. روابت به طريق صحیح آن طرری است که 
عیاشی نقل کردہ كه حضرت جواد ما در آن موقع بنج ماله بود وقتی به قيافة آقا دقیق تی شدم فرمود: خداوند در باره 
امامت همان استدلالی را ... و بعد فرمود: در باره يوسف می فرماید: ون بل ده وَاسْتَوى آتبناه حُکُما و علما4 و 
درباره یحبی می فرماید: فو يناه الحم مب 4. 

امکان دارد که آيه را نقل به معنی فرموده باشد به واسطة اشاره به آية سورۂ بوسف و احقاف؛ خلاصه استدلال اینست که 
خداوند در سوره يوسف می‌فرماید: در لما بل اد َد آتیناء حُكْماً4: «وقتى به كمال رسید». در سوره احقاف مرتبه كمال 
را می‌فرماید: لوب مین س ): هبه چهل سالگی که رسیدہ. گروهی از مفسرین به همین معنی نیز حمل کردہاند در این 
صورت استدلال کامل است ممکن است اشاره به هر سه آيه باشد. 

۳ البحار: ۵۰/۴۸ ۴۳. 
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بصائر الدرجات 


۵۶۰ 
یکی از اصحاب گوید: خدمت موسی بن جعفر 18 رسیدم؛ در حالی که تب داشته و رو به 

دند و : نست به یکی از خویشاوندان خود بد گوئی می‌فرمود. من در دل با خود گن 
و تقو نوت تن فزع زوع ومين است با را رر بد اه وحم وت كنف ری 
این موقع صورت از ديوار بر گردانده فرمود: 


دیوار بو 
اين امام 
نسبت به خويشاوند خويش جنين می گوید. در 
آ8 ی وه خویشاوند كه شنیده‌ای همین است كه من انجام مى دهم زيرا وقتی در باره او 
ججنين گفتم حرفش را باورنخواهند کرت وقتی چنین نگویم بدگونی‌هانی که از من می‌کند 
باور می کنند. 


7 ف و عو 6۳۵ لال قال : 
١١ ]۸۷۲[‏ _حَدَّتَنا د زره کی عن َل بن الحكم قال: عَدّتيي زياد بن أبي الال قال: ای 
2 2 یھ Ae‏ عو يا وڈ > 5 
اخْتَلَفَ الناش فى جابر بْن بريد و آحادیثه و آعاجییهه قال: فلت عَل آي عَبْدِالله*: و آنا آرید 
۰ ہے 8 2 ٠‏ +م + سم > ۴ 2 ھ2 من ا ۳ بت ہے 5 
أنْ اسأله عنه فانتدآي من غير أنْ أَسْالهُ فقال: رَحِمَ الله جابر بْنَّ زد الجعفي كان َصدق 
)۱ 


> ی يو و ۶ 


زياد بن ابی الحلال گوید: مردم دربارۂ جابر بن يزيد و کارهای عجیب و حدیت‌های 
شگفت انگیز او اختلاف داشتند من خدمت حضرت صادق کا رفتم تا از او دربارة جابر 
سؤال کنم. قبل از سؤال فرمود: خداوند رحمت کند جابر بن يزيد جعفی راء راستگو بود 
ولی خدا مغيرة بن سعيد را لعنت کند» دروغ بر ما می‌بست. 


22 
۰ 


قال: 


۱٣ ]۸۷۳[‏ دنا مد ن إِسماعیلء عَنْ مب اگم عَنْ شهاب بن عبد رب 
ای ابا عَيْدِ الدع أسألَهُ اداي فَقَالَ: ان شفت قَسَلْ يا شِهابٌ و ان تفت َناك بها جشت 
71 قُلْتُ: آخمتی جُعِلْتُ فدال. َالَ: جِدْتَ لتنا عن ال يَفْرِفُ الماء مِنَ اب يِالْكُورِ 

لي ينه للا قلت: نَعَمْ. قال: ليس به باس. 

: وَإِنْ شفت سل و ان شفت آخبرتك. قال: قلت له: خبزني. 

ثَالَ: جفت تال عن اسب يلهو و یم یه في الماءِ كَبْلَ آن يَفْسِلها. قلث: و ذاكَ جُملت 

فِدَاكَ. ثَالَ: إذَا دَيَكُنْ آصاب يده عیء قلا باس بذاك سل وَإِنْ شِعْتَ آخنك. قلث: أخياني. 


.١‏ دلائل الامامة:۲۸۱ ح ۱ المناقب //0؟؟ الخرائج و الجرائح: ۱۷۳۳/۲ الثاقب في المناقب :۴۰۳ ٩۳۳۳‏ مدبنة 
المعاجز: ۳۳۹/۵ ح ۱۶۷۳ البحار : ۳۲۷/۴۶ ۶؛ خائمة المستدرك ۱۹۸۷۴. 
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جزہ پنجم ۵۶۱ 


ال: جنت لتسائنی موی مشب یفتیل فیط لماه ین جنیه نی الْإناء أَوْ يَنْضَّحٌ الماءُيِنَ 
وهی لت نَمَمْ جملث ال ك. تال ل: یس لا باس کلب قحل و ان فكت 32 


آخبرشت. ول 


1 جنت يتأن عو لقره رون جر ین آز لا؟ قُلْتُ: تم 

م بحا ل يسيس سي اس 
و روبع ہےر :کا ان ۱ 
كَالَ: الصفْرَةٌ فَتَوَضَأ من وَ كلا غَلَبٌ عَلَيْهِ ره الماء فهر طامه. (0 
شهاب بن عبد ربّه گوید: خدمت حضرت صادق ت رسيدم تا از ایشان سؤالى بككنم؛ فرمود: 
می خواهى بگویم جه سؤال داشتى و گرنه من سؤالت را با جواب آن بگویم. عرض كردم: 
بفرمائيد. 
فرمود: آمدی ببرسى كه شخص جب با كوزه از خمره آب بردارد و آب به دستش بخورد 
چطور است؟ گفتم: همین است. فرمود: اشكالى ندارد؛ باز مايلى سؤال دیگر را بگو و گرنه 
من بگویم. عرض كردم بفرمائيد. فرمود: می خواستی ببرسى كه جنب اگر فراموش كند و 
دست خود را قبل از شستن داخل آب نماید جه صورت دارد؟ اگر از نجاست به دستش 
نرسیده بوده اشکالی ندارد. فرمود: : سوال دیگر را ہگو یا توع ضيح دهم؟ عرض کردم: 
بفرمائید. 
فرمود: می خواستى بپرسی که جنب هنكام غسل قطره‌ای از آب بدنش در ظرف می ریزد يا 
از روی زمین ترشح به داخل ظرف می کند؟ گفتم: صحیح است. فرمود: اشکالی ندارد. باز 
فرمود: می‌خواهی سژال دیگرت را توضیح بدهم. 
عرض کردم: بفرمائید. 
فرمود: من خواستی بپرسی که در كنار گودالی از آب مرداری افتاده می توانم وضو بگیرم يا 
نه؟ در صورتی که مردار بوی آب را تغیر نداده از آن طرف دیگر وضو بگیر باز 
می خواستی بپرسی از آب راكد چاه در صورتی که تغیبر نکرده باشد و به بو نيامده از آن 
وضو بگیرم؟ عرض کردم: تغیبر چگونه است؟ 
فرمود: رنگش زرد شده باشد. هر آبی را كه بگویند زياد است پاک است. 


۱ المنافب: ۲۱۹/۴ البحار: ۶۹/۴۷ ۱۸ و ۱۶/۷۷ ح ۰۴ 
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0۶۲ 


ست ِ- دنا اخ بی حي عن لب الحگم, عَنْ إْراهِيم بن الْمَضْلٍ عَنْ عُمَرَ بن بريد قال: 
اس عسي e E‏ دري 

یئل و ناه ملد نب خوك وج 

مر لس گا ت لیس َل ین وجمي هَدَا بش ٩‏ 

عمر بن يزيد گوید: خدمت امام صادق عا بودم آن جناب در حالت درد و بیماری بود» يشت 
خود را به من نمود و صورت به طرف دیوار کرد با خودم گفتم: نمی دانم از این بیماری 
خوب می‌شود یا نه» نپرسیدم امام بعد از ايشان کیست؛ در همین فکر بودم که امام روی به 
جانب من نمود و فرمود: آن گونه که فکر می كنى نیست: من از این بیماری طوری نمی‌شوم. 


م 


[۸۷۵] 16 حَدَئَنَا ا لسن بن عل عَنْ عْبَيِسِ من عزو عن الین بن شو شی اال قا 
حرجت آنا و یل بن راج و ان المي 4 اک قال: و كان یقول ساد كن إن لي حاجّة إلى 
أي َب انع ری أن اه عنها. ل که لے كك لش کال لنا مد تن من أتى الله بعا 
ال ش ہت 

رز لا و 4 ۳۹ ۰ 

ال فَمَمَرّنا عائِدٌ كَل قمن. قَلنا: ما حاجَتُكَ؟ قَالَ: الذي سَمِعْنا مِنْهُ إن رَجُل لا آطیق الْقِيامَ 
الیل تفت ان أكون مائوما عاونا به اهلك“ 
حسين بن موسی گوید: من و جمیل بن دراج و عائذ احمسی برای انجام حج رفتیم عائذ 
می كفت من سژالی از امام صادق 2 ة دارم که مایلم آن را پپرسم. 
دهد خداوند از او در چیزهای دیگر بازخواستی خواهد کرد. 
ما با چشم اشاره به عائذ کردیم كه سژالت را بگو؛ چیزی نگفت وقتی حرکت کردیم به او 
گفتیم سؤال تو جه بود؟ گفت: جواب آن را شنيدیم» گفت: من نمی‌توانم شب‌زنده‌دار باشم 
و شب‌ها نماز نافله به پای دارم. با خود خیال می کردم از این جهت گناہ کارم و مرا مؤاخذه 
خواهند کرد. 


([۸۷) 7 - حَدَّننا اد بن مه عن مد بن امن ولاو عنم بن عَبْدِ الله ٤‏ ال 


.۲۱ ۷۰/۴۷ مد ینة المعاجز: ۳۴۴/۵ ۱۱۶۷۵ البحار:‎ .١ 
۷۰/۴۷ الخرائج و الجرائح: : ۷۷۲ وسائل الشیعة: ۴عمّ ۴۵۲۹؛ البحار:‎ ٩۲۰ ۲ : التهذ يب‎ ۲ 
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TOG 


2 
2 


111 و > ۳ 0 


بر هت فرب را 
ممم اا :55:77 
نداشتم در مجلس آن حضرت آب طلب كنم. در اين هنكام امام 1۶ آب خواست و مقداری 
از آن را نوشيد و بقيّه را به من مرحمت کرد و فرمود: ای محمّد! بخور كه آب سردى 
است» من آب را گرفته و خوردم. 

[AW]‏ ۱۷ غلك اين مہہ اہ نس سو و رو ودين 
اه عَنِ الْقَضاءِ و الْقَدَر؟ ال شا خلقان ین خن الله وَالله زیڈ نی ال ما بسا وَأرَدْتُ 
أن شال في اَي تتظر رل تقال: يا کیبل! لا أجِيبُكَ في انب 00 
جمیل بن دراج گوید: از امام صادق۶ در مورد قضاء و قدر پرسیدم؛ فرمود: آن دو مخلوق 
از مخلوقات خداوند می‌باشند» و خداوند هر جه بخواهد بر مخلوقات خود می‌افزاید؛ و 
می‌خواستم که از آن حضرت دربار؛ مشيّت سؤال كنم که [قبل از آن] به من نگاه کرده و 
فرمود: ای جمیل! در مورد مشیّت پاسخت را نمی‌دهم. 

[۸۷۸] ۱۸ عَدَّكَنا مد بْنُ اَی عَنْ أي داودَ الق عَنْ عِيسَى ترا عَْ مالك هي ال: 
کنت ين بک ديآ عَڍ اش فَوَضَمْتُ يَدِي عل کي و فلث نی تَفْسِي: : قد" عَظمَكَ الله 24 
َرَفَك فَقَال: : یا مالك ال مر ام يما مب ِليْو, ° 
مالک جُهنى گوید: خدمت امام باقر نشسته بودم» به آن حضرت نگاه می کردم و در دل با 
خود می گفتم: واقعاً خدا تو را بز رگ نموده و شخصیت داده و حجت خود بر مردم نموده. 
به من نگاهی نموده فرمود: مالكك! جربان بز رگ‌تر است از آنچه تو انديشه می كنى. 


5 75 ۳ 
1 


[۸۷۹) ۹ے دكا يَمْقَوبُ بن ريده ۶ عن ان بن عل الْوَْاءِه عَنْ مد بن مرا عَنْ زُرارَة ل قال: E‏ 


ا 
وس وخ 26 و 
حَدّث عَنْ بني إشْرانِيلَ یا رُرارَهُ لا حَرَع. فَقلْتُ: جملث فد في حَدِیثِ الشيمَة ما ہُو ُوَاعغحب 


.١‏ عيون اخبار الرضا ل ۲۲۱/١‏ ح ۳؛المناغب ۴۴۷۳؛البحار: ۳۱/۴۹ذحھ 
۲ مد ينة المعاجز: ۵ ح ۱۶۸۳؛ البحار: ۸۵ ۶۲ 
٣‏ دلائل الإمامة للطبری: ۲۸۲ ح ۲۲۵؛ كشف الغمّة: ۱۱۴۰/۲ البحار: ۱۴۵/۲۵ ۰۱۹ 
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0۶۴ 

ا سسس سس ج د 
1 لت 2 ۶ ےی تی و سی کے کن اھ 82 ا ےَ :ع 

من آحادیثهم؟ ال قأی کیء هُوّ يا زُرارة؟ قال: اختلی من كَلبِي َمَکَفث ساغة لا أذگُر ما 
2 2 ا ا و وی ہو کے او 2 e‏ )0 
آرید قَال: لَعَلكَ تريد التَقِيّة قلت: نعم قال: صدق ہا فإنها حق. 
زراره گوید: امام باق ع فرمود: ای زراره! تو را باکی نیست که از بنى اسرائیل روايت کنی. 
عرض كردم: فدايت گرد در مان احادیت شیعه» عجیب‌ترین احاديث ان کدام است؟ 
آنجه می خواستم را باز كو نکردم» حضرت فرمود: شايد تقيّه را می‌خواهی؛ كفتم: اری؛ 
٠١ ]۸۸۰[‏ حَدَتَنا ابرامیم بن هاشم عَنْ عفان بن عیسی» عَنْ دار العطار عَنْ إِيْراهِيمَ رَقَمَهُ إلى یبر امین له 
لو وَجَذْتُ أحَدا ئِقَة لَبَمَنْتُ مَعَهُ المالّ إل ادا إلى شِيعَةٍ. فقال جل ین اصحابه : 


ت- 
7 عو > 


کے ٤‏ “ده E Il‏ وت 19 
لی مر المؤْمِنِينَ و لافولن له: آنا آذعب به فهو يَئِىَ بي فا 
3 


ََالَ: يا اَی المُؤْمِنِينَ! آنا أذْعَبُ دا الال إلى المَدَائْنَ. قَالَ: 


عنی مد طریق الْكَرْحَةِ. ٩‏ 

امير المؤمنین 2* فرمود: اگر فرد مورد اطمینانی مىيافتم توسّط او مالی را به سوی مدائن 
برای شيعيانم می‌فرستادم. شخصی با خودش گفت: می‌روم و می گویم من می‌توانم اين مال 
را ببرم» وقتی كه گرفتم. راہ کرخه را در پیش می گیرم [و به معاویه ملحق می‌شوم!] با اين 
فکر پیش آن حضرت آمد و گفت: ای امیر مزمنان! من می‌توانم آن مال را سرم. حضرت 
سرش را بلند کرد و فرمود: «از من دور شوء تو راہ کرخه را در پیش می گیری [و به معاویه 


ملحق می شوی]:. 


00 


1١ ]۸۸۱[‏ دنل بْنُ حَسَانَء عَنْ جع بْنِ هارُونَ الزیْاتِ قَالَ: 
e‏ ۰ سے ٣‏ کی تاج 0 وه و 7 00 و کے قرس عن 0 5 
كنت آطوف بِالْكَعْبَةِ رات بَا عَبْدِ اشع ققلت في تفیی: هَذَا ہُو الذي يُتبَعٌ و الذي هُوَ الاسام 


1 


و هر كنا و کنا قال: فا عات بو یی اض وت يده عل پیک ثم أقبل خا و قال: «(ا بقرا متا 


م 82 


۱ الخرائج و الجرائح: ۲ مد ینة المعاجز: ۹۸/۵ ح ۱۴۹۷+ البحار: ۲۳۷/۲ ح۲۸. 
۲ البحار: ۲۸۷/۴۱ ح ۱۰؛ مدرك سفینه البحار: ۴۷۷/۹. 
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جزه پم ۵۶۵ 


واجداً عه إنا إا نی لال و ی9۷" 
جعفر بن هارون زیات گوید: اطراف كعبه طواف می کردم چشمم به امام صادق ‏ افتاد؛ با 
خود گفتم: این همان شخصی است كه مردم تابع و پیرو اويند و و امام است و درباره‌اش 
چنین و چنان می گویند. ناگاه ديدم دست روی شانة من گذاشت و به من فرمود: بايد پیرو 
یک نفر از خودمان بشويم» جه گمراه و بدبختیم- قمر:۲۴+. 

1١ ]۸۸۲[‏ عَدَتَنا اَخَد بن مه عن این بن ييي عن الحمْسَيْنِ ي برد عَنْ اي عَيْدِ الله عة و عَنْ جَعْفَر 
بن بي ناهن إِسْماعیل بن دایز ال: قال لي واگ ۱ 
ضَعْ لي ماءَ في التَض. ال نت كَوَضَمْتٌ له دحل قال: تفت نی تفيي آتا ول فيه گذا و 


4 


کر ہے8“ ٤‏ سے © ےسج کے 9 ETC‏ مب ۰ وو موه رام 2 ۳ 5 6 5 

گذا و يَدْحُل یَوَضا فَلَم يَلبَّثْ آن خر فَقَالَ: یا إشاعِيل بن عَبْدُ الْمَزِيزِ! لاتَرْفَمُوا الْبناء قَوْقّ 
ع ولس ہی وا ا ہے ھا لوم ماف وروي ۱۳ 

طاقته فَيَنِهَدِمَ اجمَلونا عبیدا تحلوقِينَ و ولوا فیتا ما شنتم. 

و 2 و وه و یو هد . رو و رم 

قال إشاعِيل: كنت أقول فيه و أقول. 

اسماعيل بن عبد العزيز گوید: امام صادق#ة به من فرمود: آب برايم در جايكاه وضو بگذار. 

از جاى حركت كرده آب را گذاشتم امام ٭ وارد شد من با خود گفتم: دربارة ایشان 

اعتقادى جنين و چنان دارم او وارد محل وضو می‌شود و وضو مى كيرد؟ جند لحظه‌ای 

كذ امام آن محل خارج شد و فرمود: اسماعيل! ساختمان را بلندتر از مقدارى كه توان 

دارد نگن كه وا ژگون و منهدم می‌شود ما را بندۂ مخلوق قرار دهيد آنگاه هر جه مايليد در 

فضل ما بگوئید. اسماعيل گوید: من معتقد به خدائى آن حضرت بودم. 

[۸۸۳] “17_حَدَّتَنا بر طالب عن بَكْرِ بْنِ ُحَمْدِ قال: 

و نی وس RT‏ 05 اغ وآ دنا أ 5 نا ا ده واه .وم وي دهي 
حرجنا من الدِينَةِ رید مَنزٍل أبي عَبِدٍ الهش فلجقنا بو پور خارجاین ر 7 - 
و4 وت © ۳ کے تس يود 2ک ہے ارال ٠‏ ۳ م2 5 ۳ 
لاتم ئی حلا عل آي عبد اشع ید رأة إل یی با نوا ام 
٠ ۰ 4‏ 7 _ و و 2 ۳ ۳( چر ما 5 7 2+27 ٤‏ 
آنه لا يفي للجنب آن يَدْخُلَ بُيُوتَ الأنبيّاءِ و الأؤصياءء فَرجَع أبو بصبر و دَخُلتا. 


.۲۴ :)۵۴( القمر‎ .١ 
۲۵ ۷ دلائل الامامة:۲۹۱ ۲۴۴ البحار:‎ ۲ 

1 
۳ الخرانج و الجرانح: ۷۲ البحار: ۲۷۹/۲۵ ح ۲ و ۶۸/۴۷ ۱۵ و ۱۳۶/۷۱ ح 


7 ۰ ۰ ۸ ۶۲ 
؛. قرب الاسناد:۴۳ ٩۱۴۰‏ وسائل الشیعة ۲ ۱۹۵۲ مديئة المعاجز: ۵ ۱۶۹۱2 البحار: ۷ و ۷۸ہ 
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0۶۶ 


بصائر الدرجات 


بكر بن محمّد گوید: از مدینه خارج شدیم و قصد خانة امام صادق** را نموديم؛ در بين راہ 
ابو بصير که از کوچه‌ای بیرون آمد» به ما ملحق شد در حالی كه جُنْب بود و ما نمىدانستيم» 
تا این که داخل خانة امام صادق شدیم. راوی گوید: حضرت سر مباركك خود را طرف ابو 
بصير نموده و فرمود: ای ابا محمّد! آیا نمی‌دانی که برای شخص جنب شایسته نیست که به 
داخل خانة پیامبران [و اوصیاء] وارد شود پس ابو بصیر برگشت و ما داخل خانه شدیم. 


2 عع وى و هد :+ 5 ۳ کا گور سس و وپ ھت 6 پل 
سی ارك ہے ہ ہو رس وی و 


م یی و مین پا 26 © و ۰ 
00 


3 


ال عي ےا على کشت همع با ری OT,‏ 
خالد بن نجیح گوید: در خدمت امام صادق** نشسته بودم با خود گفتم: اين ها نمی دانند در 
مقابل جه شخصی هستند؟ امام ۶+ مرا جلو خواند تا در مقابلش نشستم سه مرتبه فرمود: 
فلانی! من خدائی دارم که او را می پرستم. 


[۸۸۵] 150 حَدکا مد بْنُ امسن »عن مُوسَى بن سَعْدانَه عَنْ عَبْدِ الله بن اقاي عَنْ خالِد بْنِ تجیح ابسواز 


قَالَ: 

لت عَلْ آي عَبِْ الف و عِنْدَهُحَلْقٌ مت ريي تَجَلَث فی ناجية و كُلْتُ في تفيي وَيَکُمْ 
ما أَعْمَلَكُمْ: ند مَنْ تَكَلّمُونَ ند رت الْعامنَ!! 

قَالَ: قناداني: ی یا خالد! ي و الله عبد وق و لي رب ب يد إن 1 بو الله علبي بالنار. 
فَقَلْتُ: لاو اه لول فيك أبدا إلا َلك في تفیلت. © 

خالدین نجیح گوید: خدمت امام صادق* رسیدم» گروهی حضور داشتند سر خحود را 
بوشيده گوشه‌ای نشستم با خود گفتم چقدر این مردم غافل هستند نمی دانند پیش که 
صحبت می کنند» بيش خدای جهانیان!! تا اين مطلب بر دلم خطور کرد حضرت فریاد زد: 
خالدا به خدا قسم من بنده‌ای هستم مخلوق» خدائی دارم که او را می‌پرستم» اگر عبادتش 


۳۳۸ الحدائق التاضرة: ۵۳/۳ 
.١‏ البحار: ۷ ج ۲۶. 
۲ الخرائج و الجرائح: ۷۳۵/۲ البحار : ۷ ح ۲۵: 
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جزء بنجم 2۶۷ 


نكنم به خدا قسم مرا با آتش عذاب خواهد كرد. كفتم: نه به خدا دیگر دربارة شما چنین 
سو سور اد بيصيو 


9 أ UE‏ رز یت وم 


ورای زر نع 
بے اشع لدي تال إن الْمَرْوَ إا له بالماء 92 

عبد الله نجاشی گوید: ۳ب1 تی روئ 7و رب لب 
شستم وقتی خدمت امام صادق ة رسیدم 


اہتدا فرمود: پوست خر را كه با آب بشورى خراب 
می شود. 


[MAY]‏ ۲۷- - عدا أدبن ئي عن معز ہی عبد لزي عن مو بن یله عَنْ أبي خر الثغالي» عَنْ َي بْنِ 


لت لَهُ: جعِلْتُ فداك مهب مُونَ ما يُضْمِرٌ؟ فَقَالَ: عَلِمْتُ و الله ما عَلِمَّتٍِ الْأنْبياءُ و سل 
م کال لي: آزیدل؟ قلث: تَمَمْ تال: و نراد ما لیر الأنبياء. © 1 

ابو حمزه مالی گوید: به امام سجادطة عرض كردم: فدايت شوم» آيا ائمه نت اشخاص را 
می‌دانند؟ فرمود: : به خدا قسم آنچه انیا بدانند آن‌ها هم می‌دانند» آنگاه فرمود: می‌خواهی 
برایت بیشتر گویم؟ گفتم: بفرمائید» فرمود: به ما اضافه داده می شود چیزهائی که برای انبياء 


نبوده اتن 


سس ےت 
.١‏ المناقب ۱۳۴۸/۳ مدینة المعاجز: ۵ ٩۱۶۹۸2‏ البحار: 0۷۱/۴۷ ح۲۷. 
۲. البحار: ۶ ۱۱۴2. 
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7 
دبا 


A 


72 


باب پ هس سد سے سے ی 


N وو ور ہے گی‎ ۱ [AA] 


كنت نازلا ایک في دار فا وصیفً انت تُنْجِبنِي» فَانْصَرَ صر فت یلا سيا قَاسْتَفْتَحْتٌ الاب 


و لت ټڍي فعَْتُ ڪل ناهگان ِي ا ڪلت عل آي عبد المع تال يا 
ا کهعس! نب اقا ين تفت ابا کی 

ابو کهمس گوید: در مدینه ساکن منزلی بودم که دخت رکی زيبا آنجا بود که از او خوشم 

میآمد یک شب به منزل برگشتم در زدم همان دختر درب را برایم باز کرد من دست‌های 

خود را كشيده و دستش را گرفتم» فردا صبح خدمت امام صادق ٭ رسیدم فرمود: ابا 

کهمس! از کاری که دیشب کردی برو پیش خدا توبه کن. 


١ [A۸۹]‏ - حَدّئنا مد ن عَبدِ اجار عَنْ آي القایم عَنْ مد بن سمل عَنْ إبْاهِيمَ بْنِ أبي البلا عَنْ مهم قَالَ: 


wv 


۱۲۸ ۷۱/۴۷ الخرائج و الجرائح: ۷۲۸/۲ الٹاقب في المناقب: ۴۱۴ ح ۴۵۰؛ مدینة المعاجز: ۱۳۱۱/۵ ح۱۶۳۸ البحار:‎ .١ 
.۱۶۶۸۸ ۰۲۷۲/۱۴ مستدرك الوسائل:‎ 
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جزه پنجم ۵۶۹ 


ول وھ ؟ بر سی ا 2 ”ره 2 ۳ ۰ ۰ ا فسن 7 
كنا نزولا بالمدِينةٍ» و كانت جارِیَة لِصاجب النزل تُمْحِييِی, و ال بت اباب تا 


OR e 
1 9 و ای میں ات کي وص‎ O ATR کا‎ 9 #۶ 
ففتخت لي الجاريّة نغمَزت يَدَیْجاء فلا ان من الْمَدِمَحَلْتُ عَل أ‎ 


0 
بس 


ي عَبْد الله تَقَالَ: يا یرما ین 
مر 5 ١‏ 21 او )29 EE‏ 5:8 م ۰ وتن ہے ب 2 ٤‏ 0 و 2 
كان أفصئ انرك الْيَوْم؟ فقلت لَهُ: ما بَرِحْتُ السنجد. كَقَالَ: أما تَعْلَمُ أن أَمْرَنَاهَدًا لا يال الا 
7 )۱( 
بالورع. ۱ 
مهزم گوید: در مدينه منزل شخصی می نشستہ؛ كنيزى داشت كه من از او خوشم مىآمد 
یک شب در زدم همین كه درب را باز كرد دست هايش را ماليدم؛ فردا صبح كه خدمت 
حضرت صادق۶* رسيدم فرمود: آخرين كارى كه ديروز انجام دادى جه بود؟ گفتم: من در 
مسجد بودم. فرمود: مگر نمی دانی به دوستى و ولايت ما خانواده نمی رسد کسی کہ ورع و 
برهي زكارى نداشته باشد. 

[۸۹۰ ٣۔‏ حَدَئنا محمد بْنْ عَْي یهن اَن بن ا لين عَنْ خد بن اسر ليمي عن |براهیم بن مهرم 
َال: ۱ 
2م ۵ ۶ ہے 1 سج چا کا ا مرو رھ مهن و رم 27 ہر ۵ وه ۳ کے 2 َ‫ 
خرجت من عند آي عبد اش يله نمسياء فَأتَيْت منز بالَيتة وَ كَانَثْ أمّي مَعِيء وفع يي و 
بها کلام فأغلظت لما نا آن ان من الْمَدِ صَلَّيْتُ الْمَداةَ و یت آبا عَبْدِ ا ؛ تلا مَحَلْتُ عَلَیِ 
فقال لي مُبَْدِناً: يا آبا مِهْرّم! ما لك و لِوَاِدَةَ آغلظت في کلامها البارح؟ اما علفت أَنَّ بَطْتَهًا 
منزل كذ کته و آن حَجْرَهَا مهد قذ خَمَرْتَهُ و یبا وعا۶ قذ عَرِبْتَه؟ قال: قُلْتُ: بل تال: تلا 
فرط ا 0 ۱ 
ابراهیم بن مهزم گوید: شبانگاهی از خدمت امام صادق** مرخص شدم و به منزل خود در 
مدینه رفتم» مادرم نیز با من بود بین من و او سخنى شد من درشتی کردم. فردا صبح بعد از 
نماز كه رفتم خدمت حضرت صادق بدون سابقه فرمود: ابا مهزم! به مادرت جه كار دا 3 
آن طور درشتی کردی؟ نمی‌دانی شكم او محل سكونت تو و دامنش كهوارهات و 


سينه هايش ظرف غذاى تو بود. عرض كردم: آرى. فرمود: مبادا درشتى كنى. 
[۸۹۱] عَدَئَنا أخَدُ ب حي و خسن بن عل بن الان عن أبيه من اانه عَنْ یبن نان رَنَمَه قا: 
.١‏ المناقب ۳۵۳/۳ الخرائج و الجرائح: ۷۲۸/۲ الثاقب فى المناقب:۴۱۳ ح۳۴۸ إعلام الوری: ۱۵۲۰/۱ مديئة المعا جز: 


۵ ۱۱۶۴۰2 البحار: 0۷۱/۴۷ ح ٩۲۹‏ مستدرك الوسائل: ۲۷۲/۱۴. 
دلائل الإمامة: ۲۵۴ ح ۱۸۰؛مدینة المعاجز: ۱۳۱۴/۵ ۱۶۴۳ البحار: 0۷۲/۴۷ ح ۳۲. 


Scanned by 2۴۲ 


بصاثر الارجات 
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و عاب لت التیشوا لي رجا يبد لالج عتی ابع َعنَهُ إِلَيِْ. قال: فأنیّت به قم 
بين یدیا فرفعت إِلَيْهِ رَأسَها ات لہ 4 ماع ین قدایك ا لرّجلٍ؟ 

تال: تقال ا: كديرا ما نی عل رق لو أضحابَهُ في وسطي فَضْرِبْتُْ صرب ِالسّيِفٍ فیَسبق 
درس ۱ 

َالَتْ: قانت هُفَاذْمَبْ بکتأي ده تاد َع اه ظاعنا رت أ میا أمَا إِنْكَ إِنْ رَأبتَه رايا ع 
بعل ر شول اشعده متخب سه نتم نت ربوس مزجو و اض حا لَه شم طبر 
مه شیا فان فيه السخن 


و ٭ھ 


صواف تیه کي و إن عرض عَليِكَ طعاته و راب تن ین 
ال : تیه راا تاو اكاب نخان نم تاه فقال: بل ال منزلنا تعیب مِنْ طّعاينا 
رابنا و تكب جَوابَ کتابك فقال: :ا وا ما لایر کال قساء له تخد حدق به أضحابة 
se JS‏ قال: نَعَمْ قَالَ: و نيبتي ؟ ال عم قال: ید بال هل تَالَثْ: ليواي 
لا یی عدا یا جل یت قات :ما بن دون لا بل لت 

کی اما ا عل مھا تحط زرل 0[ 
قَالَ: لت کل : تدك باف اَل لَكَ: اذْمَبْ بکتأي هَذَا َادقَعه له ظاعِناً گان أو مُا 
اما رت ان ره راكباً عبر سول ال هن مُتنکبا قو وْسَهُ مُعَلّقَاً كِنانَتَهُ بِقَریُٗوس سَرجه و 
اضحابة له گام طب جزان؟ ١‏ 


٠١ اها‎ 


لوےے 


فَقَال: اللهُمَّ نَعَمْ نَعَمْء قال: نی باه مَل قَالَتْ لَكَ: إن ہے سیت و شراب فلاتناولن 
مه شیب ان فيه الَحْر؟ 

7 رر ہے عرش ہہ د ع 

قال: اللهم نم کل ملع نت عي َل له َعَم ق قذ آتیشت و ماني الازضي لش 
اب ال منك و آنا الشاعة مان الأزض میں می ہد 


:دق ها بکتاي مَذَا و فل هَا: ما أَطَمْتٍ الله سے پت نت رها لو لب 
نَحَرَجْتٍ نُرَدُوِينَ في الْمَساكرٍ و فل هَا: ما آنصَفتم الله و لا رسو حَبِتُ عَلَفْتْم حَلائِلّكُمْ في 


ویک و آخرجشم حَليلة رشول اعد 
ال: قجاء بکتابه ی طَرَحَهُ ها و بَا ال هم رَجَعَ اه نَأْصِيب بصفیت. فَقَالَثْ عایِتَةُ: 
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ما تیْمَثُ ليه اعد الا فسته َل 00 

محمد بن سنان گوید: امام صادق تة فرمود: روزی عایشه گفت: چه کسی می‌تواند پیش من 
بیایید تا او را نزد دشمنم بفرستم» پس مردى نزد عايشه رفت: عايشه به او گفت: با آن 
شخص (امام على ) چقدر دشمنی داری؟ 

او گفت: آن قدر با او دشمن هستم که دوست دارم خودش و اصحاہش را در یک جا جمع 
كنم و با شمشیرم سر آن‌ها را از تن جدا كنم و از خون‌هایشان رودی از خون جاری کنم. 
عايشه به او گفت: تو خیلی فرد لایقی هستی؛ تو را نزد دشمنم می‌فرستم تا نامه‌ای را به او 
برسانی» اگر او را در حال نشسته و ایستاده دیدی آن را به او بده و اگر او را سوار اسب 
رسول خدائية دیدی که کمانش را در دست گرفته و زره پوشیده است و اصحابش را مانند 
پرند كان تيز پرواز دیدی که يشت سرش راہ می‌روند نامه‌ام را به او نده و اگر به تو آب یا 
غذایی تعارف کرد از آب و غذایش نخور؛ زیرا در آب و غذایش سحر است. 

آن شخص می گوید: من سوار اسبم شدم و نزد ايشان رفتم و نامة عايشه را به ايشان تقدیم 
کردم» پس ايشان آن نامه را از من گرفتند و آن را باز کرده و خواندند» آنگاه به من 
فرمودند: ای مرد! اگر از آب و غذایمان بخوری جواب نامه‌ات را خواهم داد گفتم: ه ركز 
از آب و غذایتان نمی خورم: سپس ایشان بین اصحابشان رفتند و به من فرمودند: بشت سرم 
یا و از آنچه از تو سؤال می كنم جواب بده» سپس فرمود: ای مرد! تو را به خدا قسم می‌دهم 
آيا عايشه نگفته است که مردی نزدم بیاورید که دشمنی‌اش با امام على خیلی زياد باشد؛ 
آنگاه تو را نزد عايشه آوردند» سپس او به تو گفت: چقدر با آن شخص (امام على 2) 
دشمنی داری؟ و تو به او گفتی: آن قدر با او دشمنی دارم که دوست دارم خود و تمام 
اصحابش را در یک جا جمع کنم و با شمشیرم سرهایشان را از تن جدا كنم و از 
خون‌هایشان رود خون جاری کنم؟ 

عرض کردم: به خدا سوگند همین‌طور است» سپس فرمود: خدا را شاهد می كيرم؛ آیا به تو 
نگفت اين نامه‌ام را بگیر و نزد او برو و اگر او را نشسته يا ایستاده دیدی نامەام را به او بده و 
اگر او را سوار بر اسب رسول خداء دیدی در حالی که كمانش را در دست گرفته و 
اصحابش مانند پرند كان تيز پرواز بشت سرش هستندء نامه‌ام را به او نده؟ 


جواب دادم: جرا به خدا همین طور است! 


۱ المناقب ۱۹۶/۲ الحرانج و الجرانح: ۲ تنفسير ور اللفلین: ۲۶۹/۴ ح ۸۲ 
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کے سس هیوست یج توت ویب خر سس حون 


سپس امام على خا فرمود: ای مرد! خدا را شاهد می‌گیرم» آیا به تو نگفت از آب و غذایشان 

نخرر؛ زیرا در آن سحر است؟ عرض کردم: جرا به خدا قسم همین‌طور است! ہے۔ انس 
نو مہرب و او وا 
حالا هيج كس مثل من د زار بی لس مر یراخوس و یا 
بده. 
حضرت فرمود: نامه‌ام را به او برسان و به او بگو: تو خدا و رسول خدا را اطاعت نکردی و با 
یک لشکر به جنگ ما آمدی به آن‌ها بگو: آيا در سورد فرمان خدای تبارک و تعالی و 
رسولش با انصاف رفتار کرده‌ای؟ 
راوی گوید: آن شخص نام حضرت على ** را به عايشه رساند» سپس نزد امام على كه 
ب ركشت و در جنگ صفين همراه آن حضرت با معاویه جنگید و در آن‌جا زخمی شد. 
و عايشه گفت: هيج كس را سوی او نفرستادم مگر این که (عقیده‌اش) را بر ضل ما خراب 
نمو د. 

[A4۲]‏ ۵ - حدقلا محَمَدُ بن ا سین عَنْ حَرْبٍ الطحْانِ قال: أخير رن أَحْمَدُ و گان من ضخاب آي الجارُود عَنِ 
الحارثٍ بن حَصِيرةٌ الازوي قال: 
ی رَجُلٌ ین آهل الْكُونَةٍ إل حُراسانَ فَدَعَا الناسّ ال وَلابَةِ جَمْمَرِبْنِ َيه قَالَ: : كَفِرْكَة 
اطاعث و جات و فِرْئَةٌ جَحَدَتْ و آنکرث. و فرة وَرعث و وَقَمَّتْ قال: فَخَرَجّ من کل فِرْقَةٍ 
رَجُلٌ فَتَحَلوا عل أي َبٍّ انهه قال: كان الم نیم اي دیع و وف و قذ گان َع 
٦‏ تلایا ارب و و هه نا ما عل آي عب ال و گان مُوَ 
الكل فقال لَهُ: اصلحك الله َيمَ عَلَيْنا أا جل ين فارتعا اشاس بل طاقیت و 
ولميك تاجاب َو و انگر قوم و وَرعَ نوم و وََموا. قال: تین أي لاب آنت؟ قال: آناین 
الِْْئَةِ الي وَرِعَتْ و وَكَمَتْ. 
ال: كَنِنَ كَانَ وَرَعُْكَلَيْلَهَ گذا و کذا مَعَ الجاريةُ. قَالَ: فَارتابّ الرَجُلٌ . 01١‏ 
حارث بن حصيره گوید: مردى از كوفه به خراسان آمد و مردم را دعوت به امامت حضرت 
صادق ۶ نمود كروهى پذیرفتند و عده‌ای منكر شدند» دستة سوّم از روى برهي زكارى و ورع 


TE ۷: الخرائج و الجرائح: ۷۲ البحار‎ ١ ۳۷۶ المناقب ۱۳۴۹/۳ دلائل الامامة:‎ .١ 
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متوقف شدند. هر دسته یک نقر را به نمایندگی خدمت آن حضرت فرستادند از اين سه نفر 
همان کسی که نماینده دسته سوم یعنی برهي زگاران بود سخنور آن‌ها به شمار می‌رفت و 
حرف می زد» یکی از همراهان او کنیزی داشت نماینده دسته سوّم در خلوت با او عمل 
نامشروع کرد. وقتی خدمت حضرت صادق تا رسیدند همان مرد شروع به صحبت نموده 
گفت: یک نفر از کوفه آمد و مردم را به پیروی از شما دعوت نمود برخی پذ برفتند و 
گروهی منکر شدند و یک دسته نيز از روی ورع و برهي زگاری توف کردند. حضرت به او 
فرمود: تو از کدام دسته هستی؟ 

عرض کرد: از همان دسته متوقّف و برهي زكار. فرمود: يس فلان شب پرهی زکاریت با فلان 
كنيز كجا بود؟ آن مرد دست و پایش به لرزه افتاد. 


[۸۹۳] 15 عَدَئَنا محمد بن الحسَيْنِء عَنْ ابراهی بن أي البلاد عَنْ عار السَحِسْسَانيٌ قَال: 


ان عَبُْ لله النَجائِنُ منقطماً إل أي امسن يمول با قى إِنْ حَرَجْتٌ و هو ال مَك 
َدعَب مر الع و جِدْتٌ انا ال أب عَبْدِ اد قال: فَلَتِينِي بَعْدٌ فقال: انتأزن ی عل 
صاحبت. فلت ِي عَبْدٍ لفت: إِنَّهُ سأي لاف له عَليْكَ قال: فَقَالَ: ادن له كَالَ: فَدَكَلَ عَليِ 
تال ال لَه أب ند الله د: ما دعاك إلى ما صَدَمْتَ» تَذْكُرٌيَوْمَ كذا و كَذَا يَوْمَمَرَرْتَ عَل باب 
قوم تسال عَليْكَ يزاب من الڈار الوا له ون طرخت تَفْسَكَ نی ریبک و 


ع كو > سے کے رھ ےے OG‏ و ۰ و و 2 سم ر ر ريك ت وت 
عَلَيْكَ مُصبفة قاجتَمَعوا عَلَيْكَ الصبیان تضحکونك و يَضححكون منك. 


ار 
ہے ی 


کال عاه: قلعت ال جا اک فَقَال: ما دعا أنْ نم بی آبا عَيْدٍ الله ٭ 

قال عمار: فالتفت الرجل إلي؛ : ما د ن خر بخبري اب بل 291 

۰ 1 72 ۲ کی و لک 00 

قال: قُلْتٌ: لاو الله ما خر هو ذا فدامي يَسْمَعْ گلامي. 

ودف ... طون ا جج 2 ۳ 87 %4 a‏ 0" 

َال: قلا ڪر جنا ال لي: يا عَمْارٌ! ذا صاحبي دون غَيْرِهِ. 

عمّار سجستانى گوید: عبد الله نجاشى بيرو ابو حسن بود و از زیدی‌ها [بيروان زيد بن على 
بن الحسين 8] به شمار می رفت اتفاقاً من و او به مه رفتیم» در مكه او بيش ابو حسن رفت 
و من خدمت امام صادق 2 بعد كه او را ديدم گفت: برای من از حضرت صادق غ اجازه 
بگیر خدمتش برسم. 

به امام تا عرض کردم فرمود: اجازه بده بیاید. خدمت آن حضرت رسید امام ٭ از او پرسید: 


5 البحار: ۷)ء)" ح۲۴ 


Scanned by ۲ 


۴ن بصائر الدرجات 


چرا فلان روز آن کار را کردی؛ روزی که در خانه شخصی رد شدى از ناودان آب بالای 
سر تو ريخت پرسیدی این جه بود» گفتند نجس است. خودت را با لباس داخل نهر انداختی 
با این كه یک جامه‌ات رنگ شده بود بچه‌ها اطراف تو را گرفتند تو از اجتماع آن‌ها 
می‌خند یدی و آن‌ها بر تو مى خند بدند. 
آن مرد نگاهی به من نموده گفت: چرا کار مرا به حضرت صادق*: گزارش دادی؟! گفتم: 
به خدا قسم من چیزی نگفته‌ام اکنون امام همین جا است صحبت من و تو را می‌شنود اگر 
من گفته باشم او می گوید. 
وی اززل ف خارج شدیم گفت: عمّار این امام است نه دیگران. 
]۸۹٤[‏ ۷ حدتنا عر بن عل عَنْ عم مد بن عكر عر نْ صَفْوانَ بْنِ يخي عَنْ جَغقَر بْنِ مه بْنِ الأضعَثٍ ی كال: 
ري ماک تشد عفر مر وما كا مناه ور لا غرة ينه 
سو می ال قُلْتٌ لَهُ: ما ذالك؟ 
تال إن آبا جَمْقَر يعني آبا الدَّوانِيقء تال لا يم بْنِ | شْمَثِ: يا ُحَمّدُ! ابغ لي رَجُلالَۂ عقل 


يودي عني ال ۳ تی قَد أَصَبْمْهُ لك عَدّا 55 مُھاجر خالي؛ ال: اثيني بی قال: فَأنَاه بخال 


د ۱ 


سے : یا این مهاجر! خذ عَدّا الال» َأَعْطا زارف نان َو ما شاء الله من ذَلِكَ و 
انْتِ المَدِيئة َة و الق عَبْدَ ال بْنَ ان ٭ و عِنَة ین أَهْل ب به فیهم جَعْمَرٌ بن محمدعه فَقَلْ مم ال 
یتست تب مج ا کا اد بل 
واج مِنْهُمْ هم عل کا الط كذاوَ گنه بالق شوله و یبن يكُونَ مي 


خطوطکم کم ما بشم مئی. ۱ 


سے ٠‏ سير مت مر 


:اڈ شال ی ترآ عفر و کان ععد بے الاشعت ع قال آبو 
جع : ما وَراك؟ قال: أَيْتُ الْقَوْم و فلت ما أَمَرتني په و هَذِه خطُوطُهْ بقَبْضِهِمُ الال لا 


ص قاری ی e‏ ۰ 5 5 ر کو 6 0 سح ۰ و 
جعمر بن مدعد فا تیه و ُو صل في مج | خر رعس قلقت علق 027 
َأَدكُرَ له ما دُکزٹ لِأَصْحَابِهِء قَمَجَلَ وَانْصَرّت ت نم ات ی فقال: يا هَدًَا! ات الله و لا تَمْرَنَ 


1 2 کل ہے < 1 
أَهْلَّ بج مد خ و قل لِصاحِبكٌ: ائو ال ارآ نب تيه اہ ق قروا اعد 


ہے او EET‏ 


بِدَوْلَةِ بي مَروان وکلهم محتاج. 
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۵۷۵ ۷ 


ال 
كَالَ: فَقَلْتٌ: و ما ذا أَصَلَحَكَ ا 


فقال: :اذ عي بر بجع ما بجر بيني و لت حن أنه کان ات 
:ال بو جَمقر: با نع ار أن لبس من أل تیب اسوخ عدت و 


کی 60 ہے gd‏ 


جَعْفْرَ بن مه محدث اليو َكَانَتْ هَذِهِ لال آنا نا بذه المقالة. 0 

صفوان بن یحیی كويد: جعفر بن محمّد بن اشعث به من گفت: می‌دانی سبب وارد شدن ما 
در مذهب تشيّع و شناسائی ما به آن جه بود» با آنکه نزد ما هیچ یادی از آن نبود و به آنجه 
مردم (شیعیان) داشتند ما معرفت نداشتیم؟ 

گفتم: داستانش چیست؟ 

گفت: ابو جعفر ابو الدوانیق!" به پدرم ابو محمّد بن اشعث گفت: ای محمد! مردی خردمند 
برایم بجو که بتواند از جانب من پرداخت کند. پدرم گفت: او را برايت يافتهام او فلان 
شخص پسر مهاجر است که دائی من است» گفت: او را نزد من بیاور من دائیم را نزد او 
بردم» ابو جعفر به او گفت: ای بسر مهاجرا این بول را بگیر و به مدینه نزد عبد الله بن حسن 
بن حسن و جماعتی از خاندانش که جعفر بن محمد هم ميان آن‌هاست ببر و به آن‌ها 
بگو: من مردی غریب و از أهل خراسانم كه گروهی از شیعیان شما در آنجایند و این پول را 
برای شما فرستاده‌اند» و بهر یک از آن‌ها پول بده و جنين و چنان شرط كن (یعنی بگو به 
شرط اينكه بر خلیفه بشورید و قيام کنید؛ ما پشتیبان شما هستیم و نظیر اين سخنان) چون 
پول‌ها را گرفتند. بگو من فرستاده و پیغام آورم» دوست دارم رسیدی از دستخط شما داشته 
باشم. 

بسر مهاجر پول‌ها را كرفت و به مدینه رفت» سپس نزد ابو الدوانیق با زگشت» محمد بن 
اشعث هم نزد او بود خليفه گفت: جه خبر آوردی؟ گفت: نزد آن‌ها رفتم (و پول‌ها را 
پرداختم) اين رسیدهائی است که به خط خودشان نوشته‌اند غير از جعفر بن محمّد که من 
تزدش رفتم» او در مسجد پیغمبر :2 نماز می گزارد بشت سرش نشستم و گفتم هستم تا 
نمازش را تمام کند» آنگاه آنچه به اصحابش گفتم» به او باز خواهم گفت» او شتاب کرد و 


۱۳۶۱/۵ المناقب ۷۳ الخرائج و الجرائح: ۷۳۰/۲ مدينة المعاجز:‎ ٩۱۹۶ الکافی: ۱ء ح۶؛ دلائل الاإمامة:۲۶۶ ح‎ .١ 
۳۹ البحار: ۷۴/۴۷ ح‎ 
یعنی منصور دوانيقى دوّمین خلیفه عبّاسی و دانق یک دانگ درهم است که تقریبا 1 یک پشیز می شود و این لقب را مردم از‎ ٦ 
نظر حت و مخلش به او دادندء زيرا برای کندن نهر كوفه از مردم سری یک دانق گرفت.‎ 
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د توت سا وی وس سس 
نمازش را به پایان رسانید و متوجّه من شد و فرمود: : ای مردا از خدا پروا كن واهل بيت 
محمد 4 را مفریب که آن‌ها به دولت بنی مروان سابقه نزدیکی دارند و (چون از آن‌ها ستم 
هس رو ود ابو میس 
وا ال ا سوق منود 
ابو جعفر دوانيقى گفت: ای پسر مهاجرا هيج اهل بيت پیغمبری نباشدء جز آن كه محلائی در 
ای موی بو یوس اين زمان جعفر بن محمد ۹8 است. . این بود دلیلی که 


چا A‏ بی چا جب 


[۸۹۵] ۸ دنا خد بن یه عن دب مُگ ن آي تضر قال: 
اقبت الرّضاعه یلعای نت َي قال پ: ات لي حُجْرَةٌ لما بابان: باب إلى خان و 
بابٌ إلى خارج قَإنة اشر س عَلَيِْكَ» قال: و بَعَت ال بنفیلَحَة نها و سادق و قحف و نام 
بابش رشو قي خوانجه اش لہ و نك يمي اقش الضف لآق في كنا 
ره ترت ني يَكُنْ»”" ِا فیها اغتر عا في ايتا ضما قدت عل قراءيها قَلّمْ آضرت 
مِنْهًا سَيْئاً فَاحَذْتُ الدواۃً و الْقِرْطاسَ رد ان آفتبها یکی اسال عنها فاتان مُسَافِرٌ قبل اَن 


کب منها سَيْئاً معه مندیل و خبط و خامّة فَقَالَ: مولای یامد رك آن تَضِيعَ الممُضْحَفَ في یل 7 


عو وی 


عم ) 


یمه و تکاله با ات قال: فلت 
احمد بن محمّد بن ابی نصر گوید: به استقبال حضرت رضافئة تا قادسیه رفتم» خدمتش 
رسیده سلام کردم فرمود: برايم یک خانه اجاره كن که دارای دو درب باشد: یک درب به 
مهمانخانه و یک درب به خارج. این طور اگر باشد محفوظ تر است و برایم کیسه‌ای فرستاد 
که مقداری دینار داشت و یک قرآن. مرتب کسی را می فرستاد و هر جه می خواست من از 
بازار تهيّه می کردم. یک روز که تنها بودم قرآن را گشودم تا بخوانم همین که باز کردم 
چشمم به سورة «لم يكن [بیّنه] افتاد مشاهده کردم در این سوره چند برابر آنچه در 
قرآن‌های معمولی وجود دارد؛ هست. شروع کردم بخواندن» چیزی نفهمیدم کاغذ و قلم 
برداشتم خواستم بنویسم و از مولایم سژال کنم. مسافری قبل از نوشتن من وارد شد که به 


.١‏ مراد سوره یه است. 
۲. مدینة المعاجز: ۴۸/۷ ٩۲۱۴۸‏ البحار: ۴۶/۴۹ ح ۴۱ و ۵۰/۸۹ ۱۶. 


Scanned by 2۴۲ 


جزء پنجم ۷ن۵ 


همراه خود یک حواله با مقداری نخ و انگشتر امام آورده بود. گفت: امام فرموده قرآن را 
در این پارچه ببند و آن را مُهر بزن و با انگشتر برایش بفرست. گوید: (من نیز) این دستور را 
انجام دادم. 


[۸4٦]‏ ۹۔ حدننا عل بتاعي عن هب تیلب بزیم» عَنْ سَمدانَ بن ملم عَنْ شعیّب الْعترقُوفِ 
قَال: 
سے و ٣ر‏ و 2-١‏ 22 ۶ ۱ 2 ۰5 ؟۰ جو و( کے ده 4 کا ِ. 4 
کٹ ممي رجل الف زم ققل: إن أحِبٌ أن آغرت قضل آي َب اششعه عل أل بو شم 
کیک لک حر ل ف سی و و ا ا ۳ ۳ پر نے کا ىك 2 بے تھے 
قال: خذ حَسَة دَرامِعٌ سَتوقةٍ اجمَلها نی الذراهم و خ من التّراهم َة فَصِرْها نی لَبِنَةٍ 
1 ع ا “٠ّ.‏ سے بي 7 
تمیصك. فَإِنكَ سَتَعْرِفٌ فضله. 
انیت بها آبا عَيْدِ اه فتشرها و اد الخسَمْسَة فَقَالَ: ماك كْسَنَكَ و ها کرت ۱) 
شعيب عقرقوفی گوید: مردی به وسيلة من هزار دینار برای امام صادق ا فرستاد» گفت: 
می خواهم مقام آن حضرت را با سایر بستگانش تمیز دهی» بنج درهم از این بول بردار و آن 
را در جیب پیراهنت پنهان كن به جای آن بنج درهم غش‌دار که ظاهرش نقره است بگذار 
بعد مقام ایشان را خواهی فهمید. 
من پول‌ها را خدمت حضرت آوردم؛ روی زمین ريخت آن بنج درهم را جدا کرد و به من 
فرمود: بنج درهم خود را بگیر و ينج درهم خودمان را بده. 
[۷ ۱۰-عَدن مه نطاب عَنْ عبد الله ن یه عن عبد اللہ بن القایم بن الحارث لَب عن مرازم 
قال: 
مَحَلْتُ المَدِيئة تَرَانْتُ جاريَةٌ في الا المي نَرَلتهاء مَأَعْجَبنني فَأَرَدْتٌ آن منم نها ات ان 


۰ 
موش و و ی ۵ 


ےا ا امه 6 ھ ۹ڈ ڈے مهد ۔ گ کے و ہے 
تزوجتي . قال: قحفت بَعْدَ العَتَمَة فَقَرَعْتٌ الباب» فکانت هي التي فتحث لي لَوَضَنْتُ 
يدِي عل صَذرها قباترئني ختی دکلت. قا اب ضحت دح عل أي ا خسن عه فَقَالَ: يا رازم 
که ره سے ت a O‏ پت و 
یس ین یمیا من حلا كم تر لب 
مرازم گوید: وارد مدینه شدم» در خانه‌ای که سکونت گرفتم کنیزی بود كه زیبائیش مرا به 
شگفت آورد به فکر افتادم از او كام بگیرم ولی او موانقت نکرد شب بعد از وقت نماز 


21 دلائل الامامهة :۲۶۷ ح ۱۹۷+ الثاقب فى المناقب :۴۱۲ح ۳۴۶ البحار: ۷۲ )) ۳۶ 
٢‏ البحار: ۶ءح۲۶ر ۵ء)ء ح۹ 


Scanned by ۴۲ 


ثلاث بصائر الدرجات 
وت مس سس سس تست احص 
عشاء که منزل آمدم و د زدم همان زن در را باز کرد ہی درنگ دست به سینه‌اش زدم؛ 
مسر م و دور 
كنيز (دوید) و پیش از من رفت و من وارد شدم. . فردا صبح وقتی محضر امام کاظم 3 مشرف 
سیس و و ی ی ہے يا شته باشد. 


إن ١‏ ۳ ی خاصَتۂ وجل في قوس ۳1 دعا يما ارس ال آب؛ 
امین لواحد منک الب قَقَالا: لا. تقال لجوَيرية: ب اط الْقَّرَسَء تال لَۂ: يا ایی 


- 


المؤْمِنِنَ! بلا بيت تال ا 4 و اه لگنا غلم بك منك بتفینك اتنس صَيِيمَكَ بالجاهِلية 
الجهلاء خر پگ 


ری تم کنیا امام صادق ۹۶ فرمود: : جويرية بن مسهّر با مردى در مورد اسبى دعوا 
م آن ها بّت 


- 


داشتند و هر كدام اسب را از آن خود می‌دانست. امير مؤمنان#©*ازهر كدا 
خواست. گفتند: نداریم. آنگاه حضرت به جويريّه فرمود: اسب را به او بده.عرض كرد: ای 
عالم‌ترم» آیا کار خود را در زمان جاهلیّت فراموش کردی؟ و از تمام کارهایش خبر داد. 
١١ ]۸۹۹[‏ عَدَّكنا نایب بْنُ کم عَنْ ليان بن جَغقَر ابقر قال: 
كنت ند آي امسن الوضاعه تفر في فرب ضرق عل له و لته بت ایبنا رقم 
رأة ترای رجلا مُشرعاً َر یه عن العام تا بت أن جاءقصید لب ال ری جملت 
۰ ہے ہے ہہ ہی و ووڑے رم 
داك مات الرُبَرِي فَاطرَق إلى الْأَرْض و نف لوه ہاو سور ون إن آصبته 
د ارَْكَبَ في لِیْلَيه عذه دبا لیس باکتر دنوب قال: و الله يما خطیا 1 ی رثا َو نار 


ید َع ديد اگل فلم لیف أن جاء َجُل مول له له خَقَال 4 له: مك داك مات ری قَقَال: ما 


اه وو 


ان سَبَبُ مَویه؟ فَقَالَ: قرب الْسَمر البارِحَةً فَمَرِقَ فيه قهَاتَ. (" 

سليمان بن جعفر جعفرى گوید: در حمراء كنار چشمه‌ای كه مشرف به بيابان بود خدمت 
امام رضائة نشسته بودم. غذا حاضر بود در این موقع سر بلند کرد مشاهده نمود مردى به 
مرعت می‌آید دست از غذا کشید. آن مرد رضید از جا حرکت نموده تازه وازد گفت: 


۱ الخرائج و الجرانح: ۲ البحار: ۰۲۸۸۷۴۱ ح ۱۱. 
۲ الخرائج و الجرائح: ٩۷۲۷/۲‏ البحار: ۴۶/۴۹ ح۴۲؛تفسیر ور الثفلین: ۴۲۷/۵. 
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رومام ۹ 


فدایت شوم» بشارت! زبيرى از دنیا رفت. اسام٭ سر به زیر انداخت رنگش تغيير کرد 
صورتش زرد شد آنگاه سر برداشته فرمود: دیشب گناهی انجام داد که بزركك ترين گناهش 
نبود؛ بعد فرمود: به خدا قسم به واسطة آلودگی به گناهان غرق شدند و داخل جهنْم 
كرد يدند. سپس دست دراز کرد و شروع به غذا خوردن نمود هنوز مدتی نگذشته بود که 
غلامش آمده عرض کرد فدایت شوم زبیری مُرد. فرمود: سبب م رگش جه بود؟ 
عرض کرد: آنقدر شراب خورده بود که از زیادی آن مُرد. 
١١ ۰]‏ حعَدَتَٰا مد بْنْ عیسیٰ, عَنْ ماد ن عِيسىْ» جم ور سور یر زس 

یم بص آضحاب آي جنرت ال ي: لا تری و الله با ج جنرت بدا قال: لقفت صَکا 
شهدت شُهُوداء نی الکتابِ نی غز لان ا َج ات شش 1 
جَقره فلا نظر رل ال: يا با بر ! ما یل الصّكُ؟ قَال: قُلْتُ: جعِلْتٌ فداك و ان ال للی: 
و الله لا ری ابا جَعْمَر دا ٩(‏ 
وے وگ وه ارام سک تو يي یدیسا ی ر 
حضرت باقر را نخواهی دید. من فوری نامه گرفته چند نفر را بر این مطلب گواه گرفتم و 
در آن نامه نوشتند هنوز ایام حج نرسیده بود. من به طرف مدينه رهسپار شدم و از امام باقر 
اجازه ورود خواستم همین که چشمش به من افتاد فرمود: ابا بصیر نامه جه شد. عرض کردم: 
فدایت شوم فلانی به من گفت: به خدا دیگر امام جعفر 2 را نخواهی دید. ۳" 


٭وست 


12 


[۹۰۱] 15 عدا بوب ٿوي عن صَفْران بن تخ عن ميب قال: عدکي اہر مر ان لن تزاج حه 


DE 3 > ٤‏ فا ييه ده 
أنَّ المْمَارَ | تنعل عل نض ععله ترآ بت و لَب بن مالا حتی إا گان 
مین اليا عاة هو و پفربُن غالب نهدا بالق »َال 1 بشرٌ بن غالب و كَانَ رَجْلا 


متنکرا: وَ الله ما تَقَدِرٌ عل قنلنا. قَال: َك تك أ أ باون تبي 
سک ۱ ام گام و هه ص7 24 
َالّ: لِأنَهُ جاءنا في الحدِيثٍ أَنّكَ تفتلا جين رل دمَشقٌ فنا عل دَرَجها 
ال ل المخْتاد: صَدَفْتَ قَدْ جاء هَذًا. 
وق ۰ ہے 


ہے ہے وس وه و عم و 
تال: فلا یل الختار خرَجا من محبیهیا؛ : قال عِلٌ: فاتیّت ث عد اه نمی ا هاشم فلت إن 


.١‏ الخرائج و الجرائح: ۷۲ مد یه المعا جر : ۵/ ۰ ح۰۵ ۰ البحار: ۶ ح۶ 
۲. در این خبر امام از غيب خبر داد و از نامه‌ای که ابو بصير نوشته شته و دیگران امضاء کرده بودند به او اطلاع دادند. 
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بصائر الارجات 


۰و و 22 ,و وک 72 ]0 7 و وق واه 6 سس ع و حه مه کے الام ھ ۳ 
الختار كان اشتعملنی عَلٰ بعض عمله و اي صبت مالا ون تال له فاشتودعت طلفة ینه ین 
a OS‏ از 2۳ 8 ام سے ہا یہ 7 ہے > موه رھ شی 

لك الال و أکلت و أغطيْث و آنا أَحِبٌ أن تجعلنی من ذلك في حل» فقال عبد الله بن محمدٍ: ما 
آنا بصاحب ذاك. 


و چو کے سوہ ی 9 2 


ال َانْصَرَفَتْ من عنده قلَقِیث آبا جَمفَر ہہ فَوَجَدْتُ عنده الأثور و الشتون و قلت له يشل ما 
قلث لِمَْدِ اف قال: ما نَمَبْتَ منك نان نت له في جل و ما آنکخت و ما أعْطَيْتَ و ما هُنَاكَ 
أت نہ نی جل فل ع تلث لَه إِنَّ لان :و گان نله في قاق آضکاب الزجاج أَنَهُسَالَ 
سس بقع على يَسَْقِطَمَهُ أزضاً في الرَجَمَة. 

ال الحَسَنٌ: آنا أَضْنَعُ بلق ما هُوّ خر لت ین ذَلِكَ أَضْمَنُ لَك الجن عَلِّ وَعَلٰ آباني قال: 
َقَالَ: تَم. و سات آبا جنرعه هَل ان ع؟ مَل َعَم لك أي جَمقرعه: ند یت تنا 
أَحِبٌ آن تضین و الست عَلَيْكَ وعل آباِكَ گا ضَمِنَ ان لِقُلانِ؟ :نم 

الَ: كَرَعَمَ ابو بصن لب ها ا ِي عند لو و هو الى أَغْمَضَهُوََيَسْمَعَ 
هذا ا خی من آي بَصِيرِ أَحَدٌ حَتّی أنَى الي قدحت عَلٰ أي جَعْمَرِئه قال: قَلَمَا رآني قال: 
مات عَن؟ قُلْتُ: نَعَمْ قَالَ: رَحَهُ الله قَالَ: دك بكذا وَكذا قَلَمْ يَدَعْ شَيْئاً يما دي به عَل 
و و 


ہے لو وت ہر وی نر ہب رر سو د مد کے گے ہیں و ۶ 5 
فقلت عِنْدَ ذَلِكَ: و الله ما گانَ عِنْدِي جين حَدتني با الحتديثِ أحَد و لا خَرَّجَ مني إلى أَحَدٍ 


عثی تبك قن ین مت علا قال: قمع كي بو كه قال: هبه جبه اشک الآ © 
على بن دراج گوید: مختار مرا برای برخی کارها استخدام نمود و در اين حين نيز مرا 
كرفت و زندانی کرد و مالی را از من مطالبه نمود. در یکی از روزها مرا با بشر بن غالب 
خواست و ما را تهدید به قتل کرد. بشر بن غالب که خود را بد قيافه کرده بود به مختار 
گفت: به خدا قسم تو این قدرت را نداری که ما را بکشی. 

مختار گفت: چرا نمی‌توانی مادرت برایت گریان شود در صورتی که شما در دست من 
اسير هستید؟ گفت: زیرا در حدیث اين طور به ما رسیده تو در موقعی ما را می کشی كه بر 
دمشق غالب شوی. تو ما را در ميان خانه‌های دمشق خواهی کشت. مختار گفت: راست 
گفتی یک چنین حدیثی وارد شده است. 


.۱ ۶۵۴3 العوالم: الاعام الحسین‎ ٩۳ البحار: ۳۳۸۷۴۵ ح‎ .١ 
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جزء بنجم ۵۸1 


راوى كويد: هنكامى كه مختار كشته شد آن‌ها از زندان خارج شدند. 

على بن دراج گوید: من بيش عبدالله بن محمّد يعنى ابوهاشم آمدم و گفتم: به راستى که 
مختار مرا بر برخی كارهايش استخدام كرد و من [از آن طريق] مالى به دست آوردم و 
مقداری از آن مال را به امانت [نزد دیگران] گذاشتم و [مقداری از آن مال نیز] خوردم و 
بخشیدم» دوست دارم که تو آن مال را برایم حلال کنی. عبدالله بن محمّد گفت: من 
صاحب آن مال نیستم (تا آن را برایت حلال کنم). 

على بن دراج گوید: از بيش عبدالله بن محمّد بیرون آمده و [در راہ] امام باقر را ملاقات 
کردم و چون امور و شئون [مسلمین] را نزد ايشان یافتم» مانند آنچه به عبدالله بن محمّد گفته 
بودم را به حضرت عرض کردم فرمود: آنچه در همدان خرج کردی و آنچه [با آن مال] 
ازدواج نموده و بخشیدی و هر آنچه مربوط به آنجا بود [همه را] برایت حلال کردم. 

عرض کردم: فلانی که منزلش در كوجة شيشه كران است برایم تعریف کرد که به حسن بن 
على #2 عرض کردم: قطعه‌ای زمین در با زگشت به دنیا به من ببخش؛ به او فرمود: من بهتر 
از آن برای تو کار می كنم که از طرف خود و پدرانم بهشت را براي تو ضمانت می کنم؛ 
آيا چنین چیزی بوده است؟ حضرت فرمود: آری. در اين هنكام به امام باقر عرض 
کردم: من هم دوست دارم بهشت را از جانب خود و پدرانتان همان گونه که امام حسن ا 
برای فلانی ضمانت کرد برایم ضمانت کنید. فرمود: آری (ضمانت می کنم). 

شعیب گوید: ابوبصیر گمان می کرد که على (بن درّاج) اين روایت را در زمان م رگش برای 
او نقل کرده است. و ابوبصیر بوده كه چشم‌های على را در هنكام مرگ بسته و این روایت 
را کسی هم از ابوبصیر نشنیده [تا این که گوید:] به مدینه خدمت امام باقر 3# رفتم و چون 
مرا دید فرمود: على از دیا رفت؟ عرض کردم: آری. فرمود: خدا رحمتش کند. آنگاه 
فرمود: برایت چنین چیزهایی نقل کرد؟ و حضرت چیزی از آنچه على (بن دراج) برایم نقل 
کرده بود را فرو نگذاشت (وهمة ماجرا را بیان کرد). در اين هنكام به حضرت عرض کردم: 
به خدا قسم زمانی که اينها را برایم نقل کرد کسی بيش من نبود؛ و من هم برای کسی 
با زگو نکرده‌ام تا این که به نزد شما آمدم؛ بس این‌ها را شما از کجا دانستید؟ حضرت با 
دستانش زانوی مرا فشرد و فرمود: آرام باش [خیلی مهم نبود)؛ دیگر چیزی مگو. 


کو >> اس 


کد 000 ۳ مه وه گرم رده کاو ہن ا و ا 
مٽ ع انال انان سول َل آن انظر نی الکتب أن أَوَجْهَهُ ها له سرخ دفر کذاو 1 
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۲ بصائر الدرجات 


و 1 2 ا 1 
لا آفرف سس له فلم الع ہی 


رویغ 


عنيي في نز د ف اضلا. قال: نَعَمْتُ الب ما 
ا ل سول مومت بنتی الال ان 5 دل اکن عینث به الا علنث 


2 


له يطلب لاعفا نت به و الو 
ابو على بسر راشد گوید: مقداری مال نزد من آوردند قبل از اينكه من نامه‌ها را بگشایم 
پیکی از طرف امام ع آمد كه آن‌ها را خدمت ايشان بفرستم بيغامم داده بود كه فلان دفتر را 
نیز بفرست. در منزل من ابداً دفترى وجود نداشت از جاى حركت کردم و در جستجوى 
دفترى شدم كه احتمال بودن آن را نمى دادم جيزى نيافتم. همين كه بيك امام آماده 
ب ركشتن شد گفتم: بايست یکی از بارها را گشودم دفترى به چشمم خورد که تا آن وقت از 
آن اطلاعی نداشتم ولی من می‌دانستم که امام هر جه بفرماید یک واقعيّت است. دفتر را 
خدمت آن جناب فرستادم. 
٠٦١ ]۹۰۳[‏ تابن وسی» عن دب نم الرُوفِ پقزایه عن آي عبر الدياريٰ عن حذئهقال: 
جاء جل إل أب عبد ادع و كانه اځ جارُووي تقال له یبد ۰۳ كَيْفَ أخوك؟ قال: 
جلت فداك عَلَفْتُ صالا. قال: و کف هو؟ قَال: فلث: هو مرضي في یبع حالای »و عنده 
خر ره تو یک قال: و ما يَمْتَعْهُ؟ قال: قلث: جملث داك یرم من دلِكَ. قال: تَقَالَ 


50 جَعْتَ إِلَيّْهِ فقل له 4 ین كان وَرَعْكَ له مجر بلح آن وم 

ل ی نصَرّفت إلى منرله فلت لأخي: ما كَانَتْ قِصَّدّكَ ليله بر رِبَلحَ؟ َو ین آن تقول 
يإمامة قرع و لوغ ین لت بلخ؟ قال : ون اختی؟ففث: دبع اش ايء 
رنه نك لا ته ول ب ده تال ي: ل لَهُ: أَبْنَ گان وَرَعْكَ لَيْلَهَ م تهر بل؟ قَقَالَ: يا آخی! 
اد آنه كذا كَلِمَةٌ لا جور آن تذْكرٌ. 

ثَالَ: قُلْتُ: وَيَكَ انق الله کل ذا لیس هو مَكّذا. 

۱ ۹ 


ال: فَقَالَ: ما عَلِمَة و اللہ ما عَلِمَ بهآَحد ین لت الله إلا آنا و الججاريَة و رَبْ الْعالمينَ. قال: قُلْتُ: 


ےق ےر ۵و و 


قَصڃِبني رَجل مَعَهُ جارية لَه حَسناء قصَاحبثه 


ا ےس سے 


حَبنهُ في الطَرِيقٍ حَتَى عبرا تبر ْح اه لد ال 


۱ عیون اخبار الرضا لا ۲ ح ۴۰؛ الخرائج و الجرائح: ٩۷۱۸/۲‏ البحار: ۴۲/۴۹ ح ۱۳۲ 


ا 
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جزء بنجم AF‏ 


ر4٦‎ ۰ 


الرَجُلُ مول الجارية: ما أمظ عَليْكَ و تدم آنت و تطلب لنا کب و تفیش نار أو تحقظ عي 


ایا نا أَحْمَظ عَلَيْكَ و ادعب آنت قَالَ: لب رل و کال جایب غَيْضَقِ فَعَذْتُ 
رك سے ق ۹ے ے 


رة فدحلا اْعَيْضَة و وق و انصَرّفت إلى مَوْضِعِي نم ثح أ ر تزلاها قاط جنا عَنٰی 
ی ایا تا عَلِم ب َحَد و 1 ول پو ئی کم قال يو: و حَجَجْت ین قاب اَل إل 
ام بالقِصَّةٍ فَقَال: تَسْسَغْفِرٌ الله و لا تَعُودُ و اسْتَقَامَتْ طربقتة. ^ 
ابو عمر دیّاری گوید: مردى خدمت امام صادى ** رسید؛ برادری جارودى'!" داشت امام 
برسيد: برادرت جطور است؟ گفت: وقتی آمدم خوب بود. فرمود: از نظر دينى جطور 
است؟ عرض كرد: تمام كارهايش خوب است و آدم خير خواهى است جز ابن كه معتقد به 
امامت شما نيست. فرمود: به جه علت معتقد به امامت ما نيست؟ عرض كرد: می ترسد و به 
واسطة ورع و برهيز كارى از اين اعتقاد خودداری می کند» فرمود: وقتى پیش او رفتی بگو 
اگر خیلی برهيز كارى جرا در شب نهر بلخ برهيز كارى نكردى. از اعتقاد به امامت جعفر ©* 
برهيز می کنی ولى از انجام آن عمل در شب نهر بلخ نمی‌پرهیزی؟! 
راوى گوید: رفتم به متزل او گفتم جه جريانى در شب نهر بلخ بوده. گفت: جه کسی به تو 
خبر داد. گفتم: حضرت صادق* از من برسيد به ايشان عرض كردم او به جهت ورع و 
پرهیز کاری كه دارد از اعتقاد به امامت مت شما خوددارى می کند» به من فرمود: به او بگو ورع 
و برهي زكاريش جه شد در شب نهر بلخ. 
برادرش گفت: من گواهی می‌دهم که او ساحر است. . گفتم: اکت باش تین بحرفی يكو 
آنچه می گزتی فلط است: 
گفت: يس از كجا آن جريان را فهميده ه با اين که جز من و خدا و آن كنيز هيج كس اطلاع 
قافتا سا : جريان جه بوده؟ گفت: من از ما وراء النهر خارج شدم كار تجارتم - 
شده بوده به جانب بلخ می‌رفتم مردی با من همسفر بود که به همراه خود کنیزی زیا داشت 
ني بیع باه شيم عفر من صاحب آن کی كفت یا تو ینجا گهان وسائل ماش 
تا من بروم چیزی نهيّه كنم و وسائلی برای آتش تش‌افروزی بیاورم و يا من هستم تو برو؛ گفتم 


۱ البحار: ۷ ح۲۳ 


۲. گروهی بودند که از زندی‌ها به شمار می رفتند و پیرو فردى در خراسان به نام ابو الجارود بودند. 
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۴ بصائر الدر جات 


من هستم تو برو. آن مرد رفت ما كنار انبوهی از درخت منزل داشتیم دست كنيز را گرفتم 
داخل آن درخت‌ها با او در آمیختم و بعد به جای خود بر گشتیم. بعد صاحبش آمد شب را 
خوابيديم بالأخره به عراق رسیدیم هیچ کس جز خدا اطلاع نداشت. و از آن غلوٌ و 
زيادروى که در باره حضرت صادق “له داشت پائین آمد و به امامت ایشان اعتراف نمود. 
سال بعد به مکّه رفتیم او را خدمت امام بردم. جریان را برایش نقل کرد. فرمود: استغفار كن 
مبادا دیگر چنین کاری بکنی. و از ارادتمندان آن حضرت شد. 
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سک رت 


7 


اي 
ia‏ 


my 
خبر دادن از رازهای شیعیان‎ 


ای توس رس دوو ر ساره سس 


اهل بيت 92۶ شیعیان ر به ا مد مسار در 9 که 7 Î‏ پنهان بوده‌اند 


« هک 


و دام ده 


نآ هزم 
قال: قاتشم 8ة و مج منه تق : أَصْلحَكَ صْلَحَكَ الله قذ عَرَفْتَ مَوَدَِ لابیك و انقطاعي إِلَيْد 


َك سینت یت اتیب ان یت قلعت أخء ای نت تین برش و ل اد 
انیت ار مت يا رَسُولَ اله! إلى َ من؟ ال الْقَدَريّ إل ارو ربق إل الْمُرْجتَق إل الب 
قال: قاي دك إا تاي عُلامٌ مَ : صَغِيرٌ ون انس تَجَلبَ توي فقال لي: أجِبْ!! 

ل: عن قال لی تومن نع عقر ڪه تخت ړن خن الثار من یدب ون کل 


22 


فقال: يا شاغ! قُلْتُ: بيك تقال لی: إكَّ لا إئی الرجت و لا إل لد َة و لكِنْ ایند نم دَکَلْتُ 
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۶ن بصائر الدرجات 
1 سس وخ جح ا ححص جس 
ی 0 


هشام بن سالم گوید: پیش عبد الله بن جعفر رفتم که انام موسی بن تعفر # نيبز حضور 
داشت و جلوی او آینه‌ای بود ردائی پوشیده و یرافتی در تن واشت رو به جات عبد الله 
[افطح] برادر موسی بن جعفر نموده شروع کردم به سژال كردن تا صحبت زکات شد. در 
اين مورد سؤال کردم گفت: از ز کات می پرسی. هر كس چهل درهم داشته باشد بايد یک 
درهم بدهد. 

بسیار در شگفت شدم. گفتم: می دانی که من ارادتمند شما خانواده هستم و خدمت پدرت 
ارادت داشته‌ام از آن جناب نوشته‌هائی دارم. اگر مایلی برایت بیاورم گفت: بسیار خوب 
بیاور. من از آنجا خارج شده پناه به قبر پیغمبر بردم» عرض کردم: یا رسول الله! به که پناه 
برم» به قدری‌ها يا حروریه با مرجئه يا زیدی‌ها. ۲ 


۱ البحار: ۷ ۲۰2 و ۵۰/۴۸ ح ۴۴: 

۲. مرجئه: فرقه‌ای بودند که ایمان قلبی را کافی در نجات و سعادت انسان می‌دانستند و برای عمل نقش چندانی قایل نبودند. 
در نتيجه گناہ را مانع نجات و رستگاری مزمن نمی دانستند و گناهکاران را بيش از حد امیدوار می‌ساختند. (ر. ک: ربانی 
گلپایگانی»علی» فرق و مذاهب کلامی.صص ۲۸۶-۲۸۳) 

قدربه: محور بحث نزد اين فرقه افعال اختباری انان - خصوصاً کارهای ناروای او بود آنان فکر می کردند که اعتقاد به قدر 
پیشین الهی در افعال اختباری انسان؛ با مختار و مرید بودن او در انجام اين کارها سا گار نیست» و در این صورت تکلیف 
و مجازات افراد خطاکار عادلائه نخواهد بود. و از طرف دیگر ه ركاه افعال انسان متعلق قدر و قضای الهی باشد» کارهای 
ناروای او به خدا نبت داده خواهد شد و این امر با تنزّہ و پیراستگی خداوند از قبایح و ناروایی‌ها منافات دارد. (ر. ک: 
همان؛ صص ۲۵۹-۲۵۵) 

معتزله: ابن مذهب در اوایل قرن دوم هجری توسط واصل بن عطا (۱۳۱۸۰) يديد آمد» در آن زمان مسأله مرتکبان گناہ و 
حکم دنيوى و اخروی آنان مورد بحث جدّی قرار داشت. خوارج آنان را کافر و مش رک دانسته و معتقد بودند اگر بدون 
توبه از دنیا بروند محکوم به عذاب ابدی خواهند بود اما اكثريّت امّت آنان را مؤمن فاسق می دانستند» و حسن بصری آنان 
را منافق می‌دانست. 

در چنین شرایطی؛ واصل بن عطا که از شا گردان حسن بصری بود» رأی جدید را ابراز نموده» گفت: ایمان اسم مدح بوده و 

عبارت است از مجموعه‌ای از خصال و صفات پسندیدہ و مرتکبان کبایر فاقد برخی از آن سفاتند» فسق نيز اسم ذم است؛ 
لذا فاسقان را نمی توان مؤمن ناميد. و از طرفی» چون به توحيد اقرار داشته و برخى از صفات حميده را نیز دارا هستند؛ 
نمی توان آنان را مش رک و کافر ناميد. و در نتبجه بايد گفت: فسق حد وسط ميان ايمان و كفر بوده و مرتکبان كباير نه 
مزمنند و نه کافره ولی از آنجا که در قیامت؛ انسان‌ها دو گروه بيش نیستند» گروهی اهل بهشت و گروهی اهل دوزخ 
٥‏ قریقی في ا َة و ریق في السّعير- شوري: ۷ و بهشت نیز جایگاه مزمنان و صالحان است؛ بنابراین اگر فاسقان بدون توبه 
از دنيا بروند اهل دوزخ و مخلّد در آنشد» اين نظريه به عنوان «منزلة بين منزلتین» شهرت یافت. (ر.ک: همان» 
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SAY ب‎ 


در همین موقع بسر بچه‌ای كه كمتر از بنج سال داشت لباسم را كشيده گفت: با با تو كار 
دارند. گفتم: چه کسی؟ گفت: آقایم موسی بن جعفركة داخل حياط شدم» ديدم آن جناب 
در اطاق نشسته است که جلو آن پشه‌بندی آویخته است. فرمود: هشام! عرض کردم: بلی. 
فرمود: پیش مرجنه و قدری‌ها تروء بیا پیش من و وارد اطاق شدم. 


رب با e‏ ی ور وہ ره الوزن 5 و ويم -. تمر 
[ ۲۹۰۵ ۲ حدکنا أحد ین محمد عن عمَر بن عَبْدِ الْعَزِيزِ عر احد» عن 


0 
یں ا مر نو 
4 ۲1 


یم علیتا رَجِل يِن أَهْلٍ الشام؛ فَعَرَضْتٌُ عَلَيِْ دا الْأمرَ تَقَِلَهُ تَدَخَلْتُ عَلَيْهِ وَهُوَ في سَكَراتٍ 


ےڈ شی 


ابو بصير گوید: مردى از اهل شام بر ما وارد شد من امامت حضرت صادق ا را بر او عرضه 
داشتم قبول کرد. روزی به احوال پرسی او رفتم در حال مرگ بود گفت: ابا بصير! من حرف 
تو را قبول کردم با بهشت چه کنم؟ 

گفتم: من از جانب حضرت صادق ا برای تو بهشت را ضمانت می کنم. آن مرد از دنا 
رفت. من خدمت امامغة رسیدم قبل از این که چیزی بگویم فرمود: بهشتی که ضمانت کرده 
بودی برای دوست خود به ان رسید. 


بن یقَطین قال: 
<A 2°‏ ره ہو رع RE E ST E E.‏ رو ہت وک E‏ وو ے 
رت أنْ أكْتْب إِلَيْهِ أسأله یتور الرّجْل و هو جنب قال: فَكَمَبَ ال ابيدَاء: النورّة تزید اتب 


صص ۲۶۵-۲۶۱) 


زیدیه: تاریخ پیدایش این فرقه» به فرن دوم هجری بازمی گردد. آنان بس زا شهادت امام حسين مَل زيد شهيد؛ فرزند امام 
2 . 3 -٭ ۲ ۰ ۰ ۳ 
زین العابدین مج را امام می‌دانند. و امام زین العابدين بذ را تنها بيشواى علم و معرفت می شمارند؛ نه امام به معتای رهبر 
سیاسی و زمامدار اسلامی؛ زیرا یکی از شرایط امام از نظر آنان؛ قیام مستحانه بر ضد ستمگران است. اکثر نويسند گان 
زیدی, امام زین العابدین لا را در شمار امامان خود ندانتسته وبه جای او حسن نکی فرزند امام حسن مجتبی 7 را امام 
خود می‌دانند. (ر. ک: همان» مص ۱۰۸۹۹) 


.١‏ البحار: ۷ئ" ح۴۴ 
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۵۸۸ بصائر الارجات 
کک 
عماس ره Sm‏ ا ل ا 
نظائة و کین لا يُجامِع الرَّجُلُ عضب و لا تجائع مزأة محتضبه. 
على بن يقطين گوید: تصميم گرفتم از امام كاظم ا سؤال كنم كه شخصى اگر جنب باشد 
نوره بکشد چه صورت دارد؟ قبل از نوشتن من نامه‌ای از طرف آن جناب رسید که: نوره 
باعث نظافت مرد است ولی مرد در حالی که خضاب نموده نباید با زن همبستر شود و نه با 
زنى که خضاب نموده جمع شود. 
بر زیت عَنْ شمه إن ا لسن بن زياد ال قال: دا ا حن الْواسِطِيٌ؛ عَنْ شام 


[۷)] 4 حَدَّكَنا يَمْقُوبُ بن یزیت عَنْ مد 
بن سالم قال: 
حفث ان لا يَكُونَ ابو عند اعد کرد کف أت قب اه تحت ند رأیه اَذمُو الله و 
آنتیی پم کرٹ قت آیبه بل تل لنوةعتکزث نے یل علنهم و رایث قوم 
نشف قذْتٌ: لال قول ختوارج امر لمرو و نی عن ال و رب بسيفي ی 
آموت. مت في زوم و ما یل علبهم توجذله فش ثم فنث: ص ر إل الْقَدرّية نم 
أي عَبْدِ اعد ال لي: نیب آن أن لت عل أي الحتسن**؟ فَقْلْتُ: تَمَمْ. 
بقع لب ان عاة ‏ فَقَالَ: فم و اذل لها لظر إل ابو الحتسنٍعه ال لي مب 
مشام! لا إلى الّناوقَِ و لا ال الخسوارج و لا إل رب و لین الینا. فلث: آنت صاجبي نم 
سات أجايي عن آزنث ٠‏ 
هشام بن سالم گوید: چون پیش عبد الله افطح بسر امام صادق ا رسیدم» از او پرسش‌هایی 
نمودم چیزی نزد او نیافتم» خدا آگاه است که بر من جه گذشت و ترسیدم که امام صادق کا 
جانشینی برای خویش نگذاشته باشند. از این رو كنار قبر پیامبر :2 آمده. نشستم و خدا را 
صدا زده و استغائه نمودم» آنگاه بيش خود انديشه نموده گفتم: دیگر طرف زنادقه می روم و 
چون در فساد کلام ايشان و اشکالاتشان اندیشیدم» پیش خود گفتم: نه» مبنای فکری خوارج 


7 
۰ 
۰ 


یا 
3 


٩۱۹۵۴ وسائل الشيعة ۲ ۱۱۹۹۸2 مد نة المعاجز: ۲۱۶/۶ ح‎ ٩۲۷۶ النهذ يب: ۱۳۷۷/۱ ح ۱۱۱۶۴ دلائل الإمامة: ۳۲۴ ح‎ .١ 
.۱۶۵۵۵ البحار: ۵۱/۴۸ ۴۵؛ مستدرك الوسائل: ۱۲۲۳/۱۴ ح‎ 
۴۷ البحار: ۵۱/۴۸ ح‎ .۲ 


Scanned by 2۴ 


سل 


جزء پنجم ۵۸۹ 


را می‌پذیرم و امر به معروف و نهی از منكر نموده و آنقدر می‌جنگم تا كشته شوم» سپس در 
مبناى آنها انديشه كردم و آن را فاسد يافتم. آنگاه گفتم: به سمت قُدريه (نافيان تقدير 
الهی) می‌روم و در همین انديشه و تباهى مبناى آن‌ها بودم كه یکی از دوستداران امام 
صادق ‏ مرا ديد و گفت: می‌خواهی از ابی الحسن [امام کاظم#] برايت اجازۂ ديدار 
بگیرم؟ عرض کردم: آری. 

چند لحظه‌ای نگذشت که ب رگشت و برایم اجازه گرفت. چون نگاه امام کاظم عة به من افتاد 
نخست فرمود: ای هشام! نه به سوی زنادقه و نه خوارج و نه قدريّه؛ بلکه به سوی ما. عرض 
کردم: شما صاحب من هستید. آنگاه از او سؤال نمودم و ایشان - از آنچه من اراده کرده 
بودم - پاسخ فرمودند. 


[۹۰۸] 6-_حَدَثَنَا ام مر سی سی 


لت عل أي ان الرّضائئه قسَأله عَنْ أ ذث آن آنا عَنٍ السلا عم 
ع ہی کے سب E‏ بشم الله رن 


ام این 


رجیم آنا نة آي و واه و ليي ما گان عند 
محمّد بن فضیل صیرفی گوید: خدمت امام رضات* رسیدم چند سؤال کردم تصمیم داشتم از 
سلاح پیامبر پٹ نيز سؤال كنم فراموش کردم از خدمت حضرت خارج شدم و به منزل 
حسین بن بشیر رفتم» در این موقع ديدم غلام امام تة آمد نامه‌ای آورده که نوشته است: اہم 
الله ار خمن الرحیم؛ من به مانند پدرم هستم و از پدرم ارث می‌برم» هر جه نزد پدرم بود نزد 
من نيز هست (یعنی سلاخ نيز نزد من است)». 


[۹۰4] 1 حَدَّئَنَا موی بن عَم عَنْ أحمَدَ بن عم ا حلالِ قال: سَمِعْتُ الأخرس بمَکة یک کر الرّضا ا قنال مِنْهُ 


اس ۳۹ 
کے و کس م e‏ نگ 2 


فَدَحَلَے تَکة فَاشرَيْت سکیا فَرايته فقلث: :و لله لال إا رن الج ؛ نَاتَمْےُ عل ذَّلِكَ 


IE‏ يع 5-5 بشم الله ان اریم یخی 2 کت عَن 
)۲( 


.7 البحار: ۴۷۱۴۹ ح‎ ٩۳۲۷ دلائل الإمامة: ۳۷۰ ح‎ .١ 


۲ الخرائج و الجرائح: ۶۵۲/۲ مدينة المعاجز: ۴۰۷/۶ ٩۲۰۷۰‏ البحار: ۵۹/۴۸ ح ۶۹ و ۴۷/۴۴ ح۴۹. 
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۵۹۰ بصائر الدرجات 


احمد بن عمر خلال كويد: روزی اخرس در مه نسبت به امام رضا** بدزبانی کرد و 
نسب تهاى ناشایست داد. وارد مه شدم و کاردی خریدم. همین که چشمم به اخرس افتاد 
قسم به خدا ای لوي وميا مع مزر E‏ سا كواب نیوا سم 
ناگھان نام حضرت رضا 1۶ رسيد: بم الله الرخمن ن الرحیم؛ ا راع کد اود 
بر تو که دست از اخرس برداری» خدا پشتیبان و کفیل من است. 
]41°[ ۷۔ حدگيي يموب ن يَزِيدَ عن ا لسن بن عل الشاي عن عَبْدِ الله الان عن مُوسَى بن بک عَنْ عبد 
الله بن عَطاء الْكّي قَال: 
ات إل آي جنقرع ‏ آنا بك تقینث الیگ و ما تیه إلا وتاب تاصايني نات 
بي سیت و ما أطْرّقُهُ هَذٍ لو الاعف و او ختی 
r‏ بح َي لكر في ذَلِكَ إِذْ صوعثه يَقُولُ: یا جاريَةً! الْتَحِي اباب لابن عَطاي فَقَد أَصَابَهُ في َء 
اة دو أذّى. قال: قجاءث نَْتَحَتِ البات ند عَلَئْهِ 0۱ 
عبد الله بن عطای مکی گوید: مشتاق زیارت امام باقر ۹ شدم آن روزها در مکه بودم. به 
طرف مدینه فقط برای دیدار ایشان رهسپار شدم» آن شب گرفتار باران شدید و هواى 
سردی شدم همین که به در خانه امام رسیدم نیمه شب بود. با خود گفتم در نمی زنمء در این 
وقت شب همین جا هستم تا صبح شود؛ در همین فکر بودم که شنیدم حضرت می فرمود: 
كنيز در را برای ابن عطا باز كن که امشب دچار سردی و ناراحتی شده و كنيز آمد و در را 


باز کرد خدمت ایشان رسیدم. 


۷ ۳۵/۴۶ : البحار:‎ ٩۱۳۹/۲ المناقب ۱۸۸/۴ الخرائج و الجرائح: ۵۹۴/۲؛ کشف الفمّة:‎ .١ 


Scanned by ) ۲ 


1 ۱ ٤ 
rtf 
2# اطاعت درخت از اهل بيت‎ 
2۰. مض سے 5 یر‎ 
بات لمَدُرة التي آغطی الغ و لام مِنْ بَعْدِه أن الشّجَرَ يُطِبِعِهِمْ باذن الله‎ 
ار تال‎ 


قدرتی که خداوند به پیامبر و امامان بعد از ایشان 92 عطا فرموده که درخت به اذن خداوند 
تعالی اطاعت ایشان را می‌نماید 
SSR 6:‏ 
١ ]۹۱۱[‏ حدقلا اد بن محمد عن ا سین بْنِ می وید و عل ن الحگم ما عن مُگ بن آي ره عن اون 
عاد عَنْ نآ َب الله كه قَالَ: 


3 


۰ ین الاي من یژین غ کلام و وَيِنهُمْ من لا ین الط نجل آنی رَسُول شخت فَقَالَ 


۳ 


ی ال وشول ان رن ن: اجتّمِعا فَاجْتَمَعا مح قال: تق قا فتاه وَرَجَمَتْ 
aL‏ :تنل ”ا 

حمّاد بن عثمان گوید: امام صادق** فرمود: همانا از مردم بعضى هستند که با كلام ایسان 
می‌آورند و گروهی از اینان هستند که فقط با نگاه كردن [و مشاهدة معجزه] ایمان 


می آورند. مردی خدمت رسول خدانةة آمد و عرض کرد: معجزه‌ای نشانم ده» پس رسول 


۱ البحار: ۱۳۶۶/۱۷ ۰۱۳ 
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۵۹۲ بصائر الدرجات 


خداءة به دو درخت فرمود: كنار هم آئید پس كنار هم آمدند آنگاہ فرمود: از هم دور 
شوید پس دور شدند و هر کدام به جای خود ب رگشت. پس مرد ايمان آورد. 

[۹۱۲] ۲ حا باه ند ن ا لين عَن خد ن یهن حشانهعَن رن نکر 
نيع اش قال: 

ابو سو يم د ا 3 

ال نها بِمَحايد اَّمَع بِمِنْلِھاء ثم َ: اَبنھا الَخْلَهُ رو لا اق سی ء قال: فتساقط 
مو TT O r‏ : تَقَال: مَذِو الاب فينا كَالآيَةِ في 
مریم إِذْمَرَتْ نها بجذْع انحل تتاقط عَليْھا طّا جی. ۲ 
عبدالرحمان بن كثير گوید: امام صادق ۶* فرمود: حضرت باقر در بیابانی خيمه زد. امام 
برای کاری رفت تا به درخت خرمائی رسید؛ كنار آن درخت چنان حمد و ستایش خدا را 
نمود که مانند آن را کسی نشنیدہ بود آنگاه فرمود: درخت! از آنچه در نهاد تو خداوند قرار 
داده به ما بخوران. در اين موقم خرمای زرد و قرمز فرو ریخت: امام ميل کرد ابو اميّة 
انصاری نیز بود او هم خورد آنگاه فرمود: اين نشانه برای ما چون آیتی است که برای 
مریم * بود كه شاخه خرما را تکان داد خرمای تازه از آن ریخت. 


۳ ركد كمه ن ده عَنْ سَهْلٍ بن ياوه عَنْ عَبْدِ اله عَنْ أي ي الإسٰارُودہ عَن القایم بْنٍ ن ولد ادان 
عَنِ الحَارِثٍ قال 
حرجنا تع اير الُْؤِْيِنَ٭ حَتّی نها إلى المائول فَإِذَا هُو بل 2 س لا بین 
عَمُودُها رن زجب با اف حضراء نم کر ِي نز پآف تایه ها 
ُمَثریٰ فَقَطَّمْنا وَ أكَلْنا و کل مَعنا. فا كان ین لد عَدَونا نها تخل با خضراء نبا 
نکتزی ۷ 


حارث گوید: با على ا از شهر خارج شدیم و به سرازیری رودی رسيديم. و در آنجا 
درخت خشکیده‌ای را دیدیم كه پوست آن کنده و شاخه‌هایش خشک شده بود. حضرت با 


دست مبا رکش به آن زد و فرمود: به اذن خدا سبز و میوه‌دار شو. اگھان شاخه‌های درخت 


+۰ البحار: ۶ء ج‎ .١ 
المناقب ۲ لخرائج و الجرانح: ۲ البحار: ۱ ح!.‎ ۲ 
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ست تسس 


سبز و میوه‌های گا ا اقب شد» و از آن میوه‌ها جيديم؛ خوردیم برداشتیم و آوردیم. 
فردای آن روز نيز رفتم ديدم همان طور سبز و داراى گلابی می‌باشد. 


]۹۱٤[(‏ + عَدَتَنا حَدَئنا اد بن ده عَنِ سین بن شید سوب عَنْ بَمْضٍ آضحابی عَنْ قاسم بْنِ مه عَنْ إشحاقٌ بْنِ 
براهیم» عَنْ هاژون. عن أب عبد اه قَال: : ال أمِيُ این که لبي بَکر: 
ہو مس یسیو وب ترق ۲ ل له ها تقش يها 

مَعّ التي ند فَقَالَ لِلئْیج رین : الا قافتا ققضی حاجَنَهُ عنم رم هما فقوت ٩۱‏ 

: امام صادق ىہ فرمود: امير المزمنین ** به ابوبکر فرمود: ب نس ابوبکر به عمر 
گفت: اب باه فى اللا زازق کف عم ہا ررقي او دوخ قزر بی ی 
شوید پس به هم چسبیدند تا این که پیامبر بشت آن قضاء حاجت نموده و بار دیگر دو 
مس یش رس 


]٩۱۵[‏ 0 دنا موی بی ان عَنْ أَحمَدَ بن ابن عن انمد ن راویم نع الله نکن عَْ عُمَرَبْنٍ 
توب عَنْ سُلَيانَ بن خالیہ عَنْ أبن عَبْدٍ الط تال: 
گان برع اللہ لح مه نیح خاوية ی تَقَالَ: بنا النَخْلَةُ الشامعةٌ المْطِيعَة لَِتاء 
أطي باعل اقا تتاقط عَلَيْنَا رُطَبٌ حتف آلوانه فَأَكَلنا خنی تَصَلَّمْناء تال 
الْبَلَخِيٌ: جلت فداك سه نیک م کمن مریم اس 
سلیمان بن خالد ككويد: من و ابو عبد الله بلخی دز خددمت امام صادق می‌رفيم ا به 
درخت خرمای خشکی ر رسیدیم. آن حضرت فرمود: سے KR‏ سرت بچت 
پرورد گار! ما را از آنچه خدا در نهاد تو گذاشته شته بخوران. گفت: از شاخه‌های درخت؛ 


خرمای رنگارنگ ريخت خوردیم تا سير شدیم. مرد بلخی گفت: فدایت شوم.آقا کاری 
که حضرت مریم کرد شما انجام دادید!! 

SHA‏ عدا رایع بن إشحاقٌ» عن َد ِن لا اقا 
گان لي ان عم 2 تال اسر ءَ عب الو گان ادا و گان ِنْ بدأل ماه و کنیل 
اعا ور نقذ 0[ بیط و یأر روف و كَانَ السلطان یل 


.۱۴ 2 ۷ البحار:‎ .١ 
FO ۷ : المناقب: ۴ الخرائج و الجرائح: ۲ ء البحار‎ ۲ 


أ سس 
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۵۹۴ بصائر الدرجات 


4 دك لِصَلاحِهِ فَلَمْ بل و حالۂ شی کان باعل ابو اَن فوسی الَجة قرا 
رما یه ثم َالَ لَه: یا با َي! ماب ب إِ ما آنت فيه و أسَرَني بك إلا أن يث لَكَ مَعْرِفَة 
َاذْمَبْ قَاطلب المَعْرقَة. 
قاگ: جُهِنْتُ دالوا اْنرف؟ ال لڈ: اْعَبْ و و و اطلّب الدِيتَ. كَالَ: عَمْ؟ 
ال: عن انس بن اب و عَنْ كَُهاءِ أل لمكي شم اغرض الحسَدِيتٌ عَلّ. 
قَالَ: َدعَب کلم عتم غ :ارآ عار انق م ا 5 : اذّْمَبْ و الب المَعْرِقَة و 
گان الرَّجُلٌ مَعَِْاً بدینه قا م یرل رص با لسن 3 حتی تى خر إلى ضَيْعَةٍ مو له فَتَبِمَهُ وَ َه في 
الطَرِيقٍ ال جعِلْتُ فِدَاكَ إِی آَختح عَلَيِكَ بين يد دي الله دلي عَلَ ار 


4 4 
co 


ال خر یر یی َكَل : كان ینوی رول اد و ره بأمْر آي 
بَكْر و عُمَر ققبل یله نم قال: قَمَنْ كَانَ بَعْدَ آمر الَُوْمِيْنَٹ؟ قال: 07,ئ) ح 
آنتهی ال تیه عه ثم سَكَتَ. 

قال: جملت فداكٌ قَمَْ من هو لیزع؟ َال ون أخْيَ'تُكَ تفر ؟قال: بل جُعِلْتُ فداك. كَقَالَ: آنا هو 
قال: میت ندال ی + آشتیل بو؟ كَالَ: : ات ول لاک ارو - و أَمَار إل أمَ يلان - تَقُل 
ها ول لی موی بخ جنر یل 

َال فاتیشهاه قال: قَرَئْتها و الله تب الازض جبوباً حنى وَكَمَت بَيْنَيَدَيْوه ثم ار رها 
رجَعَت. قال: فرب لزع لکوت گا لا برا دتم بط بَعْدَ دك و كَانَ ین تَبْلٍ دك 
پڑی زب و ری له مامت عت را کرای َة اعد اه في ری ایکا 


اه و ۶ 


یه انقطاعَ الرّؤْياء فقال: لا تم فان اون دا رَس في ا لایبان وفع عَنهُ الو از" 

محمّد بن فلان رافعی گوید: بسر عمویی داشتم به نام حسن ابن عبد الله مردی پارسا و از 
بهترین عبادت کنند گان روز گار بود» گاهی به ملاقات سلطان می‌رفت. با او سخنان درشت 
می كفت و پند و اندرز می‌داد و امر به معروف و نهی از منکر می‌نمود» چنین مرد 
برهي زكارى بود. سلطان سخنان او را تحمّل می‌نمود پیوسته با همین وضع زندگی می کرد. 
یک روز موسی بن جعفر ا وارد مسجد شد او را دید پیش او رفته به او فرمود: چقدر من 


.١‏ البحار: رمعلاف ح۴۸ و ۸۸/۵۵۸ ح۵۴ 
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جزء پنجم ۵۹۵ 


خوشم می آید از این حال كه دارى و از ديدنت خوشحال می‌شوم جز این که معرفت نداری 
برو در طلب معرفت. عرض کرد: فدايت شوم معرفت چیست؟ 

فرمود: برو علم دين بياموز و حدیث ياد بگیر. عرض كرد: از جه كسى؟ 

فرمود: : از انس بن مالک و فقهای مدينه بعد آن حدیث را به من بكو تا برايت تصحیح کنم. 
آن مرد رفت و از آن‌ها مطالبی گرفت آن‌ها را برای موسی بن جعقرعة خواند» حضرت 
فرمود: همه اينها باطل است. باز فرمود: برو معرفت طلب کن. 

آن مرد خیلی به دين خويش اهمیت میداد پیوسته در جستجوی امام بود تا روزی ابشان را 
تعقیب کرد که به باغ خودش می رفت: در بین راه جلو آن جناب را گرفته عرض کرد: 
فدايت شوم» من در پیشگاہ نار اض اکا یکن مرارامکاو ید سیک بنا 
امام ُذ امیر المؤمنين 2* را معرفى کرد و فرمود: بعد از يہ پیغمبر اکرم = راهنمای خلق امير 
المؤمنين2* بود و جريان ابا بكر و عمر را توضيح داد؛ قبول كرد پرسید: بعد از حضرت امير 
المؤمنين ۹۶ جه کسی بود؟ فرمود: حسن بن علی؛ بعد حسين بن على ## تا رسيد به خودش 
سكوت كرد. عرض كرد: آقا امروز كيست؟ فرمود: اگر بگویم می‌پذیری. عرض كرد: 
ارى فدايت شوم. 

فرمود: امروز من هستم. كفت: آقا يكك دليل كه قانع كننده باشد دارى؟ فرمود: آرى. برو 
پهلوی اين درخت - اشاره به درخت معروف به أُمٌ غيلان کرد- باو بگو موسى ابن جعفركة 
می كويد بيا. 

كويد: بيش درخت رفتم و بيغام را رساندم به خدا قسم زمين را مى شكافت و مىآمد تا 
رسيد مقابل امام باز اشاره نمود ب رگشت. اقرار به مقام امامت آن جناب نمود دیگر سکوت 
اختيار كرد کسی نديد بعد از آن صحبت كند قبل از این جريان خواب‌های خوب می ديد 
واقعيت نيز داشت از آن پس دیگر جنين خوابهائى هم قطع شد. یک شب حضرت 
صادق ا را در خواب دید از قطع شدن خواب شكايت نمود. فرمود: ناراحت نباش وقتی 
مؤمن در ايمان استوار گردید رؤيا از او قطع می‌شود. 


۱22 ۳ 


([۹۱۷] ۷ د حَدَكنا رایع مایم عن تین نراق عن وئس عن ڪا عن خا نع سيوع 
با عد الله خا ب يُقولٌ: 


ِن الاس من ین پالگلام و ینغ من لین لاله نلا أن ' رَسُول الله غ قعَال لَهُ: 
رن آیة؟ فَقَالَ سول اند لِسَجَرَنِ: اجتععاه فَاجتَمَعاء نم قال: رنه مَرَجَمْتُ کل وَاحِدَةٍ 
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ها إلى مکانیا كَآمَنَ الرّجُلُ. ''' 
حمّاد گوید: خالد بن عبدالله از امام صادقكة شنيد كه می فرمود: بعضى از مردم هستند كه با 
کلام ایمان می] آورند و گروهی از اينان هستند كه فقط با نگاه كردن [و مشامدۂ معجزہ] 
ایمان فى آورند. مردی خدمت پیغمیر 35 ± آمد و عرض کرد: معجزه‌ای نشائم ده» پس رسول 
خد اپ نے به دو درخت فرمود: كنار هم آئید بس كنار هم آمدند آنگاه فرمود: از هم دور 
شوید بس دور شدند و هر کدام به جای خود ب رگشت. پس مرد ایمان آورد. 

[۹۱۸] ۸ حلا اخ ب یه عَنِ ا سین بن ييي عَنْ اخ بن مد بْنِ آي ضر عَنْ اد بن عُغهانَ عَنْ 
خالِد بْنِ عَبْدُ الله مثله. (" 
يه اعافف میگ کاسررات جع تم قل كفو ات 

[۹۱۹] ۹۔ حَدَّتنا مُحَمَدُ ن ا لين عَنْ جَعْمَرٍ بن مد بْنَ یوش قال: حدَتَيي اد بن عْمانَء عَنْ أبي عَيْدٍ الله غه 
قَالَ: 
ديد كان في مکان و مَعَهُ رَجُلٌ من أُضْحَايهِ و راد قَضّاء حاجَةٍ فَقَالٌ لِرَّجُلٍ: ائُتِ 
الإشائتيئن يعني نخان ال لَها: اجتَیعا قاس الىت با فضي حاجَتَه شم قامَ قَجاءَ 
لرجُل لمیر بت ”" 
حمّاد بن عثمان گوید: امام صادق خا فرمود: وسول دا هدن بای بود هو الى رین 
از اصحاب نيز همراه او بود» و پیامبر اراد قضاء حاجت نمود» يس بلند شد و ميان دو نخل 
رفت و به دو نخل فرمود: نزدیک هم آئید» و آن دو به فرمان پیامبر نزديكك هم آمدند تا 
اين که پیامبر دیگر دیده نشد و قضاء حاجت نمودند» آنگاه پیش آن مرد آمده که هیچ 
ند بده بود. 


۱ ۳ ۱۰ سوج ورس توا ہو نایم 
اض لہ ورای مو من يلق او کا ۸0-2 بن الط 


۱ البحار: ۳۳۶/۷۲ ذح ۱۳. 
۲ همال. 
' البحار: عا ح۲۳۳ و ۷ حح 1۵. 
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ا ۵۷ 
اقفر ش لِلْحَسَنْعه تخت تَحْلَةٍ و بر ي بجذائه تخت حا ر ی ا ال فا الزيثري و رَكَم 
له 7 نيا ال رب لاگلنا ِنه. منه 
قَال: فَقَالَ لَهُ انت و نك لََضْمَهِي الرطب؟ قال: 1 نَم رقع اس ع ينه إل ایام ها 


ولع سے ھی وو سس تی رت ار 
۳ قَقَالَ ل ا ۳ سل ان e‏ ابن اي جاب كَالَ: تَصمدوا إلى النخْلَةِ 
حَتى صَرمُوا يما كَانَ فیها ما كَقَاهُمْ.''' 
عبدالله بن کناسی کو يده امام صادق عا فرمود: حسن بن على 2# در یکی از سفرهای 
عمره‌اش همراه مردی از اولاد زیر بود که به امامتش معتقد بود در یکی از آبگاه‌ها زیر 
درخت خرمای خشکی که از تشنگی خشکف شده بود فرود آمدند در زیر آن درخت 
فرشی برای امام حسن عا انداختند و در برابرش فرشی برای زبیری» زیر درخت خرمای 
دیگری» زیسری سر بالا کرد و گفت: اگر این درخت خرمای تازه می‌داشت از آن 
می‌خوردیم. 
امام حسن عة فرمود: خرما ميل داری؟ زبيرى گفت: آری» حضرت دست به سوی آسمان 
برداشت و دعا کرد به سخنی که من آن را نفهميدم؛ پس درخت سبز شد و به حال خود 
ب ركشت و ہرگ و خرما برآورد. 
ساربانی که سواری‌ها از او کرایه کرده بودند» گفت: به خدا این جادو است. 
امام حسن ا فرمود: وای بر توه جادو نیست» بلکه دعای مستجاب بسر پیغمبر است» پس به 
سوی درخت بالا رفتند و هر جه خرما داشت چیدند و آن‌ها را کفایت کرد. 

سک ۱۱ ا ا سیب 

وےھ 


عَبْدٍ الله لخي ممه تانتّهی ' ال تخل خاويةٍ فَقَالَ: ينا له امه المطيعة بر 
عي ب um‏ : ساط عَلَبْنا دلب تلف الال فاكلا حنی تَصَلْمْنا فَقَالَ: 


۱ الکافی: ۱ م ]! المتاقب ۳ دلائل الامامة :۱۸۶ ح ٩۱۰۵‏ عیون الممجزات :۱۱۵۵ الخرائج و الجرائح: ۵۷۱/۲ 
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اس فی رت سس 

سلیمان بن خالد گوید: من و ابو عبد الله بلخی در خدمت امام صادق ا می ‌رفتیم تا به 
درخت خرمای خشکی رسيديم. آن حضرت فرمود: ای درخت خرمای شنوا و مطیع 
پرورد گار! ما را از آنچه خدا در نهاد تو گذاشته بخوران. گفت: از شاخه‌های درخت؛ 
خرمای رنگارنگ ريخت خوردیم تا سير شدیم. مرد بلخی گفت: فدایت شومءآقا کاری 
که حضرت مریم کرد شما انجام دادید!! 


.١‏ المناقب ۲۴۰/۴ الخرانج و الجرائح: ٩۷۱۸/۲‏ البحار: ۷۶/۴۷ ح۴۵ 
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ref 
شناخت اهل ےت از مكان شیعیان‎ 
مر دا جه کسانی بر درب خانة کس می آیند و ازمکانشان نیز آگاهند قبل از‎ te ۹ 
لا احاز؛ ورود كبرد‎ 


[YY]‏ امرس ری سے ہے سے یں وو ا 
الله بْنِ عَطاء لمكي َال 
نت رل أب قرت د أن بعکة تقینث انیت و ما تیه إلا وف إل تاصابني نات 
الط و برد یی نیت إلى بابه يضف الیل لت رنه َذ ذو الشاعَة أو أَنْتَظَرَ حتى 


سال ہیف 


ضح قَإئی لامک في ذَلِكَ إذْ صوعته یقول: يا جاريةٌ! فجي الْبابَ لاب عَطاءء مذ أصابه برد 
شَدِيدٌ في مَدو اللَبلَةِ قال: فَجاءَتْ قَفَتَحَتٍِ الباب قحلت عليه 

عبد الله بن عطا گوید: در مکه بودم كه مشتاق ديدار ابو جعفركة شدم. به مدينه رفتم و 
غرض من ديدار او بود. و آن شب باران و سرماى شديدى مرا گرفت. نصف شب به در 
خانەاش رفتم و با خود گفتم: اكنون درب را بكوبم يا تا صبح صبر نمايم؟ در اين فكر بودم 
كه شنيدم حضرت به كنيزش فرمود: درب را برای بسر عطا باز کن؛ چون دراين شب 


۱ المتاتب: ۷۴ لخرائج و الجرانح: : ۵۹۴۳/۲ كثف الغمَّة: ۷۲ء البحار: ۶۴ ,ھء)ْ ح۷ 
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سرمای شد يدى او را گرفته است. پس درب را باز کرد و وارد شدم. 


[AYY]‏ ۲ - عدگا قوب بن زیت ۶ عن تسین لوا ڪن لي ن أي هل 
خرجت پاي بمب وه إلى أي عَبّد اعد قَال: فقال لي: لالم و لاتقل شیا اهنت یہ الق 
لباب تتختع سینت آنا عبد اع ول الا افتجي لا محمد الباب. قال: فدخلنا و 
الزلج ئک ینب دإ سقط یی یه كفرع قال: َوَقَعَٺ عَلَّ الرَعْدَ علق تَجَعَلْےُ أَرْتَعِدٌ فرفع 
رأسه إل تال أ بار آنْتَ؟ تَفلث: نَعَمْ مت فِداله © 
على بن ابی حمزة بطائنى گوید: من دست ابا بصير را گرفته بودم او را به خانه امام صادق كه 
مى بردم) به من گفت: صحبت نكن و جيزى نگو؛ رسيديم به در خانه حضرت. ابوبصیر 
سرفهاى کرد شنيدم حضرت به كنيز خود می‌فرمود: در را باز كن ابو محمد پشت در است. 
كفت: وارد شديم جراغى در مقابل امام بود كتابى جلو ايشان باز بود يكك مرتبه بيكر مرا 
لرزه كرفت شروع كردم به لرزیدن: سر بلند نموده به من فرمود: تو بزاز هستى؟ گفتم: آری 
فدايت شوم. 

[۹۲۶] ۳ دنا محمد بن اخ عن خد بن هلال آز مح بن الحسَيْنِء عن لسن بن فا عن ابن بکیر عَنْ 
آي كَهْمَسٍ» عَنْ عب الله بن عَطاء قال: 
حلت إلى مک في ال رت مِنْ طواني وَ يي و بق ع بل تففث: مضي إلى اي جَعْتَرے 
اد عِنْدَهُبَقِيّه یی نَحِنْتُ إل الباب فم لته قَسَمِعْتُ آبا جَعْمَرِ هه يَقُولُ: ان كَانَ عَيْدَ عبد الله بن 
عطاء فَأَدْخْلْكُ قَالَ: من هَذَا؟ قُلْےُ: عَبْدُ الله بْنّ عطای قَالَ: ادشُل, ۱ 1 
عبد الله بن عطا گوید: شبانگاه وارد مگه شدم طواف و سعى را تمام کردم» هنوز از شب 
باقی مانده بود. با خود گفتم بروم خدمت امام باقر این باقيمانده شب را خدمت ايشان 
حديث بشنوم. رفتم درب خانه در را کوبیدم شنیدم حضرت فرمود: اگر عبد الله بن عطا بود 


درب را باز كن تا وارد شود. گفت: کیستی؟ گفتم: عبد الله بن عطا. گفت: داخل شو 


۱ دلائل الامامة:۲۹۳ ٩۲۴۷‏ مد ية المعا جز : ۶۵۶/۵ ح ٩۱۷۹۰‏ البحار : ۷ حل 
٢‏ البحار: ۶ Iz‏ معجم رجال الحدیث : ۰۲۷۶/۱۱ 
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nrt 
حکم كردن اهل بیت 22 همانند حضرت داون ا‎ 


۲۹ 5 3 2 و یو کے ۳9 
باب نی الأئِمّةٍ من آل حمر سم ادا ظَهَرُوا حَكَمُوا بِحُكُومَةٍ آل داودعه 


اهل بيت 92۶ همانند نت رتیه 


TET ۱ ]۹۲۵[‏ شيفتٌ بابد اف ول 
لا يَذْهَبُ انیا حتی رج رَجُلٌ مي نکم بخکو مو آل داد لا یلع( بيطي کل تنس 
و 2 (۲) 
ابان گوید: شنیدم امام صادق ا می فرمود: دنا بایان نيابد تا آن که مردی از فرزندان من 
بیرون آید که‌طبقحکومتآل‌داود حکم کند" "گواه نخواهد و حق‌هر کس‌را به او عطا کند. 


. نیت در (ت) (م) و الکاشی: «عن‎ .١ 

۲ الکافی: ۱۳۹۸/۱ ح ۲؛ الیحار: ۳۲۰/۵۲ ح ۰۲۲ 

۳. مقصود از حکم داود» حکم دادن پیغمبر و اماست طبق علم و بقیلی که خردش دارد و به گواهان و ادله و قرائن احوال 
طرفین دعوی توجه نمی کندہ زيرا جناب داود ما قضاوتش اين گونه بوده است. و اين ماله در ميان فقهاء و متکلنین 
اسلامی مورد اختلافست. 
علامه مجلسی کڈ در مرآة العقول: ۲۹۷/۱ گوید: شيخ مفيد تادر کتاب المسائل فرموده است: امام مى تواند طبق علم و 
یقین خود حکم ګند چنان که طبق ظاهر شهادت‌ها حکم می کند و هر كاه بداند حقیقت و وافع بر خلاف شهادت 
گواهانست. گواهی آن‌ها را رد می کند و طبق آنچه خدا به او نهمانیده حکم می کند» و به عقيده من ممکن است گاهی 
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]۹۲٦[‏ ۲ دک محمد ر اين عَنْ صَفْوانَ بن يخي عَنْ آي خالد القّاطِ عَنْ ران بن أعينَ قال: 
کل یا ےی ررہے۔ کک ےو کده عي ے٭ھ کے ےھ م؛ ي کے [وله ا 20 
قلت لأ عَبد اش شد: ناء نتم؟ قال: لا. قلت: فقد خدئني من لا تہم نك قلت إنكم نبِيَاءً. 


ال: مَنْ هُوَ؟ آبُو افتطاب؟ قال: قَلْت: نَعَمْ. قال: کنت اذا آَهْجَرَ. تال: قلتُ: قبا حکَمُون؟ 


قَالَ: تخکم بخکُم آل داود. ٩(‏ 
حمران بن اعين گوید: به امام صادق 1# عرض کردم: شما پیامبر هستید؟ فرمود: نه. گفتم: 
اين را کسی [از عُلات] به من گفته که شما بيامبر هستید! فرمود: جه کسی؟ ابو الخطاب؟ 
گفتم: آرى. فرمود: سخن بیهوده‌ای است. گفتم: شما چگونه داوری می کنید؟ فرمود: مانند 
آل داود حکم و داوری می كنيم [ که نیاز به بِيّنه و شاهد نداريم]. 

]٩۳۷[‏ “ل عَدَئنا َد ب عِيسئء عَن مکی بن اشتاوبل: عن منْصُور بن يُونْسَ عن مُضَيْلٍ الاضرّره عن أبي 
عدي عنه طا قال: 
إِذَا َامَ انم کک ند کم بخکم داد و ییاه لا سل الناس ی ۲٩‏ 
ابو عنیده گویده امام صادق © اوا وقتی قائم آل محمد نت قیام کند» به حكم داود و 
سلیمان٭٭ حكم می كند که از مردم دليل و بيه نمی‌خواهد. ””' 


حقیقت و باطن امر از امام پنهان شود و طبق ظاهر حکم كند اگر جه بر خلاف واقع و حقیقتی باشد که خدا آن را می داند 
و ممکن است خدا امام را آگاہ كند و گواہ راستگو را از دروغگو برایش مشخص سازد و حقيقت حال از امام بوشيده 
نگردد اين امور بسته بالطاف و مصالحی است که کسی جز خدای عز و جل آن را نداند» و طايفه امامیه را در اینجا سه 
قرلست: 

۱-برخی گویند: قضاوت‌های انمه همواره طبق ظواهر است و هرگز طبق علم خود حکم نمی كنند. 

۲-بعضی گویند: قضاوت‌های ايشان طبق باطن و حقيقت است نه طبق ظواهری که ممکن است خلافش آشكار شود. 

۳- دسته‌ای مانند آنجه من اختیار کردم عقيده دارند (يعنى عقيده دارند» امام لفيا گاھی طبق ظاهر و كاهى طبق باطن حکم 
می كنند)- پایان نقل مجلى که - ولى از اخبار این باب و از عنوانى كه مرحوم کلینی ‏ اتخاذ كرده است معلوم می‌شود 
كه انمه مي هر گاه مبسوط اليد بوده و در تفيه نباشند طبق واقع و باطن قضاوت می کنند. (علامه مصطفوى) 

۱ الخرائج و الجرائح: ۸۶۰/۲ البحار: ۵۶/۲۵ ح ۲۰ و ۱۳۲۰/۵۲ ۲۳ ۱ 

۲ الکافی: ۳۹۷۱۱ ح ١؛‏ البجار : ۳۲۰/۵۲ ۲۴+ تفیر ور التقلین: ۴۵۲/۴ ۲۹؛ مستدرك الوسائل: ۱۳۶۴/۱۷ ح ۰۲۱۵۸۷ 

٣‏ ظاهر اخبار این است که قائم نيلا وقتی ظهور کند به علم خود در پیش آمدها عمل می کندہ احتیاج به اقامه بّنه و شاهد 
ندارد ولی ائمه قبل حکم به ظاهر می کردند و گاهی اطلاعی که از باطن داشتند با لطائف الحیل به اقرار وامی‌داشتند, 


چنانچه امير المؤمنين با در چندین مورد انجام داد. 
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]٩۲۳۸[‏ 87 - حلا عبد اله بن شمر عن حو ن جیسی» ۽ عن يُونْسَ عَنْ خریز قَالَ: سَمِعْتٌ آبا عَبْدِ ا عة یقول: 
ر ن قب الا تی زج جل وٹ أل الب نکم بخکم داد لا شال الاس 2 
حریزز گوید: : شنیدم امام صادق ۷۶ می فرمود: دنيا پایان تباید تا آن‌ که مردى از ما اهل یلت 
یرون آید که طبق حکومت آل داود حکم کند؛ و از مردم گواه نخواهد. 


[۹۲۹] 0 اپرب نوت ہس ہر یس ری و ال 
گنا رما أي جنقرع ین قصلم ارد ام لا ا تلا سام ی بي حا 0 


و5 
مزع 


اد عُبَيْدَةً! مَنْ إمامكَ؟ قلت: أیئبی آل حي تَقَال: کت وَ آفلکت. آماسمغث و انت 
میں با قرع و هو :تن مات ولیس عل إمام قات یج نا َف نقد 


م إمَاماً عَلَى الْأمَة؟ قُلْتُ: بل لَمَمْرِي قَرَرَكَِيَ الله ال 


یال وم ا تهب یب إنَّ سال ن آي عَفْصَة قال لي كذا و گذا. ال ي: يا لا 
عُبَيْدَةَ! أمَا 2 انه کے سا E‏ ی و وه 


تہ شون اي ها إل یا نا تا ِنّهلإيِمتَمْ ما أغطئ داو أَنْ أعطى لا 4 
قٌال: يا آبا ده ها قام قااِم آل مد عَکَمَ بِحُکُم داد وَ ععد یہ ۳ 
سج( 1 


ابو عبیدہ حذاء گوید: ما در زمان امام باقر (برای تعیین جانشين او) مانند گلة بی چوپان 
سر گردان بودیم تا سالم بن ابی حفصه را (که بعدا زیدی مذهب شد و امام صادق #ة او را 
لعن و تكفير كرد) ملاقات کردیم به من گفت: ای ابا عبيده! امام تو کیست؟ گفتم: ائمّه 
من آل محمد ثلا هستند» گفت: هلاک شدی و مردم را هم هلاک کردی» مگر من و تو از 
امام باقع نشنيديم که می فرمود: اهر که بمیرد و بر او امامی نباشد؛ به مرگ جاهلیت مرده 
است»؟ كفتم: جرا به جان خودم جنين است» (سپس حدود سه روز گذشت که خدمت امام 
صادق 3۶ رسيدم) و خدا معرفت او را به من روزى كرد (او را به جانشینی بدرش شناختم) به 
حضرت عرض كردم: سالم به من جنين و چنان گفت. 

فرمود: ای ابا عبيده! همانا کسی از ما (ائمّه) نميرد جز اين كه کسی را جانشين خود کند. كه 


۰۲۱۵۸۵ البحار: ۳۱۹۱۵۲ ۱۲۱ مستدرك الوسانل: ۳۶۴/۱۷) ح‎ .١ 
۵۵ الكافي: 0۳۹۷/۱ ح ۱؛البحار: ۸۵/۲۴ ۲۸ و ۰۱۷۶/۲۶ ح‎ ١ 
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کردار و رفتارش مانند خود او باشد و به آنچه او دعوت می کرد دعوت کند. ای ابا عبیده! 
آنچه خدا به داود عطا فرمود مانع آنچه به سلیمان عطا کرد نگشت (پس مقام و فضیلتی را 
که خدابه پدرم عطا فرمود به من هم عطا می‌فرماید). سپس فرمود: ای ابا عبیده! زمانی که 
قائم آل محمد قيام کند» به حکم داود و سلیمان له حکم دهد و گواه نطلبد. 
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Lg 


ll, 
حك‎ 


mrt 
شناخت اهل بيت 22 از مریضی شیعیان و دعا برای آن‌ها‎ 


س2 


۰ 6 2 2۰ کر تہ اتال ۳ ۳ 
باب نی لیم نم يَعْرِفُونَ مِنْ شِيعَتِهِمْ إا مرضوا وَ إذاً دَعَوْاوإِذاً حَرَنُوا وَهُمْ ِب غيب عنهم 
اهل بیت 92۶ می‌دانند کسانی از شیعیانشان هنگامی که مریض شده‌اند و [برای آن‌ها] دعا کرده و 


نت احت ت خی ند در 0 آن‌ها با جر 


سوت خر وت 


[ 4°[ ۱ عَدکا معو و ی سس مس 
ا خذرِيٰ» عَنْ رُمَيْلَةَ قال: 


وُعِكْتٌ غك يبدا في مان ابر ؤي« جذث مني يف في بوم المع و قت لا 
رن تیا هدید ایت عل کي يع سو ا حلت ایر را پا 

جِنْتٌ إلى المُسحد. كیا صَعِدَ یڑ اومن المي أعَاء مَل دك الْوَعْكُ نع انْصَرَفَ آي 
یه ور انقضر د دنت مَعَهُ فَقَالَ: : وله رلک و آنت تب بَمْضكَ في بَنْض؟ 
قَقَلْتٌ: د عليه لَص الي كنت نیا و اي كني عل لَب ني الاو 
نما با رما یش ین موی يَْرَضُ إلا رضت رو و لابرد إلا زنا لزن و ایو 
ا و جاه 


2 
م کیک 0 


فقلت: نعم؛ و قصصت 


4 یا ایی المُؤْمِنِنَّ! جَعَلَنِيَ الله داك هَذَا لن مَمَكَ في الْقَضْرِء 7 ریت مَنْ كَانَ في أَطْرافٍ 
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َالَ: يا رل یش َيب عن ون في شَزقِ الأَزضيِ و لاني عَزْہا۔''' 
رمّیله گوید: در زمان امیر المؤمنين ۹۶ تب شديدى داشتم» روز جمعه آرامش بیشتری در 
خود ديدم با خود گفتم بهترین کار اینست كه روی خودم مقداری آب بريزم و بشت سر 
امير المزمنین ٹہ نماز بخوانم اين کار را کردم و به جانب مسجد رفتم. وقتی که امام در 
مسجد بر فراز منبر نشست: همان بیماری به من عود کرد» بس از اين که امام از مسجد 
بیرون رفت» بشت سرش راہ افتادم» نگاهی به من کرد و فرمود: رمیله! ديدم در خود 
پیچیدہ بودی. 
عرض کردم: آری و جریان را به عرض ایشان رساندم که علاقه داشتم نمازی يشت سر شما 
بخوانم. فرمود: ای رمیله! هيج مؤمنى بیمار نمی شود مگر اين که ما هم به خاطر او بیمار 
می‌شویم!" و اندوهی به او نمی رسدہ جز این که ما هم اندوهگین می‌شویم و هیچ دعایی 
نمی کند؛ مگر اين كه برايش آمين می كوييم و هر كاه ساکت باشد» برایش دعا می کنیم؟ 
رمیله گوید: عرض کردم» این مسأله نسبت به کسانی است که در این شهر با شما ساکن 
هستند» ولی کسانی که در اطراف جاهای دو سکونت دارند» چطور؟ فرمود: ای رمیله! در 
شرق و غرب و غير آن مزمنی از نظر ما پنهان نیست. 

٣ [11]‏ حَدَّئنا ابراهيم ب هاشم عَن این بن یف عَنْ آبب» عَنْ عَبْدِ الگریم ب حَمْرِوه عن آي الریع 
الشامی قَال: 
فلت لأ عَبْدِ الشت: بَلعني عَنْ عَمْرِو بن اوق حَدِيتٌُ. فَقَالَ: اغرضة. قَالَ: حل عل آمر 
ینت ترای صُفْرَة في هد َالَ: ما عَذو الصّفْرَ؟ گر وَجَما بي ققال که عله رثا 
فرح لِفَرَحِكُمْ و تخر سکم و ترص رض كم و تذڪُو لَكُمْ وَتَدعُونَ فَنْوَمُ. قال عَمرٌو: 
ند عَرَفْتُ ما فلت و لکن كيف نَدْعُو قوَمن؟ كَقَالَ: انا سواء عَلَيْنا البايي و ا لحاضر. تال بو 
عَيْدِ االه2*: صَدَق عَمْرّو © 
بو ریع شامی گوید: به امام صادق عرض کردم: از عمرو بان اسحاق حددیشی شنیدهام» 
فرمود: بگو. گفت: خدمت حضرت امیر المؤمنين #* شد و حضرت در چھرۂ او زردی 


۱ رجال الکشی:۱۰۲؛الهداية الکبری:۱۵۷٩‏ ارشاد القلوب: ٩۲۸۲/۲‏ البحار: ۶ ح۱۱. 


۲ شايد منظور شدّت عنایت و توجه به دوستان خود است. 
٣‏ البحار: ۱۴۰/۲۶ ۱۲. 
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مشاهده کرد فرمود: این زردی از چیست؟ او اظهار یک ناراحتی کرد على ا به او فرمود: 
ما شادمانيم برای شادی شما و ناراحت هستیم برای ناراحتی شما و دعا می کنیم برای شماء و 
دعا می كنيد ما آمين می كوئيم. عمرو عرض کرد: فهمیدم جه فرمودی ولی چگونه دعا 
می کنیم شما آمين می گوئی؟ فرمود: برای ما مساوی است کی که حضور داشته باشد و 
کسی که غايب باشد. حضرت صادق عا فرمود: عمرو درست گفته است. 
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ا 
4 


۷۳ 


/ 


= 


LAS 
اگر شيعيان راز نگه‌دار می‌بودند..‎ 
باب نی قَوْلٍ لبم« لییعتهم لو کان عَل أذواهِهم أؤكيةٌ وَ كتَمُوا عل آنفیهم‎ 
خروم بجویع ما بُصییهم من الايا و الايا و غَبرِہ‎ 
اكر شيعيان لجام و بندى بر دهان‌هاشان بود و [اسرار اهل بيت #82] را پوشیده می‌داشتند هر آينه‎ 
اهل بیت ## آن‌ها را به همه آنجه به آنان مىرسد - مانند زمان مرگ و ميرها و بلاها و غيره-‎ 


EG 
ر من‎ 


ی ۱2 عسي مب و 


-١ ]٩۳۲[‏ دنا اد بن مي عَنْ مد بن سنا عَنِ ابْنِ مُسْكَانَ قال: سَمِعْتٌُ آبا صر یقول: 
لت لا عَبْدِ اشٹ: من أن أصاب أضحاب عل ما أصابجُمْ مَعَ عِلْمِهِمْ بِمَناياهُمْ و بلاياهة؟ 
قَال: تاجابني یب نشب یم كت الاینهم. قَالَ: قُلتُ: قا يَمْتَعَكَ جَعَلَنِيَ الله فِداك؟ قَالَ: 
ذاكَ باب ی إلا آنّ یبن لع کت من کین ثُمٌ قال: يا آبا یا ود ویک كَانَثْ عل 
أنواهي: أَوكة ٩(‏ 
ابن مسکان گوید: شنیدم ابا بصير می گفت: به امام صادق + عرض کردم: چرا به اصحاب 
على + مصیبت‌ها رسید با وجود آن که از مرگ و مصیبت خود آگاه بودند؟ حضرت به 


۱ الکافی: ۲۶۵/۱ ح ۲+ البحار : ۶ ح ۱۷؛ خاتمة المستدرك ۲۸۶/۵. 
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مانند شخص خشمگین به من جواب داد: آن مصیبت‌ها تنها از ناحية خودشان به آن‌ها رسید. 
عرض كردم: قربانت كردم مانع شما چیست؟ ( که م رگ و مصيبت اصحاب خود را به آن‌ها 
نمی گوئید؟) 

فرمود: اين دریست بسته شده» تنها حسین بن على صلوات الله علیهما اند کی از آن را گشود 
( که در شب عاشورا شهادت و مصیبت اصحابش را به آن‌ها خبر داد آنگاه فرمود: ای ابا 
محمد! اصحاب آن حضرت بر دهان خود لجام و بندی داشحكد. 

٣ ]٩۳۳[‏ حَدَّئنا عَبْدُ الله ن عاي عَنْ مدب نان عَنْ حاتي بن عار عَنْ أب بَصِيرٍ یل 
به اسنادى دیگر نيز مشابه روايت پیشین نقل شده است. 

]۹۳٤[‏ ۳ دنا مد بن ده عَنْ أحمَدَ بْنِ هلال عَنِ ابن آي عم عن مد ن عکیم» عَنْ أي بَصبرِ قَالَ: 
فلت لا عَبْدِاشت: مَن لنا آن دنا دنا کیا كان عن أ المؤْننَ بدت أضحابَة پا ایهم و 
لت المُمْضِلاتِ؟ تَقَال: ما ور فيكم فلت أُولَئِكَ كان عَلٰ آفوامهم ا gr‏ ای 
ابو بصير گوید: به امام صادق 2 عرض كردم: جه کسی برای ما می كويد آن چیزهانی كه 
امير المؤمئين 3۶ به اصحاب خود می فرمود آن‌ها را از پیش آمدھا مطلع می کرد و اين از 
مشكلات است؟ فرمود: آيا مثل او در ميان شما هست. آن‌ها بر دهان خود سرپوش داشتند. 

۲٩۳۵ [‏ اَ دا اال عن اس ن مسن الي عَنِ ابن سنانه عَنْ إشحاق بن عبار عن یمق 
فلت لأبي عَيْدِ الله عه: أصْلحَكَ الك ين ین آمات أَضْحَابَ عي ما ص اني لوو 
موبلا شِبْهَ النشب: ب یم فاك إلا ینم ال: قُلتُ: فا يمك جَمَلَنيَ الله 
فدالك؟ قَالَ: AF‏ مو ع شی ميا ع ا موب 
57 !رن اوليك کائٹ عَلْ آفوامهم أو کية. 0 
شنیدم ابا بصير می گفت: به امام صادق ۹۶ عرض كردم: جرا به اصحاب على عا مصت‌ها 
سا 51 از مرگ و مصیبت خود آگاه بو دند؟ 


.١‏ الخرائج و الجرائح: ۷۴۳/۲ البحار: ۰۱۴۵/۲۶ ح۱۸. 
۲ البحار: ۱۴۴/۲۶ ذ ح۱۷. 


۳. علامه مجلسی تهب پس از آن‌ که کلمه هما اصابهم؛ را به بلا و مصیبت تفسیر کرده؛ احتمال دیگری را هم ذکر نموده است و 
آن احتمال اینست که مقصود از :ما اصابهم» قرب و منزلتی است كه اصحاب امير المؤمنين علب نزد آن حضرت بيدا 
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حضرت به مانند شخص خشمگین به من جواب داد: آن مصیبت‌ها تنها از ناحیة خودشان به 
آن‌ها رسید. عرض کردم: قربانت كردم مانم شما چیست؟ (که م رگ و مصیبت اصحاب 
خود را به آن ها نمی گوئید؟) فرمود: این دريست بسته شده» تنها حسین بن على صلوات الله 
علیهما اند کی از آن را گشود (كه در شب عاشورا شهادت و مصیبت اصحابش را به آن‌ها 
خبر داد) سپس فرمود: ای ابا محمّد! اصحاب آن حضرت بر دهان خود لجام و بندی 


داشتند. 


۹۳۹ ۵ دنا یک2 ته بن یریک عن ان أبي عُمَي عن بکر بن حَمدِ الازدي عَنْ آي بَصِيرِء عَنْ أبي عَبْدٍ الله 


قال: فلت لَهُ: 
ما لَنا مَدْ ره ہو دید َالَ: ب و الله و نك کم و لک 


هات حَدِيئاً احدا دد کید قعکت» و الله ما بویٹ 1 
و 27 ہے ودی 


اج ۱2 


ابو بصير گوید: به امام صادق#* عرض کردم: ما کسی نداريم که دربارة آیندہ با ما سخن 
گوید. همان گونه که على اصحاب خود را از آیندہ خبر می‌داد؟ حضرت فرمود: آری» به 
خدا قسم این موقعیت برای شما نيز هست اما یک حدیث به من نشان بده که به شما گفته 
باشم و آن را افشا نكرده باشید» من سكوت کردم [به خدا سو گند] حديثى به من نفرموده 
بود مگر اينكه آن را به ديكرى گفته بودم. 

تم اسر اخضامس من كناب بَصائْرٌ الدَّرَجَاتٍ و يلوه اء الشاوس مِنَ الکثاب. 


کردند و علم منایا و بلایا هم داشتند و حضرت در جواب فرمود: اين مقام و منزلت را آن‌ها به واسطه قابلیت و استعداد 
غ کن بت او داد زيرا راز نگهدار بودنده شما توقع دارید که به آن مقام و علوم برسید اما چون راز نگهدار نيستيد 
قابلییت ندارید۔ 

۱ مد ينة المعاجز: ۵ ح۷۰۵؛ البحار: ۴۶)) ح۹. 
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A 


خبر داشتن اهل بیت * از مرگ شیعیان 


و مر سر ور 


EFE ۰‏ 1 دم نو ۳ ۰ 
باب في الأَئِمّةِ َم يَعْرفونَ آجال شِيعَتِهِمْ و سَبَب ما يْصِيبِهِمْ 
اهل بيت 99 از مرگ شيعيان و علّت آن خبر دارند 


دول 


[۹۳۷] 1-حدننا ابر القایم ال: دنا مد بن تختى الْعَطَارٍ قال: دنا مد بْنُ ان قال: حدتنا د بس 
۳ ا وا ۰ + سد . ۰ َ 1ے PCT,‏ £ : - مر ه 4 وه 5 
یه عَنْ ملع بن ا گم عَنْ رَبيع بن محمد اني عَنْ سَعْدِ بن طریفی» عَن الأصْبَغْ بن تبات قال: 
r‏ کی دک لگ سی رده ,09 ۹ 4 E‏ £ - 2 اب اس 
كان أميث الموْمِنِنَ لل إذا وَقَفَ الرّجُل يَبْنَ يَدَيْهِ قال: يا فلان! اشتود وَ أعِد لتفيك ما ترید فإنك 


توش فی یوم گذا و كذا في ساعَةٍ كذا و كذا و يب مَرَضِكَ گذا و گذا و توت ني شَهْرٍ گذا و 
گذانی وم گذا و گا نی ساعة گذا و كذا. 

ا سَمْڈ: فَعُنْتُ مَذا انکلام اي جنر ۵ تال قذ كان ذاك. 

َقُلْتُ: مجملث فداك. لا ما آنت آنضا اتود ؟ 

كَالَ: عَدّا باتك اغْلقَ توا فيه هب ا سین لا حَتّی یو قائمنا۔''' 

اصبغ بن نباته گوید: هر وقت کسی مقابل امير المؤمنین می ایستاد به او می‌فرسود: آماده 
شو؛ هر جه می خواهى برای خود مهيّا کن تو در فلان روز و فلان ساعت بیمار می‌شوی و 


۱ المناقب: ٩۱۰۵/۲‏ الخرائج و الجرائح: ۲ مدينة المعاجز: ۱۷۴/۲؛البحار: ۰۱۳۵/۲۶ ج ° 


Scanned by 2۴ 
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علّت بیماری تو این است و در فلان ماه و فلان روز و فلان ساعت از دنيا خواهی رفت. 
سعد كويد: به امام باقر لا عرض كردم: فدایت شومء چرا شما [هم] نمی گوئید و به ما اطلاع 
نمی دھید كه آماده شویم؟ فرمود: اين مسأله‌ایست که درب آن از زمان على بن الحسين نيه 
بسته شده تا قائم ماثا قیام كند 

[۳۸] کد مد بن عجن قال: عَدتيي إِْرامِیم نم قال: 

أن لا آنکه حتى ٤‏ وت بت بن ُ أي درا 


ہا ھی یھ 


وس عير .بر 


کان بو جَعقَرے٭ محمد بن عٌٍَ تب إل كتاباً وَ امن أَنْ 
گال: کت الکتاث عِنْدِي سین كلا كان الوم الذي مات فیه یی بسن أي عِمْرانَ فككت 
اکتا قَإذا فيه: کُمْ بها كان يَقُومُ به تَحْوعَذا ین الأئر ”© 
ابراهيم بن محمّد كويد: حضرت جوادخة برايم نامه‌ای نوشت و دستور داده بود كه نامه را 
نگشایم تا وقتى یحیی بن ابی عمران از دنيا رود. چند سال اين نامه دست من ماند روزى كه 
يحيى بن ابی عمران از دنيا رفت نامه را گشودم در آن نوشته بود: تو جانشين او هستى آنچه 
او می کرد بايد انجام دهى. 
[۹۳۹] ۳ قَال: وَحَدَّئَني يمي و إشحاق ابا یمان بن داؤد: 
ن راهيم ترا هَذّا الکتاب في المَقْبرَةِيَوْماً: مات تین و ان إبراهِيمٌ يَقُولٌ: كنت لا آخاف 
المَوْتَ ما کان يختى بْنُ آي عِمْرانَ حي و خرن بِذَلِكَ الحسسَنُ بْنُ عبد الله : بن شیا * 
سی سی عبد لاس مسا گریت بسن و اماق دو اگ العاف رين داو کل ردان 
ابراهيم اين نامه در حضور مردم روزی که یحیی بن ابی عمران فوت شد در كنار قبر او 


‌ 


خواند ابراهیم می گفت: به زنده بودن خود تا بعد از فوت یحبی اطمینان داشتم. 
1 4 دنا مد یہ عیسی عَنِ ان بْنِ مشاه عَنْ شام قال: 
أَرَدْثُ ری جاريَةٍ بینی و کتبث إلى آي انت ا“ س ستيه ني ذیك اسك تلم يجبي ای من 
الق ند َو ا ماري ذ مربي و مي جایسة ند جوا قرت بَِجْرِبَةٍ ابر رال 
قال: ثم جع إلى عنزله کب :لاس زن 1 بکن في عُمُرها قله قال: قانسکت عَنْ شرانها 


۱ المنافب: ٩۳۹۷/۴‏ الخرانج و الجرائح: ٩۷۱۴/۲‏ البحار: ۳۷/۵۰ ۲ 
۲. المناقب: ٩۳۹۷/۴‏ البحار: ۱۳۸/۵۰ ح ۲. 
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ج سب ۰۰ ااا ةلل 
فلم أخرج من مَكَةَ حتى مات( 
مشورت خواستم ولى به من پاسخی نداد. فردا كه من نزد صاحب آن كنيز بودم؛ خضرت 
أن كنيز را دید كه در کنار كنيزان دیگر نشسته بود. حضرت به آن نگاه كرد. هشام كريد 
امام به متزل خویش باز كشت و برایم نوشت: هیچ عیبی نداشت اگر عمرش کم نبود. پس 
من از خریدن آن دست برداشتم. از مه خارج نشده بودم که آن كنيز از دنیا رفت. 


5 


[ ۲۹۶۱ 0- حدثنا مُعاوية بن حُکَيْمٍ عَنْ جَفقر ن مه بن يُونْسَء عَنْ عب لخن بن ا جاج قَالَ: 


تفرص ابو نے ین شهاب بن ره قال: و تب ابا و وضع َي عبد لخن 
بن الحتجاج و الّ: إن ث بي حَدَتُ. قال َد الرخن: فَكْرَجْتُ ین مَكَة یی ابو 
ا نع فا سل ل وی تال بي: يا عب رخا کر انب 

قال: تَمَعَلْتُ و قینت الْکُوقَة تسالث عَنْ شهاب قاذا هُوَ قذ مات في وَفْتٍ لیکن فِيِهِيَمْتُ 
الکتاب. ٩0‏ 

عبد الرحمان بن حجاج گوید: موسی بن جعفر# از شهاب بن عبد الله پولی به قرض كرفت 
و يادداشتى در اين مورد نوشت و در اختیار عبد الرحمان بن حجاج گذاشت و گفت: اگر 
من مُردم اين يادداشت را پاره کن. عبد الرحمان گوید: من به مکّه رفتم و در منا موسی بن 
جعفر تة را ملاقات کردم که از بى من فرستاد. فرمود: عبد الرحمان آن نامه را پاره کن. من 
یادداشت را پاره کردم و به کوفه رفتم. از شهاب جویا شدم معلوم شد او در موقعی از دنيا 
رفته که فرستادن نامه امکان نداشته است. 


٦ ]447[‏ دنا لين بن محمد عن مَل بي یه عَنْ امد بن مد بن عَيْدِ اف عَنْ عَيْدِ اهب إشحاقٌ» 
عَنْ عل عَنْ أبي بصبر قَال: تال أبُو عَيْدٍ اللہ ظه: 
يا آبا مدا ما قعل أَبُو عَْرَة؟ قال: جَعِلْتُ فِداكَ حلفت صَالجاً. 
CT‏ ۰ سے“ مر کہ 4 3 eo a.‏ ه. سےۓے کہم 2ت وكو ۰ ٠>‏ اه و هس وك”و ماس 
قَقَالَ: إذا رَجَعْتَ إِلَيْهِ قأفره السلا وَ أعلِمْه يَمُوت في يَوْمَ كذا و کذا ین شهر كذا و کذا. ال 


۰ 2 2 71 ی رھ کی سم ر 2 
ابو بَصِير: جلت فدالا لَقَدْ ان فيه انس و كان لَكُمْ شِيعَةٌ. قال: صَدَّفْتَ يا آبا مد ما عنکنا 


- 4 


.١‏ البحار: ۵/۴۸ حھ 
۲. الخرانج و الجرانح: ۲ التافب فى المناقب :۴۳۵ح ۳۷۰ البحار: ۸ ح۵۲ 
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حبر ل. كُلْتُ: جلت فدالكٌ شیعنکم. 
- 7 بو 0 ہے ا وگ ر ع تھے بيو نت 
77 و بوتس سد او يو ع وسيم ميهد 
موی رد و لعي لوس او کرک ووه" (۱ 

کے ریو بر ماق تاو پود حال ابو حمزه چطور است؟ 
عرض کردم: آقا وقتی آمدم خوب بود. 
فرمود: وقتى برگشتی سلام مرا به او برسان و بگو در فلان روز از فلان ماه خواهد مُرد. ابو 
بصير گوید: عرض کردم: آقا ما به او علاقه داشتيم از شیعیان شما است. فرمود: راست 
می گوئی ولى آنچه نزد ما است برایش بھتر است. 
عرض کردم: آقا هر کس شیعه شما باشد؟! 
فرمود: در صورتى که از خدا بترسد و مراقب او باشد و اطراف گناہ نگردد» اگر جنين بود با 
ماست در درجة خودمان. ابو بصير گوید: بركشتم جيزى نگذشت که ابو حمزه در همان 
تاریخی که امام فرموده بود از دنيا رفت. 

]۹٢۳[‏ ”7 حَدَتَنا مد بن الین EOE‏ سی با 
اشتکی عَمِّي مد بُ جَمْمَر ختی اشرف عَلَ الَوْتِء قال: مم 
سی بر ہت 
مت جیلت داك يَلُومُكَ إِخْوَتّكَ و هَل بَْئِكَ يَقُونُونَ دَحَلْثُ على عَمَّكَ وُو ني الوت تم 
حَرَجْتَ؟! قال: إي آخي» رَأبْتَ هَذَا الباکی سَيَمُوتٌ و ب ذاكَ عَلَيه, 
قَالَ: e‏ جع جَعْقَر و افتکی إِسْحاقٌ قات و بک مد عَلَْه. 57 
حسن بن ألى الحسن مه گوید: : عمويم محمّد بن جعفر بيمارى سختى داشت كه خوف 
ما داهن پس امام رضاء* بر او داخل شد وما بر كرد او بودیم و پسرانش و 
برادرانش و عمویم اسحاق نيز بر بالين سر او می گریستند و بیمار در حالت سختی و پریشانی 
بود» پس آن حضرت آمد و در ناحیه‌ای نشست و به سوی ما نگاه می کرد» چون بیرون رفت 
من در دنبالش رفتم و گفتم: فدایت كردم بر عموی خود داخل شدی و او را باین حال 


5 رجال الکشی:۳۵۶/۲۰۲؛ دلائل الاإمامة :۲۵۶ ح۱۸۳ :؛ كشف الغمّة : ۲ البحار: ۷ ح AY‏ 
1 دلائل الامامة:۳۴۱ ح۲۹۹؛ الخرائج و الجرائح: ۲ کشف الغمّة: ۳۰۰/۲ 
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جزء ششم ۶۵ 


ديدى و ما می گریستیم و عمويتان اسحاق نيز می گریست ولى از شما ناراحتىاى ديده نشد؟ 

فرمود: آرى ای برادرم؛ او را كه ديدى بر سر بالين می گریست» به زودى مىميرد و آن 
. 2 5 7 5 ے 

مريض [از مريضى خلاص شده] و بر او مى كريد. 

راوى گوید: بس محمّد بن جعفر از آن بيمارى بهبودى یافت؛ و اسحاق مريض شد و مُرد و 

محمّد بر او گریە می کرد. 


[٤غ٤۹]‏ ۸ حَدَئَنا مد ب یه عَنْ لج بن ا ىگي عَنْ سیب بن عير عن أبي أسامة قال: و 
ت 

رَيْدُ! کم أت عَلَيْكَ من سََة؟ فلث: جمفث داك گذا سک 

قال: يا آبا أسامة! جَدّدْ با رَبك و اخدث قوب کیت قال لي: ما یکی ك يا رَبد؟ قلتَ: 
یت ول فيي قال: يا رَيْدُ! بیز قَإنْكَ مِنْ شِيعينا و نت في اك © 

ابو اسامه گوید: امام صادق 1 از من پرسید: چند سال داری؟ گفتم: فلان قدر فرمود: ابا 
اسامه! عبادت پرورد گارت را تجدید كن و توبه بنماء من گربه کردم» فرمود: چرا گربه 
می کنی؟ عرض کردم: آقا خبر فوت مرا دادی. فرمود: زيد! مژده باد تو را که تو از شيغيان 
مائى و اهل بهشتی. 


ل برد 


1١ E Êv 


© مد 
152 سو 4 0 


]۹٢۵[‏ ۹۔ حَدَذذا عبد الله بن مد عَنْ ا اهيمَ بن مد قال: دنا عل ن مَل قال: حدتنا ابن آي خر عَنْ 
یبن َیبزة عن إشحاق بن عار ال: 
5 0 28 0 ایا مار عیب ہی پل پل یر کپ ہیں ہو و 2 
سَيِمْتُ الْمَْدَ الصا آبا امن يمى إلى رَجُلٍ تفه قلت في تفيي: و نه بعلم من يموت 
اَل من شيعي ال به لمُخْضَب: با إسْحَاقٌ! قذ گان ری اي یلم یلع الايا و 
البلايا تام وق بذّلِكَ.”" 
اسحاق بن عمّار گوید: شنیدم موسی بن جعفر ا خبر مرگ مردی را به خود او گفت» من 
با خود گفتم: مگر او می داند هر یک از شيعيانش کی می‌میرند؟! حضرت با قیافه‌ای 
خشمگین مانند متوجه من شد و فرمود: ای اسحاق! رشيد هجری علم منایا و بلايا (م رگ و 


۱ دلائل الإمامة: ٩۲۲۳-۲۸۱‏ الخرانج و الجرانح: ۲ مد ية المعاجز: ۱۳۶۳/۵ البحار: ۷۷/۴۷ 
۲ الکافی: ۴۸۴/۱ ح۷ دلائل الامامه:۳۲۵ ح ۱۲۷۷ الهداية الکبری:۲۶۷؛ عیون المعجزات :00 الخرائج و الجرائح: 
۱ الثافب فى المناقب :۴۶۱ ۱۳۹۰ البحار: ۱۲۳/۴۲ ح ۴. 
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مصیبات مردم) را می دانست: امام که به دانستن آن سزاوارتر است. 


]4£[ ۱۰ نکن ر ی اتاق چا بن کی عن خا ا ا قلت 
إن أَصْحَابََا گذ قَیمُواء مِنَ الکو رواد الممَضَّلَ یی لوجع م فاد 
گانَ هَذًَا الْكَلَد كََامبَعْدَ موتو بتكا یام 9 

خالد بن نجيح كويد: به امام صادق** عرض کردم: همانا دوستان مااز كوفه آمده‌اند 

می گویند مُفضّل حالش خوب نیست آقا برايش دعا بفرمائيد» فرمود: راحت شد. اين سخن 


بعد از سه روز از در گذشت مفضل بود. 


١١ ]4۶۷[‏ وَعَنْهُ عَنْ ان بْنِ عیسی عَنْ حََالِدِ قَالَ: 
نت مع آي اَن بِمَكکة ال من مَامنا ین اضحایکم؟ فعَذث عَليه اة انس فأتر 
پاراج أربَمَةٍ و کت عَنْ اَم تا كان إلا مه وین ای مات الأْبََةٌقَسَلِمُوا. © 
خالد گوید: من با امام كاظم#ة در مگه بودم» پرسید: اینجا از دوستان شما جه اشخاصی 
مانده‌اند؟ من هشت نفر را نام بردم دستور داد چهار نفر را از مه بیرون كنم در مورد چهار 
نفر دیگر چیزی نگفت. یک روز بيشتر فاصله نشد فردا آن چهار نفر مُردند و آن‌هائی که 
بيرون رفته بودند سالم ماند ند. (آن سال [-۱۷۴ قمری] در مکّه مرگ شیوع داشت و يسيارى از مردم مُردند) 


١26 


]۹٦۸[‏ ۱۲ - حَذَئنا جَعْقَر بن انحاق بن یہ عَنْ عاد بْنِ ععیسیٰ: عَنْ حالد بْنِ تجیح» عَنْ آي ي اسنہ قال: 
ال لي: 
افرّغْ فِا بَينَكَ و بت مَنْ كان له مَعَكَ عَعَل في 2 سَتَة آزبع و سَبْعِينَ و ِائةٍ حَتی جيك کت و انظز 
مادك قاع به ج و لا قبل من اعد میا و َرَج ال اليتق و بهي الد بِمَكَةَ َة عَشَرَ 
ما ثم مات. 9" 
خالد بن نجیح گوید: امام کاظم ا به من فرمود: در سال صد و هفتاد و چهار هر حسابی با 
دیگری داری تصفیه كن تا نامه من به تو برسد هر جه بول دستت بود برایم بفرست و از 
کسی چیزی قبول نکن امام ا به طرف مدینه رفت و خالد در مکه ماندب پس از پانزده روز 


۱ الخرائج و الجرائح: ۲ البحار: ۷ ح‎ .١ 
البحار: ۵۴/۴۸ ح۵۴‎ ٩۷۱۴/۲ المناقب: ۱۳۳۵/۴الخرائج و الجرائح:‎ ۲ 
.۵۵ المناقب: ۱۳۴۷/۳ الثاقب فى المناقب :۴۳۴ ح ۳۶۷؛ مد ينة المماجز: ۶ /۴۳۲؛البحار: ۵۴/۴۸ ح‎ ۳ 


۰.۰۷۹۹0... >. > >. کپ‎ ٩۴.۰ 
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ُس7اا7ب تس امس مس ای تسا سح 
از دنيا رفت. 

[۹۹] ۱۳۔حَدَت ان بن عل بْنِ فا عَنْ مُعَاوَيةٌ: عَنْ (شحاق كَالَ: 
گے عند أ کو و کا هام ال ا کوک تین 1 4 کو ئا 
سے بي اسيا و دخل عليه رَجُل فقا له آبو الحتسنٍعة: يا لان! إِنّكَ وت ال شه 


EOS‏ وھ ھچ اه ہے کاو ون و ہےر و 
قال: فاصمَرت في تَفْي كانه يَعْلَمُ آجَالَ ییعیو قال: فَقَالَ: یا حا ! رما تُنْکڑ ود من َلك وَ 


2 کر ےوک 9۰ کے ہے یه ےر و٭ 1 5 کا 

قد کان رَُشَيدٌ اهسجري مُسْتَضمَفاً و كانّ يَعْلَمُ عِلْمَ الايا و الْبَلايا فالامام أؤلى بِذَلِكَ. 

17 ۴ ۸ کو و ا مر ۳4 72 پر 7۳ 5 و ۰ 

ثم قال: يا إشحاق! توت إلى میمعت لك و ود وَعِيانُكَ و أَهْلُ بَئِكَ وَيُنِْمُونَ 
إفلاساً شريد 07 ١‏ 


اسحاق بن عمّار گوید: خدمت امام کاظمش؛ بودم که مردی وارد شد» حضرت به او فرمود: 
ای فلانى! تو تا يك ماه دیگر می‌میری. من با خود گفتم: مگر او می‌داند هر یک از 
شيعيانش کی می‌میرند؟! در اين موقع امام فرمود: ای اسحاق! شما كه اين را انکار 
نمی کنید؟ رشید هجری در حالی که مستضعف بود» علم بلاها و مرگ و میرها را می‌دانست 
و امام از او سزاوارتر است که اين را بداند. 

بعد از آن فرمود: ای اسحاق! تو تا دو سال دیگر از دنیا می‌روی و خانواده‌ات متفرق 
می‌شوند و به فقر و ورشکستگی شدیدی دچار می گردند. 


]40°[ ٤۔‏ حَدَئنا قوب بن تزیڈ عَن ان أبن مه عَنْ شام بن الیگ عَنْ مير قال: ال ازع اٹ 
يا میا لقذ زیڈ في عُمُرك اى غَيْءِ تنمل؟ قال: کنث أجيراً و آا غُلام بِحَسْمَةِ ترامع تَكْنْتُ 

ایر باعل الي ٩‏ 

میسّر گوید: امام صادق به من فرمود: ای میسّر! خدا عمرت را افزايش داد جكار می کنی؟ 

عرض کردم: من بچه بودم به مزدوری می رفتم روزی ينج درهم اجرت كار خود را به دائیم 

می‌دادم. (یعنی اين صله رحم سبب فزونی عمرم شده) 


أ و 7 2 س 1 .60.0 207 م ” ۰ 2F‏ نس تق © موی ص ۰ 
خلت عَل آي عَبْدٍ ات فقال: يا ربدا جدد عِبَادَة وَ اخدت توَبَة. قال: قلت: تَعَئِتَ تی 


۱ 0 ۰ 2 2 
۰ رجال الکشی:۴۰۹ رقم۷۶۸؛مدینة المعاجز: ۶) ح۱۹۵۵ البحار: ۰۱۳۳3/۳۳۲ ح۵ و ۵۴/۴۸ ح۵۶. 
۲ الخرائج و الجرائح: ۲ البحار : ۷ح ۵۵؛ مستدرك الوسائل: ۵ ۱۸۱۳۷2 
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۶۸ بصاثر الدرجات 


۳ م2 مِنْ شيعينا من 


جمث فدالٌ. مَالَ: فَقَالَ: يا ربدا ما عِنْدَنَا خن لَكَ و آنت من شیم 

قال: و فلث: و کف یت لي آن ون ین چیتیکن؟ 

ال فَقَالَ لي: آنت من شِيمَينا لین الصر اط و یزان وَحِسابُ تین اله آنا لا 4 زپ 
0ں کائی انظر ات و فيك في دج في التو © 

زید شحام گوید: خدمت امام صادق ۹۶ رفتم» به من فرمود: : عبادت را از سر بگیر و توبه کن. 
عرض کردم: آقا خبر مرگ به من می‌دهید؟ فرمود: زيد! آنچه نزد ما است برای تو بهتر 
است» تو از شیعیان مائی. عرض کردم: آقا آيا ممکن است من از شیعیان شما باشم؟! 
فرمود: بلى تو از شيعيان ما هستی» صراط و میزان حساب شيعيان به دست مااست. به نخدا 
قسم من به شما از خودمان مهربانترم» و گوئی می‌بینم تو و رفیقت را در بهشت. 

]4۲[ ۱۰ 87 الحا چ بس یسید رِثِ بْنِ المُخِيرَةَ النَضْرِيّ قَالَ: 
سیا مو سَنَه الَو بِمَكَةَ وَ هي سَنَهُ آزبع و سَبْعِينَ و بلوقال ی 
مِنْ أَضْحًا يض ؟ نَقَلْتٌ: اي مس ین مسق فل له مخرخ ثم قال: مَنْ 
نت ر باخراج آریعة و کف روبع تتا انتا ین وای دكا 


۰. 
1١ 
1 
٠۰ 
عا‎ 
۰ 
5 
2 
اھ‎ 


الْرْبعة الَِينَ کف عَنْ إِخْرَاجھم. 

نقال عشان: و خرجت آنا تا ا۰ے ل 5 

حارث بن مغيره گوید: در سال صد و چهل و هفت که مرگ و مير در مکه شیوع داشت» بر 
امام کاظم ‏ وارد شدم» به من فرمود: از اصحاب شما جه کسانی اینجا مریض هستند؟ 
گفتم: عثمان بن عیسی بیش از همه درد می کشد» فرمود: به او بگو از مگه خارج شود؛ 
آنگاه فرمود: دیگر جه کسانی اینجا هستند؟ پس تا هشت نفر برای آن حضرت شمردم. 
دستور داد چهار نفر را از مه بیرون كنم در مورد چهار نفر دیگر چیزی نگفت. یک روز 
بیشتر فاصله نشد که فردا آن چهار نفر مُردند و ما آنان را دفن کردیم. 

عشمان گوید: من از کسانی بودم که از مگه خارج شدم و لذا سالم ماندم. 


۱ دلائل الإمامة: ۲۸۷۲ ٩۲۲۴‏ الدعوات ۷۰ ح ۶۹۶ مد ينة المعاجز: ۱۳۶۲/۵ البحار: ۷۸/۴۷ ح ۵۶ 
۲ المناقب: ۱۳۳۵:۴ دلائل الامامة:۳۴۱ ٩۲۹۸‏ الخرانج و الجرائح: ۱۷۱۳/۲ البحار: ۸۵۵/۴۸ ح۶۱ 
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0101 


A 

دانش بلاهاء زمان مرك و ميرهاء نژادها و فصل الخطاب نزد اهل بيت +93 
اب في امعم مي يَعْرِفُونَ عِلْمَ المناياوَالْبَلاياوَالأَنْسَابٍ من الْعَرَبِ وَفَضلٌ الطاب 
سید دراد ا مر کم ماس درد 


تیب ماو یس عَنْ حریزه ا ول 


وم و و و 


[۹۵۳] 1 حدتا الاس بن معروف» 


تيفك ا جرگ 
سلون قَبْلَ آن تون الا ناون من عِنْدَهُ علم نايا و الايا و الأنساب. © 
عباية بن ربعی گوید: شنیدم امام على ** می فرمود: از من سژال كنيد قبل از اينكه مرا نیابیند 
ع وس ا و رح 
]¢[ ۲ حَدَئَنا خد بن ْمَعَن ابن نان عن فقضل بن عَعرَقال: “ ضیفث باع الله یِقول: 
أَعْطِيتٌ خطالاا سَبَهَتِي با دق لنت الاب ولو قضل اپ تما 
رذ الله تما و اي عَنْهُ کل دبک ین من لله 


باه ۳ اہ رب عئي ما غاب خن نف 
90 


.١‏ البحار: AFP‏ ح؟1. 
۲ الکافی: 0۱۹۷/۱ ح۱ (کامل)؛ البجار: ۰۱۴۸/۲۶ ح۲۱. 
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۶۰ بصائر الدر جات 


مفضّل بن عمر گوید: شنيدم امام صادق* می فرمود: به من خصلت‌هائی عطا شده که هيج 
كس نسبت به آن‌ها بر من بيشى نگرفته است: [دانش زمان] مرگ و ميرها و بلاها و نژادها و 
فصل الخطاب (تشخیص حق از باطل) را می دانم» آنچه بيش از من بوده از دستم نرفته و 
آنچه نزدم حاضر نيست (از امور آینده) بر من بوشيده نیست. به اجازۂ خدا بشارت می دهم 
و از جانب او ادای وظیفه می کنم» همۀ اينها از طرف خداست که او به علم خود مرا نسبت 


به آن‌ها توانا ساخته است. 


لاله قَالَ: قَالَ ىبن این بنها: 

ند عم انا و الايا و قصل الخطاب و نشاب المرب و مَوْلِدُ الإشلام. ° 

عبد الرحمان بن أبى نجران گوید: امام رضاء* نامه‌ای نوشت و من آن را خواندم که فرموده 
بود: امام سجاد* فرمود: نزد ماست دانش [زمان] مرگ و میرها و بلاها و فصل الخطاب و 
نژاد عرب و توئد اسلام [می‌دانيم جه افرادی به دين اسلا متولد می گردند]. 


[9466] ۳۔ عَدَكَنا عَبْدُ الله بْنُ غاي عَنْ عَبْدِ رح بن آي تَجْرْانَ قَالَ: تب بو الحَسَنٍ الرضاه و رها 


[461] 4 حَدَّئنا اڈ بن ا سین عَنْ أبيهء عَنْ عَمْرِو بن يمون عَنْ عبر بن هارُونَ» عَنْ آي جمْر ڪه قال: قَالَ: 


عِنْدَنَا عِلْمُ اناا و البلایا و قصل الخطاب و أَنْسِابُ ارب وَمَوْلِد الإشلام. © 
عمّار بن هارون گوید: امام باقر #ة فرمود: نزد ماست دانش [زمان] مرگ و میرها و بلاها و 
فصل الخطاب و نژاد عرب و تولد اسلام. 


الر ضا ا: 

ما بَعْدُ قان مداد كان أمِينَ الله في حَلْقِهِ فا قبض کنا أل الْبَتِ وَرَكتَهُ قح أُمناءٌ الله في 
ہی 2e‏ 1 4 ی کي کین 3 ° ی مره 1 5 ۰ r)‏ 2 
آزضه عنذنا علم المنايا و البّلايا و آنساب العرب و مول الإسلام. 

عبد الله بن جندب گوید: امام رضائة در پاسخ [سژال من از آية ۳۶ سورة نور] نوشت: اما 
بعد محمد × در ميان مردم امین خداوند بود پس از این كه بيغمبر از جهان رفت ما اهل 
بيت وارث او می‌باشیم» پس ما اکنون آمنای پرورد گار در روى زمين هستیم. دانش [زمان] 
مركك و ميرها و بلاها ونژادها در نزد ما قرار دارد؛ و ما مىدانيم جه اشخاصى بر فطرت 


١۔٢.‏ البحار: ۶۶ء۲۱ ۳ البحار: ۶ حال 


Scanned by ۲ 


جزء ششم ۶۱ 
مخت سو وو ناوات لت سس و گت وس ورس یه 
اسلام متوگد شده‌اند. 


[۹۸] 1 عَدَئَنا اَخَد بن الین نب پروی عَن خد بن گرا عن و بن نتب عن دا5 ن 
رای عن خد عن أب َب انڪ ال قَالَ اه 10 
عَلِمْثٌ موبلا و قصل انخطاب. 0 
امام صادق 2 می فرمايد: امام على ا فرمود: من دانش [زمان] مرگ و میرها و بلاها و فصل 
الخطاب [تمبيز بین حق و باطل] را مىدانم. 


]404[ ۷ - حلا يعوب بن زیڈ عن ان آي هن شام بن سال رن مایق 
لون قبل آن تَفِْدُونِء آ لاتسألُونَ من عِنْدَهُ لم انا و البلاا و القَضاياوَمَصْلُ الجطاب. © 
امام على تة می‌فرماید: از من سؤال كنيد قبل از این که مرا نیابیدء آيا سؤال نمی كنيد از کسی 
كه در نزد اوست دانش [زمان] مرگ و ميرها و بلاها و تشخيص جریان‌ها و تمییز بين حق و 
باطل. 

[۰)] ۸و عنه ڌا الاشناده عَنْ عَنْ عَبْدٍ اميد بن أب الْعلاء وَسْفْيّانٍ ا رِیریٔ: رَفَعهُ إلى علس مثله. 
یه استادی ویگر فرسغاہ ووایت مشب تقل شب ءاسح 

٩ ]٩0۱[‏ حَدَئنا عبد لله بن مق عن مد ي ا سين عَنْ قر ین بھی عن عد الگريې عَنْ آي بھی عَنْ 
أي عَبْدِ الله عة قَال: 
يا أبا بَصِير ! إن آغل بت آوتیا علم لماو الايا و الْوَصَايَا و قَضل ا نطاب و عرفنا یمتا 
گیزفان الرَّجْلٍ أهل بنته. ۲۳ 
ی نس ۷ امام صادق** فرمود: ای ابا بصير! ما خانوادهاى هستيم که داراى دانش 
[زمان] مرگ و ميرها و بلاها و وصايا (آنچه اوصياء پیغمبران می دانند) و تمییز بين حق و 
باطل هستیم» شيعيان خود را چنان می شناسيم مثل یکی از شما كه افراد خانواده خود را 
می‌شناسد. 


۱ البحار: AFIT‏ ح۴ 
٢‏ البحار: FY‏ ح۲۶. 
۳ البحار: ۱۴۶/۲۶ ح ۲۵. 
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۶۲۲ بصائر الدرجات 
اد سس 
[517ة] ۱۰ - حَدَّكَنا عَبْدُ الله بن مد عَنْ ابراهیم بن محمد قال: عَدَتيي عبد لله ُن جَبَلة و إسْمَاعِيلَ بْنِ عَمَرَوَقال: 
حَدَتَنا آبو مریم عبد امار بر قاسم عَنْ نراد ن مي ن باه ن ريي عَنْ أي امن أنه كان يَقَولُ: 
مرن يل تقون أ لا تلو من مهم بابلا الأشاب. 03 
عطاء بن ربعی گوید: امام على ۹۶ فرمود: از من سژال كنيد قبل از این که مرا نیابید آیا سزال 
نمی كنيد از کسی که در نزد اوست دانش [زمان] مرگ و ميرها و بلاها و نژادها. 
١١ ]۹١۳[‏ دنا مدب عیسی» عَنْ مد بن سان عَنِ الْفَضُلِ بْنِ عُمَرَ قٌال: تم سیف آبا عَبْدِ اه ی 7 6 ۹ 
كان آمب المُؤْمِنِنَ عة يَقَولٌ: 
إ أغطیث خطالاعا صقني ليها َحَدٌ: عَلِمْتُ الا و ابلايا و لاب و ضل الخِطّاب. ” 
لکل ع هم گوید: شنیدم امام صادق** می‌فرمود: امير المؤمنين 2 می‌فرمود: به من 
خصلتهائى عطا شده كه هيج كس نسبت به آن‌ها بر من بيشى نگرفته است: دانش [زمان] 
مرگ و ميرها و بلاها و نژادها و فصل الخطاب (تشخیص حق از باطل) را می‌دانم. 


وس و ۳۹ 


١١ ]۹٦٤[‏ - دنا عد لله بن یه عَنْ بْراهِيمَ بح قال: :ناد نله عَن المَبّاس بسن عي الله 
َي عن عبد الرَْمنٍ بن اشوین لب رور ءَ عَنِ الأضْبَعْ ناه ال ال أيمژ او من ظلة: 
إنا آفل بے ی لت عم تابا و لبلاياوَ اللاب و اه أن رَجْلَا ینا قا عل جنر ثم 
عُرِضَت علبه وو ال هم بانانهم كك ف 
اصبغ بن نباته گوید: امير المؤمنين ا فرمود: 090 دانش [زمان] 
مرگ و میزها و بلاها و نژادها هستیم» به خدا س و گند اگر یکی از ما بر سر پلی بایستد آنگاه 
اين امّت بر او عرضه شود به تمام آن‌ها اسم و نژادشان را بیان خواهد کرد. 


1 ۱۳- دنا مدب عِيسى» عَنِ سین بن وید مه عَنْ جَْمَرِ بن ِي عَنْ عَبْدِ الکرٍیم» عَنْ آي بَصِيرٍ 
نآ ا ال 
یا با ییا إنا آغل بَيْتِ وتا تخر ليا و او تاب و اومان و فسشل اتخطاب و 
عرفتا یمتا گیزقان اج آغل بَئيه. © 


.١‏ البحار: ۶ ح۲۶. ,۹ همان ح۲۷. 


۳ مختصر البصائر: ۰ ۲ لخرائج و الجرائح: ۸۶۶۲ البحار: +۳۴۶ ۱ ح۷ 
+ البحار: ۱2 ذح ۲۵. 
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جزء ششم ۶۳۳ 


ابو بصير گوید: امام صادق*: فرمود: ای ابا بصير! ما خانواده‌ای هستیم که دارای دانش 
[زمان] م رگ و میرها و بلاها و نژادها و وصابا (آنچه اوصیاء پیغمیران می‌دانند) و تمييز بين 
حق و باطل هستیم» شیعیان خود را چنان می‌شناسیم همانند یکی از شما که افراد خانواده 
خود را می شناسد. 


22 


]۹۹٦[‏ 1۶-وَعَن عم بْنِ عیسی, عَنْ صَفْرَانِ عَنْ يَعْقُوبٍ بْنِ شعیب عَنْ عِمْرَانَ بن عِباية قال: سَمِعْتُ علاط 
يقول: 
عمران بن عبايه گوید: شنيدم امام علی ا می فرمود: از من سؤال كنيد قبل از اينكه مرا نيابيد؛ 
آيا سؤال نمی كنيد از کسی كه در نزد اوست دانش [زمان] مرگ و ميرها و بلاها و نژادها. 


١6 ])۷[‏ عَدَّئَنا حم ب ا لين عَنْ مه بن تان عَنْ عار بن مَرَْانَ عَنِ اَل عَنْ جابره عن آي 
قرع قال: سَمِعْتُهُ يَقُولُ: ۱ 
إنا لیب عَت نایا و ابابا و الاب قاختردوا با و با و اتا و باهم و بقضازا 
و بانیم وکوا وبخکمهن ومیتتا مهم وون بل وال نموت يها اء ا 
جابر گوید: شنیدم امام باقر + می‌فرمود: ما خانواده‌ای هستیم دارای علم مرگ و میرها و 
بلاها و نژادهاء از ما و دشمنانمان پند بگیرید و به راهبری ما و راهبری آن‌ها و به حکومت ما 
و حکومت آن‌ها و داوری ما و داوری آن‌ها و مرگ ما و مرگ آن‌ها [پند گیرید]» می میرند 
باوبا و جراحتی که در داخل به وجود می‌آید و با زخم» و ما مىميريم به آنچه خدا بخواهد. 


2 
031 


[AY]‏ 7 حَدََّنا بو الْمَضْل الْمَلَوِىُ عَنْ سَعِيدِ بْنِ عِيِسَى الْكْرَيِْيٌ الْبَصْرِيٌ؛ عَنْ ابراهیع بن الحكم بن ظَهَيرِ 
عَنْ اي عَنْ ريك بن عَبْدِ اف عَنْ عَْدِ ال ال عَنْ آي وَقاصيء عَنْ سلان الْفارِييٌ ال: قال أي 
اون هد: 
۰ ۶ھ ۳ ا وچ رک ۳۳ کیا اط )۳ 
عنيي علم المتايا وَالبّلایا والوصایا والانساب وفصل اخطاب. 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 


.١‏ البحار: AFP‏ ذح؟1, 
۲ ينابيع المماجز:۱۱۵؛ البحار: 0۱۴۷/۲۶ ح۲۹. 
کہ ینابیع المعاج :۱۵ ١‏ البحار: وا ۱ ا ۳۰ 
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5-7 
۳۳ 


AN 


مُرده زنده كردن وشفای مريضىهاى ناعلاج توسط اهل بيت 2# 
باب في الائمة هه انهم يحون الموتى ویبرءون والابرص یادن الله 
اهل بيت 92 به اذن خداوند مُردہ را زنده کرده. و كور و پیسی راشفا [نیز] می دهند 


eR os 


3 کٹا 


١ . ]۹۹۹[‏ عَدَئَبِي أَخَد بن ئي عَنْ َل بن ا گم عَن مکی ا لاط عَنْ أبي بَصِيرِ قَال: 
مراف 5 ۳ 1 . 2 00 ے ه56 8 2 1 3 مج .0 7 ار ہر 2ہ 
خلت عَل أب عَبْدِ الله و آي جَعقر*٭ و فلت مُغا: آنا وَرَنَهَ سول الله**#؟ قال: نَعَمْ. قلت: 
ره e r‏ د عون E e E‏ 1 
رس ول انه« وارث ای عَِم کل ما عَلِمُوا؟ تال لي: تَعَمْ. 

22 رو ہے > عرورةهه 55-82 م ۰ پا ور نے پٹ کر و د 4( 
فقلت: أنتم تَقَدِرُونَ عَل آن يوا لوتی و توا الاکمَه و الأبْرَص؟ فقال لي: نَعَمْ بإِذنِ الله. ثم 

17 ۰ ا 72 گے ہے ے رع ا مي 9 اس »م > ۔ و تہ 2 2 ا 3 

قال: ادن منی يا أبا مدا يَدَهُ عل عَبني و وَجْهِيء فَأَنْصَرْتٌ الشمس و السَّياءَ و الأزض و 

۹ کو ا ہے 2 0 ۲۳۳۹ 25 ۶ ۰5 2 م مس سے و نی ۳ بت کا گا ۱ اه و ای ۵ سے 

الوت و کل كَيٴء نی الذار؛ قال: أتحب أن کون مَکَذًا وَ لك ما ِلناس و عَلَيْكَ ما عَلَيِْمْ یوم 

02 ١ رس 0 ے کی "ريع‎ E ٠ 

لیامت أو تَعُودَ کیا کنت و لَكَ الحتة خالصا؟ 

2 کال ان نلف هاه یکی مر یی هی ان ی وھ ھ ہے وھ ہا 

قلت: أعود کا کنت. قال: فْمَسَح ) عيني» فعدت کا کنت. 

1 سی 2 و کا ۰ ما سا ۳ ی 6 مر ار 9 2 21 0و ۳ 

قال عَِلّ: فحدئت به ابْنَ أبي عْمَيْرِ فقال: آشهُد آن عَدَا حى كا أنَّ النَهارَ حى ٩۱‏ 

ابو بصیر گوید: خدمت امام باقر و امام صادق "* رفتم و عرض کردم: شما وارث پیغمبرید؟ 


۱ الکافی: ۰۴۷/۱ قد المناقب : ۱۱۸۴/۴ البحار: ۲۳۷/۴۶ ح1۳. 
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پس o‏ ۰ ۳۲ 
فرمود آری. عرض كردم: پیغمبر### نیز وارث تمام انبیاء بود و هر جه آنها می‌دانستند او نيز 
می‌دانست؟ فرمود: آری. 
عرض کردم: شما می توانید مرده را زنده كنيد و كور و بيس را شفا دهید؟ 
فرمود: بلی با اجازة خدا. در این موقع به من فرمود نزدیک بياء نزديكك شدم دستش را روی 
چشمم مالید خورشید و آسمان و زمين و هر جه در خانه بود ديدم. فرمود: مایلی همین طور 
چشم‌هایت سالم باشد تو نيز با مردم باشی هر معامله‌ای در روز قیامت از سود و زيان با آن‌ها 
مى شود با تو نيز بکنند. يا مثل اوّل كور باشی و بهشت برین به تو ارزانی شود؟ عرض کردم: 
مایلم همان طور که اول بودم باشم» باز دست بر روی چشمم كشيد مثل اول شدم. 
على [بن حکم] گوید: : این جریان را به ابن ابی عمیر گفتم» در پاسخ گفت: گواهی می‌دهم 
که مثل روز روشن» حقیقت اين جریان را می‌دانم. 

[4۷۰] ٢و‏ حَدَئنِي ا بن ده عَنْ عُعَر بن عَبْدِ الزیزهعن مدب الفضَيْلِء عن أب لاه عَنْ جل بن 
الین ينه قال: قلت له: 
سالك لے داك عَنْ نَلاثِ خطال أنْفي عني فيه ال ال فَقَالَ: ذَلِكَ 
قلت: سالك عَنْ فلان و فلان؟ قال: لها له الف بلمنانه کلم مانا ری 


کم فلث: الاب تبون ری 9 ىہ د عو مد ود ا 


پر 
2 


2 


قَالَ: ما أغطى الله تب میا قط لافطا كد و أغطاء ما یک عِنْدَهُْ. 
لت و کل ما كانّ عِنْدَ رَسُولٍ لفق أغطاة أي لین 2*؟ 
:َم عامس امھ فم ين بعد كل پم پم يوم لياو ع اي 
سے ھی مر کے و ہے مد 
في کل مه و في کل هر نم قال: إى و الله نی کل سَاعَةٍ 
ابو حمزة ثمالى گوید: به امام سجاد** عرض کردم فدایت شوم از سه جيز از شما سوال 
می كنم كه می خواهم بدون تقيّه عه جواب دهيد. . فرمود: : آن تفه تیه اش برای [حفظ جان] توست. 
عرض كردم: در مورد فلانى و فلانى سؤال دارم؟ فرمود: لعنت خداوند به جميع لعناتش 
آن دو باد به خدا آن دو کافر و مشر ک به خداوند متعال بو دند. 


.۱ البحار: ۲۹:۲۷ ح‎ .١ 
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۶۶ بصائر الدرجات 


سپس عرض کردم: اهل بيت مرده زنده كرده و كور و پیسی را شفا داده و بر روی آب راه 
می‌روند؟ فرمود: خداوند هيج جيز كمى به پیامبران عطا نفرمود مگر این که آن را و آن 
چیزهایی که به آنان عطا نكرده بود را به حضرت محمد 3 عطا فرمود. 

عرض كردم: و هر آنچه نزد رسول خدائث بود به امير المؤمنين ۹2 عطا شده است؟ فرمود: 
آری» سپس به امام حسن و امام حسين نظ» آنگاه بعد از هر امام امامى تا روز قيامت خواهد 
بود با افاضاتی که در هر سال و در هر ماه بر او می شود آنگاه فرمود: آری» والله [بلکه] در 
هر ساعتی. 


و و ا 


دب بو م 07 لت قال: ل: با كباہڈ! اي بط بلك؟ 


َالَتْ: قلتْ: :ماش فرش ق عفرق رام یی کیت له شومي. . قَقَالَ: یا عبابڈً! أربنه. 
:و ین وضع ین رت رأيي فم قال: ا توا هَا بالرآة َأ نی بارا فتطزث فَإِذًا 
مر مفرق رأيي قد اشوَة تشرزث بِذَّلِكَ ور آبو جمقرنه بشرُوري .17" 

على بن معيد گوید: حبابه والبیّه خدمت امام باقر 3 رسيدء امام به او فرمود: جه شده ملدّتی 
است تو را ندیده‌ام؟ 

گفت: به واسطة سفیدی که در موی‌های سرم بيدا شده بود زياد ناراحت شدم. 

فرمود: به من نشان بده جلو آمده نشان داد. دست روی سرش گذاشت آنگاه فرمود آینه را 
بیاورید. آينه را آوردند نگاه کرد تمام موی سرش سياه شده بود بسیار خوشحال شد امام 
باقر خا نيز از شادی او شاد شدند. 


]٩۷۲[‏ 4 عَدَئنا عمد بن ین نْب اله بن جل نع بن آي خر عَنْ أبي بَصبر قال: 
عججنث مع أ عبر له ككفي الطواف قلت ل جُولت فَدَاك یاب رَسُولِ اف یر الله 
دا الختلق؟ ال يا أب بَصِيرٍ! إِنَ کر مَنْ ری رد و حَتَازِيرٌ. 
ال لث له: آرنهم.کال: کلم کلف ره عل بعري رم ره زیر التي 
رده عَل بَضَرٍي رُم گیا کا وا نيال الأوا. 
ی با ی انتم في الجن تخبون وین بای الا لبون قلا نُوجَدُونَ و لله لا یخی 


٦ 
ا‎ 
جس‎ 
3 9 
٠۰ 
تچ‎ ۸. rz ۱ 


۱. مدینة المعاجز: ۹۹:۵ ٩۱۴۹۹‏ البحار: 0۲۳۷/۴۶ ۱۶. 
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في انا کم تالا و اف و لا فان لا وا و لا وَاحِدٌ. ۱ 

ابو بصیر گوید: شی رد او ياابن رسول اللّه! 
خداوند این مردم را میآ امرزد؟ فرمود: این جمعیت که می بینی بی بیشترشان میمون و خوکند. 
عرض كردم: ممكن است بینم امام چند كلمه فرمود آنگاہ دست بر چشم من كدشيد ديدم 
همه ميمون و خ وک هستند. به و حشت افتادم. باز دست كشيد آنها را به صورت اوّلی 
ديدم. فرمود: ابا بصير! شما در بهشت می خراميد در جهنم از شما جستجو می کنند هیچ 
كدامتان را آنجا نمی يابند. به خدا قسم در جهنم سه نفر از شما نخواهيد رفت نه به خدا دو 
الس ی 


ھ ہھ 


ريد ن تن بيك إلى اش تَعَمْ. قال: قَمَسَحَ يَدَهُ عل عَیْتَیٌ قرت إلى الما " 
رک مجر ہک و ہو 
عرض کردم: آری. دست ہر چشم من کشید آسمان را دیدم. 

١ ]591/5[‏ عَدننا مد بن این ٠‏ عَنْ مُوسَى ب سَغْذانَ: عَنْ عَبْدِ اللہ بن الفايمء عَنْ صَبَاح ارق عَنْ طالح 
ا سب 

لت آنا و عَباية بن ِي على امْرَأؤنی بني ای ق اخترّق وَجهُها ین السّجُودٍ فقال ما عَبايَة: 

DETER‏ ی ۳ َ آي آخ؟ قَالَ: صاخ بنْبیشم. 
قَالَتْ: : اي و الله عَقاء يا ال أي ! ألا لک دبا تن اَن بن کے بید. قَال: 
سی یکا 
ثَالَتْ: گنت رَوَارَة ا لسن بن له قَالَثْ: ین عند سے نی تَِكَ عَل و 
اخ سور موی ني ماع هلال الا ِا حَدتٌ بہا حدث بَيْنَ عَيْتيْهَا. 


کال باه قُومُوا إِلَيْهَاء َہٰاء تع اَسْحابہ 3 ختی دحل ع و آنا في مَسْجِدِي هَدًا. فقال لي: یا 


6 


.۴۴ ۱۱۸/۶۵ الخرائج و الجرائح: ۸۲۷/۲ البحار: ۷۹/۴۷ ح۵۸ و‎ ٩۲۲۶ دلائل الاامامة:۲۸۲‎ .١ 
دلائل الإمامة للطبرى: 587 ح ۲۲۷؛ مدينة المعاجز: ۳۶۵/۵ ۱۷۱۲ البحار: ۷ ح۵۷.‎ ۲ 
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حَبَابَهُ! ما بَطَاِكٍ عَل؟ 

فلث: یا ان رَسُولٍ الله! ما داك الّذى معني انم آکن اضطرزث إلى الحيء اِلَبْكَ اضطراراً 
آخيئي لله شکرا َإنَّالله قذ مَرَآهُ عنك. قالّث: فَكَرَرْتٌ ساجدةٌ 

مات الو عباب! رز رام و انظري لان 
ثَالَتْ: فَرَتَمْثُ رَأیي فَلَمْ اح منه مین قالث: فَحَمِدْتُ ال © 

صالح بن میثم اسدی گوید: من با عباية بن ربعی نزد زنی از بنی والبه رفتیم که صورتش از 
کثرت سجود سوخته بود. عبایه به وى گفت: ای حبابه! اين بسر برادر تو می باشد؟ گفت: 
کدام برادرم؟ گفت: صالح بن ميثم. 

حبابه گفت: آری و الله بسر برادرم می باشد. ای بسر برادرم! آیا دوست داری معجزه‌ای را 
که از امام حسین تا دیده‌ام برای تو نقل کنم؟ گفتم: آری. گفت: من امام حسين © را زياد 
زیارت می کردم. تا اين که بين دو چشمم یک سفیدی ظاهر شد و این مرض برای من 
ناگوار شد و چند روزی از زیارت امام حسين + خود داری نمودم. 

آن بزر گوار از حال من جویا شده بود که حبابه کجا است؟ 

گفته بودند: یک مرض بين دو چشم او ظاهر شده. امام حسين ا به یاران خود فرمود: 
برخیزید تا نزد حبابه برویم! آن بزر گوار با ياران خود نزد من آمدند و من در همین مکان 
نماز بودم. امام حسین م به من فرمود: ای حبابه! چرا دير نزد من آمدی!؟ گفتم: يا بن رسول 
للها این مرض مانم من شد. آنگاه من مقنعه خود را برداشتم و آن حضرت آب دهان 
مبارک خود را در موضع مرض من ريخت و فرمود: ای حبابه! خدای را شکر كنء زیرا 
خدا مرض تو را شفا داد. من خدای را سجده کردم. 

آنگاه به من فرمود: سر خود را بلند کن و در آینه بنگرا وقتی سر برداشتم و به موضع مرض 
نگاه کردم اثری از آن ندیدم! لذا حمد خدای را به جای آوردم. 


5000 | وى > برع ةو ھپ ۰ 5 2 £ ام ۳9 واوا ضا سے 04 
[۹۷۵] ال خد بن الح عن اد بن مدب عبسی قال: حَدَّئَِيَ سین بن بريد عَنْ إسْاعِيلَ بن عَبْدِ 


١۔‏ دلائل الامامة:۱۸۶ ح ۱۰۶ الدعوات:۶۵ ۱۱۶۳ الثاقب فى المتاقب:۳۲۴ ٩۶۷‏ مدینة المعاجز: ۴۵۷/۳ ح۹۷۶؛ 
البحار: ۰۱۸۰/۴۴ ح ا؛العوالم, الاعام الحسین ط۴۵ 
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جزء خشم ۶۹ 


دخلت عَلیٰ أب عَبْدِ ات كَقُلْتُ لَهُ: جا جعِلْتٌ داك ما قضلنا عَلٰ مَنْ حالملا َو الله ال ار 
و »* ۰ و م و کر پا لم ۳ E‏ ا 
الرجل منهم مَنْ هو أزخى بالا و أَنْمَمَ رياشاً و أَحْسَنَ حالا؟ 
6۶ , جب جد ع 2 22 لک کے لی ری ی ال ل می سا ا ا 
قال: فكت عني تی كنا بالابطح اطخ مَكة و ریت النّاسَ يَضِحجُونَ إل ا »فقا : با با 
ہے ۳ کو کر 24 یں و کی پت کر 7 E‏ و ° i5 e‏ 1 
حَمَدٍ! ما أكثرٌ الضجيجٌ وا حیج و أقل ا لجيج و اي بَعَتّ بالنبوٌةِ مد عَحل برزوجه | 
حك سيق ,و 72 یں نے کہ ا یں ا لو وہ 08 ۹۹ یں ار ا تی 
ابستق ما یتقبل الله إلا منك و ین آشبامك خاصّة و مَسَحَ یه على وَجْهِى ون : آنظن قال: فَإِذًا 
أنا با لق كلْبٌ و ریز و جر لا جل بنج "١‏ 
ابو بصير گوید: به امام صادق + عرض کردم: ما جه فضیلتی بر مخالفان خود داریم؟! در 
حالی كه من افرادی از آنان را می بینم كه همّتشان بالاست و زند گی بهتری داشته و حالشان 
نیک وت استد 
گوید: امام ساكت شد تا اين كه به ابطح مگه رسيديم و مردمى را دیدیم که به سوى خدا 
مى ناليدند. حضرت فرمود: ای ابا محمّد! سر و صدا جه زياد و حاجى جه كم است! سو گند 
به کسی كه محمّد تن را به پیامبری بركزيده خداوند فقط از تو و ياران تو قبول م ىكند. 
آنگاه دستش را به صورتم كشيد و فرمود: ای ابو يصير! نكاه كن. گوید: چون نگاه كردم» 
ديدم اكثر مردم به صورت سگ و خوك و الاغ هستند مگر اند کی از مردم. 
زكلاة] ۸ حَدَئنا مدب سين عَنْ موتی بن سَعْدَانَ عَنْ آییه عَنْ أب صر قال: 
0 ا یہر عا وو سر م معام که ۱۳۳۲ ۱۶ 2 8 ہے موه و ۔ 0 
جسنت جَسَدَ أبي باه و ماه قال: فقال: یا ایا نب آن ترا ؟ فَقُلْتُ تَمَمْ ینت 
ِدَاك. قال: قَمَسَحَ يَدَهُ عل يی فِا آنا أنظرٌ لب قال: كَمَالَ: یا ابا مدا ل لا شهرة النّاسِء 
لرك بص را عل حَالِكَ و لکن لا سیم قال: نم مسح بده عل عبن قآ کو نش 00 
ابو بصير گوید: من از پیکر امام صادق #ا و شانههايش جستجو می کردم فرمود: مایلی مرا 
ببینی؟ عرض کردم: آری فدایت شوم. دست بر روی چشم من كشيد چشمم باز شد 
جمالش را دیدم. فرمود: ا گر بين مردم شهرت نمی یافت تو را همین طور بینا می گذاشتم 
ولی این کار صحیح نیست؛ باز دست روی چشمم كشيد مثل اوّل شدم. 


م ۱2۶ و م وو مر اوھ وا سے موی حل .م os Got‏ . م 
[۹۷۷] ٩دک‏ ايوب بن وج عن وان نټ عَنْ ون لح عن آي مرفي عَنْ أي َب اه ل: 


.١‏ الخرائج و الجرائح: AYTY/Y‏ البحار: ۰۱۷/۹ ح1. 
٢‏ البحار: ۷ ۵٩‏ 


Scanned by 2۴ 


دلت عَليْه فَألَطمَني و قال: نجل مکُُوف الْبَصَر أَنَى ال مد كََالَ: د رَسُولَ الله 
سو يقالخا ترذ سم ےر سم رید رس م 
یرد عل بَصَريء قال: فَقَالَ: امت آَحَبْ لك آو یرد عَلَيْكَ بَصَرُكَ؟ قال: بَا ول الله! ون 
وا الجسنة؟ كَقَالَ: الله أكْرَمُ من أن ین عَبْدَهُ اون هاب بَضَرِو ثم لا يديب وک کی 

ابی عوف گوید: امام صادق ا بر من وارد شد و مرا مورد لطف خویش قرار داد و فرمود: 
مردی نابينا نزد رسول خدا آمد و عرض كرد: يا رسول الله! از خدا بخواه که بيناييم را به من 
بر گرداند. و فو فسن تار قفا الموظة و کا بر فنک امیس فرقق دیگر ايدو کن 
يا رسول الله! از خدا بخواه که بیناییم را به من بر گرداند. فرمود: بهشت نزد تو بهتر است يا 
این که بینایی‌ات بر گردانده شود؟ عرض کرد: يا رسول الله! و همانا پاداش آن بهشت است. 
فرمود: خداوند گرامی‌تر از اين است که بنده‌اش را به نابینایی امتحان کند آنگاه بهشت را 
پاداش او قرار ندهد. 


۱ البحار: ۵/۱۸ ح۴ و ۲۴۵/۱۰۸ 


Scanned by 2۴ 


ي 


زندہ اعت 


بَابٌ نی امه نم آخیوا المَوْتَى باذن الله تال 


ا یت بيت ۲ به اذن مضہ مُرده را زنده مت ی 


١و‎ 


نٹ نی باذ قحلت عل رکب و جهه ما 


اص ہے ۰ 


و تر یت ع تاج ھی وا ما قَال: عت تشادن 
ہے ص سره تماد یڈ ساب 
مُرده‌اش كشيده و او را ترک کردہ به محضر امام ٭ آمده است. امام به آن زن فرمود: شايد 
نمرده است: بلند شو و به خانه‌ات بروه غسل كن و دو ركعت نماز بخوان» و دعا كن و بگو: 
«ای کسی که او را به من بخشيده است در حالی که چیزی نبود دوباره او را په من ببخش»» 
سپس او را حرکت بده و اين رابه کسی خبر نده. رای گوید: آن زن طبق دستور و 


الکافی: FAY‏ ح١‏ دلائل الاإمامة :۲۷۸ ج۵١۲‏ المناقب : FOF‏ الدعوات :۶۹ ح۱۶۶: الثائب قی المتاقب:۳۹۵ 
٩۳۲۱‏ وسائل الشيعة: ۰۱۳۸2/۷4۸ ح۲۴۸ ۰ ١؛‏ البحار: ۷ ۶۱2 


سس 
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۶۴۲ بصاثر الدرجات 


راهنمایی امام عمل کرد و بچه‌اش را حركت داد ناگھان كرية بچه بلند شد. 


١ ]۹۷۹[‏ عَدَّئَنا خد ب ئي عَنْ عل ن الحکم عَن عَبْد الله بْنِ المخِيرَةِ قَالَ: 
ق سیر نے ٠ ۳9 ١‏ 7 وت میں ورك لے تا ہل 2 ے کی کہ کا م 
7 زاغ برو يمل دهن تک منانا حَوْهَا یَبکون و قد مات 2 ت بقرَّة ضا فدتا 
وو کی م A‏ اه را 


منها ثم قال ها: تا تکيك با آنه 2 الله؟ قَالَتْ: با عد اف إن لي انا ناما فکانث لي بر 
یی تيك ماک نا 3 0 ی قعل ي و بودي و لا جيل نا تقال 
شا یا م اله! َل لَكِ آن آخییها لك؟ تا لقع ث أَنْ قَالَتْ: : نَم یاب الله. قَالَ: ا 
فصل فن کمن مره با و حول في م قال: قمر بالبرة فَتَكَسَهَا تخس و ربا 
بر جْلِهِ فاستَوّث على لأَرْضٍ قائِمَةٌ. 

فلا نَظَرَتِ ت اه إل ابر قذ اقث طاحث عیسی بن مي له و رب اكب قال: الط 
لاس و صَار بيهم و مضی» صل الله عَلَيْهِوَ َل ابَائہ الطاهِرينَ. © 

عبدالله بن مغيره گوید: موسی بن جعفر ا در منابه زنی گذشت که می گریست و فرزندانش 
هم گردش می گریستندہ زیرا گاو آن‌ها مرده بود. حضرت نزدیک آن زن رفت و فرمود: 
چرا گریە می كنى ای كنيز خدا؟ 

زن گفت: ای بندة خدا! من فرزندانی يتيم دارم و گاوی داشتیم که زندگی من و كودكانم 
از آن می گذد شت. اکنون آن گاو مرده و من و فرزندانم از همه چیز دست کوتاه و بیچاره 
ماندها, یم. امام فرمود: كنيز خدا! می خواهی آن را برای تو زنده کنم؟ به او الهام شد که 
بگوید: آری ای بندۂ خدا! حضرت به کناری رفت و دو ركعت نماز گزارد و اند کی دست 
بلند کرد و لبهايش را تکان داد سپس برخاست و گاو را صدائی زد و نفهمیدم با سر عصا 
يا پنجه بايش بود که به آن گاو زد» گاو برخاست و راست بایستاد. چون زن نگاهش به گاو 
افتاد: فریادی کشید و گفت: به پرورد گار کعبه این مرد عیسی بن مریم نه است» حضرت 
ميان مردم رفت و از آنجا بگذشت صلی اللّه عليه و على آبائه الطاهرين 


57 سا عام 


[4۸۰] پر با دحا صلم بن اب عن عب اف یه عن عله بن اقام عَنْ یكی فان قل: مهست 
با عبد ات ب يَقَولٌ: 


۲۸۸۸۶ : ح۶ المناقب: ۴۳ الدعوات :۶۹ ۱۶۷ الثاقب فى المنافب:۴۳۱ ح ۱۳۶۳ مد ينة المعاحز‎ «FAF/\ الکافی:‎ .١ 
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جرء ششم rr‏ 


وتو ن .> ۔ ا 


ا يا ان 7 ا تا وا ای منز ہو وو تہ گر 7 کے 2 ٤‏ 
إن ایم امن علباعه گانت له نوهي بني عخزوم و هاا منم أنه تقالَ: ! خال! إن أخى 


و ابر ان مات و ئل نے کا یا کی سے اہ ۶ . ۰-2 ۰ 
ل "يا ر حھ سی شدیدا. قال: فتشتهی ن تراه؟ قال: نعم فارنی ف: 

م رورو ٦‏ و 2 ا ۱ و 8 رق یم 1 

“شرح و معه برد رسول الخ الستجاپ فلا انتهئ إل اق تَلْمَلَتْ مما نم ركه برجو 


72 
4 


م2 
15 
۰ 
۰ 0 


ددم و ےہ قح رش وت E‏ ہے کہ تھے اند و ره 1 

دخرج من فره و هو ول رمیکا يِلِسَانٍ الفرس. فقال لک عیلٌ::د: لت و آنت ر 2 
کی و رض يت م کے ۰ 5-6 کے ۶ 1 سره سر ,م يہ کرت 

العرّبِ؟ قال: بل و لکنا یتنا عل سه فلان و فلان فَانقَلبت انشا ٠‏ 

عسی شلقان گوبد: شتیدم امام صادق تة می فرمود: امیر المؤمنين ا دائی‌هابی در قبيلة بنی 

محزوم داشت» جوانی از انها خدمتش امد و عرض کرد: دائی جان! برادرم مرده و من در 
۳-2 سے جا ج 

مر کش سخت غمگین شده‌ام. 

حضرت يه او فرمود: می‌خواهی او را بینی؟ عرض کرد: آری. 

فرمود: قیرش را به من نشان ده» پس خارج شد و برد رسول دای به نام «مستجاب» را به 

كمر 4 چون نزد قبر رسید» لب‌هایش به هم می‌خورد» سپس با پایش به قر او زد او از 
ثبر بيرون امد و به زبان فارسی سخن می گفت. امیر المؤمنين ت فرمود: مگر وقتی تو مُردى 
از عرب نبودى؟ 


گفت: چرا ولى ما به آئین فلانى و فلاتی مُردیم از این رو زبان ما دگرگون شد. 


#2 وعشر و درو ۔ EEA gE‏ > یو 9 ete OE‏ 
[۹۸۱] عَدکتا العباس بن معرو» عن علي بن مَھزِیار عن این بن میب عن علي بن إِسْماعِيل المي 


کا یی کے وب کی 6ےک سر کور خر و ج ےھ و ھا یاز 7 َ‫ 
إن رَسول اهت كان قاعدا فد كر اللخم و قَرَمَه إِلَيْهفَقَال رجل ین الْأنْصَار و له عناق تن | 
امْرَأتِهِ فقال: مَل لك في غَنِيِمَةِ؟ قَال: و ما ذَاك؟ 
کہ *# م م رو 5 7 ار دیق ANE‏ ۳ 
o‏ ۱2 مير 1 1 


0-01 لمعو ا وک ی د 2 و عم هد يم ١‏ 

الله يعر اء ذبخت و شویّت ثم وَصَعَهَا ابي تال فَُع: گُلُوا و لا يروا 
2ے کیو نی سی چا بے م كلد ۱ / ١‏ 
عظیاء قال: فَرجَم الأنصَارِي و اذا هی تَلْمَبُ علا باب © 

کریم گوید: شنیدم کسی که جنين روایت می كرد: رسول خداء نشسته بود و سخن از 
گوشت به ميان آورد. مردی از انصار نزد همسرش كه بره‌ای داشت» رفت و گفت: آیا بهره 


۱ البحار: ۶ ح۳۹ و ۱ ۸2 


٢‏ البحار: 4۸ھ 


Scanned by ) ۴۲ 


بصائر الدرجات 
wv.‏ 
و غنیمتی مى خواهى؟ آن زن گفت: چیست؟ 

گفت: پیامبر به گوشت ت اشتها دارد» يس آن بره را برای او ذبح می کنیم. آن زن گفت: این 
تو و این بره. هر جه می‌خواهی بکن و غير از آن» چیزی نداشتند و رسول خدا 8 مم آن‌ها 
را می‌شناخت. پس بره را ذبح کردند و در دیک پختند. . مرد آن را برداشت و نزد پیامبر 
آورد. حضرت خانواده و دوستان اصحابش را جمسع کرد و فرمسود: : بخورید ولی 
است‌خوان‌هایش را نشکنید. [مرد انصاری و آنان خوردند و سیر شدند و پراکنده گشتند] مرد 
انصاری هم به خانة خود بر گشت. و بره را دید كه جلو درب بازی می کند. 


[4A۲]‏ ۵ کہ پوس و حَدَّئنا ابر عو برنیه عن داد : ن اي قَالَ: 


۳ وك ا“ 
َّٛ 


جل ِن آَضْحَايئا تلع عَبْلٍِ اشغة کَقَال: تاك يو أني إن يلي كذ توفیّت و 
یقت سنا ال بو 2 عبد الله كة: 87 pe.‏ كَالَ: نم یلت جملت فدال. 

50 ۳ ۴ و وه م 25 5 
قال: ازجع إل نیت رع إل انل د هي تأكُل. قَالَ: ڄَا ر جعت من حَجتِي و 
خلت عنزلی ریا فده و حِيَ تَأكُلُ. 9 

9 زقس نید یکی از دوستان ما برای انجام حج به مكّه رفت. خدمت امام 
صادق شغ رسید و عرض کرد: آقا پدر و مادرم فدایت شوند زنم از دنیا رفته تنها مانده‌ام. 
حضرت فرمود: آيا دوستش می‌داشتی؟ عرض کرد: بلی فدایت شوم. فرمود: وقتی بر گردی 
به منزل خود او مشغول غذا خوردن است. گوید: از مكّه برگشتم وارد منزل شدم» ديدم 


نشسته غذا مى خورد. 


.١‏ دلائل الا مامت :۲۷۹ ح۱۵ ۲ المناقب: ۳۶۵ اكاقب في المنافب :۳۹۷ ۱۳۲۳ مدینة المعاجز: 0۳۷۱/۵ ح ۰ء البحار: 
A‘/FY‏ ح۶۴ 
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يب 
۵ 


58 
ny 


0 


ny 


ديدار اهل بيت 7 از رفتكان و زيارت مُردگان از اهل بيت 2# 


اب في نامع يَرُورُونَ الموْتَى و أن لموتَى یرورم 
سو سو وش لصا ل کے کے عه 


و ہیل 


۱ سے ہے 


-١ ]۹۸۳[‏ دنا مُعَاوِيَة بْنْ خیم YET rra‏ ال لي بِحْرَاسانَ: 
ریت ول ات اه و لته ٩(‏ 
حسن بن علی وشّاء گوید: امام رضا* در خراسان به من فرمود: در اينجا رسول خد اقترا 
ديدم و ملازم خدمتش شدم. 

١ ]۹۸[‏ دنا مد بْنْ جیسی, عن ان آي عُمَِ ول ناکم عَنِ الحكم بي ینکی: عَنْ أب ارت عن 
آي عبد اڪ و تابن عيسى» ن ابان نب عَنْ أي عَبْدِ اللهلة: 
أن مير اي آبا کر جع عَلَيْهِ 1 ال له ما ری پر شول اند بَنني وَبَينَكَ؟ 
قَالَ: تون ی مج رن ور عه وی قمع بك رج رم 
اا مہ مُمَرَ فاه َقَالَ: تالف اما علفت سگم بني هَاشِم. ۲۳ 


.١‏ قرب الاسناد: ٩۱۵۲‏ الخرائج و الجرانح: ۲ الیجار: ۶ ۸۰و ۴۰۳/۲۷ ح۲ 
¥ البحار: ۱3۳۳۶۶ ح۸۱و ۰/۹ 
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۶۳۶ بصاثر الدرجات 


ابان بن تغلب گوید: امام صادق2ة فرمود: امير المؤمنين ا ابو بكر را دید پس بر او حجت 
آورد» آنگاه به او فرمود: آيا راضى می‌شوی رسول خدا 8 بین و تو حكم فرماید؟ گفت: و 
چگونه؟ پس دست او را كرفتة و به مسجد قبا آمد. ناگاه رسول خدا را در أن دید وبر 
[علیه] ابو بكر حکم نمود. ابو بكر برگشت در حالی که ترسیده بود. عُمّر را دید و ماجرا را 
بر او بیان کرد عمر گفت: وای بر توء آيا تو سحر بنی‌هاشم را دیدی [و گرفتار آن شدی]. 


سے و , و ۰ و 


۱2۶ و . م ۳ 8 لایر و .۵ 8 م واه 6 7 ع مدق : د سر 
7 ۰ 9 2 ۵ 0 وی 5 ور :28 سو ,ا و و عن وب .داه مروت ع 6 5 ۰ 
إبْراهِيمَ بن أب البلاوه قال: قُلْتُ لي الحسسن الرّضَائئه: حَدثّني عَبْدَ الگریم بن حَسَان» عن عبيدة بن عبد الله بن 


بثر انیت عَنْ ی أنه ال: 
9 ا و 1 8 ۳ ہے ۳۹ وف کے ۶ 1 ا کے ےئم 1 3 
کنت رذت آي و هُوَ بُریڈ العرَیْض قال: لته شيخ أبِيّض الرس و اللحْيَةِ يمدي» قال: فنزل إِليْهِ 


سے باس ا e 2 ce‏ ره 2 یس ٠‏ عق 5 
قب ین عي تال إِيرامِیغ و لا آغلمه الا أنه بل یه ثم جعل يمول له: جیلت فاك وَ لشب 


ہے ع هه ار 2 ات د مر فاح کو 02 00 24“ ےھ 
يُوصِيهِ فَكَانَ في آخر مَا قال لَهُ: انظر الأرْبَعَ رَكَعاتٍ فلا تَدغھا ال: و قام بي حَتى تَوَارَى الشیٔخ 
ریب فلت له: يا آبة! مَنْ هذا الّذِي صَنَعْتَ به ما ل أَرَكَ صَدَْتَهُ بأحَدِ؟ قال: هَذًا أي بَا 
و ۹9 
ابراهيم بن ابی البلاد گوید: به امام رضاغ* عرض كردم: عبدالكريم بن حسان از عبد الله بن 
بشر خثعمی نقل كرده كه گوید: امام کاظم ا فرمود: پشت سر پدرم بودم در حالى كه به 
سمت عُريض [آبادىاى در مدينه] می‌رفتيم؛ با پیرمردی با مو و محاسنى سفيد برخورديم 
كه مىرفت. گفت: پس پدرم بياده شده و بين دو چشم او را بوسید» ابراهيم گفت: نمىدانم 
مگر اين كه دستش را نیز بوسيد» سپس به او می‌فرمود: فدایت شوم؛ و بيرمرد او را سفارش 
می نمود. می فرمايد: و پدرم بلند شد و ایستاد تا اينكه آن شيخ دور شد تا پدرم سوار مر کب 
شد. عرض كردم: پدر جان! اين شخص كه بود كه با او چنان كرديد که نديده بودم با 
کسی جنين نمایید؟فرمود: فرزندم» او پدرم بود. 
[9445] - دنا َد بن عِيئء عن غَمّد بن سان عَنْ عار بن مَروّان» عَنْ سَاعَة قَالَ: 
2 ۹ . 03 ے5 5 9 رع ہے ور ہے هی م ات و کے 
3 خلت عَل آي عَبْدِ اه و أنا أَحَدَتْ : فيي فْرَآنِ كَقَالَ: ما لک محدث نف نفسك تشتهی آن تری أبا 


ہے سے ھی کے ۰ 


ےہ 2 به کور سم ا ET‏ ۹ > وم ها ص۰ 
جَعْفَر؟ قلت: نَمَمْ. قال: قم فاذخل البَيِتَ فَدَحَلت فَِذَا ہُو آبو جَعْمَر#*. 


.۳ ۱۳۰۳/۲۷ الخرائج و الجرائح: ۸۱۷/۲ البحار: ۲۴۸/۶ ح۸۴ر‎ .١ 
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جزه ششم ۲۷ 


ال أتى قَوْمُ مِنَ ن الشّيعَةٍ | ة لسن بن هه بعد کل ایب انیت تساو َقَالَ: رفون بر 


١‏ ینت إِذَا رَأَنُمُوه؟ كَانُوا: َعَم نع 


ال نٹ مت زا ی یه و تال أي امین بَمُوتُ 
مَنْ مات نا وَلَيْسَ به ی و يبقى من بهي نا خجة عَلَيْكُمْ. )0 
سماعه گوید: بر امام صادق ا وارد شدم در حالی که با خود سخن می گفتم. حضرت مرا 
دید و فرمود: چرا با خود سخن می گوبی! آیا ميل داری ابو جعفر** را بینی؟ گفتم: آری. 
فرمود: به اين اطاق برو و نگاه کن. گوید: وارد اطاق شدم و ديدم امام باقر با عده‌ای از 
شیعیان [ که قبل و بعد از او وفات کرده‌اند] نشسته 
بعد*؟ از شهادت امير مؤمنان2* چیزهایی را از امام حسن ##پرسیدند. حضرت فرمود: وقتی 
که امير مؤمنان را ببينيد می‌شناسید؟ گفتند: آری. فرمود: يس اين پرده را بالا ببرید. پرده را 
بالا بردند و ناگهان على ارا دیدند به نحوی که نمی‌توانستند انکار کنند. آن حضرت به 
آنان فرمود: از ما هم می میرند ولی در واقع مرده نیستند و کسی به عنوان حجّت برای شما 
باقی خواهد ماند. 


00 


[MY‏ مه اع نے می سے 


۷1 2 2و 


خرج بقل ما وَقَفَ عِنْدَ تایه تال: هيا ان من الوم اسْتَضْعَفُون و کاذوا 
ُ 0 020 2 ی سم ۳ ٠‏ 5ه رو د ےھ وا شاف ےے » ۵ ره ۶ 1 
فْثلوتی» ال: فَحَرّجَتْ يد من قب سول :یرون َا بده و صوت يعرفون انه 


صونه تخو آي بکر: يا هدا ا رت بالذي لك من ثراب ثُمٌ ین نطفء ثم سَوَاكَ 


7 )£( (۵) 
بجلا ۰ 
عبد الله بن سليمان گوید: امام صادق عا فرمود: چون امیر المؤمنين ا را در حالى كه گریبان 


۱ الخرانج و الجرائح: ۰۲ البجار: ۷ ح۴ 
۲ به نظر می رسد اين روایتی جداگانه باشد که صفار له در ضمن یک روایت آن را ذ کر نموده است. 
۳. الأعراف (۷): ۱۵۰. 


۳۷ :)۱۸( الکھف‎ .٤ 
.۱۰ ح‎ ٩۲۲۰/۲۸ لاختصاص:۱۲۷۵ المنافب: ۸۵۱۲ مدينة المعاجز: ۰۲۷۹/۲ ۵۴۷؛ البحار:‎ ۵ 


Scanned by ) ۴۲ 


۶۳۸ بصاثر الد رجات 


او را گرفتہ و می کشیدندہ از منزل خارج کردندہ تزد قبر پیامر :9 ایستاد و فرمود: افرزند 
مادرم! این گروه مرا در فشار گذاردند و ناتوان کردند؛ و نزديكك بود مرا بک‌شند- 
اعراف: ۱۵۰ فرمود: پس دستی از قبر رسول خدا اٹ حارج شد که همه می‌دانستند که به 
راستی آن دست رسول خدا## بود و صدایی که آن صدای ايشان بود» که به ابو بكر چنین 
فرمود: «ای مرد! آيا به خدایی که تو را از خاک» و سپس از نطفه آفرید. و پس از آن تو را 
مرد کاملی قرار داد کافر شدی؟- کهف:۳۷. 

[۹۸۸] 1- دنا عَبْدُ الله بن یه رفع اساد لَهُ إلى أي عَبْدِ الله كه قَالَ: 
ا انشخیت بو بکر اقب عُمَرُ پل عع تقال: اتا عیشت أن أب بكر قد استخیت؟ قال عَلٌت 
قَمَنْ جَعَلَهُ كَذَلِكَ؟ قال: المُسْلِمُونَ رَضُوا بذَّلِكَ. 
ال ععه: و الله لاسرع ما الوا رَسُولٌ اند و قضُوا عَهْدَهُ و لد سمه یر ايو و 
لله کا اسْتَخْلَفَُوَسُولُ اعند. تال عُمَر: كَذَبْتَ فَمَلَ الله بك و كَمَلّ. 
ال عَئعه: ان شِدْتَ أَنْ ریت بُرهاناً عل تک َعَلْتُ. 
اه عْمَرٌُ: ما تال َحْذِبُ عل رَسُولٍ اند في حَيَاتِه وَ َعْدَ موی 
فقال عَلغه: الق ب لِتَمَْمَ ينا الْكَذْاتُ 0۳ سول الله في حَيّاتِهِ وَبَعْدَ موه قال: قانطلق 

۳ 


0 مج واس - 


عه تی تی ول اقب تا کف فیها تَکتُوب: (أ کفرت» با عُمَرُ (بالزي خَلَقَكَ ین شراب 


امام صادق می‌فرماید: چون ابو بكر به خلافت رسید» عُمر بيش على ا آمد و گفت: آیا 
نمی‌دانی که ابو بكر جانشین شده است؟ على ## فرمود: جه کسی او را جانشین کرده است؟ 
گفت: مسلمانان به آن راضی شدند. 

على س فرمود: به خدا قسم چقدر زود اين مسلمانان با رسول خحدا ‏ مخالفشت کردند و 
پیمانش را شکستند به خدا قسم رسول خدا 8ث او را در این مقام قرار نداده است. عمر 
گفت: دروغ می گوبی؛ خداوند چنین خواسته است. 


.۱۱ البحار: ۰۲۲۰/۲۸ ح‎ ٩۲۷۴:صاصتخا/‎ ١ 
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جزه ششم ۶۳۹ 


امام على ۶ فرمود: آیا دوست داری برای اثبات حرفم دلیل و برهانی به تو نشان بدهم؟ 
گفت: همچنان به رسول خدا## در زمان حیات و نيز بعد از وفاتش دروغ می گویی. 

امام على تة فرمود: : برخیز برویم تا ببينيم جه کسی از ما به رسول خدا28 دروغ گفته است. 
پس با هم كنار قبر رسول خداپ ث2 رفتند و ديدند یک دست از قبر ايشان بیرون آمده كه در 
آن نوشتهاى بود كه: «اى عُمّر؟ بر کسی كه تو را از خاک آفرید» سپس نطفه کرد و سپس 
مرد گردانید کافر شدی». 

امام على 2 به او فرمود: راضى شدی» همانا رسول خحدا#ت در زمان حيات و بعد از زمان 
وفاتش تو را رسوا کردہ است. 


[۹۸۹] ۷ حَدَنَا بعش أضحايناء عنم بن ماد عَنْ آخیه ده عَنْ أحمَدَ بن مُوسئْء عَن رِيَادِ بن المنْذِ عَنْ 


5 عدت - 


ی یبا له آبا بَكْر في بَمْضٍ یسک ال ققال: ظَلَمْتَ و فَعَلْتَ. فَقَالَ: وَمَنْ یلم 
دْلك؟ قَالَ: ا سول ال جنة 

كَالَ: كيت برشو اشع على يعني لل ت لو نی لي المتام أبن نت فیات. كما تال 
عَلكة: انا خلت عل رَ سول اد في مَسْجد قبا. ١‏ 

ال فذح مر" مسج باق يرول الخ نی تج اء تال لو سول الله:نتة: ال ظُلْم 
مير المؤْمِنِينَ . مَكرج بن جئیب قلق مز َب يك 

ال لَهُ: اشکث آ ما عَرَفْتَ خر بي عبد الِب ^ 

زياد بن منذر كويد: امام باقرء* فرمود: امير المزمنین ا در بعضى کوچه‌های مدينه با ابو بكر 
برخورد کرد» پس فرمود: ظلم كردى و انجام دادى. گفت: و جه کسی آن را می‌داند؟ 
حضرت فرمود: رسول خدا 8 

گفت: چگونه پیامبر می‌داند تا این که من درستی كلامت را بفهمم» اگر در خوابم بياید و 
مرا خبر دهد قبول می کن ۱ 

على غا فرمود: من تو را [الان] پیش پیامبر در مسجد قبا می‌برم. 

امام باقر عا فرمود: او را به مسجد قبا برد و دید که رسول خدا## در مسجد قبا هستند» رسول 


.١‏ الاختصاص:۱۲۷۴ مدینة المماجز: ۱۳/۳ ۱۶۹۲ البحار: ۲۱/۲۹ ح ۶و۷ 
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۶۴۰ بصائر الدرجات 


خداءتظ به او فرمود: کناره‌بگیر [و دوری کن] از ظلم كردن به امیر المؤمنين ئا بس از نزد 
ايشان خارج شد عُمر او را دید» ماجرا را گفت. 
عُمَر به او گفت: ساکت باش» آيا تو هم سحر فرزندان عبدالمطلب را شناختی [و دیدی] 


-. 


[۹۹۰] ۸ حَدَئِيَ ایب عمد بن عار عَنْ عل بن یبن عبِاف عن بضیر: عَنْ تانب عزوان» عَنْ 
عناعة قال: 
2 كنت عند أ بي افْن٭ فَأَطَلْتُ الوس عِنْدَهُ َقَالَ: مب ان تری بَا َب الله ؟ 
فَقَال: وَوِدْتُ و الله. ققال: کُمْ و ادْخُلْ ذلك الْبَيْتَ. کت ینت توق بیع الع فاد ۱ 
صماعه گوید: خدمت امام کاظمذبودم و نشستم به طول انجامید حضرت قرمود: نا 
دوست داری که امام صادق ؛ را ببینی؟ عرض کردم: به خدا آرزو داشتم. فرمود: بلند شو و 
داخل آن خانه [خجره] شو. پس چون داخل شدم ديدم امام صادق ۶ نشسته است. 


[) حي کد بم داش عن اگم بن که و ویر کرس م ہسوب 


2 


إن یی المؤْمِينَ2* آتی آبا کر ال له مسو اپ له و مرن 
لَمَمَلتْ. قال: اقب إلى عنجد باق سول اعد بُصَل نا انر فدہ :با 
سول الله! إِئی قُلْت لأ کر أَمرَك الله و رَسُولَهُ أن ُطِيمَنِي كَقَالٌ لَا. تنَا نال رَد 

آترئت كَأَطِْة. قال: کي عُمرَوَ و دعر تَقَالَ لَه ما لَكَ؟ تَقَال: قَالَ لي رول اند 
دا و كَذَا. َقَالَ: بل و مره آ ما عرف خر بني هاشم. ١‏ 1 : 1 
ابو سعيد مُکاری گوید: امام صاد ق فرمود: امير المؤمنين ابو بكر را دید و به او فرمود: 
آيا اگر رسول خداخة تو را به اطاعت من فرمان داد اطاعت می كنى؟ گفت: نهء و اگر مرا 
امر كند آن را انجام می‌دهم. 

امام صادق ۱2 فرمود: آن دو به اتفاق به مسجد قبا رفتند و [ابو بكر] ديد كه رسول خداجد 
نماز می خواند چون نمازش تمام شد على ا فرمود: ای رسول خدا! من به ابو بكر عرض 
كردم كه فرمان خدا و رسول می‌باشد كه از من اطاعت كند ولى او قبول نمی کند. 

پس رسول خداتثة به ابو بكر فرمود: حتماً تو را امر می كنم كه او را اطاعت نما. امام 


.١‏ البحار: ۸۶ حقدو ااا حم 
۲ الاختصاص:۲۷۳٩‏ البحار: : ۵۵۱/۷۲ ح۵ و ۳۰۴/۲۷ ح۶ 


Scanned by ) ۴۲ 


صادق ۶ فرمود: ر پس ابو بكر خارج شد مر او را دید كه هراسان است پس به او گفت: 
e‏ عادو ی را ی تد رای و ا ا 
را قبول کند» آيا سحر بنی‌هاشم را نشناختی. 


[۹۹۲] ۰۔ حَدتا ا جال عَنِ ا خسن بن ا لين اللوِي» عَن ابن ٺان عَنْ جل بن آي ره عَنْ فان بن 
أي َة | حلي عَنْ أبانٍ بْنِ تَغْلِبَ عَنْ أب باه ما 
إِنَّ هي با بَكْرء فَقَالَ: ا با بر َال أن سول اعد مر آن لمع بافرة 
من و رل بانباعی؟ كَالَ: اقل وم له 
فقال لَه: اجمَل بَبني و بَيِنَكَ حکما؟ قال: قذ رضیث فَاجْعَل مَنْ شفت. 
قال: أَجْمَلُ بيني و بَكَ سول ا انج قَال: : قَاعْتَمَها الاعر و تا ند 
ال اد یکیو قَعَب إلى مَسْجِدٍ مسج قُبا. قال: فا رشول ا فاد في ۱ 
ذا رول اعد ا بابک قال شا للهقد: يا با بک ! أ1 مك الیم له و ابَاعِهِ؟ 


^. 


الاو إل ملع ال : ا ارف خر بني ما شم ما خر 
الق ال مَل تا گان 0۱ 

ابان بن تغلب گوید: امام صادق* فرمود: على ا با ابو بكر روبرو شدء فرمود: ای ابو بکر! 
ندانستی که رسول خدا:ثا تو را امر کرد که به عنوان امیرالمزمنین به من تبربک بگویید و 
تو را به تبعيّت از من امر فرمود؟ گفت: اين مسلله‌ای است که برایت توهم شدہ [اگر 
راست می گوبی] بين من و خودت خگمی قرار ده» حضرت فرمود: بسیار خوب هر کس را 
می‌خواهی حَکم قرار ده» گفت: بین من و خود رسول خداة را قرار ده. 

گوید: حضرت اين را بسیار غنیمت شمرد و فرمود: همانا كه من نیز راضیم» بس دست او را 
گرفته و به مسجد قبا آورد. ابو بكر دید رسول خدا: در جایگاه محراب مسجد نشسته. 
حضرت فرمود: اين هم رسول خدا ای ابو بکر. پس رسول خدا ِب به او فرمود: ای ابو بکر! 
آیا من به تو امر نفرمودم به تسلیم بودن در برابر علی ا و پیروی از او؟ گفت: آری ای 


۱ الخرائج و الجرائح: ۱۸۰۵/۲ البحار: ۲۳/۲۹ 
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رسول خداء فرمود: پس امر را به او واگذار [و کنار زو]» گفت: آری ای رسول خداء پس از 
مسجد بيرون آمد دز حالی که بسيار ناراحت بود و تمام همتش همین بود. گ اد مز او را 
دید و گفت: ای ابو بکرا چه شده؟ گفت: : رسول خداغتة را ديدم و مرا به واگذاری این 
امور به على هامر فرموده گفت: آيا سحر بنی‌هاشم را نشناختی؛ این سحر است. گوید: بس 
بو بکر [منقلب شده] و بر همان ماند." 


[4۹۳] ۱۱ هن ی عن عبن ا نگم عون تیم بن معن عفن ان نآ فق وه قل: 


ال آَم امن لا بکر: تيت تَسْلِيِمَكَ مب انز لین بر یناه و وله نقال 

لَهُ: قد كَانَ ذَّاكَ. قال له آي ی آترضی پزشول اش ّي و یل ؟ قال: وش 

ال: اد بده نم اطق إل شج باه لاه َوَجَذا سول اهب« بُصَل باعل کر 
ی و که من لله وین سُوله. ال فَرَجَع بو بكر قَصَهِدَ الب 
من دابا فيها. ما عل *: ": من جع نش 

ال له عْمَرٌ: کو ہے لا رل دعب إلى مَسْجِدٍ قبا قدا رشول الله جد 


ائم بُصَل َأمَرز ن آن الب 

فَقَال: حا نابر ارت رن ایس( 

عق یی گو یه امام باقر ۹۶ فرمود: : امير المؤمتين #8 به ابو بکر فرمود: فراموش 

کردی امر خدا و رسول را در مورد تبریک گفتند به على * به عنوان امير المؤمنين. گفت: 

همین طور است که آن حضرت فرموده. 

امير المؤمنین به او فرمود: آيا بين من و خود به رسول خدا:22 راضی می‌شوی؟ 

گفت: رسول خداغة کجاست؟ يس دست او را كرفت و به مسجد قبا رفتند» داخل مسجد 

شدند و دیدند که رسول خدا#څ# نماز می‌خواند. هر دو نشستند تا نمازشان تمام شد. 

رسول خداءة* [خطاب به ابو بکر] فرمود: ای ابو بكر! تسلیم علیہ كن آنچه خدا و رسول 
بر آن تأكيد داشتند. 

مام صلق فرمود: ‏ پس ابو يكن برگشت و برعتبر رفت و گفت: چه کسی این خلافت زا 

می كيرد [و قبول می‌نماید؟ على ا فرمود: کسی که به خاطر خلافت ذلیل و خوار شده 


2 
Gn 
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کی رت 


١١ ]۹۹٤١[‏ _عَدَتَنا أَحَد ب عكر 


۶۴۳ ۳ 


است [یعنی خود وجود مبار کشان]. عمر در خلوت به ابو بكر گفت: جه چیزی تو را وادار 
به این کار کرد؟ گفت: همراه على ا به مسجد قبا رفتم و ديدم که رسول خدا## ایستاده 
نماز می خواند و مرا امر فرمود که امور را به او واگذارم. عمّر گفت: سبحان الله ای ابو بکر! 
ایا سحر بنی‌هاشم را نشناختی. 


ڍه عن بَتْضي أضحابناء عَن الْقَاِم بن مه عَنْ اشخاق بن ارايم عَنْ هاژون 
عَنْ أبي عَبْدِ اه قَالَ: 
ی ینت کي قل جع بي وت و سول اله‌خند؟ 
قَقَالَ: : نَعَمْ. م. قَكَرَجَا ال مسج فباه قَصَل مر المُؤِْدِنَ »هرمن فلا و سول مد فقَال: 
یا أبَا بَكْر! عَلٰ مَدَا عَامَدْئُكَ. مرت به قَرجَع و هُوَ يَقُولُ: و اله | ی پچ 2-3 
غُمَرَ فقال: ما لَكَ؟ فَال: قذ و الله ذَهَبَ بن لتر ويل ال مه مادگ بوما كنا عمق 
ایم تیه فَقَضئ حاجته هید كم مرهلا قتف 
لت آ7 رفي اريتسكا عل لعف کوت کا کات 

م نَالَ: آ لا ریات جَعْفَرا و آضخابة موم بسن سَفبتتهُم في لبخر؟ قُلتُ بل. 
: تمسح بت عل زجوي رجف آضخاۂ توم و ص یمن اَي یز 
فا شا جع إلى مکانه. ' 
هارون گوید: امام صادق** فرمود: امير المؤمنين 42 به ابو بكر فرمود: آيا رسول خدا ہن را 
بين من و خودت خگم قرار می‌دهی؟ گفت: آری. پس خارج شدند تابه مسجد قبا 
رسیدند يس امیر المؤمنین ** دو ركعت نماز خواندند ابو بكر ناگهان رسول خداعثٹ را دید 
که فرمود: ای ابو بکر! بر این از تو عهد و بيمان گرفتم» که چنین کردی. پس ابو بكر 
بركشت در حالی که می گفت: به خدا قسم دیگر در این مجلس نمی نشینم. [در راه] مر او 
را دید و گفت: چه شده؟ 
گفت: به خدا قسم رسول خدا*# را دیدم. عُمّر گفت: آيا به ياد نمی آوری روزی که با هم 


ل 


2 


بودیم و رسول خدا#خ به دو درخت امر فرمود که به هم چسبیدند و بشت آن قضاء حاجت 
نمودء آنگاه امر فرمود از هم جدا شدند. 


.۲۴/۲۹٩ البحار:‎ .١ 
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ابو بكر گفت: این را م ی گویی» به راستی که من با او در غار بودم با دست خویش بر غار 
كشيد و تار عنكبوت سر جای خویش ب رگشت» سپس حضرت [در غار به من] فرمود: آیا 
کشتی جعفر و يارانش را در دريا نشانت دهم كه سير می كنند؟ گفتم: : آری» پس دست بر 
صورتم كشيد و من كشتى آن‌ها را در دریا ديدم که سير می‌کننده بس آن روز من فهمیدم 
که او ساحر است» پس [ابو بكر] دوباره به همان عقيده خويش باز گشت. 


20 


]44°[ ۱۳ - حَدَكنا عل ن لسن بن عل بن قصال عَنْ اپو عَنْ عَلاہ بن بی المَكُْوفٍ, عَنْ عَمَرَ بْنِ أبي زیاب 
عَنْ عَطِيَة الْأبْزَارِيٌّ قَالَ: ۱ 
طاف رَسُولٌ اند بالك فَإِدَا آدمْعه ع بذاءِ رن الا قَسَلَمَ له رسو REFL‏ 
الجر فَإِذا وڪ بجاو رَجُلِ یل قَسَلَمَعلَْه شول ان بن "١‏ 
عطيّه ابزاری گوید: رسول خدا 8 در كعبه طواف می‌نمود که آدم ۶ را به موازات رکن 
یمانی دید و بر او سلام نمود» آنگاه در حجر الأسود نوح** را به موازات مردی بلند قد دید 


و بر او [نیز] سلام نمود. 


هو ٹھ-ےھم 


١5 ]۹۹١[‏ داعبا بیان عَنْ محمد بن سلَبانَ عَنْ أبيه لین عن عينم بن شم عن مُارِيَةً ادن قَال: 
دحل أبُو کر عل عع كَقَالَ له :إن رول اليد ما مت لین نی اك حَدِيئا بعد یوم الب 


27 


72 


۱ وَأنا شآ م رلا نوز لك بلیایہ و ذ نت لب مَل مَهْدِ رضول الع بإئرة 

۱ انیت و آخبرنا وشول اد نویه و واه و یه في ألو و بان و یل لک ون 
یت و صَاز رزاث شول اعد ی وَأ ر اه و 1 بخ نك خلیفته من بيو و لاجزع 
تن یک ایا وبك و لا َنب پیت و وین الله تعال. 


سس 


ال كَقَالَ عَلْ*: إِنْ َربْنّكَ سول اد > ختی يرك أن پ رل بالآئر الَِيَ آنت فیه ينك وین 


َير وان تزجع عا آنت فيه کون گافرا. 
ال بُو بَکُر: ِن رَآیْتُ سول اله ختی رن بض هذا لَاكَْمَيْتٌ به. ال: ۶ 


2. 


یت 

0. 

و 
_ 
۳ 
2 


1 
0 
1١ 


المَغْربٌ. ال: جح لب یه بعد مد الب فاد بيد و رح به إل مجو اء فَإِذَا رَسُولٌ الل نة 


۱ البحار: ۳۰۹/۷ ح۷ 
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جره شم ۶۴۵ 


ےک ا ا وة ف مر ع اح جا ا U‏ و ى عه gs‏ کے ۳ کا نا ]۲ 
ل: يا عتیق! وَنَبْتَ عَل عع و جَلَسْتَ خلس البو وَ كذ تَقَذدَّمْتُ ای في ذَلِكَء قانزغ هَذَا 
E‏ 2ے 7 ہے 5 5 4 گے ۵ ہار 
السربال الذي تَسَرْبَلتَه فَحَله لعل وَ الا قَمَوْعِدك الثار. 


ثَالَ: قاطی اَم الوم إل سلیان فَمَالَ: با سلیان! انا عَلِمْتَ أنه کانمن اسر كَذَاوَ 
َالّ: قَصَحِكَ اَم امین و قال: فا أن يخ اجب قَينمَل, ثم لاو الله لا کرد إلى يوم 
نیبام ما نر اهنا ین یلت. 
قَالَ: لقي أبُو بَكْرِ عُمَرَ ال لَه: اراي عل كذا و کا وت کذا و كَذَا. 

تال غعد: وَيْلَكَ ما كَل عفلت. َو اللہ ما آنت فيه الشاعة لیس الا ین بَمْضٍ سِحْر ابن أي 
یه ذ تییت خر بني هام وین أَيْنَ برجم مد و لا 
َعْظَعُ ین خر بني قامعا الشزبال ور فی ' 
معاویه دُھنی گوید: امام صادق که فرمود: ابو بكر خدمت امام على ** رسید و گفت: همانا 
پیامبر #خة دربارۂ تو هيج وصيّتى به ما نکرده است به جز آن روزی که در حجة الوداع تو را 
جانشين خود قرار داد و من نيز قبول کرده و با تو بيعت کردم وما اعتراف می کنیم و آن 
فقط در زمان حیاتش بود و نه بعد از وفاتش و ما جرم و گناهی در مورد آن نسبت به تو 
نکرده و هيج كناهى هم بين ما و تو و خدا وجود ندارد. 

على تہ فرمود: اگر پیامبر را به تو نشان دهم و ايشان شهادت دهد که من؛ نسبت به تو و غير 
از تو به اين منصب شایسته تر هستم» آيا قبول می‌کنی؟ و اگر از این مقام دست نکشی کافر 
خبوامی بود. 

ابو بكر گفت: اگر بيامبر را به من نشان دهی که مرا به اين سخن آ گاهی دهد قبول می کنم. 
امام على ا فرمود: امشب بعد از نماز عشاء نز من بيا تا بيامبر را به تو نشان دهم. آنگاه پس 
از نماز عشاء امام على ۶ دست او را گرفته و به مسجد قبا برد. بيامبر#ئة را در محراب مسجد 
قبا رو به قبله دیدند. پیامبر [خطاب به ابوبکر] فرمود: ای آزاد شده! بر على ©* شوریدی و در 
جایگاه او نشستی در حالی که من پیش از آن خبر داده بودم» بس اين جامة خلافتی که 


يَرْجِعٌ مَنْ مات إِنَّمَا انت فيه 


م 


0 


۱ /اختصاص:۲۷۵؛ البحار: ۲۶/۲۹ ح۱۲. 
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۶۴۶ بصاثر الدر جات 


پوشیدی را درآور و آن را به على ۶ واكذار» و گرنه جایگامت آتش دوزخ خواهد بود. 
سلمان! می‌دانی چنین و چنان شد. سلمان عرض کرد: اين را برای رفیقش آشکار کرده و او 
را از ماجرا نیز باخبر می‌سازد. 
پس امیر المژمنین خنده‌ای نموده و فرمود: او به زودی همین کار را می کند و به رفیقش 
خبر می‌دهد» به خدا قسم تا روز قيامت آن دو متنبّه نمی‌شوند. 
گوید: ابو بكر عمر را دید و به او گفت: على به من چنین و چنان نشان داد. 
مووا کدرا ر وای کی سی قسم اکنون تو به سحر ابن ابی 
کبشه (منظورش پیامیر نة است! ") دچار شده‌ای» آيا سحر بنی‌هاشم را فراموش کردی. از 
کجا محمّد بر می گرددا! و کسی که مرده که بر نمی گردد. آن چیزی که تو در آنی از سحر 
بنی‌هاشم باارزش تر است» پس اين خلافت را بركير و آن [پندار] را رها کن. 
[۹۹۷] 1۵ حَدْتنا أحْمَد بن إشحاق عَن الحسن بن عباس بن خریش عَنْ آي جَعفر عة قال: 
َال أب عَبْد انع رَجُلُ من آغل یه عَنْ شورو نا رتاه في لَيْلَِ اَْذر. 
َمَالَ: وت سَأَلْتَ عَنْ عَظِيم لب و وال عَنْ یل هَذَا ام الرّجُلُ. 
ال: فاته یوما فلت عَلبه اة ََالَ: نَا ناه تُورٌ عِنْدَالْأنَِاءِ و رای لایریدون 
حاجَة ین السَّماءِ و لا مِنَ الَرْض لا ذَكَروها لِذَّلِكَ الور راهم با 
وی می ا ا E‏ 
نا دذکر علخ بآ طالیب + نوا نج آنه ال لا بر یوم : لا تَحْسَبَنَّ الذین قُتَلُوا فى 
سَبيل الله أمواتاً بل أَخیاء ند ره یز قاشهذ أن رَسُول الله مات هيدا كبا 
مک 7 ۲ ۸ 2 


بت وَ الله نك قَانّق الله إذا ا٤ك‏ الشَّئْطًا ن عَيْر ممل ہو۔ 


2 


َقَالَ: إن جاعن و الله مهو حرّجْتُ ينا آنا فبه. 


11 
00 
١ 
۱ 
“٠. 
#ست‎ 
ا‎ 
1 
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در عبادت بت‌ها مخالفت 57 بس جون ون ام نيز 5 را در عبادت بت‌ها مخالفت می‌نمود ايشان را به 
ابی كبشه شبیه می‌نمو دند. 
ال عمران (۳): ۱۶۹. 
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قَالَ: :کر ی اوم يك الور مرح إن زواج لین حه كذ نیس وج 
یک النوژ وَأ تی وهويقول: اي بابک ین بل و بِأَحَدَ عَثَرَ ین ویو | نم ملي إلا البو 


َنْب إآ و ما فيك هم هلان لك فبو». 

كَالَ: ثم دب فا 2 بر ال أبُو بکر: َجْمَعُ الم س فَأَحخْطَبهُمْ بيار يت ور 1 لله يما آنا فيه إِلَيْكَ 
کا له عل آن نزيتي؟ ۱ 

ال: ما نت بقایل و َو لك تَْسَى ما ریت لعَنت. 

قَالَ: قا سو نزن إلى عله كَقَالَ لَهُ: د اجتَمَعَ بو بَكْر مع 


عْمَرٌ. لت َقْلْتٌ: أ و عَلِمَ الثود؟ 


ل: إن له يساناً ناطقاً و یضرا لينل کھت لا لدبي ریسم الکنراز وبانهم 


م .2 


م 
۳۹ 


72 


س فا دڑیا 
ال نا قد تسیا و جاء الور نَأَخْر علب اه« خرملا تقال: بدا ًا (كما بث 
نود( 0 
حسن بن عبّاس بن حریش گوید: امام جواد ا فرمود: شخصی از خویشاوندان امام صادق ©* 
از آن حضرت راجع به سورة «إنا زناه في یله الْقَدْرِ» پرسید. 
فرمود: سؤال بزرگی كردى از جنين سؤالهائى ببرهيز. 
آن مرد از جاى حركت کرد و رفت. یک روز من خدمت ايشان رسيدم و شروع به سؤال 
کردم فرمود: انا أَْرَْنَاةُ نوری است در نزد انبياء واوصياء كه هر نيازى در آسمان يا زمين 
داشته باشند به آن نور می گویند او بر آورده می کند. 
از جمله مطالبى که امير المزمتین ‏ به این نور مراجعه کرد آن بود که روزى په ابو بكر 
فرمود: : دو لا تحسَبنْ ال لین لوا في سبل الله نوات بل خی ندز يبِمْ؛ گمان مبر كسانى كه در 


.4۵ :)۱۱( هود‎ .١ 
۳۰/۲٩ ح۱۲ و‎ PAA) البحار:‎ 1 
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۶۴۸ بصائر الدرجات 


راه خدا کشته شده‌اند مر ده‌اند آن‌ها زنده‌اند در نزد پرورد گارشان» من گواهی سو یمم 
بيامبر اكرم ن28 شهيد از دنیا رفت مبادا بگوئی مرده است؛ به خدا قسم او را برای تو حاضر 
می كنم از خدا بترس وقتی شیطان پیش تو آيد بىاينكه به شکل او در آید. 
ابو بكر اين سخن را به مسخره كرفت و گفت: اگر پیامبر ٹڈ را ببينم به خدا قسم از او 
اطاعت می كنم و دست از خلافت برمی‌دارم. 
امام صادق* فرمود: امير المزمنین ا به آن نور فرمود او به جانب ارواح پیامبران رفت» ناگاه 
حضرت محمد در حالی که صورتش غرق در نور بود آمد و فرمود: ای ابو بکرا يه على ** و 
بازده فرزندش(2#) ایمان بیاور آن ها مانند من هستند بجز نبوّت. نزد خدا توبه كن و آنچه 
در اختیار گرفته‌ای به سوی ایشان بركردان؛ تو را در آن مقام حقى نيست» بعد ناپدید شد و 
دیگر دیده نشد. 
ابو بكر گفت: مردم را جمع كن تا با آن ها در مورد آنچه دیده‌ام صحبت كنم و توبه كنم از 
کار خود مشروط بر این که به من امان دهی. حضرت فرمود: تو چنین کاری نخواهی کرد 
اگر تو فراموش نکنی آنچه دیدی این کار را خواهم کرد. 
ابو بکر پیش عمر رفت و ور انا انزلناه پیش علی** آمده كفت ابوبکر با عمر مشغول 
صحبت هستند. گوید: عرض کردم مگر نور می‌داند؟ 
فرمود: او دارای زبان گویا و چشم بینا است اخبار را کشف می کند و اسرار را می شنود و 
تمام نقشه‌های پنهان دشمنان را در اختیار ائمّه 2 می گذارد. 
وقتی ابو بكر جریان را به عمر گوشزد کرد گفت: سحر کرد سحر از قديم در ميان 
بنی‌هاشم بوده است. از جای حر کت کردند با مردم صحبت می کردند و نمی‌دانستند جه 
بگویند. راوی گوید: پرسیدم: از جه جهت؟ فرمود: زیرا فراموش کرده بودند» آن نور پیش 
على # آمد و جریان آن دو را نقل کرد فرمود: دور باشند از رحمت خدا «چنانجه قوم مود 
دور شدند - هو د:۹۵*. 

١7 ]۹۸[‏ عَدَتييَ ان بن علج بن ع اف عَنْ عل بن ڪئان عن عَم عَبْدِ رن بن كدر اي مول 
محمد بن لاه عن أبي عَبْدِ اه قال: 
وی چ و و چ رق ایک ول ی ما ريز سفق سیف دید 5۰ د E‏ 
حرج مير الومنین** بالناس يُرِيد صفین حتى عبر الفرات فکان قَرِيباًمِنَ الجسبّل بعفین إذ 
حَصَرَتْ صَلاهُ ارب فَأممَنَ بدا نم توَضَأوَ أن نا قرع ین الذان ان ال عَن هاش 


و ابي و 


¢ فى يفي وه 


بیْضاء بلح بیْضاء و وجه أف کَقال: الام َلك با آب- الام او کا 
بیضاء بلحية بیضاء و وجه ابیض فقال: السلام عَلیْك يَا أمِيرَ الموْمِنِينَ وَرَحْمَة الله و بر کان 


Scanned by ۲ 


سس 


۰ 


چڑے :حسم ۶۴۹ 


۳۹ 


ال تا ال مه بای از UA E‏ اه ور و مک یسا 17 25 
مرحبا بومي خاتم النجتن و قاؤد الغرَ الْحَجّلِینٌ و الأعر الَائُورِ و الفاضل و الفانی كواب 


الصَدَیقِینٌ وَ سَيدِ لین 

کو وی عو TAY‏ لق و کا کور وا مھ عو م ف سنوی ۰ و 7 

قال له: و لك السلام يا آخي سمْعُونَ بْنَ َون وَصِيٌ عِیسّی ابن مَرْيَمَ رُوح الْشٌدُس, کَیْفَ 
5 3 ۴ 35 ۹ 

حَالك؟ 


َالَ: یک مك اللہ ء أن منتظر ژوح الله نزل قلا آغلم أحدا عَم في اف بء و لا اَی عَدا 
ربا و لزع عکانًینت. اضيا خي عل ما آَنْتَ عَليْه نی تَلْقَى ابیت عدا تقد رن 
تلم مَذو الْوْجُوه الْمَزِيرَةُ لشْهت داد الله مین عَذَاب رَبك و شوء تکاله لَأَفْصَرُوا وَلَوْ 
عم زو الْوْجُوءُ المْضيئةُ ما دا من الاب في طاعیك لتَمَنّتْ با رصت بالسقاریض و 
اتلام عَلَيْكَ با بر امین و رح الله و برکان. 

و الم بل عله و حَرَع أ نینس إل تاه تساه عار ِي اير و ان عباس و دا 
لته و هام بْنُ نب بن أي وفاص و ابو یوب اناري و یس بن سَمْدِالَنضارِيوَ عَمْرُو 
بن ا ليق انصزاعی و عَبادة بْنُ الصَامِتٍ و بو اب نايهان عَن الرّجْل؟ قَأخرَمم: آنه 
شَمْعُونٌ بن کون وص عِيسَى ان مرم وََسَمِعُوا كَلامَهها قاروا بَصِيرَة. 


4 ے سے 


قا ه ادن لضایت و ابو :لا لت ا یر امن هوبنا تیب 
آیر لین َو الله تکنطر نك كا تصَزنا أَحَاكَ زشول اند و لایتحلّف عَنْكَ ین النهاجرین 
و الا إِلّا حَيِیٌ فقال ما معرُوفاوَدْكَرَهنا یک © 

عبد الرحمان بن كثير هاشمی غلام امام باقر طا- گوید: امام صادق تا فرمود: امير المؤمنين ©* 
با اصحابش به طرف صفین برای جنگ با معاويه حركت می کردند» وقتی رود فرات را 
پشت سر گذاشتند به كوهى در نزديكك صفین رسيدند» وقت فريضة نماز مغرب رسيده 
بود؛ امام علیہ به لشكرش فرمودند: پایین بیابید» سپس اذان گفتند و نماز خواندند. بعد از 
تمام شدن نماز» يكباره به اذن خداوند تبارک و تعالى كوه از هم شكافت و شخصى نورانی 
كه پیشانی و صورتش مانند خورشيد می‌درخشید» گفت: سلام بر تو ای امير المؤمنين و 


۰۱۳۴/۳۹ شرح مثة كلمة :۲۵۴+ الفافب فى المنافب:۲۲۵ ح ۱۹۶؛مد ينة المعاجز: ۱۲۳۵/۱ البحار:‎ .١ 
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۶۵۰ بصائر الدرجات 


رحمت و برکت خدا بر تو باد مرحبا به وصئ خاتم انبیا و زمين و لشکر اسلام و عالم مؤمن 
و میراث صلاّیقان و سرور اوصیاء. امام على س در پاسخ او فرمود: و سلام بر تو ای برادرم؛ 
شمعون پسر حمّون» جانشین عیسی بن مریم روح خداء حال شما خوب است؟ 
عرض کرد: خوبم و منتظر روح خدا هستم که [به زمین] بايين بیاید و هيج قومی را 
نمی شناسم كه مثل اين قوم (معاویه و افرادش) در عذاب باشند و هیچ قومی را نمی‌شناسم 
که مثل شما (امام على * و اصحابش) پاداش بگیرد؛ و صبر کن تا هنگامی كه حجت خدا 
را ملاقات کنی و دیروز قوم تو را ديدم که قوم بنی‌اسرائیل را ملاقات می کردند که خدای 
تبارک و تعالی جه عذابی برای آن‌ها انتخاب کرده است و اگر می‌دانستند» اين کار را انجام 
نمی‌دادند و اگر این جماعت روسفید» می‌دانستند که خداوند تبارک و تعالی جه پاداشی 
برای آن‌ها ذخیره کرده از خدا می‌خواستند چند جان داشته باشند تا آن را فدای شما کنند و 
سلام و درود خدا بر تو ای امیر المزمنین و رحمت و برکات خدا بر تو باد! 
آنگاه كوه به حالت اوّل خود برشت و امیر المژمنین 8 به طرف لشکر رفت. عمّار بن 
یاس ابن عبّاس» مالک اشتر» هاشم بن عقبه» ابو ایب انصاری» قيس بن سعد» عمرو پسر 
حمق خزاعیء عباده بسر صامت و ابو الهیثم بن تیهان از حضرت دربار؛ آن شخص 
سوال کردند. فرمود: آن شخص شمعون پسر حمّون» جانشین عیسی بن مریم بود. آن‌ها 
حرف‌هایش را شنیدند و او را دیدند يس بر ایمانشان افزود شد. 
عباده بسر صامت و ابو ایّوب عرض کردند: ای امیر المزمنین! قبل از اين بی تاب بودیم [ولی 
الآن] پدر و مادر خود را فدايت می کنیم؛ به خدا قسم ما حتماً تو را یاری مىكنيم 
همان گونه که برادرت رسول خدا# را نیز يارى نمودیم و هیچ یک از مهاجرین و انصار از 
تو مخالفت ننماید مگر این که بدبخت و شقی است. بس حضرت آن را به خير [و سعادت] 
پاسخ فرمودند. 

[۹۹۹] ۷۔ دنا مد بن الحْسَيْنِعَنٍ اگم بن منکن عَنْ آي َعید الکاري, عَنْ آي عَبِْ اقا 
إِنَّ یب ینت لقي آبا بر ال : ار ول اشعت ان ثطيعَتي؟ فَقَالَ: لا و لو أَمَرَنٍ 
تنکنت. قال:قانطین با رن عنجد فباء اطع زشول انه جد بلي ا انضرت تال 


مد ماف ل إن ! 2۱ یز ب 7 ا آله > م 1 :2 ےت E‏ اع و 00 : 
علٍ*: يا رَسول لله ! إني فلت لا بي + مر سول الله ن تطيعني» فقال لا. فقا سول 
الله ٭ت: بل كذ أَمَرْنَكَ فأطعه. 


ب 
5 


٤ 
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E 1 ET EK 5‏ سے ے فرص > ۲۳۳۹۹ sS “i‏ 265 1 ر ےک هه > )1 
فال: فرح فلقی عُمَر و هو دعر قَقَالَ لَهُ: مَا لَكَ؟ ل: قال لي رَسُول له كذَا وَ کدّا. ال 
و 2 2 


ار ارم منرت خر بني کا 07 
ابو سعيد مُكارى گوید: امام صادق ا فرمود: امير 
آيا رسول خدا## تو را به اطاعت من فرمان نداد؟ 
ابو بكر گفت: نه» و اگر مرا امر كند همان را انجام مىدهم. 
كويد: به اتفاق به مسجد قبا رفتند و [ا 


بو بكر] ديد كه رسول خدا#ت# نماز می‌خواند» چون 
نمازش تمام شد على فرمود: ای رسول خدا! من به ابو بكر عرض كردم که فرمان خدا و 
رسول می‌باشد كه از من اطاعت کند ولى او قبول نمی کند. بس رسول خدافة به ابو يكر 
فرمود: تا نو را ام می کم که او را اطاعت نماه گوید: پس ابو بکر خارج شد» مر اور 
ديد که هراسان است پس به او گفت: جه شده؟ گفت: رسول داعا به من چنین و چنان 
فرموده گفت: وای بر امتى كه امر ايشان را قبول نمایدہ آیا سحر بنىهاشم را نشناختى. 

[۱۰۰۰] ۱۸ کنا مُت 


بن عيسئء عَن إنراجيم بن أي الاو عن ینعی ال رشن ا نقمي عَنْ أي 
را میمت قَال: 


حرجت مح آي إل فض اَنواله رارق السٌخزاء اقب شخ بیش ارآ و له 
لم هت إل آي جعلث شه ول : جوت ياك م لد کال ری كاه 
22 و انضرف و وَدَعَ أب و كَامَ ينظ في قَفَاہ حن تواریٰ عَنه. 

فقلث لأبي: من هذا لبم اي سوك ول له ما تقل أح؟ قال: دا أي" 
امام کاظم سا می فرمايد: با پدرم به طرف یکی از املاک او رفتیم» هنگامی که به بيابان 


رسیدیم» پیرمردی با محاسن و مویی سپید به استقبال پدرم آمد پدرم بر او سلام نمووده و 

نزد او رفت» شنیدم كه به او می‌فرمود: فدایت شوم» آنگاه هر دو نشستند و مدتی طولانی با 
هم صحبت نمودند آنگاه آن شيخ بلند شد و رفت و پدرم با او خداحافظ نمود و همان‌طور 
ایستاده بودند تا ايشان دور شدند. به پدرم عرض کردم: اين پیرمرد که بود که جمله‌ای از 
شما شنیدم که به او فرمودید که تا به حال برای کسی آن را از شما نشنیده بودم؟ فرمود: آن 
شخص پدرم بود. 

تل ل کح 

.١‏ البحار :۰ جح ۱ و ۳۰۴/۲۷ ح۶ 


۲ المحتضر:۱۳؛ مدينة المعاجز: : ۸۵ ح ۱۷۲۷؛ البحار: ۶۰ح ۲ر ۳۰۴/۲۷ ح۸ 
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۶۵۲ 
989:٣ +9‏ 00+4804 جص جرد س 


5 وی ۶ + و 2 5 ع هو یس ۳ 
[۱۰۰۱] ۱۹ - ان جیسی» عَنْ عثانَ ن یسیٰ: عن ٴ اجرف عن عبَاية یی قَالَ: : 
4۲ و ا 


َحَذْتُ عل ابر لین و لهج زث الب و امي اون مقبل مه 
الرَجُلٌ فث: ا آمر المُوْمِنينَ! من هذا الذي أَشْغَلَكَ عَنَا؟ كَالَ: َدَاوَصیْ مُوسی ت 


عبابه اسدی كويد: : نزد امير المؤمنین عا رفتم؛ و نزد آن حضرت یک نفر ريش سفيد را ديدم 
که با ابشان حرف می زد. . وقتی آن شخص بلند شدء به امام على تا عرض کردم: :ای امیر 
المؤمنين! اين شخص کیست که شما را از آمدن نزد ما معطل كرده است؟ فرمود: آن 


شخص وصیٗ حضرت موسی ا [یوشع بن نون] بود. 


a E E 
وادر الأخبار: ۱۳۲۴ ح ۶؛البحار: 0۲۳۲/۶ ح۴۳ و ۱۳۰۵/۲۷ ج۸‎ ۸۳/٢ المناقب:‎ .١ 
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شی 


سفارش پیامبر 5خ بر سؤال كردن حضرت على #*از ایشان بعد وفاتشان 


۳ ی 3 1 E‏ بر ۳ TET‏ ما وی 
اب في وَصِيّ رَسُولٍ الله إِلَى مر ا ومني« أن يَسأْلَهُبَعْدَ الوت 


در سفارش رسول خدا### به امير المؤمنين 3# كه بعد از وفاتش از او سؤال نمايد 


2 یں و و ہے 2 1 یت َ‫ 5 ۰ 3 حبص رو بے مه طے ۰ 
۱۰۰۲۱ ۱ دا َد ب ئي عَنِ تین ن سوي عَنِ اقام بن مه عَنْ َل ن آي زک عَنْ عَمَرَ بن 


آي ُن قال: 

4 ۳ ۰ فى عات مج 4 
۰ ن ۳ 3 9 رھ ڈو و Jaf” ef‏ 7 ۰ 2۵2 ھ۵ 8093 ۰ 
لا و ل ارت نت ۱۱ ت دحل عَلَيْهِ له فأدخل رَأْسَهُ مَعَهُ د قال: د ی ناست 


لني و ليم أفهذني و شائلني و افثب. © 

عمر بن ابی شعبه گوید: امام صادق ا فرمود: چون وفات رسول خدا٭ۃ نزدیکک شد على # 
نزدش آمد و سر درون برد [پیغمبر ## سر زیر روپوش کرد؛ سر على ا را در برگرفت] و 
فرمود: ای على! چون من مردم غسلم بده و کفنم پوش» سپس مرا بنشان و بپرس و بنویس: 


و ور و رو ° اه و هه a‏ سی ا م می کک مر سا و ها 
[۱۰۰۳] 1 دا دب ان عن قر بن یره و عن ا سن بن عل بن نصا جمیعاعن قاط 
و امن کی عَن ان نع الختزازء و غلبن | لمكم یمان مکی ا لاط عَن | سین اراز 


44 ع هو می 
۰ 


عَن ا سین بن مُعَاوِيَة قال: قال لي جَعْمْر بن عکیگا: 


E ۰ الكافى: ۰۹۷/۳ حالا المناقب: ۱ البحار:‎ .١ 
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دعا رشول اش علبات تال له با َي إ6 أن یت قاشتن ی یت قرب من اي دا انْستَقَیْتَ 
ين من و کي و حي ادا کي و خن م تی قذي و انی وش عل ضئر 

و صلی کیا بدا لت 0۱ 

حسين بن معاویه گوید: امام صادق ٹا به من فرمود: رسول خداه على را فرا خوانند و به 
او فرمود: ای علی! چون من مُردم شش مشک از آب چاه بکش و مرا غسل بده و كفن 
بوش و حنوط نماء و چون از غسل و کفنم فارغ شدی» اطراف کفنم را بگیر و مرا بنشان و 
دست بر سينهام گذار و هر جه خواهی از من پرس. 


مول 


]۱۰۰٤[‏ ۳ دي یوب بن زیت عَنْ مرول بن عُبيْده عَنْ بَمْضٍ آضحابناه عَنْ أبي عَْدِ اه قال: قال ر 
اٹ لأمِير المْؤْمِنِينَ كه: 
إا اتا یث قاغشأني مِنْ بر عرس ثُمٌ قذي و لني عا بدا لَكَ. © 
امام صادق خا می فرمايد: رسول خدا::ة به امير المؤمنينكة فرمود: چون من مُردمء مرا از 
آب چاه غرس" " غسل بده آنگاه مرا بنشان و از هر جه خواهی سؤال کن. 

زہ. ۰] لغب مت اب وج تنأ شع کی عفص نس 

لْبَخْتَرِيٌ عَن آي عَبْدٍ اه قال: ۱ 

ار هه مه جين عقوت عم مَعَهُ ال : يا لْ! إِذَا آتایث 
و كد ؟ ل آفیذن و سائلتي ا یت ۵ 
حفص بن بَختری گزینة امام صافق # فزسودة چون وفات وسول ا تردیگه شد 
على * نزدش آمد و سر درون برد [پیغمبر ت92 سر زیر روپوش کرد سر على ٭ را در 
بر گرفت] و فرمود: ای علی! چون من مردم غسلم بده و کفنم پوش» سپس مرا بنشان و بپرس 
و بنویس. 
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یت فنسلبي 


.١‏ البحار: ۲٣ف‏ ح۴۔ 
٢‏ البحار: ۰ح۴ 


۳. «غرس» نام چاهی بود که رسول خخدا تشگ آب آن را مطبوع می‌دانست. 
.٤‏ البحار: ۰ ح۴ 
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به اسنادی دیگر نیز مشابه روایت پیشین نقل شده است. 

[ ۱0۰۷ 1 دتتا ا لسن نله عن اَخَذ بن هال عن ان أب یره عَنْ فص بن اب عَنْ أب عَبْدِ لله 
حه قال: قال سول ات لأمير المُؤْمِنِينَعه: زو ۱ 1 
حفص بن بُختری گوید: امام صادق عا فرمود: رسول خدا ث2 به امير المؤمنین تہ فرمود: چون 
من مُردم؛ غسلم بده و کفنم پوش» سپس مرا بنشان و بپرس و بنویس. 

[۰۰۸) ۷ عَنهه عَنْ خد ن مِلالِء عَنْ نعي بن عبد الْمَضْرِيٌ» عن ڪڍ بن أبي ڪر عن شین ا لعفي 
عَنْ آي عَبْدِ افش قال: قال رشول الله عك لأمير المُؤْمِنِنَ92: 
إا نا یث قسني و كي و حَتّطني و آفیدن و ما نی عَلَيِكَ فَاکْتْبْ. قُلْتُ: فَفَمَل؟ 
قال: نَعَمْ. ° 
سلیمان جُعفی گوید: امام صادق ا فرمود: رسول نخدا به امير المؤمنين 2* فرمود: چون من 
مُردم» غسلم بده و کفنم بوش و حنوطم نما و مرا بنشان و آنچه به تو می گویم بنویس. 
پرسیدم: انجام داد؟ فرمود: اری. 

[۱۰۰4] ۸ عَدَّكنا مد ب الي عَنْ ان آي ضر عَن مُضَيْلٍ سکره عَنْ أبي عَبْدٍ اله عه ال ال سول الله 
ب ملظ : 
نَا اکا یث تاشتق لی يست زب ین اء بغ رس فَمَسْلْني و كي ود بعجايع گقيي و 
نی ت صلني ما فت و اف لا نأي عن عَيْءِ اجب © 
فضیل سکره گو بد: امام صادق 8ه فرمود: رسول خدا92 به امير المژمنین ۹2 فرمود: چون من 
مُردم» شش مشک از آب «چاه غرس» بیاور و مرا با آن خسل بده؛ و کفنم بوش بعد کفنم را 
بگیر و مرا بنشان و از آنچه می‌خواهی ببرس. به خدا س و گندا از هيج چیز نخواهی پرسید 
مگر این که پاسخ گویم. 


۱ البحار: ۲۱۴/۴۰ ح۵ 
× الخرانج و الجرائح: ۲ الیحار: ۷۲ھ ۲۶2 
۳ البحار: ۲۱۴/۴۰ ح ۷ 
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0 عَبْدٍ لله مد ود ور چا سے 

قَالَ: لد ول لهند َال ِمه: إا آنا مت تاستن ي لي یس قرب من مَاءِ بر عرس فَعَسأني و 
كفني وا عن فضت ين طنيل کڏ بجع قتي خی انی ڪا ات و 
لله لا تساي ین ۲ عَيْءٍ اجب () 
ق اک گوید: به امام صادق ا عرض کردم: فدایت شوم؛ آبا برای آب حل محدودی 
است؟ فرمود: همانا رسول خدا: به على ا فرمود: چون من مُردم» شش مشک از آب «چاه 
غرس» بیاور و مرا با آن غسل بده» و کفنم بوش و حنوطم نماء و چون از غسلم فارغ شدی 
کفنم را بگیر و مرا بنشان و از آنچه می‌خواهی بپرس. به خدا سوكند! از هيج چیز نخواهی 
پرسید مگر این که پاسخ گویم. 

[۱۰۱۱] ۱۰- و رَوّی َد ن عَِْ بن یوب عَنْ جْمَرِ بن إسْاعِيلَ افش عَنْ یوب بن ُوح» عَنِ سین 
ن بيد الول عن نعل ن عبد الله بن جَخقر عَنْ أببهء عن لش قال: 
أَوْصَاني ال ند: دا نا ِت قَعَسلني ی قرب ین بثر غزسِ دا قرغت ین غي فأذرجني في 


خاي ثٌُ ضغ کال عل قيي قال: تقعلث و نآ با و گان إل َم .۲۱ 


عبد الله بن جعفر گوید: امام على ۹۳ فرمود: رسول خدا#ك به من وصیّت فرمود: چون من 
مُردم» شش مشک از آب «چاه غرس» بیاور و مرا با آن غسل بده» و کفنم بوشء آنگاه 
دهانت را بر دهانم گذار. حضرت فرمود: يس چنین کردم و مرا خبر داد از آنچه را تا روز 


قیامت بايد باشد. 


.١‏ الکافی: ۱ ح۷ و ۱۵۰/۳ ح١؛‏ الاستبصار: ۹۶/۱ ۱۳۶۸۸ تھذیب الاحکام: ۰۴۳۵/۱ ۱۳۹۷؛ وسائل الشیعة: 
٩۲۸۴۶ ۲‏ مستد رك الوسائل: ۱۸۹/۲ ح ۱۷۷۰؛ البحار: ۰۵۱۴/۲۲ ح۱۵. 
۲ الیحار: ۲۱۳/۱ ح ۴۰؛ مستدرك الوسائل: 0۱۸۹/۲ ح ۰۱۷۷۱ 
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اي 


و 


دیدن و شناختن دشمنانی كه مرده‌اند 


ا وه وه . سولق و ہے o‏ م ہے مس 
اب نی الْأَيْمَةٍ تم يُمْرَضُونَ عَلَيْهِمْأَعْدَاؤمُمْ وَهُمْ مَوتى ویر 
دشمنان ار م در و0 اد سا وآ عر ضه می‌شوند و از آن‌ها ر م ناسبند 


سای اف ۸ے ون 
]1۰1۲[ دعل رع امه و ب علي رز 
۰ اک و ت فص مب نی و 52 ۰ ۰ م پ مر 
کنت خلت آي و هُوَّ عل بَغليہ نتفر بَغْلَئهُ قَإذَا رجل سبح في قو للا و وجل 


قَقَالَ: يا عَِنَ بْنَّ الحمْسَيْنٍ! اشقني اني فَمَالَ الرجُل: لا تشقیه لا سقاء اف قال: وَ كَانَ الشّبْحُ 
وس لد (۱) 
معاوية. 


بشیر نبال گوید: امام باقر فرمود: پدرم سوار بر استرى بود و من به دنبال او می‌رفتم كه 
چهارپا فرار کرد ناگهان مردی را ديدم که بر گردنش زنجیر بود و شخص دیگری با او 
می‌رفت. به پدرم گفت: ای على بن حسين! مرا سيراب کن. مردی که يشت سر او بود مشل 
این که مأمور او بود گفت: او را سيراب نکن خداوند او را سيراب نکند. و او معاویه بود. 
ڑا ١‏ عَدّکا نے ہی مھ سِنانِ عَنْ عَبْدِ اَِكِالَْمَي» عَنْ [ذریس آخبه قال: 
سینت با للها يه يَقَولٌ: 


۰۴۳۹ ۰۱۶۷/۳۳ البحار:‎ .١ 
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هآ مَُوَْهَانٍ إلى کي تین مَؤْضِع بقل لَه جتان ٳذ اء وجل في عله 


یو وا سس اسقہ شقني اسقني اني قَال: : قَصَاحّ بي ا i mh‏ ال 


8 


قَال: به خنی جَدّبَ يڏيه جَنبة ناه و طَرَحَهُ في آسقل درك من الا 
عبد ا لملک قمی از برادرش ادريس روايت کرده گوید: شنیدم امام صادق سا می فرمود: با 
پدرم به جانب مگە می‌رفتیم و پدرم جلوتر از من در محلى به نام ضجنان بود (- نام کوهی 
است نزدیکی مکە به فاصله ۲۵ مائل) که مردى را ديدم که بر گردنش زنجیر بود و کسی او 
را می كشيد. نزديكك من آمد و سه مرتبه 3 گفت: مرا سيراب کن. فرمود: پدرم فریاد زد: او را 
سيراب نکن» خداوند او را سيراب نکند. فرمود: پس مردی که همراه او بود» زنجيرش را 
کشیده و او را در بست تر د ين در کات جهنم انداخت. 

۲۱۰۱۶1 ۳ دنا دنا أَحْمَدُ بن محم عَنِ ا سین بن سَعِيدٍ می وب عن رام بن أبي ليلاي نع بن ایو قال: 
نی رل آبو جعقرعه بواوي ضَجْنَانَ تَسَمِمْہ بو ل لات مرات: لا عفر الله لله ك. كال | صحابه: أ 
ریم ث1 قاو لِم فلت جَعَلَنا الله فدالك؟ قال: مر بي مُعاوية جر ليله فد 
أَدلَعَ إيساتَهُ نالني آن نتفر لَه وَ انه يقال: کا وی ےکوی آزت عونت بس 
رر مو کت موسر امي تی سیپس ڑا 
خداوند تو را نبخشد. آنگاه به اصحاب خويش فرمود: آیا دلیل آنچه گفتم را می‌دانید؟ 
گفتند: خداوند ما را فدای شما گرداند» علّت آن جه بود؟ 
فرمود: معاویه بر من گذشت در حالی که زنجیری در گردنش انداخته بودند و زبانش را باز 
گذاشته بودند و از من می‌خواست که برايش طلب بخشش نمایم [پس گفتم: خداوند او را 
نبخشد]. و همانا حضرت می‌فرمود: وادی تسوا وادی‌های دوزخ است. 
لشت أ ود بابي عط م رت بل E‏ 


عم مس - 


طَرَفْهًا في ب يد آخر یره قال فَقَالَ: : ,سني قَال: فقال الرَجْل: لک تشعه لا سماء الله لت لِأبي: مَنْ 


۰ الاختصاص: ۲۷۶؛المناقب: ۴ الخرائج و الجرائح: ۸۱۴/۲ البحار: ۶ ح۸۲ 
۲ الاختصاص:۲۷۶ الخرانج و الجرائح: ۸۱۵/۲ البحار: ۱۷۲۷۳ ح ۴۵۳. 
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َد قَالَ: مُمَاويَة ) 

بشير نّال گوید: به همراه امام صادق ا در وادی عسفان يا ضجنان [تردید از راوی است] 
بودیم گوید: پس چهارپا فرار کرد و ناگهان مردی را دیدم که بر گردنش زنجیر بود و 
شخص دیگری که او را می‌کشید با او می‌رفت. يه سضرت گفت: مرا سے اب کی مردی 
كه يشت سر او بود مثل این که مأمور او بود گفت: او را سيراب نکن» خداوند او را سیراب 
نکند. به پدرم گفتم: این شخص کیست؟ فرمود: معاویه است. ۱ 


۰ ۔ 9 کے و قلع > ۰ و ه ۲ سد 4 ۰ > وی“ 2 
[۱۹ ۱[ 6 حد امد بن حي عن علي بن اگم عَنْ مَالِكِ بن عَطِية عَنْ أبي عَبْدِ اعد قَال: 
٩ ٤‏ اه لقان مك مد سیخ 1 وکیے۔ ہے و ہے 5 
كنت مرمع آي نی طَرِبقٍ مَكَةَ و تن عل تان فا صِزتا بوَاوِي صَجْتَانٌ خَرَجَ رَجُلٌ نيع 
گر #۶ عووٍ ,ء سے ی 26 5 E E‏ 2 ۳ سے شا موی ہے سس 
صلیله یجرهاه فقال: یا آبا جَعْمَر! اسقني سَقَاكَ الله تمه رَجُلّ آخر َاجْتَدّبَ الیل و قال: 
وت مو نو 2 کے 


ا ابْنَ رَسُولٍ الله! لا تنه لا سَفَاه الله قال: نم الم ال آي فَقَالَ: ا جَعْمَرُ!ا عَرَفْتَ مَنَا مَذًا 


مالک بن عطيّه گوید: امام صادق#* فرمود: با ہدرم در راه مككّه می‌رفتم» دو شتر داشتیم 
همین که به سرزمین ضجنان رسیدیم مردی نمودار شد که زنجیری به گردن داشت فریاد 
زد: يا ابا جعفرا به من آب بدهید خدا شما را سيراب کند» مرد دیگر از پی او می‌آمد زنجیر 
را كشيده گفت: یا ابن رسول الله! مبادا به این شخص آب بدهید خدا او را سيراب نکند. 
پدرم توجه به من نموده فرمود: جعفر! اين مرد را شناختی؛ معاويه است. 


١ 


2 2-5 3 ۰ ۶ #م ه ۰ ۳ ۰ ور اجا کا ۳ ص ج6 - 0 ے 29 
٦ ]۱۰۱۷[‏ دنا مد بن الحْسَيْنِء عَنْ موی بن سَعْذَانَ عن سین بن أي الْمَلاء عَنْ هارون بن خارجت 


عَنْ یخی ان أمٌ الیل قَالَ: 
وم 


ی تهت مه 2 وه قح و ۳۲ 7 
صحبت عل بْنَّ الین تہ من ا ية إلى مكة و هُوّ عَلْ بَغْلَيه و آنا عل رَاجلّة فَحْرْنَا وَادِیَ 


و 


1-2 - وج‎ aL ےو سے کم 1 مقع قاط ری وی 9ات و ا‎ 5 ٦ جرں‎ e 
ضَجْتَانَء فإذَا خن برَجُل أسوَد نی ره سِلسِلة و هو يَقول: با علج بن الحسَيْنِ! انستني سسقاك‎ 


و2 ےھ ہے کٹ ص ہے > سس 5 تس 2ج ,مء > ۳۹ موس © کب ی۔ 7 ۳ ۳ 
لله. قال: قال عَلِنٌ: وضع اسه عل سرجه نم حول داه قال: قالَْمّت فَإذَ رَجُل جب وَهُوَ 


يَقُولٌ: لا تسةه لا سَقَاهُ الله قال: فَحَرَّكْتْ براجلني قا لقت بل بن الحسَيْنٍ2* قال: فقال لي: أى 


۰۴۳۹ ۰۱۶۷/۳۳ لا ختصاص: ۲۷۵ المنافب: ۱۴۴/۴ البحار:‎ .١ 
۸۳ البحار: ۲۴۷/۶ ح‎ ٩۱۴۴/۴ /لاختصاص: ۲۷۶ المنافب:‎ ۲ 
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2 و 
سىء ریت خرن كَالّ: ا معا معاویه. 0 


یحبی بن ام طويل 001 تا مکّه همراه امام سجّاد ا بودم و آن حضرت سوار بر 
استری بودند و من هم سوار بر مر کب خود» بس در وادی ضجنان فرود آمدیم ناگهان 
مردی سياه را ديديم؛ در حالی که در گردنش زنجیری بود می گفت: ای على بن الحسین! 
به من آب بدهید خدا شما را سيراب کند. یحیی گوید: حضرت سر مباركك خويش رابر 
زین مر کب خویفن گناشته آنگاه ترک خود را خرکت فاد و من متوجه شدم مردی 
او (مرد سیاه) را می کشد و می گوید: مبادا به اين شخص آب بدهید خدا او را سيراب نکند. 
راوی گوید: من نيز مركب خود را حرکت دادم تا این که به امام سجاد #* رسیدم. E‏ 
حضرت به من فرمود: آن چیزی که ديدم برایت می گویم. فرمود: آن معاویه بود. 


N 0 ۱۸[‏ خفن من ملتسن إن جل بن تاه عَنْ آببی عَنْ إِبْراهِيمَ» عن بض آضخابه عَنْ أ حمر الا 


بجت تع آي > سس ان ادي سالا حرج بن + .و مر کر 2 شَعْرّهُ و في عَثقهِ سلسلة 


وهو ۷ سے ابن ول بقع رح رَجْل في َه و عََيهِِيَابُ بض و جَدَبَ السّلْسِلَة و 


هو یقول: با تق لاسقاء الله. 

ابو حمزه ثمالی وید امام باقر فرمود: با پدرم به حج رفتم تا این که به سرزمین ضجنان 
رسیدیم» از كوه آن مردی خارج شد که کسی موهای او را می کشید و در كردن او 
زنجیری بود و او می گفت: یا بن رسول الله! به من آب دهید» پس مردی که همراه او بود در 
حالی که لباسی سفید داشت و زنجیر را می کشید» می گفت: مبادا به اين شخص آب بدهید 
خدا او را سيراب نکند. 


]٠١14[‏ ۸ حدنا عق عگی کی لحتس بن و عن آي الصَّخِْئَال: دی | ور مه کال: 
حلت نجل ین أَضْحَابئًا عل جبتی بن عبد له أي اج اي الوا لصَخْر: فَأَظنَهُ 


۳ 7 


ِن وُلْدِ عُمَرَْنِ َل قَالَ: گان بو طاور في دار لسن بو سا لا عَلَيْهِ ند الْمَضْرِ وَ 
بک وین عم و و بتع لت عَلَْهِ َر ین الام مه بدن نا مک اد 


َقَلْنَّ: لاه مات يَمِيناً وَ الا هل ری أحداً. 


۱ البحار: ٣۴۸۷۶‏ ح ۸۶ر AFAT‏ ح۴۴. 


آسکککک‪ک٠حچ<كکٰ‫کے_ھپےپے_صس[ج٦۳ج‫۱ٔ_ح_ِإٍ<ّ‏ ۹ <‌ٰك‌ِٰںڈِ 06  “‏ ٛ _ ۰ۓۓ ."‫....رٴرں ‏ 1۹رل._. رر ؤڈ.۔ يسخ.. س. . .سج 
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جزء تو ۶۶۱ 


مہ ہر سی جر تون عه رز نز تن و 
أن با مره ری اسراب قَالَ: اتتا ئم بق فی يده بط اه نش حصیاب ری 
ان و تَاحية ولاه فى نا 

ال له جَدّي: جُعِلْتٌ داك لد رک مت َيِا ما مه آَحد قط راك رَمَيْتَ الجَمَرَاتٍ 


رميم ر مس یمد ی تلا تاجية و ان نی تاج 


۰ 
م 


۰ 


ال :نحم إن ری لس لسن تن فرق ها عاشتاه لا راا | 
ما عذل فَرَمَيْتُ ت الأول اتن و ال کر له لا الاخر خی من الارن . . 

حسن بن على گوید: من و مردی دیگر از اصحاب بر عیسی بن عبد الله ابو طاهر علوی 
رسيديم؛ ابو الصخر گفت: گمان می كنم او از فرزندان عمر بن على باشد» گوید: و ابو طاهر 
در شکا رگاه بود. گوید: نزديكك عصر بود که نزد او رسیدیم و مشک کوچکی از آب نیز 
بین دو دستش بود به او سلام نمودیم. 

جواب داد سپس گفت: آیا [از دشمنان] کسی با شماشت؟ 

گفتیم: نه» دوباره به سمت چپ و راست نگریست و کسی [از دشمنان] را ندید آنگاه 
گفت: پدرم از جدّم به من خبر داد که همراه با امام باقر در منی بودم در حالی رمی 
جمرات می کردم و حضرت نیز رمی جمرات می‌نمود» گوید: حضرت رمی را تمام کرد و 
بعد از آن در دستش بنج ریگ هنوز باقی بود» پس دو ریگ از آن را در ناحیه‌ای و سه 
ریگ دیگر را در موضعی دیگر زدند. 

جم به حضرت گفت: یت چو مناتا لز ساجيري ديدم کا یه خال ندرد جریم 
کسی عدن رمی جمرات کند. بعد از رمی با بنج ریگ رمی نمودید» سه تا از آن در 
موضعی و دو تا نيز در محلّی دیگر زدید. 

فرمود: آری؛ هر كاه موسم حج فرا رسد دو نفر فاسق غاصب خارج می‌شوند» آنگاه من 
جنين بين آن‌ها جدایی می‌اندازم» آن دو را جز امام عادل نمی ‌بیند پس لی را به ومن 
و دیگری را به سه سنكك رمی نمودم» چون دیگری پلیدی و فسادش بیشتر است 


[۱۰۲۰] یت حر قال: 


.١‏ البحار: ۷ ح ٠١‏ و ۰ ح ام 
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۶۶۲ 


کامائث نت اطع نث و ير زین« جاء ت إلى يد ال لَه سول #ن#: بَا 
با احْسََن! ما لَكَ؟ قال: امي ما 

قاک: فَقَالَ الي #ند: يال يكن 6 ال: وا ناه نع ال لِمَلّع: هذا قييصي فکفنها فيه 

و ما رِتائي فَكَمّئْهَا فيه قدا تَرَغتُمْ انو 

ه أرجت حل لهند سا5 إل لها نع أحد ینب مزل عن 
ا : یا قَاظِمَةٌ! الث: لك يَارَ سول الله. 


€ ا 


1۳1 وَجَذت مَا وَعَدَ ربك حقا؟ قَالَنْ: َعَم جرا الله ڪب جَرَاءِ. 


۳ 


و ا مُتَاجَائهُ في ار ما خَرَجٌ قیل: ا رول الله! لَقَدْ صَنَمْتَ يبا یا في تکفینك یا نك و 
دخولك فی در ها و طول مِتَاجَانِكَ و طول اجك عَلْهَا کا رای 2 صَتَعْتَه بأَحَدٍ قَبْلَهَا؟ 


َال ما تبني إِياها: ار ل کا قلت ما غر الاس بزع بكرو ین جورم قضاحث و 
قَالَتْ: : وا سَوْآناہ نها ثيأي و سَأَلْتُ الله في صلاي علیها آن لا يِل أكْمَامَبا تی تذل ال 
أَجَابَي إل ذَلِكَ. 

َ آا دول في رها ال لت يَؤما إن لمت د َيل قرو انصرت الشاش عنه حل 
لَه کان مُدْكرٌ و كير تسالاه َقَاث: وا وف باه قا زث شال رن ني يها عثی یع ها 
بَابٌ ین برها ٍق اة ار رَوْضَةٌ من راض اب 0 

امام صادق** می‌فرماید: هنگامی که فاطمه بنت اسد» مادر امير المژمنین ا از دنیا رفت» 
على 3 نزد پیامبر 2۶ آمد» رسول خدا##خ به او فرمود: يا ابا الحسن! جه شده؟ فرمود: مادرم از 
دنیا رفت. 

پیامبر فرمود: و به خدا قسم او مادر من هم بود. آنگاه گریه نمود و فرمود: وای مادرم» سپس 

به علی ۹۶ فرمود: این پیراهن من است» او را در ایح ھی کی ران ادهع و 
اين كفن نما و چون از كفن فارغ شدی بس به من خبر دهید. چون تمام شد پیامبر بر او 
نمازی خواندند که نه قبل و نه بعد از او بر کسی مثل آن را نخوانده بودند آنگاه جنازه را 
گذاشت و خود داخل قبر شد و در آن دراز كشيدء آنگاه فرمود: ای فاطمه. گفت: لبيك با 


.١‏ البحار: ۹۵/2 ۴۴و F1۸‏ ح۶ و ۵ F>‏ مدرك الوسائل: YAY‏ ح۱۸۶۵ 
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جرء سح 229 


تال فا 

فرمود: آيا آنچه پروردگارت به حق وعده فرموده بود را یافتی؟ 

عرض کرد: آری» خداوند تو را بهترین پاداش عنایت فرماید. آنگاه مدتی طولانی با او سر 
گوشی می کرد بس چون از قبر خارج شدہ به پیامبر 92 گفته شد: شما را ديديم کارهائی در 
امر تكفين با پیراهنتان و داخل شدن در قبر و نجوای طولائی و نمازتان با او کردید كه پیش 
از این نکرده بودید؟ 

پیامب رم فرمود: اما كفن كردن با پیراهنم: چون [روزی] بر او گفتم مردم روز قيامت برهنه 
مادر زاد محشور شوند» پس گفت: وای از این رسوائی! بس لباسم را بر او پوشیدم و در 
نمازم از خداوند درخواست نمودم که كفن او نپوسد تا این که او داخل بهشت گردد و 
دعایم مستجاب گردبد. 

اما داخل شدنم در قبر: چون روزی به او گفتم که چون ميّت را داخل قبر گذارند و مردم 
برگردند دو ملک به نام نكير و منکر بر او وارد شده و از او سؤال نمایند» بس گفت: پناه بر 
خدا از آن‌ها. بس من پیوسته در قبر از خدا خواستم كه در قبر دری از بهشت را به روی او 
گشاید برای همین قبرش باغی از باغ‌های بهشت گردید. 
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ا ۲ 


لال 
A‏ 


AS 
شناخت اهل بیت 2# از مؤمنين و منافقین‎ 


ات في لبم یرون من بُذخل عَلَْهِمْ بالاییان و لتاق 
اهل بيت ۸# می شناسند سس نات که نزد ایشان سی این 
: کے سک کرای وس کی سا ISRA‏ ۳ 7 
١ ]۱۰۲۱[‏ عَدَكَنا محکد بر تختى الْعَطارِ قَالَ: یں کا سی نے شقن ات من عن 
ہت وت تیه عَنْ نرو بن مون عَنْ عار بن واه عن اي قر * قال: 
5 رف الرَّجُلَ إِذَا راه یلت الایمان و بِحَقِيقَةٍ التاق ٩۱‏ 
عتار بن مروان گوید:امامباقر* فرمود: ما همر گاه مردی را بیشیم» می‌شناسیم که واقعاً 
مؤمن است با منافق. 


2 3 


[۱۰۲۲] ۲- حَدّتني إِبْرَاهِيمُ بن اشم عَنْ عَبْدِ الْمَزِيِبْنِ اي عَنْ عَبْد الله بن جُنْدَبٍ أَنَّهُ کب إِلَيْهِ أبو 


ان ظلذ: 

5 مرف الرَّجُلَ إِذَا ریا بِحَقِيقَة یمان و بِحَقِيَةٍ ,۱" 

هید ھی جب “كريد لام رقنا هید سی لوقا کروی رآ بے و راس 
واقعاً مؤمن است یا منافق. 


۱ الکافی: ۱ ح ۱۲ الا ختصاص:۲۷۸؛ المناقب: ٩۲۶۰/۲‏ البحار: ۱۲۷/۲۶ ح ۲۶. 
۲ إعلام الوری:۱۳۳۲ البحار: ۶ ح۷ 
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6 ۸2۰۲ و و و وج 3 ۲ 2۶ ۰ ے ہا > و ےج ۰ ۱( گكھ تھے( ھے کو ORES‏ 
[۲۳ 0ئ دنا آخد مد بن ا لحسَييِ عَنِ سین بن سَعِيدِء عَنْ عفرو بن ميْمُونِ عَنْ عار بن مَرْوَانَ عَنْ أبي 
وا ئال: 


نا تفر الرَّجْلَ إِذَا َه حَقبقَة مان و بحَقِيقةِ ٩۱.‏ 
مسق 00۱ سورت نیتم 
]٠١74[‏ 4 دنا 


تی 


وہ دب هارُونَ» عَنْ أبي الحَسَنٍ مُوسَى» عَنْ مُوسى بن اقام يَرْفَعُهُ قال: قَال عَِلُبْنْ 


إنا مرف الرَّجُلَ دا انا رک بحَقِقَةٍ الامان و حَقِيَةٍ الاق و إِنٌ یمتا لکنوبون باهم و 
أنماء آبانه. ٩‏ 

على بن الحسین ت فرمود: ما هر كاه مردی را ببینیم» می‌شناسیم که واقعاً مؤمن است يا 
منافق» و نام شیعیان ما و نام پدرانشان» نزد ما ثبت است. 


[۱۰۲۵] ۵ - دناب الله بْنْ عَبَايء عَنْ عَْْدُ اران ْنأ بي تَجْرَانَ قال: 


کب بُو خسن الضاهه وَكَرَأتُ رِسَالۂ کتب إلى نض آضحابو: لا ترف الرّجْلَ د را 
بِحَقِيعَة الامان و حَقِيقةٍ النماق. 70" 


عيذ آلرحمان بين آی الہ زاق گی ام راغا ای به ینقنی آصحاب ترتع بود و سن آل 


۶ صصیھ+ھ 


]1[ 1 حدثنا محمد بن عیسی »عن اود بن الام قَالَ: 


کنت مَعَهُ رای محَمّدا و عَلِيَاً ال ُو عبات ا ابا هایم! ان الرَجُلانِ ین إِْوَانِكَ؟ 

قُلْتُ: نَعَمْ سس سيد نا اشتفبلتا رَجُلٌ ین ود إسْحَاقٍ بن عبار فَقَالَ: یا آبا اشم مد 
رق 04١‏ 

واجد لَيْسَ من إخو ۹ 


سے بہپٗف جج محمد و على برخورد 
فرمود: ابا هاشم! اين دو مرد از برادران دینی تو هستند؟ 


.١‏ البحار: : ۷:۲۶ ذح۲۷. 

۲ المتافب: +/4ث١؛اليحار:‏ ۰۱۲۷/۲۶ ۲۵. 
: بحار 25 

۳ إعلام الوری:۳۳۲؛ البحار: ۶ء 

؟. البحار: ۷ SPE‏ 
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و بصائر الدرجات 


عرض کرد: بلی در همین مسیر برخوردیم به مردی از فرزندان اسحاق بن عمّار» فرمود: ابو 
هاشم! اين یکی از برادران تو نیست. 
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اي 
4 


+3 


1.900 


nrt 
شناخت اهل بيت 22 از دوست و دشمن, خوب و بد‎ 


3 و مره 2 سر و وه ۳1 گا‎ ET 
ي یمهم رون من بُذخل عَليْهِمْ با ر وَ الشر و الح و ابض‎ 


ام بیت لا انسان‌های خوب و بد دوست و دشمن را شی تا 


E SRR 5 SES 


[۱۰۲۷] ۱ - نک ا سن بل ناه عَن یه نان عن بر بن گرب عَنْ ي بل انهه قال: 
نکم کآئوتتا دون عَلَيَْا تفر خِبْارَكُمْ ین رارک ٩‏ 


بكر بن كرب گوید: امام صادق* فرمود: شما پیش ما آمده و خدمت ما می‌رسید و ما 


خوب‌های شما رااز بدهایتان تشخيص می‌دهیم. 
١ ]۱۰۲۸[‏ حدکنا خمد بر ادا 


جَعفَ ره قال: 


إن اله خد بیثاق شِِمَينَا ین لب آدع ترف بل حب السجبٌ و ان أَظهَرَ خلات دك 
بیان و تمرف بُعْضَ المبْفِضٍ و إِن أَظْهَرٌ حُبنا ال الْبيْتِ. ٩0‏ 
جابر گوید: امام باقر فرمود: خداوند پیمان شیعیان را از صلب آدم گرفت» ما بدين وسیله 
دوستی دوست خود را می شناسیم گر جه با زبان بر خلاف آن اظهار کند و دشمنی دشمن 
.١‏ البحار: ۰۱۲۸/۲۶ ۰۲۹ 


۲اختصاص:۱۲۷۸ البحار: ۱۲۰/۲۶ ح۸ و ۰۱۲۸/۲۶ ۳۱ 
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۶۶۸ بصاثر الدرجات 


را گر چه اظهار دوستی با ما بکند. 


[۱۰۲۹] ۳و حَدَتَنَا أ و 


کنث آنا و عَبْدُالْوَاحِدِ بْنّ السخثار و سَعِيدُ بْنُ لقنو مَعَهَُا عُمَرُ بن جر اندي ند أي عَبدٍ 
اعد ام رو زج قارع اش مَنْ مَدّا؟ 

الا سی سس ۾ و ذَكَرْنَا من حاله و و E‏ لیم و نبیر 
ِلَبْهِمْ. قال: َال ما أَيُو عَبْد الشهلظه: ما آری لكا عِلیاً بالنا س إن تفي مِنَ الرّجُلٍ باللخظة إن 


ذاین أَعْبَثِ الثاس آز ال ین كر الناس. 
ال: فَكَانَ عُمَر بَعْدَ ما َرَعَ عَنْ رم الله رک 
قرف ينه سن فی لاف تحار و سردو ان و سياد ین موق شی هس 
کندی» خدمت امام صادق اة بوديم» حضرت فرمود: اين شخص کیست؟ 

آن دو جواب دادند: عمر بن شجره و شروع به توصیف او از ورع و پرهیز کاری و علاقه به 
برادران خود و گذشت‌های مالی و خوبی‌هائی که به برادران می کند کردند. حضرت 
فرمود: شما مردم را نمی شناسيد من با یک نگاه می شناسم؛ این شخص از خبیث‌ترین يا 


0) 107 


فرمود از بدترين مردم است. 
راوى گوید: عمر بعد هر حرامى را مرتكب می‌شد. 


2٤ رت‎ 


]1۰۳°[ سس یس رم سر بن عب ا بن لاي سی قال: 
كنت آنا و انحل بن نيس ي ند آي عبد اه ال ابو عبد عَبْدِ الا :نا جل َك آعَد لا 


مر 2ھ (۲) 
عر فته. 
غقبه گوید: من و معلّی بن ختیس خدمت امام صادق** بودیم آن حضرت فرمود: هر کس 


در جای تو بنشیند او را می‌شناسم. 


۱ الخرائج و الجرائح: ۲ البحار: ۶ ح الاو ۰۱49۹/۹۴۷ ۱۵٩‏ 
٢‏ البحار: ل ح۳۳. 
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ا 


0 0( 
ڑا 
> 


مشاركت امیرالمؤمنین٭٭ با پیامبر کٹ در دانش 
باب في امیر المُؤْمنِنَ* ِن اليه عَلَّمَهُ یلم كله وشار في الیلم وشار كه في لو 
پیامبر هه تمام علم را به امير المؤمنين ۹۶ آموخت و او با پیمبر 998 در علم شریک است و در 
نبوّت شریک نیست 

١ ]۱۰۳۱[‏ کد 1ے سز نع یار عاف شش شام رخ کال: دهع 
نرب من ان زاك عن اې عفد قَالَ: 
ناه مر وله الال وَ الحسراء و لو 5 7 م سول الله عِلْمَهُ کل علبا مه ۱۱ 
وو ی e‏ سیپس 
یں سس 07 


عَنْ آي عَيْدٍ اه قَال: 


- ۳ ١ 


شك ابرع تقال اي ال 


ان سنا كَانَّ مَعَهُ َه رَجُلانِ تال - یی فلج باع فتلق 


1۶ + 


نَ. قَالَ: رین ور 


کو ار ھا < 
هه یقول: قد 
2 13 

و ال: إنَّ الله تا و تال عَلم رَ شول اعد الاد و فراع و الیل و عَلَّمَ سول الل ند 


۱ ح‎ ۲ ‘NF’ وسائل الشیعه : ۰۱۹۳۲ ۱۳۳۵۸۸ البحار:‎ .١ 
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AN‏ بصائر الدرجات 


9 ۰ ۳ وو 

علیّاج؛ علمّه کله. 

عبد الغقار جازی گوید: امام صادق تا فرمود: همانا با امام حسن ۹۶ دو مرد بودند به یکی از 
آن دو فرمود: شب گذشته فلان حرف را زدی» آن مرد گفت: [آری] چنین است. فرمود: ما 
آنچه در شب و روز اتفاق می‌افتد را می‌دانیم. و فرمود: همانا خداوند متعال حلال و حرام و 
تأویل را به پیامبرش تعلیم داد و پیامبر غ همذ آن علوم خويش را به على ۶ آموخحت. 


[۱۰۳۳] ۳ عَدّكنا مد برع لا عَن ا لسن بن عل بن فَضْالِ عن غ عَنْ يَمْقُوبَ بن شُعَیْبِء عَنْ أي 


عل اش تة قال: 
إن الله تعال عَلَمَ رَ سول اعد لقن ۲ و عَلََّهُ افیاء وئ ذلك تا عَلَمَ اه ضوله تقذ عَلم 
وله لات ٩‏ 


یعقوب بن شعیب گوید: امام صادق*۹ فرمود: خداوند قرآن را به ييامبر تعلیم داد و غير از 
آن نیز چیزهائی به وی آموخت. و پیامبر 4# تمام آنچه را که خدا به او آموخته بود به 
على ۶ تعلیم داد. 

[۱۰۳۶] ٤۔‏ حَدَّكَنا اَخَد ب ئي عَنِ سین بن سَعِيدِء عَنْ فَضْالَة بن ايوب عَن عُمَرَ بُن آبان» و ده عَنْ عي 

بن اگم عَنْ مرن باه عن ایم أي أيوب» عَنْ نزن نیت قال: ساےمی خ 

إن اه تَبارَك و تما عَلَّمَرَ شول الف بت الا و فراع و للع رَد سول لهجت علت اه 
و () 
حمران بن اعين گوید: امام صادق ۹ فرمود: خداوند حلال و حرام و تأویل را به پیامپرش 
عد ویک 17 
ومرسی وي ا ا و شولة لو 8 قز هه سول الله جد 
أي الوم ٣!‏ 1 


۱ البحار: ۸۸۰ح 
٢‏ البحار: ۹۰" ذحا. 
٣‏ البحار: ۰ ح۴ 
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جزہ سم 28 


می داند خداوند چیزی را به پیامبرش تعلیم نداد» مگر اينكه رسول لخدا به تحقيق آن را 
به امیرالمؤمنین آموخت. 


ب روج چٹ 


[٦٦٦٥0]٥۔‏ حا اند بن کی عن الین ن سيد من قال ِن یوب عَنْ توبن آبان اللي عن أدبم 
آخي وب عَنْ راغ قال: ۱ 
مُت لاب ۷ الله ٹہ: جلت داك بَلَعَني 3 الله تبارك وَ تال كَدْ ناج علیا. 
قال: ال قذ گان هی مُناجاةٌ بالطائٍ و نو یا رزیل 
و كَالَ: إنَّ الله عَلَمَ رَسُول ا لحلا وا سرام الیل قَعَلَّمَ سول اعد لیا کل( 
حمران بن اعين كويد: به امام صادق ۶ عرض كردم: فدايت شوم به سااخبر رسیده که 
خداوند متعال با امام على / مناجات نموده است. 
فرمود: آرى» همانا خداى متعال با امام على * بواسطة جبرئیل مناجات نمود» در حالى که 
امام على + در طائف مناجات می‌نمودند. 

و فرمود: همانا خداوند» حلال و حرام و تأويل را به بيامبرش تعليم داد و پیامبر 2 همة 
آن‌ها را به على 18 آموخت. 


[۱۰۳۷] /- حَدَّئَنا دب مه عن ا َي بن سوي عَنْ قَضَالَة بن يوب عَنْ ادبم آخي ايوب عَنْ ران بن 
عي قَالَ: 

ا ا ہے ا 56 04 : لا ای E ED E‏ و 04 
إن الله تَبارَكَ و تَعالى علم رَشول اش ثۃ ا لال وَ ا حرام و التأویل فمَلم سول الله+ت لب اه 
مر ۲ 1 
حمران بن اعين گوید: امام صادق ا فرمود: خداوند حلال و حرام و تأويل را به پیامبرش 
تعليم داد و ييامبر*:* همة آنها را به على ا آموخت. 

ا گی وی ےہ کر ریت ۴ لوا گے ت 0 0 كم 
ِن الله عَلَم رَسُولَهُ الحتلال و احتراع و التأویل فَمَلْمَ سول الهج عَلِياعه کله. 
به اسنادی دیگر نیز مشابه روایت بيشين نقل شده است. 


۱ الاختصاص :۱۳۲۷ البجار: 0۱۵۳/۳۹ ح ۷ و ۲۰۹/۴۰ ح ۴. 
۲۲ البحار: ۲۰۸/۴۰ ذح ۱. 
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۶۲ بصائر الدر جات 
ی0 سس نت 0ے ہہںچ چثچچہںےچے ےچ چرچ 
[۱۰۳۹] ۹ لها ع الي عَن اَن بن عل ن فضال» عَنْ تَعلبة ي عن قوب بن شُعَیْبء عن آي عَبْدٍ 


الله ا قال: 1 ۱ 
۳ وم ب سو غلم ۰ ا هد لد رد 2 -۔حص مق 
خت عليه ٩۱‏ 


2 


عفر 
آن نيز چیزهائی به وى آموخت و پیامبرڈ 


وت وت 


قوب بن شعیب گوید: امام صادق 2 فرمود: : خداوند قرآن را به پیامبر تعلیم داد و غير از 
جن تمام آنچه را که خدا بهاو آموخته بود به 


اله عة قال: 
ان الله عَلَّمَ رَسُولَ اد الحسلال و ا حرام و التأويل فعلع سول اللہ ۶ با د. 
به اسنادی دیگر نيز مشابه روایت بيشين نقل شده است. 
NEY]‏ دكن معد ب اي عَنْ صَفْرَانَ عن ان مُنكادَء عَنْ جر بن اده عَنْ رانء عَنْ أبي 
عفر قال: 
۳۳ و ا ا گار لہ نے 2 ع > ا 
إن لله تعالیٰ عم وله الحسلال و ا لرام و التَأوِيلَ مر سول اش که علا" 
به اسنادی دیگر نيز مشابه روایت بيشين نقل شده است. 


ی ۷۳ یم و ۰ ۳ ای سے ج ا و رو 2 ہے وحم 5 ی ۳-131 .-- 5 1 
١١ ]٠١47[‏ عَدَكنا راميب مَاشِمء عَنْ بی بن آي رنه عن بُو عَنْ تاد بن ان عَنْ آي عَبْدِ انڪ 


قَال: 
إن ال عَلمَ و اسلا وَ الحسراء وَالتَأُوِيلَ وما تاج له الثاس فَعَلّمَ رسو ل اعت علا 
ذَلِكَ كُلَهُ. و )£( 


حمّاد بن عثمان گوید: امام صادق** فرمود: همانا خداوند» حلال و حرام و تأويل و تمام 
نيازمندىهاى مردم را به پیامبرش تعليم داد و پیامبر 22۶ همه آنها را به على 32 آموخت 


۱۰۶۳۱ هرا[ حدکا أَحَد بن محمد ۶ عَنِ اس بن َل بْنِ قضال» عَنْ آي ي یله عن مد الب عَنْ آي عَبْدٍ 


.۲ البحار: ۸/۴۰ +۰۱ ذح‎ .١ 
ذحا.‎ (NF ۲۔۴. البحار:‎ 
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جرء سم Ar‏ 
سس سسس 
ال مخ قَال: 
کان عل یمه 2 ما 12 ۶ و 4 ۳ - وو ده م و 2 n‏ ا ما سی ۶ ,و 1 
1 یعلم كل يَعلم سول ان و یعَلم الله رَضوله یا و فد علمه رصول 
انك أمِيرَ المْؤْمِنينَ ع( 
محمد حلبی كويد: امام صادق كد فرمود: هر آن‌چیزی که رسول خداء2ة می داند على كه 
می‌دانست؛ و خداوند چیزی را به پیامپرش تعليم نداد مگر اينكه رسول خداءتت آن را به امير 
المزمنین عة آموخت. 


۱ البحار: ۰۱۰۹/۴۰ ح۴ 


Scanned by CamScanner ۱ 


وہ 


یا 


3 
A‏ 
مشارکت امیرالمژمنین ا در دانش پیامبر 2 و جریان دو انار 


اب في یراون أَنَّرَسُولٌ اه شا رکه في الیلم و1 بُشار که ی البو َد كر الرمانتان 
علی 45 در دانش شریک پیغمبر 98 است و در نبوت چنین نیست و ذکر دو انار 

3 DELEL RE SSE ۱ 

[۱۰۶۶] ۱ عاقلا مه بر ی و فقو بن تیه ابن آي متا 2 عَي ابن ايء نع الله بن لیا 


سوا پور سی 

إن جَبییلَ آتی رَسُولَ الله بِرَمَانتئْنِ َكَل سول اند ختاهتا و سر الأخرئ بنطقان بتصفين 
کل د و أَفطي علي يضفاً ثم ال له رشول اشهند: ي یل تذري تا انا الرْمانتان؟ 
تال: لا. ا : آنا الول فَالبوَهُ لس لَكَ فیها تصیس. و آتا الأنمر ی فَالْعِلُمُ ات ری ب 
َقُلْتُ: أَصْلّحَكَ الله كيف يَكُونُ رکه فیه؟ 

ال تلم اله ده لالز مره آن لته عه 

حمران گوید: امام باقر ا فرمود: جبرئیل ا دو انار برای پیغمبر 22۶ آورد» رسول خد اد 
یکی را فور م را دو نیمه کرد نیمی را هم خورد و نيمى را به على #* خورانید. 
پس پیخمبر 22۶ فرمود: برادرم! می‌دانی اين دو انار جه بود؟ عرض کرد: نه. 

فرمود: اما اوّلى نبوّت بود که (مخصوص منست و) تو را از آن بهره‌ای نیست و اما دیگری 


22 و 


۱ البحار: ۰ حو 


Scanned by ۴ 


جرء لت ۶۷۵ 


علم و دانش بود كه تو در آن با من شريكك هستى. 

من (= خحُمران) گفتم: چگونه على ٭ در علم شريكك پیغمبر بود؟ 

امام باقر #ة فرمود: خدا هیچ علمى را به محمد #تة نياموخت جز آنكه به او دستور داد كه 
آن را به على څا بیاموزد. 


£٥[‏ 1۰[ ۲ - حَدَكنا إن بُرَاهِيمٌ ن هاشم» عَنِ ابن أبي عُمَيٍ ءَ نا أب عن زرا عن أب جنر ع قال: 


رل نیل على رول اله بِژائتینِ ین ا تة دَأعْطاهٌ شا کل واه و كَسَرَ الأخرئ 


س زار 


بیضنان»تغطی لياه ِضفَها لها ل: 

ا ِا ما لاه الأول الي كلها له لیس لَكَ فیها ی و ما ما الأغریٰ هي الیل نت 

کہ ور 

زرارہ گوید: امام باقر ڭه فرمود: جبرئیل ا دو انار بهشتی آورد و هر دو را به آن حضرت 
داد پیغمبر 32# یکی را خورد و دیگری را از ميان دو نیمه کرد سپس نيمى را به على # داد 
تا بخورد آنگاه فرمود: ای على! انار اوّلی را که من خوردم نبوّت بود که تو را در آن 
می کہ سریپ ہر ہعتم 


ھا a‏ ڑھج 


5 ۰ -. 3 سا - 9 ۰ 50 3 0 عه 2 . . 2 


پ قب 
ip‏ و ل عل ید بان من تیه ققَال: ما انان ان الان في يَدِلة؟ 
۳ هَذِه فَالتٍَوَه یس لك فیها تصیبٍ و ما هَذِهِ الیل كم لته وه شول اند تَأَعْطَا 


او ون شرل ده م قَال: ا لے لي يي تَلَمْ 
لو اله ول اللهخضة حرفا ينا عَلَّمَهُ اله رو جل إلا عَلَمَهُ عباس © 

ا دق خر ابش 
آورد على له او را ملاقات کرد و عرض کرد: : اين دو انار که در دست داری چیست؟ 
فرمود: اما این یکی نبوّت است که ت نو از آن بهره‌ای نداری و این یکی علمست: آنگاه 
رسول خدا آن را دو نیم نود نيمى را به على داد و نيمى را خود گرفت» سپس 


۳/۲ المناقب:‎ .١ 
.۱۱۹/۳۲ البحار:‎ ٩۲۳۰/۲ المناقب:‎ ٩۱۷۹: الكافى: ۲۶۳/۱ ح ۱۳ ختصاص‎ ۲ 


Scanned by 2۴ 


ا 


NF 


]۱۰٤۸[‏ هدن محمد ن عَبْدِ الجبّارِء عن ابن آي نَجْرانَه عَن ابن أَذَيئَة عَنْ رُرَارَة قَالَ: 


بصائر الدرجات 


کا 


, 5 5 : ۳ حول ن1 که عن عه 
فرموفة در این قز یامن شریکک هستی اون با تو: و امام اق كرمود به جملا جه پیعدیر 
از آنجه خدایش تعلیم داد حرفی نیاموخت جز آن که آن را به على غا تعلیم داد. 

یاه عَنْ أي جَنْقَرےہ قال: 5 2 0 ۱ ۰ ۰ 
إن یل أت سول الجخ بان فَأكَلَّ رَسُول الل نت اخذاهها و قنك الا کت ی بیضصفین 


1 اه #ت: يا آخي! هَل تدري 


َال يِضْفَها وَأَطعََ رشول لذ٭× عَلياع نضقهاه م 
ما هائان الرّماتَٰانِ ؟ كَالَ: لا. 

َال: آمًا الأول فَالوَةٌ لَيْسَ لك فیها تصیب و ال الي الع ريي فد 
تثْلٹ: أصْلَحَكَ اه کیت کون ریک نی؟ قال: یلم ال محشداد لا إلا مره أن له 


اث(" 


00 


6 
1 
امه 
لخ 
ہا 
۳ 
۹ 


عبد الله بن سلیمان گوید: امام باقره فرمود: جبرئیل له دو انار برای پیغمبر 2 آورد» رسول 
خدا# یکی را خورد و دیگری رادو نیمه كرد نیمی را هم خورد و نیمی رابه على ۶ 
خورانید. پس پیغمبر 92 فرمود: برادرم! می‌دانی این دو انار جه بود؟ عرض کرد: نه. 

فرمود: اما اولی نبوّت بود که (مخصوص منست و) تو را از آن بهره‌ای نیست و اما ذیگری 
علم و دانش بود که تو در آن با من شريكك هستی. من گفتم: چگونه على ©* در علم شريكك 
پیغمبر بود؟ فرمود: خدا هیچ علمی را به محمّد ### نیاموخت جز آن که به او دستور داد که 
آن را به على ٩۶‏ بیاموزد. 


ےی ےہ - 5 ہے 7 ڈگ 5۶ہ 1 0 ذ۵ سے ے 5 e‏ 4 
رل جَبْرَئِيلٌ عا عل مد برمانتین من الجسنةٍ أغطاهنا باه فَاکَل وَاجدءة و كَسَرَ الأخرئ. 
تَأَعْطاها عَلِباع نضفها تَأكَلَهُ ثم قال: با عَِنُ! أمَا امه التي أکَلتها قهی النبوّةُلَيِسَ لَكَ بَا 


نَصِيبُ» و ما عذه ایلع أن شَرِيكي فیها. 


Gn 


ال ّت أي جنقرت: بجولث داك کیت كَارَكهُ فيهًا؟ 


۶ البحار: ۰ءء" ذح‎ .١ 
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جِرء سم ۶۰۷ 


ال لا وَ له یمه 2 َا إلا مره آن ge‏ مه ملاع نهر ے2 ريک في الِْلم. )00 
زراره گوید: امام باقر 2* فرمود: الك موس سس را 0۳ i‏ 
داد پیغمبر بی یکی را خورد و دیگری را از ميان دو نیمه کرد» سپس نیمی را به على تا داد 
تا بخورد آنگاه فرمود: ای علی! انار اوّلی را که من خوردم نبوّت بود که تو را در آن 
بهره‌ای نیست و دیگری علم و دانش بود که تو با من در آن شريكك هستی. 
زراره گوید: به امام باقر عرض کردم: فدایت شوم» چگونه در آن [علم] با پیامبر شريكك 
است؟ فرمود: به خدا قسم» خداوند هیچ علمی را به محمد تب نیاموخت جز آن که به او 
دستور داد که آن را به على ** بیاموزد» يس او در آن با پیامبر شريكك است. 


٦ ]۱۰64[‏ عدا آحد پر شرس ن يسنوت 
جم عه قال: 
ور علص عِلْمَ ول اند و وَرِئَتْ امه ترکتة. © 
زراره گوید: امام باقر شا فرمود: على 1۶ وارث علم رسول خدا پٹ و فاطمه* وارث ترکه [و 


و جو کو عسوو ا 7 ۳۹9۳ و کے لي وت بت کل ۱ 
بن يزيد عن عمد بن ابي عمَيْرء عن جمیل» عن رَرَارَۃ عن اي 


]1۰0°[ ۷ عتا تقوب وبق عن ان ى شعني رن جاوز خلال من يداع 
أن یه وت عِلْمَرَ سول الله تب و ات أَخررّتٍ ال ميرَات. © 
امام صادق*ه فرمود: : همانا على ۶+ وارث علم رسول خدا*## و فاطمهە میراث او را داشتند. 
[۱۰۵۱] ۸ حدکنا مد بن این عن ابن تاه عن رن اه عَنِ المتَخّلِه عَنْ جابره عَنْ آي جَعْفَرٍ 2: 
في وله ار َتلال: (الله تور السماوات وَالْأزض مت ثور هر دهد (فيها 
مضباحٌ» المطبَاح و و الیل اضباخ في رُجاجَة فَرَعمَ أن لرجاجة یر این" و 


۱ المنافب: ٩۳۰/۲‏ البحار : ۰۱۱۹/۳۹ 

۲ الکافی: ۸۶/۷ ح ٩۱‏ الققیه: ۰۲۶۱/۴ ٩۵۶۰۵‏ التهذد یب ۲۷۷/۹ ح۱۳؛ المنافب: ٩۶۶۱۲‏ وسائل الشيعة: ۰۱۰۰/۲۶ 
۳۲۵۷۷ البحار: ۸ و ۲۱۰/۴۰ Az‏ 

۳ وسائل الیشعة: ۶ ح ۳۲۵۸۳؛ البحار: ۰ ح: 

؟. النور (۲۴): ۳۵ 
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بصائر الدرجات 


علم ی الله عِنْدَهُ. ٩۱‏ 
جابر گوید: امام باقر تا در تفسیر آية نور جنين فرمود: «خداوند نور آسمان‌ها و زمین است؛ 
مثل نور خداوند» نور خداوند محمد غغ است «در آن چراغی (پر فروغ) باشد»» و آن علم 
]1۰0[ می س ع بی ہو و سے یو مد شی پر می 
عَنِ اي خخ نما مَل : بن أي طالب غة: 

ا ۳ عمك لا نکن یف ال این عشعود: یا رَسُو ! فصن بر 
سے کور ۵ و کے 4 7ر 4 2 FI ٠‏ 
کل فقال النبي: یسور ہی ا جوم شا لاو قَذ أَعْطیْثۂ و لا 
اشئودغث میا الاو قد استودخته. قَالُوا: ا مر لاك إِلَيْهِ؟ قال: لَ: نَمَمْ. قَانُوا: في حَيْاتِكَ؟ قَالَ: 

عم م مَنْ عصاء لد عصاني و مَنْ أَطَاعَهُ ند آطاعني» فان دَعَاكُمْ لكك اين 

يزيد بن شراحیل گوید: پیامبر 92 به على بن ابی طالب فرمود: این برترین شما در 
بردباری و داناترین شما در دانش و به سلامت درون استوارتر است. ابن مسعود گفت: با 
رسول الله! او به همه خوبىها بر ما برترى داده شد. 

بيامبر فرمود: من جيزى نمىدانم جز اين كه به تحقيق او هم مىداند و به من جيزى عطا نشده 
مگر این که به او هم عطا شده و جيزى [از طرف خداوند] نزد من به وديعه گذاشته نشده 
مگر این که على ا هم جنين باشد. گفتند: بس امر زنان شما هم به دست اوست؟ فرمود: 
آری. گفتند: در حيات شما؟ فرمود: آری» هر کس نافرمانى او را كند نافرمانى مرا كرده و 
هر كس او را اطاعت نمايد مرا اطاعت نموده است. 


[1o]‏ ۱۰ دقن د بن کیه عن علي ناگمه عَنْ عَبْدِ الله بن كير المَجَرِيٌ» عَنْ ۳ بي جَعْفْر نه قال: 
إن عل بن آي طالب گان وه لله يحتف وت عِلم الَْوْصِاءِ و یلع ما كان قل ان 7 
دا قذ وت عِلْمَ ما كان ْله ین ایام وَالْأَوْصِاءِ و صلب(“ 


.١‏ ختصاص:۱۲۷۸ نفسير الفرات :۲۸۲ (مثله)؛ البحار: ۱(۶), ح۴۴ و 4۳۱۰/۲۳ ح۱ د 
٢‏ البحار : ۸۸/۳۸ A‏ 
٣‏ الاختصاص :۱۲۷۹ البحار: ۳۶2۷ و ۶ ۶۱2و ۰ ح ۱۰ 
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سو ۶/۹ 


عبد الله بن بُگیر گوید: امام باقر فرمود: على ابن ابی طالب ا هبه و بخشايش خدا برای 
محمد متت بود وارث علم اوصياء و علم كسانى که قبل از او وجود داشتند بودہ اما محمّد 2 
به تحقيق وارث علم انبياء و اوصياء و مرسلين از كسانى كه قبل از او وجود داشتند بود. 
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Zp 
NF 
AN 
2# واگذاری دانش رسول خدا تخ به اهل بیت‎ 
في ال هه امد قَدْ صَار إِليْهِم للم الذي عَلمَه علمه رَس سول اه‎ 
به اهل بيت 9 دانش رسول خدا 89 واگذار شده است‎ 
کے کمچ سیت وی تی فی ےل بھی 57 ور حت‎ 
۔ عق اخذ نش عن مد بن یی عن ت نی عن آي شرب الآخولي قال:‎ ۱ ]٠١64[ 
رامع آي بص و خن ده اه عل آي باه فَقَالَ: یا آبا مدا إن عِلْمَ عل بن‎ 
0 آي طالب« ین عِلم رَ سول الله جت ماه تشم فنا لاف قبالله فَاغبُدوا یاه فَارْجُوا.‎ 
کی موم ون :ما با ابا بصير و چند نفر حدمت امام صادق * رسيديم فرمود: یا ابا‎ 
محمّد! علم علی** از علم رسول خدا:22 است. ما آموخته‌ايم علم او را در ميان علمی که‎ 
آموخته‌ايم» خدای را عبادت كن و از او امیدوار باش.‎ 


[ 6۵6 4 ۳۹ حَدََنا َد بن ي عن عل بن اگم » عَنْ م َي بن عير عَنْ أبي الصاح قَالَ: وَالله لَقَدْ ما 


سم 


0 


ذل علي شی ینز للم َو ل الخد عَلِيَاعه. ال: و عَلَّمَنَا و الله تح قال: 
مَا صَنَعْتَمْ نْب َيْءِ از حلفتم عَلَيه یه من یمین یمین قشم یه في مز 0 


.١‏ الاختصاص : ۱۲۷۹ البحار: ۱۷۲:۲۶ ح۴۲. 
۲ الکافی: ۴۴۲۸۷ ۵ التهذ يب ۲۸۶/۸ ح ۱۴۴ وسائل الشیعة: ۴۳ اللبجار: ۱۷۳/۲۶ 
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۱ ال 
متت 


ابو العتباح كويد: به خدا قسم اما صادق به من فرمود: خداوند به پیامبرش تنزيل و تأويل 
قران را اموخت» أن حضرت نيز به علی ** آموخت. فرمود: به خدا قسم ما نيز می‌دانیم. 
آنگاه فرمود: هر قَسَّمی كه بخوريد و هر ادعايى دربارۂ علم ما بنمائید بی‌اشکال است. (به 
واسطة وسعت علم ما). 


ا سا و و وه بے ہر 9 ۰ ۳ 2 7 | مس و لیم و a‏ 
٣ [1۰0]‏ حدٿنا عمد بن عبد ا سوب عَنْ مَنْصور بْنِ يُونْسء عَن ان ادي عَنْ حم بن مُسْلِم قَالّ: صَمعْتُ أبا 


2 رن سیا ES r‏ د ۳۹ کے نب و ۳ ےہ 0 و ی 3 سدم SE‏ 
نزد جب رزيل على حمر ك رمان من الجسنة َيه عن له تَقَال: ما ماتان الرّماننَانِ في بَيك؟ كَقَالَ: 
4 سپ ص وه سس ے E‏ و و کا و یر دي هو رت it‏ 7 ع کے 
آما مه قالنبوة لیس لك فیها تصیب و ا مَذو الیل نم لها رشول ات كأَغْطاءٌ نضقها وَأَحَدٌ 
۳ و EY‏ او کو سے : سے ا 5 - - 

يِصفها رول الهعت ثم قال: آما آنت شریکي فيه و أنَا شَّرِيكُكٌ فیه. گا :لام يَعْلَّمْ وَالله رَشولڈ 


ت 


و 


010 0 یل ين ان وم 32 ؟ و ۱,۲ £ 4 ۲ 
اعد حرفا يما عَلْمَهُ لله عَز و جل إلا عَلَمَهُ عليه نّم انتهَى الم لین ثم وضع یه علل صذرو. © 
محمد بن مسلم گوید: شنیدم امام باقر عة می‌فرمود: جبرئیل برای محمد دو انار بهشتی 
اورد» على ۶ او را ملاقات نموده و عرض کرد: اين دو انار که در دست داری چیست؟ 
فرمود: اما اين یکی نبوّت است که تو از آن بهره‌ای نداری و اما این یکی علمست» آنگاه 
رسول خداٹٹ آن را دو نیم نمود» نیمی را به علی ا داد و نیمی را خود گرفت» سپس 
فرمود: در اين تو با من شريكك هستی و من با تو. امام باقر ګا فرمود: به خدا که بيغمبر 8ٹ از 
آنچه خدايش : تعلیم داد حرفی نیاموخت جز آن که آن را به على 2 تعلیم داد سپس آن علم 
به ما رسید؛ آنگاه دست بر سيئة خود نهاد. 


226 


[۱۰۵۷] ٥-عَدَكَا‏ عَبْدُ الله بن مي عَنْ تر بن خلاب عَنْ أبي ان الرضالا قَال: سَمِعْتْهُ يَقُول: 
گم e‏ 6 وار دہ سے دھگے  EN‏ 
انا أهل بَيْتِ يَتَوَارَث أصاغرنا عَنْ أكابرتا القذة بالقذق. 
معمّر بن خلاد گوید: از امام را شنيدم می‌فرمود: ما خاندانى هستيم كه خردسالانمان مو 
به.مو از بز ركسالان ارث می‌برند. 


.١‏ الکافی: ۲۶۳/۱:-۳؛ الا ختصاص: ۹ اویل الا یات :۱۰۷؛البحار: ۱۷۳/۲۶ ح ۴۴ و ۲۰۹/۴۰ ح۵ 
۲ الکافی: مہ ۲ الا ختصاص:۲۷۹؛/2 رشاد:۲۷۶/۲؛ کشف الغمّة: 70١/١‏ البحار: 0۱۷۹/۲۶ ۶۷. 
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و ی مت ا ینت 
525 
اهل بیت ۷ همة زمین‌های ی ی جب تا روز قيامت هدايت کننده 
و گمراه کننده‌اند. را می‌شناسند 

سے می ID TE RRR‏ 
[۱۰۵۸] ۱- دا کاک ا ب ان ان ودبي خش يماع نان ان حَدََّنِي من دسل عَلنْ 
اي عب اله تال 
قذ مانت ابیت كلمأ عِنْدَهُمْ فيه شيئا. 28 وا و؟ ال رآ یه قال: نون 
دای رر یں عَنْ آزض عخْصِيةٍ ِب ولا آزض جب و اة تضل و لاه 
تڳڍي الا ان ینت شنت نکم بنَاِھا 1 E‏ قَالَ: ال أبُو عَيْدِ اله عه : قن هذا حَق. 
علی بن نعمان گوید: کسی برای يم كفت که خدمت امام صادق** رسیدم و عرض کردم: از 
خانوادۂ شما سؤالى كرده و جوابى برای آن نیافتەام. فرمود: آن جيست؟ گفتم: مردم اعتقاد 
دارند كه على ۷*۶ فرمود: از من سؤال كنيد قبل از آن که مرا نیابید قسم به خدا زمینی نيست 
جه سرسبز و جه شوره‌زار و گروهی که گمراه کننده يا هدایت کننده‌اند جز این که رهبر و 
فرمانروای آن‌ها را می‌شناسم. گوید: امام صادق ۹8 فرمود: اين حقیقت دارد. 
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جرء صسم ۶۸۳ 


١ ]۱۰۵۹[‏ عَدَتَنا مدب الین + عَنْ من ی عن المقَضَّلِه من سام قال: لت لأ عَبْدِ الف ا: 

ناوي ادبت ]جد ند أده من هل بَْيِكَ فیها میا فَقَالَ: ناهی؟ 

قلت: يَرْوُونَ آنَّ علیاعد کان ول و هُوَّ یمْطب الناس: يا أا الناس! لون كَبْلَ أن دون 
كم ن تون عن قفا نيون الشاعةء لا عن آزضي َو و لا عن رض میب ولا 
عن وة تخل ماه و هي ال لا ون ینت نکم تھا و انیها و سازتها. کال 4 
سلام گوید: .يه انام مادق کا عرض کردم: ما احادیثی را روایت نی کیم که نزد ایی از 
اهل بيت شما در آن چیزی نيافتهايم. فرمود: کدام احادیث؟ 

گفتم: روايت می كنند كه علی عا در حالى كه برای مردم خطبه می‌خواندند» می فرمود: ای 
مردم! از من سؤال سؤال كنيد بس از هيج جيزى تا روز قيامت از من سؤال نمی كنيد؛ نه از 
زمین سرسبز و نه از زمين شوره‌زار و نه از گروه‌هایی که گمراه كنند صد نفر را یا صد نفر 
را هدايت کنند جز اين که رهبر و فرمائرواى آن‌ها را می‌شناسم. امام صادق** فرمود: اين 


حقیقت دارد. 


]1٠٦١١[‏ ۳- حَدَّنا إبْرَامِيمُ بن إسحاق» عَنْ عَيْد اللہ بن اوه عَنْ عَمْرِو بْنِ شِمْرِء عَنْ جابر بن بزید» عَنْ أبي 
فرش قال: قَالَ رَسُولٌ الخ ٹ: 1 ۱ 
مان آزض شب و لا مب وا ف تضل یائة و َي مائ إلا و آنا أَعْلَمُهَا و 
يم کرشم وَصَفِيرَهُمْ إل آن تم الشاعة. 
امام باقر#ة می‌فرماید: رسول خدا اث فرمود: زمینی نیست جه سرسبز و جه شوره‌زار و 
گروهی كه گمراه کنند صد نفر را يا صد نفر را هدایت کنند جز این که آن‌ها را می‌شناسم 
و به اهل بیت خود نیز آن را آموخته‌ام» کوچک و بزرگ ایشان تا روز قيامت آن را 


13 ۳ لها 


َلنْتها ال 


می‌دانند. 


ادا قَال: يار لل E fl‏ یٹ وَشول فد 3 
إا مل أل خي فيكم عثل سَفِئَة سب من ركب فيا جئ منت نها عرق إل أل 


ما ریس عن یله قاتا یت من فة بل ماله إلى 
وم الم ة لا آنا آغرف تاجقها و سانتها و عَلِمَ َلك ند أل بي یله رهم و صفیرهم. 


سے ے۔ 
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۶۸۴ بصائر الدرجات 


ابو المعتمر گوید: شنيدم اباذر می گفت: شنيدم رسول خدا#* می فرمود: مل اهل بیتم در 
ميان شما مثل کشتی نوح است که هر كه سوار شد نجات يافت و هر که باز ماند ملاک 
شد؛ و مثل درواز؛ حطه در بنی اسرائیل است"" کسی كه به داخل آن باب راہ يافت 
گناهانش آمرزیده شد و کسی که راہ نيافت گناهانش آمرزیده نشود» براستی که تا روز 
قيامت هیچ گروه‌هایی نیست جز این که رهبر و فرمانروای آن‌ها را می‌شناسم و اهل بیتم نيز 
چنین‌اند» بز رگ و كوجكك آنان می‌دانند. 

[۱۰۷] ۵ عَدَّئنا دب ڪي عَنْ بي زگریاه از عَمَّنْ روَا عَنْ آي زگریاه عن بَمْضٍ أضحابہہ عَنْ عفرو ن 
شر قال: سمفث آبا جغفر مد بْنَ عَل لا يَقُولُ: قال عَلكه: 
این آزض مخصبة و لا آزض میم ال تضل اه و تي ائه رل آنا آختفها وذ لها 
اَل بني مها رهم وَصَغِيرَهُمْ ال یم لام 
عمرو بن شمر گوید: شنیدم امام باقر ا می‌فرمود: على 3۶ فرمود: زمینی نیست جه سرسبز و 
جه شوره‌زار و گروهی که گمراه کنند صد نفر را یا صد نفر را هدايت کنند جز این که 
آن‌ها را می‌شناسم و به اهل بيت خود نيز آن را آموخته‌ام» کوچک و بزرگ ایشان تا روز 
قیامت آن را می‌دانند. 

٦ ]٣١١١[‏ حدتنا راهيم بن ماشم عَنْ جَغْقَر ن مه عَنْ عَبْدِ الله بْنٍ مَيْمُونِ الْقَدَاحء عَنْ جَمْمَرٍ 25 عن اوت 
:ال یڑ المُؤْمنِنَ جب بي طالب ند 1 ۱ 
و باجتهاء عنی نج الدّجال. 
امام باقر می‌فرماید: امير المؤمنين ۶ فرمود: از من سؤال كنيد قبل از آن که مرا نیابید» 
قسم به خدا گروهی نیست که صد نفر را هدایت يا صد نفر را گمراه کنند جز این که رهبر 
و فرمانروای آن‌ها را برای شما می گویم» حتی خارج شدن دجال. 

[۱۰۹۵] ۷ حَدَئنا مد بن عیسی, عن من إنماعیل: عَنْ عنضور بن پوس عَنْ عَنرو بن شئرء عَنْ جابره 

.١‏ مناوی در يض القدیر: ۴۵۶/۳ بعد از نقل حدیث گفته: یعنی همان طور که خدا باب حطه را وسیله آمرزش بنی اسرائیل 


کرد که هر کس با تواضع و سجود داخل آن می گردید» آمرزیده می‌شد» همچنین در اين امت مودّت على نجل و اهتداء به 
هدایت او و سل وک روش او و تولاى او را سب آمرزش و دخول بهشت و نجات از آتش کرد. 
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جزء ششم ۶۸۵ 


س a‏ ی س سے سس 


2 سے 


ع ا ن قَالَ: مَالَ سم نس 


أل بتي زد سے ۰ شیف تقوم 
امام باقر ا می‌فرمابد: وسيم سین : زمینی نيست جه سرسبز و چه شوره‌زار و 
گروهی که گمراه کنند صد نفر را یا صد فر را هدایت کنند جز این که آن‌ها را مى شناسم 


و به اهل بيت خود نیز آن را آموخته‌ام؛ کوچک و بز رگ ایشان تا روز قیامت آن را 
می‌دانند. 


]٠١56[‏ ۸ عدن اتد بن تیه عن َل بن انگ عَنْ سلامانقیبکل: 

لت لأ عَبْدٍ اشه: نا تزوي أَحَاوِيتَ [تجذ ند ال یک فیها یا قال: و کا هِيَ؟ قُلتُ: 

ا سے ہس : کم کن تلو عَنْ كَيْء فا ب کم و ین الساعت و 
عن رض حصي و لاعن آزض جب و لا کل بل و ييي یل رن غ شنت أَببَأْنَكُمْ 

موہ فقال: إِنَّهُ حى 

سلام كويد: : به امام صادق 2* عرض كردم: : ما احاديثى را روايت می کنیم که نزد اهل بيت 

شما در آن جيزى نيافتهايم. . فرمود: كدام احاديث؟ 

كفتم: : روايت می کنند كه على در حالى كه برای مردم خطبه می خواندندہ می فرمود: :از 

من سؤال سؤال کنید. بس از هيج جيزى تا روز قيامت از من سؤال نمی کنید» نه از زمين 

سرسبز و نه از زمين شوره‌زار و نه از گروه‌هایی كه گمراه کنند صد نفر را یا صد نفر را 

هدایت کنند جز اين که رهبر و فرمانروای آن‌ها را می‌شناسم. امام صادق #* فرمود: اين 


حقیقت دارد. 
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]۱۰١١[‏ ۹ دایمن مایم عَنِ ان آي ره عَنْ لصو عَنْ عفرو ن شر یف 
به اسنادی دیگر نيز مشابه روایت پیشین نقل شده است. 

[1Y]‏ ۱۰ دیا ا و الْمَضْلٍ الْمَلَوِيُ عَنْ شید بْنِ عبتی الَضرِيٰ عَنْ إنراهِيمَ بن الحکم عَنْ أيه بيه عن ريك بن 
بال عن عند الل ع آي نام عن تلان لاي عن ایر الو َل قال ب سَمِعمهُ يقو 
قلوق کیا کون نم الا و عن ۶ ف تل یا و جي مِائَة وَعَنْ سایقها اقا و 


ے 


قَائِهٰا إلى يَوْم الْقِيْامَةِ. 
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۶۸۶ بصاثر الدرجات 

سس ص وودد 
سلمان فارسی گوید: شنيدم امیر المؤمنین 3۶ می‌فرمود: : از من در مورد آیندہ تا روز قيامت 
سؤال کنید» و از هر گروهی که گمراه کنند صد نفر را یا صد نفر را هدایت کنند و و از رهبر 
و فرمانروای آن‌ها تا روز قيامت. 

]1[ ۱۱ - حَدَئنَا عد له ن یه عَنِ ان بن ڪوب عَنْ آي کته عَنْ شوند بن 


۳3 
۳ | سے سے EE‏ .و ار عو 
هد ہپ مس این شین رن > و قد مات 


2 


EERE. 65-۰ 2‏ 
رر مات ومول یش 
کی [5 4 سس مر عبر 
َال له :لیم سو ود وہرے ہس تی لاله مل رایته حَِیبُ 

0 5 75 سو عرو اہ و يم 52 
بن مار. قال: قمع بل حبیبٍ ای ' آمر امن فَقَال ه: سد و اي لك شيعه و 
1 1 سس 2 


9 ہے ۰ ت 77 م ٠‏ 
ہے با اله ما أَعْرِفهُ من تفيي. 2000 : إن کنت حَبِيبَ بْنَ جماز لتخملنها. 


َوَلى حَبِيبُ بْنُ کار و قال: إِنْ كُنْتَ حَبِيبَ بْنَّ مار لتخولنها. 

E‏ یوت کے ہے و سے سی سے 
"ید بن غفله گوید: من در حضور امام على #ة بودم كه مردی نزد آن بزرگوار آمد و 
گفت: يا امير المؤمنين! من از وادی الفُری به حضور شما آمده‌ام خالد بن عُرفطه از دنیا 

رفت. حضرت در جوابش فرمود: خالد نمُرده است. وی سخن خود را اعاده نمود. امام * 
فرمود: نثرده به حق آن خدائی که جان من در دست او است وی فعلاً نخواهد مُردا 

آن مرد باز سخن خود را تکرار کرد و گفت: سبحان الله! من به شما خبر می دھم که او 

مُرده است و شما می گویید: نمرده!! 

حضرت فرمود: به حق آن خدائی که جان من در دست قدرت او است. خالد بن عُرفطه 

نمرده و نخواهد مُرد تا اين که راهنمای آن لشکر گمراهی شود که يرجم آن را حبیب بن 

جمّاز به اهتزاز درآورد. 

راوی گوید: موقعی که اين کلام به كوش حبیب بن جمّاز رسید به حضور حضرت آمد و 


۱ ختصاص : ٩۲۸۰‏ الخرائج و الجرائح: ۱۷۴۵/۲ البحار: ۱۲۸۸/۴۱ ح ۱۲ و ۰۱۶۱/۴۲ ۳۳. 
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گفت: تو را به خدا قسم می دھم که در بارۂ من بدگمان مباش! زیرا من از شیعیان شما 
می‌باشم. شما یک موضوعی را دربارة من كفتهايد که من آن را در وجود خود نمی‌بینم. 
حضرت فرمود: اگر تو حبيب بن جمّاز باشی حتماً آن برجم را حمل و نقل خواهی کردا ابو 
حمزه می گوید: به خدا قسم اين حبیب بن جمّاز از دنیا نرفت تا این که عمر بن سعد گروهی 
را به طرف امام حسين + فرستاد و خالد بن عُرفطه در پیشاپیش آن گروه بود و حبیب بن 
جمَاز برجم آنان را می‌برد. 

١١ ]۱۰۹۹[‏ عذکن ادن یه عن آي زگره از من روا عَنْ أي ره عن بنض آضحاهقال:عتا مد 
نم عَنْ کر بن طالح؛ عَنِ اب آي عُمَيِ عَنْ عَبْدٍ یبد بن آي العلاء و جُرْعَةٍ بن رَبيعة را إلى أیر 
امن قَالَ: قَالَ ایبڑ امن لة: 
تا ین آزض مخعبة و لا زضِ تب إلا نم ٦‏ 
راوی گوید: على ا فرمود: زمینی نیست جه سرسبز و جه شوره‌زار جز این که آن‌ها را 
می‌شناسم. 


و مگ مر » 


[۱۰۷۰] ۱۳- دنا مدب ا َي عَنْ عَبْدِ رن بن آي هاشم» عن عة بن الايد عن مُفیرة مول عَبْدٍ 
لین الضاري عَن ني عن اس قل: نٹ لع ول عل هذا ار 
سلون بل آن دون و اله ما مِنْ ارض توب و لا تيب و لا َة تضصل مال و تي بل لاو 
د عرفث ايها و سانقهاء و ق برت با رَجُلاِنْ آغل بي تنِا كَبيرَهُمْ لِصَفِيرَهُمْ ال 
آن تقوع الشاعةٌ ٩(‏ 
اصیغ بن نباته گوید: شنیدم على ا بر منبر می‌فرمود: از من سؤال كنيد قبل از آن که مرا 
نيابيد» قسم به خدا زمینی نیست جه سرسبز و جه شوره‌زار و گروهی که گمراه کنند صد نفر 
را با صد نفر را هدایت کنند جز اين که رهبر و فرمانروای آن‌ها را می شناسم و به تحقيق 
اين را به مردی از اهل بیتم خبر دادهام؛ بزرگ ایشان به کوچک ایشان تا روز قيامت خبر 


می‌دهنكد. 


۱ ختصاص : ٩۲۷۹‏ البحار: ۱۷۹/۲۷ ح ۶۳ 
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يب 


yr 


7 


nrt 
2# اصول علم نزد اهل بيت‎ 
باب في امن عنتشم ول یلم ما وَرِنُوهُ عن عَنِ النبي#« و لا یقولون برَأیہِمْ‎ 
نزد اهل بيت ۲2۶ اصول علم است که آن را از پیامبر 99۶ به ارث برده‌اند. و ایشان با رأی خويش‎ 


سد ای 
۱ کس ہے سرک 


نوہ سم EE‏ م ب زب 
> © سور 


عَنْ رَسُولٍ اند کیک مَْلاء دعب و فضْتَهُمْ 0 


جابر گوید: امام باقر** به من فرمود: ای جابرا اگر ما رأی و نظر خودمان را به شما 
می كفتيم از هالکان می‌شدیم ولی ما به شما احادیثی را می گوییم که از رسول خدا::د 
گنجینه کردیم همان گونه اين مردم؛ پول و زر خود را پس انداز و ذخیره می کنند. 
[۱۰۷۲] ۲- دنا يعقوب بن يَزِيدَ عَن این آي یه عَنْ عُمَرَ بن ده عَنِ الْقُضَيْل بْنِ بای عَنْ أي جنتر كه 
قَالَ: 


و آنا دا برآنا نا گیا ضَلَّ م مَنْ گان قبلَا و لکنا خفن بتو ِن ربا بها لبجو کیک 


٠٣۲۸۷۸۷۲۶ البحار: ۲ حاو‎ ٩۲۸۰ : الاختصاص‎ .١ 
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اس 


1 
فضيل بن يسار گوید: امام باقر* فرمود: اگر ما از نزد خود مطلبی اظهار كنيم گمراه خواهيم 
شد. همان كونه كه گذشتگان گمراہ شدند» و لیکن ما از روى براهين و ادّلهاى كه خداوند 

براى بيغمبرش فرستاد حدیث می كنيم. 


[۱۰۷۳] ۳- دک عبد الله بن غایر عن عبد الہ بن مد الخال عن وان أى يريد ی الل 1+2 > 
: سن يمر » عن عبد بن محمد جالٍ؛ عن دَاود بن ي يزيد عَنِ الأخوّل عَنْ أي عَبْدٍ 


الله قال: سیمثه يَقُولٌ: 
و و د ۸.0.2 ود ہے کا ہے 2-2 ۱ 1 

إنا لَوْ كنا الناس برآینا و هَوَانا لکنا ین اضالِکِی و لکنها آثار ین ول الل جن وَأصولٍ 
r 9 85‏ سی ا اک رك له رودا روه 9 500 بت 2 8 

اهام عندنا نتوارئها کارا عَنْ كابر نکیرما کیا َير الناس دهم و نس 00 

a ۹ ۳ ||‏ کات 39 ۰ ۰ ۰ ۰ ۰ 
داود بن ابى يزيد كويد: شنيدم امام صادق ا می‌فرمود: اگر ما از روى رأى و هواى نفس 
سود به مردم فتوا می دادیم از هالكان می شدیم ولى ما به شما احاديثى را می كوييم كه از 
رسول خدا جد كنجينه كرديم؛ و اصول علمى که نزد ماست - و آن را از يدران واجداد 
خود به ارث بردهايم-» همان گونه اين مردم» بول و زر خود را پس انداز و ذخيره می كنند. 


١ 


ا ع g2‏ 


[۱۰۷۶] حا د بن ی ناسین بن صمي عَنِ القايسمء عَنْ محم ن بب عَن بابر قل ال و 


جَعْفْر ق: 1 

یا جاہرا لو كنا فی الثاس بر ابلا و رانا لکنا من الىالكي و كا سه بان ره ی ا 
یا جایر! لو كنا نفتي الناس براینا و َوّانا لکنا ین المالِكنَ و لکنا نفتیهم بآثار ین سول اللہ 
و ۴ 


(r) LAE مق م‎ 


در ول لم دنا تترارئها کاب عن كابر يرما کا يكر َلاء دهم و نسم 
جابر گوید: امام باقر ت به من فرمود: ای جابرا اگر ما از روی رأی و هواى نفس خود به 
مردم فتوا می دادیم از هالکان می‌شدیم ولی ما به شما احادیثی را می گوییم که از رسول 
خحدا اٹ گنجینه کردیم» و اصول علمی که نزد ماست - و آن را از پدران و اجداد خود به 
ارث برده‌ايم همان گونه اين مردم» بول و زر خود را بس انداز و ذخيره می کنند. 


ےر ۱2 مه .و و gd‏ 6 هوي ەر aod‏ ه 0 7 و و مور ون لا ہو خوك ےق 
[۱۰۷۵] ۵ حَدَتَنا آَخَد بْنْ محَمَدِء عَنْ َل بن النخمانِ: عَنْ فضَيْلِ بن عثان» عَنْ مد بن شُرَيْح قال: 2 ینت ابا 


۳ 2 کے و 
عبّدِ الله اة یتول: 


۱ البحار: ۱۷۲/۲ ح ۲. 
البحار: ۱۷۲/۲ ذح۳: 
الاختصاص : ۰ البحار: Y/Y‏ ح۳ و ۶ ح ۳۰ 
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بصائر الدرجات 

__سصع عع_  ِ‏ ٹس 

و اللہ ز لا ناه رض ولایتنا و تن و راب زو 1 و 
الله ما تقُول انا و لا ول برَأٰپلاء وَ لا تقول الا ما قال رَبنا. ۲۳ 

محمد بن شریح گوید: شنيدم امام صادق ا می فرمود: به خدا و قسم اگر نبود که خداوند 


واجب فرمود ولايت و دوستى ما لاش بع سای ا تو تاد حون اناق 


نمی ایستادیدہ به خدا قسم ما از روى هواى نفس و انديشة خود سخن نمی كوييم؛ ما جز 
آنچه خدا فرموده نمی گوییم. 


: عدا امد نی کي 2 َنِ اسن بن عجوب عن آي عر هن جابر ال ال لي بو جغفر‎ 1 ]٠9[ 
5 2 2 ۳ د‎ 

يا جابرا و له و حت اس آز دننام بآ لین الین و لین نُحَدهُمْ انار 
ES‏ و (r)‏ 


عِنْدَنا من رَسول انه خت بوا ارا گاب عَنْ كابر, تیرما کا بكر لا فَعَيهُمْ و 

جابر گوید: امام باق ۶ به من فرمود: :ای جابرا اگر ما از روی انديشة خويش برای مردم 
حديث می گفتیم از هالكان می شدیم ولى ما به شما احادیشی را می گوبیم که از رسول 
خدانة گنجینه کردیم - و آن را از پدران و اجداد خود به ارث بردهايم-» همان گونه این 


مردم» پول و زر خود را پس انداز و ذخيره می كنند. 


3 


م ۰ ومع 


۶ قدي و 


[۱۰۷۷] ۷ حَدَتَنا مدب هارُونَ» عَنْ آي ا لسن مُوسئء عَنْ مُوسَى بن الْقایسم» عَنْ بن مان عن محمد 
بن شریح قال: ال لي وب اک 
َو لا أن الله رض ولایتنا و مودتنا و َرَت تنا ما أَْلْاكُمْ و لا أوْكَفنَاكُمْ عن أَبوَابناء قو الله ا 
ول ول وق ره ۳ 
محطذ بن شریح گوید: العام صادق # ب من فرننود: اگر نبود کنه تخدازند التي فرمود 
ولایت و دوستی ما راء شما به خانه‌های ما نمی آمدید و بر درب خانه‌های نمی‌ایستادید» به 
خدا قسم ما از روی هوای نفس و انديشة خود سخن نمی گوییم ما جز آنچه خدا فرموده 
سیت 


]٠ ۷۸[‏ ۸ حد ذا إِْرَاهِيمْنُلهاشمء عَنْ بی بن أبي هران عَنْ يُونْسَ» عَنْ فة قَال: 


.١‏ البحار: سنہ حة. 
٢‏ الاختصاص: ۲۸۰ البحار: موف 
۳ البحار: ۰۱۳۳/۷ ذح۵ 
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ا 
سأ ما آنا عد ا س م مسأل کے ہے ےہ و 2 سے اس را یا سے ھا 
رجل ابا عبد الها عَنْ مسال فاجابه فِيهًا. تال الرّجُل: ان كَانَ کذا وَ كَذا مَا كان الْقَرْلُ 


وب ۳۹۹ ہہ 1 ۳ ا2 امن ۰ ی قر و و 
فیها؟ فقال له: مها أَجَبتك فيه بِشَيْءِ فَهُوَعَنْ سول اللهختد, لَسْنا تقول برآینا ین که ء 0۱ 


قتییه گوید: شخصی در مورد مسأله‌ای از امام صادق ۹۶ سؤال نمود پس حضرت جواب او 
را دادند. آن شخص گفت: اگر جنين و چنان باشد» بس قول [دیگر] در این مسأله چیست؟ 
حضرت به او فرمود: هرگاه در مورد چیزی پاسخت را دادم بدان آن از رسول خدا#:2 
است» ما از رأى و انديشة خود چیزی نمی گویم. 

[۱۰۷۹] ٩-عدکن‏ أخَدبْنْ مق عَن الین بن صوییه عن قال ن يوب عَنْ جيل ن داج یبن لاء 
عَنْ أي جنقر هه ال: س0 
فضیل بن يسار گوید: امام باقر* فرمود: ما با برهان و دلیل 7 خود معتقدیم» 
خداوند بيامبرش را بر آن برهان و دلیل وارد نموده؛ و پیامبر اکرم 2۶« نیز آن را برای ما بیان 
کرده» و اگر این طور بود ما هم با این مردم برابر بودیم. 


-٠١ [1۰۸°]‏ حَدَنا عمد ن ماعبل» عن عل ن اگم عَنْ مُضَيْلٍ بن عفان عَنْ مد بن رح قال: ال بو 


2 
وى ° 


و الله لو لا نله فرص طَاعَتتا و لاا و مر مدنا نا أَونَفْنَاكُمْ عَل آبوابتا و لا أَذِعَلاکُمْ 
و7 4 3 > - ١‏ 3 هم ۱ ٠»‏ و 
ک2 ۳ ما قَالَ ربنا و آصول عندناه نَكْيْرُهَا 


١ 
مه‎ 
اها‎ 
۷ بو‎ 
۱ 
3 
تچ‎ 
5۹ امه‎ 
ا‎ 
وس‎ 
8 
f 
۵ 
٦ 
ننه‎ 
2 
وت‎ 


محمّد بن شریح گوید: امام صادق ا فرمود: به خدا سوكند اگر نبود که خداوند طاعت و 
ولایت و دوستی ما را واجب فرمود» شما بر درب خانه‌های ما نمی ‌ایستادید و به خانه‌های ما 
نمی آمدید به خدا قسم ما از روى هوای نفس و انديشة خود سخن نمی گوییم: ما جز آنچه 
خدا فرموده نمی گویم. و اصولی [از علم] نزد ماست» همان گونه اين مردم» پول و زر خود 
را پس انداز و ذخيره می کنند. 


۱ البحار: ۰۳۱۳/۷ ۶۳ 
۲ اختصاص:۲۸۰ البحار: ۰۱۷۳/۲ لاو 0۲۸/۲۶ ۰۳۱ 
٣‏ البحار: ینہ ذح‌۵ 
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ےکی 
َ۵ 


5-8 
ny 


٣٣ 
نزد اهل بیت +92 است هر آنچه در قرآن و سنّت می‌باشد‎ 
حم و جاح اي :۷ َ‫ گے کے من پل بر ہے کم‎ ۶ 2 
۸ رپ" ارتسا باتك ع بزل سس جو ختہ ایہم و‎ 5 


ہو 
ر خصوا دك تیم 


لاجد سے ممیت A O‏ 
نگفته و شیعیان ا آن 2 نداده‌اند 


]1۰۸1[ ۱- ویس وو و ۳ ۲ 
سَاعَة عَنْ آي اسنہ قال: قُلْتُ له: ۱ 
کل یم تقو بو كناب الله و از تون برأیکغ؟قال: بل گل َيْءِ في کتاب اللہ .۱۱ 
سماعه گوید: به امام کاظم غا عرض کردم: همه جيز در کتاب تیاو یت چیک 
موجود است يا شما هم در آن گفتاری داريد؟ فرمود: همه جيز در كتاب خدا و سنّت 


سے 


پیغمبرش می‌باشد. 


[۱۰۸۲] ۲ حَدَّتَنا اد ب مي عَن البق عَنْ صَفوادَ عَنْ یبد الْأَعرّج قال: قلث لا عَبْدِ الله د 
7 مَنْ دنا ین یعون یرد یناما لا تعره في کتاب الله و لاف انش تقول فو برآینا 


۱ الا ختصاص : ۱ البحار: ۸۲ 
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2 


َال وب :کلیس ی + إلا لاو قذ جَاءَ في الكناب و جَاءٹ فيه امن ٩‏ 

سعيد اعرج گوید: به امام صادق 1 عرض كردم: نزد ما کسانی هستند که علم فقه و ا حكام 
شرعيّه را ياد داشته می كو بند: : آنچه را كه در فرآن و در سنّت نمی‌یابیم» در بارۂ آن به وسيلة 
رأی و انديشه خودمان حکم می كنيم. 

حضرت فرمود: دروغ می گویند؛ چیزی نیست مگر آن که در کتاب آمده و (اگر در قرآن 
وہ بارۂ آن آمده است. 


[۸۳ ریت دنا آخد مد بْنُ ان بن عل بْنِ قَضَالِء عَنْ آپیه عَنْ أي رای عَنْ ساعَة عَنِ الْمَيْدِ الصاح 
قَال: م مسج 


E. 4‏ ۳ مه 2 2 م 5 0 

و یو كد فوا با وج وَسَمِمُوا ین ابیت فرب ان النَيْء يتل به 

رز ی و e‏ پت E‏ ی ۰ م 
1 ضحابنا و لَيْسَ عند هم ني ذلك د نوی یو نره يسمه آن یا 

ود ل: لا ما هَلَكَ مَنْ كان کم بانقیاس. تَقُلْتُ له 4 تقول ذَلِكَ؟ تال ِنه: یش 


بِشَيْءٍ جا تب کی یں 


از آن دو بزر گرا احادیثی شنیدمائد ین می شود سق از سا یات 
می‌شوند در حالی که در مورد آن چیزی نزدشان نیست تا بر آن فتوا دهند» و نزدشان مشابه 
آن سؤال است» آيا می‌توانند قياس نموده و فتوا دهند؟ فرمود: نه» به راستی که انسان‌های 
قبل از شما به خاطر قياس هلاک شدند. عرض کردم: برای آن مسأله‌ها جه می‌فرمانید؟ 
فرمود: هيج مسأله‌ای نیست مگر اين که در کتاب و سنت آمده است. 


[۱۰۸۶] ٤۔‏ عدکا يب یه عَنْ صَفرا بن بني عَنْ شین عکیم» عَن آي الحتحن 8# قال: مت : 
تعن ني الڈینِ وروی و َه نوجل َي َف اي ند فيه مو 


و عندنا ما هو بشبه هآ یه با بذ بنسهه؟ قال: لا و ما لَكُمْ و القاس في َلك هَلَكَ مَنْ مك 
بالقیاس . ال قُلتُ: جلت تاك أ شول انهه با یتفن به؟ قَالَ: ی امت ال با 
لد 


- 


اشتفتاپوني عهیو و َو به ین َي إل بوم البمة.قل: تُلْتُ: طاع ِن کي ۳ قال: 


۱ الاختصاص : ٩۲۸۱‏ البحار: ۰۳۰۴/۲ ۱۴۶ مستد رك الوسائل: ۰۲۵۱/۱۷ ح۲۱۲۷۹. 
٢۔الاختصاص:۲۸۱؛‏ البحار: ۲ يفل مستدرك الوسائل: ۷ ج ۱۲۸۰ ۲. 
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بصائر الدرجات 


هو عند آمل. ۱ 

محمّد بن حكيم گوید: به امام كاظم ا عرض کردم: در دين تفقه کرده [فقیه شده] و نقل 
روایت می کنیم و گاهی است که مردی پیش سا آمده و مبتلا به مسأله‌ای کوچک شده 
است و ما در مورد آن چیزی برای گفتن نداریم ولی مشابه آن وجود دارد؛ آیا به مشل آن 
مى توانيم فتوا دهیم؟ 

فرمود: نه» شما را جه به قياس در آن» جه بسیاری که با قياس هلاک شدند. 

گوید: عرض کردم: فدایت شوم؛ آيا پیغمبر :92 احتیاجات مردم زمان خويش را كامل 
آورد؟ فرمود: رسول خدا:2 احتیاجات مردم زمان خويش و بعد خود را نیز تا روز قيامت 
بی‌نباز کرده است. گوید: عرض کردم: آيا چیزی هم از دست رفت؟ فرمود: نه» نزد اهلش 
محفوظ است. 


۱ الا ختصاص:۲۸۲؛ البحار: ۳۰۵/۲ ۱۳۸ مستدرك الوسائل: 0۲۵۸/۱۷ ح ۲۱۲۸۱. 


Scanned by 2۴ 


اي 


و 
ذکر ابوابى که پیامبر کٹ به امیرالمزمنین 22 آموخت 


باب نی ذكْر الأبُواب التي عَلم رم سول الله امير ومني 


AN 


6 سل مایم ار 


2 


لوول اس ياك اب کے 8یق کیپ ب" 
مرازم گوید: امام صادق 2* فرمود: پیامبر خدا پٹ هزار باب به على ا آموخت و از هر بابی 
هزار باب برای او گشوده شد. 


یه هس 


2 سود ره و ا خدتني محمد بن بر و لا أَعْلَهُ 


> 
Cs 


لول افخ یت و حصفي ترو اي في ف افو یل تا ل إلى ابَوَیْہا 
پ رای م قَالَ: اذعوا لي خلیل» ؛ فارحنا رل 
و مدمه 092 یی الا لة: ما حَدّنَكَ خَلِيلُكَ؟ َقَالَ: ل تو ابا 


7 
9 
,ی‎ 
e 
3 


۱ الاختصاص:۲۸۲؛ البحار: ۲۸۷۲۶ ح ۳۲. 
۲ الكافى: ۲۱ ح ۴ (مثله)؛ الخصال ۳۳۷/۲ ح۳۸ البحار: ۶۳/۳۲ ح۱۶. 
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۶ بصائر الدرجات 


امام صادق 3 فرماید: رسول خدا :2 در مرض وفات خود به عايشه و حفصه فرمود: دوستم 
را نزد من حاضر کنید؛ آن دو به دنبال پدران خود فرستادند» چون نگاه رسول خدا 2 بر 
آن ها افتاده رو گردانید و فرمود: دوستم را نزد من حاضر كنيد» پس بدنبال على 82 فرستادند. 
چون دیدارش به على #* افتاده به او متوجه شد و حدیثش گفت. چون على # بیرون آمد؛ 
آن دو نفر (ابو بكر و عمر) را ملاقات کرد به او گفتند: دوستت به تو چه حديث کرد؟ 
فرمود: : بابی به من حدیث کرد که از آن هزار باب گشوده شود که هر باب بانب 
دیگر گشاید. 


[۱۰۸۷] ۳- عَدََنا اد ب ئي عَنِ ا سین بن سوب عَنْ بَمْضٍ آضخابی عَنْ أَحْمَدَ بْنِ عُعَرَ اللي عن أ 
٠. 1 ۳ 8‏ د اس 1 ا از رم 1 ۳ ۳ 1 3 2 
دَحَلت عَلٰ أي عَبْ الله a‏ وہب تی سور 

9 6 6. تة و 8 ۲ 0 
عَلِياعا بابا یتح منه 0-٦‏ ما آبو عَْد الله ڈ: يا ابا مدا عَلُمَ وَ الله لله رَسُول اللتتۃ ید 
أ باب يَف لن كَل باب آلف باب َف هداو الله الیل ٠‏ قَالَ: 4 له و لیس لٹا 
ابو بصير گوید: خدمت امام صادق ا شرفياب شده» عرض كردم: شيعيان حديث می کنند 
كه پیامبر خداک٭ بابی را به على #2 آموخت که از آن هزار باب گشودہ می‌شد و از هر بابی 
هزار باب دیگر گشوده می‌شد. 
حضرت فرمود: ای ابا محمّد! سو گند به خدا! بيامبر خدا## هزار باب به على ۹2 آموخت که 
از هر بابی هزار باب گشوده می‌شد. عرض کردم: سو گند به خدا دانش همین است. فرمود: 
به راستی که آن دانش است و این آن (علم مخصوص ما) نیست. 

-٤ ]۱۰۸۸[‏ دنا دبع ا لار عن عبد اهب د احجال» عَنْ تَعلبَة بن مَْمُونِ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ هلال 
قال: ال ابُو عَبٍْ الله ظة : ۱ 
e ۳ 3 AE‏ ا ام 9 سے ہو ۹٤‏ سر ون (۲ 
عبد الله بن هلال گوید: امام صادق ا فرمود: بيامبر خدا:22# هزار باب به على آموخت» که 
هر بابی هزار باب از برای او گشوده شد. 


۱ الکافی: ۱ ح +١‏ الخصال : ۲ ح ۳۷+ الا ختصاص: ٩۲۸۲‏ البحار: 0۲۹/۲۶ ح۳ 
۲ البحار: ۲۸۷۲۶ ذح ۳۲. 
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جزه ششم ۶,۱۷ 
ي س رس 


ADA‏ 2 ا ب و »عن عَبْدِ الله بن که عَنْ عب رن 


دول الد له نع باپ کاب کت نب 

عبد لسن بی اود الد گنه : شنیدم امام صادق ا می‌فرمود: به راستی که پیامبر 
خدا نٹ به على ۱۶ بابی آموخت که از آن هزار باب دیگر گشودہ می‌شد که از هر بابش 
دید سل 
عفر قال: تل قوط ۱ 


قد عَلَعيي رشول اد لف باب کل باب تح آنت اب. ٩‏ 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 

[۱۹۱] ۷- اد کرام ن ڪام عَنْ بجی بن یفران»عن بوس عن گام بن ا حم عَنْ عُمَرَ بن بريد قَالَ: 
سر ورس 

نا رشول اخ عَم اه لت باب كل باپ تح ف بَابٍ. 

قال ي. یل ءَ عله ابا ادا کح یت اباب نت باب ح کل باب لت باب( 
عمر بن يزيد كويد: به امام صادق ** عرض كردم: به ما رسيده كه بيامبر خداة به على ٭ 
هزار باب آموخت كه از هر بابى هزار باب ديكر گشوده می‌شد؟ 
فرمود: بلکه به او بابی آموخت که از این باب هزار باب دیگر گشوده می‌شد و از هر بابی 


هزار باب دیگر گشوده می‌شد. 
هگا قَال: 


ي و اذْعُوا لي »مت إلى باه 
لیل سک إل عل بن آي طالب تاه تا نطاب 


5 E و 1 کم کف دا ا‎ zr 
قال رَسُو ل ان لعائشه و حفصة يسيم‎ 


.١‏ البحار: ۰۱۸۹/۷۶ ذح۴۲. 
۲. همان. 
۲ الخصال: ۲ ح۳۳؛ البحار: ۰ ۵ 
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۶۰۸ بصاثر الدرر جات 
ا جح صوسەس ج ے‫ ۰ تب . ۰ را ہے 


۳۳ 7 95 9 7 5 ر ا دس ود 2 ے گا 7 1 0 
اکب مله دنه کا رح اه تالا له: ما حَدَّنَكَ کلیلت؟ َقَالَ: خدئني خلیل الف باب 


قح لی کل باب نت باب " 

امام صادق "* فرمايد: رسول خدا## در مرض وفات خود به عايشه و حفصه فرمود: دوستم 
را نزد من حاضر كنيد» آن دو به دنبال پدران خود فرستادند» چون نگاه رسول خدا## بر 
آن‌ها افتاد» رو گردانید و فرسود: دوستم را نزد من حاضر كنيد يس به دنبال على * 
فرستادند» چون دیدارش به على * افتاده به او متوجه شد و حديئش گفت. و چون على ٭ 
یرون آمد» آن دو نفر (بر بکر رس را ملاقات کرد به او گفتند: دوستت به تو جه گفت؟ 


فرمود: دوستم هزار باب به من حدیث کرد كه از هر باب آن هزار باب دیگر گشاید. 


[۱۰۹۳] ۹۔ حَدََنَا ا جال عن ان ن الین عَن ان ٺا عن إشماعیل بن جایره و عبط الگریم بن 
عفرو جَیعاعَنْ عَيْدِ المي بن آي لیم عَنْ أبي عَبْدٍ اه قَال: 
آزصی رول اعد إل عع با باب فح گل باب أَلْفَ يَابٍ.7'" 
عبد الحمید بن ابی ديلم گوید: امام صادق فرمود: - خد اناه به على ا هزار باب سفارش 
فرمود: كه از هر بابى هزار باب دیگر گشوده مىشد. 


ثابت عَنْ حَنْظَلَة عَنْ آي عَبْدٍ اطظة قَالَ: 


کا ا 1 ۳ و ہے 2285© > وه ۰ ات وق 2505-7 گے ے نی 5 
و و ۳۹ رم ہے 2> 0 وا 1 اج جا ۸ 5 و ۳ ۳ 1 ےر هت مر 


6 © ی 


سی ات نش نف ا ہب lo.‏ ی ۳ 7 م O‏ و ر وه ۳۹ - 
تسازوا بِرّؤْيَةِ سول اشعٹۃ و سَمْعِهِمْ نشاءَه ین وَرَاءِ الجر فَرَایٰ يَمْشِط و قلن: قدبری 
4 21 ۲۰ یں 5 گر رک ےی کرک ےچ 2 کے م 2 2 وی ٩5‏ 
لت لأ َد اه : نون دك الیوع؟ فال: نَعم. فلث: أبن ما رون الناس آنه عَلَمْ باه 
.ا لیے ی ی کت جو سا صا ص نح اس 2 

لف باب کل باب حالف بَابٍ؟ قال: گان دك قب يَوْمَذٍ. ۲۳ 

ثابت بن حنظله گوید: امام صادق*۹ فرمود: روزی رسول خدا92# بعد از نماز صبح خطبه 


۱ الکافی: ۶/1 ح۴؛ البحار: ۶" ح۴ 
۲ الحصال: ۰۶۴۶/۲ ٩۳۱‏ البحار: ۰۱۳۱۹4۷۴۰ ح۴. 
٣‏ البحار: ۶۴/۳۲ ۱۸ 
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جزء ششم ۶۹۹ 
مك چ چ ی ےھ ےا سے 


خواند در حالی که لياس سیاهی بر تن داشت پس امر و تھی و موعظه کرده آنگاه فرمود: 
ای فاطمه! بدان که به راستی من مالک چیزی از خدا نیستم و مردم صدای ایشان را 
می شنيد ند و زنان ايشان نيز از يشت دبوارها شنیده و می گفتند: همانا رسول خدا 2 خوب 
شده‌اند. 

به امام صادق عرض کردم: رسول خدا آن روز از دنیا رفت؟ فرمود: آری. 

عرض کردم: بس آن حدیثی که مردم روایت کرده‌اند جه شد که هزار باب به علی ٭ 
آموختند که از آن هزار باب دیگر گشوده می‌شد؟ فرمود: آن قبل از آن روز بوده است. 


[۱۰۹۵] ۱۱- دنا اي ین انخاقه عن عب ان اه عن صا اه عن اتب بن حصيرة» عَن 
الان بيا من آمو بر لوزن تة قال: قال سیمثه یقول: 
ِن ول له چٹ عَلَّمَِي أَلْفَ نشف مہ غ إل یوم الم 
کل باب ينها یم نت باب فيك َنْفُ اب باب عشی عیشت اف و الوصایا و فصل 
اقطاب. ^۹ 
اصبغ بن نباته گوید: شنیدم امام على ا می‌فرمود: همانا رسول خدا ٹ به من هزار باب از 
حلال و حرام از آنچه قبلاً بوده و آنچه تا روز قيامت خواهد آمد آموخت که از هر باب 
هزار باب گشوده می‌شد که می‌شود هزار هزار باب تا آنجا که من بر مرگ و ميرها و بلاها 
و فصل الخطاب مطلع شدم. 

[۱۰۹] ۱۲ دنا خد بن نی ءَ عَنِ الْحَسَنٍ ن ڪوب عَنْ هسام بن سال عن آي ره الال عَنْ آي اشخاق 
السبیی قَالَ: وفث بَعْضَ أضخاب آمر المؤْمِنِنَ كا عن بو یب قال: صَمِمْتُ عل ول 
نی صَدْرِي َا یل یه سول اعد و اج ل حَمَظَة يَرْعَوْئهُ عق رايتو و وله 
عَني یم إذ هم بن لَب کیراب مِنَ الیلم, و للم یفام کل باب و 
کرت یت یتح آلف باب. ”" 
ابو اسحاق سبیعی گوید: از یکی از ياران مورد اعتماد امير مؤمنان على ۹۶ شنیدم که 
می گفت: از على * شنیدم که می‌فرمود: به راستی كه در اين سينة من دانش انباشته‌ای است 


۱ الخصال: ۲ ۱۳۰2 الا ختصاص:۲۸۳؛ البحار: ۰ ح۶ 
۲ الخصال ۶۴۵/۲ ح۲۹؛/اختصاص:۱۲۸۳ البحار: ۱۲۹/۴۰ ۰۳ 
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: بصائر الدرجات 
1222223 نے 
كه پیامبر خدا## آن را به من آموخته» اگر حافظانى را مىيافتم كه حق أن به طور كامل 
رعايت كرده و آن گونه كه از من می شنوند بازگو می‌کردند» برخى از أن دانش را به انان 
می‌سپردم كه دانش بسيارى به وسيله آن می‌آموخت. بی‌تردید» آن دانش كليد هر بابى 


]4۷[ ۱۳- َدكٰا عبد لل امي عَنْ عبد لخن ن آي جراد عن صَفْوَانه نبیر الان عن آي عَبْدِ 


لاون رول اد َرَضَه الَّذِي نوی فِیه بَمَتَ إلى حلع فلا جا ء کب عَلَيْه نم یرل 

و مده كي و 4 فقّالالَه: بها حَدَنَكَ صاجبلت؟ تَقَال: لی دباع کی 
6 و 

اب لح لت یاب. ٩‏ 7 

بشير دهان كويد: امام صادق تا فرمود: هنکامی که پیامبر خدا نان بیمار شد. همان بیماری 
كه در نتيجه آن وفات یافت» کسی را نزد علی ٭ فرستاد» وقتى حضرتش آمد خود را به 
روى پیامبر انداخت و آن دو بيوسته با یک ديكر سخن می گفتند» چون بيرون آمدء آن دو 
نفر على ٭ را ملاقات كرده و گفتند: رفيقت به تو جه گفت؟ فرمود: بابى را به من بیان 
فرمود که هزار باب می گشود و هر باب آن هزار باب دیگر می گشود. 


ہے ھ 


١4 ]۱۰۹۸[‏ عَدَئَنا َد بن عيسئ» راس و ی ےس و سے 
إن سول اد میاه باب تلف باب کل باب یت لت باب. 
روي EES ELA SRE SMS SEA GF‏ 
باب می گشود و هر باب آن هزار باب دیگر می گشود. 
١0 ]۱۰۹۹[‏ دتا این بن یه عَنْ معل بْنِ غحّو بطري عَنْ بسطام بن مُرّةه عَنْ اسخاق بن عَشَانَء عَن 
مر تھی رت کی می نود دسج 
ترا آي این ابر إِ الین ین اونا َو اعد و تلف عَنرو َي و 


في بتو تف تفر فَخَرَجُوا ال مکان بِالجيرَةٍ يُسَمّى افو رق الوا ره قَإذَا كَانَ یوم الْأَريماءِ حرجنا 
نهنا لباس بل آن يحمََ. 


.۱۴ الخصال: ۶۴۵/۲ ۱۲۸ البحار: ۴۶۳/۲۲ ح‎ .١ 
.۳۲ البحار: ۲۸/۲۶ ذح‎ ۲ 
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جر ء صسم ۷۰١‏ 
الو ممم رن ی 000 
2 2~ 


سور و و © رر ہہ ہہ یں 3 
يها هُمْ عدون زد خَرَجَ عَلَيْهِمْ سب تصادوه اه عفر ند غروی فبَسَط که َقَالُوا: بایعوا 
سے تا تاد ونا دمي دع و ہس 1 


وو آى * 3 ۰ ل 
- و 5 ۳۳ 7 مه کح و 1 
السجر. ۱ 


کی سے کے ہے ٤‏ 7 .۰ 
ل عمد اتب ييابيز مت الله 0 یوم نَذْعُوا کل آناس 


1 5 ۰ 3 75 اف فيه ۳ 7 هم ا‎ E 
یاماییم» "و مد لله ل يوم لام تان تق إِلامَهُمْ الب وَلَوْ شِدْتُ مُت ا‎ 
ے ور و 2مك ھ‎ 
انی ئن‎ 


ات ره عي عو اھ رکرو رہ ll‏ ما 
روز يككاشيه حرکت کردیم؛ ولى عمرو بن حريث همراه با هفت نفر مخالفت ورزيد وبا 
ما نیامد» لذا همگی به سوی محلی در حيره به نام ورن رفته و گفتند: ما گردش و تفريحى 
می كنيم و روز چهارشنبه حرکت می کنیم و پیش از آن که على2 نماز جمعه را اقامه کند» 
به او می پیوندیم۔ 

در آن ميان که در آنجا مشغول خوردن غذا بودند ناگاه سوسماری بيدا شدء آن را شکار 
کردند» عمرو بن حريث آن را به دست كرفت و کف دستش را باز کرد و گفت: با این 
سوسمار بيعت كنيد که اين امير مؤمنان است(!!) آن هفت نفر بيعت کردند» و عمرو هشتمین 
تفر بود که بيعت کرد. 

آن‌ها شب چهارشنبه از آنجا کوچ کرده و روز جمعه به در مسجد رسیدند» وقتی وارد 
مسجد شدند؛ امير مؤمنان على *: نگاهی به آنان کرد و فرمود: ای مردم! به راستی که پیامبر 
خداءعة به صورت محرمانه هزار حدیث به من فرمود که از هر حديثى هزار باب گشوده 
می‌شد و هر بابی هزار کلید داشت. و من شنیدم که خداوند متعال می فرماید: «روزی که هر 
مردی را با پیشوایشان فرا می‌خوانيم- اسراء:۷۱ و من به شما به خدا س وگند می‌خورم که 


۳ ب 


١۔‏ الاسراء (۱۷): ۷۱ 
۲ الخصال: ۶۴۴/۲ ح ۱۲۶ الاختصاص:۲۸۳ الخرائج و الجرائح: ۷۴۵/۲ البحار: ۴۰۳/۳۳ ۶۲۵ 
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۹ بصائر الدرجات 


اگر بخواهم نام آن‌ها را بگویم می گویم. 
راوی گوید: بی تردید من عمرو بن حریث را دیدم که از شرم و سرزنش همچون شاخه 
درخت خرماء سر به زیر افکند. 


> ی 6 


امد يي ود ہے اش سو ای کي ی و 
لجل یی علي ايوم آز یمین از لائ آزآفتر لك گم يفضي ین صلانه؟ 
قَعَالَ: لا أخيدك با معا و سپ و هه فَقَال: کل ما لب اه ین ار ف الله غرم 


و راد فيه َيْلهُ قَالَ: ال آبو عَيْدِ اشعه: و مدای الاب التي يَْتَحُ کل باب نها لت باب 5 


عرسي ون گر وید ا ماد هرفن جرد كين که يك رجا دو رول پاس ارو 
يا بیشتر ببهوش باشد» چقدر از نمازش را بايد قضا نماید؟ فرمود: به نو خبر دهم پس فرمود: 
اق کان بات نا بر آدمی مسلط می‌شود خداوند به پذیرش عذرء از همه شایسته‌تر 
اة 

و بر این روايت غير موسى بن بكر نيز اضافه كرده که حضرت فرمود: و این از ابوابى است 
که از هر باب آن هزار باب گشوده شود. 


۳۹ 


[۱۱۰۱] ۱۷- حدکنا مد ي ا سين عَن ان آي عُمَيْرء عن ابن یه قال: قال بر بن آغتن: حدکني من يع 


با جرد محدث قَالَ: 
1 رخ إلى الناس مِنْ یلك الْأَبْوَابٍ الي عَلَعَمَا عَلَمَها ره سول اه« با | اباب آر الْلان ور 


علمي آنه تا باب وَاحِدٌ. © 


ابن اذينه گوید: بکیر گفت: کسی که اين حديث را از امام باقر ## شنیده بود به من این 
حدیث را نقل کرد گفت: از آن باب‌هایی که رسول خدانٹ به على ل آموخت به جز یک 
باب و يا دو باب به دست مردم نرسیده است و آنچه بیشتر يادم است كفت یک باب. 


.١‏ الخصال: ۰۶۴۴/۲ ح۲۴؛ وسائل الشیعه: ۰۱۶۰۰/4۸۹ ح۰۵۸۷ ١‏ البحار: ۵ حا. 
٢‏ البحار: ۰۳۳۹/۴۰ ح۳۵. 
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1 
ے دای 
ع ۱۷ 2 
کش سے 
PR‏ 
حروفی که پیامبر 25 به على 12 آموخت 
5٦ ۰ ۳ ۰ 27‏ سض و 0 
باب فيه السرّوفی التي علم سول اش عتت عَلِيَاعه 
حروفی که پیامبر 22۵۶ به على آموخت 
که جرک 
[۱۱۰۲] ۱- نع یهن َي بن عیب عَن الفايم ن ئي عن لب اي ڪر عن مرا 
ا حلي عَنْ أبانٍ بن تغلب قال: عَدتّيي ابو عَبْدِ الخ انه قال: 


۰,۱ :۰ 1 سے ہس جم ت ۳۹ 2 ی ۳۹ دود؟ عم ۰1 ۱۳ کس >> سے 5 4 مر 
کان نی ذژابة سیق لع صَحيفة صفیرة و ِن له دعا یه ای فَدمَھَ له و دم إل 
€ شع کو وه یدمص دی عو 2ع 12 کف یگ ره گام وه 
سِكيناً و قال لَهُ: انتخها فَلَمْ يَستَطِعْ آن يَفْتَحَهَاء فَمَتَحَهَا له نم قال لَه افْرَآء ترا المسسَنٌعه: 


در ہے کے ۳ كي اوم لین بای 
الالف و الباء وَ السّينَ وَ اللاع و حرفا بعد حَرْف. 


ثم طَوْاهَا مها ال ا سین »دم يَقْدِرْ عل آن يَفْتَحَهًا تَمَتَحَها له ال اقرا یا بی ! رام 
كا قرا ا سس عد. ثُمٌ طواها فَدنَمَھا إلى ان ا سيم یز عل أن يَفْتَحَها فَمَتحَهَا له تال : 
کے2 0 <<< و > 12112 25 کے ° . .2 2 
اقرا قَلَم بَسْتَخْرج منها سَيْئا فَأَحَدَهَا عل وَ طوَامَا نم علقها ین ذوَابَةِ السَيْفٍ. قال: قلت لار 
عَبٍّ اللہ٭: وَ آي یء كَانَّ في يَلْكَ الصَّحِيِفَةِ؟ 


72 
۹ 


م ° اب 0 ۰ ٠‏ 7 شر ۔ 2> 5 2 : 1: > ی . 
تال: هی الْأَخرّنْ الي یت کل حرف آلف باب. قال بو بیبر: قال آبو عبٍّ افته: قا خَرَجَ 
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ویپ بصاثر الدرجات 
. .ے_... سس سس 


م بد 
نها لا حزفان إلى السشاعَةٍ 
ابان بن تغلب كويد: حضرت صادق ا فرمود: در بند شمشير على ** نوشتة کوچکی بود 
۱ بهاو كاردى داد 
ری فا سی رات آن تارکفت وبا کرد 
فرمود: باز كن توائست باز کند» علی*٭ برايش باز کرد و فرمود: بخوان امام حسن** خواند 
الف ب سين لام؛ [-ممکن است مانند حروف ابتدای سور رمز باشد] یکی پس از دیگری 
حروف را قرائت کرد. بعد آن را در جای خود گذاشت.پس آن را به دست پسرش امام 
حسین “له داد او نیز نتوانست بگشاید برایش ال کزوو ا بخوان پسرم! امام حسین ۶* نیز 
مانند حضرت جسن # خواند باز پیچید و در جایش گذاشت 
وبه ست محتد بن حنفيه داد توانست بگخاید ریش باز کرد فرمود: بخوان تواست 
جیزی از آن استخراج کند» كرفت از او در جایش گذاشت 
ابو بصیر گوید: ال ا دیف E‏ امت : آن‌ها 
حروفی بودند كه هر حرفی هزار باب می گشود. ابو بصير گوید: حضرت صادق ا فرمود: تا 
کنون بیش از دو حرف آن خارج (و آشکار) نشده است. 
[۱۱۰۳] ۲- حَدَّتَنا كد بن عبد اجار عَنْ َد ۳ بن إشماعیل: عَنْ مَنْصُورٍ بْنِ يُونْسَء عَنْ آي بكر ا ضرمي عَنْ 
أبن جَنْمَ ره قال: 
1 8 4 لغ سم ا موهء ڑۓ 6ے 9 سے 7 و ارو 
م سول الد لاع الف حرف کل حرف تج آَل لف حرف و کل حرف 
موه (r)‏ 
حَرْفٍ. 
ابو بكر حضرمى گوید: امام باقر فرمود: رسول خددأ ةبه على ٭ هزار حرف آموخت که 
از هر حرفى هزار حرف گشوده كشت و از هر حرفى از آن هزار حرف دیگر گشوده شود. 
[ ۱۰۶ ۳- حَدَثنا إِرَاهِمُ بن اشم عَنْ عُْانَ بن عیسی» عن عب رہ ند لخن بن مدقم 
يبي 
اديه عاك پیم معاد بطب بعد على ۶ حرفى 


١۔الا‏ ختصاص:۲۸۴٩‏ البحار: ۸۵۵/۲۶ ح6١١.‏ 


۲ الا ختصاص: ۱۲۸۵ البحار: ۱۳۰/۳۶ له يق و ۴۰م ح۲۹ 
٣‏ الخصال: FFO/Y‏ ج ۰لا ختصاص: ۱۳۸۵ البحار: ۶ ح ۴۰ و ۰۱۳۴/۴۰ ح١‏ 
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جزء ششم ۷۰۵ 
سس ہے ا 22 ساسم 
آموخت که از هر حرفی هزار حرف گشوده گشت كشت و از هر حرفى از آن هزار حرف دیگر 


گفوده شود 


0 ے وگ 2 رز وه ہے 


گن سب زشول لاعت عم 3 کل ال لت اي هه یت اون 
يَلْكَ الصَّحِيفَةِ؟ كَالَ: جلو في يلع عل خرف الف غاف: 

ال أبُو يَصِير: ا أب َب اش ۓ: ا کوج نا إلا عزفان على الشاعة. ۹" 

ابو بصير گوبد: : امام صادق ۹ فرمود: :در کہ شمشیر على 1# نوشتة کوچکی بود: به نام 
صادق* عرض کردم: در آن نوشته جه بود؟ فرمود: آن‌ها حروفی بودند که هر حرفی هزار 


بات اش کی ابو بصير گوبد: : حضرت صادق تا فرمود: تا کنون بیش از دو حرف آن 
تو َء سرت 


رل اشح لآ ری ف يَف أف لف دو تعر 
ارسود ا امام باقر ## فرمود: به راستی که پیامبر خدا#ة هزار حرف به على کا 
آموخت که هر حرفی هزار حرف دیگر را می گشود و آن هزار حرف: هر حرف از آن 
هزار حرف دیگر را می گشود. 
٦ ۲۱۱۰۷[‏ دنا مد بن این عن الحسسَنٍ بن عل بن قضال» عَنْ عل بن هن الخارث بن لق عَنْ 
ای ی قَالَ: 
جَاءَ آبو بكر وَعْمَرٌ | ا جين دقن | الي 
بو ال بر لین جين دن اي و ا ليت طول تَقَال ما یمه 
۰ ۱2 ہے 1 او > 
زینن»: ما ما كرا آ مهدا ان رَسُولٍ الله فان قَالَ لي: لاترى وراد عو 
لا نب بَصَرْهُ قَلَمْ أَكُنْ لأوزیک ہیں یکا په و نا کي علي هی لت حرف نب یم کل حَز 


.۱۵ الكافي: ۲۹۶/۱ ح۶؛ الخصال ۶۴۹/۲ ح۴۲؛ البحار: ۰۱۳۳/۴۰ ح‎ .١ 
۰۱۳2 ۰ الخصال: ۷۲ ح ۴۱+ البحار:‎ ." 


Scanned by 2۴ 


۳3 بصائر الدرجات 
+۳ ر___  _  _‏ سح 

نف عزف تم آگن لامک عل یز ول اعد .۲۳ 

حارث بن مغیره گوید: امام مادق فرمود: آنگاه که امير مزمنان علی ۹۶ پیامبر 228 را به 

خاک سپرد ابو بکر و عمر ند حضرتش آمد» حضرت به آن دو در ضمن حدیث مشصل 
فرمود: اما اين که گفتید چرا شما را به هنگام تجهیز پیامبر اء حاضر نکردم؟ چون آن 
حضرت فرمود: کسی جز تو عورت مرا نمی یند مگر آن که چشمش کور می‌شود و به 
همین جهت شما را خبر نکردم؛ و ائا این که سر به گوش آن حضرت گذاشتم به خحاطر 
این بود به من هزار حرف آموخت که هر حرفی هزار حرف دیگر را می گشود و من راز 


پیامبر خدا :22 را شما فاش نمی کنم. 


(۹۰۹ سس 
.١‏ البحار: ۰ ح۳۷ 


Scanned by 2۲ 


کلمه‌ای که رسول خدا5= به امیرالممندن 2 آموخت 


دون اج مر 0 7 75 7 5 عه 
ناب فيه الكلِمّة التى عَلمَ رَسُول الل٭ھ آمر المؤّمِنِنَعه 
عم اس میں كاوه با المؤمنين كلة آموخت 
کج رح روج < کچ ہچ ھ ہہ نے 
۱]٦۱۰۸[‏ قلا كذ نك مین 38 محمد بن تقو 7۳ کون اشاعیل» عن مَنصّوں ء 
عل بن اخحین٭ہ قَال: 
نج و 7 و 4 
د 1 و سے رم ور 1 رے سی و کو ہے ٦‏ سک )0 
سول الله کت لیات كَلِمَةَ ینتم آلف کلِعَة یتح کل كَلِمَةٍ لتي كَلِمَةِ. 
ابو حمزه ثمالى كويد: امام سجاد تة فرمود: بيامبر حد ات کلمه‌ای به على ۹2 آموخت که از 
آن هزار کلمه دیگر 21 > از هر کدامث ی دو هزار کلمه دیگر گشوده می‌شود. 


[۱۱۰۹] ۲- عنکا الحتجال عَن ال خسن بن شی خسن اللَلویٌء عَن ن این نان عن انسیاعیل بسن جاب و عَبْدٍ 
f.‏ 


الگریم عَنْ عَنِدِ اليد بر کی r N‏ أن اه قال: 


اص سول الله إل لع الپ كلِمةٍ یم کل كَلِمَةٍ نت کا 
عبد الحميد بن ديلم زی امام صاد ق فرمود: بيامبر خداتت به على 2ه هزار کلمه سفارش 
فرمود: که از هر كلمهاى هزار كلمة دیگر گشودہ می شد. 


27.۱ غتصاصں:(۸: البحار: ۴۴۰ ح۲۸ 


۲ الخصال: ۶۴۹/۲ ۴۴:اختصاص_:۲,۵: البحار: ۳۰/۲۶ ح۴۱ و ۰۱۴۰/۴۰ ۳۹2 
١‏ 5 5 ت 5 1 ب 


Scanned by 2۴ 


بصائر الدر جات 


۷۰۸ 
ست تبي تست یتح 


۱ سے حَدَّنَنا یموب بنْ بريد و إِبْرَاهِيم : بن هام »عن ان آي مني عَنْ مور بن بوس عن عَنْ أبي رَه 


سے وو و 5 
سول الله عمد عَلِيَاعِه لف کلمة به تم كَل یمه ينها نت یع و لت كَلِمَةٍ كلمّة تج كل 


E fret 
ابو حمزه ثمالی گوید: امام سجاد ا فرمود: : پیامبر داه هزار كلمه به على ** آموخت که‎ 


از هر کلمه‌ای از آن هزار كلمه دیگر و از هزار کلم از هر كدامش هزار كلمه دیگر 
ککو ده من شرف 
[۱۱۱۱] 4 حَدَثَنا إِْرَاجِيمُ بن هاشم ءَ عن ا لسن بي عل بن ال عَنْ أبي پ اغراي عَنْ فرح الما 


a‏ هفرعت کے 


0 
چک 


2 
دب 


۳ ° 2 کے ۰ وا ھ 

خن ور نی و قال: جَللَ زشول اند قوب ئ عَلَعهُ و یت ل کا CET‏ آنت 
5 قدو ات یا ۱۳۳8 ۴ 

كلِمَةٍ کل كَلِمةِ ینت آثت كَلِمَةٍ. 7 

ذریح محاربی گوید: شنیدم امام صادق* می‌فرمود: ما وارثان پیامبران هستیم» آنگاه فرمود 

پیامبر خدا ات على ۹ را با پارچه‌ای پوشانید و سپس (هزار کلمه) به او آموخت و اين همان 

است که مردم می گویند هزار کلمه آموخت که از هر کلمه‌ای هزار كلمة دیگر گشوده 


۰ 


میں سوت 
[۱۱۱۲] ۵ حَدَتَنا مد ب ا لين عن التضر بن شعیّب» عَنْ خالد بن ما الْلانیی» عَنْ جابي» عَن آي عفر هة 
قَالَ: 
جَاء رَجْل إلى لته و هو على مره قَقَالَ: لس سی نس بها صیفث ین 
عار بن اسر یره عَنْ سول ال ند؟ قَالَ: اموا ر تکذبوا عل عار فا ال الرَّجُلُ دك 
تقول: آنا 


تلات مات قال له له عله :تلم ال مت را2 رل ینت وق رل اج 
یل عل الیل و له یال عَل التَأويلٍ. قالع*: صَدَّقّ وَرَبٌ الْكَعْبَة إن مَذِهِ عِنْدِي في 
۹ و نز | ۳۹ ۰ ۳ 
لاف الكَلِمَةٍ بع کل كَلِمَةٍ آلف كيمة. ©" 

۱ الخصال: ۲ ح ٩۵۰‏ الا ختصاص:۲۸۵؛ البحار: ۶ ح۴۰ و ۰ حال 


۲ الخصال: ۵۲ ح۴۹؛ البحار: 2۳۳/۰ ح۹. 
۳ الخصال: ۶۵۰/۲ ح۴۸؛ البحار ۲۰ءح۵۹. 


Scanned by ۴۲ 


۶ ۶ 


ركم ۷۹ 


جابر گوید: امام باقر تة فرمود: امام على ا بر فراز منبر بود كه شخصی آمد و گفت: ای امير 
مؤمنان! اجازه می‌فرمایید سخنی را كه از عمّار باسر شنيدهام که از پیامبر خدا#كذ روایت 
می کند» یگو یم؟ حضرت فرمود: از خدا بیم داشته شته باشيد و بر عمّار دروغ نبندید» چون آن 
مرد سخن خود را سه مرتبه تکرار کرد على 2 به او فرمود: بگو. 

او گفت: من از عمّار شنیدم كه می گفت: از پیامبر خدا## شنیدم که می فرمود: من طبق 
تتزیل قرآن و على طبق تأویل قرآن جنگ می کنیم. على 2 فرمود: س و گند به پرورد كار 
کعبه! عمّار راست گفته است. اين سخن در نزد من در ضمن هزار کلمه‌ای است که هر 
کلمه‌ای؛ هزار کلمه دیگر را به دنبال دارد. 


[1۱۱۳]- - دایمن اشم عَنْ جََْر بن حم عَنْ عبد الله ين شون اجه عَنْ فرص عَنْ أبيوكه: 
اَن يد عَدّتَ لياع نف كَلِمَةٍ کل كَلِمَةٍ تم لت گرم 0 
امام صادق خة می فرماید: پدرم فرمود: بيامبر خدا ث2 هزار کلمه به على 2 آموخت» که هر 
کلمه‌ای هزار کلمه دیگر می كقوف 

[۱۱۱6] ۷ حَدَتَنا اَخَد ن مه عن ا سین بن سَعِيدِ عَنْ او بْنِ جیسی, عَن ا ْسُسَینِ بن الحا عَنْ عَبْدٍ 
سے و مہات سی قَالَ: 

خلت عل ایر انیت و آنا حايس و و آنا آَضتر الَو ریہ از ل: ایی 

ول الله خجد: : أنه حاتم م الف ی he‏ و آتا حاتم اب وین و کلف تا .تفت لت کا أنْصَفَكَ 
یاب یه ل مج أبي نت یو 
نري و عير میهد و یفرغونمنها نی تاب الله: ور إذا وق لول علیهم آخزجنا سم 


ديه مِنَ الَرْضِ نَلمهم أنَّ الثاس کاثوا بآیاینا لا یُوقِنُونَ. “ 

عباية ربعی اسدی گوید: ما بنج نفر بودیم که به خدمت حضرت امیر المؤمنين 3۶ رسيديم. 
من کوچک‌ترین آن بنج نفر بودم شنیدم كه برای من حديث می کرد و می فرمود: برادرم 
رسول خدا#تة می‌فرمود: من آخرین هزار پیغمبرم و تو آخرین هزار جانشین پیغمبری و به 
اموری مكلف شده‌ای که آن‌ها مكلف نبودند. من عرض کردم: بس مردم در بار؛ شما 


۱ الخصال: ۶۵۰/۲ ح۴۷؛ البحار: ۰۱۳۳/۴۰ ۰۱۸ 
۲ الغيبة للنعمانی :۲۵۸ ح ۱۷؛ البحار: ۰۲۳۴/۵۲ 


Scanned by 2۴۲ 


۷۹۰ 


بصائر الدرجات 


بی‌انصافی کول 


فرمود: برادرزاده! اين طور نیست که تو پنداشته‌ای به خدا قسم من هزار کلمه می‌دانم که 
جز من و محمد کسی نمی‌داند و مردم تنها یک آيه آن را در قرآن می‌خوانند و ان این 
آيه است: «هنگامی که وعدة آنان سر رسید جنبنده‌ای را برای آنان از زمين بیرون می آوریم 


تا با آنان سخن كويد كه (این) مردم به آ 


ا ۰ ۶ ۲ وه 2 o‏ مه ۰ e KE‏ . 4 ۰ 3 ۱ 4 
راهيم بن هاشمء عَنْ عَبْدٍ لله الیو قَالَ: حَدَئنِي عَبْدُ امین بن القایم الأنصاري 


1١26 ۳ 


حدثنا 


A [111°]‏ 
حَدَنَِي الحارِث بن لجيه عَنْ آي جَنْقَر عة أنه 


بات ما يقين بيدا نکر دند - نمل:۸۲. 


وال 


2 J ۳ 


سوعه َقُول: 


کے نے 1 0 سور 0 9 52 و 6 رت 
سول الشهند عَلَِ آلف كَلِمَةٍ کل كَلِمَةِ فح آلف كَلِمَةِ. ٩۱‏ 


حارث بن مغيره گوید: شنیدم امام باقر 


می‌فرمود: پیامبر خدا :32 هزار کلمه به على 2ه 


آموخت که از هر کلمه هزار کلمه دیگر گشوده می‌شد. 


3 
.‌ 


حدثنا 


[4]11153 محمد بن 
ا رش نا سس 12 ١‏ 312 سن 5* 521 


ذريح محاربی گوید: امام صادق ا فرمود 


اَی عَنْ جَعْمَرِ بن بی عَنْ ری الخاری» عَنْ آي عَبْدِ ات ال: 


و 


للا یھ بت ا هروز کے کو ی 
عَلَمَهُ الف کَِمة تح كل كَلِمَةٍ الف كَلِمَةٍ. ۲ 


: رسول خدا92# جامهاى بر سر على + كشيد و 


سپس هزار کلمه او را بياموخت که هر کلمه‌ای هزار كلمه می گشود. 


2 هي و 


[۱۱۱۷] ١٠_حَدَئَنا‏ مد 


لیم عَنْ آي عَبْدٍ الله ند تال: 

آزمی رَسُولُ اد بل لباب َة 
عبد الحمید بن دیلم گوید: امام صادق # 
فرمود: که از هر کلمه‌ای هزار كلمة دیگر 


١١ ]1۱۱۸[‏ دنا مدب 


بن تب قَالَ: قَالَ أبُو عَبْلٍ اللہ ٭ : 
۱ ی 6 سره و س 5 ی رگج 21 کے 


۱ الخصال ۶۵۰/۲ ح۴۶ (مثله)؛ البحار: ۰۱۳۳/۴۰ ح ۱۷. 
۲. الخصال: 5071 ح ۴۵+ البحار: ۰۱۶۶۰ 
۳لاختصاص:۲۸۵؛ البحار: ۳۰/۲۶ ۴۱ و ۱۴۰/۴۰ ۳۹ 
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آں 


7ے 


تَفتحُ اَل كَلِمَةِ ۱" 
فرمود: پیامبر حدا نے2 به على ۹۶ هزار کلمه سفارش 


گشوده می‌شد. 


الحسَيْنِه عن مُوسَى بن لا عَنْ عَبْدِ الله بن الْقَايِمء عَنْ مالِكِ بن عَطِيّة» عَنْ آبان 


١‏ -۔ 
e 5‏ 


و َة عَشَرَ رَجُلاَيَمْلَمُ اهل مَك نم َيَِدْهُمْ 


جزء ششم ۷۱ 


تاجن عم شون رتم سیب کیمک آنت يعو دك 


و 


اریخ اي بکل وَادِ: دا اي قي بقضاء آل داد لا بسا عَلَيْهِبَبنهُ. 5 


ابان بن تغلب گوید: امام صادق ۹۶ فرمود: به زودی در همین مسجد شما یعنی مسجد الحرام 
مکه سیصد و سیزده تن خواهند آمد که اهل مکه خواهند دانست که پدران و نیاکان آن‌ها 
متولد آن شهر نیستند. آنان شمشیرهایی دارند که بر هر شمشیری کلمه‌ای نقش بسته که از 
آن هزار کلمه گشوده شود بادی می‌وزد و در هر بیابانی فریاد می زند که: اين مهدی © 
است» (كه ظهور کرده) و همچون آل داود بدون آن که گواهی خواهد» داوری می کند. 
AN‏ ۱۲ می موس سیب جت فو ہیی سس ةن کاب تی 
ہو و چو شا تضاۃ تک لا تقو لوا هَذًا رمَضان وَ لا ذحَبَ رَمضان و لا جَاءَ 
ر as‏ ا E‏ يد - نع 3 ر ۰ 
رَضان تن رَمَضَانَ اسم ین آنماء الله لا يجي و لا يذهب و | جيء و يَذَهَبٌ الرائل و لكِنْ 


OAR,‏ رَمَضانَ َلشَهْرٌ لضاف إلى الاشم و الام 2 اف و هو اهر اي آنزل فيه 


الْعُرْآنُ جَمَلَهُ الله عتلا في هذا الکان في الْأَصْلٍ لا یفعل ال 2 روج في شهر رعضان لزيا الم +24 
وش 

اک ا ہر مر سل اله س رر ہش 
بالضن و ان هُو الام کم ند روي ی ان له برع امه مَخْرَۃٌاَنقَل في يراو ین 
شوب یم و ریت توا نس تن 


قلت: یا آنا ج ۴ جَعْمَرِ! و ما الْرَانُ؟ فَقَالَ: إِنّكَ قَدِ اددت كوه و تَظراً. 


تیا ها ول اله الصَّخْرَةُوَ تحن السزان و دك قول الله في الانام: يفوم الناس 
با i‏ سا 


32 و 


J~‏ دكت م 


ال : وَمَنْ کي الإمام «لا له إلا الله وَحْدَه لا ريك لَه“ کب الله له رضوانه وَ مَنْ کب 


4 
مھ ر سودلا ما عه ہے 


اه رضوانة ال یب آن يمع یه وب ين راهيم وَ ی و اي دار بات 


۰۲۸۴/۵۲ البحار:‎ ٩۱۹ الغيبة للنعمانی:۳۱۳ج ۵ (منله)+الخصال: ۶۴۹۱۲ح ۱۳۳ کمال الدین: ۶۷۱/۲ ح‎ .١ 
.۲۵ :)۵۷( الحد ید‎ .۲ 
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۷۲ بصاثر الدرجات 


و ما دار الجلالٍ؟ 

قال: خی الا و دك قول الله: يلك الذار الْآخِرَةٌ تْعلها لِلّدِينَ لا پریدون عُلُوَا نی 
لأرُض و لا ساداً وَالْعَاقِبَةُ شیک دس و تین 
الله تبارَك و تَعال: «تبارك اسم بك ذٍي الحلال و اكرام تن جلال الله و کرام التي 
ازع او تماق ایا اع ۳ 

سعد گوید: به همراه هیجده نفر در خدمت امام باقر تة بودیم صحبت رمضان شد» حضرت 
فرمود: نگوئید اين رمضان است. رمضان رفت و رمضان آمد. زیرا رمضان یکی از نام‌های 
خدا است و نمی توان نسبت رفتن و آمدن به ذاتش داد. رفتن و آمدن مربوط به اشیاء زائل 
است ولی بگوئید ماه رمضانء ماه را اضافه كنيد به رمضان نام نام خدا است. ماه رمضان 
ماهی است که قرآن در آن ازل شده خداوند آن را مشل برای اهل بيت *# و عید برای 
مؤمنين قرار داد. بدانید هر كس در ماه رمضان از خانه خود خارج شود و رهسپار راہ خدا 
گردد ما همان راہ خدا هستیم که هر كس وارد اين راه شد به دور دژی محکم می گردد و 
دز محکم امام 3۶ است. و با دیدن امام تکبیر بگوید در کفه حسنات او سنگی نهاده می‌شود 
از ات ی سای ی ی مس وی 
عرض کردم: آقا میزان چیست؟ فرمود: تو نیرو و نظر بیشتری بيدا کردی. 

بد ا رام حم د شاوی سب ہے سی رز 
موم اس بالقسط. و فرمود: هر كس در مقابل امام تکبیر بگوید و بگوید: لا إلة انا ال 
وحده لا شریک له خداوند رضوان اکبرش را برای او لازم می‌شمارد و هر کی مشمول 
رضوان اکبر خدا شود در خدمت ابراهیم و محمّد و پیمبران © در دار الجلال خواهد بود. 
عرض کردم: دار الجلال چیست؟ 

فرمود: ما دار هستیم و اين آيه همان است: «يَلْكَ الدَّارُ الآخِرَة َجْعَلُهالَِِّينَ لا يرِيدُونَ عُلُرًا 
في الازض و لا قسادا وَ لاه لت ما عاقبت در | این آيه هستيم. ای سعد! اما مودت و 


۸۳ :)۲۸( القصص‎ .١ 


۲. الرحمن (۵۵): ۷۸ 
٣‏ الکافی: ۶۹۰۴ی ح ۱ الفقیه: 0۱۷۲/۲ ح ۲۰۵۰+ معانی الاخیار:۳۱۵ ح۱٩‏ وسائل الشيعة: ۰ ۱۱۳۵۰۵2 البحار: 
۴ ۱۱۶؛ مستدرك الوسائل: ۸ ۸۶۰ر 


Scanned by CamScanner 


جزه ششم ۷۳ 


ل ل ل 
دوستى ما متعلق به متقین است. خداوند می فرماید: باکت اسم ریک جد مد وین 
اما ال و کرد او هستیم که به وسیلهاطاعت از ما کت را گرامی داشته 

تع اسر الشایس و لی از السابغ من بص يَصَائْرٌ اللرجات. 


پایان جزء ششم از كتاب بصائر الدترجات 
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جزء هقفتم [۲۰ باب ۱۹۹ حدیث] 


حديثى كه رسول خدا#خ# به على لا آموخت 
E ۳۹ ۰‏ 3 
ات فيه ذِكرٌ الحديث الذي عَلم رَسُو ل الهس عَإيَاعه 


ذکر سای خدا 29۶ به على 3# ارات 


9 


۶ فلع ۶ ۰ و 


١ ]۱۱۲۰[‏ دنا ابو انقایم قال: تکام ند ی الْطر قال: 00 ن المَسَنٍ الفارٍ قَالَ: : لگنا 
مد بْنُ عَبْدُ ابا ره عَنِ البق عن قضالهة بْنِ یوب عَنْ سَيْفِ بن عَمیَةه عَنْ أبي کر ا ضرمي عن مولا 
رة ان او نآ لع زج اي فان 
ال زشول اش لد في رنه الي ُوفي فی: اذعوا لي خلیلی» ارس عایِشَۃُ إن أبيها َلَمْا جاء 
غَطى سول اعد وَجْهَهُ و قَالَ: اذْعُوا 3 خَلِيلٍ فَرَجَعَ مُتَحَبرا و آزستث حَفْصَةٌ ال ا قَلَها 
ای قباس وة و وال اوا لی تيل رعش بر و آزسث فَاطِمَتُت إلى عت 
یا ججاء ام رول الله قح ثم عل لیا کو ہو ۱ 
َالَثْ: قال ِلٌہ: عدا مر عم پیت کل حَدِيثٍ آلف یب حتی عرفث و عرق 
سول اعد تال عل عَرَ رف و شال عَلَيْهِ عَرقي.“ 

0 سلمه همسر رسول خدا ند ديه رسول خدا در همان بیماری‌اش که جان سپرد فرمود: 


.١‏ الخصال: ۶۴۲/۲ ح ٩۲۱‏ الا ختصاص:۱۲۸۵ البحار: ۰۴۶۲/۲۲ ح۹و ۲۱۵/۴۰ ح۹. 
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چرم عم ۷۵ 
موب ج سس مسو سورس ی دچ هھ ہي سے کے 
دوست مرا نزد من بخوانید» يس عايشه کسی به نزد پدرش فرستاد و چون ابو بکر آمد 
رسول خداعھ روی خود را پوشائید و فرمود دوست مرا نزد من بخوانید پس ابو بکر با 
شگفتی باز گشت و حفصه کسی را به نزد هه ر جرد نیگن او ی 
روی خود را پوشانید و فرمود دوست مرا نزد من بخوانید» پس غتر يز با شگفتی با ز گشت 
و اطمه‌ه کسی را هد على فرستاد چون علی ‏ تشريق آورد رسول دا ارام ا 
جا برخاست و على # داخل شد و سپس رسول خدا#ة على را به زیر جامه خود كشيد. 
على ظة می فر ما بد: : رسول خدا هزار حدیث به من فرمود که هر حديثى هزار حديث دیگر را 
می گشود تا آن که عرق بر من و رسول خدآ## بنشست و عرق آن حضرت برخسار من 
وس و ون کت ای 
١ ]۱۱۲۱[‏ عَدَّتَنا أحَدُ ب مه عَنْ عل بْن | َي عن أب بکر؛ عَنْ عار الدخنی عَنْ مَوْلَ الڈافےٴ 
بن محمد عن علي بن اگم عَنْ 2 سيف عن أب بَكْرِء عن عار الدَهْنِيٌ» عَنْ مَوْلَ الرافیی؛ 
او زر هن 
کال زشول للع في ره الِّي وني یه ادْعُوا لي خَلِيلٍ تَأَرْسَآَتْ عَائِمَّةٌ إلى أبيها فلا جاء 
3 سول الف × وَجْهَة و ال ادْعُوا لي يرجم مُتَحَيرَا و ارس حَفْصَةٌ إلا أبيها تن 
وال اڏوا لي خی جع تخیر و از رت قاطِممه إل عع فَلَخْا أَنْ 
اه ام زشول اش ثم جل لیا بؤبه. 
فقال عَللّعه: کنيل حَدِيثِ کل خییب يتح لف باب عشی عرق رشو ل اعد مال 
عَرَقَهُ عَلٌ وَ سال عَرقی عَلیه. ° 


به اسنادی دیگر نيز مشابه روایت پیشین نقل شده است. 


[۱۱۲۲] ۳- خدتنا محمد ن این عَنْ جعفر بن بير و ان بن عل بن قَصالِه ۶ عن الى الحناطء عَنْ 
تلصوو إن حازم» عن بكثر بن حَیب نآ جنتر ها قال: 1 ۱ 
2 رول اش اذهو لي کیوں؛ َأَرْسَلَثْ عَانِثَةُ و حَفْصَةُ ال بویا نا جاءً! غَطى رشول 
فد رأسه قا ضرفا تَکَتَفَ رَأْسَهُ قَقَالَ: اذْعُوا لی خبيي 5 فسات حَفْصَهُ إلى أبيها ) 
بها َل ججاءا غَطَى سول اليد رأة طلقا قلا ماتری شوک الخ وَل قَالًا: جل 
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۷۶ 
ا ا اذشوا ي علیي رجا أن تکوتا آنا ناه جاء َل ْنُ أي طالب 5 وق رسو 
صذره بصذره و آزعاً بل دنه تَحَدَنَه 4 باب دیب لِكُلَّ حَدِيثٍ اف باپ. ٩"‏ 
بُکیر بن حبیب گوید: امام باقر ۶ فرمود: رسول خدا اٹ در همان بیماری که قبض روح شد 
فرمود: دوست مرا برای من بخوانيد عايشه و حفصه كسى به نزد بدرانشان فرستادند همین 
كه آمدند رسول خدا:ٍ سر خود را بوشانيد و آن دو نفر که باز گشتند رسول خدانَذ جامه 
از سر خود برداشت و فرمود: دوست مرا برای من بخوانید» حفصه کسی به نزد پدرش 
فرستاد و عايشه کسی به نزد پدرش و چون هر دو آمدند رسول خحدا یٹ سر خود را بوشانيد 
و آن دو نفر راه خود گرفتند و گفتند: به نظر ما رسول خدا ما را نخواسته است. 
عابشه و حفصه گفتند: آری فقط فرمود: دوست مرا برای من بخوانید و ما اميد اين داشتیم 
که شما دو نفر دوست آن حضرت باشید. بس امير المؤمنين ا تشریف آورد و رسول 
خدا* سینه خود را به سينة او چسبانید و سر به كوش او نهاد و هزار حدیث برای او بیان 
فرمود كه هر حد یثی هزار باب داشت. 

[۱۱۲۳] ٤د‏ حَدَّئَنا اد ب ڪي عَنِ سین بن سي عَنِ سین بْنِ عُلوَانَه عن صد بن طريفء عَن الْأضْبَْ 
ضيبا 
سممث ملا یقول: حَدَتيي رَسُولُ اعد باب ریب کل دیب أف باب. " 
ہوا ب شنیدم علی ## می‌فرمود: رسول خدا## برای من هزار حدیث بیان 
فرمود که برای هر حدیثی هزار باب است. 

]١١27>[‏ ١-_عَدَّتَنا‏ مد بلسي عَنْ جَعْفَرِ بْنِ بَشِيرِ عَنْ کی بن ِن مَمْمَرِ الْمَطَارِء عَنْ بَثِيرٍ ان عَنْ أي عَبْدٍ 
الله ا قال: 
7 د عع اہر سرب بر باحس و رس ا 
7 1 


آغرض عَنْهُما نم قَالَ: اذعُوًا لي حَلِيلِ فأزسنا إلى عل نَجَاء ء فَلم يرل بجدنه. فلا خَرَجَ 


.١‏ همان. 
× الخحصال: ۲ ح ۵۱ البحار: ۰ ح۲۲. 
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۳ — 7 ی ا‎ - 7 ٤|3 


بشیر دھان گوید: امام صادق۶* فرمود: رسول خدا نٹ در مرض وفات خود فرمود: دوستم را 
نزد من حاضر کنید» آن دو زن (حفصه و عايشه) بدنبال پدران خود فرستادند چون آمدند 
[و نظر رسول خدائت بر آن‌ها افتاد] رو گردانید و فرمود: دوستم را نزد من حاضر كنيد پس 
کسی را به دنبال على ۶ فرستادند» وقتی آمد پیوسته با یکدیگر سخن می گفتند. وقتی بیرون 
آمف آن دو (عمر و ابو بکر) حضرت را ملاقات کرده و پرسیدند: جه چیزی به جو گفت؟ 
فرمود: هزار باب [علم] به من آموخت که از هر باب آن هزار باب دیگر می گشاید. 


.١ 2‏ الکافی: ۱ ح ۴؛الخصال ۶۴۶/۲ ح ۱۳۲ البحار: ۲۱۵/۴۰ ح .٠١‏ 
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لب 
سے ۲ ےج 


ul 
۱ 


mr 
امام هركاه بخواهد بداند. می‌داند‎ 


اب في الإمام أت إذا شاء یلم عم 


امام هر كاه سس یں بداند ہیں مس 


[۱۱۲۵] ۱- ده یمسر "رر ہے سی و و ا الرّبييع 
ہے قَال: َال آبو عبد الل ا: 


الا رد شَاءَ ان ۳ خی 0 


ابوربیع شامی گوید: امام صادق #* فرمود: عالم [امام] هر كاه چیزی را بخواهد بداند می‌داند. 


2 2۰2و ۰ و ام او دو سی و مام ا 7 ۱ 
]11[ ٣دا‏ ا عم النهْدِي؛ عن عَن الحسَن بن الحسَينٍ اللزلزي» عن صَفوّان بن يخي عن ابن مُنکان» عَنْ 
زین اي عَنْ آي عبد ان ڪه قال: 


إن الانام 5 شاء آن ین ر 
به اسنادی دیگر مشابه روايت بيشين نقل شده است. 

[۲۱۱۲۷] ۳ دنا تن هل ن زیَاو عَن آیوب ن وح عن صَفوَانَ بن تخي عَن ان شنا عن بذر ین الول عَنْ 
بي ابيع الشاي عن آي عَْدِ اش قَالَ: 


۱ الیحار: ۶ ح,۱۱۶ 3 همان ح۱۱۷. 
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جزء هفتم ۷۹ 


إِنَّ رماع شاء آن يَملَمَ عل 0۱ 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین نقل شده است. 

[۱۱۲۸] ٤۔‏ خدتنا اند بن الحسسن بن عل بن قصال عَنْ عَمْرِ بن بد الَڏايني» عَنْ مدق بن صَدَفَهَ عَنْ 
عا الشاباطِيٌء أو عَنْ أبي ُبَدَقَ عَنْ عار الشاباطی قَالَ: 
سَأَلْتُ آبا عَبْد اد عَنِ الإمام ا یلم الْمَْبَ؟ قال: لاء و لَكِنْ إِذ راد آن یلم ايء أَعْلَمَهُ لله 
7ئ ۱ 1 
عمّار ساباطی گوید: از امام صادق + پرسیدم: امام علم غيب دارد؟ فرمود: نه ولی هر وقت 
اراده کند چیزی را بداند خدا آن را به او م ىآموزد. 

[۱۱۳۹] »دنا عِمرَانُبْنُ فوسی» عَنْ مُوسَى بن قر عَن مرو بن سعبد الْمَدَايِي؛ عَنْ آي عَبْدِ اف قال: ۱ 
لا آرا الامام آن یلم یت أَْلَمَهُالله ذَلِكَب " 
عمرو بن سعید مداینی گوید: امام صادق م فرمود: امام هر كاه خواهد چیزی را بداند» خدا 
آن را به او می‌آموزد. ۱ 


.۱۱۷ البحار: ۵۶/۲۶ ذح‎ .١ 
۰۱۱۸ ۵۶/۲۶ الکافی: ۱ ۴+ الا ختصاص :۱۲۸۵ البحار:‎ ۲ 
۰ ‌ الکافی: ۱" ۱۳ البحار: ۶ھ‎ ٣ 
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ي 
۳ 


۳ ك 
2 
nrt‏ 
الهام علم به امام از طریق القاء به قلب و رساندن به كوش 
باب ما يُفْعَلٌ بالإمام من کت و قرو العف نی فلوم و دنم 
اعد ال عكر اليا مى شود لظ تعض مستت سنس PR‏ 
کے سے سس > جع یا هبرجت 


١ [11°]‏ كا ا بره ی ئي عَنِ این بْنِ سَعِيدِء عَنْ فَضالَة : بن یوب عَنْ ڌاو بن فَرْقَدِء عَنِ الحَارِثِ بن 
یرای تال 
لت لأ عَبْدٍ اششعه: يلت وق زی یال ع ام ر ایس لته نے کی ینآ بل 
تال كت في الب تا أو تن ان تفر :۹ ۱ 
حارث بن مغیره نضری گوید: به امام صادق۶* عرض کردم: سؤالى که از امام بشود و در 
آن مورد چیزی نداشته باشد از کجا می‌فهمد؟ فرمود: به قلبش القاء می‌شود يا به كوشش 
می‌خورد. 


[۱۱۳۱] ۲- عنقا أدبن سم مَل بن سی عن عل بن أبي رهه عَنْ آي بصبر قال: 
سی به الى ينك ون مس نت دق ین هه 4 


ره هس 


َالَ: ُنکث ني الب نکتا أو ينر في ال فر © 


. الأمالى الطوسی :۹۹۱۶۴۰۸ البحار: ۸۵۷/۲۶ ح ۱۲۲. 
۲. البحار: ۵۷/۲۶ ذح ۱۲۲. 
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جزء هفتم ۷۳۱ 

سس 
ابو بصير گوید: : به امام صادق ا عرض کردم: : سؤالى که از امام بشود و در آن مورد چیزی 
نداشته باشد از کجا می‌فهمد؟ فرمود: به قلبش القاء می شود يا به گوشش می‌خورد. 


95 رو e‏ و 
[۱۱۳۷] ۳- حلا ران بن موس عن مرتی بن تقر من مرو بن شید سید المّدايني؛ عَنْ عى بن حَرَة ال 


قَالَ: 
لت أي َب المع نا الك أخياناً د شرع ني ا لواب و أَخيّانا طرق نم ياء 


۱ ۰ 


قَالَ: 3 مک في ان او ریت نا إن نس ل انس 9 

عيسى بن حمزۂ ثقفى كويد: به امام صادق** عرض كردم: ما سؤالی می کیم و شما به 

سرعت جواب می دھید و كاهى سر به زیر می اندازید بعد جواب مىدهيد؟ فرمود: آری» به 

گوش و قلب ما القاء می شود وقتى به ما القاء شود می گوئیم وقتی نشود ساكت مىمانيم. 
[۱۱۳۳] :عد مد سے مہہ ِي عَن ا سین بن عل بْنِ قطي عَنْ أبيه قَالَ: 

انت ابا امن هه عَنْ لَيْءِ من آثر العا ققال: تحت في اقب و تفر ني الأشراع و قَذيَکُوان 


ما 20 
يقطين گوید: از امام رضاء* در مورد علم امام پرسیدم» فرمود: در قلبش القاء می‌شود يا به 
گوشش می‌خورد و گاهی هر دو با هم. 

[۱۱۳۶] ٥۔حَدَتَٰا‏ سَلَمَُ بْنُ الختطاب. عَنْ ملع بن مر المدانني» عن امسن بن بى افستدازتی» عَنْ آي عَبْدٍ 
لله قَالَ: 


ا آخبزني عَنٍ الإمام سل کیت يجِبُ؟ فَقَالَ: إهامٌ وَسماعٌ وربا انا ییا(" 
سی یس سای کت دنق ای اس تی گرم کہرکی اتوي انا 


جگونه جواب می‌دهد؟ فرمود: با الهام و شنيدن و گاهی به وسیله هر دو. 
١ ]۱۱۳۵[‏ حَدَّكنا شد بن عَبْدِ الحمِيدِ عن يُونْسَ بْنِ يَعْقُوبَ؛ عَن الحارث بن المخِيرةٍ قَال: 


لت لأى عَيْدِ اللشك: هذا دا الْيِلع الّذِي يَملَمُهُ عَايْكُمْ ا کی یی في كله زب ث نی أذنه؟ و 


.١‏ البحار: ۵/۶ ح1۲۳. 
٢‏ البحار: ۵/۶ ح۱۲۴. 
٣لامالی‏ الطوسی:۴۰۸ ح ٩۱۶‏ البحار: ۶ن ۱۲۵ 
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بصاثر الدرجات 


ی سس 
سل 


عتی عَفَلَ الم نم قال: دا و © 
حارث بن مغيره نضری گوید: به امام صادق ۹۶ عرض کردم: علمی که عالم شما می داند 
چگونه است» به داش ی العا می‌شود با یه گوشگ ش می خورد؟ بس حضرت ساکت شد تا 


این که اطرافیان از این سؤال غاقل شدند آنگاہ فرمود: همین اينست و هم ۱۱ 


_-Y [11۳1]‏ حدکتا الحسن بن م موی الشاب عَی ابراهيم بن آي یل عن داو بن قرف عن ن الحارِث : ين 
سے سد قال: 
۳ 3 ص كو الى سج ٠‏ * ۰ 7 
لت لأ عَبْدِ ات مسر دالج الإ و یی عنده فيه ۶ ین أَيْنَّ يَمْلَمْهُ؟ 


ال شک في الب تک آز نقد في الأ تقر © 
حارث بن مغيره نضرى گوید: به امام صادق ۶ عرض كردم: 
شته باشد از کجا می فهمد؟ فرمود: به قلبش ن القاء می شود یا یه گوشش 


سے سو ور جن 


آن مورد چیزی نداشته 


می‌خورد. 
[۱۱۳۷] ۸ عَدَّتنا مد بُ عى عَنْ أَحَدَ بْنِ ا خسن عن ڪڍ بن أي ره عن له بن قطن قال: 
۰ ۱ کے و ۔ EEE‏ و کہ ہے ھا ۲ 
مُت أي | خسن ته: عم عَالِكُمْ أَسَماعٌ أَوِْفَامٌ؟ ال یکون سّماعا و یکون (ضاما و یکونان 


مع < 
على بن يقطين گوید: به امام رضاتة عرض كردم: علم عالم شما (یعنی امام از شما خانوادہ) 
از نوع سماع [و شنیدن] است يا الهام؟ فرمود: گاهی سماع است و گاهی الهام و گاهی هر 


دو با هم. 

کے عع لفارت کال 

5 قب سا 
م 


[۱۱۳۸] - کا عل بن امل عَنْ ع بن عنروه عن يوس 
قُلْتُ يب اشت: سو ے۔ ي يلم عایمکم أَعَيْءِ يلقي في قلبه او ڪت في أن قَالَ: 


تسکت عنی کت اتر ٤‏ تال ی: دا و وال © 
حارث بن مغیره نضرى گوید: به امام صادق كد عرض کردم: علمی که عالم شما می‌داند 


2 


۱ البحار: ۵۸/۲۶ ح ۱۲۶. 
۲ البحار: ۵۸/۲۶ ح ۱۲۷. 
۳ البحار: ۵۷/۲۶ ح ۱۲۲. 
٤‏ البحار: ۵۸/۲۶ ح ۱۲۶. 
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جزء هفتم ۷۳ 


چکونه است. به دلش القا می‌شود یا به گوشش می‌خورد؟ بس حضرت ساکت شد تا 
این که اطرافيان از اين سؤال غافل شدند آنگاه فرمود: همین اینست و هم آن. 

[۲۱۱۳۹ ۱۰ ۔ حَدَنا أَحَدُ بر حمر سب مي عَنْ خد بْنِ حي بن آي ضر عَنْ ماد بْنِ عانعن الحارثٍ بن المَخِيرَةٍ 
النضري قَال: 
فلت لأ عَبْدِ اشت: ما علم عَالِمِكُمْ لبق ف نی قَلبه أو ب نک في أَذْنِه؟ قَالَ: فقال: و خي 
کو ځي أم وسئ 0 
E‏ سي و 3۳ 
دلش القا می‌شود يا به گوشش می‌خورد؟ فرمود: وحی است مانند وحی به مادر موسی + 


۶ ےر 


[1۱۶۰] ١١-_حَدَنا‏ عد بْنٌ ن عَنْ أبي عبد الله ای بن عل ال 
ٹلا ایم ۳ عِلْمُ عالیکم آَعَيْءٌبُلتّى في له ینک ت في أَذنِه؟ قَالَ: قر في القلوب و 
تخت ني انماع و 5 قذ کوان تا 00 
ابو عبد الله حسين بن على گوید: به امام کاظم# عرض کردم: علم عالم شما چگونه است؛ 
به دلش القا مىشود یا به گوشش می خورد؟ فرمود: [كاهى] القاء در قلب [است] و [گاهی] 
خوردن در كوش و كاهى هر دو با هم. 

[۱۱۶۱] ۱۲- دیربب یهن ان آي تیه عن کون مره عَنْسفْيانَ بن الشخط من عب لبن 
الجا ي عَنْ أبي عبد اله قال: قَالَ: 
ی ل من تن أي يكت في كيه ؛ يُصِافِحُهُ المُلاتِكَة. فقلث: كان أو الَْم؟ 
قَالَ: بل اليَوْم. . قلث: كان أو اليَوْم؟ قَالَ: بل ازع اف ین ای عنی تا ۳ 
عبد اللّه بن نجاشى گوید: امام صادق** فرمود: در ميان ما کسی است كه به كوش می‌شنود 
و بر دلش الهام می گردد و ملائكه با او مصافحه می‌کنند. عرض كردم: اسروڑ یا پیش از 
امروز؟ فرمود: امروز. برای مرتبه دوّم گفتم: در سابق يا حالا؟ فرمود: به خدا قسم؛ بسر 
نجاشی! همین امروز و سه مرتبه تکرار کرد. 


١‏ البحار: ۵۸/۲۶ ح۱۲۸. 
۲ البحار: ۵۸۷۲۶ ح۱۲۹. 
۳ختصا :۱۲۸۹ البحار: ۵۹/۲۶ ح ۰۱۳۰ 
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۷۴ بصائر الدرجات 


[۱۱6۲] ۱۳- دک ا لن ن ِء عَنْ عبس عن راهم بن مد بن راد عَنْ أبيه مد بن ران و مد 
بن أبي رَه عَنْ صَفَيَانَ بن السّمْطٍ قال: حَدَتَنِي ابر بجر قال: 
ُت أي عَبْد ات إِئی سَأَلْتُ عَبْدَ الله بْنَ ا لسن قَرَعَمَ آن لیس فيكم إا فقال: بی و الله با 
ال: قُْتُ: فیکم؟ قَالَ: اي و الله فيتا اليم اي وَ الله فيا الوم کل © 
ابو بجير [كنية نجاشی] گوید: به امام صادق ا عرض کردم: سؤالى از عبد الله بن حسن 
كردم بس گمان کرد كه در ميان شما امامى نیست» حضرت فرمود: به خدا قسم ای پسر 
نجاشی» همانا در ميان ما کسی است كه به گوش می‌شنود و بر دلش الهام می گردد و 
ملائكه با او مصافحه مى كنند. عرض كردم: در ميان شما؟ فرمود: آرى به خدا قسم در ميان 
ما هم اكنون واين جمله را سه مرتبه تكرار كرد. 


۱ البحار: ۶ ح۱۳۱ 
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2 و < 
عم 2 
A‏ 


تفسير علوم سه‌گانة اهل بيت 2# 
فب الاج . > وگ >۔ 1 پچ 20 2 حر 
باب فیه تفسير الأئْمّة لوجوه علومهم الثلاثة و تأویل دك 
تفسیر و تأویل علوم سه گان اهل بيت 2# 
IEEE‏ 
رت سمل ا ای ن غت إن بیو می ور ھی الشاي سس 
سات الصادق عَنْ مَبْلَْ علمهم؟ كَمَالَ: مَبْلَعُ لین لاله وُجُوو: ماض و غَابرٌ و خاوثه 
ہے ته > 1 000 7 آنا الما کے کے ھا ۳ هَ ين ” و انگ مقرم 
الاضي فمفرٌ و ما بر فمربور و دٍث فقذف في القلوب و نقر في سا وهر 
ر و هوعد لس و ی مت 
أفضّل ء عِلْمِنا و لاني بَعْدَ تا" 
علی سائی گوید: از امام صادقی كه پرسیدم: علم شما [= ابعاد و مرزهاى دانش امام] جه اندازه است؟ 
فرمود: علم ما به سه گونه است: آنچه مربوط به گذشته است و آنچه مربوط به آینده است و 


آنجه متجدّد است. و امّا آنچه مربوط به گذشته است پس (توسّط پیامبر 22 برای ما تفسیر 
شده است. وامًا آنجه مربوط به آینده است پس در چیزی تدوین و مکتوب شده است. و 
آنجه متجلّد است در دل الهام می‌شود؛ يا در گوش‌ها القا می شود و این بهترین نوع از انواع 
دانش ما است» و هیچ پیامبری بعد از پیامبر ما نیست. 


2 ع و لم ۰ :م ٭ ي و و لے و ۹ مر‎ ۱ ۸ . ۰. ,٤ 
حَدَّكَنا انراهيم بن هاشم عَنْ مد بن الْفُضَيْلِه او عََنْ روا عَنْ مد بن اْفضَيْلٍ قَالَ:‎ -١ ]۱١٤١غ٤[‎ 


۱ البحار: ۶ ح۱۳۲. 
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۷۶ 


لت اي خسن ته: وتا عن آي َب اه آنه ا ال: إن عِلْمَنا عابر وَ مَْبُورٌوَ 
فر ني الأشماع. قَالَ: یز یل ۳ سر ہے ار 


ET 


0 أمّا التق في الأشماع هن اللي“ 

محمّد بن فضيل گوید: به امام رضا٭عرض کردم: از حضرت صادق #* به ما روایت 
رسيده كه فرموده است: علم ما غابر [مربوط به گذشته] و مزبور است و به قلب القا می شود 
و در كوش می‌شنویم. 

حضرت فرمود: اما «غابره عبارت است از علوم گذشتۂ ماء اما «مزبور» چیزهائی است که 
سور مر وم ےی سر 


يبنل ین اد 2-0 ِي لبان إا كان لا رى الشّخْصٌ؟ قَالَ: إِنَهُ 

يُلْقَى عَلَبْهِ الَّكِيئَُ یمه من ال وَلَوْ كَانَ من الَیْطانِ اغتَرَاهُ فرع و ان 1 

ار لا عرض لصاجب هَدًا الأمر.” 

زراره نيز مثل همین مطلب را از امام صادق ا نقل می کند و گوید: عرض كردم: از كجا 

می‌فهمد او فرشته است و بيم آن ندارد كه شيطان باشد چون شخصی را نمی‌بیند؟ فرمود: به 

او اطمینان بخشیده می‌شود و می فهمد که فرشته است» و اگر از جانب شیطان باشد دچار 
هراس می گردد؛ گر جه ای زراره شیطان متغرض امام نمی شود. 


e‏ عيب درو نہیں سو وو میتی 


نارق من بلع لین ققل: مم بلب نا ثَلانهُ وُجُوه: ماض وَ غابرٌ و حاد 
اي نت وه دنر و الأشاع و هو 


۹ 
< 


اَل علینا و لا لای د 
به اسنادی روابت نخست است. 


۱ الکافی: ۴۱ ح 7 البحار: 500012 ح1۳۳. 
۲. الکافی: ۱ ح۳؛ البحار: ۶ ح ۱۳۳. 
٣‏ البحار: ۵۶ ذح۱۳۲. 
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4 ¥ 
5 
ررر 

AN 


RSE 
قرب :يت تنل وم مي‎ ۹ ۲۱۱۶۷ [ 


الک عُلَاءُ اون مُفَهُجُونَ توت 0۱ 
محمد بن اسماعیل گوید: شنیدم امام رضاء* می‌فرمود: ائمّه 9۶ دانشمندان؛ راستگویان؛ 
فهمید گان محد‌انند. ° 


ات ۶ ۳+ من سا قال: كنت اتا و تی سد بن مراد مزن آي 


۳« قرفل ی َال سینت ین آي عبد ان قال: قح مر آز مرن 


بن عِمْرَانَ: : مومت آبا عَيْدٍ الله ۷ ب يَقَولٌ: 


۱ الکافی: ۱ ح۳؛ البحار: ۶۶/۲۶ ح ۱. 

۲. شرح: علماء (دانشمندان) اشاره به آيه شریفة: ل يَسْتَوى الذین يَعْلَمُونَ وَ الُذین لا يَعْلَمُونَءْ دارد و صادقون (راستگویان) 
اغاره به آية شريقة جر كُونُوا مح الصّادقین> دارد که در احادیث به ائمه ## تأويل شده است و مُفَهُم بر وزن مقدم به معنی 
فهميده است و آئمه ُا را مفهم گویند زیرا پغمبر 225 تفسير و تأويل قرآن را به ايشان فهمانیده است و محلاث برای 
اینست که از غيب به امام حدیث و الهام می رسد. 
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۷۸ بصائر الدر جات 


نه سَمعَه قال: قال ابو بصبر: كذَا سَمِعْتُ آبا جعقر»ه یقول. © 

عثمان بن عیسی گوید: من و ابو بصير و محمد بن عمران آزاد شده حضرت ابی جعفر ا در 

منزلش به مکه بودیم. محمّد بن عمران گفت: شنيدم امام صادق** می‌فرمود: ما دوازده تن 

محائیم. ابو بصیر به او گفت: تو از امام صادق ا شنیده‌ای و یک بار- يادو بار- او را 
سو گند داد که آیا شنیده است؟ (او كفت شنیده‌ام) سپس ابو بصير گفت: من اين سخن را 
از امام باقر ۷2 شنیده‌ام. 

]۱۱٤۹[‏ ۳۔عد حَدَنَنا امد بن مه عَنِ الحَسَنٍ بن وب عَنْ جِيلٍ بن طالح؛ ؛عَنْ زياد بن شوقةه عَنِ الحگم بن 

عة قَالّ: 

دح عل عَلْ بْنِ ا سین »» يَوْما تال لي باعل تذري ما اليه الي گان عي ن آي 

طالب غرف پا صَاحِبَ قَنله و یم با امور لظام الي انب با الَاس. 

ال اشگم: قت ني تفي ذ وَكَفتُ عل لم ین جلم ملي بن اينه آغتم يك ینت 

لد رَ الْعِظامً. قَالَ: فَقَلتُ: لا و الهلا ْم اليه رز با بن ول اللہ 

قال: ہُو و الله كَل الله: < ما سنا ین فبك ین رسُولِ و لاو کرت می 


َقلْتُ: و گان َل بْنُ َي ابه من؟قال: تم و كل تام بنا اَل ایت َو پر ات6 


حکم بن یه کردا خنفامت عاق بن النسيع 9 رسد فزمود: نع امن دائ لاہ 
على بن ابی طالب ا به وسيلة آن قاتل خود را می‌شناخت و از کارهای بزرگ که به سردم 
اطلاع می‌داد خبر داشت جه بود؟ 

حَکم گوید: من در دل با خود گفتم: به مقداری از علم على بن الحسین # اطلاع یافتم و به 
وسيلة آن از اين کارهای بزركك مطلع می‌شوم. 

عرض کردم: نه به خدا خبر ندارم آن چیست بفرمائید. 


۱ الکافی: ۱ ح ۲۰ (مثله)؛ الخصال ۲ ح ۴۷؛ عیون اخبار الرضا لكلا ۱ ۱٩۲۳‏ البحار: ۶ ح۷ 

٩1‏ «و لا محداث: در آية ذكر شده (آية ۲از سورة حج) در قرآن ني نیست... ظاهراً از این جهت که حکم بن غتیبه جنين قرائتی 
را در آيه انکار نکرده است شاید به جهت شهرت اين قرائت در آن زمان بوده که او نيز این را می‌دانسته و همان گونه که 
در حديث هشتم ذ کر می شود: قتاده نیز اين گونه قرائت می کرده است. 


و الحج (۲۲): ۵۲ 


ا. البحار: ۳۷/۶ ح۵ 
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نتم ۷۹ 


سس س 
۰ : 5 || 3 مب 6 ی 1 -. سا - ون 2 
فرمود تت سوگند این ايه بود: هو ما آزسَلنا من قبلکک من رَسُول و لا بی - و لا محداث- 
حج:٢۵:.‏ گفتم: پس على بن ابى طالب ة محلّث بود؟ فرمود: آری هر امامی از ما خانواده 
محلاّث است. 
۰ و ال و و ور ۰ 95 و وه رت و هو 4 4 4 
۱ ۳۳ 4- حدننا علي بن خسان عن موی بن پر عَنْ نرا عَنْ بي جغقرعه قال:قال رمو الله تد: 
ہا مم 2 E‏ َل و قر سود يست 2 و 27 0 
ھ2 ہے رھ ری جا ریم کے ؟ 
گالنکر لك فافبل عَلَيْه آبو رت تقال: آما و لله دای مك بَمْدُ قذ کان برف ذَلِكَ. 
كال“ مدا ال کو - 2 2 ںیھ 152 5 هه کے گا م ۱ ترود 
قال: فا قال ذلك سكت الرجل فقال أبو جَعْقَرٍ: هي التي هَلَكَ يها بو الطاب لیذ 
تأویل الْحَدث و اد ^ 
امام باقر + می فرماید: رسول نخدا فرمود: دوازده نفر از خانواده من محدّث هستند. عبد 
الله بن زيد که برادر مادری علی** بود عرض کرد: سبحان الل محلاث هستند مانشد کسی 
كه منکر این مطلب باشد. امام باقر متوجه او شده فرمود: به خدا قسم متوجه باش كه پسر 
مادرت اين مطلب را می‌دانست وقتی این سخن را فرمود آن مرد ساکت شدء آنگاه فرمود: 
اين مطلب بود كه ابو الخطاب رابه هلا كت رسانید چون فرق بين محدّث و بیامبر را 
نمی‌دانست. 


٥ [1101]‏ کا عبد افش عَنِ ان بن موسي الشاب من اب صاع عَن عل بسن بن رياط عن ان 
َة عن زُرَارَةََلَ: سوب ابا جَغْفْرٍ 8 يَقُولُ: 
لا عَدَرَ الم ین آل مه کم مد ین ول زشول الطخ و لدع قرول الله و 
عله مُا الواليدان. اعد رن بن ند و نکر دك و كان ايمل بن سین له 
قَقَربَ آبو جنقرعه نَخِدَهُ َال ما ابی أنَكَ ان دمم © 
زراره گوید: شنیدم امام باقر می‌فرمود: دوازده امام از آل محمد للا همگی محدشد و از 
فرزندان رسول خدا 8 و از فرزندان على باشند» و پیغمبر و على 2ه دو پدرند. على بن راشد 
که برادر مادری امام زین العابدین ٹا است اين مطلب را انکار کرد امام باقر* دست بر او 


زده و فرمود: همانا بسر مادر تو (زین العابدین 2*) یکی از آن‌هاست. 


.۲۷ ۱۳۴۱/۲۷ الغيبة للنعمانی :۶۶ ح ۶؛ البحار: ۶۷/۲۶ ح۶ و ۱۲۷۲/۳۶ ح۹۵ و‎ .١ 
الکافی: ۸۵۳۳/۱ ح ؟١+الغيبة للطوسی:۱۵۱ (اختصار)؛ البحار: ۷۲/۲۶ ح۱۶.‎ .۲ 
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۷۳۰ بصاثر الدرجات 
ج ج م یږ پس 
[1]1۱۵۲- ۳-۹ عمد بن الین عَنْ صَفْوَانَ بن تی عَنْ آي ا لسن الرّضا*٭* فا 


00 


کان کی جعفر ہہ مد 
: 5 5 ۰ 
صفوان بن يحبى گوید: امام رضا* فرمود: حضرت باقر * محلات بود. 


[۱۱۵۳] 1-۷ وه تا أدبن ئي عن اال أذ يرو عن الفايم نع ین اقا 
کون سے وس و 7 (4۲ 
اسل أبو جَعْقرت* إلى رر ارة عم عب أن أَوْصِيَاءَ عل« محدئون 
عبيد بن زراره كويد: حضرت بار زی واه مود : به حکم بن غیّیله اطلاع ده 


۰ 
ی‎ ll 


[110£[ ۸ حَدَّكَنا عَبْدُ لله بل مه عَنْ رام ن مد ال عَنْ أَحمَدَ : بن كي اي عَنْ أَحْمَدَ بن یوش 
الخال عَنْ ابوب بن موه عَنْ قَنادة آله ان یر 
و ما أَْسَلْنَا ین قبیات مِن رَسُولِ و لا ی » و لاب.۳ 
یوب بن حسن گوید: قتاده اين آيه را اینگونه قرائت می کرد: بو مَا أَرْسَلْنَا من فّلك من 


رَسُول و گا بی" - و لا مُحَددثْ-؛. 


١‏ البحار: ۷۲/۲۶ ح۱۶ 
٦‏ الکافی: ۲۷۰/۱ ح ا؛البحار: ۷۲/۲۶ ح۱۸. 
۳ البحار: ۱۷۲/۲۶ ح۱۹. 


Scanned by ۲ 


ا 


۵ 
4 ا۶ 
۳۹ یب 
کے 
چگونگی محدّث بودن اهل بيت 2# 


۳ لت 7 بت و کف يحَدَث الما ج 


ىُے۔۔ 


سس رس کی . ال كيت للت؟ تال 4 کان یکت 


في آَیتا. قال: صَدَّقٌّ. ٩۱‏ 


عبد الفقّار جازی گوید: به امام صادق* عرض کردم: کسی برایم نقل روایت کرد که امام 
على و امام حسن ننه محدّث بوده‌اند. به او گفتم: چگونه؟ گفت: در كوش ایشان القا 
ای واا 

تسوت لک اعد ۳ 

د مر يع ئ 1 ۔ وہ 


۰ وس سے 1 8 ۰ و دو که 2 مومه 
> مسي و يوفر فى صد ره. فَقَالَ: ان عَلِباعه كان دنا أ. قا کت عَلَْه 
نغ وبني اب گان جيل ء ن يِه و ميكَائيِلٌ عَنْ یساره 


.١‏ البحار: ۱۴۰/۴۰ ح۴۰ 
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بصائر الدر جات 


جتان 0۱ 
عبد الله بن ابی یعفور گوید: به امام صادق** عرض کردم: ما می گوییم على ۹۶ کسی بود 
كه در گوشش زمزمه و در قلبش افكنده می‌شد. فرمود: همانا على ** محدّث بود. [راوی 
گوید:] وقتی حضرت ديد من چنین می گویم» فرمود: با حضرت على ** در روز بنی قریظه 
و بنى نضیره جبرئیل از سمت راست و میکائیل از سمت چپ سخن و حدیث می گفتند. 


[۱۱۵۷] ۳ بن ئي عن سین سوبي عَنْ ناد بن عيكى» عَن ا تین بن الختا من 
الحارث بن المُخِيرَة البَضرِيٌ» عَنْ حُران قَالَ: قال لي آبو جَعْمَر ظه: 
ِن له گان نا َكَرَجْتُ إلى آضحاي فَقْلْتْ فَُمْ: جفتکم بِمَجِيبَةِ. قالوا: ما هِيَ؟ 
فلث: سَمِعْتٌُ آبا جرد یقول: ان عل حُدثا. 
َانُوا: ما صتفت يا إلا اة من نله ترجفث الب فلت له حدفث آضعاي با دنت 
الوا ما صَدَمْتَ کب ولا سالته من بجذنه. ال لی: مدمه مَلّكُ. 
:ول هت قال: قَحَرَدَ ده مَکَذا نّم قال: از اجب سُلَيْانَ آز کصاجب مُوسئ أو 
كَذِي الْقَرنَْنِ او ما بعكم آنه قال: و فیک مله © 
حمران بن اعين گوید: امام باقر فرمود: همانا على 8 محلّث بود. 
حمران كويد: من نزد رفقايم رفتم و گفتم: خبر شگفتی براى شما آورده‌ام. 
كفتند: جه خبر؟ گفتم: از امام باقر * شنيدم که می‌فرمود: همانا على #* محدث بود. 
كفتند: تا از او نبرسى جه کسی به او حديث می گوید» كارى نکرده‌ای» من به سوى امام 
مراجعت كردم و عرض كردم: آنجه به من خبر داديد به رفقايم بازكو کردم آنها گفتند: 
تا از او نبرسى کی به او حديث می گوید» كارى نكردهاى. 
به من فرمود: فرشتهاى با او حديث می گوید. 
عرض كردم: می فرمائيد: علیہ بيغمبر است! امام با دست اين جنين اشاره کرد (يعنى نه) و 
فرمود: بلكه مانند همدم سليمان و همدم موسى يا ذو القرنين 8# استء مگر به شما خبر 
نرسیدہ که خودش فرمود: در مياق شما هم مائند او هست. 


۱ ختصاص :۲۸۶ البحار: ۰۱۴۰/۴۰ ۰۴۱ 


۲ الکافی: 0۲۷۱/۱ ح ۵؛الا ختصاص :۱۲۸۶ البحار: 0۷۰/۲۶ ح۱۱. 


لاد 
Scanned by ) ۴۲‏ 


جزء هفتم ۷۳۳۳ 
ہہ ل ل ل لل ار ل 
و 6 دیا اح د يمه 


و ہا رر وی سے سعید؛ عَنْ ادن ییسی» عن ا سین 
کر و گان شاه گال: ال فلت: فا ية الممُحَرَّثِ؟ 8+۵ یب في 
له نت و کیت. ٩(‏ 
ابو بصير گوید: امام صادق** فرمود: حضرت على و حضرت سلیمان #2 محلدّث بودند. 
عرض کردم: : نشانة محدّث بودن چیست؟ فرمود: فرشته‌ای میآبد و بر دل او القا می کند 
چنین و چنان. 


[۱۱۵۹] هد اسب روف عَنْ کاب عیسیٰ: عن ‏ عَْزرَازة عَْ آي جَنقر عه قال: 
كنت بالك ا وا عل توا ف فيي ي٤‏ ين ار الْْحذّبِ ینت ابا قمع 


1 2 


فاستأدنت فَقَال: مَنْ هَدَا؟ قُلْتٌُ: : ررَارة. قال: اذخل. 


r24 


نم تال : گان رشول اند عل عع ات و تعس تت قا َع تعر إلى الاب عد 
یه قال: مَنْ آمل هَذَا عَلَيكَ؟ تال: آنت. ال لايل یل © 
زراره گوید: در مدینه بودم مردم آماده حر کت شدند و بارهای خود را بر چهارپایان بستند 
یک مرتبه به دلم افتاد که راجع به محدّث پرسم؛ خدمت امام باقرظة رسیدم و اجازه 
خواستم؛ فرمود: کیست؟ 
عرض کردم: زراره. فرمود: داخل شو. آنگاه فرمود: على 2ه با املاء پیغمبر می نوشت» پیامبر 
را خواب ربود و چرتی زد همین که چشم باز کرد نگاه به نوشته کرده فرمود: اين ها را چه 
کسی املاء کرد که نوشته‌ای؟ على ة عرض کرد: شما. فرمود: نه بلکه جبرئیل ا بود. 
[١11١١]1-حَدَتَنا‏ محمد بن این عَنْ صَفْرَانَ عَنْ شب اهب مُسْكَانَ عَنْ حجر بْنِ رای عَنْ رنه عَنْ أي 
عَْدِ الله تة قَال: 
إن ثانا حكني اَن با جرع حَدَنَهُ أن عَلَِاًوَالحسَنَنه کانا محدتن. قال: کف حَدَّنَكَ؟ 
قُلْتُ: حَدَّنَنِي آنه گانَ نَ بنْكَتٌ في آذا یا كال دف 0 


.١‏ رجال الکشی:۱۵ ح۳۶؛ الا مالي الطوسی:۴۰۷ ح ۹۱۴؛ البحار: ٩۳۲۶/۲۲‏ ج۱۳۱ 
٢‏ البحار: ۶ ح 1۲. 
پر البحار: م۱۸۵۵ ند 


Scanned by 2۴ 


WF‏ بصائر الدرجات 
ی ت سي ی سر ی و 
فرمودهاند: امام على و امام حسن :نه محلاث اس سا ف ہیں و ہی ا 
و 
۳ 
نا تقول إِنَ لیا كَانَ کت في قله آز صذره او في دنه فقال: إن علیاه كَانَ محدنا. قلت: 
فیکم بِنله؟ قَالَ: یر رتو مہ رد له كَانَ يوم ي قُرَيْظَةَ و 
النّضرِ كَانَ جرئیل عَنْ بمبنه و میکایل عَنْ يَسَارِه يحدَانِه. ٩۳‏ 
عبد الله بن ابی یعفور گوید: به امام صادق 2 عرض کردم: :مامی گوییج على * کستی بود كه 
فو ل.و ےو گقنقن القا [الهام] می‌شد. فرمود: همانا على * محلاث بود. . گفتم ميان شما 
مانند او هست؟ راوی گوید: وقتی حضرت دید من چنین می گویم فرمود: با حضرت 
علیہ در روز بنی قریظه و بنی نضی جبرئيل از سمت راست و میکائیل از سمت چپ 
IT]‏ ہے عدتنا اند بن ئي عَنْ مد بن يان عَنِ َي بن ساره عَنْ آي بر عَنْ آي عَبْدِ اعد 
ال مه یَٹُول: 
کان عل وَ الله مدا قال: لت :۱ شرخ لي دك أَصْلَحَكَ الله. قا 
اه که کیت و کیت 
یفتنم ای اقفر مکی دق چت وو سر 
کردم: خداوند یارتان باشد برایم توضیح بدهيد؛ فرمود: خداوند فرشته‌ای را می فرستد در 
گوش‌های او القاء می کند که چنین و چنان است. 
[1177] 4 حدکنا إبِرَاجِيمُ بن ایم عَنْ ټی بْنِ آي جفرّانه عن يوس عَنْ جل عَنْ مد بن لیم نَا قال: 
دكت کت عن أن عبد اش قال: فَقَالَ: 


٦‏ وه و و رت و 


ینم الصَّوْتَ و لا يرى. فقلت: أَصْلَحَكَ الله كيف يَعْلَم أنه نه کلام المُلَكِ؟ 


.۱۴ ۰۷۱/۲۶ الاغختصاص:۲۸۶ (مثله)؛ البحار:‎ .١ 
.۱۵ البحار: ۷۱/۲۶ ح‎ .۲ 
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وب عم ۷۳۵ 


:له يُمْطَى التَّكِيئة وَ الْوَكَارَ حتی يَعْلَمَ أنه مَّكُ. ٩(‏ 

محمّد بن مسلم كويد: خدمت امام صادق 5 صحبت از محلاّث کردم؛ فرمود: کے اكه 
که صدا [ی مَلَك] را می شنود ولى [ملكك را] نمی‌بیند. 

عرض كردم: از کجا می‌فهمد صدای ملک است؟ 

فرمود: به او اطمینان خاطر بخشیده می‌شود که می‌داند آن فرشته است. 


تال 


[۱۱۹۶] ١٠_حَدَتَنا‏ عل : بن إشماعِيلٌ» عَنْ صَفْوَانَ بن يحبِىْء عَن ا ارب بن المجِيرَةه عَنْ مرا قَال: دا اكم 
سم یہ لی یت 

إن عم عع في یه ین لقن َالَو تمتا الآيَ. قال: فک َجْتَمِعُ نارس الْقرْآنَ قلا تغرف 
الآيَد. ال لت عل آي جفقر* تقلت: إن ا نكم بن ية تا عن لب سوه 

نه قَالَ: قال: علم له نی آبَةِ من القرآن و کم الآية. 

:اف ران! ََرَأتُ: وو ما زسلنا ن فبك ین رَسُولٍ وَلالَي».”" 

قَالَ: سیر سے سی سی ای ول از محدث»4. 

۳9 : و ان لت محدنا؟ قَالَ: نع 

تحفث ال آضخابنا لت قذ أَصَبْتُ الَذِي كَانَ ا سکم یمه 


4 
۳۹ 


قَال: لت تال بو جَعْفركة: 


كد ييه ا 
ا ا تَا صَنَمْتَ سينا یا اس ہہ سم ۳ یت ان وسور سن ۳ 
.٠‏ وَأ : من مد ٩‏ 6 هگ و ۶ ) , 1۶ AE‏ 


١ م‎ 


ر رنه قَال: لاء ی ب مُوسى و 


َكَل ذِي الْقَرئينِ. © 
حمران گوید: حَکم بن عُتّيبه از على بن الحسین 2* نقل كرد كه علم علی ا در یک آيه از 
قرآن است اما کم آن آيه را به ما نمی گفت. ما با هم می نشستیم و قرآن می آموختیم اما 


۱ الکافی: AA‏ ح۴: البحار: NTS‏ ح۷ 


3 الحج (۲۲): ۵۲ 


۳ البحار: ONY?‏ عد 
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۷۳۶ بصائر الدرجات 


ای زا سیر 900 ن الحسین كا 
حمران گوید: خدمت امام باقر ٹا رسیدم عرض کردم: حکم بن عتیبه از على بن الحم 
نقل می کرد که فرموده است: علم على ٩۶‏ در یک آيه از قرآن است ولی آیه را به ما 
حضرت فرمود: خمران! بخوان» خواندم: من فی 
فرمود: او ما سنا من فک من رَسُول و لا بی و لا محداث». 
عرض کردم: حضرت على ا محدث بود؟ فرمود: آری. 

پیش دوستان آمدم و گفتم آنچه حکم از ما پنهان می کرد بيدا کردم» حضرت باقر فرمود: 
على ۶ محداث بود. 

گفتند: کاری نکرده‌ای بايد می‌پرسیدی جه کسی به او سخن می گفت؛ بعد من خدمت 
حضرت عرض کردم: شما نفرمودید على #ة محلّث بود؟ فرمود: آری. 

گفتم: جه کسی به ايشان مطالب را می گفت؟ فرمود: فرشته‌ای. عرض کردم: بس من 
می گویم او نبی يا رسول بوده؟ فرمود: نه» بلکه مَثّل او مانند رفیق سلیمان و دوست موسی و 
)"0 


7 ۰ ° َه ۳ 9 ۳ ۳ 5 3 0 5 
وو ما أَرْسَلنا من یلک من رَسُول و لا نبی.حضرت 


مانند ذو القرنین است. 


ے 526 م a29:‏ 5 و تیا ۰ و 0 اس کر Scag‏ وه و ۰ ۲ 
]111°[ ۱- دک عباس بن مروف عن کاو ن عِيسئء عَنْ حریزه عَنْ رار قَال: قُلْتُ لي با : 
4 > #52 2 رہ رواش ۳۹ ا ہی ۰ PR‏ تق ا ار ہے سے کے :۳ 6 عم 2 7 
إن أبَاكَ حَدَّتَنِي أن عَلِيَاَوَ سس و ا سینت« كانوا حَحَدَئِينَ. ل: فقال: كيف حدئك؟ قلت: 


۲) 


رت و 


حَدَتني آنه گان کت نی آذانیم. قال: صَدَقَ أي. 
زراره گوید: به امام صادق ۹۶ عرض كردم: پدرتان به من فرمود: على و خسن و حسين 9۶ 
مث بودند. فرمود: چگونه به تو اكة گفت؟ عرض كردم: فرمود: به كوش آنها صدا [ی 
ملک] می رسید. فرمود: پدرم راست گفته است. 


]١177[‏ ۱۲- دنا آبو مه عَنْ عِمْرَانَ بن مُوسئء عَنْ موی بن جَغقَر عَنْ عل بن آشبّاط عَنْ مو بن 
الم َفُصَيْل عَنْ أبي عَنْرَةَ الا قَالَ: 
وه و کے 9 وه وم > 2 ET‏ ےہ ٭ہ فوصت 12۶ , 921 م هو ۵ مه ؟ 
کنت آنا وَالمَمِيرَة بْنُ هید جَالِسَيْنٍ نی انح فَأنَانًا الحكم بن عتیبة ل: لقد سَمِعْت عَنْ أو 
2 دوست موسى 2 يا ويوشع بن نون ةه است یا حضرت خضر #2 كه شاهد روایی است كه هيجكدام آنان در آن زمان 


پیامبر نبوده‌اند. 
٢‏ البحار: ۶ ح. 
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جزء هفتم ۷۳ 
سس سح 


جَعْمَ رد حَدِيثاً مَا ب مع اعد گل 


لته ان دهع :إا سكم بْنّ عیینة یه أخيرنًا أنَّهُسَمِعَ ینت ما1 
ينمه منك أل خد قط كأ أن جرا به. 
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فقال: نم وَجَذْنا ْم ملع في ية ین کتاب الله: ها | لتاق قیاق یه ترا ل و 


:یش مَکَذا ِي ال في کناب عَلتہ: وو ما آزسلتا ین َبْلِكَ ین رَمُولِ و 


ث- إلا إا می اق الیعان نیبم 

َقَلْتُ: و آي عَيْءِ المُحَدَّتُ؟ قَقَالَ: نک َيه یمم طیناً کطین الت أ برع عل كلب 

مغ وا كفم یله على الطّلت. 

فقلث: إِنهُنِيٌ؟ قال: لایفل اختضر و بل ذِي رن 

سو ای ہس ی I E‏ 

گفت: همانا از امام باقر.2* حديثى شنیدم که هیچ كس نشنیدہ است. 

ما از او در مورد آن سؤال كرديم ولى او از خبر دادن بدان خودداری نمود» پس بر حضرت 

وارد شدیم و ماجرا را عرض کردیم» حضرت فرمود: آری؛ علم علی 3 را در آیه‌ای از 

قرآن يافتيم که می‌فرماید: ہو ما سنا من فیلکت من رَسُول و گا نب و گا مُحَدّث». 

ما عرض کردیم: آیه اینچنین نیست. 

ترمو در کتاب على نه آيه اینچنین است: و ما سنا من بلك من سول و لا نبی و لا 
مُحَدَث الا إِذَا نَمى القّی الشَيْطان فى اميه 

گفتم: و محلاث جيست؟ فرمود: به گوشش صدائى مانند صداى طشت می رسد يا بر دلش 

صدائی الهام مى شود مانند صداى زنجيرى كه ميان طشت بیاندازند می‌شنود. 

عرض کردم: همانا او پیامبر است. حضرت فرمود: نه» او مانند خضر و ذو القرنین #* است. 


١لا‏ ختصاص:۲۸۹)؛ البحار: FAY‏ ج 5 ۹ 
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2 الي 
3 ا 
6 
القا شدن پیش‌آمدها به امام ا در هر روز و ساعت 


باب ما يُلتِي إلى الإهام َيْءُ بَعْدَ د یء ما یوم و ساعة بساعة یا ٤‏ 


سياس ا ا 


]111¥[ ۱ سر لے ہے و مر یت پا يَقَولٌ: 


م 2“ ا 
إن یلم ما حَدَتَ بالل و الا ما یوم و ساعَةٌ بساعة 
ضریس گوید: شنیدم امام صادق ۹۶ می فرمود: : علم آن است که در هر شب و روز پدید 
می آید روز به روز و ساعت به ساعت. 


1 | ضر َ‫ و هر و هفرع 43 ى ۰ ہ2 ؟ عد تد و لم ۰ ۰ 1 > و ا« ۰ 
ما فا دنا وہ ت سم ات بت نك 


۳ 7 ادر ۵ 2 2 و سك 
۳ ا ورد د وجل ال الا إل تن کا یگ وَلكِنْ 


پ3 
۰ 
۰ 


7 


4 ۰ اس مو صي. 2 
2 ث إليْه ساعة بعد ساعة. ١‏ 


22 


.۱۳۵ ۶۰:۲۶ البحار:‎ ١ 
الخرانج و الجرائح: ۲ البحار: ۶۰/۲۶ ح۱۳۶.‎ ۲ 
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جزء هفتم ۷۳۹ 


ضریس گوید: من و ابو بصیر خدمت امام باق ره بودیم ابو بصير گفت: فدایت شوم؛ عالم 
شما به جه وسیله علم بيدا می کند؟ 

فرمود: ای ابو محمّد! عالم ما علم غيب ندارد و اگر خداوند او را به خود واگذارد همانند 
یکی از شماها است ولی ساعت به ساعت به او معلومات و اطلاعات می‌دهند. 


ایم ۶ م و قدي 


٣ ]۱۱۹۹[‏ حر دا أدبن یه عن این بن سعد عنبنضي آضحااه ن أن بر ال 
قُلْتُ لأ عَبْدٍ المع جُملت فاك آي د نَيْءِ هُوَ الم عِنْدَكُمْ؟ قَال: ما ید باللَيْلٍ وَ الا 
الا 7ئ 2۳ إلى يوم ا ٩(‏ 
ابو بصير گوید: به امام صادق ا عرض کردم: : فدايت شوم جه چیز در نزد شما علم است؟ 
فرمود: آنچه در شب و روز بيش مىآيد یکی پس از دیگری» چیزی بس از جيز دیگر تا 
روز قيامت. 
[۱۱۷۰] »دنا عنقا اکا بن کا" کو إن ناه عن ان نات عن أ بح سول 
إن عندتا الصّحُفَ الأول صحفت براعیم و وسیٰ. ال له ضُرَيْسٌ: لیس هي الأنْوَاعَ؟ 
َقَالَ: بَل. ال صُرَيسٌ: ِن دا و الْعِلْمُ؟ فَقَالَ: لیس دا الم ما َذه إلا مره إن الیلع ما 
نت بل رها يَؤما بوم و اة بشاعةٍ. 7 
ابو بصير گوید: شنیدم امام صادق © می‌فرمود: در نزد ما صحف اولی؛ صحف ابراهيم و 
موسی ## است. ضریس عرض کرد: مگر آن‌ها همان الواح نیست؟ فرمود: آری. ضریس 
گفت: همانا علم کامل اینست؟ حضرت فرمود: علم کامل اين نيستء این‌ها فقط اثر آن 
[ کتاب‌های گذشته] است» علم کامل پیش آمدهائی است که در شب و روز و روز به روز و 
ساعت به ساعت يديد می‌آید. 


عق مول | 


سی ٥‏ وی ته و عَمّنْ روَا عن محمد بن اليد عن وئس بْن يَحْقُوبَ» 
إن عن ا ش اش ال: فلت عَذَا هُوَ الیلم؟ كَالَ: إِنَ هَذَا لَيْسَ بالیلم. ما هو 

2 ع و اه وو و جا کے سس 

رت الم اي یت ني کل یرم و[ لے عَنْ رَسُولٍ اللهختذ و عَنْ بآ طالب کا 


۱۳۸ البحار: ۶ئ ح۱۳۷. 1 همان؛‎ .١ 


۰۱۳۹ ۶۱/۲۶ البحار:‎ ٣ 
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بصائر الدرجات 


منصور بن حازم گوید: شنیدم امام صادق ۹۴۶ می فرمود: صحیفه‌ای نزد ماست که دی خراش 
در آن نوشته شده است. گوید: عرض کردم: علم کامل اینست؟ 
فرمود: علم کامل این نیست. و فقط اثر آن [کتاب‌های گذشته] است» علم کامل آن است 
که در هر شب و روز توسّط پیامبر و على بن ابی طالب٭٭ پدید می‌آید. 


[1]117 عدن کد بر یی عن صَنْوَاكَ بن بني عَن ُمَيْبٍ اخاب عن ریس الکنايي قَالَ: 
كُنْتُ ند آي عَبْدِ الع تال بو عَبٍِْ الل ع: ند مخت روبع ولواح وسئ. 
ال آبو بصیر: 7 نا یس هَدًا الْعِلمُ لت هو له . قال: إِنََّا ایلع ما 
بدت باللَّیل و هار يمايم و شا بشاقة. )0 
ضريس کناسی گوید: خدمت امام صادق*۹ بودم» فرمود: همانا صحف ابراهیم و الواح 
موسی #9 نزد ما است» ابو بصير گفت: علم کامل همین است. 
حضرت فرمود: علم کامل اين نیست. و فقط اثر آن [کتاب‌های گذشته] است. علم کامل 
آنست که در هر شب و هر روز و ساعت به ساعت يديد آید. 


nw]‏ ۷۔ بعك 7 بن یه نع ا نگيه عن يقي بن عيب عن آي الصّبّاح قَالَ: حَدَتَني العَلاء بن 


ات رو 
آنچه در شب و روز است قطعا ما مىدانيم. 


۱ الکافی: ۱9۵۸ ح۴ (مثله)؛ البحار: ۶" ح۴۶ 
۲ المناقب: ۴ البحار: ۶ئ ح کر 


تا سس تست 
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An 
الهام شدن حکمت در سينة اهل بیت 2# و القا شدن در كوش‎ 
في انم اع م روا للم ِنْ رشول الله وین ع بن اي طالب٭ و آن‎ 
الحكْمَة یقن يقِف نی صَدُورِمِم و یکت في دان‎ 
اهل بيت ## علم را سوق خدا و على بن ابى طالب للا به ارث پرده‌اند و حکمت در سينة‎ 
متسس اس ايشان الما دج‎ ‫٠ ایشان‎ 
EERE REY a ak ۱1 ]۱۱۷۶[ 
عَنْ أب عَبْدٍ اه قال:‎ 
إن از لا ربق عَالیم. قُلْتُ: الّذ ي یلم عَالكُمْ ما هُو؟ قال: را ین ول الله وین‎ 
عل بن أبي پ طايه عفني به عَنِ الناس و لا سني الناش عَلْه. قُلْتُ: ا یا‎ 
0( 1) صذره 0 کت ل او قال: ذَاكَ ۲ و‎ [ 
حارث بن مغيره گوید: امام صادق#* فرمود: زمين بدون عالم گذاشته نمی‌شود.‎ 
عرض کردم: عالم شما جه چیزها را می‌داند؟ فرمود: به ورائت از رسول خدا*#ة و على بن‎ 
ابى طالب 32 اطلاعاتى دارد كه از مردم بىنياز است ولى مردم از او بىنياز نيستند. . عرض‎ 
كردم: حكمت به دل او القا می‌شود و يا به گوش می‌شنود؟ فرمود: : همین اينست و هم آن.‎ 
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.۱۴۱ البحار: ۶۲/۲۶ ح‎ .١ 
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بصائر الدرجات 


۴۴ ہو مم ہہ 


[۱۱۷۵] ۲ دنا 7 ...دحا 


ےك بو سا يم ەوە و . 
و 11۳ وب اه مت ون وق اکم سس اروا طَالْبت 
ڑ٢‏ 


له يمني به عن الناس و لا كفني الثاس عَنه 
از 
حارث نصری گوید: به امام صادق** عرض کردم: : مرا خبر ده از علم عالم شما (امام از شما 
خانواده) آبا حکمت در سينة او القا می شود و یا ورانتی ی از رسول خدا#4# است و یا به كوش 
فرمود: همین اینست و هم سب 
طالب عا اطّلاعاتى دارد كه از مردم بی‌نیاز است ولی مردم از او بی‌نیاز نیستند 


-ه . و هي ۳ ل و ہوم ۰ ساٹ سک کنا ا 
زا 9 5 حَدَّتَنا أَحَد بن مد عَن ان بن موی الشاب عن عل بن إِسماعیل: عن صفوان» عن اشارت 


آن, آنگاه فرمود: امام به ورائت از رسول خدا:2 و على بن ابی 


امن عن ملم غاج ال : وِرَائه ین سول الله وین ع نب يتم اک: كُلْتُ: زنا 
تتَحدث أنه با یف في فلوم و بنکت ني آذانیم. . قال: دَاك و ذَّاكُ. 57 
حارث بن مغیرہ گوید: به امام صادق #* عرض كردم: : مرا خبر ده از علم عالمتان؟ فرمود: آن 
وراثتى است از رسول خدا ِٹ و على بن ابی طالب کا كفتم: ما نقل حديث كوئيم كه علم 


در دل ايشان القا شده و به كوش ايشان برخورد می کند. فرمود: همین اینست و هم آن. 


[/111] 5 حَدَّكَنا أ ند بن ئي عن فرتی بن این بآ ڪُني عن أبن بن عفان عن واه عن أي 


مھ ے2 


َب الله قال: سوت کل 

لص لا نرك الا مایم بعلم الحلا و سرا تاج اس لات لیم 
لْبٌ: منت فِدَاك؛ ما ذا؟ كَالَ: ورائةٌ مِنْ رشول اه وم ند 
فلث: أجکُمة ثلقی في مرا از تی+بنقر نیب گال: ۳ 


۱ البحار: ۲/۲۶ ح ۱۴۲. 
۲ الکافی: ۲۶۴/۱ ح ۲؛ البحار: ۶۲/۲۶ ح ۱۴۳. 
٣‏ كمال الدین: ۰۲۲۳/۱ ح۱۵٩؛البحار:‏ ۶۲/۲۶ ح۱۴۴. 
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ابان بن عثمان از شخصی روایت کرده گوید: : شنیدم امام صادق َة می فرمود: ومين گذاشته 
نمی‌شود مگر با وجود عالمی که حلال و حرام را می‌داند؛ مردم به او نیاز دارند ولی او 
نیازمند مردم نیست. عرض کردم: فدایت شوم آن علم چیست؟ فرمود: وراثنى است از 
رسول خدابنتت و على بن ابی طالب 32 گفتم: آیا حکمت در سيئة او القا می شود یا چیزی [از 
مُلکك] به گوش می‌شنود؟ قرمود: يا اين است يا آن. 


[۱۱۷۸] 5 حَدئنا آیوب بن یس وٹ سے ساره من اې س پش سم 
یز ین ِلم عایکم؟ قال: وراه ل ین سول اعد رن عل بن اي طَالِبٍعه. تاک: قُلْتُ: إنا 
تتحدث آنه یف في فلوم و ینک ني آذاهم. قَالَ: دا َو و ^ 
حارث بن مغیره گوید: به امام صادق** عرض کردم: مرا خبر ده از علم عالمتان؟ فرمود: آن 
ورانتی است از رسول خدا## و على بن ابی طالب گفتم: ما نقل حدیث گوئیم که علم 
در دل ايشان الما رید وق ایشان برخورد سید نا يجا 


لحار بن رن عن وس سر 

نیب متا أل الب عالسم حتی بری مَنْ فك یلم بل عليه أو ما شاء الله. 

سمسولہہ ر ہیں غین 
انان و لاني الناس ۳ 
حارث بن مغیرہ گوید: وہ و م وو و وی دیا تی ی 
جانشين خود را مىبيند» كه مانند علم او می‌داند يا آنجه خدا خواهد [بيشتر عر از او]. گوید: 
عرض كردم: اين علم چگونه است؟ فرمود: [اين علم] وراثتى است از رسول خدا 8ٹ و على 
بن ابی طالب ت که باعث بی‌نیازی امام از مردم است ولى مردم از او بی نیاز نيستند. 


[۱۱۸۰] ۷۔حد ا این امه عن بى ن آي راد عن پوس عن رَجُلٍ قال: ا شمه يقول: 
إن الله لا ۳ ضبق الم ناج الاس و لا ياج ییالال و الحسرام. 


.١‏ الكافى: ۱ ح ۲؛ البحار: AVET‏ ح۸ 
۲ البحار: 0۱۷۴/۲۶ ح .۴٩‏ 
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َعُْتُ: مج تال با ذَايَمْلَم؟ قال: ورال ین شولِ اعت و لب آي طالب غا 

يونس از کسی نقل کرده گوید: شنيدم امام صادق** می فرمود: همانا خداوند زمین را 
بدون عالم نگذاشته است» مردم به او نیاز دارند ولی او به مردم نیازی ندارد و حلال و حرام 
[الهى] را می‌داند. عرض کردم: فدایت شوم او چگونه می‌داند؟ فرمود: به ورائت از رسول 
خدا#خة و على بن ابی طالب غ± 


]11۸1[ ۸ خدکتا محمد بن عَيْدِ ایی عن یپوٹ يم بي یموب عَن ا ارت بر ن الْفَة اضر قال: قلت لأبي 


ع الله : 
آي و ج :این شول اه ڪل ن آي مایپ فش 
7 وَلا ام کی اس 

حارث بن مغيرة نصرى گوید: به امام صادق ا عرض کردم: علم عالمتان چگونه است؟ 
فرمود: ورائتی است از رسول خداء22 و على بن ابی طالب تة مردم به او نياز دارند ولى او 
به مردم نیازی نداريم. 


[۱۱۸۲] ۹۔ دنا تد حم بن ا لسن عن جفقر نن بجر تن جر می قآ سی : فلت 


آخبزن عَنْ عم عَالِكُمْ؟ قَال: وِرَائه نشول اشھھ رین عل ن آي طایبت: لئے زنا 
ند هت نی قلبه ا یکت في دنه ََالَ: َو داك © 

حارث بن مغیره گوید: به امام صادق۹۶ عرض کردم: مرا از علم عالمتان خبر دهید؟ فرمود: 
ورائتی است از رسول خداءئكة و على بن ابی طالب + گفتم: ما نقل حدیث می كنيم که اين 
علم در دل القا شده يا به كوش می‌شنود. فرمود: يا این است يا آن. 


۱ البحار: ۱۷۵/۲۶ ۵٠‏ 
۲ البحار: ۲ ؟. 
۳ البحار: ۲ ج ۰ 
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(lf 
A 
كلام اهل بيت 2 هفتاد توجیه دارد‎ 


سے سپس سپ 
باب فی لیم کون عل مب وَجھا عم ین كلها َرَج و تون بات 
کلام انمه ۲2 هفتاد توجیه ا سای راه من سد ان وا ینب 
[1A1]‏ ۱ ل کی و اي مج 
إن کلم عل سب وَججھا لي ین کنا خر © 
عبد الفقار حارثی گوید: امام صادق** فرمود: همانا من می‌توانم سخنی گویم که هفتاد 
توجیه دارد که از هر راهی می‌توانم خود را از مسئولیت آن رها سازم. 


۱ 
۳ 
017030 


نی 


[ ۱۱۸۶] ٢۔‏ حَدَّئَنا أحَد بن مه عَنْ مد بن إضماعیل,: عَنْ عل بن الان عَنِ ان مُسْکادَ عَنْ عَبْدِ ال بن 
أَعْينَ قَال: 
خلت آنا و َل بُ عَنْظلَة عل أي ءَ عبد الله قَسَأَلهُ عن بْنُ حَنْظلة عَنْ مسا فَأجابه فيها. ال 
َل َإِنْ گان دا و کناب نیا وجو آخر و ن گان ذاو اباب وجه خر ختی أجابَة 


فیها عة وُجُووء فَالْتَقَتَ إِكَ َل بن حَنْظَلَة قال: یا أبا مدا كذ أخكيناة. مم وي 


٦.۵0 


اشع قَقَالَ: لاتقل هَكَدَا ی آبا ا لسن نك رَجُل وَرِعٌ إِنَّمِنَ الْأْیاء اَنْیاء یه و لیس 


.۵۲ الاختصاص :۱۲۸۷ البحار: ۰۱۹۸/۲ ح‎ .١ 
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۶ ۱ بصائر الدرجات 
"سس 

نري ال ڪل وجو وید ينها وڈ بقع یش لفیا إلا فث َاحذ جح تژولالشنش, و 

رح انیا آذیاه مر ري عل وُجُوہ کرو و دا یناه و لله له وئڍي تب وها" 
عبد ااافا ہے اس گوید: من و علی بن حنظله خدمت تام صادق ** رسیدیم» على ببن 
حنظله در مورد مسأله‌ای از امام سؤال کرد و حضرت پاسخ داد. 
على بن حنظله گفت: اگر اين مسأله چنان بود [چه می‌شود] بس 
فتاه و اگر چنیا بوه حشرت به وجهین دیگر یز پاشخ داد تا این که ینه 
ی AHÎ‏ 


لئ بی 


حضرت به وجھی دیگر 


پاسخ فرمود» او 
چهار گونه پاسخ او را دادند. پس علی بن 


تحقیق که راہ [جواب] آن را بستیم. ِ 
امام صادق + شنيد و فرمود: ای ابا الحسن! انحنين نكر 
e ۰ ۰ ® ۰‏ || 
بعضی جيزها است که ضیقند و جز بر یك وجه جاری نمی‌شوند مانند روز جمعه که برای 
آن رك وقت است تا موقعی که خورشید از وسط آسمان بگذرد؛ و بعضی از چیزها است 
e ۰ ۰ ۰ ۲‏ 0 ا > ود | 
كه توسعه دارد و بر وجوه زیادی جاری می شود و این پرسش تو از جملة ان‌هاست» به 


که تو مردی پرهیز کار هستی. همانا 


قسم برای آن پرسش نزد من هفتاد وجه ديكر است. 
آی حَمْرَّةَ قال: 


٣ ]۱۱۸۵[‏ حَدَكنا عبد اش عن ا سن بن تین الي عن ان يان عن عل بن اپ س55 
دح آتا و أبو تیر عل آي عَبد الدعة یت تح مود إذ تلم أبو عبد اشع یکزف فقلت آنا 
فى تنیی: عدا أله إِلَ الشَيعَةِ هَذَا و الله حَدِيتٌ لأ ۱ 
ال تن وَجْهِي ف تال للم ارف الْوَاحِدِ لي فيه سَبْمُونَ وَجْها إن فت أَحَذْت 


و و جن اف FOS‏ وچ 


و ی ۵ ےج 
مغ مه قط. 


گوید: من و ابو بصير خدمت امام صادق څا بودیم» همین که نشسته بودیم 


على بن ابی حمزه 


حضرت حدیثی را بیان نمود» من با 
است» به خدا قسم اين حديثى است که مانند او را هر گز نشنيدهام. 

گوید: حضرت در صورتم نگاه کرد آنگاه فرمود: همانا من یک حرف می گویم که برایم 
در آن هفتاد وجه (و معنا) است» اگر خواهی [معنایی از] آنرا بگیر [و عمل كن] و اگر 


خواهی آن دیگری را اخذ کن. 


۵۰ الا ختصاص:۲۸۷؛ البحار: ۰۱۹۷/۲ ح‎ ١ 
۵۱ البحار: ۷۲ ح‎ ٢ 
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وان ۷۷ 


[1۱۸۱] 4- عدگنا مد بن یسن حن کو بن أن مت مر محر ده ری شی زی من کے 
بن #یسی؛ عن تحمل بن اي عمير؛ عن محمد بن حران: عن مد بن منم عن آي عَبْدٍ 
اف قَالی: کے ےہ 
سے٤‏ و 2 تھے و او ر هو سرے 8 کے ی یا 
إنا کلم الكَلِمَةٍ لما سَبْمُونَ وَجْها لي ین كلها الخ(" 
ر 2 

محمد بن مسلم گوید: امام صادق2* فرمود: همانا ما کلمه‌ای گوییم که برای آن هفتاد وجه 
(و معتا) است» که برایم از همه آن راه رهابی [از مسئولیت] سیت 

[۱۱۸۷] ہ۔عنگا مدب یس من تكد إن أب همه من یل عن أقم أي ارت عن کرات عن أ مد 
اشا تال: در 

ار و یر اهاز تن و © ۵ E‏ 

إن نکم عل سَبْعِينَ وَجْهاً لي ین لها ارم (0 

حمران گوید: امام صادق عا فرمود: همانا من می‌توانم سخنی گویم که هفتاد توجیه دارد 

که از هر راهی می‌توانم خود را از مسئولیت آن رها سازم. 


2 


م ۱25 ۴ وق 2 ۳ م ۰ ۳ 5 , 
[A4]‏ ادعلا خد بْنُ مد عَنِ | لحن بن عَحْبُوبء عَن الْأَحْوّلِء عَنْ أب عَبْدِ اعد تال: 


1 


آم افق الناس ما عرفشم معان گلامناه گلامنا صرف عل عبت وه" 
احول گوید: امام صادق ا فرمود: فقیه ترین مردم کسی که که معانی کلام را بشناسد به 
راستی که کلام ما بر هفتاد وجه انصراف و دلالت دارد. 

[۱۱۸۹] ۷ حدتنا مدب عیسی, عَن هب يٺان عن عبد الگریم بن عرو عن آي بو قَالَ: تیف ابا 
عَبّدِ الط يقول: 
إن کلم یمه لواجتو هنا سَبْمُونَوَجْها رن نت أحَذْتُ کذاو ون ینث اعت كر “ 
ابو بصير گوید: شنيدم امام صادق تا می‌فرمود: همانا من یک حرف می گویم که در آن 
هفتاد وجه (و معنا) است» اگر خواهی [معنایی از] آن را بگیر [و عمل کن] و اگر خواهی آن 
دیگری را اخذ کن. 


[۱۱۹۰] ۸ حدَتنا أَخَدُ بن ئي عَمَنْ روا عن این بن عفان عَمَّنْ آختره» عَنْ آي عَبْدٍ الله عة قال: 


۱ البحار: ۰۱۹۸/۲ ح ۵۳. 
۲ختصاص:۲۸۸٩؛‏ البحار: ۱۹۸/۲ ذح ۵۴ 
۳ الا ختصاص :۲۸۸ البحار: ۱۹۹/۲ ح۵۷ 
؛. ختصاص :۲۸۸ البحار: ۱۹۹:۲ ح۵۸. 
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۷۴۸ بصائر الارجات 


و A)‏ 
إن للم پانکلام لصف َل سَبْعِينَ وجها که لي من المُخرَج. 
راوی گوید: امام صادق ۷۶ فرمود: همانا من کلمه‌ای گویم که برای آن هفتاد وجه (و معنا) 
است. كه برایم از همة آن راہ رهایی [از مسئولیت] است. 


[۱۱۹۱] ۹ ڪا اند ب ئي عن این بن سوي عَنْ قَالة بن أيوب. عَنْ عُمَرَ بن بان اي عَنْ ران 


بن أعْهُنِء عَنْ آي عَبْدِ اه قال: یه يَقُولٌ: 
و تپ ھا ar‏ )۲( 
0 ف للم عل سَبْعِينَ وَجھا لي ین کُلها الَخْرَج. 
حمران بن اعين كويد: شنيدم امام صادق۶* می‌فرمود: : همانا من می‌توانم سخنى كويم كه 
هفتاد تو جيه دارد كه از هر راهى می‌توانم خود را از مسئوليت آن رها سازم. 
[۱۱۹۲] ۱۰- دک ند ب تیه عَنْ عَبْدِ لون بن آي نجرا عَنْ مد بن مشیم قال: قال أبو عَبْد اه 
ول 
۱ 2 وف © 
إئ َأتَكَلّمُ عل سَبْعِينَ وَجھا لي نها ال مَخْرَج. 
به اسنادى دیگر مشابه روايت پیشین نقل شده است. 
[۱۱۹۳] ۱۱ - حَدَكَنا دب یہ عَنِ این بْنِ َیبیہ عَنْ قَضَالَة ن آیوب» عَنْ عُمَر بن اببان اللي عَنْ 
ران با آغین.قال: قَالَ آبو عَبْدِ الله ا: 
۱ 27 تن )£( 
ي للم عل سَبْعِينَ بت وجهاین كلها انخرج. 


به اسنادی دیگر ۷ روایت پیشین نقل شده است. 


]1۱۹٤[‏ ١١_حَدََنا‏ مد بْنُ عیسیٰ عَن ابن جَبَلَةَ عَنْ آي الصاح عَنْ عَبْدِ لخن بن سَيَابَةَعَنْ آي عَبدِ الله كه ك قَال: 
إن کلم عل سَبْعِينَ وَجھا لي ین که مُخْرَجُ. 0 

به اسنادی دیگر مشابه روایت يكف نقل شده است. 
[۱۱۹۵] ۱۳- دنا عد بر عَبْد 


ا لجار عَن ارقي عن قَضالَة عَنْ شی بن عَییرةه عَنْ آي الصاح عَن | 
عَيْدٍ ال ۳ قَال: 


.١‏ البحار: ۱۹۹۸۲ 1م 
۲ البحار: ۱۹۸/۲ ذح۴ھ 


۳ همان. ۴ البحار: ۲ ح۵۶ ۵ همان. 
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جر ء مس ۷۴۹ 


دالاس عل یوین وهال في کل و جو نها اخ © 
ابو الصباح گوید: امام صادق ا فرمود: : همانا من مردم را حديثى می گویم که برای آن 
هفتاد وجه است كه برای هر معنابى از آن برایم راه رهایی [از مسئولیت] است. 
[114٦]‏ ٤دا‏ حَدَننا أخَدُ بْنُ حي عَنِ تین بن سَعِيدِء عَنْ تَضالة: بن آیوب» عل بن ا لحگم جيعاً عَنْ عُمَرَ 
بن آبان اي عَنْ دنم أي یوبن نرا نآ نيع اه ال: 2 عي ل 
للم عل سَبِْينَ وَجهالي في كلها خر 2 
راا بن ان "كوي انيدم امام ماق کی نرہ عدن تمي ترات می يم 
1٥ [114¥]‏ ۔خدکنا خد مد بن حم عن عبد رنب آي تاد عَنْ دنمرنه عن محمد بن مشیم َل تال 
أبو ِا يقُول: 
للم عل سبین وَجھا لی یهافر " 
به انتاوق درگ یجاب رواٹ ده بيشين نقل شده است. 


۲. همان. 
٢‏ البحار: ۰۱4۹/۲ ذح۴ھ 
۲ همان. 
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n 
شناخت اهل بیت 2 از حق و باطل در روى زمين‎ 


باب نس ا م ی وا بای 


تب ۳۳۳ 


۶ دج و 


[۱۱۹۸] ۱۔ لس ں1 
عَبْدٍِ الله أنه قَال: 
اه لَمْ يدع الَْرْض لا فيا عونت ال با5ة ‏ لتقصان في الْأضيء فا رون با 
رَذَهُمْ وَإذَانَقَضُوا یت آَكْمَلَهُ مه تا ما حُدُوہُ كاملا وَلَوْ لا دَلِكَ لالتبس عَلَ الوم ین رم 
قوب اس و الباطل. ٩‏ 
ابو بصیر گوید: امام صادق ۹ فرمود: خداوند زمين را خالی نخواهد گذاشت از عالمی که 
آشنای به زیادی و نقصان باشد» هرگاه مؤمنین چیزی در دين بیافزایند آن‌ها را متوجه آن 
زیادی می کند و ايشان را بر می گرداند و اگر چیزی را کم کنند آن را درست و کامل 
می كند. پس فرمود: دين را کامل و تمام به کار بندید» اگر چنین نباشد آن‌ها در مسائل دینی 
به اشتباه می‌افتند و فرقی بين حق و باطل نخواهند گذاشت 


:۳۵ علل الشرایم: ۱۲۰۰/۱ ح۷ البحار: ۳ ح‎ .١ 


Scanned by 2۴ 


جزء هفتم ۷۵۱ 


انه قَال: ا وو ۱ 


رت لاور و فا الك كلا راد لومون یا رهم إل اس وَ ان نَقَضُوا َيِا که 
لم 00 

اسحاق بن عمّار گوید: شنيدم امام صادق عا می‌فرمود: همانا زمين خالى نمىباشد از جيزى 
مگر آن که در روی آن عالمی است که هر گاه موم چیزی در دین بیافزایند آن‌ها را 
متوجه آن زیادی می کند و ايشان را بر می گرداند و اگر چیزی را کم کنند آن را درست و 


[۱۳۰۰] ۳- دناد ِن عَبْي ا ار عَنْ عَبْدِ الله بن محمد ا لجال عَنْ َ عَنْ إشحاقٌ بْنِ عار تال تال آبو 


8 


عبر الله ه: 

دض لا تلو ین آن يَكُونَ فیها مَنْ یلم اراد وان لا جاء المُسْلِمُونَ بزياة 

طَرَحَھٰا وا جاءوا بالتقصان أَكْمَلَهُ شم وَلَوْ لا دك اختلط عَلَ المْسْلِمِينَ نرم © 

اسحاق بن عمّار گوید: امام صادق تة فرمود: زمين هيج كاه از کسی که به زياده و نقصان 

آگاه است خالی نمی‌باشد» و هر كاه مسلمانان چیز زیادی آوردند او آن را رد کرده و اگر 

چیزی را کم کنند آن را درست و کامل می کند و اگر جنين نمی بود امور مسلمین برایشان 

مشتبه و مختلط می گشت. 0 
[۱۲۰۱] ؟ دک ین ا ار عن التقیْ عن اه عن مي عن أي حَمْرَةَ تا ال أبو عَبْدِاللهكه: 

لن تبقى فص الاو بها رَجُلُ ما رت ات زا الناس فبه الق راو و َقَصُوا 

و - ممه (r)‏ 

تال ند تََسُواء و !5 جاءوا به صَدَّكَهُمْ و لو یکن كَذَلِكَ ل يُعْرَ el‏ مِنَ الباطل. 

اہو و حمزہ تمالی گوید: امام صادی2* فرمود: : زمین باقی نمی‌ماند مگر آن که در روی آن 

مردی از ما اهل بيت است که حق را می‌شناسد به گونه‌ای که اگر مردم چیزی بر آن 

بیفزایند» گوید: افزودند و اگر چیزی از آن بکاهند» گوید: کاستند» و اگر حق را بیاورند 


۳۷ الکافی: ۱۷۸۷۱ ح ۲+ الغيبة للنعمانی:۱۳۸ ح٣ علل الشرایع ۱ ح ۲۳ البحار: ۰۲۷/۲۳ ح‎ .١ 
۳۲ البجار: 0۲۵/۲۳ ح‎ ٩۲۴2 ۱ علل الشرايع:‎ 1 
علل الشرايع: ۱ء ۳۱2 الا ختصاص:۲۸۹.‎ ۳ 
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۷۵۲ بصائر الدرجات 


تصدیقشان کند» و اگر جنين نباشد حق از باطل شناخته نمی گردد. 

٥ ]۱۲۰۲[‏ دكن اڈ بن یهن سین بن سوب َن ارب شوه عن یبن عانعن 
اذای عن أي رة الالء عَنْ آي جَغف رکه قال: 
ررض لا نا تق او فيها نام یعرف اس شس “ 
ال قذ تَقَصُواء و لو لا أَنَّ ذَلِكَ كَدَلِكَ 41 مرف اس ین لْبَاطِلٍ. 9 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین نقل شده است. 


ال قَذ رَادُوا و إا نَقَصوامنة 


و 2س 


[۱۲۰۳] 1 - عدکنا يمن اشم عَنْ یی بْنِ آي فرّان» عَنْ پوس عن شحَاق بن عا عن مد ن نل 
عَنْ أي جَعْمَ رك قَال: 
ناه سم يدع الْأَرْضٌ الاو نیها فيها عاليَمْلَمُ اياده وَ لقصان يِن وین الله قدا را وتو 
رم وَِذَاتَقَضُوا أَكْمَلَُ هَن وََو لا دك لَانتبس عل المُؤْمننَ یں أ مُورُهُمْ. رن 
مسد ين مسلم گوید: كلام صادق 9۳ فرمود: خداوند زمین را خألی نخواهند گذاشت از 
عالمی که آشنای به زیادی و نقصان از دين خدا می‌باشد» هرگاه مؤمنين چیزی در دين 
بیافزایند آن‌ها را متوجه آن زیادی می کند و ايشان را بر می گرداند و اگر چیزی را کم کنند 
آن را درست و کامل می کند» و اگر چنین نباشد آن‌ها در مسائل دینی به اشتباه می‌افتند. 


02 72 
4 
کا‎ ٠. 


[۱۲۰۶] ۷۔حَدَكَذٰا اد بن کي عن این بن سوي عن عل بن اباط عَنْ لیم مَوْلَ طربا عَنْ إِسْحَاق بْنٍ 
عار قَالَ: سَمِعْتُ آبا عَبْدِ اث يَقُولُ: 
إن رص ل تخل الا و فبا عاكلا راد اون شَیْتا رهم إل اس و ان تقَصُوا یه 
ف (۳ 
اسحاق بن عمّار گوید: شنيدم امام صادق** می‌فرمود: همانا زمین بی عالم (بى امام) 
كذاشته نشود تا اگر مؤمنين جيزى [بر دين] افزودند بازشان گرداند و اگر جيزى کاستند آن 
را از بر ايشان تمام سازد. 


۳۳ علل الشرایع ۰۲۰۸۱ 2/۱۳۱ ختصاص :۱۲۸۹ البحار: ووفا ۱۶۰ ح‎ .١ 
.۳۵ البحار: ۲۶/۲۳ ح‎ ٩۲۷ کمال الدین 0۲۰۳/۱ ۱۱؛علل الشرایع: ۲۰۰/۱ ح‎ ۲ 
البحار: ۰۱۳/۳۳۶ ح۲۶‎ ۱۲۸ ۰ ۰/١ علل الشرايع:‎ ۳ 
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جزء هفتم ۷۵۳ 


[۱۲۰۵] ۸ حَدَننا داب جَمْمَرِ عَنْ مد بن ر ل نع ن ٍشعاعبل الق عَنْ کل عَنْ عبد ال 


م 


مول کي امه نآ مق هل سَمِعتة يَقَولٌ: 


ما ر الله رص بم عم نقض ما راد لاس وَيَرِيدٌ ما تَقَصُوا وَ لو لا دك لاختلط ع 
الثاس امو رَهُمْ. 00" ١‏ 


عبد الأعلى كويد: شنيدم امام باقر می‌فرمود: خدا زمين را بی‌عالم نگذارد تا آنچه بيفزايند 
كم كند و آنجه كم كذارند بيفزايد و اگر جنين نباشد آن‌ها در مسائل دينى به اشتباه 
می‌افتند. 

۲ ۱۱۳۰ 4- حَدَئنا تنعل لاهن يي عن شيپ عن أي نع أب جنر أنه َلَ: 
تخل ررض لا و فیا بنا جل یرت الس قدا رَد لاس فی شب ال او ول تفَسُوا 
مِنْهُ قال قَذ نَقَصُوا. (r)‏ 
ابو حمزه گوید: امام باقر تة فرمود: زمين باقى نمی ماند مگر آن که در روى آن مردى از ما 
اهل بيت است که حق را می‌شناسد به گونه‌ای که اگر مردم چیزی بر آن بیفزایند» كويد: 
افزودند و اگر چیزی از آن بکاهند» گوید: کاستند. 


۳۸۷۳۲۳ علل الشرايع: ۱/۱ ۰ ح۳۲؛ كمال الدین: 0)۱ ح۶ البحار:‎ .١ 
ح۸۹‎ FFF البحار:‎ ۲ 
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سخن گفتن اهل بىت به تمام زبان‌ها 
اب فى الْأْتمتَعه اقم َکَلمُونَ ب بالألشن ن كلها 


r 


اهل بيت خلا به ا باه سخن می كلو یند 


5ج ی ۶ ۰ و 


[۱۲۰۷] ١-حذننا‏ محمد 
حلت عَلَيْه فأب نان تكلم بالفاريكة. ۹ 
على بن مهزیار گوید: خدمت امام هادی ٹا رسیدم قبل از اینکه من سخنی بگویم آن 


ب ا لن الشفاره عَنْ مد بن ا سين عَنْ عل ب مَهْزِيَارَ عن الطیّب اهادي قال: 


حضرت به فارسى با من صحبت كرد. 
[۱۲۰۸] ۲- عد نا انڏ ب لی ڪن علي بی ا مکی حَدئِي ماين عَيْدِ الله الا قال: أخير مُعتبٍ: 
أن آبا لسن الاوّلت ل یکن بر ی لَه ولد ناه وما إشحاق و مد واه و آبو زیت ن یکلم 
او تن مث لد كب هن از : َذا عل 
بنی» قضموه کو رادا ند زمر وه َم کلم كلام ررح تح تلب تج اء رای 
تال : اني ٿم كلم یکلاممحَمله دعب َلَمْ یل یذغو بغلام بَعْدَ طلام و بک وع جاء 
که آزلاد ‏ الان تون في أَجْتَاسِهِمْ و آلستتهم. 5 


۱ البحار: ۰ ح ٠۰‏ 
۲ الخرائج و الجرائح: ۱۷۴۲/۲ البحار: ۵۶/۴۸ ح ۶۴ 
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جزه هفتم ۷۵۵ 


معتب گوید: خبر به امام موسی بن جعفر** رسيد بعضى می گویند برای موسی بن جعفر 
بچه‌ای دیده نمی شود. یک روز اسحاق و عبد الله دو برادر امام خدمتش رسیدند آن 
حضرت با زبان غير عربی صحبت می کرد غلام سقلابی"" وارد شد با او به زبان مادریش 
صحبت کرد غلام رفت امام بسر خود على را آورد و به برادران خويش فرمود: این بسر 
من است او را در بغل گرفته بوسیدند با آن بچه به زبان خودش صحبت کرد او را برد پسر 
دیگرش ابراهیم را آورد با او نیز صحبتی کرد او را هم برد پیوسته یکی پس از دیگری 
بچه‌هایش را می آورد تا بنج نفر تمام اين بنج نفر از نظر زبان و قیافه با هم فرق داشتند. 
[۱۳۲۰۹] ۳ عدا مد بن عیسی, عَنْ من مَهْزِيارَ قال: 
آزسلث ال أي ان« خلايي و كان ِغْلابتا ترجَم الام رجا تنث نه: تا تا 
بني؟ قال: كيف لا أنَعَجَّبُ ما رال يُكَلْمني بالْقلابة انه وَاحِدٌ نا فظنت أنه را در بیتهم ٩۱‏ 
على بن مهزيار گوید: غلام خود را كه از اهالى سقلاب بود خدمت امام هادی ا فرستادم. 
پس از مراجعت ديدم غلام در تعجّب است گفتم: جه شده پسر؟ گفت: جطور تعجّب نكنم 
پیوسته ہا من به زبان سقلابى صحبت می كرد مثل این که اهل سقلاب است چنین خيال 
كردم كه با آنها رفت آمد داشته است. 


[۱۲۱۰] ؛_حَدَننا اد ب ئي عَنْ آي الَْاسِم و عَبْدُ الله ن جنران عنم بن ہیی عَنْ زجُْل. عَن عار 
الشاباطيٌ قال:قال لي اپرب اشع ٠‏ ۱ 
با غَُارا «آپو مسلم فظلّله و کساه نکسحه پساطورا». کال فلث: جُملت فِدَاكَ ما ری تنا 
آفضع ینت. تقال: یا زاو بل یسان. ۱ 
عمار ساباطی گوید: امام صادق ا به من فرمود: عمّارا ابو مسلم فظلله و کساه فکسحه 
بساطوراه. عرض کردم: فدایت شوم» من کسی را ندیده‌ام كه لهجه نبعلی " را به اين شیرینی 
و فصاحت صحبت کند. فرمود: عمارا هر زبانی را همین طور صحبت می کنم. 


۱. سقلاب نرديكك بلاد خزر امت بين بُلغار و قسطنطلیه. 
۲, البحار: ۶ءء 0م ح۴ 
٣‏ الاختصاص :۲۸۹+ المثاقب: ۱۲۱۸/۴ البحار: ۱۹۱/۲۶ ح۴ و ۸۰/۴۷ ح ۶۷ 


4. نبطی: گروهی بودند ساكن عراق و جنوب فلسطين. 


Scanned by CamScanner 


۷۵۶ بصاثر الارجات 
0یینففپ1 0 ۷0 - 0 َ یی کت و نچ 
[۱۲۱۱] ۵ لکلا اس بن مه ئي عَنْ ايو عَنْ مق نع بن ريب عَنْ علج بن أنباط» عَنْ إشماعِيل بن 
عَبّاد عَنْ عام ربن عل الجامِعِي قَال: 1 ۱ ۱ 
فلت لا عبات ینت فداك إا نأك ذبائح أَهْلٍ الاب و لا تَدْرِي يُسَمُونَ عَلَِها ام لا 


فقال: إا تنم ذ سما تک آنذري ما َُوُونَ عل تبایجیم؟ 

تتلث: لاقتراً ان شِبْهُ : وی ذ هَذَّها نم ال: :با یروا َقَلْتُ: جیلث فِدَاكَ إن رت أن 
تکنبها؟ قال: اکْب: نوح ایوا ادینوا یلهیز مالحوا عالم آشرسوا آورضوا بنوا یوسعه موسق ذعال 
انظ" )۲( 

عامر بن على جامعى كويد: به امام صادق اا عرض كردم: فدايت شوم» ما ذبيحة اهل 
کتاب‌را می خوریم: نمی‌دانم آن‌ها موقع کشتن بسم الله می گویند 1 

حضرت فرمود: وقتی شنیدید نام خدا را بردند بخورید. می‌دانی وقتی حیوانی را می‌خواهند 
بكشند جه می گویند؟ عرض كردم: نه. حضرت شروع کرد با سرعت خواندن مانند یک 
بهودی و فرمود: این طور دستور داده‌اند که بخوانند. 

عرض کردم: آقا اجازه می‌دهی آن را بنویسم؟ فرمود: بنویس: نوح أيوا ادینوا یلهیز ما لحوا 
عالم أشرسوا أو رضوا بنوا یوسعه موسق ذعال اسحطوا. 


١ ]۱۲۱۲[‏ حَدتًا النهْدِیٔ ءَ عَنْ شعي بن ِهْرَانَعَنْ رَجُلٍ ین هل ونر بر حاقال: 
گنث ن آي عب افع تفت و رخ حى بغت الأو ن ذَكَرْتٌ حَاجّة لي فَرَجَعْتٌ 
بو الب خا بأل و ۶ كنك آردث أن ال عن بیرض" ول سوہ تہب 


۳۹ 


البَيْضَء دعانا میتا يَعْني دیول الماءِ بناحل ينی لا تاكز( 
اال بی تتهران كريد سی از ال موسا يقل کرد که کے سک شام ماد 


.١‏ علامة مجلسی ‏ در بیان اين روایت می‌فرماید: اين عبارت عبرانی را در نسخ بصاثر جنين یافتم و در آن اشتباهات بيار 
است که آن هم به خاطر عدم شناخت راویان از اين لغت است. آن چیزی که من از دانشمندان آشنا به اين لغت شنیدم؛ 
دعایی که يهرد هنكام ذبح می‌خواند چنین است: باروخ تبارکت آتا أنت آدونای الله ألوهئو الهنا ملخ هاعولام ملک 
العالمین آشر الذی قدشانوا قدسنا بمیصو تاو بأوامره وصیوائو و أمرئا عل على هشحيطا الذبح». 

۲ وسانل الشیعة: ۰۶۵/۲۴ ۱ ۱ البحار: ۷ ح۶۸ و ۰۲۷/۶۳ ح ۲۷. 

۳ (ن) و (ه): ابیض, 

ا, البحار: ۸۱/۴۷ 4 ۹ر ۴۵/۶۳ ح۷ 
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جزء هفتم ۷۵۷ 


بودم خداحافظی کرده رفتم؛ وقتی به اعوص (در چند میلی مدینه) رسیدم یادم آمد که 
می خواستم در بارة تخم مرغ آبی سؤال کنم. بر گشتم اطاق پر از جمعیت بود همین که 
ی دیو وو یچو ی وت 


م Jef ١22‏ 
[1Y1]‏ کا حدننا احد ین 8 یه عَنِ ا سن بن برا عَنْ ند بن مَل بن ن أبي ضر تال حل جل م 1 35 


ا یا رانضی وَيَشْيِمُنِيء و ان ٤‏ يُلَقَبُ بر ری قال: 
تنگ سے تتطاك عن آی جو تال نا : قوفه ما نامت. 

قُلْتُ: جُعِلْتٌ فِدَاك مرا ؟ قال: فى الشاعة. 

نَكَتَيْتُ الم و الاعَةٌ َا قیفث الْکُوفة نان أَخِي له عَمّن بت وگ 

ال لي: : قوفه ما نامتہ و حي يلع رد لیات . تَقَلت لَهُ: تیٰ؟ 

ققال لي: يوم گذا و که و گا نی لوب الَّذِي أبن آبو عب ات" 

احمد بن محمّد بن ابی نصر گو بد: مردی که از لفل جنر بابل بودانقل کرد کنه #شت: در 
مخت مر آزار داده و می كفت رافضی و دشنام می‌داد. مردم ده او را میسون ده 
هي تناو فا سان 3 به مه رفتیم: خدمت امام صادق2ة رسیدم بدون سابقه فرمود: «قرفه 
ما امست» یعنی میمون ده مُرد. 

عرض کردم: فدایت شوم جه وفت؟! فرمود: هم اکنون. 

آن روز و ساعت را یادداشت کردم وقتی به كوفه رسیدم برادرم را ديدم از او پرسیدم کی 
زنده است و که مرده؟ 

به زبان نبطی گفت: «قوفه ما نامت» یعنی میمون ده مرده. پرسیدم: جه وقت؟ 

گفت: فلان روز. مطابق بود با همان وقتی که حضرت به من فرموده بود. 


> .2ه 


[۱۲۱6] حَدَّتَنا ارام بن اشخاتی عَنْ عَبْدِ اهب ات عَنْ عَبْدِ الرَكَانِ بْنٍ ي آي عَبْدِ الله ا اي »عن تضر بن 
مُراجم: عن ن عرو بر بن نی عن جايرء عن ۾ آي تر قال: 
کا قیم بابك زد عل مت و دجت ادي آفر مت فاعلّازی الدب و اذ و 


بضوء وَجْههَاء لا مَحَلَتِ المُسْجِدَ و ذآت عع كرت ون و تالت آه پیژوز بادا هُرْمُرٌ. قال: 


./١ ۸۱/۴۷ دلائل الامامة:۱۳۷: الخرائج و الجرائح: 9۷۵۲/۲ البحار:‎ .١ 
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بصائر الدرجات 


سس و 
فَعَضِبَ عُمَر و قال نيمي عَذه و عم با. فقا 4 آیبه لین ته: یش لت ذَلِكَ آغرض عنهاه 
PP SERE‏ ۳ اشتاري. قال: تجاءث ی 
وضع يَدَهَا عل رأس اسب بن عِّعه. فَقَالَ الموْمِنينَئ*: مَااسْمُكِ؟ فقالت 
جهانشاه 
تقال: بل راون نم تر ال سین قَقَال: یا أبا عبٍّ الله! | یود لت نها غلام حر هل 
کا 0 


جابر گوید: امام باقر غا فرمود: وقتی دختر یزدجرد را پیش عمر آوردند دختران مدینه از 
بام‌ها به تماشاى او آمدند» مسجد از پرتو جمالش نورانی شد [ کنایه از شادی مردم از دیدن 
حسن و جمال اوست) وارد مسجد که شد و چشم او به عمر افتاد صورت خود را پوشانیده 
گفت: روز گار هرمز سياه باد. 

عبر خشمگین شده ات كفت مرا دشنام می‌دهد و خواست به او حمله کند امير المؤمئين ۶: 
مانع او شده فرمود: تو را نمی رسد که چنین کنی او را اجازه بده یکی از مسلمانان را برای 
خود انتخاب نماید ہپس قیمتش را در سهم آن مرد حساب کن. 

عمر به او اجازۂ انتخاب داد پیش آمد و دست بر سر حسین بن على له نهاد. 

امير المزمنین 2 فرمود نام تو چیست؟ عرض کرد: جهانشاه. 

فرمود: نه بلكه شهربانی سپس نگاهی به حسین © نموده فرمود: فرزندی از این زن برای تو 
متولد می‌شود که بهترین فرد روی زمين است [امام زین العابد ین #]. 


۶ عور 


-٩ ]١716[‏ حَدَّتَنا مد ب هارُونَ عَنْ عَبْد الرَّحْمْنِ بن آي تَجْرَانَ عَنْ أبي نَجْرَانَ عَنْ أي هَارُونَ الْعَبْدِي عَنْ أي 
عَيْدٍ اه شا قال: 
قال لِبَمْضٍ غلمانه في نَيْءٍ جری» لین انتهیت و الا صَرَبْتكَ ضَرْبَ الجمار . 


.١‏ علامة مجلسی له گوید: اين خبر با خبر سابق مخالف است که نوشته بود در زمان عثمان بود ولى خبر ساق بايد صحیح 
باشد زبرا اسارت اولاد يزدجرد بس از کشته شده و بيجا ركى او بوده و این جریان در زمان عشمان بود. 

كرجه ممکن است پس از فتح قادسیه يا نهاوند بعضى از فرزندانش اسير شده باشند این هم بعيد است. در ضمن شکی یست 
که تولد حضرت على بن الحسین لا در زمان خلافت امير المزمنین ا بوده و جز او فرزندی نزائید اگر ازدواج در زمان 
عمر باشد و نا بيست سال فرزندی نیاورد بسیار بعيد است ممکن است در اين روایت به جای عشمان عمر را اشتباه آوردم 

۲ الکافی: ۴۶۶/۱ ح ا؛البحار: ۹/۴۶ ح ۲۰. 


Scanned by CamScanner 


جزء هفتم ۱۷۵۹ 


اك E AE E‏ عم لقا عدن الل ا ان امش 
ال: جلت ناك و ما صرب ا مار؟ :إن وأ كا لاف من کل روج اه 
بجا قاجا ّى آن يَدْخُلَ فد جَرِيدَةٌ ین تخل قَطَدَبَهُ سره واجٌَ و ال له: على شاطانء 


ابو هارون عبدی گوید: امام صادق به یکی از غلامان خود در ناراحتی که از او داشت 
فرمود: اگر اين كار را ترک نکنی تو را مثل زدن الاغ می‌زنم. 
عرض کرد: فدایت شوم مثل الاغ زدن چگونه است؟ 
فرمود: وقتی نوح ‏ از هر نوع یک جفت داخل کشتی نمود الاغ را خواست سوار کند اما 
او از سوار شدن امتناع کرد» یک شاخه خرما برداشت فقط یکی به او زده گفت: «عبسا 
شاطاناة بعنی ای شطان داخل شو. 
[۱۳۱۹] ۱۰ عقا مد اب جع دزن رز دای کر من قدو توج عم از خر 
الْكَرْحِيٌ» و گان رَجْلَاحَبَاً كاتباً گان لاشخاق بن عار ثم ثاب من ذَلِكَ: عَنْ ابرامیم الکرخی قَالَ: 
کنت عِند ند أي عبد اش تال لي: یا براییم! أَيْنَ َ نز يِن الكرخ؟ فلت: في مَوْضِع يُقَالُ له 
شادروان. ثَالَ: : ال لي: تَمْرفُ كفنا ثَالَ: نیب این حِينَ أ کی ال ایروا شا 
لك اجتمع الب لفل کرت كوا له بل خراجهم وَ کلمُوه بالَطيَة و أن سم جيرّاناً 
أَوْمَعَ أزْضاً و اَل عَرَاجاء َأَجايُمْ الال زعرط و طامن عودیاء قال: ماه رب رَجَرْ صَفِيرٍ 
ابراهيم کرخی گوید: خدمت امام صادق ا بودم فرمود: کجای كرخ مى نشينى؟ 
عرض كردم: در محله شادروان. فرمود: محلة قفّتا را می‌شناسی؟ 
امير المؤمنين غا وقتی به نهروان رفت در قطفتا وارد شد اهالى بادوريا جمع شده خدمتش 
آمدند شکایت از زيادى مالیات نمودند با لهجه نبطى صحبت کرده گفتند: همایه‌های ما با 
اين که زمين زیادتری در اختبار دارند خراج آن‌ها کمتر از ما است» و آن حضرت به لهجة 
نبّطی فرمود: زعرز و طامن عودیا: يعنى بسیاری از رَجزهای کوچک از رجزهای بزركك 


هتر استد 


۱ وسانل الشیعة: ۳۷۲/۲۸ ۱۳۴۹۹۸ تصصر الانبياء جزائ ر ی:۷۹ البحار: ۱۳۲۹/۱۱ ح ۵۰ و ۸۲/۴۷ ح ۷۳ 


۲ البحار: ۱ ۱۳2 و ۷نی ح۷۴ 
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۷۰ بصائر الارجات 
۴ ی ی ھ اي 5 
١١ ]۱۲۱۷[‏ دک مد بي عَيْدِ الجبارء عن ن لسن بن سین اللوي عَن مد ین اسن عن ضبن 
انار نی دیب له طَوِيلٍ في أَمْرٍ آي الحتسن عه ختی قال له 
ُو طاحِبُك اي سَألْتَ عَنْ له تم له بحم قمعت عَتّی بل رأسه و يده و دعَوْتُ اله 5ه. 
ال آبو عَبْدِالهعه: : ما[ إن 1 یدنه في ذَلِكَ. 
َقُلْتُ: جُعِلْتُ فِدَاكَ E:‏ به أَعَداً؟ 
:نتم َلك و ول وَرََُاءكَوَكَانَ مهي فل و وُلْدِيء و ان موش بیان من 


ے ل 7 


اي كَلَا آخبتجم حَيدُوا الله عل ذَلِكَ. 


16 


فيض بن مختار در حديث مفصلى راجع به امامت حضرت موسى بن جعفر #* نقل كرد كه 
حضرت صادق ا فرمود: اين امام تو است که سؤال می کردی (موسى بن جعفر#ا) اكنون 
حركت كن و اقرار به حق او بنما. 

من از جاى حركت کردم و دست و سرش را بوسيدم و آن جناب را دعا كردم. حضرت 
صادق عا فرمود: ولى هنوز اجازه اين كار را به او ندادهاند. 

عرض كردم: فدايت شوم اين جريان را به كسى نگویم؟ 

فرمود: به خانواده و فرزندانت و دوستان همراهت. اتفاقا خانواده و فرزندانم همراهم بودند و 
از دوستانم يونس بن ظبیان نزد ما بود جریان امامت موسی بن جعفر را به آن‌ها گفتم همه 
شاد شدند و خدا را ستایش کردند. يونس بن ظبیان كفت من بايد از خود ایشان بشنوم 
فوری رفت. 

من نيز از پی او رفتم او جلوتر از من داخل شد همین که نزديكك درب رسيدم شنیدم امام 
صادق ا می‌فرماید: جریان همان است که فيض به تو گفته. 

راوی گوید: عرض کردم: شنیدم و اطاعت می کنم و امام صادق غا به من فرمود: ای فیض! 


.١‏ الکافی: ۳۹۷۱ ح۹ رجال الکشی:۳۵۴: رقم ۱۳۶۶ الغيبة للنعمانی :۴۰ البحار: AYF/FY‏ ح۷۵ و AF/FA‏ ح۴ 
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جزء هفتم ۷۱ 


آن را داشته باش؛ زرقه زرقه. گفت: ہسیار حوب قبول کردم. و زرقه به زبان نبعلی يعشى آن 
را داشته باش . 


١١ ]۱۲۱۸[‏ خد لسن بن عل من مد بن لال من ان بن میس ھن لبن مشا ہن پوس بن ان 

قال: سَمِعْتُ آبا عَبْدِ الا يَقُولُ: 

ال کار ده که رت ورا ۰ ۵ مره تر 6 او | ۱ 7 7 ا اب او اب 
وك ارو خرجت على موضی بن مرا بِمَرْجٍ ذانِقٍ» و هو بالشام و خَرَجَتْ مَل 
+۰ 2 و فا می ھا 1 اوح ۳ 2 رن 5 0 9 رس 7 
الییح* بحَرانَ؛ و خَرَجَتْ عَلل أمير ا مُؤْمِنِنٌ !ةا بالنهروان» و یر مَل الابما« بالاشگرة 
-. می - 2 375 ۳ . 9 ور ہ۔ 7 4 e‏ 
نكر املك ثم قال لي: كيف مالح دير بیرما كي مالح» يَمْنِى عِنْدَ رک و هُوَ بالط وَ ذال 


أن وس گان ین َزَِْ را ماه فَقَالَ: الدسْكَرَة أي لد تر ری ٩(‏ 
يونس بن ظبيان گوید: شنیدم امام صادق* می فرمود: اول فتنه‌ای كه براى موسى بن 
عمران “ا بر انكيخته شد در مرج دائق - که محلى است در شام- بود؛ و برای عيسى مسيح ا 
در حران» و برای امير المزمنین ا در نهروان» و برای قائم ما** در دسکرۂ دسکرۂ الملک. 
آنگاه حضرت به زبان نبطى فرمود: «كيف مالح دير بير ماه» یعنی دسكره محلى است 
نزدیکی دير بين ما كه وطن يونس بن ظبیان آنجا بود. 
[۱۳۱۹] ۱۳- حَدَّنَنا مد بْنْ عیسی, عَنْ آي هاشم قال: 
نٹ نی تعه مهو بنش جِلْانه بالسَهْلايئة و الاي و ربا کول ُلايي لا یشب شب 
من الْفارِسية تکنث ول لَهُ اب فَكَانَ یب يفت مُو عل غُلایه, 00 
ابو هاشم جعفری گوید: من با حضرت رضا؛* غذا می‌خوردم؛ گاهی به زبان سقلبی و 
فارسی بعض غلامان خود را می خواند و بسا می‌شد كه من غلام خود را برای کاری نزد آن 
حضرت می‌فرستادم و با زبان فارسی تكلم می کرد» و حضرت می‌دانست» و بعض اوفات 
فهم کلام عَجَمى (= غير عربی) بر غلام كران می‌آمد و او خود برای غلام توضیح می‌داد. 
[۱۲۲۰] 6 - حلتنا مد بن امد عَنْ راهم بن اشخاق عَنْ عب الله بن َد عَنْ رَجُلٍ در عَن اد بن 
قاوس عَنْ أبيه. عَنْ أب عَبْدِ ال8 قَالَ: 
َل عله قو ین آغل خراسان ال يا٤‏ ین َر مشألةٍ: من بمح لمالا ین هاوقی أَذْمَبهُ نی 
١‏ البحار: ۱۴/۴۷ ۷۶ 


۲ عیون اخبار الرضا ¥ ۲۲۸/۲ ح ١؛البحار:‏ ۸۷/۴۹ ح اوح 
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1۱۰[ تست تست خلسم 
تبایر. فَعَالُوا: : جي وَدَاكَ لا تَفْهَمُ عَذَا الکلام. ال عد: هر مال که از باد آید يدم بشود.! 
محمد بن احمد گوید: گرومی از اهل خراسان خحدمت امام صادق۶* رسیدند قبل از اینکه 

سژال کنند حضرت فرمود: من جتَع مَالَا من مهو ˆ آَذْهَبَهُ اللّهُ فى تابر هر کس مال 
حرامی به دست آورد در حوادث سخت؛ الى سک نی فا ذال ایشا 2یق نات 
عربی آشنا نبودند) عرض کردند: فدایت شویم؛ ما نفھمیدیم جه فرموديد. حضرت به زبان 
فارسی فرمود: «هر مال که از باد آید بدم بشودہ. 


۰ 73 


[۱۳۲۱] ۱۵ 0ے وت 30 مس إِرَامِیم بن مهد یار 3 


سس م ا“ جا کر جس سی 3 0 97 ماو کن 5 7 
گان أبو ا لسن کب ال حل بن با ا مِعَدَارَ الاعات غَحَمّلناہ إِليْهِ في س 
5 سي سر ۰ ۳ و ہو ےج و ی نز ۳ و ج ا ام2 ۔ سرچ 
بان و عشرین گا با کب وب ومَه و يَستَاذِنه و اور له و عَنٍ الوفت الذي 
بس ای وو الاب یں سس رجا جميعاً الا 


م ۱ سه 


بل ی نوک لمآ نتسر غه َال :ادحا الا حجر و و كَد نَالَتامِنّ 


سو ارغ ي نا چیا ختی حرج | ْنا بَمْض الخدم و ومع قلال من عاء ادها یکون 
>> و٩‏ - ۱ اھ 4 ع عم وه ح یھ مره فقو ٤ء‏ 
یناث سے کیا کیک ہہ مور رود ن قَسَلّمْتُ عَلَيْه و اتاد أنْ 


ہے کیا ےو حرم - 


اولي ید ده تالا مد يده فَعبَلتُهَا و دعان و قَعَدتَ نم قنت ت تَوَدَنْة. قلا حرجت ین باب 
الْبَيْتِ ادا فَقَالَ: یا إبْرَاجِيمُ ! فلت لك می 
قَقَالَ: لاتم خ للم رل لجالا و رور عُلامنا معنا 1 مر آن پنصب اعدا نع تحرج لق له 
زيي تج لبه و اهي ِن بن یاو ريي عَنْ ساره فَجَلَسَ و فُنْتُ أا بجني السقار 
تسقَطت خضاة فقال من وز: هشت. 


٠ 


APT. ۳1‏ »2 ام تک اتد سے 1 قو ہے ام ا نگ وس 2 
ققال: هشت ثاییة؟ فقلت: نمیا یدنه قينا عنده إل لاء نم عَرَجْنٰاء فَقَالَ لمل: رد3 


مَسْرٌ ورا بالعداة هه ها آن دَحَلَ تال 4 بِالْقَارِسِية: بار خدا چون. 
ومع له نيك يا سَيّدِي. فَمَر ضر تقال: سس 0 E‏ وق 
1 ضر حَتى سأي عا را له عل بن هرا 


.۳۲ ۸۷۱۰۰ المناقب: ۲۱۸۷۴؛إعلام الرری: ۱۲۷۶ البحار: ۸۴/۴۷ ۷۷و‎ .١ 
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کک یش 


هفتم ۷۶۳ 


:ابا تن !یاه ی ینکن ین نرو بن زج 7 

ابراهيم بن مهزیار گوید: : امام هادی** از على بن مهزیار خواست که برایش ساعتی بسازد» 
در سال بيست و هشت ساعت را برای آن حضرت بردیم همین که به «سّاله رسيديم على 
بن مهزیار نامه‌ای برای امام نوشت و از آمدن خود به ایشان اطلاع داد در ضمن اجازه 
شرفیابی خواست و تقاضا نمود تعین کنند جه وقت ما خدمت امام برسیم برای ابراهیم نيز 
اجازه خواست. 

امام ٭ در جواب اجاز؛ شرفیابی داد و تعیین کرده بود که بعد از ظهر می‌رسیم. همه به راه 
افتاديم» روز بسیار گرمی بود» امسرور؛ غلام على بن مهزیار نیز همراه ما بود. همین که 
نزديك خانة امام رسیدیم ديدم بلال غلام امام ایستاده منتظر ما است. گفت: وارد شوید. 

ما داخل یکی از اطاق‌ها شديم در حالى كه زياد تشنه بودیم» مت كمى كه نشستيم یکی از 
خدمتكاران آمد و با خود کوزه‌ای آب بسيار سرد آورده بود» آن آب را نوشيديم بعد امام 
على بن مهزیار را خواست تا بعد از عصر خدمت امام بود. بعد مرا خواست رفتم و سلام 
کردم و درخواست نمودم که دست مباركك خود را بدهند تا بوسم امام ا دست دراز نمود 
من بوسیدم بعد مرا آزاد گذاشت نشستم» کمی بعد از جای خود بلند شده با امام خداحافظی 
نمودم. همین که از جای حر کت کرده از خانه خارج شدم. مرا صدا زد و فرمود: ابراهیم! 
عرض کردم: بلی آقای من. 

فرمود: نروء همان جا ایستادم. مسرور غلام ما نيز حضور داشت» آنگاه دستور داد ساعت را 
به کار اندازند بعد خود امام 2 خارج شد برایش صندلی قرار دادند روی آن نشست برای 
على بن مهزيار نیز یک صندلی طرف چپ امام گذاشتند» من هم كنار ساعت ایستاده بودم. 
یک ریگ انداخت. 

مسرور گفت: هشت. امرس یت : منظورش از هشت ثمانيه است [به عربی]؟ 

عرض کردیم و 

لبك بج Oh‏ ای ی جج 


.١‏ المناقب: ۴۴ البحار: ۸/۴۹ ا ۱۰ و ل ح۱۳- 


۲ ساعت چنین درست شده بود که در هر ساعت یک ریگ می‌انداخت وقتی می خواستند بفھمند جه ساعتی است ریگ‌ها 


را می شمر دند. 
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۷۶۴ بصائر الدرجات 


بيش من بفرست. فردا که مسرور رفت آن جناب به فارسی به او فرمود: بار خدا چون؟». 
مسرور كفت «نیک» نصر از آنجا رد می‌شد امام فرمود: «در ببند در ببنده در را بست» امام 
ردای خود را روی من انداخت و مرا از نصر پنهان نمود تا بالأخره هر جه خواست از من 
پرسید. پس از آن على بن مهزیار او را ملاقات کرد پرسید تمام اينها از ترس نصر بود. 
گفت: آقا ترس من از او شبیه ترسم از عمرو بن قرح بود. 


Scanned by ) ۴۲ 


اي 


my 
شناخت اهل بيت ٹج از تمام زبان‌ها‎ 


باب في الْأَيْمَةِده نم بر ۱ فُونَ الالسن کلها 
اهل بیت 9۶ تمام زبان‌ها را مى شنا سند 

SNR ERIS 
عَدََنا اَحَد بن ده ہم ریو یس عَنِ اضر بْنِ سوبد عَنْ يى الحكبِيٌ» عَنْ‎ ١ ]۱۲۲۲[ 

عنران بن عل ا حلي عَنْ محمد بن عل اي قال: سَمِمْتٌ آبا عَبْدِ ال يَقُولٌ: 

گ آج نی لني تزه ن ماع نی من عاجرا تدج تق 

بض لجيه سا بل میس كَراطّنَ الرس فَقَالُوا: انوا ال عوّلاء 
اوا آن َقَعَ مهم ابیت و نبا رجُونَ عَدا تون 


EYE 


ال َل بن اخستین‌ظه: لیکن ينا اَل مین الرطانة عَيْرِيء وَ الرَطانَةُ عِنْدَ أَمْلٍ المي 
Ee‏ 


محمّد حلبی گوید: شنیدم امام صادق ما می‌فرمود: موقعى که حضرت على بن الحسین 1# و 
آن افرادى را كه با آن حضرت بودند نزد يزيد بن معاويه عليهما لعائن اللّه آوردند و آن 
حضرت را در يكك خانهاى جاى دادند كه (سقف آن در حال خراب شدن بود) بعضى از 
اسيران گفتند: ما را در اين خانه جاى دادند كه سقف آن ہر سر ما حراب شود و ما را به قتل 


VE (FP الخرائج و الجرائح: ۲ الہحار: ۰۱۳۷۳/۴۹۵ حر‎ .١ 
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۶ء۷۶ بصائر الدرجات 


برساند. نگھبانان كه رومى بودند این حرف را شنیدہ و به زبان رومی گفتند: به اينها نگاه 
کنید» می ترسند خانه ہر سرشان جراب شود با این که فردا آن‌ها را می‌برند و می کشند. 
امام زین العابدین عا فرمود: در ميان ما هیچ كس جز من زبان رومی را نمی‌دانست. 


[۱۲۲۳] ۲ دنا ء عَبِدُ لله ن جَعْمَرِ عَنْ آي مایم لساري لل 
دنت عل آي الحسَن : فَقَالَ: یا با اشم سپ میں فاريسيّة ان يَرْعُمْ 


2 بر و9 


الْفارِِيّة. فلت لِلحایم: زانو چیست؟ كَلَمْ جبّني› تَقَال: يَقُولٌ رُكْبَشّكَ. شم قلت: نانت 
جیست؟ َلَم میں فَقَال ج:: مه تك. 0 

ابو هاشم جعفری گوید: خدمت حضرت رضائئة رسیدم فرمود: ای ابو هاشم! با اين غلام به 
فارسی صحبت کن» او گمان می کند فارسی می‌داند. من به خادم گفتم: «زانویت چیست؟» 
جوابم را نداد. حضرت رضا ۹ فرمود: می گوید: رٹک زانویت. باز به او گفتم: «نافت 
جيست؟0 فد را نداد» فرمود: بسچ يعنى ناف. 


َل عذكني نف قل 
كنت عِنْدَ آي عَبْدِ ات و ذب بعت له كُلاماً آغجمیا جع له تَجَعل یمه الوّسَالَةَ فلا راء 


2-٠. 2 


ختی ظنت O:‏ لٹ اه تنك . فَقَال کت راپ سا جفت تال اه خلت 5 

وص 0 7[ سی سی ایت EET‏ 
برگشت نمی توانست خوب ضحبت کند جوابی که آورده بود طور دیگری جلوه می داد 
من با خود گفتم حالا امام عصبانی خواهد شد. 

به او فرمود: به هر زبانی می‌خواهی صحبت كن من می‌فهمم. 


ےد 7 


ej‏ ےو r‏ ی ہو پا 


بر راطو با اوم دنب سوک تیا 


۳ 2 


هاهنا. جر و ون بذ ل : یذ تا وق كنا و کل و افصذ 


۱ الخرانج و الجرائح: ۷7۲ البحار: ۸۸۰۹ ح۷ 
٢‏ البحار: ۸۷:۷۷ ح۷۹ 
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جزء هفتم ۷۲۷ 


خضرت. فقال لی: ا ایڑ! ما لك فَأَخَبديه؟ فَقَالَ: 1 نك عَنْ 
نها را هه َالَ: از وَضَعّ آزضان آن لا أنْسَٹٰی نت بَمْة 
PETE‏ ب علي 

اك e‏ رس ا O‏ 
آن حضرت در حالى كه نزديكك ايشان بود شنيد به زبان مادرى خود و رومى با هم صحبت 
می نند و می گویند ما هر سال یک مرتبه در مملكت خود فصد می كنيم و خون می كيريم. و 
اا اینجا نمی بينيم کسی فصد كند. فردا صبح حضرت از بى یکی از پزشکان فرستاد و به او * 
دستور داد كه فلان كس را از فلان رگ فصد كن و فلان کس را از فلان رككء آنگاہ 
فرمود: ای یاسر! تو فصد نکن. یاسر گوید: من فصد کردم دستم ورم کرد [و قرمز شد] 
حضرت به من فرمود: جه شده است و جریان را به ايشان عرض کردم. 

فرمود: مس تو وا او اين کار تھی نکردم» دستت را بیاور دست خود را روی آن کشید 
خوب شد» و سفارش كرد کەشب شام نخورم» مدّتها بود كه بس از سفارش ايشان شام 
نمى خوردم. بعضى از اوقات كه غافل می‌شدم و شام می‌خوردم حالم را به هم می‌زد. 


اوک ھن ثم 


ات هو رَو يعوب بن يزيد عَنِ ان أي عُمَِ عَنْبَمْضٍ رجاله عَنْ أي عَبدِ اه برقع ا تییت إِلَى 
سن بن عله آنه قال: 
إن ل مریتن: : إخقاها او الأغرئ ربعم ورام عد عیی و عل گل وب 


مار 2 1 و 9 > 


تارف بي الات و تا نيا و ات ke:‏ سد ا ۲ 

امام صادق مه می فرمايد: امام حسن مجتبی ۹۶ فرمود: به راستی که خدا دو شهر دارد» یکی 
در مشرق و دیگری در مغربست» گرد آن‌ها دیواری از آهن است و هر یک از آن‌ها هفتاد 
هزار هزار در یک لنگه از طلا دارد و در آنجا هفتاد هزار هزار لغت است. تكلم هر لغتی بر 
خلاف لغت دیگر است و من همه آن لغات (و زبان‌ها) را می‌دانم؛ و در ميان آن‌ها امامی 


3 3 


جز من و برادرم حسین ا نیست. 


.١‏ عيون اخبار الرضا گت ٣۲۲۷/۲‏ حا؛الاختصاص: ۰ لماقب: ۴ ائلبحار: ۶ء" ح۶ 
۲ الکافی: ۴۶۲۱۱ ح ۵ الا ختصاص :۲۸۱ الخرائج و الجرائح: ۷۵۳/۲؛البحار: ۱۹۲/۲۶ حلاو ۴۱/۲۷. 
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اقلق 


بصائر الدرجات 


[۱۳۲۷] 1- عَدَّكَنا اخد بْنُ محَمَدِ بن اين عَن آبیه بدا الإسْناد له 


به اسنادی دیگر : نيز مشابه روایت پیشین نقل شده است. 


سی کل کک 


N [1۲A]‏ دنا محمد ن ا تین عن صَفْوانَه عَنْ داو بن فزقد قال: 


کر قل الین و آمر ر لب الین كن آن يل إل الشام تَا إِل اجه ۰ فقال 
آضخای ي: ما خسن بان هذا ا ار قطن هَل الرّو م يته ققالوا: ما في ولاء احِبٌ که 


٭ ۳ 


إن کار یت شون نکن وین كم تال و ی عَم 0 

داود بن فرقد گوید: بعد از شهادت امام حسين ا موقعی كه حضرت على بن الحسین # و 
آن افرادی را که با آن حضرت بودند را به زندان بردند» اسیران گفتند: چقدر استحکام این 
دیوار زیباست [که در اصل سست بوده است] نگهبانان رومی گفتند: دادخواهان خون 
[حسین ] را جه شده. همان ديوار سست آنان را [برای کشتن] کفایت می کند و دو روز 
در آنجا بودیم» آنگاه ما را خواسته و از آنجا آزاد شدیم. 


اد سے نے نی سیت بیس 


كلت عليه وه نوی تا نإل تيب رن رمع 


رجُل أبا عَيْدِ انمع لات ما ظّنَّ یه تال ی نج لسم یقولان بے 
نا فقال وَاحد منهیا: صمعت و رتلف و كال الاخ و آقویٰ بده ال 
جَیّه فَشَقَة و سی و 0 یت کی اس کو وا مو 


3 
i ۰ 


موجه له ال و تَبعته هک کٹا اباب َاسأد 220 
ٹب أ ا له .تاد ۴۳ ا ور سس یا فُلان! ا2 بر کل افری منکن ان يُؤتى 


م2 
- 


:نم خَرَجَ کپ نے ہے اد 


ھت EN E‏ کرو کین نود مه 
ل: جیلت داك إِئی أشتّهي أن أَسْمَعَه ینك. قَالَ: إنَّ إِمَامُكٌ و صَاحِبُكَ من بَعْدِي يَعْنِي 


۱ البحار: ۰۱۳۷/۴۵ ح۲۶. 


۲. از سورۂ المدثر (۷۴)ء آيه ۵۲: بل يُرِيدٌ امْرئ ینهم أن تی صحفا م ره اقتباس شدہ است. 
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جزء هفتم ۷۶۹ 


زر ۳ 7 وء رصم من نو وا ر 5 ۰ 
با ا حسسن ۓة فلا یدعیها فيا يني و بَبْنَهُ إلا گاب مفر. 


كت رص م ار ا ای م ری E‏ ی ور ی سے سا سے سر 07 
القت و الكوني و كَانَ مین کلام البَطِيّ و كَانَ صاحب تالا ال لي: زرقه فا أبو عَبْدٍ 


2 


:ان الزرقة بالط حُذْمَا أجل فَحُذْمَا فَكَرَجْنا ین عنده, © 

ہے کرت گنه تست انا صادق #2 بودم اسماعیل فرزندش نیز حضور داشت که ما 
در آن موقع او را امام بعد از پدرش می‌دانستيم. در ضمن یک جریان طولانی گفت: از 
مردی شنیدم که حضرت صادق* مطلبی بر خلاف تصور ما در مورد امامت اسماعیل 
فرموده است. من پیش دو نفر از اهالی کوفه که اسماعیل را امام می‌دانستند رفتم و جریان را 
به آن‌ها گفتم» یکی از آن‌ها گفت: شنیدم مطیع امام خود هستم و راضی هستم به اين امر. 
آن دیگری گریبان خود را چاک زده گفت: نه به خدا نمی‌شنوم و اطاعت نمی كنم و راضی 
نیستم مگر از خود امام بشنوم. 

پس به طرف خانه حضرت صادق ا رفت» من هم از بى او رفتم. به در خانه که رسیدیم 
اجازه خواستیم؛ به من اجازه داد قبل از او وارد شدم. آنگاه به او اجازه داد وقتی وارد شد؛ 
حضرت فرمود: فلانی! می‌خواهی برای هر کدام از شماها یک نامه خصوصی بفرستند و 
آنچه فلانی كفت درست است. 

او گفت: من دلم می‌خواهد از شما بشنوم. 

حضرت فرمود: فلانی (منظورش حضرت موسی بن جعف رتك بود) امام تو است» بعد از من 
هر كس ادّعاى امامت کند دروغگو است. در اين موقع من متوجه آن مرد کوفی شدم که 
زبان نبطی را خوب می‌دانست به من گفت: «زرقه» حضرت صادق #* فرمود: «زرقه» به زبان 
نبطی یعنی تحویل بگیر بله تحویل بگیر. پس ما از خدمت امام مرخص شدیم. 


= #6 


۱لا خحتصاص :۲۹۰+ البحار: ۸۲/۴۷ ح ۷۲ و ۸ ح۴۱: 
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دانش اهل یت کتب نازل شده آسمانی 


بَابٌ في الم مةه امم یر ءُونَ اتب التي ترت عل انیا الاب ف آلیتتوم 
التَوْراة و الانجیل وَ غَيْر ذَلِكَ 


1 ۰ - حون عدن شو بنع خفن من اه قشع بن اشخابلہ عن اي مقر 
گے ے َو 


جنا تُریڈ د الدّحُولَ َلَيْه قا صرنا في الذّھْلِبزٍ سَمِعْنا قِرَاءَةٌ بِالسُیِانیّة بِصّوْتٍ حَسّن یَقراو 

ES‏ ا كن 

پیرمردی از اصحاب امام باقر گوید: می خواستيم حدمت امام برسیم؛ وقتی وارد خانه 
شدیم صدای قرائتی با صوتی زیبا به زبان سریانی شنیدیم که می‌خواند و گریه می کرد به 
طوری که بعضی از ما را به گریه در آورد. 


[۱۳۳۱] ۲- - دنا رایع بن مام عن ا خسن بن رایع پوس بن عانعن ہشام ین سگم 
في حَدِیث بر اضرا جاء مع وشام حى لهي مُوسَى بْنَ جَعْفر* ققال: بَا بُرَيِجَةً! کف 


۱ ختصا:۱۹۱ المناقب: ۱۱۹۵:۴ البحار: ۱۶ر ۲۹۴۴۶, 
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و ا ال کف عك بتأوبله؟ كَالَ: ما أو ي پیلم فيه. ال: 

نی مُوسى < بِقِرَاءَةٍ الانجیل» سمل نز 35 روا گنه وَمَا کرام زه 

القِراءة إلا المييحٌ. ثم قال بُریڈ: و میب مه َأَسْلَمَ عل یہو © 
مع ويه نقل می کند که او با هشام خدمت موسى بن 
جعفرثة آمدند امام فرمود: بريهه! چقدر از كتاب خود اطلاع داری؟ ياسخ داد من عالم به 
آن هستم. فرمود: چقدر اطمینان به تأويل و توجيه خود داری؟ گفت: به انداز؛ اطلاعاتى 
كه در مورد آن دارم. امام ته شروع به خواندن انجيل كرد. بريهه گفت: حضرت مسيح همین 
طور قرائت می کرد به اين صورت جز مسيح کسی قرائت نكرده. سپس بريهه گفت: پنجاه 
سال است كه دنبال شما می كردم و به دست آن حضرت ايمان آورد. 

[۱۲۳۲] تدعت غد بی تلکیب عن خد بن انحن الکن عق باو بن کات عن موّی الم قال: 
جنا إلى باب آي جنرت تون علبی َسَمِْنا صَوٰتا ِبرازیاً زا راکنا ی 
میا الصَوْت و طا أنه بعك ال َج یل الاب یتفر 
سوب ور ادا تَعلمًا: أَصْلَحَكَ الله معا صتا لاه قظنا نك 

تک ا رَجُلٍ ین آغل الکتاب نتفر رنه :لد تن ڈکزٹ اجة بر کیت ین 
ذَلِكَ. قَالَ: قلنا: و ما كَانَتْ اجات جَمَلَ اف دَال؟ قال: جَمَلَ بقل يَارَبٌ! اتراك مُمَذَي 
ند طول مامي َكَ؟ اراك معدن بعد طول لاي لَكَ؟ 
جع یه له زعی ایآ کنث عبت 
قال كَقَال: با تا و ما يَمْتمَك آن ول بَعْد نََمْوَأنا عَبْدّكَ وني قَبْضَيِكَ. 
َالَ: ری الله ليه آئی دا كلْتُ تلا وی بو“ 


| 
موسى نميرى گوید: به درب خانۀ امام باق رفتيم اجازه ورود خواستيم صداى محزونى 
متايه كه به زبان عبرانى می خواندہ به محض شتيدن صدا به كريه افتاديم و با خود گمان 
نمودیم امام یکی از اهل كتاب را آورده و اوست مى خوائد. 
حضرت اجازه ورود داد وارد شديم؛ در نزد او کسی را نديديم؛ عرض کردیم: خداوند به 


۱,الاغختصاص:۲۹۲؛ البحار: ۰۱۸۰/۲۶ ح ۲. 
۲ الاختصاص: ٩۲۹۲‏ المناقب: ۴ البحار: ۰۴۰۰/۱۳ ۷ و ۰۱۸۰/۲۶ ۲ 
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رخا ای ت۰2 
WT‏ بعاد الدرجات 


٭صىِ9هستتەحتضضتی تو ا سس سس 


: 3 ۳ لف 2 5 5 1 مات و 
شما تیر دهد صدانی با لھجڈ عبرانى شنیدیم: گمان کردیم شما پک شر ر اهل کتار را 
دستور داده‌اید بخو اند. 


فرهود: نە از مناحات الا با ۴ 


ور دكا ياد نمودم: بس به خاطر أن كريه كردم. 

می خی ۔٭ وی 

عرض کردیم: فدایت شویم؛ مناجات الا جه بوده است؟ 

عش نت ےگ وه کے به. خن الذق ات حملات؛ ويا رب اتراک معذبی بعك لول مقامی لكن؟ 
ی جن سے ۰ > 

اتر اٹ معذيى مغل عله ل صلاتی لک ؟: حدايا! ايا هرا عذاب می کی بعل ار اين فلت 

طولانى که در خدمت تو ام؟ آيا مرا عذاب خواهی نمود بعد از این همه نماز؟ و اعمال خود 

نمود: من تو راعذاب 

نخراهم كرد. 

کشت 8 وردكارا! جه کسی می تور اند جام ددرت تو را یگیرد اگ بعد از قول كردن بالل 

بگوئی نه» من بندة توام و در اختیارت می‌باشم. 


خداوند به او وحی کرد: من وقتی چیزی بگویم به آن وفا خواهم کرد. 
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اس 


دی 
np‏ 
شناخت اهل بیت س9 از زبان حدوانات 


7 
A 


ات في اجه اص 1 يَعْرفُونَ عطق الط 


من بیت مولا صم ی ات 3 سی 


قال: 
جو بے سو سے سس وو لی سو و خن ققال ا تذري مَا 


2و 2 اليد 


یل مَؤُلَاءِ؟ فلث: لا آذري. قال: يُسَبْحْنَ رین و يَطلْبْنَ هن 
ابو رہ ٹسالی كوي با امام سحاد ظة در خانه‌اش بودم که بر روی درخت آن خانه 
گنجشک‌ها آواز می کردند. حضرت به من فرمود: می‌دانی اين گنجشک‌ها جه می گویند؟ 
گفتم: نمی‌دانم. فرمود: تسبیح پرورد گار خود کرده و از او روزی می‌خواهند. 


[۱۲۳6] ۲ دنا مد باعي عَنْ عل بن ا لیگ تقد مو کا الا قال: 
گنت عِنْدَ عل نینط قانتترت الْعَصافیر و صَوَتَث» ققال: یا ابا کفرة!آ تذري ما تَقُولُ؟ 


و 2 4 


قلث: لا. قال: تقدمن ربا و قال توت بویها. قال: تم قال: یا ابا رة! لا مَنطق الَیر 


۱ ختصاص: ٩۲۹۲‏ البحار: ۲۶۳/۲۷ ح ۷ و 0۳۰۳/۶۱ ح۴. 
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و أوتیلا ین کل ي ۷.۱6 

ابو حمزه ثمالی گوید: خحدمت حضرت زین العابدین ا بودم گنجشک‌ها پرواز نموده 
صدائی کردند» فرمود: ابا حمزه! می‌دانی جه گفتند؟ عرض کردم: نه. فرمود: تقدیس 
پرورد گار نمودند و درخواست روزی امروز خود را کردند. 
و آنگاه فرمود: ای ابا حمزه! «خدا ما را به زبان پرند كان آشنا کرده و از هر چیز به ما عنایت 
نموده- نمل:4۱۶. 


و مب و ge‏ 


[۱۲۳۵] ۳ دتا خد بِنُ حي عَنْ ڪڍ نله عن خضي ر رجّاله 
تلا رَجُلٌ ده مَزو الآيَه: <ِعُلَنْنا دی الطیر و أوتیٹا 
لیس امن اخ زار کل کنو ۳۱ 
روایت شده که مردی نزد امام صاد قا این آیه را تلاوت کرد: «خدا ما را به زبان پرندگان 
آشنا کرده و از هر جيز به ما عنایت نموده- نمل:0۱۶ حضرت فرمود: در آيه «من» به معنای 
تبعیض نیست و معنای آنه این است که: «از هر جيز به ما عنایت نموده» [نه بعض آن را]. 


: أى عَبْدٍ الغ قال: 


2 


»عَن أبي 
و2 
یا ین 


۷ #۶ ۳92 حَدَّننا اخ بْنُ ئي عَنْ أحمَدَ بن وش عَنْ عل بن داد اداد عَنْ فُضَيْلٍ بْنِ ساره عَنْ أبي عَبْدٍ 
الله لا قال: ۱ 
. .2 .2 ےر و ہج 
كنت عند ترت إل روج عام ون هت در على الأ 5 فقال لي: أ تذري ما ب يَقَول؟ قَلْتٌ: 


لا. قال: یقَول: اتکی و جزیی! تا خلق اع لک یناه إلا آڈکے وس لات صسته نت 


فضیل بن يسار گوید: در خدمت امام صادق ا بودم» نگاه به دو کبوتر کردم که در كنار 

ایشان بودند و کبوتر نر برای ماده بغبغو می کرد. امام فرمود: می‌دانی جه می گوید؟ گفتم: نه. 

فرمود: می گوید: ای آرامش من! عروس من! کسی را خدا نیافریده که محبوب‌تر باشد نزد 
من از تو مگر ای ين آقا و مولای ما جعفر بن محمد لله 


۱. النمل (۲۷): 1۶, 
۲ ختصاص :۱۲۹۲ البحار: ۵۲۳/۴۶ ۳. 

۳اختصاص:۲۹۳٩؛‏ البحار: ۲۶۳/۲۷ ح۸ و ۵۱/۸۹ ح ۱۷. 

۰۸۰ الاختصاص :۱۲۹۳ دلائل الإمامة: ۱۱۳۴ البحار: ۰۲۶۹/۲۷ ۲۱ و ۸۵/۴۷ ح‎ ٤ 
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kK‏ مر و لے 


نت سس تا َد نح عن غ بن الین عن م بن عل عَنْ عل بن حمر ا لاط عَنْ عاصم» 
عَنْ مد بن مُسلم عن أي جنر هل 
وەل رآ دی ء و ۱ 
كنت عند یوم دوع ء او یو رم دی ر مو سو و 
قا صارا َل اطاط 5 در اذك عل ال سا سَاعَة نم تبضا. فَقلْتُ: جِلْتُ وَدَاكَ ما كَالَ هَدًَا 
الطی ؟ تال يا | ابن مسيم كل َي وین یه وځ مر شم ا 
َطْوَع نان دنک ال تیه ہیں ہس َحَلَقَتْ له تا َعَلّتْ نم بل 59 
ترضی يِمُحَمّد بْنِ يِل قربا بي و آخبرنه آنه مَا ظَالمَصَدَّكَهَا. © 
محمّد بن مسلم گوید: خدمت امام پٹ ناگهان و فرود آمدند و به زبان خود 
شروع كردند به صدا دادن و حضرت باقر جواب آن‌ها را داد بعد حركت كردند بالاى 
دیوار رفتند در آنجا کبوتر نر ساعتی با ماده به صحبت پرداخت آنگاه پرواز کردند. من 
عرض کردم: فدایت شوم» اين پرنده جه گفت؟ فرمود: ای بسر مسلم! هر جه خدا آفریده از 
پرنده و چرنده آنچه دارای روح است نسبت به ما مطیم‌ترند از فرزندان آدم. این کبوتر نر 
نسبت به ماده خود بد گمان شده بود هر جه او قسم می‌خورد که کاری نکرده او قبول 
نمی کرد تا كفت راضی هستی محمّد بن على در ميان ما حکومت کند قبول کرد. من به او 
گفتم که تو ستم در بارۂ کبوتر ماده روا داشته‌ای او راست می كويد تا قبول کرد. 


کے .را 


[YA]‏ 1و عن عن اَن بن عل بن الان عَنْ يحتَى بن رگرياء عَنْ عَمْرو الزات عَنْ من صاع عَنْ 
قیض بن أب کیا عن تشد بن شل قال: یی ينب 
إا عُلّنا معط الط و آوتتا ین کل کو ۷۱ 
محمد بن مسلم گوید: شنيدم امام باقر می‌فرمود: به ما زبان پرنده‌ها را آموخته‌اند و از هر 
چیز به ما داده‌اند. 


A]‏ ¥ 3ھ) کا ند نحم عن عل بن ْمَعَن بغي ضا بعد 
بو ۶ 


و کیک کا رہ 
ِي إلى أي عَبْدٍ لفے لاج و رشان و مر اي قا عبد عمل الله كه ماالفاختة ۳ ل: 
و و وو ا و 2 ا PÊ‏ ی ۹-۰ 1 و عرد گے مو 2 

: نکم قافقدوها بل آن تقد کم نا مر یبا قذي بحت. و أما الورشان فیقول: قدمے 


۱ البحار: ۲۳۸۷۴۶ ح۷۰١‏ ۲ البحار: ٣۶۳/۲۷‏ ح۹ 
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الله سم قَوََبَهُ عض آضخابه و ال الراعبي أ يَكُونٌ وی ام به. 
از اصحاب امام صادق 2: نقل شده که: به اما فاخته و قسری و کبوتر راعبى (خواننده) 
هدیه شد. حضرت فرمود: فاخته گوید: «نيابم شما را نیابم شما راء او را نابود كنيد پیش از 
آنکه نابودتان کند» و فرمود: سرش را بریدند. قمری گوید: «پاک باشیدء پاک باشید» و 
آن را به یکی از اصحایش بخشید» و کبوتر راعبی نزد من باشد که بدان شادم. 


[۱۲۶۰] هعَدَّئنا أخَد بن مه عَنِ ا سین بن سوبي عَنِ انر بْنِ سوبي عَنْ یی اي عَن عن ابن مُسْكانَ» 


عَنْ آي خد عَنْ شُعیّب بْنِ افسسن قال: 
کته ان مو یہت سس سن نکر ون ماج ول هَذِه؟ ْنَا وال ما 


° 22-2ه [فه4 


تَدْرِي ما تقول؟ قال: تقول: کم قافقذوها قَبْلَ آن تَفْقِدَكُمْ. 
شعیب بن حسن گوید: خدمت امام باقر تة بودم» آواز فاخته‌ای شنيديم حضرت فرمود: 
می دانید این جه می گوید؟ عرض کردیم: به خدا قسم نمی‌دانیم جه می گوید. فرمود: 
می گوید: نيابم شما راء او را نابود كنيد بيش از این که شما را نیابد. 

[۱۲۶۱] 4-عَدَئنا مد بیع ابا عَن ا لن بن اين ال عَنْ خد بن اَن المي عن 
اس بن زياد اميتي عَنْ ضالِح» عَنْ أبي ره ال: ۲ 
كنت عِنْدَ عل بن اينع و عصانیه على الحائط باه یخن كَقَالَ: یا ابا رة أ تَذرِي مَا 
يَقْنَ؟ قال: يَتَحَدَئْنَ اَن هَن وف سل فيه ٹوکن. 
يا أبَا كَوَّةً! لا امن شی الذي قل سی ہو سے 
یبای و عل أَيدِينا مرا © 
ابو حمزه گو ینا نزد لمق ون لغاش وى یت ار فان تر ديد کا روت يوار کاٹ 
حضرت فرمود: ای ابا حمزه می‌دانی جه می گویند؟ می گویند برای درخواست روزی وقت 
معيّنى است. ای ابا حمزه! قبل از در آمدن خورشيد نخواب که من آن را برای تو نمی پسندم 
زيرا خداوند در اين موقع روزی را بین بندگان تقسیم می کند و به دست ما جاری می‌نماید. 


۱ الا ختصاص:۲۹۴ البحار: ۰۱۳/۶۲ ح ۱۳ مستد رك الوسائل: ۰۲۹۰/۸ ۹۴۷۳. 
٢‏ البحار: ۰۳۱۳۶۲ ح۴ متد راک الوسائل: ۹۲/۸ ح۹۴۷۴. 
٣‏ الحار: ۹۶ھ" حة. 
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[۱۲۶۲] ۱۰- دنناد تن یه رم مر الله بْنِ فَرقَدٍ قَالَ: 
ان ابو عبد انت یرون تع قال: فَمَر غُرات فده ال ابو عَبِْ الله ت: مُث جوعاو 
الله ما تم ما إلا اه ء عله لام با ینت ٩0‏ 
عبد الله بن فرقد گوید: : در راہ همراه امام صادق#ة بودم» کلاغی گذشت در حالی که غار 
غار می کرد حضرت فرمود: از گرسنگی بميرء هر جه تو بدانى ما هم مىدانيم جز این که 
به خدا قسم ما از تو داناتریم. 

[YEY]‏ ۱۱ مود ہے یو عو سر سی 
مد سوں عَنْ آي حفر قال: من 3 کی 
إن عنما معط الط و وت ن كل َء 
مسر نے اس ی اون ی 
چیز به ما داده‌اند. 


و مه 


[۱۲۶۶] ۱۳ - حَدَكنَا عبد الله بن یه عَم روا۵ عن مد نع لگریم عن عب اله نع له عن بان 
بن ہت اہ یں : قال امير اون که لاب عباس: 
نا ء لا عطق الط گا عَلَمَهُ سُلَيْانَ بن داد عنطق کل داب في بر أو بَخْر' 
امام صادق2* می فرماید: امير المومنین اة به ابن عبّاس فرمود: : خداوند سخن پرند كان را به ما 
آموخته است. جنان که آن را به سلیمان بن داود آموخت» و سخن هر جنبنده‌ای را- در 
خشکی باشد يا در دریا- به ما تعلیم داده است. 

[۱۲۶۵] ۱۳- دنا أَخَد بن مه مه عَنْ آي عَبْدِ هرقن التَفْر بن سوه عَنْ ى اللي عَن ابن مُمْكانَ» 
عَنْ أبي خمد عَنْ سَعْدِ بْنِ ان قال: 


وه و 


كنتت ند ہرد وہ رو سس سد سے رون مات تقول؟ 
قَافْقِدُومَا 


۱ المنافب: ٩۲۱۸/۴‏ الخرانج و الجرائح: ۸۳۳/۲ 

۲ البحار: ۲۶۳/۲۷ ذح . 

.۱۰ البحار: ۲۶۴/۲۷ ح‎ ٣ 

۹۳۷۶ البحار: ۱۴/۶۲ ذح؟؛ مستدرك الوسائل: ۲۹۲/۸۸ ذح‎ ٤ 
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۷۸ بصائر الدرجات 
٣ذ‏ تس سس سس مم 
سعد بن حسن گوید: خدمت امام باقركة بودم» آواز فاخته‌ای شنیدیم» حضرت فرمود: 
می‌دانید جه می گوید؟ عرض كردم: نه. 
فرمود: می گوید: نيابم شما راء او را نابود كنيد بيش از اين كه شما را نيايد. 


]1£[ ۱ - نا بن ومیل نع لمن بن رس رو تی بن عَمْرِو» عَنْ ايو عَنْ أبي 
بيد عن کو بن تشم پر سی عبن 3 
نا عم مَنْطِقَ الط و ينابة کل تن 
دہ سس سے وو دق 


چیز به ما داده‌اند. 


]۱۲١۷[‏ ۱5 حَدَّئَنا أَحَد بن عمد عَنْ > شید بن جناح» عَن ابن أي عن عَنْ حفص بي ايء عَنْبَتَفضي 
أضحابناء عَنْ أبي جَعْقَر قَال: ۱ 
سینت فاخ تَصِبځ ین دار أي عبد اله قَقَالَ: : آَتَدْدُونَ نا 1۲ قول مَذِهِ الْقَاخْمَةُ؟ ال قُأےُ: ب 
قال: تقول: دنکن أنا نا دبا بل آن تفعتنا. قال: مر ا قبحت.؟ 
یکی از اصحاب گوید: یک قمری در خانه امام صادق * صدا می کرد حضرت فرمود: 
می‌دانید جه می گوید؟ گفتم: نه. فرمود: می گوید: «نبابم شما را نیابم شما راء او را نابود 
كنيد پیش از آنکه ابودتان كند»؛ و دستور داد او را بکشند. 


٦ [1Y£۸]‏ حَدَكَنا اد ب الي عن خد ن إِبْرَاهِيمَ عَنْ عل بن حشان» عَنْ عَبّد الرّعْمْنِ بن کش عَنْ أي 


عَبْلِ اله ثة قال: 
و بو جفقرن اَن و مَعَهُ و مب اناري ره في ول تال قينا هُوَ كَذَّلِكَ إِذْ نَظَرَّ 
ال ان جایپ امو عت ترآ ابا تب 


و2 


قَقَالَ: يا أبا ام يدا مَهْلاً إِنَّ نا طايْرٌ جاء يَسْتَجِيرُ یه بل ال لیب و از تی دَعَوْتٌ الله فاص رفت عَنْهُ حه 


كَانَثْ تأیه کل ست فتأکل فراع ۱ 
عبد الرحمان بن كثير گوید: امام صادق ا فرمود: باقر تة با ابو اميّه انصاری که هم 


21 المتاقب: ۴ الیحار: ۰۱*۳۳۷ ذح۹۔ 
٢‏ البحار: ۷ء۸ ح۸۴ مدرك الوسائل: ۹/A‏ ح۹۴۷. 
٢‏ البحار: رنڈ ح۹۔ 
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کجاوه‌اش بود در راه مگه بود؛ ابو اميّه به یک قُمری در کنار محمل نگریست و دست خود 
را بالا آورد تا آن را دور کند. حضرت به او فرمود: ای ابو امّه! دست نگه‌دار» به راستی که 
اين پرنده به ما خانواده پناه برده» و من از خدا خواستم ماری که او را آزار داده و جوجه‌اش 
را هر سال می خورد را از او دور کند. 


١١ ]1٤۹[‏ عَدَتنا عل : بن إشماعيل» عَنْ محمد بْنِ عَمرو الاب عَنْ أي عن ایض بن المُخْارِ قَالَ: سَمِمْتُ أبا 

َب اند يَعُولُ: 
2 ۳ ن ع اعد 2 ۶و۱ سے فلا ا 2 ای 0 ۳ َ‫ ٠.‏ ۰ 

ِن سلبان بْنَّ داو قال عُلْمْنا مَنْطِقَ الطثر و أُوتِينا ین کل کی و قَذ و الله عُلَّمْنا مَنْطِقَ الطثر و 

و پک ۰6 :03 ١‏ 

فيض بن مختار گوید: شنیدم امام صادقتة فرمود: همانا سلیمان بن داود فرمود: زبان 

پرندگان به ما تعلیم داده شده» و بعض از هر چیز به ما عطا گردیده در حالی که به خدا 

قسم زبان پرند گان به ما تعلیم داده شده از هر چیز همه إنه بیض] آن به ما عطا گردیده است. 


کا هدو و هه قمع ےہ لا ون ۳ ۰ ۰ 2 ےہ > و عم ۰ 2 ےج  .‏ و وه 
1 10°[ ۸ خد نا ین وس عن نون تين عن اَی بن شڊ ن عنړو نیع قيض 
ب آي َي عَنْ مد ب بن مسلم قال: 2 سیم آبا جَعْقَر٭ یقول: 


٤‏ ۔ 


ااا اشاش غللا من ان ورد تيلا من کل شَيْءٍ ان ها لَئْوَالْمَضْلُ 
ا 


ت 


محمّد بن مم گوید: شنیدم أمام باقر تا می فرمود: ای مردم! زبان پرندگان به ما سب داده 
شده و از هر چیز به ما عطا گردیده؛ اين فضیلت آشکاری است. 


000 


وس یچ سے و 0 ان بن شَعُونِء عَنْ 


الصَیاح و تضطرت فقال لي: با fy‏ ٹر 0-0 


7 99و0 


١۔الاغختصاص:۲۹۴؛‏ البحار: ۰۲۶۴/۲۷ ح۱۱. 


۲ النمل (۱۶:)۲۷. 
۳ الاختصاص:۲۹۳٩‏ المنافب: ۱۱۹۵/۴ البحار: ۲۶۴/۲۷ ح ۱۲. 
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۳ را اھ و ہے کے ے۔ مر 22 مت 2د سے + و ہے لصا 
البِيْتِ تم قَخذعا تيك النبْعَة وَحِيَ العَصَا و ادخلٍ البیت وا ل اخغیة كال خذت النبعة و 
ےنا ۰ ےم 7 کا ہے صر 4 5 گی دس كو )0 
حلت فی الت و ادا حَية تجول في البَيْتِ فقتلتھا. 


سلیمان بن داود جعفری گوید: در خدمت امام رضاةة در باغ آن حضرت بودم در این 
موقع گنجشکی آمد و جلو آن جناب نشت و پشت سر هم شروع به صدا دادن کرد و 
حالت اضطراب از او آشکارا دیده می‌شد. حضرت فرمود: فلاتی! می‌دانی اين گنجشک جه 
می گوید؟ عرض کردم: خدا و پیامبر و فرزند پیامبر می‌داند. فرمود: می گوید ماری در خانه 
می خواهد جوجه‌های مرا بخورد از جا حرکت کن اين چوب را بردار و داخل خانه شو و 
آن مار را بکش. راوی گوید: چوب را برداشتم و وارد خانه شدم ديدم ماری در خانه راه 


3دت 2 


[۱۲۵۲] ۲۰ دنا أحمد بْنْ محمد عن ا لسن بن عل بْنِ قضال» عَنْ لب عَنْ شالم مول بان باع الط قَال: 
ٿا في حانط لاي عَبْدٍ اد و نم مَعِي؛ َالَ: قصاحت العصافیر فقال: أ تذرِي ما تقول؟ فقلنا: 
وم سد الل یک سو پر قفا الام سق افون 2 
جَعَلَنَا الله فداك لا و الله ما تذري مَا یقول. قال: تقول: الهم إ: 
رژك فأطیننا وَاسْقِنا. "٩‏ 
بیاع ی گوید: با چند نفر در ياغ امام صادق ا بودیم. گنجشک‌ها شروع به خواندن 
کردند» حضرت فرمود: می دانید جه می‌گوید؟ گفتیم: فدایت شویم به خحدا تسم نمی دانیم 
جه می گوید. فرمود: می گوید: خدایا ما آفريدة تو هستیم بايد از روزی تو بخوریم» خدایا ما 
را آب و دانه ده. 


o >‏ وی 


1١ ]۱۳۵۳[‏ ڌنا أحَدُ بن یہ عن این بن شید و الْبَرْتِيٌ عن اضر بن سوبي عَنْ بى الحَلبِيٌ؛ عن 
ان نتكاقة عن عبد لف بن كرك ال: 
کی وا ہے ا کے ۰ جا وص و 7 0ے 7 > رود عو ا پک کو چ ا الويف و ہے8 
حرجنا مع آي عَبْدٍ الله مُتوَجهِينَ إلى مَکه حَتى إذا كنا بترف اسْتَقبَلَهُ غرابٌ ین في وجهه 
ققال: مُث جوعا ما تلم شَيْا إلا و تن تَعْلَمُهُ إلا آنا َغلم بالله ینك. 


سے لا راب سد ع عا من 2 


فقلتا: مَل كَانَ نی وَج دا َي قال: تَحَمْ سَقَطَتْ ناقة بقرب قرات © 


.١‏ دلائل الإمامة :۱۷۲+ المتاقب: ۳۴ الخرانج و الجرائح: ۸ البحار: ۸۸۸۷۴۹ ح۸ 
× المتافب: ۱۲۱۷/۴ البحاو: ۷ ۸۵ و ۱۳۰۳/۶۱ ۵. 


٣‏ المتافب: ۱۲۱۸/۴ البحار: ۷ ح ۸۱و ۰۲۶۱/۶۱ ۱۳؛ مستدرك الوسائل: ۶ ح۱۹۳۴۳. 
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عبد الله بن فرقد كويد: با امام صادق*به جانب مگه می‌رفتيم؛ به شرف اد 
کلاغی رو بروی امام شروع کرد به غارغار. حضرت فرمود: از رم جس چ 
بدانی ما هم می‌دانيم جز این که به حدا قسم ما از تو داناتریم۔ عرض كردم: چیزی می گفت؟ 
فرمود: ارى» شتری در عرفات مقط شده است. 


ک دم و م و سس 2 عت 0 لامو ےھ ٤‏ عهري ہم ظط > بی ہار 4 
2 0-2 تخس رسو رت 


merg EE‏ ؛ 
آخحرجوا ول نکم افده بل آن لدم © 
عمر بن محمّد اصفهاتی گوید: یک فاخته برای اسماعیل بسر امام صادقظة هدیه آوردند 
چون امام ششم آمد و او را دید فرمود: اين پرنده شوم است او را يرون كيد چرا که 

می گوید: نیاہم شما راء او را تابود كنيد پیش از آن‌ که شما را نیابد. 


]10°[ ۳۳ خدتتا امد ید نی عن این بن شی و لقن التضی ب سُوَيْدِء عَنْ یخی اخلیی» عَنْ 
ا 2 dal‏ ع ر داود ر ب رت ع ن عل بن ينان ۲ 


عند أي با سوع صَوْتاِنَ لات نی الا ال ین کذه التي أَسْمَعٌ صَوْتَبَا؟ 6(5: 


د بت انمي َقَال ابو عَيْدِ الڪ لَه : أنا لتَمْقَدَنّكِ قا آن تفیدنه قال: شم 


يدنك قبل 
تر يبا أرجت ین الذار. ٣”‏ 
على بن ستان گوید: نزد امام صادقظة بوديم كه صداى فاختهاى را از ديوار شنید» فرمود: 
اين صدابى كه شنيدم از كجاست؟ 

گفتیم: از روى ديوار است كه به کسی [اسماعيل] هديه شده است. 

حضرت فرمود: [او می گوید: نیاہم شما را]» او را نابود كنيد بيش از ايتكه شما را نیابد آنگاه 
امر فرمود او را از خانه بیرون کردند. 


gor 4‏ و 


]۱۲١١[‏ ٤۲و‏ عن عن الامو راز ءَ عن ا لسن بن عل بن آي خر عَنْ َد بن يُوسْفَ اللَمِييِي عَنْ حم بْنْ 
جَعْمَّر*, عن آبه قال: قال سول الل عتت: 


6 محلی است در تتعیم» ده مایلی مکه, 
٦‏ الکافی: ۵۵۱/۶ ح ۲؛ وسائل الشيعة: ۱ ح ۱۱۵۴۵۶ البحار: ۲ ۱۳. 
و وسائل الشیعة: ۱“ ح ۱۵۴۵۵+ الیحار: ۴/۶۲ ح۶ 
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YAY 


۰ ود 


ا شرا تن الات ۳ امش طبر الاس بالثاس. م گال ول اشحتد: أ 

تَدْرُونَ ما تقول الصَّرِيئَة إِذَا نع تَُولُ: (يشم الله امن الرّحِيم اند لور 

الین حَتى إا 9 الاب فَإِذًا گان في آخرٍ تھا قالث: طول الضَالّينَ7.4"" 

امام باقر می‌فرماید: رسول خداخ فرمود: برای پرستو سفارش خوب دهید که همدم‌ترین 
پرندة مردمی به مردم است. آنگاه فرمود: می‌دانید در خواندنش جه گوید؟ می گوید: ات 
الله الرخمن الرحیم» اْحَمْد لله زب العالمينَ تا همه سوره فاتحه را می خواند و در آخر 
رادان کی و لا الضالین 

١٠١ ۲۱۲۵۷ [‏ حَدَّتَنَا عَبْدُ الله بن هن تین نيع ن ڪُر ڪن بر عنم بن أي ۳ 
َكَل رَجُلٌ ین مَوالی آي لن فقال: يلك نلك اعت آن کدی عنيي. 
قم أ لتر عنی تفن مت كل الي تن ايت برقع عل الكرير و تحت 
تب وزج ا هدر لعل الأ ودب اج يحل الام ترع ‏ أبو ال 
َك فَقَالَ: اَضْحَك الله یلك یم ضَحِكْتٌ؟ قَقَالَ: ند الحم هَدَرَ عل َو الحتامة 
فَقَالَ ما: یا سَكَني و يزيي! و الله ماحد عل وَجو الَرْضٍ أَحَد بل یناب ما خلا لا 
الْقَاعِدِ عَلَ السّرِيرٍ. 
الَ: قُلْتُ: جیلث تا و هم كلام الط 
َال تَمَمْ ما مَنطق الظَيْرِ و أو یلا ین کل یب ۲ 
على بن ابی حمزه گوید: یکی از ارادتمندان امام کاظم غ خدمت امام رسيده عرض کرد: 
فدایت شوم» مشتاقم امروز نهار در خدمت شما باشم. 
امام از جای حرکت نموده با او رفت وارد خانه شد و روی تختی نشست. زیر تخت یک 
جفت کبوتر بودند. کبوتر نر به ماده اظهار علاقه کرد در اين موقع صاحب خانه رفت غذا 
بیاورد وقتی بر گشت دید امام ۶ لبخند می زند» عرض کرد: [آقا] هميشه خندان و خوشرو 


باشید» جه جیزی باعث خنده شما شده؟ 


۱ وسائل الشیعة: ۱۵۲۴/۱۱ ٩۱۵۴۴۴‏ البحار: ۲۸۳/۶۳ ح ۴۶. 
٢‏ الخرائج و الجرائح: ۱۸۳۳/۲ البحار: ۰۵۶/۴۸ ح ۶۵ 
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_ 


فرمود: اين کبوتر به ماده خود اظهار علاقه می کرد به او می گفت: (همسرم)؛ ای آرام‌بخش 
من! ای عروس من به خدا روی زمين کسی را از تو بیشتر دوست ندارم مگر همین شخصی 


که روی ت< تم لاہ اتک 
عرض کردم: فدایت شوم مگر شما زبان پرنده‌ها را هم می‌دانید؟ 
فرمود: آری» «زبان پرند گان به ما تعلیم داده شده» و از هر چیز به ما عطا گردیده است». 
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7 
> 
شناخت اهل س زبان حيوانات سات به حاجت آن‌ها 


ئل 


A 


اق اق وب 1 می‌دانند و جا ود ات ای 56 را بخوانند 


١ ]۱۲۵۸[‏ حَدَثَنا أَحَد : سے ا ےس eye‏ 
َب الله بن بُكَبْرِِ عَنْ رُرَارگ عَنْ أب عَبْدِ الله س قال: 

راضحا ان رَجُلٍ ین الأَنَارء ان تس قال تنش ميو لو 

رول اشن قَجمَل یو دَأرْسَلَ رَشول اء فَجَمَلَ یرو ال صاجبه قلا جاء ءقال له 

ال فد ندا یزم َه کان حم شاب علٰی قرع 4 قذ تقعكم و نکم رم تخرة. . فقال: 


وھ فقس مهو 1 


ساوت َال سول ال تند: لا تنوه و دعو قَدَعَوه. 

زراره گوید: یکی از انصار شتر آبکشی داشت و چون سالخورده شد یکی از خاندانش 
گفت: كاش آن را نحر می کردید؛ آن شع ہر وو یں تسایس سيدق 
خدا :2 صاحبش را خواست و فرمود: این شتر بندارد از جوانی تا کنون به شما خدمت 


كرد و اکنون که بير شده می‌خواهید بکشیدش. 


تَحَرْمْحُوهٌ قجاء الْبَعِيرُ إن 


۰۱۳ 0۴۰۰/۱۷ البحار:‎ ٠ 
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ي سس 
و E‏ 
گفت: راست گفته. فرمود: او را نکشيد و رهایش کید راوی گوید: نس او را رها کردند 
[و از كشتنش منصرف شدند]. 


۹ پ ے گی شوه 4 ہکا 3 و همع o‏ ؟ہ۔ َ‫ 
1 [ - حدثنا محمد ب ن الحسَينٍ عر ن باس بر بن مَعْرُوفٍء عَنْ ¿ أبي القایسم الكو في عن مد بن ا لسن عَن 


۱ 02 م ان 0 ۳ 
سن ن محمد بن عم 6 گر ن رع ع ن ناهن آي بھی ن رَجل قَالّ: 


حَرَجْتَ مَعَ من سین نه ٭ ال مک ف ا یاقا کا ئک حلیه و کت آنیی: 
َرَأى سام سر سد سید اء سَّدِيداً و تفت و ادا رَعْلَةٌ عَلْنَھٰا 
Sr, ۳۴ ۳‏ و 


تشد نی طَلَبھاء وَ کلا قامت الرخْلَة ؟ مت النَعْجَةٌ مها ال خلةٌ. قال: قال یل بن 
0ھ َي ما قالب لننجة؟ 


م ۶ و 4 ۹ ۳ ا 
۳ 7 


ال اما فَالَثْ: الي ون أل عَامَ اول كَلَّمَتْ نی هَدَا 


٠-1 
nt 
١ 
ھ١‎ 
3 
5 


عبدالعزیز گوید: با حضرت زین العابدین به جانب مكّه رهسپار شدیم همین که از ابواء”" 
گذشتيم. آن حضرت سوار بود و من پیاده» به كله گوسفندی رسیدیم كه یک ميش از كله 
عقب مانده بود و بره خود را صدا می کرد همین که بره از جای حر کت می کرد صدای 
ميش بلند می شود و بره از بى صدا می‌رفت. امام فرمود: ای عبدالعزیز! می‌دانی ميش به 
بره‌اش جه می‌گوید؟ گفتم: نه به خدا [نمی‌دانم ]. فرمود: می گوید: خودت رابه گله برسال. 
و مسوس سہو 


سے ضوع 2 > و مم ىه قف ۔ کے ہا ا فى ےم ؟ 
]1°[ شب خدتتا آخد بن مه عن انت خسن بن علي بن فضالِ: عن عبد الله بن یکی عن بَعْضٍ اصحابناه عن أبي 


4 5 
۰ 


: الذثات جاءت إلى رَسُولِ اند تَطلب أَررَانَھٰاء ال لأضحابه: ابو: ن شنم صا لها عل غَيْءِ 
0 ۱ 2 1 
تخرجوء لماو لاترزاً من کم شین و ان نتم تَرَكْتَمُوها. 


۳ 
۷ 
1 


س ا 


.١‏ با ترجه به متن بصاثر و الا ختصاص ی ظاعراً او: «عبد العزیز» است. 
۲ ۱ براء» روستایی در شمال rT‏ ت که تا جُحفه هشت فرسنگ فاصله دارد. قبر آمنه: مادر گرامی رسول 


خدائث نیز در آن‌جا است. (نک: معجم البلدان: 4۷۹/۱ 
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تین بصائر الدرجات 
_ سس سس سس 
َالرا: لہ بل تر گھا کا هی نیب یناما أَصابَتْ و تمتها ما استطغنا. ۳" 
امام صادق** فرمود: گرگ‌ها نزد رسول خدا::< آمدند و روزی خواستند» آن حضرت به 
اصحابش فرمود: اگر خواهید تا آن‌ها سازش کنند چیزی به آن‌ها بدهید و آفتی به اموال 
شما نرسانند و اگر آها را وانهید بر شما ورش برند و بايد مال خود نگهدارید. گفتند: آن‌ها 
را وانهیم با هر جه توانستند از مال ما ببرند و تا توانستيم جلو آن‌ها را بگیریم. 


520 ۶ م و 8 ۳ ۶ ی ۰ ان سیا #۶ و ۔ ۰ ا ی ؟ و مود ۳9 
[]) 4 عد ا لجال عن ان بن این اللؤلؤيٰ» عن ابنِ ینان عن آي الجارودء عن عدي بن 


نلا تن فود مح رشول اف بل بر عَتّی برك و رعا لاقت دُمُوعة على عیتیی فقال 
سول اله ت: لسن هَذًا الْبَعِكُ؟ فقیل: لان الأنصَارِي. قَال: عل يه. قال: فاتی به ۳ 2 
ی دا بشکول. قال: و مول ما 5ا ا زشول الله؟ قال: يَرْعُمُ َك تَكِدَهُ وَ وغة. قال: صَدَقَ 
با سول الله! یی نا تان م عه و آنا رل مییل. تال: فَهُوَ يَقُولٌ لَكَ یدن وأشيمني فقال: يا 


و 


و د 


زرل للها کت عَنْهُ وئنیعه. قال: نام ابر قانضرت.۲ 

جابربن عبد الله گوید: روزی با رسول خدا 225 نشسته‌بودیم» نا گهان‌شتری آمد و بر زمين نشست 
و نعره‌ای كشيد و اشک‌هایش بر جشمانش ريخته شد. رسول خداةتظ فرمود: اين شتر برای 
كيست؟ کسی گفت: برای فلان مرد انصارى. فرمود: او را پیش من آريدء او را آوردند. به 
او فرمود: اين شتر تو شكايتت را م ىكند. گفت: ای رسول خدا! جه می گوید؟ فرمود: گمان 
می کند که تو به او زياد سختی می دھی از او زياد کار می‌کشی] و گرسنه‌اش می‌گذاری. القع 
درست است ای رسول خدا! ما غير او [شتر] آیکش دیگری نداریم و من مردی عیالمشدم. 
بيامبر فرمود: او به تو می كويد از من کار کش ولیکن سيرم نما. مرد گفت: ای رسول‌خدا! 
دیگر بر او آسان گرفته و سیرش می نمایم. راوی گوید: بس شتر بلند شده و رفت. 


[۱۲۱۲] هو عنه ڌا الاسناب عَنْ آي الجارُودٍ عَنْ عَدِيّ بن اب عَنْ جابر بن عَبْدٍ الله الأنضاريّ قَالَ: 
سول > ه سو ہا ہر اچ e‏ 18 ۶ ۶ ره نی 2 س .کچ ۳ 
نا نحن یَوْما من الأيّام عند رَسُولِ اللہ 2 قعود إذ أقبل بَعِيرٌ حتى برل و رَغاو تییل دمُوعه 
و ی ۰ س ۱ ۱۶ ای 
قالء؛ٹ: لنْ هَذًَا الْبَعِيد؟ قالوا: لفلان. قال: عَلٌ به. 


5 اص:۲۹۵!الخرائج و الجرائح: ۲ القصص للراوند ی :۲۸۸ح ۲۳۵۵ البحار: ۳۹۹۷۲ ح۔. 
1¥ د اص:۳۹۵؛ القصص للراوندی:۱۲۸۸ البحار: ۰۰۰۷۲ ح؟1, 
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جزء هفتم VAY‏ 


قا :بورك ها َرْعُمُ ری صَفِرَكُمْ وَ كد عل کب کم نم آزدئم آن تنکژوه. 

َا: يا رَسُولٌ الله! نا وَلِيمَة مرا آن نکر 

:دعو لي ال ره مود سول شخت فَكَانَ بأ دور الأنصارٍ یل الشائلِ ينر فاش 
اجره فان الم ی له حى يجي ء فيَقْنَ: هذا عيبي رَصُولٍ اعد تسین ڪش تَضابَق 
00 1 


ی ۳ انصاری گوید: روزی از متا نزد رسول خدا### نشسته بوديمء ناگهان 
شتری آمد و آمد و بر زمين نشست و نعره‌ای كشيد و اشک‌هایش جاری شد. پیامبر فرمود: 

اين شتر برای کیست؟ گفتند: برای فلانی. 

فرمود: او را پیش من آرید. 

يس به او فرمود: شتر تو گمان می کند که کود کان شما را نگهداری کرده و برای بزر گانتان 

سخت کار می کند» و شما می‌خواهید او را نحر کرده و بکشید. 

۰۳ : ای رسول خدا! ولیمه‌ای داشتیم بس می خواستیم تیم او را نحر کنیم. 

فرمود: او را به خاطر من رها کنید. 

راوی گوید: پس او را رها کرده و رسول خدا او را آزاد نمود» بس او دور انصار مانند 

گدایی فى گردید و رها کنند گان او برایش علف دست فى گرفتد و به طرف آنان می‌آمد 

و می گفتند: اين آزاد شده رسول خداست» يس شتر چاق شد تا این که پوست‌هایش فشرده 

شد [چاق شد] 


[۱۳۳] ۱- سے As‏ عو ابا مر 


سے تن 


تال الناقة قروا الي سول ال : لاو اف لا َرَت شفا عَنْ ف وَلَوْ تُطَنْتٌ إزباً 
f ۰‏ (۲ 
إربا. 


هارون بن خارجه گوید: امام صادق* فرمود: [هنگامی که منافقين در عَقّبه شتر رسول 
خدا#تة را رم دادند] شتر (به سخن آمده) به رسول خداء2* گفت: به خدا سو گند گام 
برندارم اگرچه تکه تگه شوم (و به هیچ وجه شما را به مُخاطرہ نمی‌اندازم). 


۱ لا ختصاص:۱۲۹۵ القصص للراوندی:۲۸۸؛ اليحار: ۰۴۰۱/۱۷ ح ۰۱۵ 
۲ الکافی: ۸ ۱۷۸ (مثله)؛ الا ختصاص :۲۹۵ البحار: ۴۰۱/۱۷ ح ۱۶. 
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۷۸۸ بصائر الد رجات 


یں هي وم و ار سیوا وہ ہے کا ات یی ھا گا ا کی ال اش با 
]1£[ ۷ حدثنا محمد بن ا نشين َع لخن بن أي مایم ین سا أب لت عن بي عند در 
ال 
ے 2ه و و ره هم ٩2‏ 31و و هو 
کان عل ن سینت تع آضخاپونی طريقٍ عکق َر و ْلب و هم یتندون كمال سم لبن 
این شه: ل کم آن نطو تزع ی اش لا ُو الب و دغوه حنى بيني 
فَحَلمُوا له فَعَالَ: : یا تَملت! تعال تب تیاه قال: فقحاء ة ال حى كَمَد بَْنَ یه فَطَرَّحَ عَلَيْهِ عرفا 
وی به کل قات : ل لَكُمْ تطوني ءَ موقا و دوه ضا تیحيت فأغطوه چ رَجُل ونیم في 
وَجْهِهِ فرح يَعْدُو. . قال عن بن ا سین شه: آیکم اي أَحْفَر مي بی؟ تَقَالَ الرَجُل: نایم 
وه () 
رشول اش كَلَحْتُ في وجهه و1 آذر هرا نثه فکت. 
سالم بن سلمه گوید: امام صادة ق 2 فرمود: على بن الحسین ‏ با اصحاب خود در راہ مكّه 
صبحانه می خوردند ناگهان روباهى رد شد امام فرمود: ممکن است شما پیمان ببندید با خدا 
که به اين روباه کاری نداشته باشيد بگذارید تا بيش من بیاید و قسم ياد کردند که کاری 
ندارند. امام روباه را پیش خواند روباه پیش آمد تا مقابل امام صدای خود را بلند کرد امام 
استخوانی پیش او انداخت برداشت و رفت. باز فرمود: قول می دھید به او کاری نداشته 
باشيد باز او را صدا بزنم» قول دادند ولی یک از حاضرین پس از آمدن روباه؛ او را راند 
روباه پا به فرار گذاشت. امام فرمود: کدا م یک از شما تعهّد مرا ناچیز شمرد؟ آن مرد كفت 
من بودم متسو ب E‏ نکی اب FT‏ 


6و عرس > 


])1۲٦١[‏ ۸ حَدَا خد ب ا سين عَنْ خد بن رایعم عَنْ عَبْدِ الله بن بُكَبْرِِ عن عُمَر بن تیه عَنْ ليان بن 
خالد عَنْ أي عَبْدِ انهخذ قال: 
سب 3 ال اي و عم ذا و بي فش ور کب ال له بو عَبْدٍ اللہ ۓ: أَفْعَلٌّ 
إِنْ شاء الله نم بل علیه فقال: : عنم کا گال الظَّي؟ 
زا وسو تثال: إل ثبي تین أو بنش أفل انیت صب كبك 
لاه اندها و َا خشفان 2 بَنيُضا و 1۲ اي قال يناي أن اَم آن يُطلِقُو لقوها و 
ضَمِنَ لي آن دا أَرْضَعَتْ خنتیهاه ی وا آن تَردّها عَلَيْهِم قال: قَاستَحفتك كال رت 


۱ الاختصاص :۲۹۷؛ المناقب: ۱۴۱۱۴؛ البحار: ۲۴/۴۶ ح۴۶؛ مستدرك الوسائل: ۷ء۸۰۰۴ 
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سلیمان بن خالد گوید: : در خدمت حضرت صادق * بوديم؛ ابو عبد الله پلخی نیز حضور 
شت ناگاه یک آهو پیش آمد و با صدای مخصوص خود صدا زد و دم می‌جنبانید. 
8 فرمود: انجام می‌دهم ان شاء اللّه. آنگاه روى به ما نموده فرمود: فهميديد آهو چه 
م یگفت؟ 
عرض كرديم: خدا و پیامبر و پسر پیامبر می‌دانند. 
فرمود: شکایت می کند که یکی از اهل مدینه قامی نهاده و ماد او را گرفته است که دو بره 
دارد هنوز قدرت چریدن ندارند از من درخواست کرد كه ماده‌اش را بگیرم و آزاد كنم و 
ضامن شد که وقتی بچه‌هایش را شیر داد آماده چریدن شدند او را پیش صیاد ب ركرداند. من 
5 و را قسم دادم كفت از ولایت شما اهل بيت بيامبر بىزار باشم اگر اين کار را نکنم. من 
هم اين كار را برای او ان شاء الله راسي رد ابو عبد الله بلخى گفت: رفتار سلیمان عا را 
انجام می‌دهید. 
]٦۲١١[‏ ۹۔حَدَکتا این بن مد القاساني» عَنْ أي الْأخرّص 2 اد و ا حي بن ان بن 
یل کل خدآني اد بن هاژون بن مر موق قق و کان هازون بن مر 5 فی موزل أبي امن ن قال: 
أت نھ سل تال ی زک دورن نوا اٹ ا ي قذ صرت علا 
جَذوّل ماء كَانَّ عِنْدَهُ خضرءة فَاسْتَْرَهَ ذَلِكَ فَصَرَيْتٌ له لا لت عنی آتی َل فَرَس لَه 
لت فَحِدَهُ و تَرّل فَأَمْسَكْتٌ رکابه وَ أَهْوَيْتٌ لخد الملا قاي و له هُوَ و أَخْرَجَدُ ین زاس 
الي عله ي مب ین أطلاب ال تجلس و نيع يو لِك عند انرب تغل 


هه 


يي ین القَضْرٍ إلى أن كنحم ارس تضجت* و نط افاي سي وک مرها فَقَالَ: اذْمَبْ 


و 0جو ER‏ 2 20 وص E n‏ لہ وا اد ان 
َف َأ ع یا و تل بل ولع إل باح حلى بل زرجع شر إل 
وے ۸ 05 وم 2 22 


كَعَالَ: اه 4 بْعْط ارو و CEA‏ إلا و قد آغطی مد و آل اعت ٹر من 
احمد بن هارون بن موقّق که غلام امام کاظم تا است گوید: رفتم خدمت امام سلامی عرض 


١‏ الاختصاص:۲۹۸؛ البحار: ۲۶۴/۲۷ ح ۱۳ و ۸۶/۴۷ ح۸۶ 
۲ البحار: ۵۷/۴۸ ح۶۶ 
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۷۹۰ بصائر الدرجات 


كنم به من فرمود: سوار شو برویم از مزارع و باغ‌هایمان خبر بگیریم. خیمه‌ای در كنار جوی 
آب که اطرافش سبز و خرم بود زده بودم رفتم خیمه را ترتیب دادم و آنجا نشستم تا امام 
سوار بر اسب تشریف آورد؛ پای مبا رکش را بوسیدم ركاب نگه داشتم تا پیاده شد خواستم 
عنان از سر اسب ب رگیرم نگذاشت» خودش عنان اسب را بر كرفت و آن را به یکی از 
طاب‌های خيمه بست» نشت و از آمدن من مؤال کرد نزدیک غروب يود گفتم: از قصر 
آمدم [محلی است اطراف مدینه]» در اين موقع اسب شیهه‌ای کشید امام خندید و به فارسی 
با او صحبت کرد يال او را گرفته فرمود بروه اسب سر بلند کرد عنان جدا شد از جوی‌ها و 
زراعت رد شد تا به محل وسیع بدون درخت و زراعت رسید در آن حال بول نموده 
پر تنا 

امام به من توجه نموده فرمود: جيزى به داود و خاندان داود ندادهاند جز این که به محمّد 
و آل محمّد بیشتر از آن داده شده است. 


م۳ 


۷ ۱۰- دا اس بن عل و مد ن أحَدَء عن مد بي ا لين عَنْ حي بن عم و عل بن مي 
انا عَنْ محمد بن یکین عَنْ عرو بن نر عَنْ جار عن أي جَْقَر 2ه قال: 
نا لب الین مح أضحاي إذ لین لشخرای تی فاعث اه و صوق 
مت تر يا ابْنَ ول الله! ما د ول مَزو العلمة؟ 
لزغ لان اي اعد جفقها انس سے رضم ین آنس کیت 
تقو نع نهآ رپ فلا راٺ صَوّنَتْ و ضَرَبّث بيدا ثم ازضعته ضعت 
قال: قرع عل ب ا لبنت اه و كَلّمَها كلام تخو من کلایها تَصَوَتَتْ و ضَرْبَتْ ییا و 
اتطلقت 5 !لشف ميا ۱ 
الوا ا ابْنَ رَسُولٍ !ال قَالَتْ؟ ال: دعب الله لَكُمْ و جَرَاكُمْ یکر 00 
جابر گوید: امام باقر تة فرمود: روزی على بن الحسین عا با اصحاب خود بود که آهوئی ماده 
از بیابان پیش آن حضرت آمد و الا مخصوصی کرد. 
یکی از حاضرین عرض کرد: اين ماده آهو جه می گوید؟ 
حضرت فرمود: بره‌اش را فلان شخص قریشی دیروز صید کرده از دیروز به او شير نداده. 


۱ الاختصاص :۲۹۸؛ البحار: ۶ ج 
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جزء هفتم ۷۹۱ 


امام تة پیغام فرستاد كه بره آهو را بفرست همین كه چشم مادر به بره افتاد از شادی پای بر 
زمين زد و شروع کرد به شیر دادن» حضرت بره را به مادرش بخشيد و با او سخنی شبیه 
خودش گفت. پس آهد صدا کرده و دست‌هایش را به هم زده و با بره‌اش به راه افتاد. 
عرض کردند: یابن رسول اله! جه گفت؟ فرمود: برای شما دعا کرد و جزای خیر خواست. 


[۱۳۸] ۱۱- حدکني السَنْدِي بن مه عَنْ آبان بن عُمْانَ قال: حَدَّكنِي عمرو بْنُ هبات عَنْ عَبْدِ الله بن الْمَضْا 
ا + عَنْ جاير بْنِ عَبل الله قال: 


تا بل زشول اعد ين عَزْوَذَاتِ الع د ِي ينيب ین فان عنی لا گان قرب 
of o‏ 1 


ِيّ بیع بح بقل من کل عتی اتهی ال شول اعد قَوَصَحَ جات إلى الأض ض ٹم 


4ے 
2ه سم 


جرجر فقا 1۳ رول اللجنت: هَل تون ما بقول مدا ابید 


الاد ووو له أَعْلَمُ. 

كَالّ: اه أي نی أنَّ صاحِبّهُ عَِلَ عَلَيِْ عتی زد ره و یره و ره را أن بنحره و یع نم 
لس سے 

ثم قال ر 


سول الل٭: با جا یر اذب به إل صَاحبه يني به. 

:لا آفرت صاجبه. كَال: موَيَدُلّك. ال نَخَرَجْتٌُ مَعَهُ حَنَى الْنَّهَيْتُ إلى بني واقف فَدَخَلَ 

في ژُفاق قدا بعخلیس فَقَانُوا: یا جَايرٌ! كنف ترکت رشول الهج و کف ركت الْمُسْلِمِنَ؟ 

قلت نع ون میب لا یر 

َقَالَ بَعْضُهُْ: آتا. فلت َقلْتُ: اجب ول اشع ال تا ي؟ قلت: ادى عَلَیْكَ بمل. قال: 

تقحفت آنا و هُوَ و الْبعِيرُ إلى رَسُو لا که ل: إن برك أبن سی سو ی 
دبرته 


- 


۳ خاتھ ات وق نی اون کٹ كذ كان دك بَا شول الله*ت. 


قال: بعه منی. تال :بل هُوَ لك یا سول اشنتند. ال: بل بعْهُ مني. تاه سول اعد شم 
مت َل صَفْحوهِ ترجه ری في ضَوَاحِي الب َكَانَ الرّجُلٌ نآرد الرَوْحَة و الَْذوة 
مَتَحَهُ سول اللهخت. فا جَابڑ: : رآیته و کد دعب ئا درم( 

الل ها ای مرکا ای تب تب 


۳۴ ۱۳۶/۶۱ الاختصاص:۲۹۹؛ البحار: ۴۰۱/۱۷ ۱۸ و‎ .١ 
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۷۹ بصائر الدر جات 


رسيد و پوز بر زمين گذاشته و صدا می کرد 
ے 
بیامبر خث فرمود: می‌دانید این شتر جه می گوید؟ اصحاب گفتند: خدا و رسولش داناترند. 
ا سوک وھ ا می كويد که صاحبش از او آنقدر کار کشیده که او را سالخورده و زخمی و 
۰ ۳ ت 5 ۰ 5 = ے ی ۰ 
لاغر کرده و خواسته او را یکند و کوشتش را بعروشد. انگاه رسول خدا :۶2 فرمود: ای 
جابر! آن را نزد صاحبش برده و او را نزد من آور. عرض کردم: صاحبش رانمی‌شناسم. 
فرمود: او [شتر] تو را را هتمامی مین كد جابر گوید: با او وق 5 یں راک رسید ودر 
کوجه‌ای رفت که در أن عدء‌ای ر بو دنل ٠‏ گفتند: ای چاو عو تو رس دا 8 را ترک 


کردی: و مسلما: نان را تركف گفتی ؟ گفتم: همه خوبند و ولی کدام صاحب اب ن شتربد؟ 


مک کت ص" ن. گفتم: رسول خدا٭ را اجایت کن. 
گفت: مرا چه شده؟ گفتم: شرت از تو تو شکایت گا دفو و من و شتر بسحا حكن رو رسول 
خدا آمدیم۔ فرمود: شترت به من گزارش داده که با او کار کردی تا بير و زخمی و لاغرش 


کرده‌ای و اکنون می‌خواهی او را بکشی و و کد ى راہمغروشی. 
آن مرد گفت: [آری] ای رسول خدا جين بوده است. فرمود: آن رابه مه ہن وس کت 


فرمود: بلکه آن را به من بفروش و رسول خدا آن را از وی خرید و رها کرد و در اطراف 
مدینه می جربد و چون مردی از ما می‌خواست شب با بامداد جابی برود؛ رسول نخدا ١!‏ ن را 
به ما می‌داد. جابر گوبد: پس از آن شتر را ديدم که زخمش از بين رفته و حوب شده | 


١ [14]‏ دا ند بن الین نه عَنْ موی بُن خفدان: عن عب الله بر ن اقام عَنْ شام اج اليفي» عن 


مد بن مُمْلِم ال: 
ہد سی و 3 وه عن بتر يو ری سس وب من 
و مت ا ار اص 


راس ابل تی انتهئ إلى أب جر عن فک رخ الةو دا الب 2 مو سم 
تال 


۴ مد و ۵ 
پوس ي ازج و مد عنقه إل اذب و أذ وړ ج دنه مه سَاعَقٌ كه 
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25و ۶ (۱) 


محمد بن مسلم گوید: با امام باقر بین مكّه و مدینه می‌رفتم» من سوار بر الاغ و امام عا نیز 
سوار بر قاطر بود ناگهان گر گی از با لای كوه بائين امد تا به امام رسيد. حضرت قاطر را از 
راہ رفتن باز داشت گرگ جلو آمد تا دست خود را روی زین گذاشت و گردن خود را 
بالا برد تا به گوش ں امام تزدیک کند. حضرت سر مباركك خود را پائین آورد و مدتی گوڈ 
می داد بعد فرمود: برو انجام دادم. گرگ نیز با جت و خيز رفت. 

عرض کردم: فدایت شوم: جه چیز عجیبی دیدم. فرمود: فهیدی جه گفت؟ 

عرض کردم: خدا و پیامبر و فرزند پیامبر می‌دانند. 

فرمود: گرگ می گفت: يا أبن رسول اله! همسرم در این كلوه است و زایمان بر او دشوار 
شده از خدا بخواه نجاتش دهد و از نژاد من گر گی به دوستان شما آزار نرساند» به او گفتم: 
انجام دادم. 


١7 ]۱۲۷۰[‏ دناد ب مُوسیٰ, عَنِ اخْسَسَنِ بن مُوسّی الشاب عَنْ عل بن خشان » عَنْ عَبْدِ الرّحمْن بن 


ت ا مت بسچ 
کٹ عن او عبد الته سه قال: 


مر و یس لہ کون اک و ای ا ا تہ ۱۳۵ 5 
كان رسول اهس یوما قاعدا في اصحابه إذ مر به بر جاء إلى البي*:* حتی صرب بجرانه 
و ا ره 
الا ض و رَغا 


ال رَجل ین الْقَوْم: یا یس سن E‏ 


ال تَقَالَ سول ا:ته: لا بل اسْجُدُوا شف لا اَل جاء شک أزبابة و عم مم آتجوه 


۔ 


سیرا قا کر الوا عل و ار مود كيرا أراثر 3: متكي يك 
فذحل رجلا من َم تا شاء الله آن یله الانگار ول ليت فقال رول :لر 
مت قن ید الا که جا ری م آنا بر عبات ید تقال: 
لاله از وی ای در سُولٍ اعند: تلم سمل و تلم الب و کلمت ار 


١۔الاختصاصر:۲۹۹:‏ كشف الفمّة: ۱۳۸۸۲ البحار: ۲۳۹۷۴۶ ح ۲۰. 
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لقن اهْوُضُوا لب َا نتخود نم جاء الثانية نشکا له سے سم و تتخوا تقال 
رشول اللہ لب : اختیس آي خذ ور وَصُولَ الث #ه# فَرَض لِلذّئْبٍ یبا معا راد عَلَيِْ 


واا : تا آعتث باليِيُ و لٺ عَلَيِوَ گان في تخل آي تاه ء فَقَالَ: تا آل تییج! تنل 


7 سی 
ہو ےی 


عل تجح ضائح بیغ بیان ريغ بح بن لا لاه رب مالین محمد رول اف ی نت 
0 ساق رم جد 0 امام صادق عا فرمود: روزی رسول خدا 5 در ميان اصحاب 
خويش نشسته بودند» ناگهان شتری به طرف ايشان آمد و سرش را بر زمين گذاشته و صدا 
می کرد. برخی اصحاب گفتند: ای رسول خدا! آيا اين شتر برای شما سجده کرد» بس ما به 
اين کار شایسته‌تریم. 

پیامبر ## فرمود: نه» شما نیز برای خدا سجده کنید این شتر آسده و شکایت اربابش را 
می کند و گمان می کند که چون الآن بز رگ شدہ و از او زياد کار کشیده‌اند و پیر و سالمند 
است می خواھند او را بکشند» از این رو شکایت دارد. 

مردی داخل مجلس شد و اين کلام پیامبر را انکار کرد رسول خدا22 فرمود: «اگر کسی را 
فرمان می‌دادم که برای کسی سجده کند. به زن فرمان می‌دادم که برای همسرش سجدہ 
کند». 

آنگاه امام صادق له فرمود: از ميان حيوانات سه حیوان در زمان رسول خدا:92 سخن گفتند» 
شترء گرگ و گاو. شتر كه كلامش را شنیدی. 

و اما گرگ که پیش پیامبر آمده و از گرسنگی شکایت کرد. پیامب رت اصحابش [صاحبان 
گوسفندان] را خوانده و به آنان فرمود: برای اين كركك چیزی دهيد و خود را از دست او 
آسوده نمایید. گرگ برای بار دوّم نیز از گرسنگی‌اش شکایت کرد و پیامبر همان را به 
اصحاب فرمودند. و به گرگ فرمودند: كه از اين گوسفندان ب رگیر. 

و اما گاو در حالی که در نخلستان ابو سالم بود به پیامبر نٹ ایمان آورد» و پیامبر من فرمود: 
ای دودمان ذريح! بر نیاز فریاد زنی کوشید [و کار کنید] که به زبان عربی فصیح می گوید: 
«خدایی غير از پروردگار جهانیان نیست» محمد رسول خداتثٹ آقای پیامبران است» و 


.۱۷ ۲۶۵/۲۵ الا ختصاص: ۱۲۹۶ وسائل الشیمة: ۳۸۵/۶ ح ۸۲۵۰ البحار:‎ .١ 
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جزء هفتم ۷۹۵ 
ا 


على ** آقای جانشیان پیامبر ان». 


]1۷1[ ۱۶ - دنا عبد الله بن که عَنْ مد بن راهيم ال : حلتني بر و ابراهيم ابا که عَنْ أبيهماء عَنْ 
ان بن أَعينَ قال: 

گا أب یل یدای باص ین آضکاجا نه ظبِيَة بصن و 
َرَت بث باه ال بر حون ماه قول هَذِهٍ الظَبيُّ؟ قَالوا: لا 

ال پ مس ہس ی یں و نا جاءث إِلِّ 
تنا آن شالت أن بضع ا بدا نہ 


تال أبو مه لاضحابو: قُومُوا بنا له قث امه نو یل EKE‏ 


مي ما حَاجَدّكَ؟ کال نات بعش ۰ 
أَخْرَّجَهُ رضم یی آمو َزضته د 
02 كَالَ: قد قعلت. 

قال: زل الحذف مع اب تعضب اَي بت و خر گت دنبها. 

ال عن بن ا سین : یرون ما ول الظَبية؟ قَالُوا: لا لا. تال: :2 تقول: رَد الله عَلَيْکُمْ کل 
ایب کم و غَمَرَ لعل بن تین گیا رَد ع وَلَيي, ٩(‏ 

حمران بن اعين گوید: حضرت باقر فرمود: روزی على بن الحسین ا با اصحاب خود بود 
که آموئی ماده از بیابان پیش آن حضرت آمد و نال مخصوصی کرد. یکی از حاضرین 
عرض کرد: این ماده آهو جه می گوید؟ 

فرمود: بره‌اش را فلان شخص قریشی دیروز صید کرده و از من درخواست کرد که بره‌اش 
را به او رسانم تا شیرش دهد. 

حضرت به اصحابش فرمود: بلند شوید تا به نزد او [مرد قريشى] رویم؛ و همه بلندشده و به 
سوق آن مرد رفتند. 

آن مرد عرض کرد: پدر و مادرم فدای شماء جه می‌خواهید؟ 

امام فرمود: به آن حی که بر تو دارم بره آهویی که دیروز صید کردی را آزاد کن همین 
که چشم مادر به بره افتاد از شادی پای بر زمین زد و شروع کرد به شير دادن و دمش را 


عَلَيْكَ أَنْ أَعْوَجْتَ إل هذًا الشف ۳ اصَذْنَهُ ف 


۳4 ۶ ۰ و 


نم ال عل بن ابن عه: سالك با فلان! نا وَهَبْتَ لي 


۰۱۱ ۰۳۷/۶۱ البحار: ۰۲۶/۴۶ ۱۱ و‎ ٩۲۵۹/۱ الاختصاص:۱۲۹۷ الخرائج و الجرائح:‎ .١ 
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اال سس ست 


تکان می‌داد. حضرت فرمود: می‌دانید او جه می گوید: گفتند: نه. 
فرمود: همانا او می گوید: خداوند بر شما هر غایبی را با ز گرداند همان گونه كه فرزندم را به 
من با زگردانیدید و برای على بن الحسین غه طلب آمرزش نمود. 


١١ ]۱۲۷۲[‏ عَدَكنا مد بْنُ تن بن ملع بن قصال و خن مد جميعاً عن الحَسَنٍ بن عل بن فضال» عن 


مدقيو og ٠‏ دے Ea‏ رر ٠‏ ف ]وا ے وا 

ین سس ۳ کات نے وی کا .کٹ ای عضو 2 a‏ و ا دی کت ا 

1 تت لِعَل بن این نائة كَدْ حَجّ عَلَيِهَا لین و عشرین حجة ما فرعها بیقرعة قط. 
aE‏ ده - ت ت 


- 
وه و ۹۹ 
۱ 


َذركُومَا فَجَاءُونی يها قَبْلَ آن يَمْلَمُوا با أو يَرَوْها. 

ال آبو جع رنه: و عا كَانَتْ رآ الب قل ٩0‏ 

زراره گوید: شنیدم امام باقر ت می‌فرمود: على بن الحسین که شتری داشت که بيست و دو 
مرتبه با آن به حج رفت و برای یک بار هم به او شلآق نزد. بس از فوت و دفن حضرت 
زین العابدین ظة یکی از غلامان آمده كفت شتر از خانه خارج شده و كنار قبر على بن 
الین رهه همان جا زاتو زده وسر گردن به گی می‌مالید و ناله می‌کند: گفتم او را 
دریابید. شتر را آوردند غلامان رفتند شتر را با اينكه نمی‌شناختند و ندیده بودند از سر قبر 


آوردند. امام باق رت فرمود: آن شتر قبلا هم قبر را ندیده بود. 


سيفدة 7 حَدَّئنَا أكمَدُ ن ڪي عَن البق عَنِ ابن آي عُمَي و یامن هاشم عَنِ بسن أي عُمَبْرِه عَنْ 
فص بن الْبَخْتَرِيٌ عَمّنْ ذَكَرَهُ عَنْ أي جَعْمْرٍ2* قال: 
ا مات عن بُ ا ليع جَاءَتْ اة له ین الرّعْي ختی ضَرَيَتْ بجرانها عَلَ الب و مَرّعَتْ 

اف 

َل ود أي کان يحجعَلَيْهَا و يَمْتَور و ما رها قرعة قط. © 
امام باقر * فرمود: چون على بن الحسین 2« از دنیا رفت شتری داشت که بر قبر آن حضرت 
آمده و ناله کرده و سر و كردن به قبر می‌مالید. پدرم با آن به حج و عمره رفته بود و برای 
یک بار هم به او شلاق نزد. 


٣ح‎ ۱۴۷/۴۶ وسائل الشيعة: ۱ء ح ۰ البحار: ۷ ۲۳ و‎ ٠٠٠: لا ختصاص‎ ١ 
.۳ ۰۱۴۸/۴۶ البحار: ۲۶۸۷۲۷ ح۱۶ و‎ ۲ 
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3 کی 


7 
rf 


mrt 
شناخت اهل ببت ڈ از زبان مسخ شده‌ها‎ 


یاب نی لاه نم بر فون نطق اشوخ و یوم 
هل ری ین س اس شدكان را عه سات آنان را شس 


8 1ے EE‏ یس کے سے ی ی 
كال با عَْدِ اش عن الْوَرّغْ؟ فَقَال: هُو رجس و هو مَنخ فَإذَا قتَلتَهُ فاغتیا 
2-2 أب ا 6 و * ال 3 ۳ 


گ:إ ل 
سی و وت فلج لالم لي يا يقو 
قال: فَإنَهُ یقول: ل راز رت یم ما 
: ود و را صادق ا در مورد وزغ پرسیدم؛ فرمود: پلید است و مسخ 
قنع گا ای را کش تال کن 
آنگاه فرمود: پدرم در حجره نشسته بود و با او مردی بود كه سخن می گفت. نا گاه وزغی 
زبان می‌جنباند» پدرم به آن مرد فرمود: می‌دانی اين وزغ جه می‌گوید؟ آن مرد گفت: نه 


.١‏ الکافی: ۲۳۲/۸ ح۳۰۵؛ الا ختصاص:۳۰۱ الخرانج و الجرائح: ۸۲۳/۲ وسائل الشیعة: 0۳۳۲/۳ ح ۱۳۷۹۶ البحار: 
۷ ۱۹ و ۲۲۵/۶۲ ح۷: مستدرك الوسائل: ۰۱۹۷/۱۶ ۰۱۹۴۷۷ 
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لے 
نمی دانم جه می گوید. فرمود: می گوید: به خدا اگر به عشمان بد گوئی البته على عا را پیوسته 
دجام دهم کا اواج برجيرة, 

[۱۲۷۵] ۲- دنا ا لجال عَن ا لسن بن ا لين له عَنِ ان ان عَنْ مُضَيْلٍ عور قال: EE‏ 
أضحايئا قَال: 
نجل نڌ آي شرع ین موہ رصان موی ۽ من ذکر عفان فَإِذَا وَرَع قذ فرفر مِنْ 


0 جس اسم : درون کا يَقُولٌ مَدّا؟ فلت: :3 
ہہ لت عَلِيا ابد 


یقول: لتَكُمَنَّ عَنْ ذکر غُغمانَ أو 
موی امام باقر#* نقل کرده‌اند میم نزد امام باقر لا در مورد چیزی نام عشمان 
را برد» و از بالای دیوار نیز وزغی صدا می کرد حضرت فرمود: آیا می‌دانی اين وزغ جه 
می گوید؟ عرض کردم: نه» فرمود: می گوید: از بد گوئی عثمان دست بردارید» یا این که 
حتما على را دشنام می‌دهم. 


,۱۵ البحار: ۲۶۷/۲۷ ح‎ ٩۳۰۱: ختصاص‎ .١ 
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یب 
3 3 
n‏ 
اهل بدت 2 نشانه شناسانند 
۳ کھج وو مقر ی و 2 E‏ کو و ا TE‏ 01 7 کر و ت 
بات نی الائْمة ج آَم المتَوَسَمُونَ في الأزض و هُم الذِينَ ذكرٌ الله في کتابه بعرنو 


اهل بيت كيلا نشائەشناسان [هوشياران] در روى زميناند و ايثان همان کسانی‌اند كه خداوند در 
۱ ده کا ا مضه 
9 وج ج< ۳2 1 کے تہج کے SEER‏ 


[1Y1]‏ کی نی نع ايب کی لمتشي ار تي هنن وپ وا خر تین 
عَنْ أي جَنقر عا قال: 


97 للك ٭ ہ“ہ۔ 320 


یس عون ال وین عب ہی سی من مُؤْمِنٌ ا کاؤڑ وَ َلك جُوبٌ و لبس بمَخجوب قَن 
الم ین آل مد نع یش يد و( 


ددم 2 1 ]سم و ین 
ِن في ذلك لیات لِلمُتَوَمَمِينَ يني“ هم المتَوَسْمُو ۹ 
ابو بكر حضرمی كويد: امام باقر ګا فرمود: هر انسانی در پیشانیش نوشته است: مؤمن است یا 
کافں این مطلب از ديده شما پنهان است ولى ائمّه از آل محمد آن را می‌بینند. هر کس 


۷۵ :)۱۵( الحجر‎ .١ 
۰۱۶ الا ختصاصس :۳۰۲ البحار: ۰۱۳۰/۲۴ ح‎ ٢ 
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۱ 
۱ 


.هم 


وارد بر آن‌ها شود می‌شناسند مؤمن است یا كافرء آنگاه حضرت اين آیه را خواند: «در آن 
باریک‌بینان ] هستند. 


×2 نشانه‌شناسان [و 


۰ ۰ 7 


[1YVY]‏ 5 - دنا راهيم ن هاشم عَنْ عَمْرِو بْنِ عفاد ن إِبْرَاهِيمَ بن ايوب عَنْ عَمْرِو بن شم عَنْ جایں 


ينا أ میت في مشج الکُوة ٍذ جاءت امْرَآة تنتنيي عل رَوْجِها َقَضى لِرَوْجِها عَلَِها 
عبت قَقَالّث: لاو الله تا الق فيا َضَبْتَ و ما تشضي بِالسّوِيّةِ و لا یل في الرّعِيِّةِوَ لا 
داه ليس نيت تب جريكة! با لسع أي 

5 : قال: قلّب لاه خاربة تون ول و تشول ل: بلي وبي لقد 
َتَكْتَ یا ابْنَ اي ایی یڑا گا منرا 
قَالَ: فَلَحِقَھَا عَْرُو بن خرب" تَقَال مَا: یا آمَة َة الله! لق استفبَلت علیته پکلام سَرَریني نَم إن 
رقاب َل تیب ال 


َالَتْ: إِنَّ لیب و الله اَ٠‏ تی باق ويا تمه ین زوجي موی عضتتي و ین بوي تجح 


موبلآ المع اغب پا قاَٹ لاله و قال له فا يفَو ما رفک بالكهائة. 
ال لَه: با عَمْرُو! وَيْلَكَ إِتہا لَيْسَتْ بِالْكهائةِ و لَكِنٌ الله لى ال وَاحَ كَبْلَ بان باق عام تا 
رت رخ یدوز میک وتف تون و ما هم یو ین 
رام و شيهم في قذر ان لأر از بت زا عل تیه َقَالَ: إن في ذلك لیات 
لِلْمُمَوسَمِينَ4 و ان َشول اند و لسع ثم آتا من بیو و اذَه ین ريي ین بدي شم 
سنوی کت اھ رفعج لاریم 


جابر كويد: امام باقر ت فرمود: در آن هنكام كه امير المؤمنين # در مسجد كوفه بود زنى نزد 


.١‏ «عمرو بن حريث قرشی مخزومی» از دشمنان أمیر المزمنین ٩2‏ و دوستدار بنى أميّه است 


ت. از اين حدیث خبائت و دشمنیش 


با حضرت على معلوم می‌شود. در مذمّت او روایات فراوانی وجود دارد که می توانید به کتاب رجال الکشی و نیز تنقيح 


المقال مراجعه فرمائيد. 


۲ خحتصاص:۲ ١‏ البحار: ۴/۴ 1e‏ و ۰ ح۱۴. 


Scanned by ۲ 


۳۰ 


ان شین 


یہ ةي ري 


۸۰۱ 


او آمد و از شوهر خود شكايت کرد پس 


امير الممنین كة به نفع شوهر او حکم داد آن زن 
خشمناک شد 


و گفت: به خدا سوگند که آنچه قضاوت کردی مطابق حق نبود و تو به طور 
مساوی حکم نکردی و در ميان رعيت عدالت را رعايت ننمودی و داوری تو نزد خداوند 
بيرف يعست 

امام نگاهی به او کرد آنگاہ فرمود: دروغ گفتی ای بد زبان» ای کج خلق» ای فحاش بىحياء 
ای کسی حامله نمی‌شوی از آنجایی که دیگر زنان حامله می‌شوند. 

يسن آن زن فرار کرد در حالی که می‌گفت: ای رای بر من ای وای بر من» پسر ابی‌طالب 
راز پوشیده‌ام را بر ملا کرد. عمرو بن حريث به او رسید و گفت: ای كنيز خدا! سخنی به 
على بن أبى طالب گفتی که شادم کردی و او یک سخن به تو كفت و تو گریختی و ناله 
می کشی؟ گفت: به خدا س وگند که على *# از حقيقتى و چیزی خبر داد که من آن را از 
وقتی که ازدواج کرده‌ام؛ از شوهرم پنهان می کردم و پدر و مادرم هم نمی‌دانستند. عمرو به 
سوی امير المزمنین ** بر گشت و از سخنان آن زن خبر داد و گفت: يا امیر المؤمنين! ما تو را 
به غيب گویی نمي‌شناختيم. على 8ا فرمود: وای بر تو» آن ناشی از غی بگویی من نیست» 
بلكه خداوند تبار ک و تعالى ارواح را دو هزار سال بيش از بدن‌ها آفريد و ميان دو جشم 
آن‌ها نوشت كه مؤمناند یا کافر» و آنچه بدان دچار می‌شوند و آنچه از بدی اعمال و 
خوبی‌هایشان است» سپس آن را در قرآن بر محمد :92 فروآورد که: «به راستی در آن 
نشانه‌هایی است برای نشانه‌شناسان [هوشیارن ]ه» پیامبر خدا هوشیار بود و پس از او من و 
امامان يس از من هوشیارانند. وقتی آن سخنان را از آن زن شنيدم از سیمایش آنچه را که 
در او بود دانستم. 


[YA]‏ ۴ خدتنا يَمْقُوبُ ن يزِيدَ عَن ان آي عُمَيِ عَنْ اباط با له عَنْ اي عبد الله خ تال: 


گنت عِنْدهُ له رَجُلٌ ین أَهْلٍ میت عَنْ ول اله تَعَلىَ: (إنَّ في ذلِكَ لیات لتَوسَیین وه 


لبیل میم قال: خن اون و الیل في ميم "١‏ 

اسباط بن سالم گوید: نزد امام صادق ا بودم» مردى از اهل هيت (شهری است کار نرات) از آن 
حضرت در مورد این آيه پرسید: «در آن نشانه‌هایی است برای نشانه‌شناسان [ھوشیاران]؛؟ 
حضرت فرمود: ما نشانه‌شناسان [هوشیاران] هستیم و آن راہ در خاندان ما پا برجاست. 


۱ الا حتصاص ٩۳۰۳:‏ البحار: ۴ ح۱۷: 
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بصاثر الدر جات 


7م 
ال تسس سس سس وحن 


۳ 2 ص٭٭. ود 
١‏ مق بن تلم عا بي جنفرتا: 


٤ ]۱۲۷۹[‏ حد کا لا ل ن روف عَنْ ماد ن جیسی» عَنْ ريي عن فد بن 
ا عر وج ون ذلك تب رتیه قل: مم الت قل شول فده 


لورت یت ان في ذلك لیات للتوسیینَ» قال هم 


الك 

محمّد بر ن مسلم كويد: اما م باقر در تفسیر آية: «إنّ فى ذلك ل1 یات للْمتَوَسُْمِين )4 فرمود: 
ایشان اهل بیت 92۶ می‌باشنده پیامر ند می فرمايد: ببرهيزيد از فراست و زيركى مؤمن؛ زيرا با 
نور الهى [حقايق را] مىنكرد ودرا ين آيه بدان اشاره شده كه: «به راستى در اين نشانه‌هایی 


است برای نشانه‌شناسان [هوشيارن و صاحبان فراست]»» و فرمود: ايشان (شان‌شناسان) اهل بيتند. 
+۰ ا ظ7 


e ]۱۷۸۰ [‏ دا يتقوث: بن يَزِيدَ و مد بْنُ عیسی» عَنْ زیاد الْقَندِيٌ» عن ابن اڏيه عَنْ مغرو بن رود عَنْ 


أي جَعْفر٭: 

نی ول الله عر وج إن في ذلك لیات لِلمتََمیینَ» قال: : انا عنی.۲۱ 
معروف بن خربوذ گوید: امام باقر در تفسیر آیڈ شریفة: : «در آن نشانه‌هابی است برای 
ی 


( 


سل عن تفع اخ ف زق لباب نیج | رون 
تحن اروت وَل ییا ل وع نان 

راوى كويد: كسى از امام صادق ا در مورد اين آيه پرسید: «در آن نشانه‌هایی است برای 
نشانه شناسان [هوشیاران ]»» حضرت فرمود: ما نشانه شناسان [هوشياران] هستيم و آن راه در 
خاندان ما يا برجاست. 


[۱۲۸۲] ۷ خد باد ناهن مه بن شیاه عَنْ هارُونَ بن جهم» عَنْ َد بن م مُسْلِم؛ عَنْ أبي 


۱ الکافی: ۱ ح۳؛ تفسیر العباشی: ۰۲۴۷/۲ ح۱۲۸ الا ختصاص :۱۳۰۶ شواهد التنزیل ۴۲۲/۱ ۴۵۰؛ وسائل الشیعة: 
۱۱۵۵۷۹۲ البحار: ۸۴ مستدرك الوسائل: ۳۴۰/۸ ۹۶۰۵ 

۰۱٩ ۰۱۳۱/۲۴ البحار:‎ ۲ 

۳ البحار: ۱۳۰/۲۴ ذح ۱۷. 
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ےہ یت 7 این اف و 2ز 7 ا e‏ ے کے 0 کی نا 2 ؟ هو 
بينا ابر اشومتن2< جالِس في مَسْجِدٍ الکوفة و قد احتبی بِسَيْقِهِ وَ آلقی ترسه خلف ظهره إذ آنته 
e‏ 2 کی حوو 92 #۶ و وه رم 

سب سب سس ہا 

2 3 ج صصح 0 


ال قب مد لن تتظر ناملا نم از : كَذَّبْتِ يا جرا بَا یه با صلسع! یا 
سَلفع! یا التي لا يض مثل النّساءِ 


9 سیت 6م ولي وَيْلِ مها عَمْرُو بْنُ حَرَيْثِ تقال: یا أمَة 
2ع م 


یر کا یکلام ميض يها نع تغل َة لیب ین ارب لت ال: فَقَالَتْ: یا 
دزن ن ایه نَ آي طایب اَی و الله بها هون 8 له تا وَأ بت حَیْضا قط كما ترا النَحَاء قَالَ: 
ع اتا خْرَيْثِ ال آیر امه تال له ابْنَ أي طایب! ما هَذَا الكَهُِنُ؟ 

ال یلك یا این خر یب مانب شش لاح قَبْل الْأَبْدَانِ 
الق عام ُمَ كت بن آخبها مین أو گنز 
لیات لِلْمُتَوَسَمِينَ4 فَكَانَ سول اللخ و دي و آنا بَمْدَه و امه من بَمْدِي ین 


جو (0 
دریتی. 


الله! قد اشتقبلت 


مت 


0 7 ھ*٭*٭ ٭: إن في ذیك 


محمّد بن مسلم گوید: امام باقر فرمود: در آن هنكام که امیر المؤمنين ت در مسجد کوفه 
بود زنی نزد او آمد و از شوهر خود شکایت کرد بس امير المزمنین تا به نفع شوهر او حکم 
داد آن زن خشمناک شد و گفت: به خدا سو گند که آنچه قضاوت کردی مطابق حق نبود 
و تو به طور مساوی حکم نکردی و در ميان رعیت عدالت را رعایت ننمودی و داوری تو 
نزد خداوند پذیرفته نیست!! 

امام نگاهی به او کرد آنگاه فرمود: دروغ گفتی ای بد زبان, ای كج خلق, ای فخاش بىحياء 
ای که مانند زن‌ها حيض نشوی. پس آن زن فرار کرد در حالی که می گفت: ای وای بر من؛ 
ای وای بر من. عمرو بن حریث به او رسيد و گفت: ای كنيز خدا! سخنی به على بن أ 


.١‏ تشیر العیاشی ۷۲ ح ۳۲ البحار: ۴ ح۱۴ و ۶/۵۸ ح۱۳. 
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۳ بصائر الدرجات 
.. ددع << ___ _ 
سس اہ وی و او یکك سخن به تو گفت و تو گریختی و اله می کشی؟ 
گفت: ای مرد! به خدا بسر بى طالب درست فرمود به خدا من مانند زن‌ها حیض نشوم. 
وياب ی Bie e‏ معو i‏ : با امیرالم‌منین! ما 
تو را به غيب گوبی نمی‌شناختيم. 

على 2 فرمود: وای بر تو آن ناشی 
در هزار سال پیش از بدن‌ه آفرید و مین دو چشم ها توشت که مؤمن اند با کاقي: سجس 
در آن نشانه‌هایی است برای 


از غيب گویی من نيست» بلکه خداوند متعال ارواح را 


آن را در قرآن بر محمد فروآورد ک: هبه راستی 
نشانه‌شناسان [هوشبارن]»» پیامبر خد اه هوشیار بود و بس از او من و امامان يس از من 
هو شیارانند. 
[۱۲۸۳] ۸ دكن را ن هاشم عَنٍ ابن لالز عن شبن عن شتا اديع آي عبد اش 
E‏ )0 
في قَوْلٍ الله تَعالى: یعرف اج رو بسیمامم يؤْحَدُ بالتواعي و الأفدام» تقال: با 
اوه ما یلو في هَذًا؟ قُلْتُ: یعون أنَّ الله تبَارَكَ و تَعال ب غرف الُْجْرِمِینَ بِسِيماهُمْ في 


ے‫ 


ے 


لْقَِامَةِ مامد بمب بتوامي و آفدام بلق نار 

ال: فََالَ لي: و یف اج الجسبارٌ ار و تمال بل مَمِْقٍَ ی نام وم حَلقَهُمْ؟ قال: 
َقَلْتٌ: و ما دا جملت فدال؟ قَالَ: ذَلِكَ لو قذ قامَ قائِمُنا أَعْطَّاءٌ الله اایاء قيار بالکافر 
a‏ ید بتواصیهم و آفتاهم م عبط باسیّف خبط © 

23 دُهنى گوید: از امام صادق* در مورد اين آيه برسيدم: «مجرمان از چهره‌هایشان 
شناخته می‌شوند؛ و آن كاه آن‌ها را از موهای پیش سر و پاهایشان می گیرند (و به دوزخ 
می‌افکنند)» فرمود: ای معاویه! دیگران [عامّه] در مورد آن جه می گویند؟ 

عرض کردم: گمان می کنند که خداوند متعال مجرمان را به چهره‌شان در روز قيامت 
می شناسد پس امر می کند که آن‌ها را از موهاى پیش سر و پاهایشان بگیرند و به دوزخ 
افکنند. گوید: حضرت به من فرمود: و چگونه خداوند جبّار تبارک و تعالی احتیاج به 
شناخت مخلوقاتش دارد که ايشان را آفریده و آن‌ها مخلوق اویند؟ 


| 5 الرحمن (۵۵): ۰۴۱ 
۲ ختصاص:۳۰۴؛ البحار: ۲ ح۲۶. 
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جزء هفتم ۸۵ 


گفتم: فدایت شوم» و معنی آن چیست؟ فرمود: آن مربوط به قائم ماست که همانا هنگامی 
که قیام نماید» خداوند چهره‌شناسی را به او عطا می‌نماید بس به کافر امر می‌فرماید و 
موهای پیش سر و پاهایشان را گرفته» آنگاه از دم شمشیر می گذراند. 
[ ۱۲۸6] ۹۔ حَدَننا نص أضحَابناء عَنْ مه ن ا لين عَنْ مد بن الم عَنْ راهيم بن یوب عَنْ عرو بن 
شِمْرِه عَنْ جابر» عَنْ أبي جَمْمَ ركه قال: قال ایب امین 8ه: 
إن اله برك و تعالى حَلَقَ الْأروَاحَ بل بان بل عام قا رکب الْأَرْوَاحَ في دما کب بَيْنَ 
۹ . و 9 کو ون وس ۰ و e‏ ی وی و ۳ 11 ۰ 1 ۱ 
أيهم مین أو گار و عا هم به مب و ما هُمْ عَلَِْمِنْ سم امام و حَسَئَة في قذر دار 
4 کے کے هه 2و ہے ی0 عله کو ا ا[ او الى سود ۳۹ 
ثم آنرّل بذيك قرآنا عل نبيّهِ فقال: إن في ذلك لیات لِلمتَوَسَمینَ» وَ كَانَ رَسُول ال تد مُوَ 
سم و آنا بَمْدَهُ وَالْأَئتَة مِنْ دربي ملسم ون © 
امام باقر حا می فرمايد: امير المؤمنين 2* فرمود: همانا خداوند تبار ک و تعالى ارواح را دو هزار 
سال بيش از بدنها آفريد و ميان دو جشم آن‌ها نوشت كه مؤمناند یا کافر؛ و [همچنین] 
آنچه بدان دچار می‌شوند و آنجه از بدى اعمال و خوبىهايشان است» سپس آن را در قرآن 
٠١ ]۱۳۸۵[‏ عَدَتَنا مدب ا َي عن عَمرو بن عُمْانَ عَنْ آي جلك عَنْ جابره عَنْ آي جَعْقَرث٭ قَالَ: َال 
رَصُولٌ الله #قد: 
ا ہیں جج > دو ره ۶ و ۱26۸ 5 . .یه i‏ ات مم (۲) 
نوا فراسة المُؤْمِن فَإِنَّهُيَنْظرٌ بور اللہ نع تلا: هن في ذلك لآياتِ للمتوسیین». 
امام باقر عا می فرماید: رسول خدا فرمود: بپرهيزید از فراست و زیر کی مؤمن؛ زیرا با نور 
الهی [حقایق را] می‌نگرد و در اين آنه بدان اشاره شده کید انه راستى در اين نشانه‌هابی 
است برای نشانه‌شناسان [هوشیارن و صاحبان فراست]». 
١١ ۲۸۷7‏ حا أبو طالب عَنْ عند ن جیسی, عَنْ خریزهعن مب نیم عَنْ آي َر : 


ے‫ 8 ی بت نے نی 2 ۶ ي و E. E‏ 
في قَوْلِ الله تعال: إن في ذلك لایات للمتَوسیینَ 4 قال: هم الأئِمّةكة فال رسشول ال ٭: 


.١‏ البحار: ۱۷۳۲/۵۸ ح۵ 
۲. الأمالى الطوسی:۲۹۴ ح ۵۷۴؛البحار: ۷۴/۶۴ ح۴ 
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و ناس زین هر ور ال :هن ذلك لآياتٍ لِلْمُموسَيِينَ».'” 
محمّد بن مسلم گوید: امام باقرګا در تفسیر آیذ: : ون فى ذلك لآ يات لْمُتَوسّمِين»» فرمود: 
ايشان اهل بيت 2 می‌باشند» پیامبر 92 می فرمايد: سس ند از فراست و زیرکی مومن؛ زیرا با 
نور الهى [حقايق را] می‌نگرد و در اين آيه بدان اشاره شده كه: «به راستى در اين نشانه‌هایی 
است بر ای نشانه شناسان [هوشيارن و صاحبان فراست ]. 
2 ۱۲ - حَدَكَنا سَلَمَةُ نطاب عَنْ یبن راهيم قال: حَدّيي أشباط ب سا 5 قَالَ: 

ديع اشع تخل َل رَجُلُ ین أَْلٍ هيت فَقَالَ: اَسْلَحَك الله قول الله في کتابه: 
يبرد تروپاس : حن المتوَسَمُونَ وَ اسيل فينا مُقِيمْ کی 
اسباط بن سالم كويد: نزد امام صادق ۹۶ بودم» مردى از اهل هيت (شهرى است كنار فرات) 
وارد شد و به امام عرض كرد: خداوند امورتان را اصلاح نماید» دربارة اين آيه جه 
می‌فرمایید: «در آن نشانه‌هایی است برای نشانەشناسان [هوشیاران]» حضرت فرمود: ما 


نشانه‌شناسان [هوشیاران] هستیم و آن راہ در خاندان ما پا برجاست. 


1١ ]۱۲۸۸[‏ دنا آ, بو الْفَضْلٍ الْمَلَوِيُ» عَنْ وید بن عي لكي فال: عدکا راځ ن ا گم ن هن 
بای ر شتا 


۳9 


ل: 


سم 2 سم کش 


في ول الله عر و جل: و ن لن لیب بن کان رشو اع انو 
٠‏ توج گور 57ب 
4 م الم م 


الق باه و آنا بعد اعرسم و ية ِن راون إلى زم ليام 
سلمان فارسی گوید: شنیدم امير الممنین 1۶ در مورد این آيه: «در آن مس 
نشانه شناسان [هوشیاران]» می فرمود: رسول خدا*92 نشانه‌شناس بود» به چھرۂ اشخاص که 
نگاه سی کرد آن‌ها را می‌شناخت» و پس از او من و امامان پس از من تا روز قیاست 
نشانه‌شناسان [و هوشیارانند]. 


۱ الکافی: «TIAN!‏ ۱۳ الا ختصاص:۱ ۰ وسائل الشيعة: ۳۸/۱۲ ح۵۵۷۹ البحار: ۳۴ء مء)ء ۱۸ 
۲. الکافی: ۱ء ح ۲+ الا ختصاص :۱۳۰۳ البحار: ۴ ح*۲, 
٣‏ البحار: ۱۴۷/۱۷ ۴۲ و ۰۱۳۱/۲۴ ۲۱ 


Scanned by 2۴۲ 


جزےء هدم ۸-۷ 


[۱۳۸۹] ۱۶ - خدنتا راميب حا عَنْ باه بْنِ ماي عَنِ ا ارت بن حص ر ن ایغ بْنِ - يانه قال: 
٭ 2 ۰ 
کنا وكوف عل رَس 2 مب اون بِالكُوقَة وَهُوَ يمْطِ القطاء نشج جاعنه انا 
قَقَالَتٌ: ا آَم وتا ميت القطاء جع الآخباء إلا ًا الحيّ ين راو نینک 


عاص 2 


تال ما عد يكو و عسي سر ر جد یمه يا ۶. قَال: 


لیات و الله ما كَذَبَ و ِن گان ما مان هل و تا اطع ع أحَدٌ 


خد الا 
اي وََدني. فَرَجَعَ عَمْرُو بْنُ حَرَيْثِ فقال: ا ایز ینت تبث اه نها عا رم 
یرت فَأَقَدَتْ بِذَّلِكَ کل قَمِنْ ی عَلِنْتَ ذَّلِكَ؟ 


ال َسُولَ انه« عَلَمَنِي نت باب ین الال و تام ا گان وما ُو كان يو 
الْقِيَامَةِ و كروب ين الت وی کارت شآ زب على غر يلم تيا ولغوا فت 


وہ 


وَمَصْلَ الحطاب وَحَنى عَلِمْتُ اکن الناءِ و لین ی الرّجالٍ. 0 

اصبغ بن نباته گوید: مت :ترد انام س ۳ سی ری جس وٹ یں سس 
را تقسیم می کردند و به مردم می‌دادند. . در همان حال زنی وارد شد و گفت: ای امير 
الم منین! همانا همه اموال را بين زند كان تقسیم کردی به جز این که هيج جيز به آن‌ها 
نداده‌ای. 

حضرت به او فرمودند: ساکت شو ای بد زبان! ای کج خلق! ای فخاش بىحيا! ای که مانند 
زن‌ها حیض نشوی! يس آن زن از مسجد فرار کرد و عمرو بن حيث دبال او رفت و به أن 
زن گفت: آبا على = راست می گوید؟ 

آن زن گفت: به خدا ة قسم دروغ نگفت و آنچه فرمود حقيقت دارد» او چیزی به من كفت 
كه هيج كس به جز خداوند تبار ک و تعالی که مرا آفرید و مادرم که مرا زاید» چیزی در 
مورد آن نمی‌دانست. 

راوی گوید: 77 حیث به مسجد برگشت و به امام علی © گفت: : دنبال آن زن رفتم و 


در مورد آنچه در بدنش بود از او سؤال کردم او به من گفت: آنچه شما فرمودید حقیقت 


.١‏ لاختصاص:۱۳۰۴ البحار: ۲۵۷/۲۴ و ۱۴۱/۴۰ ح۴۲. 


Scanned by ۴۲ 


۸۰۸ بصائر الدرجات 


دارد» يا امیر المؤمنين! این علم را از کجا آوردید؟ 
حضرت فرمود: همانا رسول خداةتة هزار باب علم از حلال و حرام الهى به من آموخت که 
از هر باب آن هزار باب دیگر گشوده مىشود تا جابى كه علم مرگ و ميرها و قضاوت‌ها و 
فصل الخطاب [بین حق و باطل] را دانستم و نيز زنان مذ کر و مردان مؤنث را شناختم. 
٠١ ]۱۳۹۰[‏ عَدَّتَنا أَحمَدُ ب الي عَنْ خد بن إِنْراهِيمَ» عَن ا لسن بن اه عَنْ ملع بن عَشَانَء عَنْ عَبْدٍ 
تن نگ قال ٠‏ 
حجَجث مع آي عبد اهت قا نا في بَْض الطّریق صید عل جَبَلٍِ تفر سے وو 


فَقَالَ: ما ير اجيج و أل احتجيج. ال له داود الرقی: ا ان رَسُولٍ الله! هَل يَسْتحِيبُ سحيب الله 
دعاء هذا تن اي آریٰ؟ 

ال: وی يا آبا سُلَيْانَ! إن الله لا یَغفرآن بضر ب44 ا لاجد بولاية عل کعابد وت 
ال كُلتُ: جیلث فا ل تفرفون میک وَمُبْفضيِكُمْ؟ ثَالَ: وَيْحَكَ یا آبا سَلَيْانَ! إِنْهُ یس 
مِنْ عَبْدِ يُولَدُ الا کیب بَبْنَ یه مین أو انز سیپ ہو یح 
ایا تر مَكتُوبابَيْنَ عَیتیِْ مین و كَافِرٌ قال اله عَرَوَجَلَ: ذإنَّف ذلك لآيا 32 


1 


لِلمُتَوَسّمِينَ4. تمرف عَدُوَنا ین ولیا. © 

عبد الرحمان بن کثیر گوید: در خدمت امام صادق ا به حج رفتم. در بين راه بر فراز كوه 
رفت و تماشای مردم کرده فرمود: چقدر داد و فرياد زياد است ولی حاجی کم است. 

داود رقی عرض کرد: ای فرزند رسول خدا! آيا دعای این جمعیّت که مى بينم مستجاب 
می‌شود؟ حضرت فرمود: وای بر تو سلیمان! خداوند نمی آمرزد کسی را که شريكك برایش 
قرار دهد» منکر ولایت على ا مانند بت برست است. 

عرض کردم: فدایت شوم شما دوستان و دشمنان خود را می‌شناسید؟ 

فرمود: سلیمان! هر بنده‌ای که متولد شود در پیشانی او نوشته است: مؤمن يا کافر همانا 
شخصی پیش ما می آید مدّعى ولایت ما است و بیزاری از دشمنانمان؛ و ما در بيشانى او 
نگاه می كنيم که نوشته است: مؤمن است يا کافر؛ خداوند می‌فرماید: «در آن نشانه‌هایی 


۶ سورة النساء (۴): ۸ و‎ .١ 
.۲۴۷ البحار: ۰۱۲۳/۲۴ ١و 0۱۸۱/۲۷ ۱۳۰ مستدرك الوسائل: ۰۱۵۷/۱ ح‎ ٢ 
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جزء هفتم ۸۰۹ 


آذآ ےم لل لل آ8۸ سس سس ...نے 
است برای نشانه‌شناسان [هو شياران]:؛ ما دوست را از دشمن تشخيص می‌دهيم. 


نع مع انا ممیت سے 
لله تل 


لین عَنْ أب عَبْدِ اه قالا یاه و هر يَُولُ: 

م 1 و 2 مک 1 5 5 سب 3 1 دس > و 7 ا 
يت اْرَأۃ يم إلى 7 بر یو مز علخ رو قد تل آباها و خاها فََالَتْ: هَذَا فاتل 
2 ۳ مر ۳ ۳ ۳ 

الاجبة. فتظر لیا َقَالَ هَا: يَا سَلْقَعٌ! با جر کا ازا ب کر اَي لا تيص کا تمیض 


۰ 


لشتاء! يا التي عل کنها میب مُذل! 
قال: قَمَضَتْ و تبمَها عَمْرُو بْنُ ریت لَمَنَهُ اله و كان ایا َقَالَ هَا: ها ال أا ا برَال 
ینیما اب ي طالب الْعَجایب تا تذري حَقّھا ین باطلها و عذه داري تاش دی مات 
وااو ت منطو ںا ا کي که ۱ 

كَالٌ: فَدَخَلَتْ وا عر مهاب اوق تا َء عل رکیها ذل قَقَالَتْ: یا ولا اطع نها 
ع بن اي طالب ته عل َي ینعی ہس 


قَال: فقاو ۳ سوہ بث لته اله کےا( 


ہے 


یپ 


e"‏ ےسج ام دخ تہ 
در حالی که امام على عة بالای منبر بودند» حضرت پدر و مادر او را کشته بودند» بس آن 
زن [با بىادبى] به امام على 2 اشاره کرد و گفت: اين همان قاتل دوستان و فامیل من اة 
ای زنی که حائض نمی‌شود از جابی که زنان حائض می‌شوند و ای کسی که بر پشتش 
چیزی آویزان است. پس آن زن از مسجد بیرون رفت. عمرو بن حيث - خداوند او را لعنت 
کل - که طرفدار عثمان بود دنبال آن زن رفت و به او گفت: ای زن! على , بن ابی‌طالب ‏ از 
عجابی به ما می كويد و ما نمی دانیم صحیح است یا نه» اين خانة من است؛ برو داخل تا زنان 
پسرانم به تو نگاه کنند و بدانيم که فرمودۂ او درست بوده است يا نه و چیزی هم به تو 
خواهم داد. 

آن زن وارد شد و زنان پسر عمرو بن حيث به آن زن نگاه کردند و آنچه را که امام على ت 
فرموده بود را دیدند. آن زن گفت: همانا على بن ابی‌طالب تة از چیزی آگاه است که فقط 
مادرم و قابله از آن آگاه بودند» سپس عمرو بن حيث چیزی به او داد. 


۱ اختصاص:۱۳۰۴ البحار: ۲۹۳/۴۱ ٩۱۶‏ مستدرگ الوسائل: ۰۴۰/۲ ۱۳۵۳. 
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۸۰ بصائر الدرجات 
يلت اس سس 


[۱۳۹۲] ۱۷- دنا [برامیم بْنْ هاشم عَنْ لیا الیل عَنْ شاوی ال عَنْ أبي عَبْدِ الله ظة: 


ول الله تعالق: يعرف اجره مُونَ بِسِيماهُمْ فَيُؤْخَدْ بالتواصي وَالأفداو»”" ققال: يا 


- 


ا يَقَولُونَ في هَذَا؟ قَلْتُ: يَرْعُمُونَ أن لله تبارلة وتسال یرف الْمسُجْرِمِينَ باهم في 
لْقِِامَة حو سه ایهم مَيْلقَوْنَ في الا 

قال :و كتفت يخا ابر بر و تما إلى تر نر عَلی آنَْأُمْوَهُمْ خلقه؟ 

تقل: جیلت فِدَاكَ و ما دیك؟ قال: لو فام فَائِمُنَا اه اه التي نان مر بِالْكَافِرٍ يذ 
بتواصیهم و آفتایهم نم بط السب خبط © 

معاوية دُهنی گوید: از امام صادق ا در مورد اين آیه پرسیدم: : «مجرمان از چهره‌هایشان 
شناخته می‌شوند؛ و آن گاه آن‌ها را از موهای پیش سر و پاهایشان می گیرند (و به دوزخ 
می افکنند)ا؛: فرمود: ای معاویه! دیگران [عامّه] در مورد آن جه می گویند؟ 

عرض كردم: گمان می کنند که خداوند مجرمان را به چهره‌شان در روز قيامت می‌شناسد 
يس امر می کند که آن‌ها را از موهای پیش سر و پاهایشان بگیرند و به دوزخ افکنند. 
حضرت به من فرمود: و چگونه خداوند جبّار تبارک و تعالی احتیاج به شناخت مخلوقاتش 
دارد که ایشان را آفریده و آن‌ها مخلوق اویند؟ 

گفتم: فدایت شوم و معنی آن چیست؟ فرمود: آن مربوط به قائم ماست که همانا هنگامی 
که قیام نماید خداوند چهره‌شناسی را به او عطا می‌نماید پس به کافر امر می‌فرماید و 
موهای پیش سر و پاهایشان را گرفته» آنگاه از دم شمشیر می گذراند. 


0 ہے وس 


]14[ ۱۸ دا ای بن عِليّ الد يوري عَنْ محمد بن اَن عَنْ إْراهِيمَ بْنِ غِياثِ عَنْ عَمْرِو بْنِ اہ 
عَن ان آي خبیب؛ عَنِ الحارث الاعر ور قال: 


نٹ ڈات زم تع ابر الین ليس القضاء لا امم ۳ یی ,> مُسْتَعْدِيَة عَلْ رَوْجها 
کلف يبوه تلم لزع بج وج القضاء لبها بت عقبا وید قالث: و 


الله یا ی لو !قّذ حَكَمْتَ عل ابو و ماب مرك اله تعل. 
ال هَا: يَاسَلْفَعٌ! يا مَهْيَعْ ميَعُ! با قتردع! بل حَكَمْتُ عَلَيْكِ باس الّذِي عَلِمْتَهُ. فلا ممعت منه 


2 


.۴١ :)۵۵( الرحمن‎ .١ 
.۲۶ لا ختصاص:۱۳۰۴ البحار: ۳۲۰۱۵۲ ح‎ ٦ 
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جزه هفتم ۸۱ 


له فک رٹ کاو ترد عله ریا تایه هت خرن فقال تا وب ماه 
قد یت لب لیم عجاوم سَمِعْتٌ آیر الوم ال ك تلا مه سب بای 
اعد نيال اي لب حلى يري أن ري عل حزن 

قَالَتْ: :يا باهذ أبن بان ما یط علب د لا اه باه او ناو ما قف‌ضن 


سے سے 


نيه إلا اقة أن ني قم زا و ص وَاحِدَةٍ گان أَجمَلَ ین نأض عل وَاحِدَةٍ 
کا سا 


لا عَمْرو: قأخبريني عَاَاكِ الله ما الَّذِي تال لَكِ؟ ثَالَتْ: با عَبْدَ الله! إِنَّهُ قال لي ما أَكْرَّهُ و 
لیخ اَل الجا ماني الا ین او ۱ 

تال ها: :اللہ ما تخرفيتي و لا فلع لائر انی و لا أرَاكِ بَمْدَ يَوْمي هَذًا. 

فقال َرَو : كنا زآئنی قذ آفتخث عَلَبْها. 

قَالَتْ: اما ول لي: يا !اه ہد لا َجبض یشنم غیت ٹیش التبا 

یا هی قال و اه ساج الاو و کا أنا بسا اجان 

و :يا قر5غ! قاي ارب يڪ زجي و ما بتي علي 

قَعَالَ ا: وَيحَكِ ما عَلَّمَهُ دا رام حاجرا أو كَاهِناً و مخذوماً خر برك بها فيك و عَذا عِلْم كبيرٌ. 
ات لَهُ: شش ماقُت لڈتا عب اش لئس مو بجر ولا ادن و لادوم و ینف نب 


وي ہے برس 


و کرد چس ہا و جوز 


حه الل عل کا ای بند تیا تال وال عَمْرُوبْنُ خرَنب ال تیه نَقَا 
المْؤْمِنِنَ#*: يَا عَمْرُو ! با اسْتَحْلَلْتَ آن ترييتي با رَيتني به؟ 
ال اتا و الله لَقَدْ كَانتِ المَرْآةُ خسن كو لا نی من ول أنَاوَ نت ین الله مَؤْقفاً تنظر کیت 
سی 

:يا اَی الذینت! آنا انب ال الله و إِلَيْكَ يما ان قاغفز لي عفر له لَكَ. 


2 


دی 


71 


وت 2 و > موم سم سر EEC‏ 
ا و اش لاغز لت لب دا عنی وت آنا و نت ین یی من لامك شا 0 


کی 


.١‏ الا ختصاص:۳۰۵؛البحار: ۱۲۹۱/۴۱ ٩۱۵‏ مستد رگ الوسائل: ۴۰/۲ ح۱۳۵۲. 
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۸۲ بصائر الدرجات 


حارث اعور گوید: روزی نزد امام على ا در مجلس قضاوت نشسته بودم» در همان حال 

زنى وارد مسجد شد و از شوهرش شکایت کرد بس دلایل خود را ككفت و شوهرش نيز 

دلایل خود را نزد امام گفت. بس حضرت آن زن را محکوم کرد و به نفع شوهرش حکم 

نمود. آن زن با عصبانیت تمام گفت: ای امیر المزمنین! به خدا قسم همانا بر من با ظلم و زور 

و ستم حکم کردی. 

حضرت به او فرمود: ای سلفع! و ای مھیع! و ای قردع! همانا بر حق قضاوت کرده‌ام. 

وقتی آن زن حرف‌های امام را شنيد از مسجد خارج شد و فرار کرد. 

عمرو بن حيث دنبال آن زن رفت و به او گفت: ای زن! به خدا قسم چیز عجیبی از امام 

على ۹۶ شنیده‌ام و هنگامی که تو آن را شنیدی فرار کردی و هيج جوابی به او ندادی؛ به من 

بگو چرا فرار کردی؟ خداوند سلامتی به تو دهد» على بن ابی‌طالب*۹ جه چیزی به تو كفت 

كه نتوانستى جواب ايشان را بدهى؟ 

آن زن گفت: همانا ايشان از جيزى آگاه بود كه هيج كس جز خداوند تبارک و تعالى از 
` آن آگاہ نبود» ترسيدم بيشتر از این مرا رسوا کند» پس بلند شدم و فرار كردم. 

عمرو بن به گفت: مرا از آنجه على به تو گفته با خبر كن. 

آن زن گفت: على *٭ چیزی به من كفت كه خيلى بد است و نبايد مرد بشنود. 

عمرو به او گفت: خداوند به تو سلامتی ندهد» چون جواب سؤالم را ندادى و إن شاءالله 

آدیگر تو را زنده نبينم. 

عمرو گوید: وقتى او حرفهايم را شنيد به من گفت: ايشان من را «سلفع» صدا زدند» به خدا 

قسم دروغ نگفتند» همانا من از جابى حائض می شوم كه زنان از آنجا حائض نمی‌شوند. 

و اما ایشان مرا «مهیع» صدا زدند؛ همانا من به خدا قسم زنان را دوست دارم [و با آنانم] نه با 

مردان. و مرا «قردع؛ صدا زدند چون به خدا قسم من خانة همسرم را خراب می كنم و با او 

نخواهم ماند. 

راوی گوید: عمرو به او گفت: وای بر توا او از کجا می‌دانست در حالی که فقط خدا راز 

تو را می‌دانست همانا او ساحر و غیب گو است. 

زن به او گفت: ای بند؛ خدا! او ساحر و کاهن نیست: بلکه از اهل بيت بوت و وص رسول 

خدا و وارث ايشان است و همانا ایشان مردم را از چیزی که رسول خدا به ايشان گفته است 

با خبر می کند و ايشان حجّت خدا بعد از پیامبر بر تمام خلايق است. 

راوی گوید: و عمرو بن حیث چون به مجلس امير المؤمئين # رفت» حضرت به او فرمود: 
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ای عمروا چطور برای خودت جايز دانستی که آن حرف‌ها را برای من بزنی؟ به خدا قسم 
أن زن بهترین کلام را در مورد من از کلام تو گفت» » وهمانا من و تورانزد خدا [در 
قیامت] موقفی است» يس بنگر که چگونه از آن دادخواهی خداوند رهایی یابی. 
گفت: : ای امیر المؤمنين! من به سوی خدا توبه می کنم و به شما از آنچه بوده» مرا ببخش 
خداوند تو را بخشد. حضرت فرمود: :نه به خداقسم از این گناهی که انجام داده‌ای 
نمی گذرم تا این که من و تو پیش کسی که ذرهای ستم روا نمی‌دارد؛ قرار كيريم. 


اور مِنَ البّاب 


90 


3A OE‏ - حدقا اسن ن جل بن عب اه عَنْ َيس ن چام عن َب الله ن سلاد عَنْ آي عَبِدٍ ان 

قَال: 

تاک رَجُل عَنِ الإمام: توص الله له کا فوص ال شُلَيا6ٌ؟ 

قَقَالَ: مم رسس د من يَلْكَ المُسْأَلةٍ 
یر جَوَاب او نم سَأَلَهُ آ خر فَأَجَابَهُ بغر جَوّاب الْأََلَينِ ثُمٌ قال: ها عَطاونا 

من و آغط( ب ۳ رع ساي مکترق قِرَاءة عَم ة. 

ال ُْ: أصْلَحَكَ افك تحت اجا ما اسراب یرهم الإما؟ 
تال مُبکا ناه آ ما تَسْمَعٌ الله قول نی کتابه: (إنَّ في ذلك لایات لِْمُعوَسَمِينَ - و هم الم 
نا یی یه لا برج یت 

نم ال لي: نَمَمْإِنَّ الإمام إا تَر إل رَجُلٍ عَرَلَه وَ عَرَفَ لونه و ان سَمع كَلامَهُ ین ن حف حائط 
ےل ر ن ماخر لاو الله یشول: «و من آیایه خن السّماوات ررض و يلاق 
ی مم و أَلْوانِكُمْ إنَّ في ذلك لیات لِلْعالِيينَ»”" تَیُم الَا و بش يَسْمَمُ شَيْئامِنَ 


.4 آیه در سورۂ صس(۳۸): ۳۹ و اجنين است: هذا عطاژنا فامنن او اسک بغير حاب‎ .١ 


۲ الروم (۳۰): ۲۲. 
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انس لا ركه لج از هط کیت يم بو © 

۳ 1 بن سلیمان گؤیف: از امام صادق ما راجع به امام پرسیدم که آيا کار به او واگذار 
شده است چنان كه به سلیمان بن داود وا گذار شده بود؟ 

فرمود: آری؛ و دلیلش اینست که: مردی از امام مسألهاى پرسید» آن حضرت جوابش گفت: 
ہیس قیگرق همان مسأله را پرسید و او جوابی بر حلاف جواب اول گفت باز دیگری 
همان مسأله را پرسید و او جوابی بر خلاف آن دو جواب گفت» سپس فرمود: ااینست 
بخشش ماء منت گذار یا بخش بدون حساب- زمر:۱۳۹ در قرائت على اين گونه است (و 
در قرائت مشهور بجای اعط» أمسكك است). من عرض کردم: اصلحک اللّه» امام که اين 
جواب را می گوید» آن‌ها را می‌شناسد؟ (که هر یک را مطابق فهم و استعدادش پاسخ 
می گوید) فرمود: سبحان الله!! مگر نمی‌شنوی که خدا می‌فرماید: «در اينها نشانه‌هائی است 


' برای هوشیاران [و باریک‌بینان]» و آن‌ها ائمه هستند هو آن در راهی پا برجاست؛ که هيج 


كاه از آن خارج نشود. آنگاه به من فرمود: آری امام زمانی که مردی را ببیند» او را 
می‌شناسد و رنگش را (ایمان با نفاقش را) می‌شناسد» و اگر سخن او را از بشت دیوار هم 
بشنود» او را و شخصیتش را می‌شناسد» همانا خدا می‌فرماید: «از جمله آیات خدا آفرینش 
آسمان‌ها و زمين و اختلاف زبان‌ها و رنگ‌های شماست. همانا در این اختلاف برای 
جهانیان نشانه‌هائی است- روم:۲۱٩‏ و آن‌ها دانشمندان (ائمّه 22) هستند» پس امام هر امری را 
كه بشنود و به زبان آید» می‌فهمد» جه آن که گوینده اهل نجات يا هلاکت باشد از این 
جهت است که به مردم آن گونه پاسخ می‌دهد. ۴ 


.۵ الکافی: ۴۳۸۱ ۱۳لا ختصاص :۱۳۰۶ البحار: ۰۱۲۴/۲۴ ح۲ و ۱۳۲۹/۲۵ ح‎ .١ 
يعنى چون امام از طرز گفتار مردم مقدار فهم و استعداد و ايمان و کفر آن‌ها را می‌فهمد و درجه آمادگی و پذیرش آن‌ها‎ ۲ 


را تشخیص می دھد از ابن جهت هر كس رابه نوعی خاص پاسخ می گوید. (علامه مصطفوی: ترجمه الکافی: ۳۲۳/۲ 
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mrt 
نياز نداشتن اهل بيت :22 برای شناخت کسی‎ 


۳ 


باب نی الامام أنهُ لا یام من مرق أضحايه إل اع لا بل ل أَحَدٍ فیهم 


امام در شناخت اصحابش نیاز به کسی ندارد و قول آن‌ها را قبول نمی نماید جرا که شناخت 
آن‌ها نژد ایشان است 
[۱۳۹۵] ۱ عاك لصوي مون عن سے سے ن شونس فیک 
نا عند آي حب لت مع جما ین آضحا تلع رل َف کر رجلا ین آضحابنه 
نجل ان باب افطل یں بخ تمد ید میت لقن الل یسیع شمه 


۳۹ را توا فا ہر پا سس سی 


ک تھے ۰ َ‫ )و 
از یتین دہ و نع ما یق الث ٍفي کل 
را به حضرت معرفی كرد امام جوابی نداد آن مرد خيال کرد حضرت صادقث٭ نشید باز 


۱ ختصاص :۱۳۰۷ البحار: ۶ ح۳۴. 
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حرف خود را برای آن حضرت تكرار کرد. امام اين بار نيز به او توجّھی نکرد باز خيال 
کرد حضرت نشنید برای مرتب؛ سوم تكرار کرد. حضرت دست برد و ريش آن مرد را 
كرفت چنان كشيد سه مرتبه که من خیال کردم ریش او به دست امام خواهد ماند و فرمود: 
اگر من شخصی را نشناسم مگر با معرفی دیگری نژاد و نسب خوبی نخواهم داشت و دست 
از ريش او برداشت و آنچه موی از ريش او در دستش مانده بود ریخت. 

]۱۲۹١[‏ ۲-حدنناعل؛ بن ٍشماعیل, عن حم ن عَمْرِو الريات عن کو بن ڪر بن بيض عَنْ لب حَنظلة قال: 


44پ متس | 


پا م ےت وا سے حم سا ید 
51 


اه ری ی 1 َل تن نا ستقی فی ده کر ال رذ جلث که ولج 


سی مقع عل اي ته نپ تتية وی 93 
خر E EE‏ تر مھ فیس ےق یت یئ 
با چشمان خود به یکدیگر اشاره كردند؛ و امام صادق نیز از او روی بر گرداند» آنگاہ به او 
نگاه کردند» آن مرد گمان کرد كه امام صادقكة کلام او را متوجّه نشده» برای همین دوباره 
سخن گفت» يس امام صادق تة با دست راست خود ریش او را گرفتند که من خیال کردم 
ريش او به دست امام خواهد ماند و فرمود: اگر من شخصی را نشناسم مگر با معرفی 
دیگری نژاد و نسب خوبی نخواهم داشت 

[۱۲۹۷] ۳ عَدَّتنا مد نح عن نيا عن داو نرق 4 َع آبا ع لهس ول 
نا غل بْب لا علمنا ین أَحَدِ عبر لد عَنه نا آفاویلٌ ارجا" 
داود بن فرقد گوید: شنيدم امام صادق 2 می‌فرمود: ما خانواده‌ای هستیم که هر كاه از 
شخصی خوبی و خیری بدانیم هرگز حرف‌های مردم نمی تواند علم ما را راجع به آن 
شخص از بين ببرد. 

[۱۲۹۸] ٤۔‏ حَدَثنا يَنْقُوبُ زیت عن حون يٺان عشن گر عن أبن َب عه ال 
ُا ده اول رَجُلْ من هل الْكُاسَةٍ رجلاین أَضْحَاينا. 


١۔الا‏ ختصاص :۳۰۷ البحار: ۱۲۹/۲۶ ح ۳۵. 
۲ البحار: ۱۱۳۰/۲۶ح۳۶. 
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نقل احادیث پیامبر 72 از طریق اهل سنت 


E ۳ ۳9‏ چو کے ۳ 0 0 ت سود و 
بات ما جاء عَن الأَئِمَوَس من أحاديثٍ رَسُول الل٭٭ التى صارّت إلى العامة و ما 


2 0 ۰ 
خصوابه من دوم 
آنجه از احادیث پیامبر ګګ از ائمّه نقل شده که اهل سنّت آن را نقل می‌نمایند و آنچه فقط 
اختصاص به اهل بیت ۶# دارد 


]٣۲۹۹[‏ ۱ دک لسن بل ین امان عن ايه لین الثغمان» عن ابن مُنکان» عَنْ حك بن ملم عَنْ أي 
جَعْمر ع تال: یمه یِقول: 
و رسود اش انال في لاس و انا و آنال و ال الْبَيْتِ معَاقل الیل و أَبْوَابُ اکم و 
وا لا © 
عد اي کرت شنیدم امام باقر * می‌فرمود: همانا رسول خدا پٹ در ميان مردم وادار 
نمودشان كه به مطلوب و خواسته‌شان (علوم و دانشها و سعادت و نیک‌بختی‌ها) برسند و 
وادار نمود و وادار نمود که به خواسته‌شان برسند» و ما خانواده آن حضرت معاقل و پناه‌های 
علم و دانشیم (در هر کاری که مردم واماندند و ندانستند بايد به ما يناه برده روی آورند) و 
درهای حکمت‌ها و راستی‌ها و درستی‌هاييم (حق و راستی و درستی هر جيز را از ما 


.۲۱۵۲۲ مستد رك الوسائل :۱۳۳۸/۱۷ ح‎ ٩۱ الا ختصاص:۱۳۰۷ البحار: ۲۱۴/۲ ح‎ .١ 


Scanned by CamScanner 


جزء هفتم ۸۹ 
ہے تست سا 


می‌بایست پرسند) و روشنی هر جيز می باشيم (به وسیلۀ ما هر چیز در هم بيجيده و نامعلوم و 
ادانسته شده‌ای آشکار شده و دانسته می شود نه از آنجه در دست مردم است). 
o 2 ۰ ۰‏ وھ فی موی گی ور رے 34 

۱۳ ۲- حدثنا یفقوب بْنْ یریک عَنْ زياد الق عَنْ شام بن شال قال: قلث لأ عبد اف #ة: 

۳ 2 95 7 ۳ و سے 2 اھ 2 52 ۳ 

جلت وداک عند العامة ین أحاديث رَسُولِ الع بَيْء بَصحَ؟ فَال: نَعَمْ إن سول ال ند . 

أنال و أنال و آنا و عِنْدَنا تعاقل افیلم و قصل ماب الثاس: (© 

هشام بن سالم گوید: به امام صادق##بعرض كردم: فدایت شوم» نزد عامّه (اهل سنّت) 
احادینی از رسول خد ات است؛ آبا آن‌ها صحیح می‌باشد؟ فرمود: آرى» همانا رسول 
خداء92 (از دانش بسیار) عطا نمود و عطا نمود و عطا نمود که به خواسته‌شان (سعادت) 


برسند و نزد ماست پناه‌های علم و دانش و داوری حق و باطل که ميان مردم است. 


۷1 ۳۔ حذتا اسن بی لین لین وب یه عن مَل بن الان این شنکان عن من 
ملم قَالَ: قال آبو جَمْمَرظه: 
إن رَسُولَ اعد أنال 98 الناس و فا و آنال رز نا اَهَل الْبيتِ عُرَى الْأَمْر و أواخيه و ضِباوه © 
محمّد بن مسلم گوید: امام باقر ٹذفرمود: همانا رسول خخدا#تة مردم را عطا نمود و عطا نمود 
و عطا نمود كه به خواسته‌شان (سعادت) برسند و همانا ما اهل بيت امر الهى را می‌شناسیم و 
حافظان آن از جدایی و تشتت و روشنى هر جيز می‌باشیم. 


سد ٤‏ دنا مد بْنُ عِيسئء عَنِ اضر بن شوه عن ان بن یی قال: سَمِمْتٌ أبا عَيْدِ اه يَعُولُ: 
إنا لالب عِنْدَنا ععاقل الیلم و آثار الب وَعِلْمُ الکتاب و قَضْلٌ مایق دی ©" ۱ 
حسن بن ایی گوید: شنیدم امام صادق*۹ می‌فرمود: همانا تزد ما اهل بست است پناه‌های 
علم و آثار نبوّت و داوری ميان آن. 

٥ ]۱۳۰۳[‏ حَدَّننا َد بن جیسی» عَنْ اي عَبْدِ الله المُؤْمِنِء عَن ابْنِ مُنکان و أبي خالیہ و أي یوب ازاز عَنْ 
من شنم قال: ال أبو تفرع 0 

ِن رَسُولٌ اند نال في الناس و انا و مدنا شدى | 


EL OT 5‏ ل ا 2 
مر و أبوَابٌ الحكمَةٍ و مَعاقِل الیلم و 
۱ الاختصاص ٩۳۰۸:‏ البحار: ۲۱۴/۲ ح۲ و ۱۳۱/۲۶ ۴۳. 


۲. الا ختصاص:۳۰۸؛ البحار: ۲۱۴/۲ ح؟! مستدرك الوسائل: ۳۳۸/۱۷ ذح ۲۱۵۲۲. 
٣‏ البحار: ۲۱۵/۲ ح ۴. 
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+6 م چ بت و ديه حفو ر ۶ > هو دز رر 7 ,۰ ١‏ 
ضیاء الأئر و آواخبه فَمَنْ عَرَكَنا تمه مَعْرفَتَهُ و قبل منه عله و مَنْ ۸ يَعر فنا م تنفعه معرفته 


قبل مه عمل 0۱ 
محمّد بن مسلم گوید: امام پاقر** فرمود: همانا رسول خدا مردم را (از علوم بسیار) عطا نمود 
و عطا نمود كه به خواسته‌شان (سعادت) برسنده و نزد ماست ریسمان محکم الهی و درهای 
حکمت و پناه‌های علم و روشنی [کنند؛] هر جيز و حافظان از جدایی و تشتت؛ ہس هر 
كس ما را شناخت» شناختش او را سود می‌رساند و عملش از او قبول می شود و کسی که 
ما را نشناسد» شناخت [علم و..] او را فایده‌ای ندارد وعملش از او قبول نمی شود. 

٦ ]۱۳۰۶ [‏ دک که برع الجا عن عد اه ا حال عَنْ عل بن عناوم عَنْ محمد بن مشیم قال: ال أبوعَبْدٍ 
الله : 
۳ 2 0 سی 4 2 2 7 کے ون نض ۳ ۵ و لے 1 مر 8 س الى و۔ 
إنَّ رَسُولٌ الله جن قد آنال و آنال و آنال یم كَذَا و كَذَاء و عندنا آغل الب أصول العلم و عراه و 
یاوه و أواخيه. ۲۱ 
عطا نمود و عطا نمود و عطا نمود تا به سعادت برسند» در حالی که اصول علم و دستاویز و 
روشنی و حفظ آن نزد ماست. (و مردم بايد نزد ما آیند). 


[۱۳۰۵] ۷ دنا مد ب عَبْدِ ڄار عن آي عَبْدِ لله ارقي عَنْ فَضالهة بْنِ ايوب عن ابن کان عَنْ آي ره 


8 
٤ 


E 
جم‎ 
15 


ری 


“ره ال سح > خن 


خَطَبّ ميد لت بالناس نم َالَ: لد لله اضطفی محدآههد بالرّسالَةٍ و باه بالوَخي و انال 
في الثاس و انال و فيا ال ینب مَعَاتُِ الیلم و باب ا يكْمَةٍ و با مره من يبنا ینگم 
ابو حمزه ثمالى گوید: امير المؤمنين** برای مردم خطابه خواند و فرمود: همانا خداوند 
محمد 2# را برای رسالت بر گزید واو را به وصيّش خبر داد و [رسول خدا] در ميان مردم 
[علوم بسیار] عطا نمود و عطا نمود» و در ما اهل بيت پناه‌های علم و دانش و درهای حکمت 


۲ 


' الاختصاص:۳۰۹؛البحار: ۲۱۵/۲ ح۵و ۱۳۲/۲۶ ح۴۷.‎ .١ 
:۴۴ ۳۱۷۲۶ ۲ختصاص:۱۳۰۸ البحار : ۷ ح۶ و‎ 
۰۲۳۸ ۰۱۵۸/۱ البحار: 0۲۱۵/۲ ۱۷ مسندرك الوسائل:‎ ٣ 


Scanned by ۴۲ 


جزء هفتم ۸۳۱ 


و روشنی هر جيز می‌باشد» پس هر كس از شما مارا دوست دارد ایمانش او را نفع 
می‌رساند و عملش قبول می گردد و هر کس مارا دوست ندارد [و با ما دشمنی نماید] 
ایمانش او را سودی ندهد و عملش نیز قبول نگردد. 

[۱۳۰۷] ۸ دنا مد نع الجسبّارء عن لبق عَنْ فضا عَن ان مُسْكانً عَنْ مه بن مشیم قال: ال أبو 


۳۳ و 
جعفر طه: 
و 


سے سے 


محمّد بن مسلم گوید: امام باقر تة فرمود: همانا رسول خدا#ت در ميان مردم (علوم بسيار) 
عظا نمود و عطا تمود که به خواسته‌شان (سعادت) برسند و در ما اقل بث دستگیرة ایمان و 
حفظ آن از تشعت و روشنی هر چیز است. 


إن رَسُولٌ الل مخ انال ني الناس و آنال و فِينا هل لیب غرّي الایمان وَ آواخبه و ضیاوه. 


ز۱۳۰۷] 4 دنا مد بن الحْسَيْنِء عَنْ جَغقر بن بر ی عَنْ أي كَهْمَسِء عَنِ اگم آي مه عن عفرو عَنِ 
اَی بن روت عَنْ ار المُؤْمِِينَ يه قال: 
صَعِدٌ عَلْ م مر الک وفة فَحَمْد الله و أن نی عَلَيْهِ و سهد بَهادة ا لی ثم قال: إن الله َع داجن 
بر ساله سد پر پھر الب سر بو وب 
باب نکم و باه مره تعن ّا أل الب یه یمه ابانه وب ل من عم من اهل 
الب قلا عة باه و لا بل منه عَمَلَهُوَلَوْ ضام النهار و ام اليل 00 
قاسم بن عروه گوید: امير المؤمنين ا در مسجد کوفه بر بالای منبر رفت و بعد از حمد و 
ثناى الهی و شهادت به حق فرمود: همانا خداوند حضرت محمد :2 را به رسالت مبعوث 
کرد و او را به نبّت مخصوص گردانید و به واسطۂ وحی او را آگاهی داد پس پیامبر 2 
عطا فرمود (علوم بسیاری را) و عطا فرمود (تا مردم به آ گاهی و سعادت برسند) و در ما اهل 
بيت است پناه‌های علم و درهای حکمت و روشنی هر جيزء هر کس ما اهل بیت را دوست 
دارد ایمانش او را سود دهد و عملش قبول گردد و هر كس ما را دوست نداشته باشد [و با 
ما دشمنی ورزد] ایمانش او را سودی ندهد و عملش نيز قبول نگردد هر چند روزها را روزه 
كيرد و شب‌ها به عبادت مشغول باشد. 


۳ 


]۸ 11°[ ۱۰ مق تا کت 1 بن عل عن اَن ن ييي عَنْ مالك بن عطي عَنْ أب حمر عَنْ بي الطفیل قَال: 


۱ البحار: ۱۸۱1/۲۷ ح۳۲ 


Scanned by CamScanner 


۳ أیمڑ المؤْمِِنٌ 240 فقال: 1 
إنَّ الله بت ده بالنوٌةٍ و اضطناة پالز سل الاشلام و انال و عندنا أهل البَيِتٍ 
تنایخ الم و اب نکم و باه الأ مر و تل الخطاب. فَمَنْ نا أَهْلّ البَیْتِ یه یمان و 
قبل منه ملك و من لجا نب و نع ائ و بقل نة له ون أدب الیل و هار 
0 (4۱ 
یل 
ابو طفیل گوید: امير المؤمئين ۷ برخاست و فرمود: همانا خداوند حضرت محمد ۲ را به 
نبوت مبعوث کرد و به رسالت بر گزید» پس آن حضرت در [راه] اسلام (علومی بسیار را) 
عطا کرد و عطا کرد و نزد ما اهل بيت است کلیدهای دانش و درهای حکمت و روشنی 
ایمانش او را سود دهد و عملش قبول می گردد و هر كس ما را دوست نداشته باشد ایمانش 
او را سودی ندهد و عملش نیز از او قبول نمی گردد؛ هر چند برای هميشه شب و روز را (به 
عبادت) گلواند (و زحمت (a‏ 

[۱۳۰۹] ۱۱- دنا قوب بن یزیت عَنِ ابن أي میرم عَنْ جشام بن سال عَنْ مد ن شنم قال: فلت لأبي عَبْدٍ 
5 


دس ست و 0 

محمّد بن مسلم گوید: به امام ضادق عرض کردم: ما بعضی احادیشمان (از رسول خدا) را 

نزد اهل سنت می يابيم (آ یا صحیح است؟) 

گوید: حضرت به من فرمود: مگر نمی‌دانی که رسول خداءثا (به وسيلة احادیث علوم 

ا وو کس ا وس ی حضرت با دست به راست 
چپ و جلو و عقب اشاره فرمود (اشاره به این که رسول خحدا# تت از همه طرف علوم را 

کا ويس و همانا نزد ما اهل بيت است پناه‌های 

علم و روشنى هر جيز و داورى آنجه از حق و باطل ميان مردم است. 


7 البحار: ۰۱۴۸/۲۶ ح‎ .١ 
.۲۱۵۲۶ ۱۳۳۹/۱۷ البحار: ۲۱۵/۲ ح١ مستد رگ الوسائل:‎ ٢ 


Scanned by 2۴ 


جڑء هفتم ۸۲۳ 


[۱۳۱۰] ۲ 7 دنت باه بن ع بن چیسی» عَنْ یه عَنْ عَبدِ اله بن رن اب نان عون آي ره 


خَطبَ أمبر ال مَؤْمِيِنَ 2: تَحَمِدَ ا الله و آئیٰ عَلَيْه نم قَالَ: إن الله اضطفی تام بِالرّسالَةٍ ی 
بالوّحي قأنال في الناس و أنال و فیا ل الب ب تقل فيل وب کم كةو E‏ 
ہے RL E‏ اي وہ کی رھ ۳ 


1 ۰ ۰ ۰ 2 ا 77 2 7 من نا IDÎ‏ ۳ 4 7 
سے 


به استادی دیگر مشایه روایت یکن نقل شده است. 


3 - حَدَننا رايم بن مایم عَنِ اضر بن شوه عَن شام بْنِ سال ناسین بن بى فال: سيعت 
أبا َب اه يَعُولُ: 
إن آَل لْبَيتِ نتا محال ْم و ناژ ال ی لنبوّة وَعِلْمُ الکتاب و نَصْلُ ما ین الثاس. © 
حسين بن یحبی گوید: شنيدم امام صادق#* می فرمود: همانا نزد ما اهل بیت بناءهاى علم و 
آثار نبوت و علم (تفسیر و تأويل) قرآن و داورى آنچه از حق و باطل ميان مردم است. 
١5 ]۱۳۱۲[‏ دتا أحَد بن یه عَنِ اليم بن یهن النضر بن سوه عَنْ شام بن سال عَن اسب بن 
يخي عَنْ آي خالِد مثل ذَلِكَ. 
به اسنادی دیگر نيز مانند روايت بيشين نقل شده است. 


۲۲ البحار: ۲۵۰/۲۶ ح‎ .١ 
.11 ۲۵۰/۲۶ البحار:‎ ۲ 


Scanned by 2۴ 


r 
اهل بيت :25 شبيه كدام كس از گذشتگان؟‎ 


تی ھن .9 سرام 
بَابٌ نی ان« مَنْ يَشْبَهُو مضی لهم 
اهل هه ی س می‌مانند 
بے بح حي چک ار DITE‏ 
[۱۳۱۳] ۱ 2-10 هش خر ین »نآ حال عَنْ حمْرانَ قَالَ: 
نا یر ای )۹ 

فلت لاي جَعْمَركة: ما مود ضِعٌ الْعَُاءِ؟ ال یفل ذِي لقنو صاجب سُلَيْانَ و اجب داود ۱ 

و کب بقع يات اا 

فرمود: مانند ذو القرنین و همدم سليمان (آصف بن برخيا) و همدم داود 2۶ (طالوت) 


مى باشند. 


[۱۳۱۶] ۲- يسوي سے حت سمو سو و اسان 
الحارثِ بنا یرون ران قال: قال لي أبو جفقر 
4 فر کت3 بے 227 
ِن له كان نا قلت کتَقول: 7 اک لك یه 20 و کصاجب سان أ 


(۳ 


کصاجب موسی أَوْ كَذِي الْقَرنَينِ 0م ي او ما بََمَكُمْ أنه یه ا كَالَ: و فیک مثله. ۱" 


۱ . الکافی: ۸۱ ح ١؛الاختصاص 7١4:‏ البحار: ۶۰ ح۲ 


۲. (ن) و (ها: «الحسن». با توجه به نسخ دیگر و کتب رجال» صحيح همان متن است. 
٣‏ الکافی: 154/١‏ ح۴؛ الا ختصاص ٩۳۰۹:‏ الخرائج و الجرائح: ۸۳۰/۲ (مثله)؛ البحار: ۱۴۲/۴ ۴۳. 


ووسوہس سے ھھھ ی 
Scanned by 2۴‏ 


جزء هفتم ۸۵ 
و و سا و 


حمران گوید: امام باق ره به من فرمود: همانا على ٹہ محدّث بود» عرض کردم: می‌فرمانید: 
على له بيغمبر است. امام با دست اين جنين اشاره کرد (یعنی نه) و فرمود: بلکه مانند همدم 
سلیمان يا همدم موسی يا ذو القرنین 9۶ است» مگر به شما خبر نرسیده که خودش فرمود: در 
ميان شما هم مانند او هست. 

[۱۳۱۵] © حَدَئنا یموب بن بريد عَنْ 
عَيْدٍ الله سه كَالَ: فلت لَهُ: 


۳ سر ره EY‏ ا کے و ره جا مس کلم( یں ا o‏ 1 
> بن الي خمير؛ عن ابن ادینه» عن برید بن معاويه» عن ابي جعھر و ابي 


5 مو و ار اه وه ہی ا و کے . 27 لے 22 1 اک : 
کا نکم و من هون ین عضی؟ فَقَالَ: گصاجب مُوسئ و ِي ان انا ان يکونا 
> ۶ (۱) 


بريد بن معاویه گوید: از امام باقر و امام صادق فته پرسیدم كه مقام و منزلت شما چیست؟ و 
القرنین که هر دو عالم بودند ولی پیغمبر نبودند. 


[۱۳۱۹] 4- حَدَّثَنا راهيم بْنْ هاشم عَنْ أي عَبْدِ الله البق عَنْ صَفْوانَ بن بجي عن الحارث بن ابر 
أخيرن أبو جَعْمَرعة أنَّ ملد گان محدثاً. 


ورور ے٠‏ 


کَقَال آضحابنا: ما صَتَعْتَ شَیْتاً إلا سَألْتَهُ مَنْ دنه فَقَضئ آئی یت آبا جعقرته فقلث: أخباتتي 


2 و ا ا > 


3 عَلِيَاعْه گان محدنا. قال: بل. 0 مَنْ كَانّ مُحَدَنهُ؟ تال: مَلَكَ. 

کی یھ و کوے ۶ 2ه رو #8 .ھا ب ماده ا و کیو ےے۔ ۳ 1 
قلت: فاقول: إنه نبي أو رَسُول؟ قال: لا بل قل مَثله مل صاجب سلیان و صاجب سی و 
مله مَل ذِی الْقَرْئَيْنِ آما صمفت أن عَلِبَاء شیل عَنْ ذِي الْقَرئَنِ نَا گان؟ قال: لاو لَكِنْ ان 
0ہ 2ئ 2 ومع يوار > عم ع2 كام م و همه یب را 49 

عَيْداً اح الله فَاحَبه و ناصح الله فنصحه امَثله. 

حمران بن اعين گوید: امام باقر عا فرمود: همانا على ** محدث بود. 

اصحاب گفتند: تا از او نپرسی جه کسی به او حديث می گوید» كارى نكردهاى. من به 
سوى امام مراجعت كردم و عرض كردم: به من خبر داديد كه على ** محلاث بود. فرمود: 
آرى. گفتم: جه - به او حديث می که گفت؟ فرمود: فرشتهاى. 


۱ الکافی: ۰۹۶/۲۱ ح۵؛ تفسیر العیاشی: ٢‏ القصص للجزاثری:۲۹۹٩؛‏ البحار: ۰۷/۲۵ ح۳آ. 
۲. البحار: ۶ح 1۹ 


Scanned by 2۴ 


۸۶ بصاثر الارجات 


عرض کردم: يس بگویم علی** پیغمبر است. امام فرمود: نه بلکه بگو مانند همدم سلیمان يا 
همدم موسی و مَتّل او مثل ذو القرنین 2 است» آیا نشنیده‌ای که از على غا سؤال شد در 
مورد ذو القرنین که آيا پیامبر است. فرمود: نه ولیکن بنده‌ای بود که خدا را دوست 
می‌داشت و خدا هم او را دوست داشت و برای خدا خیرخواهی مى کرد و خدا هم خيرخواه 


او شد. و این مظن می‌باشد. 

[۱۳۱۷] هدک خن محمد عن ان بن عجوب عَنْ شام بن سالهء عن عا قال: قلت لأ عَبْدِ الله ع: 
ما عنم يلاء مُغ؟ قال: لاه و لكِنَهُع اه كَمَنْلةِ ِي القزتین نی علمه و كَمَنِْلَةٍ صاجب 
عمّار گوید: به امام صادق عا عرض کردم: ائمّه جه مقامی دارند؟ آیا مقام پیامبران را دارند؟ 
فرمود: نه» ولیکن ايشان عالمانی هستند مانند منزلت ذی القرنین در علم و مانند همدم موسی 
و منزلت همدم سلیمان مت 

١ ]۱۳۱۸[‏ حَدَّثَنَا عل بن إشاعِيل» عَنْ صَفْوانَ عَنِ الحَارِثٍ بن المَخِيرَةِ عَنْ ران قَالَ: قُلْتُ ۳ جَمْفر: 

هب از وَسُولٌ؟ قال: لاه من َل صاجب سلبان ول صاجب موسی ول ِي 

الْقَرْنَينِ تا بََعَّكَ اَن لياع سُيِلَ عَنْ زي الْمَْتَْنِ الوا گان با؟ كَالَ: لاء یل كَانَ عَبْداً اٌحَبٌ 
لله قح و اصح الله قناصکه که تله © 

حمران بن اعين گوید: به امام باقر شه عرض کردم: به من خبر دادید که على ۶* محلّث بود. 

فرمود: آری. گفتم: جه کسی به او حدیث می گفت؟ فرمود: فرشته‌ای. عرض کردم: پس 

بگویم علیہ پیغمبر است. امام فرمود: نه بلکه بگو مانند همدم سلیمان يا همدم موسی و 

ّل او مثل ذو القرنین #« است. آیا نشنیده‌ای که از على * سؤال شد در مورد ذو القرنین 

که آیا پیامبر است» فرمود: نه ولیکن بنده‌ای بود که خدا را دوست می داشت و خدا هم او را 
دوست داشت و برای خدا خیرخواهی می کرد و خدا هم خیرخواه او شد» و این مش 

می‌باشد. 


۱ البحار: ۶ ح ۲۳: 
۲ البحار: ۷۲/۲۶ ح۲۱. 
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جزء هفتم AYY‏ 
تيبب ب س r‏ 


۳۱4۹ حا ع ا ۱ ور وو تی وہ 74 ۳ 
]114[ ۷۔ خدثنا مد بْنُ سین ن وان ن بیع الحارث, عَنْ را ل: نت لاي جر 2*: 


نت تین اه کانمن قال: بل. فلت: مَنْ مدیه؟ قال: مَلك یه 

ال كُلْتُ: ول هيآ رشو؟ قَال: لا بل هل اجب ملا بت 

و مَل ذي المَرئَيْنِ انا يََمَكَ أَنَّ ن لياع یل عَنْ ذِي لقن الوا ان تیه قَال: لاه بل گان 
بدا أحَبٌ اله اه و ناصح الله ام صَحَهُ فَهَذَا رل( 


به اسنادی ديكر : نيز مشابه روايت بيشين نقل شده است. 


52 یہ 0 ۰ ١‏ 
تم ا لجزء السابع مِنْ كناب يَصَائْرٌ الدّرَ رجات و وه اه الثامين. 


پایان جزء هفتم از کتاب بصاثر الدترجات 


١‏ البحار: ۷۳/۲۶ ح۲۱. 


اس 


Scanned by ) ۴۲ 


وم نے ۴ا حدیت 
جرء دشتم [۱۸ باب حدی 1 


م 
و 
5 
هد 
3 


7 


> 
۴ 


الي 
3 
1 
0 


فرق بين پیامبران. رسولان و ائقه = 


Cg‏ ریہ یدوہی رت ر أنه اىي 


سا  #‏ رہ وه ۳ ۳۷ يي | دم و ل مهم وا مر المحدث 
بات فى ! مرت بت انیا ء و رل و الأ 2 و مَعرفتهم و صنتهم 


فرق بین بابران و سرلا وائت در شناخت واوصاف ابشان و امر محلاث 


ے سے ع 
ت 


ت 


[۰ ۰ - ۳ تنا مد بن ی ال نَا و کے ۳ الما ره عن الاس ب یی عزوق عن 
لایس وه عن رال قل: 1 

۳۹ ر 1 0 2 م عه 1 

لت آبا جر عَنٍ الرَّسُولٍ و ال وَالحَدث؟ قال: سول الَّذِي تیه ا للايكة وله 


۳1 


HT ی‎ 


عَن الله تبازك و تمالل. و اي اي ری في ناه 0 ری و الْحَدّتْ الَِي يَسْمَعُ 
کلام اکه و نکر نی ده و بنکث في کلب 5 

بريد عجلی گوید: از امام باقرث#در مورد فرق بين رسول و نبی و محدّث پرسیدم؛ فرمود: 
رسول کسی است که فرشته (ی وحی) بر او نازل می شود و بيغام از طرف خداوند مى آورد؛ 
اما نبى کسی است که فرشتة شتهُ وحی را در خواب می بیند و هر جه در خواب دید واقعیت 
است؛ و محداث کسی است که صدای ملک را می شنود و به كوش او می‌خورد و به قلیش 


۱ الا ختصاص:۳۲۸؛ البحار: ۷۴:۲۶ ح ۲۵. 


Scanned by CamScanner 


جزه هشتم ۸۹ 


المّاء و 


[۱۳۲۱] ۲ دنا آخد بر ئر 


عَنْ أحمَدَ بْنِ مد بْنِ آي ضر عن تب عَنْ رُرَارَة قال: 
سَأَلْتُ آبا مقر عَنْ قول اله روج ر کان ولا تیاه(" ما الرم سول ین الئِيٌ؟ فال: 


الي هو 


او مپار وس کٹ ولا بای ا لَك والرول بُعَابِنُ اسر AC‏ 
قلث: قالامام ما عنزکه؟ قال: يَسْمَعٌ الصَّوْتٌ و لا ری و لا یمان نم تلا : «و اك ین 
قَبْلِكَ مِن رَسُولٍ و لا نیع - وَ لاحل-۳۹.(* 

رسول و نبى است؟ حضرت فرمود: نبى کسی است که در خواب می بیند و صدا را می‌شنود 
و فرشته را نمی‌بیند» و رسول کسی است که صدا را می‌شنود و در خواب می‌بیناه و فرشته 
هم مشاهده می کند. عرض کردم: امام در جه پایه است؟ فرمود: صدا را می‌شنود ولی نه در 
خواب بیند و نه فرشته را مشاهده کند سيسر اين آيه را قرائت فرمود: «پیش از تو هيج رسول 
و نبى و محلاٹی نفرستادیم- حج: 01 (كلمه محدّث در قرآن نيست و از تفسير امام است). 


[۲۱۳۲۲] ۳- ملس سے ا مین بن سے عن ابن َال عن ینب .من زار ال: 
سا آبا جَمْقَر٭ عَنِ الرّسُولٍ و لو لممُحَدَّثِ؟ تتال: سول اي بَأيد ال تمه نهر 


.١‏ محلاث جزائری ا در خصوص فرق بین رسول و بی گربد: غلماء اسلام دربارة تفاوت ميان نبی و رسول اختلاف 
کرده‌اند» بعضی آن‌ها را مترادف دانسته و بعضی فرق آن‌ها در این دانسته‌اند که رسول معجزه و كتاب آسمائى دارد انا 
نبو“ صرف (يعنى نی که رسول نيسث)؛ کسی است که کنابی بر او نازل نشده» بلکه مردم را په کناب قبل از خود دعوث 
کند. 

7 یگر گویند: همانا کسی که صاحب معجزه و کناب بوده و ناسخ شریمت قبل از خود باشد؛ رسول است و کسی که 

برخی د ب خ شریمت ف 

جامع این خصائل نباشادہ نبى است و رسول نیست. 

برخی E‏ كر بند: کسی که ملک به لحر ظاهر به نزد او آمده و مأمور به دھوت خلق است رسول است و کسی که چنین 
یت بلکه ملک را در خراب می‌بیند نبی است؛ اين وجوه را فخر رازی و غیر ار ذکر کرده‌اند و ظاهر احادیث ما صخث 
قول آخر را تأیید می کند به واسطه آنچه که قبلاً درباره تعداد مرسلین و هنج نفر بودن ناسخان شر بعت ذکر کردیم. انور 
المبین فى غصص الاءيياء و المرسلین:۷) 

۵۱ :)۱٩( مریم‎ ٢ 

.۵۲ :)۲۲( الحج‎ ٣ 

6 الاغختصاصں:۳۲۸ البحار: ۶ 2 ۲۶. 


۳ مسد a‏ ق 
Scanned by 2۴۲‏ 


۸۳۰ بصاثر الدترجات 


كله کیا مج أَحَدُكُمْ صَاحِبَهُ و اي اَي بت في عتابه تخو روا [بزامی. قَالَ: فلث: وَ ما 
عَلِمَ أن الّذِي رَأى في مَنْامِهِ أنه حَقٌّ؟ قَالَ: یه الله حتی يَعْلَمَ آنه حى و یرل عَلَيْهِ و قذ کَانَ 
رَسُولُ اعد تيا و المحَدِّثُ الذي يَسْمَعُ الصَّوْتَ و لاير میا ٣‏ 
زاره گر ی : از امام بافرة در مورد فرق بين رسول و نبی و محداث پرسیدم. 
فرمود: رسول کے است که فرشته (ی وحی) نزد او می‌آید و با او سخن می كويد همان 
طوری که فردی از شما با دوستش سخ خن می كويد و نبی کسی است که او را در خواب 
می بیند مانند خواب ديدن ابراهيم (دستور سر بریدن پسرش را). گفتم: از کجا می‌داند که 
آنجه در خواب می بیند حق است؟ 
فرمود: خداوند طورى مطلب را برای او بیان می کند که بداند آن حق است؛ و وحی و ملک 
بعد از آن بر او نازل می‌شود کما این که رسول ذا اول یی بود (و يمف از جهنل سالگی 
رسول شدند). و محدّث کسی است که صدا را می‌شنود ولی چیزی نمی‌بیند. 
[۱۳۲۳] »- حَدَئنا راهيم بن هام قٌال: آخترنا إِسماعِیل بْنّ مِهْرانَ قَالَ: 
تب خسن بن عباس روني إلى الطاعه: جُیلت داك انی ما السَرْق بَْنَ الرَ سول و 
۳ کر سو ع - دوت 0 گے 6 
يدت كت أ قا لق ہر و الوم رن رش اي رل 
o2‏ پا نأ ۶ 1.2 دوه ہے ع و 
جوا کرو يَسْمَعْ کلامه؛ وَ النبيّ يَنْزِلَ عَلَيْهِ جل ل ونیا تشون ما مه تخو ریا 
وی ی اش را نس دز 2 م الكلام و لماع 4 مُوَالَذِي 
م يَسْمَعٌ الْكَلَام و لا ری ال O‏ 
اسماعيل بن مهران گوید: حسن بن عباس معروفی به امام رضاعة نوشت: فدايت گردم 
بفرمائید جه فرقی بین رسول و نبى و امام است؟ حضرت نوشت- يا شفاهاً فرمود:- فرق 
ميان رسول و نبی و امام این ینست که رسول جبرئیل بر او نازل شود و او را په بيند و سخده را 
بشنود و بر او وحی نازل شود [کند] و كاهى باشد كه در خواب بيند مانند خواب ديدن 
ابراهیم (دستور سر بريدن پسرش را)؛ و نبى گاهی سخن جبرئیل را می شنود و گاهی شخص او را 
می‌بیند و سخنش را نمی‌شنود» و امام آنست که سخن را شنود و شخص را نبیند. 


١‏ البحار: ۶ ح۲۷. 
۲. الکافی ۱ 2؟؛ الا ختصاص:۳۲۸؛ البحار: ۷۵:۲۶ ۲۸. 


Scanned by 2۴۲ 


عة قاَ: لبن هل 
لد مه کل ني آي به وَاحِدَةِ. قال: فَحَرح مان بآ فَوّجَدٌ عل بن ا تین« قد فض؛ 
ال لأبي جمقرند: و اکم بْنَ ی عيبن حَدّنَناءَ سے 


17 


آي رَاجَ. ال أَبُو جَمْقَرۓ: و ما تذري ما ۸ هُوَ؟ قال: قلت: لا. قال: هو قَوْلَ الله تَبارَك و تعال: 
و ما أَرْسَلْنَا من َبْيِكَ ین رَسُولٍ ولا نیع - ولا مت 7" 
حارث نصری گوید: حکم بن غینه به من كفت که مولایم على بن الحسین ا به من فرمود: 
علم على بن ابی طالب عادر یک آیه از قرآن است. حمران بن اعين رفت تا خدمت 
حضرت زین العابدین ٭ برسد و از ایشان ببرسد اما امام على بن الحسین ا از دنيا رفته بود» 
به حضرت باقر ت عرض کردم که حکم از حضرت زین العابدین ۶* جنين روایت کرده که 
تمام علم علی ۶ در یک آيه از قرآن است. حضرت باقر غة فرمود: می دانی کدام آیه است؟ 
عرض کردم: نه. فرمود: اين أيه است: پیش از تو هیچ رسول و نبی و محلائی نفرستادیم- 
حج:۵۲.»» (کلمه محدّث در قرآن نیست و از تفسیر امام است). 

١ ]۱۳۲۵[‏ حَدََنا يَعْقُوبُ ن يريڌ و مدب ا َي عَنْ ادن عیسی» عَنْ حَرِيزِ عَنْ ژرازةه عَنْ آي جَعْمَرٍ ا 
قَال: 
ایا عل نة آنواي نم E rn‏ يَسْمَعٌ الصَّوْتَ بفل صَوْتٍ اة يلم ما عني بد ومهم 
عن یر شف و يس يتم مز اي يت نک يهم كن 
تف قل قري ا" 
زراره گوید: امام باقر ت فرمود: انبياء بر بنج نوع می‌باشند: بعضی از ایشان صدای ملک را 
می‌شنود مانند صداى زنجیر پس آنچه وحى است را می‌فهمد» و بعضی از ايشان در 
خوابشان آگاہ می‌شوند مانند حضرت یوسف و ابراهیم ## و بعضى از ایشان ملک را 
لعا ا ايشان به قلبش القا سنوی می‌خورد. 


:۴۴ تأویل الا یات:۳۴۱؛ ينابيع المعاجز:۴۷؛ البحار: ۸۱:۲۶ح۴۴ و ۱۴۲:۴۰ ح‎ .١ 
.۵۰ تفسیر العیاشی ۱۶۶:۲ ح۳ البحار: ۵۳:۱۱ ح‎ .۲ 


Scanned by 2۴ 


سس سس سس سس سس سے تہ :تع سس برضٗأض٦‏ سے۔ 


بسائر الدر جات 


Arr 
9 لاا س‎ 


سَأَلهُ عَن ال شول؟ فَقَالَ: الرَسُولُ الَّذِي يُعَاِينُ a‏ و 
عم صاحبك و اليم لا ياين لكا إن برل علخ و رئ في مناي 
ای رآی في نامه اَن هَذّا َنْ؟ 
تال بت الله عثی يَمْلَمَ أن دك عَقٌ, وَ المُحَدّتُ یسم الضَّوْتَ و لا ری شيا 
زراره گوید: از امام صادق *1 دربارة رسول سؤال کردم؛ فرمود: موقي الست 
شتۂ (وحی) را بیند هنگامی که پیامی از پرورد گارش برای او می‌آورد» و با او سخن 
و عرب سا سی شر کی ری جوا 
فرشته را نمی بیند بلكه وحی بر او نازل می شود و آن را در خواب می‌بیند. 


گفتم: از کجا می‌داند که آنچه در خواب می‌بیند حق است؟ 
فرمود: خداوند او را ثابت قدم می‌دارد که بداند آن حق است. و محداث کسی است که 


)( 1 


صدا را می‌شنود و هيج چیز نمی بیند. 
[۱۳۲۷] حَدَّكنا دب نکی عن ا لجال عَنْ کلب عن زُرارَة قَالَ: 
عبس ورين سے (و کان ولا تبیاک ما السو ل من النی؟ قال: 


ليا 
“n‏ 


قُلْتٌُ: id EE SS:‏ ِی ترئ في عنابه و یسم الصّوْتَ و لایَْاین. 
قلث: قالامام ما مَنزلته؟ قَالَ: 8 يَسْمّعٌ الصَوّتَ و لایری و لا يُعَاِينْ خ م ا بد ا ]رتنا من 
بت ین رَسُولٍ و لا - و لاحذبٍ ۲.6 

زراره گوید: از امام باقر در مورد آیة: ہو او رسول بود و نبی»» سؤال کردم: جه فرقی بين 
رسول و نبی است؟ حضرت فرمود: رسول کسی است که در خواب می‌بیند و ملک را هم 
مشاهده می کند. 

گفتم: يس نبی می تواند رسول نباشد؟ فرمود: آری او در خواب می‌بیند و صدا را می‌شنود 
ولی فرشته را نمی بيند. گفتم: مقام امام چگونه است؟ 


فرمود: صدا را می شنود ولی با او روبرو نمی شود و نمی‌بیند آنگاه اين آيه را قرائت فرمود: 


.١‏ البحار: ۷۵:۲۶ ح۰۲۹ 
۲. البحار: ۷۷:۲۶ ح۳۲. 
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جره مم Arr‏ 
پک و :لل ہر 


پیش از تو هيج رسول و نبی و محلائی نفرستادیم - حج:۵۲»؛ (کلمه محدّث در قران 
eg‏ است). 


[۱۳۲۸] 4 دتا أحمَد بن تی عَنِ امن بْنِ موب عن الْأَْوّلٍ قال: 
: خم 


مت زْرَارَة يَسَأَلَ آبا جمقرعه قال: :ي عَنٍ الرَسُولٍ و الیو المُحَدثٍ؟ 

ف وف 2 4 

قال أبو جَعْقرتك: ار ول الذي ياه 2 ) 

۔ کے سے کاو 0 و ے‫ 

و اما النبي فونه ری في نامو عل تخو تا ای رایمه وخ ماکان رای سول اد ین 


س قري ك 


أشباب کس لوخي نی أن لین وف الاو زک نله جين يع نه 
الو جاع رسال ِن اه یه با جتنيل و یکلم بہا ثبلاه و من لام مع له 
و 


رت ںہ م3 5 7 : 
النبوة وَ ری في نامه یه لّوح نله 4 یکلم و مده من عبر آن يَكُونَ رَآهُ في الْبَقَظَةِ. 
E 2‏ د او ھی ۳ ے‫ ۰ ۱ 
و اما المحدث فهو الذي مد نَيَسْمَعٌ و امايو ری اي ٩‏ 


احول گوید: شنيدم زراره از امام باقر در باره رسول و نبی و محدث پرسید» حضرت 
فرمود: رسول کسی است که جبرئيل پیشش آید و او را ببيئد و با او سخن گوید اين است 
رسول. 

و امّا نبى آنست که در خواب بیند مانند خواب دیدن ابراهیم 2 (فرمان سربریدن پسرش را) 
و مانند آنچه رسول خدا٭٭ پیش از آمدن وحی از اسباب و علائم بوّت می دید تا آنکه 
جبرئیل رسالت را برای او از جانب خدا آورد و محمّد :92 هنگامی که نبوّت برايش فراهم 
كشت و رسالت از جانب خدا برای او آمد» جبرئیل برایش بيغام می‌آورد و شفاهاً با او 
سخن می گفت. بعضی از انبياء نبوّت برايش جمع شود و در خواب بیند و روح القدس 
نزدش آید و با او سخن كويد و بازگو نماید» بدون آنکه در بیداری بیند. و اما محدّث 
آنست که خبر داده شود صدا را شنود ولی نه مشاهده کند و نه در خواب بیند. 


٠١ ]۱۳۳۹[‏ - حَدگنا عل : بن شان عَنْ مُوسى بن يكْرِ عَن رازةقال: 
م و2 کا : 3 7 
شالت اج جنر تن الزشول و عن اللي ون الْحَلَتُ! تقال: الرّسُول الذي یاتیه جَبْرَئيِل 


ورس 3 


تكلم فد اه گا تریٰ اَحَدكُمْ اجه الّذِي یکلم َهَذَا الرَسُولٌ. 


۱ البحار: ۵۴:۱۱ ۵۱2 و ۷۶:۲۶ ۱۳۰ القصص الأنبياء للجزاثری:۷ 
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ا ي 
ء 6 8 ےر و 9ص ۰ سی ھا میں من ہے رو ی کت وھ بس َ‫ يون 
و ال الذي یوت نی التوْم تَحْوَ رُؤْيَا براي و تخو ما كَانَ يَأَحْذْ رَشول اش ین السبات إذا 

همه کہ شاه و له تا سول فجن ولا 


نہ نی في الوم هدا الي و یلیم من مت 
یه جيل قبلا حلم و باه وی في الوم و اا المُحَدَّتُ كَهُوَ الَّذِي يَسْمَعٌ کلاع ال 
٤‏ )0 


ده ین خر آن براه و ین خر آن يني َيه في النوم. 
زراره گوید: از امام باقر در باره رسول و نبی و محداث پرسیدم» فرمود: : رسول کسی است 
كه جبرئیل پیشش آید و او را ببیند و با او سخن كويد همان طوری که فردی از شما با 
دوستش سخن می گوید اين است رسول. 

و امّا نبی آنست که در خواب بیند مانند خواب دیدن ابراهیم # (فرمان سربریدن پسرش را) 
و مانند آنچه رسول خدا### پیش از آمدن وحی از اسباب و علائم نبوّت می دید که جبرئیبل 
در خواب نزد او می آمد اين است نبی» و بعضی هر دو را دارند از رسالت و نبوّت» و رسول 
خدا## رسول و نی هر دو بود كه جبرئیل پیش او می‌آمد و با او سخن می كفت و او را 
می دید و در خواب هم می آمد. و اما محدّث آنست که کلام ملک را می شنود و خبر داده 
شود بدون این که مشاهده کند و یا او را در خواب بیند. 


۱١ ]۱۳۳۰[‏ دنا أ خمد ي اسن ن َل بن قصال عَنْ عل بن يَمْقُوبَ الماشِمِيّ» عَنْ مَرْوانَ بن مُسْلِمِ ع 


يسوي ہے ۴ 
زیم ما سنا من قَبْيِكَ ین رَسُولٍ و لا نیع - وّلا حَُدّثِ -4 قُلْتُ: خلت فا 


ا و و الیکدیث؟ 
قَالّ: لول الَّذِي رل له املك کلم اي ترئ في ام و زج ممت له ورس 
لاج و اک الذي ب یسم َْمَمٌ الصَّوْتَ و لا بر ی لياه ۱ 

ال قلت: تحت اث یت تن بي ون ام 


یوق مك نی يعر ان 
زی اور 011100000007۰ 
امام باقر و امام صادق ## عرض كردم: قرائت ما چنین نمی‌باشد (کلمه محلّث در قرآن 


هو الى و آنه یمن الكّك؟ قال: 


. البحار: ۲۷۰:۱۸ ح ۳۵ و ۱۶۶:۵۸ ۰۱۸ 
۲, البحار: ۷۶:۲۶ ۰۳۱ 
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نمی باشد)ء فرق رسول و نبى و محداث جيست؟ 

فرمود: رسول آن است كه ملک بر او ظاهر شده و با او سخن می گوید» و نبی او را در 
خواب می‌بیند و جه بسا برای شخصی (مانند رسول خدا###) نبوّت و رسالت با هم جمع 
شود و محلاث آنست که صدا را می‌شنود ولی صورت (ملكك) را نمی بیند. 

عرض کردم: خداوند کار شما را به خوبی اصلاح فرماید. چگونه می‌داند که آنچه در 
خواب می‌بیند حق است و از ملک می‌باشد؟ 
یوت تیا 


داك دعوم رز 

فقال: سروس وس وس رم مر دا و ذد و ال سول کون 
با مَعَ الرَالّ وَ اتی لا يُمَاينُ كك بل له الا عل له کون کالْغمی عَلَيْهِ یی في 
منایه. قلكٌ: نا عَلِمَهُ أن الَنِي FPS‏ : پشته تاه حتى یلم أن دك ح و لا 
اید یقت و بات ای بن کوت ولا قز کیا 8 

زراره گوید: از امام صادق ** دربارة فرق بین رسول و نبى و محدّث پرسیدم فرمود: رسول 
آنست که ملك را مشاهده می کند كه رسالتى از طرف پرورد گارش آورده و می گوید: 
خداوند تو را به چنین و چنان امر می کند. و رسول همراه با رسالتش نبی نيز می‌باشد» و نبی 
ملک را مشاهده نمی کند و خبر را بر قلب او نازل می کند که مانند شخص بیهوش می‌باشد 
و او را در خواب می‌بیند. عرض کردم: از کجا می‌داند که آنچه در خواب می‌بیند حق 
است؟ فرمود: خداوند طوری آن را برای او بیان می کند که می‌داند آن حق است و او ملک 
را نمی‌بیند» و محلّث آنست که صدا را می‌شنود ولی کی را مشاهده نمی کند. 


65 مه 


TY]‏ ۱۳ - حَدّننا عَبْد لله بن محمد عَنْ ابراهيم بن محمد قال: حَدَّئنا نایل بن ینار عن عیل بن جنشر 


الحمَضْرَّمِيٌ؛ عَنْ زُرَارَةٌ : بن أَعْيَنّ قَالَ: 
له م ن ول تمال: ‏ ما سنا مِنْ بت من سول ولا ولا مد ث4؟ 


2 


ال الرَسُول الَّذِي یه جَبرثیل قبلا یکلم و یره گیا رى اَحَدُكُمْ صَاجبة. 


۱ البحار: ۷۷:۲۶ ح۲۳۴ 
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اتسيتاب س 


اج 2 و ی 5 او او ول ب2 ی ا حا سو وده ۲ gd‏ کے ۳ ھت ۲ ۰ 
وما ای قَهُوَ الّذِى يُؤْتى في عنامه مثل رُؤْيَا إبْرَاهِيجعه و تخو ما گان يَأ دات و منهم من 
جمع له الرسّالة و كان محمد يمن جعت الشوة و الر 
۔ 26 ار وہ ات 5 وھ 2 ۳ کے 5 ا ا ۰ ۰ اي )۱ 
و ما الحدث فَھُوَ الذٍي يَسْمَعْ م الملكِ و لا یری و لا یاتبه في المنام. 
زراره گوید: از امام صادقلة در مورد آیذ: «پیش از تو هیچ رسول و نبی و محدنی 
نفر ستاد يم - حج: 067 سؤال كردم: جه فرقی بين رسول و نبى است؟ 
حضرت فرمود: رسول کسی امت که جبرئیل پیشش آید و او را یاد و با او سخن كويد 
همان طوری که فردی از شما با دوستش سخن می کوید. 
و اما نبى آنست که در خواب بیند مانند خواب دیدن ابراهیم (فرمان سربریدن پسرش را) و 
نبوّت. و رسول خداپَ تن رسول و نبی هر دو بود. و اما محدث آنست که کلام ملک را 
می‌شنود؛ بدون اين که مشاهده کند و یا او را در خواب بیند. 
١: ]۱۳۳۳[‏ حَدَّتَنا عل بن إِسماعیل: عَنْ صَفْوَانَ بُن ڪي عَنْ أي ا لسن الرّضاكة قال: 
گان أأبو جنر نا © 
صفوان بن یحیی گوید: امام رضاة فرمود: حضرت باقر خه محدّث بود. 
[۲۱۳۳۶] ۱5- و دا الاشناد قال: كَالَ ابو عَبّد اشكه: 
() 7 


سے 
و 


گان اس و ایت غحدئین. 
به همان اسناد نقل شده که امام رضائة می فرمايد: امام صادق خا فرمود: امام حسن و امام 
حسين نظا محلاث بودند. 

١1١ ]۱۳۳۵[‏ حَدَّتَنا عَبْدٌ اف عَنْ ابراهیم بن حُحَمَدٍ | ۳3 تال أخبَرَنًا إسْماعِيلٌ یس يلار عَنْ یلع بن جَعْمَرٍ 
ا ضرمي عَنْ شلیم بن قيس الشایی أنه سَمِمَ لیا يَقُولُ: 

9 ۹ء ۹ LEK‏ و ير سلس و۱ و ۳ 

اي و أوْصِيٰائِي من وّليي أَيْمّةَ مُهْتدون کلنا محدئون. 
اص E‏ ر - و مسر 9 وج 5.5 وت 5 نی 22“ م ۰ 2 ص و ہہ 
فقلت: يا آم المؤْمنينَ! مَنْ هُمْ؟ قال: اَی و سیم اني عل ناسین عَلَيْهِمْ لا 


.۳۴ ۷۸:۲۶ البحار:‎ .١ 
۰۳۷ البحار: ۷۹:۲۶ ح‎ .۲ 
البحار: ۷۹:۲۶ ح۳۸.‎ ٣ 
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جزء هشتم ۸۳۷ 


روہ ره 


و السلام. قال: و لت یمد رَضیع نم تيه ین بَعْدِهِ وَاجِدا بعد وَاحِدِ وَمُم الَّذِينَ أَقْسَمَ الله 
پیم فقال: ہو ولد و ما ول4" ما الْوَاِدُ: فرش ول الله وو ما وَلَدَ4َ يَمْنى عَولاء الْأَوْصِياءً. 


0۲ 1 7 او GS‏ 02 4 ۳ 9 ۰ 7 ۰ 
۰ ےھ 2ک 5 ۷ 2 کے ا مم وی نچ د > z2‏ 06 
الاول. قال سَلِيمٌ الشایی: سألت مُحَمَدَ بْنَ أي بكر قلث: كَانَ عل محدنا؟ 


۰ وص‎ <A سح بت ی‎ i 9 2 ١ 4 و‎ LF, و سے کے‎ el. 
قال: نَعَمْ. قلت: و هَل محدّث الملائكة إلا الأنبياء؟ تال: آما تفرا: و ما ازسلتا من بل من‎ 
ع و 5 7 سس جن و‎ 
رَسولٍ و لا نی و لا حدث).‎ 
9 ل .ا‎ LE SE روا موک مر و‎ 027 e ۰ 2 56 
5 قَلتَ: مر المَؤْمِنِنٌ كه ت؟ قال: نع و فَاطِمَنّث کات ا و ك نبية.‎ 
سلیم بن قيس شامی گوید: شنیدم امام على ا می‌فرمود: من و اوصیای من از فرزندانم‎ 
پیشوایان راهيافته و محدّث هستیم.‎ 
عرض کردم: يا امير المزمنین! آن‌ها کیانند؟ فرمود: حسن و حسین سپس پسرم على بن‎ 
الحسین 5 که در آن موقع على تة شیرخواره بود سپس [هشت نفر] بعد از او یکی پس از‎ 
دیگری» آن‌ها کسانی هستند که خدا به ايشان قسم ياد می‌کند؛ در آية: «قسم به پدر و قسم‎ 
به فرزئد - بلد: 0۳ والد رسول خدا و فرزندان همین اوصیائند.‎ 
عرض کردم: يا امير المؤمنين! آيا دو امام در یک زمان جمع می‌شوند؟‎ 
فرمود: نه مگر اين که یکی ساكت باشد و سخن نگوید تا اوّلى از دنیا برود.‎ 
۵ رگ‎ ۰ ۳ “| ٠ و‎ 0 

سليم شامى گوید: از محمّد بن ابی بكر برسيدم: على #* محلّث بود؟ 
5 گفت: آری. گفتم: آيا ملانکه جز با انبياء سخن نمی گویند؟ گفت: مگر این آبه را 
نخوانده‌ای: پیش از تو هيج رسول و نبی و محدثى نفرستادیم- حج:۵۲*. 
نود. 

[۱۳۳] ۱۷- دنا أبو غَتَيٍِ عَنْ عِمْرَانَ بْنِ مُوسَىء عَنْ موی بن جَغعْقَر عَنْ ملع بن اباط عَنْ مد بن 
الْمُمَيْل عَنْ أي رة اي قال: سَمِعْتُ بجع يَقول: 


م 


وو ما أَرْسَلْنَا من قَبْلِكَ من رَسُول و لا ى و لا محدث إلا إذا نی القی الشیظان في 


۱ البلد (۹۰): ۳ 
۲. البحار: ۷۹:۲۶ ۳۹ ۲ 
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۸۳۸ بصائر الترجات 


منبته». فَقَلْتٌ: و آی عَيْءٍ المحَدَّتْ؟ فَقَال: نكت ف و تتشم مین کین الطشت أ 


رون وو 4 


ا قت له فَيَسمَعْ وف كوفع اه عَل الطلتِ فقلت: بی؟ فقال: لایثل اضر و 
یل ذي رین ببب( 

ابو حمزه ثمالی گوید: شنیدم امام باقر تة می‌فرمود: پیش از تو هیچ رسول و نبی و محلاثى 
نفرستاديم مگر اين که هر كاه آرزو می کرد (و طرحی برای پیشبرد اهداف الهی خود 
می‌ر بخت)؛ شطان القائاتی در آن می كدوقت حج:۵۲». عرض کردم: و محدات چیست؟ 
فرمود: (معلومات الهی) به گوشش می‌خورد پس صدایی مانند صدای زنجیر می‌شنود يا 
اين که بر قليش القا مى شود مثل اينكه زنجیری را درون طشت حر کت دهند. عرض کردم: 
[با اين حال] پیامبر است؟ فرمود: نه» بلكه مثل خضر و ذی القرنين :۵ می‌باشد. 


o 


[۱۳۳۷] ۱۸ - دک مدب نڌ عَنْ مه بن الي عَن ا لن بْنِ وب عَنْ عَبْدِ لله بن يٺان عَنْ أبي 
بل الہ قال: 
ماو رج نی جوارح الامام ۲۳ 
عبد الله بن سنان گوید: امام صادق ا فرمود: علم نبوّت در جوارح امام داخل می‌شود. 
[ITA]‏ ۱۹ ۔ حَدَئنا محمد بن ا سین عنم نآ تضرء عن ڪاڊ ن عفان عن رار قل: 


جور 


سا أبا ‏ جرع من لول من ای تن الْحَذثُ؟ قال: لول یی جرئیل مَيَكَلَمَهُ با 
راه کا بر ی الدَجُلُ صاب لیب A‏ لرگ 

۶ لپٰہج 1 
تاه رزیل مَکذا ال و منم يمع له الرسالَةوَ لبو سر اشحد رش وكيا یه 


535 
- 


1 


1 24 5 0 7 ۳ 


یل هو ره وین E‏ 
ی الي ب سه بن 


.١‏ البحار: ۷۸:۲۶ ح۳۵, 
۹ البحار: ۶ ح۳۶: 
٣‏ البحار: ۷۹:۲۶ ح۴۰. 
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۸۴۰ بصائر الدر جات 


وظائف شخصی او را به او می‌فهماند). 

۲- بيغمبرى که در خواب می‌بیند و آواز هاتف را می‌شنود ولی خود او را در بیداری 
نمی بيند و بر هيج كس مبعوث نیست و خود او امام و پیشوائی دارد. چنانچه ابراهيم بر 
لوط 2* امام بود. 

۳- پیغمبری که در خواب می‌بیند و صدا را می‌شنود و فرشته را می‌بیند و به سوی گروهی 
کم يا زياد مبعوث است مانند يونسء نخدا به او می‌فرماید: هما او را به سوی صد هزار نفر 
بلكه بیشتر فرستادیم- صافات:۱۴۷ امام فرمود: مقدار بیشتر سی هزار بود و يونس **را 
پیشوائی بود ( که حضرت موسی 1 باشد و او شریعت موسی را ترویج می کرد). 

؟- پیغمبری که در خواب می بیند و صدا را می‌شنود و در بیداری می بیند و او امام است 
مانند پیغمبران اولو العزم ابراهیم ** مدتی پیغمبر بود و امام نبود تا خدا به او فرمود: «من تو 
را امام مردم قرار دادم ابراهیم كفت از فرزندان من هم؟؛ خدا فرمود: «پیمان من بستمکاران 
نرسد- بقره:۱۲۴» کسی که غير نخدا يا بتی را پرستیده امام نگردد. 
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اب ني ایهم أغطوا َزائِنَ الأزض 


گنچھای زمين به اهل بيت ## عطا شده است _ 


یہس ت نب نتفر اجنو عن يوس بن ظَبْيانَ و ا مْمَضَّل بْنِ عْمَرَ 


ا یق أي راض قل کا کر نا ریت بإخدى رجب 


تيك کعب قَذرَ كتا تا وہ يعيب بد ہت 


<2 
e 


الأزض اد سَبَائِكُ 5 اأَرْضٍ کرت ف سيا عل بَعض ض ب د 


ال لَه بَعْضُنا: جَعِلْتُ فِدَاكُ اطخ تا عط و يتك ارو 


2 را Ea‏ 4 اک ا 5 5 2 و ا فر E‏ 
فتال: إن الله سی سَيَجْمَع لَنا و لییعیتا النبا و الاخرة و يُذجِلَهُمّْ جنات النَِّيم و بذجل عَدُرَّنَا 
و ے زم ١‏ 

: ۱ 


اہب 


. الاختصاص:۲۶۹؛ دلائل الامامة: ۱۴۵؛ البحار: ۸۷:۴۷ ح۸۸ 
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ءصامر در سامت 


۸۴۲ 


يونس بن ظبيان و مفضّل بن عمر و ابو سلمه سراج و حسین بن ثوير بن ابی فاخته ترد امام 
صادق* بودند» حضرت فرمود: خزانه‌های زمین و کلیدهایش نزد ماست» اگر من بخواهم با 
یک پایم به زمین اشاره كنم و بگویم هر جه طلا داری بیرون ييار بیرون آورد. آنگاه با یک 
بايش اشاره کرد و روی زمين خطی کشید. زمین شکافته شد؛ سپس با دست اشاره کرد و 
شمش طلائی به اندازه یک وجب یرون آورد و فرمود خوب بنگرید چون نگاه کردیم؛ 
شمش‌های بسیاری روی هم دیدیم که می‌در خشید. 

یکی از ما به حضرت عرض کرد: فدایت گردم» به شما جه چیڑھا عطا شده؟ در صورتی که 
شيعيانتان محتاجند؟! فرمود: همانا خدا دنیا و آخرت را برای ما و شیعیان ما جمع كمد و 
آن‌ها را به بهشت پر نعمت درآورد» و دشمن مارا به دوزخ برد. 


م2 


١ ]۱۳۶۱[‏ حَدَّئَنا د بن عیسی, عن مد بن رة بن الْقايسمء أَوْعَمُنْ خيرم نب راهیم بي مُوسیٰ ال 


اة و گت مه فَجَاء إلى رب قٌضر مُلانِ تلف مَوْضِع تخت شجرات و لت مَمَّهُ آنا و 

ملتْ: منت نداك عَدا ایب قذ لاه و لا و اللہ ما آنيك را تما سواه. قحك بسوطه 

رص حا یبدا رب بده تال بیو سَبِیکَة هب قَقَال: انع پا و ام ما رَبك ''' 
ابراهیم بن موسی گوید: راجم به طلبی که از امام رضا* داشتم؛ اصرار و پافشاری می کردم 
و او مرا وعده می داد یک روز که به استقبال والی مديئه می‌رفت؛ من همراهش بودم؛ 
نزدیک قصر فلان رسید و در سايه درختان فرود آمد؛ من هم فرود آمدم و شخص سوّمی با 
ما نبود. عرض کردم: فدایت گردم» عيد زديك است و به خدا که من درهم و غير درهمی 
ندارم» حضرت با تازیانه‌اش به سخنی زمین را خراش داد» سپس دست برد و شمش طلانی 
از آنجا برداشت و فرمود: اين را بهره خود ساز و آنچه دیدی پنهان دار, 

[۱۳۶۲] ۳ حَدَتَنا عُمَر ن عل بن مُمَر بن يزيد عَنْ عل بن النْمان عن عضي مَنْ ده عن ار امین« اه 
گان مم آضخابه نی منج ال ال لَه رَجْل: 


,۲۵ الا ختصاص:۱۲۷۰ |علام الوری: ۱۳۲۶ البحار: ۲۷:۲۹ ح‎ .١ 
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جزء هشتم ۸۴۳ 


21 


َان! أترى أنه ری لا لا ُنطاهاء نم یت ین الحتصئ تا جي جوایر تقال: تا 
هَذَا؟ فَقَلتُ: مَدَا مِنْ أَجُوَو ا جامر. 1 
تَقَالَ: لو أَرَدْنا لكَانَ و لکن لا یله ثم رَمیٰ با َعیٰ فَمَادَتْ کا کات (0 
على بن نعمان از راوى دیگری نقل كرده گوید: امير المؤمتين*# با اصحابشان در مسجد 
كوفه بودند كه مردى عرض كرد: : پدر و مادرم فداى شما! من تعجّب می كنم جرا دنيا در 
دست دیگران است ولى در دست شما نیست؟ 
حضرت فرمود: فلاتی! گمان می کنی ما دنيا را می خواعیم و به ما داده نمی‌شود؟ آنگاه یک 
قبضه از سنگریزه‌های مسجد را برداشت و در مشت خود فغرد؛ يعد دست خود را باز كرد 
که ديدم جواهراتی هستند و می‌درخشند. حضرت پرسید: این چیست؟ نگاه کردم و گفتم: 
از بهترین جواهرات است. 
بس فرمود: اگر ما دنا را می‌خواستیم مال ما بود ولی ما آن را نمی‌خواهيم. سپس 
جواهرات را انداخت و آن‌ها مانند اوّل سنگریزه شدند. 

[۱۳۶۳] » دنا عل بن ِبْرَاهِيمَ الجَعْمْرِى؛ عَنْ آي اماس عَنْ محمد بْنِ سيان الْحَذَاء اضر عَنْ رَجُلِء عَنِ 
اکن بن | بي اسن الْبَض ری قَال: 
ا تح آمزالنزمین-» اضر قال من لا عل تار بيع بن حَككم. قال تا ن آي 
الحتسن: آنا يا بر المؤْمِنِينَ. كَالَ: و نت بَوْمَیز میذ غلاما قد ی 
اق تخل مره و تییث طوبل ثم حرج وت ثاس فليا جار إلى بان وا الاس 
خط بَوْطِهِ حطة زج وباراً ثم عط حطة آغری رخ وی نی آخرح لاه دنایر 


>22 


تلا في یه > کے میا و م قال: ایک بَمْدِي مین او ميت 


ریب له نت نضرف إلى مَنرله و أَحَذْنَاالْمَلامة نی موضع تَحَنرُل حتی بَلَفْنَا 
بل :با ابا کردا تری تلك ین اہر الیین؟ 
َمَالَ: آٹا آنا قلا آذري أن كور لاض تل الا برفله © 


.۱۵ الا ختصاص:۳۷۰؛ البحار: ۲۵۴:۴۱ ح‎ .١ 
,۱۶ الا ختصاص:۲۷۱؛ البحار: ۲۵۵:۴۱ ح‎ .۲ 
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۸۴۴ بصائر الدّرجات 


حسن بن بصری گوید: وقتی | مير المؤمنین تا بصره را فتح کرد فرمود: جه کسی خانه ربيع 
به حکم را به ما نشان می‌دهد؟ حسن بن بصری عرض کرد: من یا امیر المؤمنين! من در آن 
وقت غلامش بودم. 

پس با راهنمایی حسن بصری به آن خانه رفتند و مردم نيز يشت سر ایشان بودند» وقتی به 
آنجا رسیدند حضرت با شلآقى که داشتند روی زمین خط کشیدند و دیناری خارج 
کردند آنگاه دوباره خطی کشیدند و دیناری دیگر خارج نمودند تا این که به سی دینار 
رسید و آن را در دست مبا رک خود گذاشتند تا مردم آن را دیدند» سپس آن دینارها را بر 
جای خود گذاشته و دینارها محو شدند آنگاه بر مر کب رسول خداة سوار شدند و به 
ام رس یں اسے سموریت یت 

سیدیم و هیچ چیزی .بيدا تكرديم. 

وساب با ای ابا سعید! ما آن جيز را از امیر المؤمنين ديديم. گفت: 
گنج‌های زمین فقط برای ايشان و امثال ايشان نمایان می‌شود. 


لف حَدَّثَنَا ان بن أَحْمَدَ بن سَلمَ عن ڪڍ بن المكتى» ؛ عَنْ آبیوہ عَنْ عشمان بْنِ زَيْدِء عَنْ جَابر عَنْ أبي 
نت ال 
خلت عَلَيْهِ توت ك إِليْهِ الحاجة. ال فَقَالٌ: : یا جَابِرٌ! تا علنا یرهم لب أَنْ مَحَلَ لب 


۳ ۰ سي 98 0 ۵ ر هي س elec‏ ا ۳4 یا کت رکف 
سحي ل نت قرع 
ال: فَقَالَ: آنیذ كَأَنْمَّدَهُ قَصِيدَةٌ. كَقَالَ: يا غلام! أخرخ ین ذلك ات بر هل الْكُمَيْتٍ. 


ال: ال له: جملت فتاك زن ریت آن دید لیت شرع 
َال: نید تَأنْمَدَهُ آخری. فَقَالَ: يا لام أخرخ ین لك الب بَدْرَة مها ول الْكْمَيْتِ. قال: 
فرح بَذرة نها 
تال: ال له: میلث فداك إِن رت آن ند ي دك کات قال لَه یذ فَأَنَْدَهُ. 
َقَالَ: يا غلام! آخرخ من دی لیب يَدرَة د اقا اه 
ہسب داعس تی سا شی ي ادنب و ما أَرَدْتُ بِذَِكَ إلا مله 
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۸۴۵ 
و 2 2 سو ور وھ ےس۹ ۹ _ E PPE‏ ۳ 2 0ب 
د- فوجدت ي نعیي» و فلت ل لي لیس عند درھم و ! للكمَيْتٍ بثلائينَ الف رمم 
سے ۳ 7 8 581 2 7 
فقال لي يا جَایرٌ! قم و اذخل الِّتَ 
E‏ کے و سا ا ا ال ھی دو کو ری پش کن ںا َ‫ 
قال: فقمت و خلت البیت فلم أجد ينه شینا. قال فجت إِلَيْهِ فتال لي: یا جابرا ما ی 
۳ هم مهو کے سے عرد کے > - E E‏ 
عنکم أكثر يما أظهّرنا لکم» فتاع وَ أَحَد بعيي و أَذْعَلَني الَیْتَ: نم تا : ورب برجله الأَرْضَء 
ا ۳ و تن یس سے ےے © 29 سا ۳۳ 
اور و مہہ سرت ور E‏ بت انظر إلى َا و لا ب به أحَداً 
کہ عوك نوز ےئ 8 و و و 22 
الا ن ميق به من اخو ای إن لله را عل ما تیم ريغ او وی الاش اپ 
سے ا 


جابر بن عبد الله انصاری گوید: خدمت امام باق ره رسیدہ عرض كردم: احتیاج دارم به من 
کمک كتف فرمود: چایر ول تزد ما تست. چیزی نيت که کیت قاع امد 3 گت . 
اجازه می فرمائید قصیده‌ای گفته‌ام برایتان بخوانم؟ 

حضرت فرمود: بخوان. کمیت اشعار خود را خواند امام به غلامش دستور داد از آن اطاق 
دیگر یک كيه يول بیاورد و به كميت بدهد. 

عرض کرد: آقا اگر اجازه بفرمائی یک قصیدۂ دیگر گفته‌ام برایتان بخوانم؛ اشعار خود را 
خواند باز به علام دستور داد كية دیگری برايش بیاورد. 

دوباره عرض کرد: قصیده سوم را اجازه دهید می‌خوانم. 

حضرت فرمود: بخوان» كيت ٹ شعر را خواند. به غلام دستور داد از همان اطاق که 
دیگری از پول برای کمیت بیاورد غلام آورد و به او داد. 

کیت عرض کرد: فدایت شوم به خاطر مال دنيا مدح شما نکردم و از اين اشعار نظری جز 
لطت و عنابت یغمبر کک و حقى که خداوند بر من واجب کرده (و آن عبارت است از 
احترام به شما خانواده و محبت نسبت به شما) ندارم. حشرت باقر تا برایش دعا کرده به 
غلام فرمود: اين کیسه‌ها را ب رگردان به محل اوّلشس 

جابر گوید: من در دل با خود گفتم فرمود یک درهم ندارم حالا سی هزار درهم به کمیت 
داد کمیت از جای حرکت کرده رفت. عرض کردم: فدایت شوم فرمودی یک درهم 
ندارم بعد به كميت سی هزار درهم دادی؟ 

فرمود: جابر حرکت كن برو داخل اطاق. من وارد اطاق شدم اما چیزی نديدم ب رگشتم 


.١‏ الاختصاص:۲۷۱؛ البحار: ۲۳۹:۴۶ ج ۳ مسند رک الوسانل ۳۹۷:۱۰ ح۱۲۲۵۰. 
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۸۲۶ بصاثر اللارجات 


فرمود: جابر! آنچه ما (از قدرت و نيروى خداداد) از شما پنهان می کنیم بیشتر است از آنجه 
می بینید و دست مرا كرفت داخل اطاق شدیم با پای مباركك خود به زمين زد ناگاه شمش 
طلا چون گردن شتر یرون آمك قرموةة جابرا این زا نگاه کن ويه کسی نگو عكر 
دوستانی كه به آن‌ها اعتماد دارى. خداوند به ما قدرت داده» 533 زمام زمین را در اختیار 


بگیریم و به هر كجا بخواهيم ببريم می توانيم. 
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۳ 2 
۳ 


ودع رش بره ہے ہے قاس 3 كيز 
آمناوٌه 


سط لے Ta:‏ 2 ری 0 ۳ از :9 
باب في الا مه ان عندهم أَسْرَا الله ودی بَعْضهِمْ إلى بَعْضٍ و هُمْ 


[۱۳۶۵] ۱- دنا مد ن ا سین عن روا عَنْ عَيْدِ الصَّمَدٍ بن بی عَنْ آي الجارُودِ عَنْ أي جر ۹۳ قال: 
إن روک اد دا عَلتا في المرَض الَّذِي توفي فب فَمَالَ: يا علم! اي حتی أَيرٌ إِلَيكَ ما 
سول »۶ إكَ» وَ آنتمتک عَل ما اَمتی لله عَلَيِْ تَقَمَلَ ذَلِكَ سول ان بل اه و كَمَلَهُ عل 
باسنت و قمله حدر با سن وَفُعَلَهُ تیه بأي و تَعَلَهُ آي بي صَلوّات الله 
لیم الق * 
ابی الجارود گوید: امام باقر ا فرمود: رسول خدا### در بیماری كه در آن از دنیا رفت 
على ۱ را (نزد خود) خواند و فرمود: ای علی! نزديكك من بيا تا سر و راز خود رابا تو در 
ميان نهم و بگویم آن رازی را که خدا با من در ميان نهاد و فرمود» و تو را امین و درستکار 
گردانم بر آنچه خدا مرا بر آن امین و درستکار گردانید» و رسول خدا#< با على ا و علی ا 
با حسن ا و حسن تا با حسين او حسین ا با ہدرم و پدرم با من چنین کرد. رحمت و 
درودهای خدا بر همه ایشان باد. 


.١‏ البحار: ۱۷۴:۲ ح۱۱. 
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AFA‏ بصائر الدّر جات 


[1۳4٦]‏ 9 ۳۹۹ ناخ ن موسی» عَنْ يعقوب بن يزيد عَمّنْ رَوَام عَنْ عَبْدِ الصَّمَدِ بن بش عَنْ أبي ا مارو عَنْ 


نسوک الله دعا له في رض الَّذِي مَاتَ فيه و كر بل 
و انتتامی دیگز تر فاه روا کین قل شد است: 

[۱۳۶۷] ۳- حَدَكَنا عبد لله ب عي عَنْ محر بن خلاه عَنْ أبي ان الرّضاءكه قال: سَمِعْمْهُ 
سر اه ره ون عجوز» د أنه ورس ود ا ءاش 0 
معمّر بن خلاد گوید: شنیدم امام رضا* می‌فرمود: خداوند راز خويش را به جبرئيل کا 
فرمود و جبرئیل به محمد تة و حضرت محمد به هر كس که بخواهد (آن را می گوید). 


وه يو 


[۱۳۶۸] 4- حدکنا ند بن مهن سین بن َمبیہ عَنِ القایم بن مه عَنْ علي عَنْ آي بصب قَال: سونث 
أبا جَمْمرٍ 2 يمول 
کر الله ره إلى ْلَه وَ سره ری لع إل حرج و سره مد ند إلى عع و أسَرّ 
عل إلى مَنْ شاء الله واحدا بَعْدَ وّاحد. ۲۱ 
ابو بصير كويد: شنيدم امام باقر می فرمود: خداوند راز خویش را به جبرئيل ا كفت و 
جبر ثيل به محمد :تا و محمد ت22 به على غا و على ل ة به هر كس كه خواهد یکی بعد از 


ی 


[۱۳۶۹] ٥۔‏ دناد بن مه عَنِ ابن آي عُعَی عَنْ عَبْدِ الصَّمَدِ بن بي عَنْ أبي الجارُودٍ عَنْ أي جغفره 


سے 


قال: 
مہو سورس سای با عاذي حتى یر و إِلَيكَ مَا 
ر الله مهو نیت عَل ما نمی َ الله عَلَيْه فَمَعَلّ دك نول حسم رئا 


1 4 


بان وق خس ره با سین و1 عل وه سرد ید 
ابی الجارود گوید: امام باقر فرمود: رسول خدا:##در بیماری که در آن از دنیا رفت 
على ا را (نزد خود) خواند و فرمود: ای علی! نزدیک من بيا تا سر و راز خود را با تو در 


.۱۲ البحار: ۱۷۴:۲ ح‎ .١ 
البحار: ۲ ح۱۳:‎ ,۲ 
البحار: ۱۷۴:۲ ذح۱۱.‎ .۳ 


Scanned by 2۴ 


جزے هش Af‏ 


سے 2 
ميان تھم و یکویم ان رازی را که خدا با من در ميان نهاد و فرمود» و تو را امین و درستکار 
گردانم بر انحه خدا مرا بر أن امین و درستکار گردانید» و رسول دا نب ہا على ۷۶ و على كه 
با حسن ‏ و حسن دبا حسین له و حسین با پدرم و پدرم با من چنین کرد. 
ای و ا 26 1 2 2 ۵ ٩‏ ء e‏ ھی کا أده سی 7 1 هم 1 
لا یقیر الا آن خر با یلم فان سر الله ره إلى جَبریل 22 و سره جََۂنسلخ إلى حم ن و 


4 
ہے و ارس بي فيه 


سره عمدت إلى مَنْ شَاءَ ان ٩۱‏ 

معمّر بن خلاد گوید: امام رضائة فرمود: برای عالم (از ما اهل بیت) جايز نیست که آنجه 
می‌داند را خبر دهد چرا که خداوند راز خویش را به جبرئیلع گفت و جبرئیل به 
محمد پٹ و محمد تن به هر كس که خواهد. 


.۷ :)۵۹( البحار: ۱۷۵:۲ ۱۴. ۲. الحشر‎ .١ 


Scanned by 2۴ 


ےی 


کے 1 
سے 
A‏ 
تفویض امور به رسول خدا 4# 


بَابُ التَفُويض ال رَسُولٍ الله جه 
تفويض امور به رسول خدا غ 


0 ا یی فا ایت عو لی نز ریب 2و نکی عن آي سامت عَنْ أبي جنمر له 
إن الله ل َلقَ تداعد عدا نا حل للع زیم س زح لن و فرص إِلَيه افیا شیاء فقال: 

ما ناك اسول 90 و یڈہ 0 
ابو اسامه گوید: امام باقر فرمود: خداوند محمد مصطفى 22 را بنده آفريد او را تربيت 
نمود تا چهل سال آنگاه به او وحى کرد و امور همه چیز را در اختیارش قرارداد و فرمود: 
«آنچه را رسول خدا برای شما آورده بگیرید (و اجرا کنید)» و از آنچه نهی كرده خودداری 
نمایید۔ حشر: 4۷. 

[1o۲]‏ ۲- َدَئنا دب بابسا عن ان بن عل بن قصال عَْ تل عن رُرَارۃ له صمح آبا بدا و 
آبا جَمْمْر نه ب یمولان: 


3 البحار: ۵ جح ۶. 
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جزء هشتم ۸۵۱ 


2 روو ۳۳-۹ 


ِن اله فوص ال تیه نز حه ل سس 1 بَةَ:هِمَاآتاكُمُ الرَسُول 
۰ كت فا 00 
نتَھُوا4. 


فَحُذُوهُ و ما هام عَنْهُ 
زراره گوید: شنیدم كه امام باقر و امام صادق* می فرمودند: خدای تبارک و تعالی امر 
خلقش را به پیغمبرش ت واگذار فرمود تا به بیند چگونه اطاعت می کنند» آنگاه اين آيه را 
تلاوت فرمود: «آنچه را رسول خدا برای شما آورده بگیر ید (و اجرا کنید)؛ و از آنجه نهی 
کرده خودداری نماييد- حشر:4۷. 


[ ۱۳۵۳ ۳- تقد یت ھر و ي عن قا عَنْ نون عَن الام ند قال: 


5 
۰ 


إن الله e E‏ زی کے نظ تاو ان مسال: وُذ الو ات العف 7 و ار رض عَنِ 
َل 


2 


7) ونك لعل خلق عظیم»" ور قوض ص الآ رَ دینه فقا 
«ما آتاكُمُ سول فَخُدُوہ و ما ها ڪُم عَنْهُ قَانتَهُوا) قَحَرَمَ اه ا َر بها و و حرم رس 


اد کل مشکر قاجا الق و ان َضْمَنْ عل اف الج قير اف یت له ےچ 
ابص لیذ کر اد َأطْعَمَهُ ره شول اند ها جار الله بت ویو ض | ال آحدین 
الأنبياء رو ۱ 5 

قاسم بن محمّد گوید: امام صادق** فرمود: خداوند متعال پیامبرش را تربيت نمود و فرمود: 
«(به هر حال) با آن ها مدارا كن و عذرشان را ببذير؛ و به نیکی‌ها دعوت نما و از جاهلان 
روی بگردان (و با آنان ستیزه مکن)- اعراف:۱۹۹» وقتی آن را انجام داد خداوند نازل 
فرمود: و تو اخلاق عظیم و برجسته‌ای داری- قلم:۴»» و امر دینش را به او واگذار نموده و 
فرمود: «آنچه را رسول خدا برای شما آورده بگیرید (و اجرا کنید) و از آنچه نهی کرده 
خودداری نمابيد- حشر:۷» پس خداوند خصوص شراب انگور را حرام ساخت و رسول 
خدا یٹ هر نوشابة مست کننده‌ای را حرام کرد و خداوند نیز آن را اجازه داد و و وجوب 
بهشت را بر عھدۂ خداوند گذاشت و خداوند نيز آن را اجازت فرمود و خداوند (برای 


۰۷ الکافی ۲۶۷:۱ ح۵؛ البحار: ۴:۱۷ ح ۲ و ۳۳۲:۲۵ ح‎ .١ 
.۱۹۹ :0۷( الأعراف‎ .۲ 

۳. القلم (۶۸): ۴, 

5 البحار: ۷ اح ۰ 
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ارث) مقدار آن را مشخّص نمود ولى برای جد چیزی ذ کر نکرد يس رسول خخدا سهمى را 
برای او مشخّص نمود و خداوند نيز آن را پذیرفت و غيراز رسول خدانله ني خداوند به 


احدى از پیامبران امور دینی را وا گذار شمو ده بود. 


]۴١١[‏ 4- عتتا ا جال عن اسن بن ا لين له عَن ابن سان عَنْ إْحاق بن عار عن آي عَبْدٍ 
اش غا قَالَ: 
ناه أدب تب عل أدبو تَا انتهی بے ال ما آراد تا 4 (إِنّكَ لَعَق خلق عَظيم4 نَمَو 


یه ديت كَقَالَ: طمَا آتاکُم الرََسُولُ فَحُدُوهُ و ما نَهاكُمْ عَنه فانتهوا4 و ان اله قرّض نی 
الْقَرْآنِ و[ يَقْسِمْ لِلْجَدٌ سَيْئاً و ان ول سوب َا الله لَه و إن الله حَرَم 


انر مها و حرم زشول اعد کل ممشكر از اه 1 دک و َلك کول الله: «هَدّا عطاوّنا 


۶ 


E‏ و یف تف ا 
اسحاق بن عمّار گوید: امام صادق ا فرمود: خداوند پیامپرش رابر آداب خويش تربيت 
نمود و چون به آنچه می‌خواست رسید برای او فرمود: »و تو اخلاق عظیم و برجسته‌ای 
داری- قلم:۴» و امور دینش را به او واگذار نمود و فرمود: «آنچه را رسول خدا برای شما 
آورده بگیرید (و اجرا کنید) و از آنچه نهی کرده خودداری نمایید- حشر:۷» و همانا 

۱ خداوند در قرآن سهم الارث را واجب نمود ولی برای جد چیزی تقسیم نکرد و رسول 
خدا 8 یک ششم را برای او قرار داد و خداوند نیز اجازه فرمود» و خداوند خصوص شراب 
انگور را حرام ساخت و رسول خدا:تت هر نوشابة مست کننده‌ای را حرام کرد و خداوند نیز 
آن را اجازه داد و ار ين است کلام خدا که: «اين عطای ما است. به هر کس می‌خواهی (و 
صلاح می‌بینی) ببخش» و از هر كس می‌خواهی امساکك كنء و حسابی بر تو نیست (تو امین 
هستی)- ص:۳۹٩.‏ 

[۱۳۵۵] ۵ و نيع اف بس نخان نيع عن أي حزن فک ال 


۳9 


نله دب نهد حشی لا امه على ما راد ال که ث: َوَأَمُرْبِالْمرف و أغرض عَن 


۱. ص (۳۸): :۳٩‏ 
۲. الکافی ۲۶۷:۱ ح۶:؛ البحار: ۵:۱۷ ح۴ و ۳۴۱:۱۰۱ح۴. 
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ہے ,و 


جاهلیت». نک قعل َلك لک (شول اد ركاه الله فَقَالَ: َك لعل خلق یم تن زا 


۶ و مس هو 


َوضَ إِلَيْهِ وه فَقَالَ: ما آتاکم ول فحذوة و ما نَهاحُمْ عَنه َاْتَهُوا4ِ قَحَرَم الله تر 
وَحَوَّعَ سول شید کل نکر ََجَارَ الله ذَلِكَ کل و إن الله نو الصّلاة و ان رَشول اد 


۳ 


1 


Gof > و‎ 


وَنَّتَ ابا ار اف 7ی 

اسحاق بن عمّار گوید: امام صادق ا فرمود: خداوند بيامبرش را تربیت نمود و چون به آنجه 
می خواست رسید برای او فرمود: او تو اخلاق عظیم و برجسته‌ای داری- قلم:۴»» و امور 
دینش را به او وا گذار نمود و فرمود: «آنچه را رسول خدا رق شما آورده بگیرید (و اجرا 
کنید)» و از آنچه نهی کرده خودداری نمایید- حشر:۷» پس خداوند خصوص شراب انگور 
را حرام ساخت و رسول خدائةڈ هر نوشابة مست کننده‌ای را حرام کرد و خداوند نيز آن را 
اجازه داد و خداوند فرمان نماز را نازل کرد و رسول خدا ‏ اوقاتش را معيّن نمود و خدا 
نيز آن را امضاء [و قبول] فرمود. 


دع 2 


سَألت آبا او سيدا سب عب سا نا أَشْياءِ مَدا؟ 
فَقَالَ: ان الله قوض ال تهب ° 
زراره گوید: از امام باقر در مورد نماز و ديه و فرائض و چیزهایی شبیه اين موارد سژال 
نمودم» فرمود: همانا خداوند [اين امور] را به پیامبرش واگذار نموده است. 
[۱۳۵۷] ۷ حَدَّئَنَا آَحَدُ ب حي عن عَْدِ الله بن مد اسجال» عَنْ نعل عَنْ ژرارة فَالَ: مت آبا جَعْمَرٍ و أبا 
نوين 
2 ا 17 2 لون وا رج 
74 ن ال تب تيه مر حلقه (ینظر کیت طَاعَتْهُمْ ثم تلا عزه الایة: ما آتاکم الرضول 
و کہ ےا هوام" 


زرارہ رید شنیدم كه امام باقر و امام صادق ٹڈ می فرمودند: خدای تبارک و تعالی اسر 


.۲۰۷۴۰ البحار: ۸:۱۷ ۱۱ و ۴۸۵:۶۳ ح۳٣ و ۱۷۱:۷۶ ح۱۴ مستد رک الوسائل ۵۷:۱۷ ح‎ .١ 
۱۴ ۹:۱۷ البحار:‎ .۲ 
.۲ الکافی ۲۶۶:۱ ح۳؛ البحار: ۴:۱۷ ح‎ ٣ 
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= 
خلقش را به پیۂ بیغمبرش 2 واگذار فرمود تا به بیند چگونه اطاعت می کنندہ آنگاه اين آيه را 
کرده خودداری نمایید - حشر: 4۷. 

ريون ل سس 2 شی عن اسن ن َل بن تشه عن عب له بن گی عن رازه عن نرات قال 


سأرت آبا جنقرعد عَنْ أَشْياءَ مِنَ الصَّلاةِ و وَالّاتِ وَالْمَرَائْضٍ وَأشْيْاءَ من آشباه هَذَا؟ 


فَقَال: ِن الله قوش إل یمه 97 


[۱۳۵۹] 4 دنا وت يد عَنْ ُحَمَدِ بُن ا لبن عن عل بن الغیان» عَن ابن مُشکان» عَنْ إسْماعِيلٌ بن عَبْدِ 
الْعَزِيزِ قال: ال لي جر مر بن عُحمد كلة: 
71 ہی سوبي اش - إن سپ ہس وض إلى نی 


کََال: هدا 


وه ےھ 1 


الرَسُولُ فَحُدُوهُ و ما الع عنۂ انتنیه. 
ال رَجُلٌ: إا كان رَسُول ال ند مُمَوَّضْاً یه نی الع و و الضَرْع. لوی قَال جَعْمَرٌ 


فر e‏ یں 


مُعْضباً قَقَالَ: في کل تفیل تی 

وى وین توت می ا 
سلیمان ٩۶‏ وا گذار نمود و فرمود: «اين عطای ما است؛ به هر کس می‌خواهی (و صلاح 
می‌بینی) ببخش» و از هر كس می‌خواهی امساک کن» و حسابی بر تو نيست (تو امین 
هستی)- ص:۰۳۹ و خداوند به پیامبرش حضرت محمّد 22۶ نيز امور دين را وا گذار مود و 
فرمود: «آنچه را رسول خدا برای شما آورده بگیرید (و اجرا کنید) و از آنجه تھی کرده 


میں کر وا یں 


خودداری تماسل- حشر: 4۷. 
مردی گفت: همانا امور کشاورزی و دامداری به رسول خدا::2 واگذار شده است. يس امام 
باقر ۹۶ سر مباركك خویش را با حالت غضب از او بر رگردانید و فرمود: در همه چیز امور به 


۰۱۴ ذح‎ ٩:۱۷ البحار:‎ .١ 
.۱۶ البحار: ۹:۱۷ ح‎ ٣ 


Scanned by ) ۲ 


جزء هشتم A۵۵‏ 
سے 


و 
او وا گذار شده است» به خدا قسم در همه چیز. 


]1°[ ۱۰ - حَدَتَنا أَحَدُ بن مد عن احسجال» عَنْ تَعلبة عن رات عَنْ آي جنر از أي انهه قال سینت 


ن اله قَوض ال َي آنر حل (ینظر كيف عنم نم تلا َزو الایة: وا آتاصم الَسُولُ 
فُحُدُوهُ و ما تباکم عَنْهُ قانتَپُوای 0 

زراره گوید: شنیدم که امام باقر يا امام صادق نت می فرمود: به راستی که خداوند متعال اسر 
خلفش را به پیغمیرش خت واگذار فرمود تا به بیند چگونه اطاعت می کنند» آنگاه اين آيه را 
تلاوت فرمود: «آنچه را رسول خدا برای شما آورده بگیر ید (و اجرا کنید)ء و از آنچه نهى 
کرده خودداری نماید - حشر:۷. 


[ ۲۱۳۲۱ ۱۱۱ ے خاداتتا معا ہی یس رد ن النضر بن سوبي عَنْ عبد اه نانز عَمَنْ رَوَاهُ عَنْ عَبْه اللہ بن 


2 4 
HTD‏ قد 72 - ا گار کس 7۸2 و ۳۳ 
تد « 
الله ا د 


هدب مداد تأویا فَمَوَّض ره اسر و قال: تَا آتاكُمُ ارول فَحْدُودُوَّما 
نَهِاكُمْ عَنْهُ فانتهوا4 وَكَانَ يما آَم ١‏ اي کنابهقرانض الصلب و فرص رَسُولُ الغ لِلْجَدٌ 
اجار اه لك لک و حرم ال نی کتبه لمر بعنها و رم رشو الت کل مشک تج لله 
دك لَه 9 

عبد الله بن سليمان گوید: امام باقر ڪا فرمود: خداوند بيامبرش را بر آداب خويش تربيت 
نمود و امور دینش را به او واگذار نمود و فرمود: «آنجه را رسول برای شما آورده بگیرید (و 
اجرا کید)» و از آنجه تھی کرده خودداری نمایید- حشر:۷: و همانا خداوند در قرآن سهم 
الارث را واجب نمود ولی برای جد چیزی تقسیم نکرد و رسول خحدائث چیزی را برای او 
قرار داد و خداوند نيز اجازه فرمود» و خداوند خصوص شراب انگور را حرام ساخت و 
رسول خداءتة هر نوشابة مست کننده‌ای را حرام کرد و خداوند نيز آن را اجازه داد. 


2 


[۱۳۱۲] ١١_حَدَتا‏ يعوب بن يزيد و مدب نُعِيسئ عَنْ اد لقني عَنْ محمد بن عُارَة عَنْ یل بن يلار قال: 


۷2 ۳۳۲:۲۵ الكافى ۲۶۷:۱ ح۵؛ البحار: ۴:۱۷ ح۲ و‎ .١ 
۰۲۱۰۷۲ البحار: ۹:۱۷ ح۱۷ و ۳۴۲:۱۰۱ ۶؛ مستد رک الوسائل ۱۷۳:۱۷ ح‎ .۲ 
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٦4 ۳ 


اه كف كَانَ يَصْنَعْ اة المؤْمِنينَئة بشارب الختمر؟ کال کَانَ کاٹ قلت: قان عاد؟ قال: 
گان یه فل: فان عاد قال: گان یه قلات مراب فَإِنْ اد گان یله 
قُلُْ: كف كان یَضَم بتارب المُسْكِر؟ قَالَ: مثل ذَلِكَ. قُلْتٌ: قَمَنْ شرب شَرْبَةَ م نکر کمن 
شرب شَربَة ان ثَالَ: سَوْاءٌ. فَاسْتَمْظَمْتُ َلك قال لي: يا فُضَيْلُ! لا تَستَْظِمْ دک ان الله إا 
مَك دنهد رخ نما و ا أدب تيه اخس تأيه ادب فَوّضَ له َم افا َر 
وَحَوَّمَ رول اعد كُلَّ مشکر فَأَجَارَ اه ذَلِكَ له و عرع ال مَك و رم رَشول اللهك يت 
ََجَار اف کل و ترض الله القرانص مِنَ الصّلْب فََطْمَمَ رَسُولُ لله جت اس فَأَجَارٌ دا 
م قال لَهُ: يا قُضَيْلُ! خرف و ما خرف من بطع الرّسُولٌ فَقَدْ آطاع اش“ ." 
فضیل بن يسار گوید: از امام.صادق ا پرسیدم: امير المژمنین کا در مورد شراب خوار جه 
می کرد؟ فرمود: خد پر او جاری می کرد. پرسیدم: اكز باز شراب می‌خورد؟ فرمود: تاق حه 
بر او جاری می کرد. گفتم: باز اگر شراب خورد؟ فرمود: سه بار حل بر او جاری می کرد 
اگر باز شراب خواری می کرد او را می کشت. عرض کردم: با شارب مسکر (عرق خور) جه 
می کرد؟ فرمود: همان گونه که با شراب خوار می کرد. عرض کردم: کسی كه شراب بخورد 
مانند کسی است که شرب مسکر نماید؟ فرمود: هر دو مساوی هستند. 

مطلب را بزركك شمردم فرمود: مبادا برایت سنگین آيد زیرا خداوند محمّد ڈ را 
تربیت نمود و او پذیرفت آنگاه امور را به 


‫َ 


5 
E 


من اين 
رحمت برای جهانيان مبعوث فرمود و پیامبرش را 
او واگذار نمود و تفویض کرد بس خداوند مکه را حرم قرار داد رسول خداغ2 نیز مدینه 
را هم حرم قرار داد و خداوند اين حكم او را پذیرفت؛ خصوص شراب انگور را حرام 
ساخت و رسول نخدا هر نوشابة مست کننده‌ای را حرام کرد و خداوند نيز آن را اجازه 
داد خداوند فرائض ارث را به نژاد و صلب اختصاص داد» رسول خدا جد را هم بهره‌مند 
کرد خدا دستور او را مجاز دانست. 

آنگاه فرمود: ای فضیل! اين سخنی است که جای ايراد نيست در قرآن کریم می فرماید: «هر 
که پیامبر را اطاعت کند نخدا را اطاعت نموده است- نساء:۷۸۰. 


۱ الناء (۸۰:)۴ 
۲. الاخصاص: ۹ وسائل الشيعة ۳۶۶:۱۴ ح۲ ۰ البحار: ۸:۱۷ ۰۱۲ 
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جزء هشتم ۸۵۷ 


[1Y]‏ ۱۳ - دنا قوب بن يڌ عَنْ زياد ال عَنْ عَْدِ اله نان عَنْ أي عَبْدٍ اله شا قال: فلت لَه 


یف کال يَضْنَعٌ مر وین بشارب انخستفر؟ قال: کات 4 ده :ورن ماد؟ كال: نله 


ان ۰ 


فلت: فان عاد؟ قال: م حيس قلت: د وں و 
م ا ET‏ 
داعم نر ون رشول اششختد حرم اشكر جار ا يك که که وه کرض 


4 


کے ےج اگ 
موس یچ یو وس 


قال: حرف و ما حر ف: طمَن بطع الرَسُول کم اٌطاع الهم ٩‏ 
به اسنادی دیگر مشایه روايت بيشين نقل شده اسع 


a‏ ° 7 سے گس و 0و 3 + هہے۔ اگج 2 جو ہر ہر o” e2‏ یع 
HEF]‏ حَدَتنا أَخَدُ بْنُ مه عَنْ أحمدَ بن مد بن أي تفی عَن اد ن عانعن رُرَارَة عَنْ أبي جَعْمَر فة 


قال: 

کی ا ان و 3 مہ ۵3 ۳ 3 ل ع م 
وضع وشول ان وة لین و دة لس و د سک ین اس 
وہ او کا ا E‏ ان © موه ۰ 2 3 7 ات ۳۹ ےه وَمَنْ 
+ سر مينرت ل: نعم لیعلم مَنْ يُطِعٌّ الرَّسُولَ و 
ايل 


زراره گوید: امام باقر فرمود: قانون خونبهاى جشم و خون‌بهای جان را بيغمبر :22 وضع 
فرمود» و بيذ (شراب خرما) وهر مست کننده‌ای را او حرام کرد مردى عرض كرد: 
پیغمبر ناڈ وضع قانون كرد بدون آن که دستورى نسبت به آن‌ها آمده باشد؟! فرمود: آری تا 
كسانى که اطاعت رسول می کنند از نافرمانان او مشخص شوند. 


[736(] ١٠_عَدَتنا‏ ع عبد الله ن غُایر؛ عَنْ أب با الق ءَ عَنِ الحسَنِ بن عفان عَنْ مهن الْمَیّل» »عن أبي 
برسم 


.١‏ همان. 
۲. الكافى ۲۶۷:۱ ح۷ (مثله)؛ وسائل الشيعة ۳۵۴:۲۵ ۳۲۱۰۹ (مثله)؛ البحار: ۳۳۲:۲۵ ح۸ 
۳ آل عمران (۳): ۱۲۸. 
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بصائر الدارجات 


أَسَألَهُ َنْھا. تا ل آبو جَعْفَرعه: لن و َء تيء مرن و کف لایکون 4 من ار سء و كد 
ُوَض الله له ويته َقَالَ: «مّا آتاكُمُ سول فَحُدُوهُ و ما نَهِاكُمْ عنه عَنْهُ قَانْتَهُواه نما أل 


2 نهر > ي (0 


ِ 
رَسُول الله 24 + نَهُوَ حلال و ما حرف خرام. 
امسا ثمالی كويد: اين آيه كه خداوند به بيامبرش می‌فرماید: : «هيج گونه اختيارى براى 
تو نیست- آل عمران:۱۲۸» را برای امام باقر* خواندم و می‌خواستم راجع به آن سؤال 
نمایم. حضرت فرمود: : آری» و چیزی (برای او نبود) و چیزی و آن را دوبار تکرار کرد و 
۱ 
فرمود: : و چگونه از امور چیزی برای او نبود در حالی که خداوند امون دینش را به او واگذار 
کرده بود و فرمود: «آنچه را رسول خدا برای شما آورده بگیرید (و اجرا کنید)؛ و از آنجه 
تھی کرده خودداری نماید- حشر:۷ بس آنچه رسول خدا:22 حلال فرمود» حلال است و 
آنچه حرام كرد حرام است. 
1 دنا اند بر یه عَنْ مد بن إناعِيل» عَنْ حح بن عذافره عَنْ عَبْد الله بْنِ ان عَن بضر 
أضحابئاء عَنْ أي جَعْقَرت٭ قال: 
إن الله تب رل و تال دب مه پر رن نر بارَكَ د تمان: ما آتاكُم 


الَسول فَحُدُوهُ و ما نَهِاكُمْ عَنْهُ فانتهواب و قال: وتن بُطع الَو قذ أ طاع ا للّة» فَكَانَ 
فیا فرص في رن ایض الصّلْبٍ و فرص رشول اه ایض اس عجار الله لك له و 
ال ای زان خر ار ينها حرم شول اش تفريم اکر اجار الله دك له في 
آشیاه کرت قا حَرّمَ سول ادف ِمَِْلَةِ ما حرم اء © 

امام باقر می فرمايد: همانا خداوند تبارک و تعالی چون حضرت محمد را ترییت نمود 
امور را به او واگذار کرد و فرمود: «آنچه را رسول خدا برای شما آورده بگیرید (و اجرا 
كنيد)؛ و از آنچه تھی کرده خودداری نماید- حشر:۷»» و فرمود: «هر که پیامبر را اطاعت 
کند خدا را اطاعت نموده است- نساء: ۰۸۰ خداوند در قرآن فرائض ارث را به ناد و صلب 
اختصاص داد و رسول خداپ ٹڈ جد را هم بهره‌مند کرد خداوند نيز دستور او را در بسیاری 
چیزها مجاز دانست» خصوص شراب انگور را حرام ساخت و رسول خداء22 هر نوشابة 


.١‏ البحار: ۱۰:۱۷ ح۱۸. 
91 الحار: ۷ ۰۱۹2 
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جزء هشتم ۸۵۹ 


مست کننده‌ای را حرام کرد و خداوند : نيز آن را اجازه داد بس آنچه رسول خسدا حرام 
فرمود به متزلة همان است که خداوند حرام کرده. 


[TTY]‏ ۱۷ ۔ دنا اد بر مد مه عَنِ سین بن مرل سوبد عَنْ عل بْنِ الما عَن ابن مُسْكان عَنْ محل بن 


تا خی الله ین ایا میا لاو ذ أغطاء تماد ال لِسْلَيْانَ بن داردته: امن أو 


مك بِعَيْرِ جشاب»۱ و تال لحم ه<: وما آتاکم الرَسُولُ فَحُدُوهُ و ما ماک عَنْهُ 


2 (۲) 
فانتهوا). 
معلّى بن خنيس گوید: امام صادق عه فرمود: خداوند به بيامبران چیزی عطا نفرمود مگر 
این که آن را به حضرت محمد بذ عطا کرد برای سلیمان بن داودظة فرمود: «به هر کس 
می‌خواهی (و صلاح می‌بینی) ببخشء و از هر کس می‌خواهی امساک کن» و حسابی بر تو 
نيست (تو امین هستی)- ص:۳۹ و برای محمد 6 فرمود: : «آنچه را رسول خدا برای شما 
آورده بگیرید (و اجرا كنيد)؛ و از آنجه تھی کرده خودداری نماید- حشر:۱۷. 

[۱۳۷۸] ۱۸۔ حَدَّتنا ا راهيم بن هاشم عَنْ عَمرر ن اه عن مد بن عذافره عَنْ رَجُلٍ ین واه عَنْ مد 
بن عل قال: 
3 الله بار و تما دب دا جن فلا ندب وض إِلَبْهِ فَقَالَ تبارل و تعال: طمَا تام 


الرََسُولُ فَحُدُوهُ و ما نَهاكُمْ عَنْهُ فَانتَهُوا4 وَ قال: من يُطِع اسول ققد أ طاع الله» فَكَانَ 

نا ترض ین الْقَرآن ایض الصُلْبٍ و ترض رَسُول اعد فراص اس قاجا الله دك له و 

یه لني رن تيم اتف يها ور زو ل ابد کل شنک تج کیت که 
نيا کی ق حرم رول اه« فَهُوَ مرا ما حرم ل 

به اسنادی ديكر مشابه روايات بيشين می‌باشد. 


۰ e یه وم > . نوس ° ھا سر رو ا فح و وا وی مزه‎ a4 
نهیم ن هاشم عَنْ یی بن آي رانء عَنْ يُونْسَء عَنْ [براهیم نع ا يبي عن أبي‎ ١5 ]۱۳۹۹[ 


۱. ص (۳۸): ۳۹۔ 
٢‏ البحار: ۱۱:۱۷ ح ۰۲۰ 
٣‏ البحار: ۱۰:۱۷ ذح۱۹. 
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بَصِيرِ قال: 
نا باب ال عَنْ قَوْلِهِ: إنَّ الله فَوّض الامر إلى عم :2#. 


1۳ :ما تام اليََسُولُ فَحُدُوهُ و ما تهاُم عَنْهُ فانتهوا» نَال: إن الله خلق داهم 
تس یو سی 
٠ 1‏ 1 5 ۰ 6م کی ۰ > 6 مر مر ۸ 4 1٦‏ و سے و ول کے 
ےھر يوس وق اجا و الله لَه دك و آفباء رشان 
ا الات ۱۱ 


به اسنادى دیگر مشابه روايت بيشين می‌باشد. 


.۲۱ ۱۱:۱۷ الحار:‎ .١ 
5 0 
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ull 


Oo 
۳۹ 


7 


3 سے 
ny‏ 


واگذاری امور به اهل بيت © 


باب نی أن ما قَوَض ال رَسُولٍ اش فد تَوَضَ إل الاب «ه 


[۱۳۷۰] ۱- دنا یقرب بن يريڌ عَنْ أحْمَدَ بن ا لسن بن ياو عن ڪڍ بن ا لسن الینْوِيْ: عَن ايه عَنْ آي 


عبد ال غا قال: سمعته يُقول: 


إن الله أَدّبَ رَسُولَهُ حتی قَوّمَهُ َل ما راد ثم توص یه ال: هما آتاكُمْ الرََسُولُ فَحُدُوهُ و ما 


lage 


۰ > کے وج 


تام عَنه فَانْتهواء نا و ض ال إل شولهققذ وه یل« 
حسن میلمی گوید: شنیدم امام صادق** می‌فرمود: خداوند پیامپرش را تربیت نمود به حدی 
كه می‌خواست پرسد سپس امور را به او واگذار نمود و فرمود: «آنچه را رسول نخدا برای 
شما آورده بگیرید (و اجرا کنید) و از آنچه نهی کردہ خودداری نمایید- حشر:0۷» هر جه 
خداوند به پیامبرش وا گذار کرده آن حضرت در اختيار ما گذاشته است. 


[1Y1]‏ ۲ دک امه بر محمد عَنْ أبيدء عَنْ عَبْدِ اللہ بن یره عَنْ عَبْدٍ اللہ ن سان عَنْ موی بي أَشْيّمَ ال 
1 6 وو ی o An‏ وی ھا o‏ 
حلت عَلٰ آي عَبْيٍ الله: اله عَنْ مسألة أجابيي. قبیْناآنا جايس إِذْ جاةء رَجُل فَسَالَهُ نها 


, ۳۳۲:۲۵ البحار:‎ .١ 
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۸۶۲ بصائر الدرجات 


بعينها اب بخلاف ما آجابني و جَاب صاجبي قَقَرِطْتُ من دك و عَظُمَ َي َا رح الوم 
تَظر إلى فقال: : يا ابْنَ اَشْيَمٌا کانْك جرفت. 

قُلْتُ: جَمَلَنِيَ الله فَدَاكَ نا جَزغث من تلا اويل في مَسْأَلَةٍ وَاحِدَةٍ. 

:بان آشیم! إِنَّ الله و إل یمان بن داوده* آنر 7 ملكي كَقَالَ: «هذا عَطاؤُنا قَان أو 
ميك بعیر جساب» و َرّض إل حرجت آنر دینه فَقَالَ: (مَا تام الرَسُولُ فحْذو؛ و ما 
تهاگن عَنْهُ قانتهوا» تِن َبارَكَ و تال وض آضره المع ينا و شا ما قَوّض إل 


و "ےم ۱2 


می قلا برغ 

موسی بن اشيم گوید: خدمت حضرت صادق لله رسيدم و از مسأله‌ای سؤال کردم جوابش 
را فرمود» همان جا نشسته بودم مردی آمد همان سژال را کرد امام ۹ بر خلاف جواب من به 
او پاسخ داد در اين موقع مرد دیگری زارد شد از همان مسألهُ به خحصوص سژال كر 
امام بر خلاف جواب من و جوابی که به آن دیگری داده بود به اين مرد سوم پاسخ داد؛ 
من سخت ناراحت شدم و بسیار برایم سخت شد. وقتی مردم رفتند حضرت نگاهی من 
نموده فرمود: پسر اشیم! مثل اينكه ناراحت شدی. 

فرص کرت شآیت عويب دي مامت فو ون ف سبالة یه خسرسن سب جوا ناراد 
مو5 بسر اشیم! خداوند امور مملکتش را به سلیمان بن داود لا سيرد در اين آیه 
می فرماید: «این عطای ماست به هر كس می‌خواهی (و صلاح مىبينى) ببخشء و از هر كس 
می‌خواهی امساكك کن» و حسابی بر تو نیست (تو امین هستی)- ص:0۳۹: به محمد پٹ نیز 
امور دين را تفويض نموده و فرموده است: «آنچه را رسول خدا برای شما آورده بگیرید (و 
اجرا کنید)؛ و از آنچه نهی كرده خودداری نمابید- حشر:۷؛؛ و خداوند به ما و پیشوایان از 
ما خانواده واگذار نموده آنچه به محمّد :22 وا گذاشته است» يس اراحت نباش. 


الال ال دوووت میم ۳ 
من خن له له میا آصابَهُ ین اعمال الظالِمينَ فَھَُلَه حلا لن انعم نا مُقَوَض ایهم م 


.۲۱۴۲۰ الاختصاص: ۳۲۹؛ البحار: ۲۴۰:۲ ح۳۲ و ۱۸۵:۲۳ ح 4۱۵۲ مستد رک الوسائل ۳۰۵:۱۷ ح‎ .١ 
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0 
لس ے كم م ادي (0 


لوا فهو حَلالٌ و ما رو تَهُوَ رام 

ابو حمزه 7 - 0021 که برایش چیڑی را اعمال 
ستمکاران حلال کنیم از أن چیز برای او حلال است زیرا امام از ما خانواده امور به او 
واگذار ر شده: هر جه را حلال نمایند حلال و آنچه را حرام نمایند حرام است 


522 ہے و و ۰ وو ۰ 5 ۹ > هي 4 ...مر ۰ لام 54 ۰ 2 
۱ ۸۷ ] 5 خُلکا ا مد بن موسى + عر* می ین مال عن صشوان: عن اجه بن حي عن أي إِسْحَاقٌ عن أي 


۳9 


عبت O‏ سمعته يتوق 
ان الله أدب تيه تیه على یه فَقَالَ: ونك لَعل خُلْقٍ عظیم نم مَ نو له تقال: ما آتاکم 
الرسول دوه و ما هام عَنْهُ فَانْتَهُوا4 و ال: «مَنْ یطع الرَسُولَ 5 مد طاع امه قَالَ: 
14 پچ سے ہے مس 


نم قال: و إِن تي الله فرص ن ال عل و اة قشم و جحد جحد الا و اه یک آن غ تقو لوا 
ذا قلتا و تَضمتوا دا صَمَنْنا و تن فيا ب بتکم وَبَْنَ الله نَم جَمَلَ اه لاد مواق عي 


ابو اسحای نحوی کوید: شنيدم امام صادق * می فرمود: خداوند پیغمبرش را به [طریق] 
محیّت خود تربیت کرد و سپس فرمود: «تو دارای خلق عظیمی هستی - قلم:۴» و آنگاه امو 
رابه او وا گذار کرد و فرمود: «هر جه را پیغمبر برای شما آورد بگیرید؛ و از هر جه منعتان 
کند باز ایستید - حشر:۷ و باز فرمود: «هر كس از رسول خدا اطاعت کند. خدا را اطاعت 
کرده است- ناء: ۸۰۔ 
سپس امام فرمود: پیغمبر خداعتد کار رابه على غ واگذار کرد و او را امین شمردء شما 
ییات مایم کف 1و رب ل سنت) انکار کردند؛ به خدا ما شما را دوست داریم 
که هر كاه بگوئیم ب بگوئید. و هر كاه سکوت کنیم: سکوت می کنید» و ما واسطۂ ميان شما و 


خدای عزوجل هستیم. خدا برای هيج كس در مخالفت امر ما خیری قرار نداده است. (r)‏ 


۱ المقنعة: ۱۲۸۲ التهذيب ۱۳۸۴۶ ح۹؛ الاستبصار 4:1 ح ۶؛الاختصاص :۱۳۳۰ وسائل الشيمة ۶۹ ح ۱۲۶۶۷ و ۱۹۵۸:۱۷ 
ح۲۲۳۴۰؛ البحار: ۳۳۴:۲۵ ح۱۲ و ۴ مح ۶؛ الحدائق الناضرة 7۳۲.۔ 

.۱۳2 ۵ تفسير العياشس اح ۲۰۳؛ فضائل الشیعة:۳۴ح ۳۰: وسائل الشیعه ۷ الیحار:‎ ٦ 
علامه مصطفوی در شرح | ین روايت می فرماید: در اینجا چند مطلب نیاز به توضيح دارد: ۱- جملة اوّل حديث‎ ۲ 
از عبارات پر مغز عربی است؛ خصوصاً به اعبار صدور آن از خاندان وحی؛ و به طور خلاصه پنج معنی را‎ 
متحمّل است:‎ 
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۱- خداى عر و جل پیغمبرش را طوری که می‌خواست و دوست داشت تربیت کرد. 

۲- چون پیغمبر» خدا را دوست داشت» خدا هم او را تربیت کرد. 

۳- خدا بیغمبرش را تربيت کرد تا دوست او باشد. 

۴- خدا طریق محبتش رابه پیغمبرش آموخت. 

۵- خدا در حالی كه پیغمبرش را دوست داشت او را تربیت کرد. 

۲- در باره خلق عظیم پیغمبر خ2 که خدای تعالی آن را می ستایدہ مرحوم طبرسی م گوید: لق آنست که انسان 
خود را بر حفظ آداب وادار کند» و این قوه مانند خلقت در وجود او پا بر جا شده و مرحوم مجلسی ‏ گوید: 
مراد از خلق عظیم پیغمبر تب إيدست که: علم و عمل به درجة کاملش در وجود آن حضرت گرد آمده بود. 

۳- آيه شريفه ما آتاكُم الرسُول فَخُدُوهُ ... در سیاق آیات مربوط به فىء و غنیمت در جنگ است و راجم به اموال 
منقول و غير منقول از طایفه بنى قریظه و بنی نضیر از بهود است که نصیب مسلمین شده بود. خدای تعالی در این 
آیۀ شریفه به پیغمبر اکرم تہ اختبار می دهد و مسلمین را آگاه می‌سازد که در تقسیم و صرف اين اموال به 
داوری آن حضرت رضا دهند و تسلیم شوند ولی از لحاظ عموم و شمول آیات شریفه قرآنی و هم از نظر 
استشهاد امام #2 در این روایت معنی وسيعترى از آن استفاده می‌شود و آن معنی اینست که: بيغمبر 2 هر امری 
به شما کرد و هر دستوری که فرمود؛ بپذیرید و عمل كنيدء و از هر جه شما را نهی کرد و بازداشت آن را ترک 
كنيد و باز ایستیدہ زيرا امر و نهی او عين امر و تھی خدای تعالاست و او از پیش خود چیزی نمی گوید. لذا در 
آیه بعد که امام ‏ به آن استشهاد می کند می فرماید: «هر کس از رسول خد اج اطاعت کندء خدا را اطاعت 
کرده است» یعنی پیغمبر فقط نماینده و پیغام رسان و مأمور استء و نيز به همین جهت در آخر روایت فرمود: ما 
واسطة ميان شما و خدای عز و جل هستیم. 

۴- راجم به تفویض و واگذاری امر دين به پیغمبر و امامان 2 که مقصود اصلی این حديث و احادیث بعد است؛ 
علامه مجلسی مه توضیحی بیان کرده که خلاصه‌اش اینست: تفویض به چند معنی استعمال می‌شود: 

الف- تفویض در امر آفرینش و روزی دادن مخلوق و زنده كردن و تربيت و میراندن آن هاء چنانجه جماعتی 
عقيده دارند كه خدای تعالی ابتدا پیغمبر اکرم تج و ساير اولیاء‌اش را خلق کرد سپس خلقت و تربیت سایر 
موجودات رابه اختیار ايشان گذاشت» پس آن‌ها بیافرینند و روزی دهند و بمیرانند و این طایفه به نام غلات 
(جمع غالی متجاوز از حد) یا مفوضه نامیده می‌شوند. 

شکی نيست كه اين عقيده کفر است و معتقدین به آن از زمره مسلمین خارجند مگر اينكه مقصودشان این باشد 
که ائمه علّت غائی ایجادند و خدا آن‌ها را در آسمان و زمين و نسبت به هر چیز فرمانده و مطاع قرار داده و حتی 
جمادات از ايشان فرمان برند و هر جه خواهند خدا انجام دهد ولی آن‌ها جز آنجه خدا خواهد نخواهند» اين 
عقيده درست است و اخباری هم بر آن دلالت دارد. 

شيخ صدوق + در رساله عقایدش گوید: اعتقاد ما شیعیان در بار؛ غلات و مفوضه اینست که ايشان کافرند و بدتر 
از بهود و نصاری و مجوس و همه بدعت گذاران و گمراهان؛ زیرا هیچ كس مانند ايشان خدا را کوچک نکرده 
است- تا آنجا که گوید: امام رضا * در دعايش می‌فرمود: 
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[۱۳۷۶] ۵ حد سم تن بن سے نانآ جرا ن َا ن یه عَنْ أي إشحاقٌ 
سیم آبا جَعْفر ٭ يَقُولُ: 


مي 


إن | 0 ونك لَعَل خُلُق عَظيم. قال: نم قَوْصَ رنه تقال: ما 


کم اسول فَحُدُه و ما نَهاكُمْ عَنْهُ قَانْتهُوا4 «و مَن يُطِع الرَسُولَ فَقَدْ آطاع ال 
ون سول الل توص إل َع و و اتمه تلم وَجَحَدَ الناش: و یناکم وین اف 
ما جَعَلٌ اه لو ین کر في جلافه, ٩(‏ 

به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین تقل شده است. 


[۱۳۷۵] 1 ڌنا محمد بن عب اجار عن الحتسن بن اين عن أَحْمَدَ بن الکن بن زاي عَنْ آي عَنْ أي 
- 3 2 3 سے 31 2 ی فی 7 
عبد اه قال: م٠‏ مت 


وت زشولڈ حَلى َوّمَهُ عل ما أَرَادَ ّم توص له تال: ما آتاكُمُ الرَِسُولُ فَحُدُوهُ و ما 


نَهِاكُمْ عَنْهُ فانتهوا» کیا َو الله إلى سول اهت تقد توص إِلَبْئا. ^ 


خدایا من از هر توان و نیروئی بیزاری جویم و به سوى تو گرایم؛ توان و نیروئی جز از جانب تو نیست» خدایا من 
به سوی تو بیزاری جویم از کسانی که برای ما آنچه را سزاوار نیست ادعا می کنند: خدايا من به سوی تو بیزاری 
می جویم از کسانی که در بارذه ما آنچه را خود نگونیم می گویند» خدایا آفرينش مخصوص تو و روزی از 
جانب تو اسٹ: تو را می پرستیم و از تو یاری می جوئیم؛ خدایا تو خالق ما و خالق پدران پیشینیان و پدران 
آیندگانی» ربویت جز برای تو سزاوار نيت و خدائی جز تو را نشاید... 

شيخ مفیدج* می فرماید: غلات ملمان نما همان کسانند که امير المؤمنين و امامان از فرزندانش را به خدائى و 
پیغمبری نسبت دهند و ایشان را در فضیلت دين و دنیا؛ بی بیشتر از مقدار واقعش ستایند ایشان گمراہ و کافرند و 
امير المؤمنين لا فرمان کشتن و سوختن آن‌ها را داده است. 

ب- تفویض در امر دين و آن معانی و تفاسیر مختلفی دارد (كه خود مجلسی + توضیح می‌دهد) و 

می فرماید: معنائی که صحیح است و حکم عقل هم بر آن دلالت دارد و مقصود از این روایاتست اینست که: 
خدا امر سیاست و تأدیب و تکمیل و تعلیم مردم را به آن‌ها واگذار فرموده است و نیز امر كردن مردم را به 
اطاعت از خودشان نسبت به آنچه خواهند و نخواهند و در آنچه صلاح دانند و صلاح ندانند بایشان واگذار 
مره انمعد 

.۱۳ 2۵ تير العياشی ۱۲۰۳-۰۱ فضائل الشيمة :۳۴ح ۳۰! وسائل الشيعة ۷ البحار:‎ .١ 


٢‏ البحار: ۳۳:۵ فذح۹ 
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۸۶۶ بصائر الدّرجات 

ر_ سس 
حسن میثمی گوید: شنیدم امام صادق عا می‌فرمود: خداوند پیامبرش را تربیت نمود به حدی 
که می خواست برسد سپس امور را به او واگذار نمود و فرمود: «آنچه را رسول خدا برای 
شما آورده بگیر ید (و اجرا کنید)؛ و از آنچه تھی کرده خودداری نمایید- حشر:۷ هر جه 
خداوند به پیامبرش واگذار کرده آن حضرت در اختیار ما گذاشته است. 

: سَمِعْتٌ آبا جَغفر كه يَقُولُ: 

6 وه 66 م ے وو رة ملق 22 وی مس او ادن و عم ری تج . ده 1۱ ےا9 

إن الله دب تب عَلَ یه نقال: «انك لَعَى حلت عظیم». نم فوض إِليْهِ نقال: ما اتاکم 

الدَسُولُ فَخْدُوه و ما تهاکم عَنه قانتهوا4 و قال: و مَنْ يُطع الرّسُول فقّذ أطاع الک 
1 ا ہیں ںاھو 2 مرو 60 

م قال إِنَّ سول انت فرص إل َل بْنِ آي طالب و مت 

ابو اسحاق نحوی گوید: شنیدم امام صادق*۹ می فرمود: خداوند پیغمبرش را به [طریق] 

محّت خود تربیت کرد و سپس فرمود: «تو دارای علق عظیمی هستی- قلم:۴٩‏ و آنگاه امور 

را به او واگذار کرد و فرمود: «آنچه را رسول خدا برای شما آورده بگیرید (و اجرا کنید)؛ و 


از آنچه تھی کرده خودداری نمایید- حشر:0۷. 
و باز فرمود: »هر كس از رسول خدا اطاعت کند» نخدا را اطاعت کرده است- نساء: ۰ 


سپس امام فرمود: پیغمبر خدا کار را به على ۹ واگذار کرد و او را امین شمرد. 

[۱۳۷۷] ۸ دک راهيم بن مَاشِمء عَنْ بی بن أبي عِمْرانَ عَنْ يُونْسَء عَنْ بکار بن بَكْرِء عَنْ مُوسَى بْنِ أف 
تال 
۲ وم 5 ےہ 0 کے 5 7 گا یرم ا 8 و ےت م 5 22س 7 رہ وا و10 
كنت عند آي عَبْدِ اه فَسَألَهُ رَجُل عَن اي من کتاب الله عز و جل فأخبره ام دحل عَلَيْهِ 
۳ 3 ا 2-۶ اج ٩52‏ م و ی 8 et‏ سے یک © mi‏ ےیک وف ہ۵ 
داخل َسَأَلَهُ عَنْ یلك الآيةِ امه بخلاف ما خب به الاو فَدَحَلَني من ذَلِكَ مَا شاء الله ختی 
اس 9 ۲ 2 22 ا ر 1 کے -- : 2 0 کے 5 ۰ 7 
گا قَلبي يُشْرَّحٌ بالت‌کاکین. فقلت في تفيي: تَرَكْتُ آبا قتادة بالشام لا بط في الوَاوِ و شِبْهِهِ و 
5 3 و E‏ ۳ لی 2 وة 5 
جفت ال هَذًَا خط مَذا الخطأ کله. 


ںی١‏ 5 ص و » رع اس 0 1 2-4 > 46 ا مه . ۰2 , سد ۳۳ 0 بر توا ۳ ۳ 0-1 
قينا آنا کذيك إذ دخل عَلَيْهِ آخر فسأله عَنْ یلك الآيَةِ فأخبره بخلاف ما أخبرن و خر صَاحِبَىَّ 
جر رم ه ا .0 کہ ےے۔ و مر ول و فب ل کے 222 ہت ا یو لے 

مَسَكَنَتْ تفيی فَعَلِمْتٌء أن دك منه َيه قال: ثم المت | فقال لى: با اد شيّم! إن الله عر و 


3 البحار: ۵ ذح 17 
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جزه هشتم ۸۶۷ 


ر ای و و و ی کے سار ٦ e‏ ا کم 
جَل فوض إلى سُليَانَ بن اودع فقال: <هَدًا عَطاوّنا فامنن أو مك بع يو 


إلى نع فقال: ما تام الرسُولُ فَحُدُوه وم تام عَنْهُ هو فا وض ل رَسُو 
انت فقذ فوص لین 97 
موسی بن اشيم گوید: خدمت امام صادق 2 بودم که مردی راجع به آيهاى از قرآن پرسید و 
حضرت جوابش فرمود» سپس مردی وارد شد و همان آيه را پرسید. حضرت بر خلاف 
آنچه به اوّلی فرموده پوت به او جواب گفت. از اختلاف گوئی آن حضرت آنچه خدا 
خواهد» در دلم وارد شدء به طوری که گویا دلم را با کاردها می‌بُریدند. 
با خود گفتم: من ابو قتاده را كه در یک ہواوہ اشتباه نمی کرد در شام رها کردم و نزد این 
مرد آمدم که چنین اشتباه بزرگی می کند. 
در آن ميان که من آن افکار داشتم؛ مرد دیگری وارد شد و از همان آيه سوال کر 
حضرت بر خلاف آنچه به من و [دو] رفیقم گفته بود به او جواب داد من دلم آرام 
گرفت؛ زیرا دانستم اختلاف گوئی حضرت به خاطر ته است. سپس آن حشرت به من 
توجه کرد و فرمود: ر بسر اشیم! خداوند امر [مملکت خویش] را به سلیمان بن داودذ وا گذار 
و و کیره کی گرا بل رای سال راكب بسن ووجو تسد و به 
پیغمبرش 28 [همة امور دين را] واگذار کرد و فرمود: «آنچه را رسول خدا برای شما آورده 
بگیرید (و اجرا کنید)؛ و از آنچه نهی کرده خودداری نمایبد- حشر:۷» و آنچه [خداوند] به 
رسول خداء92۶ وا گذار نموده به ما واگذار کرده است. 

-٩ ]۱۳۷۸[‏ عَدَئنا انمد بْن یه عن عَبْدِ الله بْنِ ا جال عَن تغل ن مْمُونِء عَن کی قَالَ 


۶۰ھ 


سَمِعْتُ آبا جَعَْرے يکُر ان علیہ گان فیا وُلٌبِعنْزِلَِ سُلَيْانَبْنِ اودع ال اله تمال: فان 
و مك بِغَيْرٍ حجسابٍ».!" 


زکریا زجاجی گوید: شنیدم امام باقر ۶ می‌فرمود: على بن ابی طالب ا در مورد اختیاراتی 
که به او داده شده به منزله سلیمان بن داود# است که خداوند در اد ين آيه می فر ماید: این 


عطای ماست به هر كس می‌خواهی (و صلاح می‌بینی) ببخش و از سا می‌خواهی 


.١‏ الکافی ۲۶۵:۱ ح ۲؛ البحار: ۵۰:۴۷ ح۸۲ 
۲. تأویل ال بات:۴۹۳؛ البحار: ۳۳۵:۲۵ ح ۱۴. 
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۸۶۸ بصائر الدر.جات 
کا = 


امساكك کن و حسابى بر تو یست (تو امین هستی)- ص:۲۳۹. 
[۱۳۷۹] ۱۰ _ وکام ب الد الاي عَنْ سيف بن عَييرة عَنْ آي پر ا ضرمي عن رد ید مول أب هة 


ثَالَ: قال أبو عَيْدٍ ال : ۱ 
إِذَا ریت القانع آغطی رجلا اة آلب د بو آفطی آكَرَ رهما قلا یک في صَذرك و في رواية آخري: 
َل يک ذَّلِكَ نی صَذْرِكَ فَإنَّ الْأََرَ ا ا 

رُفید غلام ابن هبیره گوید: وت سس : وقتى حضرت قائم # 
نفر صد هزار درهم و به دیگری یک درهم داد اين کار به نظر تو بزرگگ نیاید زیرا امر به او 


واگذار شدة افیگۃ 


لا را دیدی که به یک 


[۱۳۸۰] یی سس سی وا وت ات 


اسر قال اديه 

سس و هزین رہ مح ختی دل 
رَجلْ تَمَأه عن یلك الاي مها اه بخلاف تا اخ 

ال ابْنُ آشیم: قي بن كماد على طنط كلا بي بع ع بالگ کان و لت 
رل لشم نی الم لاجد لاو نوها جا جفث إلى من يُخْطِىٌ مدا 
ی اي ِا تل هر اه 
در ےس و مت اَن دك تَعَمُد فحدنت بگیء ۱ ل قبي کات تی بو اتو 


عَنْ یلك الْآيَة بها اه بخلاف ما آخبرن وَالذِي 


شب کَقَال: : تا ان آفیع! لاتفعل دا و گا تَحَدَتيي عن الْأَمرٍ | لی ي خدنت به نفيي. 


او کے 


۳3 یا ابْنَ بْنَ شیم ! إنَّ الله توص رل سُلَيمَانَ بن داد فقال: «هَدّا عَطازٌنا فَامُئنْ اة 
e CA‏ نهراي 


بر جساب؟ و كرض ال تب تَقالَ: ما آناكُمُ الرَسُولُ فَحُدُوهُ و ما هام عَنْهُ فان 
قا فوص ال تبه َقَد فوص إِلَيْنا. 
با یق افيا فمن برد الله آن يَهدِيَهُ يَْرَحْ صَدْرَُ للام وَمَنْ بُرذ أن يُضِلَّهُ جِمَلْ 


:۱۵ الاختصاص:۳۳۱! البحار: ۲۲۶:۲۵ ح‎ .١ 
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سس 
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جزء هشتم ۸۶۹ 


م سير 2 2 


022 کا ي ما الحرج؟ كُلْتُ: لا 
فَقَالَ؛ یش أصاعة ال لت الذي لمع موش وو گید ا 
ادیم بن حر گوید: موسی بن اشيم راجع به آيهاى از قرآن از امام صادقظة برسيد برسيد و 
حضرت جوابش فرمود چیزی نگذشت مردی وارد شد و همان آيه را پرسید؛ حضرت بر 
خلاف آنچه به اوّلی فرموده بود به او جواب گفت. 
ابن اشيم گفت: از اختلاف گوئی آن حضرت آنچه خدا خواهد در دلم وارد شدء به 
طورى كه گویا دلم را با كاردها مىبريدند. 

و با خود گفتم: من ابو قتاده را كه در یک «واوه اشتباه نمی كرد در شام رها کردم و نزد اين 
مرد آمدم که چنین اشتباه بز رگی می كند. 

در آن ميان که من آن افکار داشتم. مرد دیگری وارد شد و از همان آيه سؤال کرد 
عضرت بر خلاف آنچه به من و [دو] رفیقم گفته بود به او جواب داد؛ من دلم آرام 
گرفت. زیرا دانستم اختلاف گوئی حضرت به خاطر تعمد گویی [و تقيّه] است. سپس آن 
حضرت به من توجه کرد و فرمود: بسر اشیم! اين گونه فکر نکن و آنچه در ذهنم بود را خبر 
داد. آنگاه فرمود: پسر اشیم! خداوند امر [مملکت خویش ] را به سلیمان بن داود ا وا گذار 
کرد و فرمود: «اینست عطاء ما خواهی ببخش يا نگهدار» حسابی بر تو نیست» و به 
پیغمبرش ات [همة امور دين را] واگذار کرد و فرمود: «آنچه را رسول خدا برای شما آورده 
بگیرید (و اجرا کنید)؛ و از آنچه نهی کرده خودداری نمایید- حشر:۷» پس آنچه [خداوند] 
به رسول نخدا وا گذار نموده» به ما واگذار کرده است. 

بسر اشیم! «آن كس را که خدا بخواهد هدایت کند» سینه‌اش را برای (پذیرش) اسلام؛ 
گشاده می‌سازد؛ و آن كس را که به خاطر اعمال خلافش بخواهد گمراه سازد» سینه‌اش را 
تكد می کند - انعام:۱۲۵» YI‏ ابن تكن O‏ رسفا 

عرض كردم: نه. 

حضرت با دست اشاره كرده و انگشتانشان دستشان را به هم دادند ماند جيزى که هيج 
روزنهاى ندارد كه هيج چیز از آن نه خارج می شود و نه داخل. 


.۱۲۵ :)۶( الأنعام‎ .١ 
,۱۰ الاختصاص:۳۳۰! البحار: ۳۳۲:۲۵ ح‎ ۲ 
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۸۷۰ بصاثر الدرحات 


[۱۳۸۱] ۲-و ما وَجََدْتُ ني تراور محمد بْنِ ینان عَنْ عَبْدٍ الله بن سنا تال تَال ابو عَبْد الله : 
لا لله ما رّض ال إلى أَحَدٍ ین لها إل رش ول وَالْأَِمَةٍ 5 فقال: وف ارف اه 


الاب بالق لحم بَيْنَ الاس يما أرا3 الل ”" و می جَارِيَةٌ في اب۲۱ 
عبدالله بن سنان گوید: امام صادق۹۶ فرمود: نه به خدای سو گند» خدا به هيج یک از 
آفرید گانش جز به پیامبر 22۶ و به امامان امری را تفویض نکرده است. خود گفحه است: 
«کتاب را به حق بر تو فرو فرستادیم تا به آنچه خدا به تو نموده استء ميان مردمان داوری 
کنی». و اين امر (حق داوری و حکومت) در اوصیای پیغمبر 22۶ نیز جاری است. 

[۱۳۸۲] ۱۳- خد ا َس بیع نع اش عَنْ عبس بن وشام عَنْ عَبْدِ الصّمَدِ بْنِبَثيرِء عَنْ عبد الله بن 
ليان عَنْ آي عَبْدٍ اه قال: 
ا کن الما قوش اه یه گا فوص ال سُلَانَہ؟ فقال: ہی سس ان عن 
اله قأجابة یٹھا و سَألة رجُل 1 خر عم عَن لت الممُسْألةِ ناب جَابَهُ بر جَوّاب اوه ثُمٌ ال أخري 
عَنْ تَلْكَ الال َأجابه بعر جَوَاب الْأَوَلَينِ ثم قَالَ: َا عَطَاوْنًا نس 1 غْطیتتر جتاب. و 


مَكَذًا في قَراءة عَإكه. 
تال: كُلْتُ: َضلَحك لهج أَجَابجُمْ بدا ا لواب یرهم الْمَاُ؟ 
فَعَالَ: ہے ی سي إن في ذلك 1 لیات لِلْمُتَوَسَمِينَ ن -وهم 
ایت مہ ہیوت ند نع کل کش 

م قال: | شر وت رَجُل عَرَقَهُ و عَرَفَ لو ون صي كلامة ین حلفي حاط عَرَقَه ‏ 
عَرَفَ ما هی إِنَ الله ب يَقَولٌ: و ین آيائه عَلَق الشاوات و الأض و اختلاف یتیگ و 


و و و ی ار سم ِن لسن یط إا 


۱ النساء (۴): ۱۰۵. 
۲. الكافى ۲۶۷:۱ ح۸؛ الاختصاص:۳۳۱؛ البحار: ۶:۱۷ ح۶ 
٣‏ الحجر (۱۵): ۷۵ 
) الروم (۳۰): ۲۲. 
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جزء هشتم ۸۷۱ 


رف تاج أو ہالِك فَلِذَلِكَ يم بالّذِي تیچ(" 

عبد الله بن سليمان گوید: از امام صادق ا راجع به امام برسيدم كه آيا کار به او واكذار 
شده است چنان كه به سليمان بن داود له واكذار شده بود؟ 

فرمود: آری» و دليلش اینست كه: مردى از امام مسأله‌ای پرسید» آن حضرت جوابش گفت: 
سپس دیگری همان مسأله را برسيد و او جوابى بر خلاف جواب اوّل گفت» باز دیگری 
همان مسال را پرسید و او جوابی بر خلاف آن دو جواب گفت» سپس فرمود: «اینست 
بخشش ماء منت گذار يا بخش بدون حساب- زمر:۳۹٩‏ در قرائت علی این گونه است (و 
در قرائت مشهور به جای اعطء أمسكك است». 

من عرض کردم: اصلحک الله امام كه اين جواب را می گوید» آن‌ها را می‌شناسد؟ (که هر 
یک را مطابق فهم و استعدادش پاسخ می گوید) فرمود: سبحان اللّ!! مگر نمی‌شنوی که خدا 
می فرماید: «در این‌ها نشانه‌هائی است برای هوشیاران [و باریک‌بینان]» و آن‌ها ائمّه 22 هستند 
دو آن در راهی پا برجاست» که هیچ كاه از آن خارج نشود. آنگاه به من فرمود: آری امام 
زمانی كه مردی را بييند» او را می شناسد و رنگش را (ایمان يا نفاقش را) می شناسدء و اگر 
سخن او را از بشت دیوار هم بشنود؛ او را و شخصیتش را می‌شناسد» همانا خدا می فرماید: 
داز جمله آیات خدا آفرینش آسمان‌ها و زمين و اختلاف زبان‌ها و رنگ‌های شماست» همائا 
در این اختلاف برای جهانیان نشانه‌هائی است- روم:۲۲* و آن‌ها دانشمندان (ائمّه 22) هستند» 
پس امام هر امری را که بشنود و به زبان آید» می‌فهمد» جه آن که گوینده اهل نجات يا 


هلاکت باشد از اين جهت است که به مردم آن گونه پاسخ می‌دهد. !۳ 


.١‏ الکافی ۴۳۸:۱ -۳؛ البحار: 774:18 ح۵ 
۲ یعنی چون امام از طرز گفتار مردم مقدار فهم و استعداد و ايمان و کفر آن‌ها را می‌فهمد و درجه آماد گی و پذیرش آن‌ها 
را تخیص می‌دهد. از اين جهت هر كس را به نوعی خاص پاسخ می گوید. (علامه مصطفوی ترجمة کافی ۳۲۳:۲) 
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راهنمایی اهل بیت 3 در آنچه در قرآن و سنت نیست 
۳ 4 5 ۰ ۔ ۶ :۰ کےے و 
باب في الاک نم 3 2 ون وَيُتَدَدُونَ فيا لا وجد في د ات 


> 


اهل بيت = توفیق داده شده [كمى] و راهنمایی می‌شوند در آنجه در قرآن و سنت يافت ن 


١ ]۱۳۸۳[‏ عدا العلا ب مَمْدوفه عَنْ ماد بن ن عِيئء عَنْ ربع عَنْ سر ب قال: 
- و 9 عقاو ام ی لو و - و 
قُلْتُ لأ عَبْدٍ اشنه: بأ توق امام قال: بايد سم یکن في نپ : ل 
بالسّئةِ. لت نما ل بَكُنْ في اللاب و الحُة؟ قال: لیس شىء ! 0 الكتاب و الستة. 5 ل 


موز مه أ تين :سد و کی کنا ماه قاہ '' 

سورة بن کلیب گوید: به امام صادق نه عرض کردم: به جه چیز امام فتوا می‌دهد؟ فرمود: به 
قرآن. عرض کردم: اگر چیزی [از آن مسأله] در قرآن نبود؟ فرمود: به سنت (طریقه و روش 
گفتار پیغمبر +< و اهل بيت 3). گفتم: اگر آن در کاب و ست نبود [به جه جيز فوا 
می دهد؟] فرمود: جيزى نيست مگر آنكه در كتاب و سنت است. سورة بن كليب EE‏ 
(اين سخن را) تكرار كرده یک بار يا دو بار گفتم. آن حضرت فرمود: (امام از جانب خدای 
تعالى) راهنمائى و توفيق داده و کمک می‌شود (و از كتاب و سنت حكم مى دهد) و آنجه 
را تو گمان می کنی (كه از پیش خود و به رأی و اندبشه‌اش حکم می‌دهد) پس نه (چنین نمی‌باشد). 


.١‏ البحار: 1۷۵:۲ ح1۵. 
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جزے هحسم AYY‏ 


ed‏ : لك له 


بو ی کون اللاب وا الشنة؟ تال : لا. ال لت فان جاء ی ۶؟ تال لاه ختی 
أَعْدَدْتُ عَلَيْه یزاراً۔ َقَالَ: لاتم نع از پاصیعه: بتوفیق و 1 عا 


01720 
م - 


1 الاين 
خيثم گوید: به امام صادق 2* عرض كردم: آيا جيزى است كه در كتاب و سنّت نباشد؟ 
فرمود: نه. گفتم: پس اگر چیزی بود [که در آن دو نبود]؟ فرمود: نه» تا این که من سال 
خود را چندین بار تکرار کردم فرمود: چنین چیزی نیست آنگاه با اشاره انگشتان خويش 
فرمود: به توفیق و کمک خداوند و راهنمای (روح القدس او یاری می‌شود) ولی چنان که 


تو پنداری (كه از پیش خود و به رأی و اندیشه‌اش حکم می‌دهد) نیست. 


ی دنا خد بن ئي عن این بن سي عَن المي عَنْ رمي عَنْ کیکم» عَنْ آي عَيْدٍ ا ٭ قال: 
۳ سي سس وھ یں مس گم 
قُلْتُ يوني ايكون في اكاب و و ل.ل لد فل: تو جاء تچ؟ قل: ل 
کی فَأَعْدَدْتٌ عَلَيْهِ یزار کَغَالَ: لا جيء : م قال: يا حَيْكمُ! یفن و يُسَدَهُ مد کن ت 


به اسنادى << مشابه روایت پیشین نقل شده است. 


[۱۳۸۲] 4 حَدَتَنا مد ب ا لين عن جَعْمَرِ بن یر عن ماد بن عفان عَنْ أبي عَبْدِ اله قال: 
ساله عو د أنَا د بتقال: ڈیڈ وات یر تال : بالكلاب. كَالَ: مالین ز 


: بالسنة. قال: یوق الاب رال لس تقال: سی ین ول في الاب و 
َالَ: وف و یو یس كا نظن. © 
به اسنادی دیکر مشابه روايت بيشين نقل شده است. 


> ۵ یی ۵ ی 6 


[TAY]‏ دى الاس ن مروف عَنْ ادبن عیسی, عَنْ حَرِيزِ عَنْ سَوْرَة بْنِ کیب عن يب اب قال: 


5 الحار: ۱۷۵:۲ ح۶‎ ..١ 
ذح۱۶.‎ Y0: ل الحار:‎ 
الحار: و۱۱ ح۷.‎ ۳ 
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ول عَلِیه بو فَقُلْتُ: جمث وَدَاكَ الامام بای شَيْءِ ا سے 

کاب ب؟ قَال: بالستة. تُلْتُ: ما یش ني اس و لاني الکتاب؟ اا 
ا لس سو )0 

+06 

به اسنادی ديكر مشابه روايت بيشين نقل شده إسبنعة 


9-00۹۹ 
ا البحار: ۱۷۶:۲ ۱۸. 
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ي 


57 
۳۷۳۹ 


بش 


شناخت اهل بیت 22 از آنچه در قرآن و سنّت نیست 


سن فيه ه. ادو م (ETE.‏ ۳ ر5 و فقو 2۶ وق 
باب في المعْضَلاتٍ التي لا توجَذ ني الکتاب و السنةٍ ما يَعْرِفهُ امه جه 
عو يتين ال یبای ای ا 


جر بوه ۳ زل به کاب و لا سن رَجَمَ صاب تال أبو جَمْمَرِعه وهي 
اللات ` 


عبد الرحیم قصير گوید: امام باقر فرمود: حضرت علی** اگر مواجه با مسأله‌ای می‌شد که 
۱ ۱ 307 
در آن مورد آيه و یا روایتی نرسيده بود به الهام [و قرعہ]'' عمل می كرد؛ و درست بود و به 
حق می‌رسید. حضرت باقر* فرمود: این ہا مشکلات نيستند. 
9 دنا ی سس سيد عَن الْقَاسِمِ بن مه عَنْ مب ىء عَنْ عَبْ الي 


۹ البحار: :1۶ ح۱۹. 
۲ با توجه به این که علامة مجلسی ظْنّه رجم» را به معنی الهام و قرعه معنی نموده‌اند. و با استدلال به این که قرع امام خطا 


ندارد. 
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2 AVF 
ع ري و و او م‎ 
اك جم قأصا‎ 


گان عل يَقَضى بکیتاب الله و وَسُولِه لبق جاءء ما لَيْسَ في الْكِتَابٍ و السنةٍ 
۹ء ں 2 0 


هي العضلات 


به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین نقل شده است. 

٣ ]۱۳۹۰[‏ و حَدَئِي مَل ن إشماییل بن چیسی, عَنْ صَفوَانَ ُن یه عَن عبد اه بن مُشكان» عن عبڍ سر 
الْمَصِيرِء عَنْ أي جع فَال: 
كَانَ عل إِذَا وَرَد عَلَيْهِ عم هآ ماپ 
هك 
به اسنادی دیگر مشابه روايت پیشین نقل شده است. 


رل فيه کناب و لا رَجَم تاصاب قال*: و هي 


]1۳41[ £ سچسہ ہہ ہیں ہے برا عَن ضبن سوبي عَنْ یی اي عن عَبْدِ 
7 لوس سے سی جعي - 
ان لیا دا وَرَدَ عَلَيْ زین و ور جرب | اله رَجَمَ ذبه يني سَاهَمَ صاب . 


نم كَالَ: با لويم ا رالات "۲ 
[۱۳۹۲] ه-_حَدَكَنا اد ن موسی» عَنْ آي یُوشفت» عن ابن آي عير عَنْ مخ بن یی عَنْ عَبْدِ الزجیم القصیر 
عن آي جنر ا قَال: سین َقول: 
کان عع ذا سيل عا یش في ثاب و لا سو رَجَمَ فا صاب و حِىَ المُمْضِلاتٌ. ا“ 
به استادی دیگر مشایه روایت پیشین قل شده است, 
[۱۳۹۳] - حدکنا امد بن وی عَنْ ايوب بن توح عَنْ صَفْرَانَ عَنْ عَبْدٍ الله بن مُسْكَانَ عَنْ عَبد الرّجیم 


الْقَصِيرِء عَنْ أبي جر قال: 
ان عل ذا ورد عَلَيِْ مر يِل به کناب و لا سنه رَجَم فَاصابِ قال**: و مي الممْضِلاتٌ. 


2 2 


.١‏ البحار: ۱۷۶:۲ ذح۱۹. 
۲ همان. 

۰ ح٥۰ البحار:‎ ٣ 
البحار: ۱۷۷۴ح۲۱.‎ .٤ 
البحار: ۱۷۶:۲ ذح۱۹.‎ ۵ 
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جڑے هشت AYY‏ 


به اسنادی دیگر مشابه روايت بيشين نقل شده است. 


[۱۳۹۶] ۷- دنا مد بن موسی» عَنْ موی الیل عَنْ أي عند الله تال: 


4 
م 


ER‏ ا 2 oe‏ 1 ا و ںا ۱ انوع قوع ری رو و کی ےے 
گان آم لین عه إا وَرَد عَلَيْهِ ما لش في کثاب الله و لا هه ره تیب ذَلِكَ و ي 
م, و ۱ 2 ۳۹ 2 

العضلات ° 


به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین نقل شده است. 


س 


۲۲ البحار: ۱۷۷:۲ ح‎ .١ 
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ي 


انل 
ryt‏ 


Ê 
شناخت اهل بیت 2# از دوست و دشمن بواسطه طينت انان‎ 
بَابٌ ني الإمام رف شِيعَتَهُ ین عو و بالطیة الي خُلِقَ نها بوجُومهم و آنمانهم‎ 
اهل بيت ۸# شیعیانشان را از دشمنانشان می‌شناسند به واسطة آن طینتی كه از آن خلق شدهاند‎ 
اج س شس‎ 


۴ ری کیو کو و ی عَنِ الأضْبَعْ 


2214 ۰ 


بن نبانة: 


ن أب نمی صید ابر تمد لله و ی عَليْه ثُمٌ َلَ: يا أا لاس إن یتنا خلقواین 
طیکة رون قب آن بلق له 1 مان عم ید ینها تا و لا بل بها تال ول 
غرم < حِينَ ما آنظر هم اَن رشو دنق في عنني و آنا زد قال: الم یب عَنهُ 
ا مر و رز صییقة بت لبتي وق بتعد بندو لاحو لازق ول ارف 


من عَدَوّي. 
ایر ورم ے و الله با آَم المنں! رل لا و مز مود ع ب0 
َتام رجل ین الاو تلم نم ل: و الله یا بر المؤْمِنِينَ! إِئی لادین ن اللہ ۷ وق يك و إِنْ لاجبك نی 
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جزء هشتم ۸۷۹ 


۱ إن یتاکن غَر لك الط ال: فَحلس ال جل كذ تَصَحه سر تہ م قَام خر 
۳ :يا یر انیا[ ي لَأدِينُ الله ِوَلايتِكَ و ال لب رگا فى الملانة. 
فقال له: صَدَفْتٌ ٠‏ یل ین لك الط و عل وم اد بين مس ہس کا 
لین یر جاب کر یی نبي يده لد سفت رشو اعد وف 
يبنا آشرع مِنَ السَیْلِ ین أَعْلَ الْوَاوِي إلى أَسْمَل 00 1 

ا امیر المژمنین ا بر منبر رفت يس از حمد و قاى پرورد كار فرمود؛ ای 
مردم! شيعيان ما از سرشت محفوظی خلق شده‌اند دو هزار سال قبل از خلقت آدم و هیچ 
کس از آن‌ها خارج نمی‌شود و کسی بر آن‌ها اضافه نمی گردد. . همانا من وقتی چشمم به 
ایشان بيافتد آن‌ها را می شناسم» زيرا وقتی پیامبر#: با آب دهان درد چشم مرا بهبودی 
بخشيد فرمود: خدایا كرما و سرما را از او دور بگردان و دوست را از دشمن برای او 
مشخص گردان و بعد از آن دیگر ناراحتى چشم برايم بيش نيامده و كرما و سرما مرا 
نیازرده» من دوستم را از دشمن می‌شناسم. 

مردی از ميان جمع حر کت کرده سلام کرد سپس گفت: به خدا قسم يا امير المؤمنين! من 
با ولایت شما طرفدار دين خدایم و من در پنهانی چنان تو را دوست می دارم که در آشکارا 
اظهار می کنم. 

حضرت به او فرمود: دروغ می گوئی» به خدا من اسم تو را در ميان اسم‌ها و چھرۂ تو را در 
ميان چهره‌ها نمی‌شناسم و سرشت تو غير از آن سرشت مخصوص است. آن مرد نشست. 
خداوند رسوایش کرد و مغلوب شد. 

بعد دیگری حرکت کرد گفت: يا امير المؤمنين! من با ولایت شما طرفدار دين خدایم و تو 
را در پنهان چنان دوست می‌دارم که در آشکارا اظهار می کنم. 

حضرت فرمود: راست می گوئی» سرشت تو از آن سرشت است و بر ولایت ما بيمان از تو 
گرفته شده و روح تو از ارواح مؤمنين است اما برای فقر تن‌پوشی تهیّه نماء قسم به آن كس 
که جانم در دست اوست از رسول خدا## شنیدم می‌فرمود: فقر نسبت به دوستان ما 


الل . 


[۱۳۹۲] 1 حَدَّتَنا اد ن ئي عن الحْسَيْنٍ بن سود ِيدِء عَنِ ایب عَلَوانَ: عَنْ ند ن طریفی: عَن لصب 


.١‏ الا ختصاص:۳۱۰؛ البحار: ۱۳۰:۲۶ ح۳۸: 
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: 5 ۰ و2 ت ا بے اھ 3 ےپ 
لع اہر یی انل تلم زد بآ ی ريد 
| 


١ع"‏ .سيم 

كك 
۳ ۰ 

N 

ع 


7 و 52 2 و ۰ ا 07 .21 
أحیك ف الله و أحبك فى الم گیا أجبك في العلا لا و ین الله بو لايَتِك نی السر 3 


و 


2 

1 

1 

۲ 

جا 

3 

ايا 

و 

ہے تی 


5 ۱ لت و ما تاکز نها ات وَيْحَكَ لَقَدكَدَيْتَ قا غرف 


0 
3 
3 
2 
کن 
پا 
0 


7ھ 
- 
© تھے 


وا فیا ۳ لامك في الأ كَالّ* م كَل علب ار تال: يا ایر المؤْمِنِنَ! ای 


سےا 


تال کت بموده الثائة م َع رَه يه ققال لَه: صَدَفْتَ إِنَّ طِيئتنا 


طية ود الله انها من لب آم یڈ یا شا نها تال ین ریا 
اذْمَبْ واخذ مر جأبابا أ سینت رشول اه ول :يا !و الله رن ایشا 

مِنَ السّيْلٍ إل بّطن الوايي. 
اصبغ بن نباته گوید: رتیت یی سحدت سی مد ہہ ہی اق 
کت ای امیر المؤمنين! به خدا سوگند من تو را برای خدا دوست می دارم و در پنهانی شما 

را دوست می دارم چنان كه در آشکارا شما را دوست می‌دارم» من با ولایت شما طرفدار 
دين خدايم و من در پنهانی چنان تو را دوست مىدارم که در آشکارا اظهار می کنم. در 
دست امير مؤمنان چوبی بود» سرش را روی آن گذاشت» سپس آن را به زمين فشار داد 
آنگاه سر برداشت و فرمود: رسول خدا 2 هزار حديث به من اموخت» در هر حديث هزار 
باب وجود دارد و به درستی که ارواح مؤمنان در هوا به هم می‌رسند همدیگر را بو 
می کنند آنچه شناخته شود الفت می كيرد و آنچه نشناسد با او اختلاف می کند» وای بر تو 
دروغ گفتی؛ من صورت تو راء در بين صورت‌ها» و اسمت را در بين اسم‌ها نمی‌شناسم. 
اصبغ گوید: مرد دیگری به حضورش رسید و گفت: یا امير المؤمنين! من شما را در راہ خدا 
دوست می‌دارم و در نهان شما را دوست می‌دارم چنان كه در ظاهر دوست مىدارم؛ من با 


۱) 


.۲۷ البحار: ۱۴:۲۵ ح‎ .١ 
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ره هم ۸۸۱ 


ولایت شما طرفدار دين خدایم و من در پنهانی چنان تو را دوست می دارم که در آشکارا 
اظهار می کنم. 

اصبغ گوید: حضرت چوبی که در دست داشت دوباره به زمين فشار داد و سپس سرش را 
بلئد کرد و فرمود: راست گفتی» سرشت ما سرشت محفوطی است. خدا سان آن را از 
صلب آدم گرفت. هيج كس از آن‌ها خارج نمی‌شود و کسی بر آن‌ها اضافه نمی گردد برو 
و از فقر و تنگدستی پیراهنی به تن كنء زیرا از رسول خدا## شنبدم می‌فرمود: يا علی! به 
خدا س وگند فقر نسبت به دوستان ما سرعتش زیادتر است از سرعت سیلی که از بالای دره 
سرازير شود. 


08 داعبا دب ليان عَنْ شبن سلاد عَنْ آیوه عَنْ مَارُونَ بن ام عَنْ غي اماف عَنْ أبي 
مقر ےہ ال: 


تممه" 
َ‫ 


تا از لينم این امد و اضخابه خوله فاناء زجل من سا تقال: با انت 
ینت إنَّ الله يَمْلَمُ ان یه بِحُبّكَ نی السّرٌّ كا وه بِحُبّكَ في انعلایه و تلا في الگ كما 
ولاك في اتلاي قَقَالَ آممه امین ه: صدفت آما تاذ یر جلیابا فَإِنَّ اقفر أَسْرَعٌ إل 
شِيعَينا من السّيْلٍ إلى قَرَارٍ الْوَادِي. 
ثَالَ: فول الرّجُلُ و مُوَ يکي تَرحا لول ابر این صَدَفْتَ. 

قال رَجُلْ ین الحتوارج: یت صاحباً له قرب ین ابر امیت تال متا یصاجبو: نان 


on 


ص 


إِنْ ریت لیم قط أن رجل قا 4 صَدَفَتَ. 

ال اعد : آنا ما أَنْكَرْتٌ من یت لد بدا ین انا قیل له أُحِيّكَ آن : فول سدقت 
تلم آن آنا أُحِبُه؟ تال لا 

تال: فاا وم ول له مفل مَقَالَِ الرّجُل فَيْدُ َل مِْلَ ما رد لب 

1 ہو سو و یا يا نم قال لَهُ: لته لا و الله ما تبي و لا 
اتی قط. قال: کی انار ج ققال: یا یر این ٤ا‏ لقني بدا و قذ عم اه خلت 
سپ فا 
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بصاثر الدر جات 


قال: لب آن رح عله آَل روان و خر الرجل مَعَهُمْ قیل. © 

سعد خمّاف گوید: امام باقرئة فرمود: روزی در حالی که امير المؤمئنين عة در مسجد نشسته 
بودند و اصحابشان دور ايشان حلقه زده بودند مردی از شیعیان ایشان آمد و عرض کرد: 
همانا خداوند متعال می‌داند که من شما را در خفا و ظاهر دوست دارم. حضرت به او فرمود: 
راست می گویی؛ ولی به فقر خواهی رسید. به خاطر این که فقر به طرف ما از سیلی که از 
كوه پایین می‌آید سرازیرتر است. سپس آن مرد از خوشحالی گریه کرد به خاطر کلام 
حضرت که به او فرموده بود راست می گوید. 

در همان جا مردی از خوارج به دوستش گفت: به خدا قسم امروز اوّلین باری است که 
ديدم یک نفر نزد امام علی2: آمد و عرض کرد من دوست شما هستم و إيشان آن را باور 
کردند و یه فرمودند که راست می گوبی. 

آن مرد به دوستش گفت: آيا می‌دانی که من ايشان را دوست دارم يا نه؟ 

او گفت: نمی‌دانم. يس او نيز بلند شد و به حضرت گفت: من شما را در خفا و ظاهر دوست 
دارم. امام على ت٭ به او خیره شدند» سپس به او فرمودند: به خدا قسم دروغ می گویی تو 
اصلا مرا دوست نداری. 

سپس آن مرد گریه کرد؛ حضرت به او فرمود: خدا آگاه است که تو مرا دوست نداری و 
این گونه با من برخورد می كنى و گریه می كنى. 

آن مرد به حضرت عرض کرد: دست خود را دراز كنيد تا با شما بيعت کنم. 

حضرت به او فرمود: برای جه چیزی با من بيعت مى کنی؟ 

گفت: برای همان که با عمر و ابو بكر بيعت کردم. حضرت دست مبا رکشان را دراز کرده و ۱ 
فرمودند: ای مرد! همانا تو را می بینم که در عراق کشته می‌شوی در حالتی که خانواده و 
قومت تو را نخواهند شناخت. 

امام باقر ت می فرماید: مدتی نگذشت و آن مرد به طرف نهروان رفت» و لشکر امام على ت با 
آن‌ها جنگ کرد و آن‌ها را به درک واصل کرد و او نیز به درک واصل شد همانطور که 
حضرت فرموده بود. 


۵۱ الاختصاص: ۳۱۲؛ البحار: ۲۹۴:۴۱ ح۱۷ و ۴۳:۶۹ ح‎ .١ 
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زياد شدن علوم اهل بیت 2 پس از عرضه بر امام قبلی‎ 


۷ 
4 


باب ما ژاد الَایْمَة و یر ض عل کل ه من گان تم اه زشول لمعت وین 
ره وَمَنْ ذونه ی ال 
زياد شدن علوم اهل بیت 9۶ و این که اوّل به رسول خدا### عرضه می‌شود آنگاه به اهل بيت ۶# 
یکی پس از دیگری 
1 ۹ 


< 


2 
ےھ 


e [14۸]‏ دب که بن کی WE‏ توس تسب ۱۳5 : حَمِعْتٌ آبا 
و لا را لاتا. قال: قُلْتُ: تُرَادُونَ شَيْئاً لا یمه رشول اشعن؟ قال: إِنَه إِنَا ان یت 
غرض عل رشو افع نع عل الکو متته إن 
زراره گوید: شنیدم امام باقر تا می فرمود: ۳ به ما افزایش ندهند علم ما پایان می‌پذيرد. 
55 کردم: آیا چیزی به شما اضافه می‌دهند که رسول خدا#:ة اطلاع نداشته باشد؟ فرمود: 
همانا اين افزايش اول بر رسول خداءةتة عرضه می شود آنگاه بر اهل بيت:22 تا به ما رسد. 


کا وی و 


[۱۳۹۹] ۲ دنا مد بْنْ چیسی عَن پوس ن بدا من عَنْ بَعْضٍ آضحابنا عَنْ أبن عَبْدٍ اه قال یمه یول: 


١‏ الاختصاص: T1۲‏ البحار: ۲ ۱۰2 و ۶ ۹۔ 


Scanned by 2۴ 


AF‏ بصائر الدر جات 


کی چ > ت 9 وو فو ر 5 و 8 ڈو 7 لے کی ام مراف 
یس + تخرخ مِنَ الله حتى یبد برشول ال جن ثم بأیبر ا لومنا ثم واجدا بعد واجٍ لکیلا 


7 9 
بعض اصحاب امام صادق2* گویند: شنیدیم حضرت می‌فرمود: چیزی از جانب خدا خارج 
نمی شود مگر این که ابتدا به رسول خدا:92 عرضه می شود سپس امير المؤمنين # بعد یکی 

بس از دیگری تا امام‌های آخر داناتر از امام‌های اوّل نباشند. 


سم لامي > هوه تس 


ے Er, ۰ 21 ‫َ poof ١22‏ ۰ ۰ م .5 شوہ 
[۰۰ع۱] + حَدکنا دب ئي عَن ا لسن بن َل بن قصال عَنْ ُحَمّدِ بن لبیم» عن عَبْدِ الله بن كير عن او 


8 ۳ ۰ کی کے 0 
بصیر فا : سَمِعْتٌ با عَبِْ الله ٭ یَقُول: 
8 ۶ و .<“ ہے“ وه و ۰ و یر "1 و و 7< ,]۰ 28 ےو ۳ ۳۹ 

لا از نزاد دنا قال: قلت: جعلت فداك تَرَادونَ شيّئا لیس عند رَسولٍ الله ععذ؟ 

و و و ۹ 5 ۳ 

و ع وت 7 هت کی ہت 6 1 بت ٤ے‏ اق يت 15 
قَالَ: إِنهُ ادا كان دك آي إلى رَسولِ ال فأخيره ثم آي إلى عَل٭٭ فأخيره إلى واج بعد وَاحِدٍ 
0 ر 


ابو بصير گوید: شنيدم امام صادق** مى فرمود: اگر به ماافزايش ندهند علم مايايان 
می يذيرد. عرض كردم: آيا جيزى به شما اضافه می‌دهند كه نزد رسول خدا 0ت نباشد؟ 
فرمود: اين افزايش اوّل به رسول خدا نٹ داده شده و او را آگاه می كنند, آنگاه به على ©* 
سپس یکی پس از دیگری تا اين که به صاحب اين امر (امامت) رسد. 


ے ۹2 وى رح ه 2> 7 11 ۰ د ےا لا هو و گر و 2 وح . 
[۰۱ع۱] ٤۔‏ دنا عَبْدُ الله بن مه عَنِ ان بن موسي الشاب عَنْ غاب بن مُثنى اللي عن يَزِيدٌ بن 


إشحاق عَنْ مُعَمّر قال: قُلْتُ لآ المتسنظة: 
اصحصرظم کے ۰۵ 2 2 ma‏ ے٣‏ شی ه کت مده کی ہو > رض Flere”,‏ 
يَكُونُ عِنْدَكُمْ ما 1 مین عند التي فَقَال: يُعْرَض ذَلِكَ عَلَيْهِ إِذَا حدث ثم عل مَنْ بَعْدَهُ وَاحِدٌ 


معمّر گوید: به امام رضاخ* عرض كردم: آيا نزد شما می‌باشد چیزهایی كه نزد بيامبر نباشد؟ 
فرمود: آن اوّل بر پیامپر 2 عرضة می شود آنگاه بر امامانى كه بعد ايشان می‌باشند یکی پس 


ار ف 


[۰۲ع۱] ہ۔ دنا وى ٻڻ جع قال: وَجَدْتُ بخط آي يَمْنِي جَمَْرَ ْنَ مه بن عَيْدِ اش یزویه عَنْ مد ن 


.۲۰ الاختصاص:۳۱۲؛ البحار: ۹۲:۲۶ ح‎ .١ 
.٩ ۸۶:۲۶ الأمالى الطوسی:۴۰۹ ح ۹۲۰؛ البحار:‎ .۲ 
.۲۲ ح‎ ٩۳:۲۳ البحار:‎ ٣ 


Scanned by 2۴۲ 


جزء هشتم AA‏ 


عیتی الاشعَرِي» عَنْ مد بْنِ مين الیل عَنْ أبيه قَال: 

م6 ها کے مه و 4 aR‏ یت وق و رک و مھا ور عدي 5 ہے 
شالت آبا عَبْدِ اه فقلت: جملت نداك سَیمتك و آنت تقول غَيْرَ مَرَةٍ: لو لا 
2 ۳ مت وی هه م رد f‏ لے 5 ت ۳ ۰ 

قال: ما الحتلال و الحسرامُ ققد وَ الله له الله على تبیہ بکماله و ما یراد الامام ف 


2 7 و ہوہ عا 2 رام 2 ئا م2 2 21 ۰ 5 ت 
فال: قلت: فتزادون شيْئا يَحمّى عَلْ رسول الل عد؟ فقال: لا إن مخرح الأمْرٌ من عند الله فيَأتى بے 
و ۴ ہے ی 4 5 


٥ےے‏ و 2 ۳ 4 5 ۳ ی ۲ 0 سض EE‏ ۳ ۰ 

۱ لك رَشُول الج كيقول: يا مُحَمَّدُ! رب يمرك بکَّا و كذَا فقول ا نطق به إلى عَیل٭ نبأتی 
ا لی e‏ 1 ون ام : و ا ۱ ۰ جن رع ےک ۶ 

عَلِيَاً تقول انْطَلِقْ به إل الحسسنٍعه قیول انل به إل الحمْسينٍعه كَلَمْ يَرَلْ مَکَذا يَنْطَلِقُ إلى وَاحِدٍ 
جع وت سم ك۵ وو مع کید 

بعد وَاحِدٍ حتی يحرج الیتا. 

قلت: فَمْرَادُونَ شَيْعاً لا يَمْلَّجُهُ سول اللخ ؟ فَقَالَ: وَيْحَكَ جور أَنْ یم يَعْلَمَ الإمامٌ شیا [ يَعْلَمْهُ 
رَسُولٌ اللهنتتت و الامام ین قبَله. 017 

سليمان ديلمى كويد: به امام صادق ۹۶ عرض كردم: از شما بارها شنيدهام كه فرمودهايد: اگر 
كامل بر رسول خحدا نت نازل کرد؛ و امام در مورد حلال و حرام جيزى افزايش ندارد. 

عرض كردم: پس اين افزايش جيست؟ فرمود: در ساير جيزها است غير حلال و حرام. 

نه مطلب از جانب خداوند به وسيله ملک به رسول خداص مىرسد فرشته می گوید: يا 
محمّد! پرورد كارت جنين دستور می دھدہ او مراجعه به على ©* مىدهد می آید بيش على ناه 
او نيز می فرماید برو پیش حسن ا آن جناب به حسين ا به همین ترتيب یکی پس از 
ديكرى تا به ما می‌رسد. عرض كردم: ممكن است به شما جيزى اضافه بدهند که پیامیر 2# 
نداند؟ فرمود: وای بر تو آیا جايز است امام جيزى را بداند كه پیامبر نداند با اينكه از جانب 
او به اين مقام و منصب رسيده است. 


عه زاجم > مس ہے*ھ 


]٥٤١١[‏ 5 دنا مدب اَن عَنْ موی بن سَعْدانَ عَنْ عبد الله بن القایسم عَنْ سَماعَة بن هران قَالَ: قَالَ 


آبو عَيْدِ اله : 


.١‏ الاختصاص:۳۱۳؛ البحار: ۵۵۱:۲۲ ح۸ 


Scanned by CamScanner 


بصاثر الدر جات 


إن له عِلْمَْنِ: لا آظهر عَلَيْهِ مَلایِكته و آنیاء و وُسْلَهُ قا هر لب علانکتة و وُسْلَهُوَ اه 
0 1 لین كائوا 
.ا )1( 

من قبلنا. 

سماعة بن مهران گوید: امام صادق** فرمود: خدا را دو علم است یکی علمی که ملانکه و 
بيامبران و رسولان را مطلع می گرداندہ آنچه به پيامبران و رسولان و ملائکه اطلاع دهد ما 
نیز مطلع هستیم» و علمی که اختصاص به خود خدا دارد. هر گاه در باره چیزی بدا برای 
خدا بيش آید به آن اطلاع داده می‌شویم و بر ائمّه پیشین نيز عرضه می‌شود. 


Sl” دق‎ 


[۱۶۰] > عَدَّتنا نا تمعن مایم عن أي عبد ال اَي وَْمَ پل آي عبر اش قال: 
اد ون ذيك بدِىَ بِرَسُولٍ اد ژ ثم ادن فَالأدْن حَتى يَنْتَهيَ إلى اجب الأمر الَّذِي في 
ا 
ابو عبد الله برقى روایتی را به امام صادق 2* رسانده که حضرت فرمود: اگر مطلبی از جانب 
خداوند باشد اول [آگاهی آن] از رسول خدا# آغاز می‌شود آنگاه امامان بعد از اوه یکی 
پس از دیگری تا این که به امامی که در زمانش است برسد. 

[] ۸ دنا اد بْنُ موسیٰ» 2 عن الي بن لاهن آحڌ بن ٿو بن آي ہے شس ب٤‏ عَنْ 
ژرازت عَنْ أي جَنْفرث٭ قال: مت کر 
َو لا آنا راد نَقَدنَا. قَالَ: فلت: تَْرَادُونَ سَيْئاً لا یلم رَسُولٌ الله خد 2 قَالَ: إِذَا كان ذْلِكَ غشرض 
عَلٰرَ سول اه و الم ثم هی لامرن 0 “1 * 
زراره گوید: شنيدم امام باقر ا می‌فرمود: اگر به ما افزايش ندهند علم ما يايان می پذیرد. 
عرض كردم: آيا چیزی به شما اضافه می‌دهند که رسول خداختخ اطلاع نداشته باشد؟ فرمود: 
همانا اين افزایش اوّل بر رسول خداءتا عرضه می شود آنگاه بر اهل بیت تا به ما رسد. 


4 م4 


[1]145- حَدَتَنا مد بن هَارُونَ عَنْ مُوسَى بي امسن »عن عل بن جَعْفَرِِ عَنْ آخبه موی تة قَال: قَالَ أبوعَبْدٍ 
الله كلا : 
.١‏ الاختصاص:۳۱۳؛ البحار: ۹۳:۲۶ ح. 
۲. البحار: ۹۴:۲۶ ح۲۵. 
7 الیحار: ۶( ح۲۶. 


Scanned by ۴۲ 


۱ نٹ 
گج - جج عو موی ديق سور ۔ #5 ۳1 حور ٤‏ سے کے س سو و کے 5 
إن شه عِلمَیْن: علا أظهَرٌ عَلِيْهِ مَلائِكَتَهُ و نياء؛ وَ وُسْلَهُ َا أظهَرٌ عَلَيْه َلایِك وَ رُسْلَهُ وَ آنبَاء؛ 
- ۳ َّ۔ 5 

ہب و وارو م 2 کے کر ےس گی 2 مر مر و ےکس ۳ 32 ہے 2 
فقد علمناه. و علہ| استائرٌ به فإذا بدا له في شىء مته عَلِمْناه وَ عرض عَل الأيِْمَّةَ الذِينَ گاتوا من 


به استادی دیگر مشابه روايت تشم تقل تاه ان 


[۱۶۰۷] ۱۰ - حا د الله بے محمد عر نْ مد بن روم ن» عن ان بر بن عیسی» 2 ساعن رنه عم أي 


ذف ین لا هر یه علایکت و رشله و ناء تیک قد عَلِمْنَاهُ و لا اسَتَاتر بو نابا 
4 في عَْءِ ینہ أَعْلمْناهُ دی و عْرضَ عَلَ الاك الذِينَ کَانواین ْلا إفف 


به اسنادى ديكر مشابه روايت ششم نقل شده است. 


١١ ]۱۶۰۸[‏ دنا مدب ع عن بو عَنْ شام بن سال عن عمد ب ملم ال 
وو و کی وھ کو ای کے کر ا ا 
لت لاي عَبْدِ ال ت: كلام صوعته ن آي اخ ب صا ب e‏ 
کپ سر ۱ دس و ا حرام و فصل ما يَبْنَ الناس. َا أَرَدْتُ ایام اعد بيَدِي تال د 


محمَد! کذا عنم القر رآنِ و و الحلا و ارام يي ني جَتبِ الیلم الَِي ید نيال زایا 7 
محمّد ب“ ن مسلم گوید: به امام صادق 2ه عرض کردم: سختی از ابو الخطاب شتیده‌ام. فرمود: 
بگو چیست. عرض کردم: او می گفت: شما از حلال و حرام و تمییز بین حق و باطل آنجه 
ويد ا ہے عبد معاد ا ہہ 
ای محمّد! همجن همچنین است علم قرآن و حلال و حرام در كنار علمى كه در شبانه روز پیش 
مس ئک 


مت 
۱. الاختصاص:۳۱۳ (مثله)؛ البحار: ٩۳:۲۶‏ دح ۲۳. 
؟. الاختصاص:۳۱۳ (مثله)؛ البحار: ٩۳:۲۶‏ ذح ۲۳. 
۳ الاختصاص:۱۳۱۳ البحار: ۹۴:۲۶ ح ۰۲۷ 


Scanned by ) ۴ 


nrt 
زياد شدن علم اهل بيت 7 در شب و روز‎ 
اب نی لیم تم يَرَادُونَ في الیل و النهَار و لو لا دك لد ما عِنْدَهُمْ‎ 


سو ھا اوس ا ار ی اد ی سر آنجه نزہ 7 تمام می شد 


ا لسن تا يَقُولُ: 


گان مه بول: لو لا آنا را نزن 0۱ 
صفوان بن يحيى گوید: شنيدم امام رضائ* می فرمود: امام صادق ا می فرمود: اگر [معلومات 
ما] افزايش نداشته باشد آنچه داريم تمام می‌شود. 


1ك عدت اڈ بن غَمَلِء عَنِ ا سین بْنِ سوي عَنِ الف بْنِ موب عَنْ یی اللي ؛عَن فرح الحا ردب 
قال : ال لي أبو عَبْد اه: 
ا ذَريحُ! لو لا آنا زا لأنمّدنا. بد 
ذريح محاربى كويد: امام صادق ا به من فرمود: ای ذريح! اگر [معلومات ما] افزايش 
نداشته باشد آنجه داريم تمام مى شود. 


.١‏ البحار: ٩۰:۲۶‏ ح۱۲. 
آ9 البحار: 07 ۰ ۳ 


Scanned by 2۴۲ 


2 م ل در 5 7 1 ٤‏ 
e2 8 , ]‏ حم بام gorl‏ » 2 مه » 2 یں وم سم و » 
سے ۳ 5 ۳ 1 5 . 5 وہ َ‫ رت : 
حل احد بر مد ے گر ل و بعرت عن مد ب شصيل + عن 3 مر سم ی ع سس کی ی 
4 سم 1 1 
احسسن كه وال: 
و ۳ 
۳1 ا Re‏ و“ ۳ ت پچ سرا 4 
قلت- حملت ودرا ما Ce‏ 5۰2 1,۶ 2 و اما 2 et KEES‏ وب 
. اعت 6 ۳ نم 1 بے 
٭ مم ی ض٠‏ كان ۳ سوب سکب اعصاء امبر المت ہے سم - 
۳ ۰ ۳ ۰ ۳ ۳ 5 7 
e‏ ٭ 7ھ FEE E‏ و و مم . و ی عم ۳ 2 ۳ 
بعد آمر ال مؤْمِينَ كه ثم الع نہ گا امام ا ان تقو ءَ الَْاءَةٌ؟ تال مد عم ال" ساد از 
ت 2 کپ 2 
4 که سوب م يت دسم ل إمام وت ان نموم ال کا ا رس a‏ کے ي 
5 
دور و و 2 
ی ی ا[ ,62 ای و ا رر سی ےا 
حدت و ل سنه وال ل شهرء ! وَ انه و ی كل سَاحَة. 
ہے یه ۶ وت 
7 5 5 000 3 ۱ 
ابو حمرّء ثمالی گوید: به امام ساد عرض كردء: قدايت سس جع اجه در مرّد رسول 
سر 7 3 5 f‏ 5 , ۰ 
دا بود ب از أو به امیر ال ہے 2 عنئابت شك سس رہد ار نمو متیر 1 
۳9 - سح سب ۳ - ما 


مم ری 7 - 
ےک ع ار aE‏ تا تا وور فامت؟ 


۲ 


7 اوه 3 


- 
a‏ فان EA‏ ۳ هن ہہ ۳ طے ۳ 7 7 سر ا ین پر کی يل 2 
]١١٤[‏ کے حخدتا محمد ره E‏ وخ 7 سس او ہے ۲ و SE E‏ کے قال کیت ب سس >* یھوے: 
سا ب 5 کے کے > ٠‏ وٹ نت 2 4 5 ۸ 
7 


سے 


کان | وس يَقَولٌ: لو لا آنا اه رن 0) 
محمد ب* ن حكيم گوید: شتيدم امام رضات تت می فرمود: امام باقر می فرمود: اگر [م مات ما] 
اقزایش داه باشد آنحه دار یم تمام می شو د. 


٠ ]۱۶۱۳[‏ 5- حَدَئَنا خد بن مي عن کس جا ۳ ن سعد عن اقام بي عم اجره عَِلِ: عَنْ اپ بر 


قال: توت آبا عب اه یقول: 
3 7 لو رد لک ۶2۶ (۳) 
نا ثرا في الیل و الا رو لو نرْد لنقّد مَا عندنا. 


ابو بصير گوید: شتيدم امام صادق 2ه می فرمود: همانا بر علم ما در شب و روز افزوده می‌شود 
و اگر این گونه نبود آنچه نزد ما يود تمام می‌شد. 


Jule 


[۱۶۱۶] 7 حَدَدنَا آخد من کي عن : آي َب اه لقن حَنْ صَفْو انأ عَنْ أ ان ار ضاا قَال: ال ابو عَبْدٍ 


,۱۲ ح‎ ٩۰:۲۶ البحار:‎ .۲ .۱۴ ٩۰:۲۶ الاختصاص:۳۱۴؛ البحار:‎ .١ 
جح و ۶ ّح ؟.‎ ۳۷/۰ 1A4 البحار:‎ ۳ 
؟. البحار: ۹۰:۲۶ ذح۱۳۔‎ 
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- بصائر الدترجات 

سس و وت ویک تا 
صفوان گوید: امام رضا* فرمود: امام صادق** فرمود: اگر [معلومات ما] افزايش نداشته 
باشد آنجه داریم تمام می‌شود. 


]١416[‏ او عَنْه عَنْ اخ بن ڪڍ ن آي تضرء عَنْ ماد بن عانعن ڏريح عَنْ آي َد اه یت 


به اسنادى ديكر مشابه روايت بيشين نقل شده است. 

[]) ١عَدَكنا‏ عبد لله ب عمد عن تین رایع ن ڪُر قال: حڌکيي فرب رای عَنْ آي عَبْدِ اش 
قال: 
كنت جالسا ند أي عَيْدِ اهت ذ جاءه رَجُلٌ فَأ عَنْ نله َقَالَ: ما عنيي فیها + تال 
الرّجُلُ: إنا لله 1۳ 8 اف نَ هذا الامام امرض الطاعَةٍ اه مسأل قرعم ته لیس عند 
زیھا .تسف آبو بر اندع هرق ا اط ان ان یم تقال: اي الشایل عَنْ مسأل 
دا و كَذَاوَ كان ال بل ذ جاور أسكُفَة یاب ال: ما آنا ده ققال: لول فا مَکَنَا نم 
مت ی فَقَالَ: و لا زا لد ما ندنا. © 
بشر بن ابراهیم گوید: نزد امام صادق 2* بودم که مردی آمد و مسأله‌ای از او پرسید, حضرت 

فرمود: چیزی در اين خصوص در خاطرم نیست. آن مرد گفت: انا لله و انا اليه راجعون این 

امامی است که اطاعتش واجب است. مسأله‌ای از او پرسیدم گنان دارد که چیزی در آن 
خصوص در نزدش وجود ندارد. حضرت كوش خود را به دیوار گذاشت مثل اين بود كه با 
انسانی صحبت می کند و فرمود: کجا است مردی كه سژال داشت؟ آن مرد که از درگاه 
درب در حال خارج شدن بود بركشت و گفت: من اینجا هستم» حضرت فرمود: جواب تو 
در این باره چنین است» آنگاه به من توجه کرد و فرمود: اگر [معلومات ما] افزايش نداشته 
باشد آنچه داریم تمام می‌شود. 

[/1411] 4 تن عاد بن سلاد عَنْ تد بن یه عَنْ مد بن ُضَيْلِء عَنْ أبي الحسَسَنٍ الرّضا ؛ قال: قال أبو 

جعفر ا: 

و لا آنا نراد من ^ 

به اسنادی دیگر مشابه روایات بيشين نقل شده است. 


۰1۶ ۹۱:۲۶ البحار:‎ .١ 
.۱۳ البحار: ۹۰:۲۶ ذح‎ ۲ 
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ساس 


7و 


۳ 
کے 
سے 

اا 


© 72 
0 
رساندن خبرهای غیبی به اهل بيت 2# 
وہ وی EL‏ 


باب نی الم تون بالاخبار مَنْ هو غاب ا 
ر م یونوں ا3 حبار من هو عايب عنهم 


2 


[۱۶۱۸] ۱ عَدَئنا خمد بن عي عَنِ البق عَنِ الب سُوَيْدِ عَنْ بى اللي عَنِ اللحارثٍ بن اة 
البَصْريٌ قال: ال ابو عَبْدِ اللهكه: 
e 22‏ ر ۳ ۳ 2 
اتقوا اكلام فإنا نوتی به. ° 
حارث بن مغیرۂ نصری گوید: امام صادق مه فرمود: از هر نوع سخن گفتن پروا کنید» زیرا 
آن را به ما می‌رسانند. 


]١14[‏ ۲ حَدَتنا مد بن عیسی, عَنْ آي عَبْدِ الله المؤْمِنِء عَنْ حگم بن يمن ا ساط عن الحارِث بن المخيرَقه و 
آي بَكْرٍ اخْسَخْرَمِيٌ: ما عَنْ اي عَبْدٍ الله مه قَال: 
BE‏ <“ ركه ع لا aS‏ وک ہے و 5 ل (r)‏ 
ما يدث قَبْلَكَمْ حَدَّث إلا عَلِمْنَاه. قلت: و یف ذاك؟ قال ییا به رَاكِبٌ. 
حارث بن مغيره و ابو بكر حضرمى گویند: امام صادق عا فرمود: در ميان شما كلامى گفته 
نمی شود مگر اين كه ما آن را می‌دانيم. عرض کردم: چگونه؟ فرمود: ان را راکبی (جن با 


۳۶ الاختصاص:۳۱۴! البحار: ۱۵۱:۲۶ ح‎ .١ 
:۳۷ الاخحتصاص:۳۱۴؛ البحار: ۱۵۱:۲۶ ح‎ .۲ 
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۸۲ بصائر اللارجات 
سس سس سیسوس تست و سب تنب سامت 


ملک يا حتی باد و امواج آسمانی) برای ما می‌آورد. 
1 دا سے سے ےس سو 
سم یس xim iie‏ 


[۱۶۲۱] 4 عَدَكنَا راب فوسی» كي يو ا ن مُوسى بن جنقي عَن عل ن مَغْبِ عَنْ عبن لحن 
عنم ن عبد لین یه قال: ال أبو عَبْدِ الله كة: 
کا ولي عَبْدُ المَيكِ بن مَزوانَ و انتقاعت 4 الا کتب إل اجاج كيتاب و له یو يسم 


له لخن ار ن عب له َب ان وان ٍل الحتجاج بْنِ يُوسُفَ: : ما بَعْدُ 
5 جنا تي َد انب 5 َأَيْتُ آل آي شفیا ان گا وتوا يها رابنا لياو کلام 
و کت اتاب یام هآ و بمَتَ یو مع رید إل الحتجاج؛ و ور کب لك بسن 
سَاعته َيه ل عَلِ: بن سین و خب أن عَبْدَ الك ذ زیڈ في مُلکه برعَة مِنْ ری لِكَفْهِ عَنْ 
تي ی یقت فيك إل عر عدا سے اس بات 
ك فكب ع: بْنُ الحْسَيْنٍع يدَّلِكَ إلى عَبْدِالممِكِ بُن مَرُوانَ. © 
سے از قول پدرش گوید: امام سس دوا ي 
به حكومت رسید و همه جيز برای او استقرار یافت» امه‌ای به دست خود به حجاج نوشت 
که: «بسم الله ار حمن الرحیم» از عبد الله عبد الملكك بن مروان به حجَاج بن یوسف: امّا بعد 
ديدم كه در اين کار باکی نداشتند جز زمان اند کی پایدار نماندند و السلام». 
و این نامه را پنهانی برای وی فرستاد و این خبر همان لحظه به على ر بن الحسین ا رسید» و 
خبر داده شد که عبد الملک زمان حکومتش زياد شود به خاطر جلو گیری از ريختن خون 
بنی‌هاشم و به حضرت امر شد كه نامه‌ای به عبد الملكك بنویسد و به او خبر دهد که رسول 
خدا تب در خواب او آمده و او را به اين مسأله آگاھی داده است» از این‌رو حضرت نامه‌ای 
به عبد الملک بن مروان نوشت. 


.۳۶ الا ختصاص:۳۱۴! البحار: ۱۵۱:۲۶ ذح‎ .١ 
الاختصاص:۳۱۴! کشف الغْمّة ۱۱۲:۲؛ البحار: ۱۱۹:۴۶ ح۹.‎ .۲ 
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۸۹۳ ۳ 


فرمود: امروز چشم‌های هشام بن عبد الملک در قبرش از جای درآسد. عرض کردیم: جه 


وقت مرده؟ فرمود: سه روز است ما تاريخ را یادداشت کردیم بعد تحقیق کردیم همان طور 
5-0 


۳۸ ۱۵۱:۲۶ آلا ختصاص:۳۱۵: المناقب ۲۲۶:۴؛ إعلام الوری:۲۷۶؛ البحار:‎ .١ 
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رآ اب 


> 
عطای قدرت به اهل بيت :2 جهت سير در روی زمین 


اب نی لام مِنَ القَرة آن يَسِرُوا في الأزض 


e © 


آنجه اج .چت تخ میت رم ا 


۱۶۲۳1 ری دتم رد عَنْ أي عَبدٍ الله 


سے سے 


قال: 
اد رجْلا نَا صل الْمَتَمَة الِب و أن قَوْمَ وسیٰ في آثر تَشْاجَرُوا بَيتَهُمْ و عاد ین له و صَل 
الْمَدَاة اي 31 


داود يح فزقد. اما ماقا ری رد مردی از ما خانواده اڑکپ :اٹ میٹ خواند و 
اق ا 5 5 ۰ لی ۰ 1 ا »+ 4 و بت ۰ ۰ 

رفت پیش قوم موسی برای رفع اختلافی که بین آن‌ها بود و همان شب برگشت و نماز صبح 
را در مدینه خواند. 


:۱ عس ۰ 


[۱۶۲۶] ۲- دنا عل بن إسَْاعِيل» عَنْ َم بن عَنرو الزیّاتِ: عَنْ حك بن المُضصَيْلِء عَنْ آي رةه عَنْ جابر قال: 
نٹ یم نآ جنقرع جای نت لآ ال لي: جار تم شع مار 


و الَْغرب في لَيْلَةِ؟ فلت لَهُ: لا جملت وِدَاك. فَقَالَ: از اعرف رجلا بالَييتة لَه جار برکبه 


ی 


:۱۵2 ۵ الاختصاص:۳۱۵؛ الخرائج و الجرائح ۷۸۰:۲؛ مدينة المعاجز ۸۲:۶ ح۱۸۶۴ البحار:‎ .١ 
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جزء هشتم ۸۹۵ 
ياتى اشرق و المَْرِبَ ني ليل وَاحِدَةٍ 7" 
جابر گوید: خدمت امام باقر + نشسته بودم رو به من نموده فرمود: جابر! آيا الاغى دارى كه 


بین مشرق و مغرب را در یک شب طی کند؟ عرض کردم: نه فدايت شوم. فرمود: من 
مردی را در مدینه می‌شناسم الاغی دارد که سوار آن می‌شود و در يك شب به جانب 


مشرق و مغرب می‌رود. 


س ام ےم" ۳ ۰ EN‏ م ۱ E ONE 024 o‏ بهذا .م 
[۱۶۲۵] ۳ دنا عبد الله بْنُ عاي عَن الربیع بن ا لطاب عَنْ جَعْمَرِ بن بَشِيرِء عن پوئ بْنِ عمو عَنْ أي 


عَبْد ات قال: 

م ۰090ھ ۰ روص ھ سے ص ٭ كنوه E‏ 
إن رجلا ينا صل الْمََمةَ بات دينة نم |ث' تی قوم مُو سی نی شَيْء گان بَِنَهُمْ و رَجَع مِنْ لَبْلَيهِ و صل 
الْعَدَاة بالمَدِيئَةِ. ۹ 


باق 2 يكز مغاية زاب ت اول قل هته اس 
]1٤١٤١[‏ »دنا نا أَحَدُ بن َم عن ا لسن بن عل ن قضال» عَنْ ایوہ عن عَبْدِ الله بن بير عم زژرازة نال 
سَمِعْتُ آبا جَعْثَرث٭ يَقُولُ: 
نابت ولا قذ ی المكان ال يه انآ راه لا مت عقرة من ب وہ يفون به 
السَّمْسَ حَيْتُ ما ارت في الصَّبِفِء يُوقِدُونَ حو الث ذا كان الا صَبُوا عََْ الماء بای 
کل لك رَجُلٌ من ارت آَم آفل الْقَرْبَةِنَبَْمَُونَهُمكَائهُ فَقَالَ: ا عبد للا ما َو اي 


ود لیت ذا؟ 

سو و تالاتا یرسود و لَك إِنْكَ کل مق الثاس أو اكيس الناس. قَالَ: 
له سد جنرت ا يُمَدّبُ في الاجرو؟ قال: قال: ہے وو کو نہ اسر ہوم 
الا 5 


زراره گوید: از امام باقر شنیدم می‌فرمود: : هماثا در مدیته مردی است که [با طی الأرض] 
به مکانی که فرزند آدم (قابیل که برادرش را کشت) آنجاست گذر می کند و دید که ده 
نفر م و کل او بودند در تابستان او را مقابل آفتاب نگه می‌داشتند و اطرافش آتش 5 


.١‏ الاختصاص:۱۳۱۵ البحار: ۳۶۹:۲۵ ح1۶. 
لژ الیحار: ۵ ۰۱۵ 
۳ الاختصاص: ۱۳۱۶ القصص للراوندی:۶۰ ح ۱۳۷ البحار: ۲۴۰:۴۶ ح ۰۲۵ 
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۸4۶ بصاثر الدارجات 

سس مسج روت ل 
می آفروختند و پیوسته او را به طرف تابش آفتاب می چرخانیدند و چون زمستان می‌شد بر او 
آب سر می ریختند اگر یکی از ده نفر می‌مردند شخص دیگری را اهل ده به جای او 
می گذاشتند» مردم می مُردند ولی ده نفر کم نمی شدند کسی از آنجا رد شده گفت: ای بندة 
خدا! داستان تو چیست؟ و به خاطر چیست که چنین عذاب می‌شوی؟ 
آن مرد جواب داد: همانا از مسأله‌ای از من پرسیدی که هیچ کس قبل از تی أن را از سن 
نپرسیده است. همانا تو يا نادان‌ترین مردم يا باهوش‌ترین آنان هستی. ۳ 
زراره گوید: به امام باقر عرض کردم: آیا او (قابیل) در آخرت نيز عذاب می‌شود؟ كويد: 
حضرت فرمود: و خداوند برای او عذاب دنیا و آخرت را جمع کرده است. 

[۱۶۲۷] 0 عَدَّكنا سل بی ا نطاب عَنْ شلات بن صاع و عد لله بن حي عن عَبْد اف بن القايم بن 
الحارثء عَنْ أي بَصِيرِ قَالَ: قَالَ ابو عبد الله ة: 
او الوصا لتطووا عم ال ض و یلو ما عند أشحات !1 
ابو بصير کن امام صادق با فرمود: برای اوصیاء؛ زمين در هم نوردیده می شود و می‌دانند 
در نزد اصحابشان چیست. 

[16۲۸] عَدَّكَنَا الجا عَن الحسَن بن ا سین لو عَن ان ان عن الاو عَنْ عمد بْنِ مُسلم قَالَ: 


تب 5 ےج # کل FE‏ ا سس 1 ا و یب پٹ گے ۶2 i 1١‏ - 2 

تی لأغرفٌ رجلا مِنْ أهل المَدِيئَة أخَذ قبل آنطاق الازض إلى الفَة الذِينَ قال الله في کتابه: إو 
ا 4 سەھ ے ا کے ا 

ین قوم مُوسی آَم يَهْدُونَ با مسق و به يَعْدلون4''' یِشاجَرة کانت بَيْتَهُمْ فأضلح بهم و 

(r) أ‎ 

22 

محمّد بن مسلم گوید: از امام باقر شنيدم می فرمود: من مردى را از اهل مدينه می‌شناسم 

كه با طیٗ الارض به سوى آن گروه روانه شد كه خداوند در قرآن می فرمايد: ہو از قوم 

موسی؛ گروهی هستند كه به سوى حق هدايت می کنند؛ و به حق و عدالت حكم 


می نمايند”''- اعراف:۱۵۹» چون بين آن‌ها اختلافی بود آنها را صلح داد و بركشت [بدون 


.۱۷ الا ختصاص:۳۱۶؛ البحار: ۳۷۰:۲۵ ح‎ .١ 

۲. الاعراف (۷): ۰۱۵۹ 

.۱۸  ۳۷۰:۲۵ الا ختصاص:۳۱۶؛ البحار:‎ ٣ 

.٤‏ در بعضی از روایات امت که این‌ها ساکن بشت دریای جين بودند. 
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م ۸۷ 


اينكه استراحت کند]. 


[۱۶۲۹] ۷ حَدَتَنا اَخَدُ ن حي عَنِ الْبَْقِنَ عَنْ عض أضحابئاء عَنْ پوس بْنِ یموب عَنْ أب عَبْدِ الله كه قال: 
شوخ مَعَهُ عَشَرَةٌ مُوَكَلِينَ به يَستفْبلُونَ به في الشَّناءِ الشَّهالَ وَ يَصْبُونَ عَلَيْهِالماء البارة و بقل به 
في الحسرّ عَيْنَ اس يُدارُ به مایا دَارَتْ وب حول ليرا كلا مات یلو واحدٌ 
آضاف أَهْل الْقَْيَةِ یه حر قالاس يَحُوُونَ و ره لايَنْقُصُونَ فقال: ما أَمْوّك؟ قال: إن کنت 
اليا نا آغرقت بي. قا عَلَاء: ال مدب مُسلم: وَيرْوُونَ آنه ابن آدع روون آنه أبو جففرته 
كان صاجب هَدًا الَْمر. ١ ٩‏ 
يونس بن يعقوب كويد: امام صادق* فرمود: همانا مردى از ما خانواده است که با طى 
الارض به سوى قوم موسى رفت چون بین آن‌ها اختلافى بود آن‌ها را صلح داد آنگاه به 
مردى گذشت كه او را در بلاس بيجيده بودند و ده نفر موكل او بودند در زمستان او را رو 
به شمال برده و آب سرد بر او می ریختندہ و در تابستان او را مقابل آفتاب نگه مىداشتند و 
اطرافش آتش می آفروختند و پیوسته او را به طرف تابش آفتاب می چرخانیدندہ اگر یکی از 
ده نفر می‌مردند شخص دیگری را اهل ده به جای او می گذاشتند» مردم می مُردند ولی ده 
نفر کم نمی شدند کسی از آنجا رد شده گفت: داستان تو چیست؟ آن مرد جواب داد: اگر 
مرا می‌شناسی جه سود که از حال من مطلع شوی. علاء گوید: محمّد بن مسلم گفت: گویند 
آن مرد پسر آدم (قابیل بود) که برادر خود (هاییل) را کشت بود. و آن شخص که امام 
می‌فرمود امام باقر ته بود كه به طیٌ الارض رفت. 

١ ]۱6۳۰[‏ عَدّكنا مه بی ين عن ان یناه عن عار مزونه عن اء عَنْ جاير» عَنْ آي حفر 
قَال: قال: 
يا جایڑا کل لَك ین جار بيك بك تلع بل من املع ِل لغب في يَْمٍ واجد؟ قال: قلْث: یا 


۹ - 04 0 ر ت مم مس 5 ی 6 لس ۹ وه 4 

با عفرا ما اه ِداكَ و آنی ل هَدًا. قال: فقال آبو جَعْمَرعا: و ذلك کان مير امین 
اق ا دس 2 5 77 ھ+, هو ا مه EEE‏ 
ُءَ قَال: تم قَوْلَ رَسُولٍ اند فی عَ بآ طالب تن لباب و الله لگن 


.١‏ الاختصاص:۳۱۷؛ البحار: ۳۷۰:۲۵ ح۱۹, 
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۸۸ بصاثر الترجات 


الحات. ١١‏ 
جابر گوید: امام باقر خا به من فرمود: جابر! آيا الاغی داری كه بين مشرق و مغرب را در 
یک روز طی كند؟ عرض كردم: فدايت شوم مرا از کجا جنیر مركبى است؟ فرمود: اين 
شخص امیر المومنین ** است. نشنیده‌ای که رسول خحدا| ۵۲( در بارة على ۷ فرمود: به خدا 

قسم به اسباب و وسائل خواهی رسید و سوار ابر خواهی شد. 

SREY‏ دا جال عن الکن بن ا سین الؤْلُؤِىٌ عَن این سان عَنِ ان مىكا عَنْ سییر قال: قال 
ارا ِل خر لايق ابي أیڈ ر م شضس وک یل فقس 
قال الله: ومن قوم مُوسى امه يَهْدُونَ نّ باق و به ند45 شاج رة کانت فیا ب نهم 
۶ 6 مه مق و 
سدير گوید: امام باقرثه به من فرمود: ای أبا الفضل! من مردی را از اهل مدینه می شناسم که 
با طی الارض به سوى آن گروه روانه شد كه خداوند در قرآن می فرمايد: ہو از قو مورسی: 
گروهی هستند كه به سوى حق هدايت می کنند؛ و به حق و عدالت حكم می‌نمایند- 
اعراف:۱۵۹»» چون بين آن‌ها اختلافی بود آن‌ها را صلح داد و ب رگشت [بدون اینکه 
استراحت کند]. 

[۱۶۳۲] ۱۰ عا لذبن مو ری ع جس یو عن ول نن قرب کی اي ربقل 
تس مسر كان يتخ و یش ۲ مر نَطَفِكُمْ قشرب ينها و مر 
عل باب قَدَقَّ عَلَيِكَ له باب نم رَجَعَ ال ٠‏ نرله و لقعد 
یونس بن یعقوب گوید: امام صادق* فرمود: ہرسمگکہ 5 
سوی قوم موسی رفت به خاطر اختلافی که ب بین آن‌ها بود و بر گشت بدون این که استراحت 
کند» و از فرات گذشت قدری آب آشامید بعد از كنار خانة تو (ای سدیر) رد شد و در 


خانه‌ات را کوبید. آنگاه به منزلش باز گشت در حالی كه استراحت نکرده بود. 


.١‏ البحار: ۱۳۶۰۳۹ ح۱. 
٢‏ الأعراف (۷): ۱۵۹. 
۳. الاختصاص:۱۳۱۷ البحار: ۴۶: ۱ح۷۔ 
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جزء هشتم ۸۹۹ 


1١ ۳-9‏ سس ل ان 


اف ردیر میت اسیا یی ایس ھا سو :و 
مِنْ قوم مُوسى أَمَة يَهْدُونَ بالق و به يَعْدلُونَ» لاجر سی بے سین 
زج 5 تقح تم یک قترب ينها بني رات فم ریت با أا مضل فرع لباك 
بابك و مر يرَجُلٍ عَلَيْه م مشوخ مُمَقلٍ به عَدَرَة کون بُنتَقبل في الصيف عَيْنَ الشّمْسء و بو 
دع واي اجيم مسو 
هل رة ادا الاس یعون له لا ینقطون. قر پو جل تال مَا قَصَّمْكَ؟ 
قال له رل ان كنت عَاِما تما اء عُرَقَكَ بآنري. 
و اه اب آدع الْقَاتِلُ و ال مد بن نیم و گان الرَّجْلْ مُحَمدَ بل () 
سدير صیرفی گوید: : از امام باقر شنیدم می فرمود: من مردی را از اهل مدینه می‌شناسم که 
با على الارض به سوی آن گروه روانه شد که خداوند در قرآن می‌فرماید: : «و از قوم موسی؛ 
گروهی هستند كه به سوی حق هدایت می‌کنند؛ و به حق و عدالت حکم می‌نمایند- 
اعراف:۱۵۹»» چون بين آن‌ها اختلافی بود آن‌ها را صلح داد و بر گشت بدون اینکه 
استراحت کند. از فرات گذشت قدری آب آشامید بعد از كنار خانة تو (ای سدیر) رد شد و 
در خانەات را کوبید آنگاه به مردی گذشت ت که او را در يلاس پیچیده بودند و ده نفر م وگل 
او بودند در تابستان او را مقابل آفتاب نگه می داشتند و اطرافش آتش می آفروختند و پیوسته 
او را به طرف تابش آفتاب می چرخانیدند اگر یکی از ده نفر می‌مردند شخص دیگری را 
اهل ده به جای او می گذاشتندہ مردم می‌مُردند ولی ده نفر کم نمی شدند کسی از آنجا رد 
شده گفت: داستان تو چیست؟ 
آن مرد جواب داد: : اگر مرا می‌شناسی جه سود كه از حال من ملع شوی. 
گو تد آن مرد بسر آدم (قابیل بود) که برادر خود (هابیل) را کشت بود. . محمّد بن مسلم 
گفت: آن شخص که امام می فرمود خود حضرت باقر ٭ بود که به طیٗ الارض رفت. 


کي 


کے 


[۱۶۳۶] ۱۲ - حدکنا ع ْنُ اليه عَنْ یموب بْنِ بريد عَن الْعَباس الْوَرْاقِه عَنْ عُنْيان بن عیسیٰ: »عن ابْنِ مُنْکانٌ 


.١‏ الاختصاص: ۱۳۱۷ الخرائج و الجرائح ۱ البحار: ۱ ۳۸2 و NPP‏ ح۸. 
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0۰ بصائر الدرجات 


عَنْ لَيْثِ لاد عن وير مد َيه فَقُلْتُ: 
إن انگ الرادی حَدلَني عَنْكَ بحیث. تَقَالَ: و مَاهو؟ 


EIN‏ ۲۳۳ و۰ 


قُلْتُ: آخبرز ني عثت نك گنت مع آي جطقرعه في سیقة بوذ مر أَْرَانٌِ يِن َمل لین تساه آبو 
تال 


ض۱ؤ 


0 


جنرت می َال أل تن بل يدت عن و سکره وى و 
له ابو جَعْمَرِ*: و لکن خر ء ن ما لین یدعب إل مَطْلّع امس و یی في لبْلَهِ و 
هب لھا یله ناه فَإِذَارَجُلٌ مَعْقُولٌ برَجُلٍ ول کا E‏ 
بك 


ہ۔۔ ہے ور وه 2 25 2 ٤‏ ۱ > و »م 2 
عَلَيْهِ الماء البارة و رَوّحُوتةء و ما في الصَّيْفٍ قَيَصبو ون عل رأ الزَّيتٌ و بَستقبلون : 


الشَّمْسء فَقَالَ لِلْمَمَرَةِ: ما شم و ما َدّا؟ 
ققالوا: لا نري إلا آنا ولو و ما ينا اد لقع ال لِلرَّجُلٍ: ما آنت؟ كَقَالَ: 


إن گنت ال ف عرفتيو إن تن عاي قل لش آخموك. گا انْصَر وس 
رانا رات اوقت قال: نَمَمْ فرَانکم قرات ال لکوقة و لو لا آي گرفث هت أن أَمَوَرَكَ دَكَفْتٌ حَلَيْكَ 


بل عکت. ٩۱‏ 

ابن مسکان گوید: ليث مرادی از سدير حديثى نقل می کرد پیش سدير رفته گفتم: ليث 
مرادی حدیثی از شما نقل می کرد گفت: کدام حدیث؟ 

گفتم: برایم نقل می کرد که تو با امام باقر غ در جلو خانة آن حضرت بوده‌ای که مردی از 
اهالى يمن از آنجا رد می شدهء حضرت از او راجع به عالم یمن سؤال کرده او داستان 
کاهنان و ساحران و نظاثر آن‌ها را نقل کرده همین که مرد عرب از جای حرکت کرده 
حضرت باقر به او فرموده اینک به تو اطلاع دهم از عالم مدینه» او در یک شب به مشرق 
می رود و بر می گردد شبی در حالی که می‌رفت ناگهان مردی را دید که باهايش را بسته‌اند 
ده نفر نگهبان دارد» در سرما بر روی او آب سرد می ریزند و بادش می‌زنند و در تابستان بر 
روی سرش روغن زیتون می ریزند و او را نزديكك چشمه خورشید می‌برند. به آن ده نفر 
گفت: شما که هستید و اين کارها برای چیست؟ 

گفتند: ما اطلاعی نداریم جز اين كه ما را مو کل او گردانیده‌اند اگر یکی از ما بميرد دیگری 
به جای او می‌آید. به آن مرد گفت: تو کیستی؟ 


.۲۰ ۳۷۱:۲۵ البحار:‎ .١ 


Scanned by ۴۲ 


جزء هشتم ۹۰۱ 


جواب داد: اگر تو عالم باشى مرا می شناسی اگر عالم نباشی تو را مطلع نخواهم ساخت؛ 
همین که از رود فرات شما رد شد» گفتم: همین فرات كوفه را می فرمائید؟ فرمود: آری اگر 
نبود اينكه نمی‌خواستم تو را مشهور كنم در خانه‌ات مىايستادم و درب خانه‌ات را 
می کوبیدم در اين موقع ساکت شد. [كسى که در عذاب بوده بسر آدم خا قاییل بوده وآن 
عالم» حضرت باقر غ] 

[۱۶۳۵] ۱۳ حكن مدب عَيْد لله : بن أَْمَدَ الرازی» عَنْ ٍشیاعیل بن مُوسئء عَنْ آبیوه عَنْ جو عَنْ عَمّهِ عَبْدٍ 
الصَّمّد بن علي قَال: 
دحل رَجُل عل عل : لواحيس وو کیم من أَنْتَ؟ قَال: نی ہیں 
نت عرات . قَالَ: ره م قال: مل أَذلكَ عل رَجُل قذ مره مذ دَحَلْتَ عَلَيتا نی أَزبَعَة عفر 
عَالما کل عالم امین PIO‏ : من هُوَ؟ قال: ناء وَإِنْ 
غت نت با آکلت و ما ارت في بيك 0۱ 
عبد الصمّد بن على گوید: مردی خدمت امام زین العابدین ‏ رسيد آن حضرت فرمود: تو 
کیستی؟ عرض کرد: منجّم هستم. فرمود: پس تو خبر از غيب می‌دهی. نگاهی به او نموده 
فرمود: می‌خواهی شخصی رابه تو نشان دهم که در همین فاصله آمدن تو به اینجا از 
چهارده عالم گذشت که هر کدام سه برابر دنیا بوده با اينكه در مکان خود نشسته است. 
عرض کرد: چنین شخصی کیست؟ حضرت فرمود: خودم؛ اگر مایلی بگویم جه خورده‌ای 
و در خانه‌ات جه اندوخته‌ای. 

0 حَدَنًا کد بن این عَنْ َل ن سَعْدانَ: عَنْ َب الله بن القاسم؛ عَنْ عُمَر ن آبانِ ال‎ ۔۱١‎ ]1٦٤١[ 
أبانٍ بن تَنْْبَ قال:‎ 
كُنْتُ عِنْدَ آي عَبْد الله ہ حي تل عابو وج ین لاء أل این تقال بر ند اش :یا‎ 
اا و ا :نَم قال؟ أي هبلغ ین جلم غلیکم؟‎ 

بك في لَب واد ية شهرَن زج الط ویو انار 


۳ تا تیب غلم ین عم تال: یه َء یلع ین جلم عَالِکُم بالییت؟ 


ت 


قَالَ: إِنْهُ یس في صباح واجدٍ مَسِيرَةَ سَنَةٍ کالشمس إذا ایرث با المع نا مَأْمُورَةٍ و لین إِذا 


.١‏ الاختصاص:۳۱۹: البحار: ۲۶:۴۶ ح ۱۲ و ۱۰۳۳۲۸:۵۴ و ۲۲۶:۵۵ ح۸ 
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اللہ 


بصائر اللارجات 


رع ھھے ا ل ری ای E.‏ م 2م 
مرت تقطع 3 ي عَكَرَ َمْسا و ات عَكَرَ مرا و اي عَدّرَ شرق وَ و اَي عفر مَفربا و اي عَشَرَ 


بر و اَي عَسَرَ بحرا وَ انْنَْ عَشَرَ عالا. 

كَالَ: قا بَتِيّ في يدي لاني قا تری مَا يَقُولُء و کف آبو عَبْدٍ ان 

ابان بن تغلب گوید: خدمت حضرت صادق* بودم كه مردى از علماى يمن وارد شد 
امام تة به او فرمود: ای يمانى! آيا در ميان شما در يمن دانشمندانى وجود دارند؟ عرض كرد: 
آرى. فرمود: علم دانشمندان شما تا كجا مىرسد؟ 

گفت: در یک شب راہ دو ماه راطى م ی کند او با پرنده فال گیری می کند و از آن 
نتيجه گیری می کند. امام فرمود: عالم مدینه از عالم يمن شما داناتر است. 

پرسید: علم عالم مدینه تا جه حا می‌رسد؟ فرمود: او در یک ساعت صبحگاه به اندازه 
مساقت یک سال خورشید راہ می رود که فرمان ندارد و اگر فرمان یابد دوازده خورشید و 
دوازده ماه و دوازده مشرق و دوازده مغرب و دوازده بيابان و دوازده دريا و دوازده عالم را 
طى می كند. ابان گوید: جيزى در دست يمانى نماند» و ندانست جه كويد و امام هم دم فرو 


1 


١١ ۷‏ عَدَّتَنا َد ن مه عن ا سین بن سَعِيدِء عَنِ ابن اي عْمَيْرِِ عَنْ اي یوب عَنْ بان بن تغلب گال: 


کت ء عند أي عبد افع تنعل لبو جل ون فل امن تال :ب ال انیت !ند دم 
غُلَاء؟ قَال: تَعَم. سس ات سس في بي في له عیبرة شَهْرَيْنٍ يَرْجُرٌ الط و 


یه 2 لب عبات سید ہو وت 


ات حر لت جا ماخ مک :اموه ھا ۇي 

كَالّ: یفرفوتکم؟ فال: نَمَمْ ما افص عَلَيْهِمْ الا وَلَايئنا و الراءة من عون ) 

ابان بن تغلب گوید: خدمت حضرت صادق ت بودم كه مردى از علماى یمن وارد شد 
امامت به او فرمود: آيا در ميان شما در يمن دانشمندانی وجود دارند؟ 

عرض كرد: آری. فرمود: علم دانشمندان شما تا كجا می‌رسد؟ كفت: در يكك شب راه دو 


.١‏ الاختصاص:۳۱۸! البحار: ۳۶۸:۲۵ ح۱۸ و ۳۴۲:۵۴ ح۳۲ و ۲۲۷۸۵۵ ح۹. 


۲. الاختصاص:۳۱۸؛ البحار: ۳۶۹:۲۵ ح۱۴ و ۲۲۸:۵۵ ح ۱۰. 


Scanned by 2۴۲ 


جزء هشتم ۰.۳ 


ماه را طی می کند او با پرنده فال گیری می کند و از آن نتیجه گیری می کند. امام ٹہ فرمود: 
عالم مدینه از عالم يمن شما داناتر است. 

پرسید: علم عالم مدینه تا جه حدّ می‌رسد؟ فرمود: او در یک ساعت صبحگاه به اندازه 
مسافت یک سال خورشید راہ می رود و دوازده هزار عالم را تا آنجا می‌پیماید مثل اين عالم 
شماء که از آن عوالم کسی اطلاع ندارد خداوند آنجا آدم آفریدہ و نه شیطانی. گفت: آيا 
آن‌ها شما را می‌شناسند؟ فرمود: آری بر آن‌ها جز ولایت ما و بيزارى از دشمنان ما چیزی 


واجب نشده است. 


سس 
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ےی 
۳ 


7 
yr 


rf 
اهل بیت 22 و قدرت سیر دادن دیگران در روى زمين‎ 


oo ۰ ۷ 6 ۹‏ ۰ نت ۹ ۶ و 
بات في الا نم یرون نی الأْض مَنْ شاءًوا ین آضحاییم بالقدرة تي أغطا 


00 
الله تعالیٰ 
اهل بیت ۶2 هر كدام از اصحابشان را كه بخواهند در روى زمين سير می‌دهند بواسطة قدرتى 
كه خداوند متعال به ايشان عطا فر موده است 


١ ]۱۶۳۸[‏ حَدَئنا تد ن عانعن اه و کان ال 
۰ ہے سے E‏ كو سے 
كنت في انکر بلي آ ال ولا عبوس نی بو ین ناجیة الشام مَكْبُو و الوا: إِنهُ تب قال 

۷ 


ي ہے سے رد ۳ 2 و سو ہی سا ےا ھا 
عن َدَارَبْتُ الْبَوابيين و اجب تی وَصَلْتُ إلَيْهِ قَإذَ رَجُل لَه نَهُمُ نَقلْتُ لَهُ: یا هَذًا! مَا قصتك و 
تا رك 
ال لي: کنث رَجُلّا بالشام عبد الله عند قراس الحْسَيْنٍ بْنِ علي بن أي طَالِبع فَبَيْنا آنا نی 

۳ رج و ۳ ھ2 


11 با آنا ممَهُ إا نا نی مسج اوه ال لي: تغرف هدا ال مَسْجد؟ 


FETE ٣‏ نمه و صَلیْت مَعه. تا آنا مَعه لا آنا في مَسْحِدٍ الین 
ےد .و 0 ۳ 
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یا آنا مع مع إا ئا مَكَةَ فَلم رل مَعَهُ حَنَى قضی مناسکه و کم َضَيْتْ مناسکي مَعَهُ. 
تال يما أنَا مَعَه عة إا أت ضعي اي کنث فد له في بالشام. 


ال: و مَضَى الرَّجُلٌ قَالَ: ا گان عام قابل نیم زیم إا آنا نا به ول یل ْلَه الأول 
کک رن ین منايسكنا و ردن إل الشام و َم با ني فلت ه: سا لک بحي الَذِي رل کا 


ریت الا ارتي من آنت؟ 

قَالَ: أ لا رن ال : أنَا ا حن بن ل نن خوش قازاقی رایخ 
إلى ُحَمّد بْنِ عَبْ ال ال یات قال: بت ان ان و کي في اليد و عملي إل ايراق وَ 
حبسي کا تری. 

ال: فلث ل4: ازع قِصَّمَكَ إل مد بن عَبْدِ المَِكِ. :و من لي بات ِ بالْقِصَّةٍ؟ قال: أيه 


بزطاس و 5و تب و پل یبن بد لِك رن تسه ما كانَ. 


قال: وق في اي آغرجت ني لب ین اشام إل الكُوقةوَِنَ الکو إل لَك ی 
یں و سے سو سیت سس 
سو تمي و خم رن بِالْمزَاء و الصَب. 


ٿم بر عَلبه:ٍ سا سای ابايث می علق عو 
سيره بجي مت مَا هَذًَا؟ قَالوا: حول ین الام الَّذِي تت 
الُِْدَ الْبارِحَةَ لا تذري خسف به الأض أو اطع الط نی اضَواء. و الم بن ال« هَدَا 
دبا اک بالاسامة يَعْدَ بعد دک وَحَسَنَ اغْيَقَاده 17 
على بن خالد گوید: محمّد که زیدی مذهب بود» گفت: من در سامرا بودم که با خبر شدم 
مردی در اینجا زندانی است که او را کت بسته از طرف شام آورده‌اند و می گویند ادعاء 
نبوّت کرده است. 
على بن خالد گوید: من بشت در زندان رفتم و با دربانان و پاسبانان مهربانی کردم تا 
توانستم خود را به او برسانم؛ او را مردی فهمیده دیدم؛ به او گفتم: ای مرد! داستان تو 
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تس وت سس میس یس تست سس تن 
گفت: من مردی بودم که در شام جایی که نامش جایگاه سر امام حسین ا است عبادت 
می کردم؛ در آن ميان كه مشغول عبادت بودم شخصی نزد من آمد و گفت: برخیز برویم» 
من همراه او شدم» ناگاه خود را در مسجد کوفه ديدم به من گفت: این مسجد را 
می‌شناسی؟ گفتم: آری مسجد کوفه است» يس او نماز گزارد و من هم با او نماز گزاردم. 
در آن هنگام که همراه او بودم؛ ناكاه ديدم در مسجد پیغمبر تلا در مدینه می‌باشم. او به 
پیغمبر ہت سلام داد من هم سلام دادم و نماز گزارد» من هم با او نماز گزاردم و بر 
پیغمبر ## صلوات فرستاد باز در همان اثناء که همراه او بودم» خود را در مکه ديدم و 
پیوسته مناسکش را انجام می داد و من هم همراه او انجام مناسکک می كردم که ناگاه خود زا 
در جایی كه عبادت خدا می کردم در شام ديدم. چون سال آينده شد؛ باز بيامد و مانند سال 
گذشته با من رفتار کرد در آنجا چون از مناسکک فارغ شدیم و مرا به شام باز گردانید و 
خواست از من جدا شود به او فتم: تقاضا می كنم به حق کسی که تو را بر آنچه من ديدم 
توانا ساخته که به من بگوئی تو کیستی! 
فرمود: من محمد بن على بن موسایم اين خبر شهرت یافت تا به گوش محمد بن عبد 
الملک زَیّات (وزير معتصم که پدرش روغن زیت فروش بوده) رسید. او نزد من فرستاد و 
مرا كرفت و در زنجیر کرد و به عراق فرستاد. 
من به او گفتم: گزارش داستان خود را به محمّد بن عبد الملک برسان؛ او هم چنان کرد و 
هر جه واقع شده بود در گزارش خود نوشت. 
محمّد در پاسخ او نوشت: به همان کسی که تو را در يكك شب از شام به کوفه و از کوفه به 
مدینه و از مدینه به مکّه و از مکه به شام برد» بگو از زندانت خارج کند. على بن خالد 
گوید: داستان او مرا اندوهگین کرد و به حالش رفت کردم و دلداریش دادم و امر به 
صبرش نمودم» سپس صبح زود نزدش رفتم» ديدم سربازان و سرپاسبان و زندانبان و خلق 
الله انجمن کرده‌اند» گفتم جه خبر است؟ گفتند: مردی که ادعاء نيوت کرده بود و او را از 
شام آورده بودند؛ دیشب در زندان گم شده» معلوم نیست به زمين فرو رفته يا پرنده‌ای او را 
ربوده است. على بن خالد گوید: محمّد که زیدی بود بعد از این ماجرا به امام بعدی يقين 
یافت و اعتادقش را درست نمود. 


22 وی و 


یں ۶ ۶ کر 1 ۱ کو ا سے ۰ کر ٢‏ شور پر کے 1 
١ ]۱۶۳۹[‏ حَدََّنِي مدب این بن أي الطاب الرياتِ عَنْ مُوسَى بْنِ سَعْدانَ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ القايسم» عَنْ 
فص الْأَبيَص الَّار قَال: 
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خلت عل أي نات ام صلب انب یس قال: : فَقَالَ لي: یا حفض! اي مر الل 
بْنَ خيس انر مَحَالمَي قبي با ید 


ي وه 1 ۵ ے 


ي نت له یوم و هُوَ کییب حَزِينٌ فلت : ما لَك با شعل کات کرت آغت و مات و 
سوین ہم سا 
فلت ي: ادن ۳۹1 ور رو وہ 


ات له با لاإ کا عیب ئ عو عل زع روز يته و دنياه. 

کدرو کی ای کر ا8 2 م و إن شَامُوا کت کم 3 
مُعَل! له مَنْ تم الب مِنْ حدیینا جَعَلَهُ الله نوراب عَيْئَيْه سی 
200200 مِنْ خیبینا لیم حتی يَمَضَّهُ السلا أَوْ يَمُوتَ كبْلًا. ا مُعَل بْيَ حُنَیْس! و نت 
تقول تاشتمد. )0 

حفص ابیض تمّار گوید: خدمت امام صادق#* رسیدم در آن روزها که معلّی بن خنیس را 
کشته بودند و به دار آویخته بودند به من فرمود: ای حفص! من به معلّی بن خنیس دستوری 
دادم مخالفت دستور مرا کرد به همین جهت گرفتار اين ناراحتی شد. 

یک روز او را ديدم که محزون و اندوهناک است گفتم: جه شده مثل اينكه به ياد خانواده 
و زندگی و بچه‌هایت افتاده‌ای؟ گفت: آری. 

گفتم: نزديكك من بياء نزدیک شد» دست به صورتش کشیدم گفتم: کجا هستی. كفت در 
خانة خودم و این همسر من است و اينها فرزندان منند او را رها کردم تا سير آن‌ها را ببیند 
و من خود را پنهان نمودم تا با همسر خود نيز آمیزش نمود. بعد به او گفتم پیا نزدیک من؛ 
جلو آمد دست به صورتش کشیدم. گفتم: کجائی؟ گفت: در مدینه هستم و این خانة شما 
است. به او گفتم ما را حدیثی است که هر كس آن‌ها را حفظ کند خدا دين و دنیای او را 
حفظ می کند. ای معلّى! مبادا خود را به واسطه حدیث ما اسیر در دست مردم كنيد اگر 


.١‏ الا ختصاص:۳۲۱؛ دلائل الامامة:۱۳۶ البحار: ۸۷:۴۷ ح ۱ مستدرک الوسائل ۲۹۷:۱۲ ح1۴۱۳۲. 
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۷ ا توب مہم سرب توس 
خواستند منت بر شما گذارند و اگر نخواستند شما را بکشند. 
معلی! هر كس حدیث مشکل ما را پنهان کند خداوند آن را به صورت ور در پیشانیش قرار 
می دھد و به او عت در ميان مردم مىدهد و هر کس حدیث مشكل ا مور رد 
مُرد مگر اينكه گرفتار اسلحه می شود با می ميرد به طورى كه دست و بايش قطع می‌شود. 
معلّى! تو را خواهند کشت آماده باش. 


[۱6۶۰] ۳ دتتا امس بن خد بن سَلَمَة لمع سن نع فا مھ نب عن عَب الله بیان قال: 
سَأَلْتُ آبا ء باه عَنِ الحسوْض؟ تقال لي: عرش تابن بضری و صنماء ى أ تحب آن تراه؟ 
لت تَمَمْ مت فا كَالَ: َأَحَدٌ ِي و آخرجني ني إل فهر المت ٿم شَرَبَ يرجه قتظرت 
ِل اهر يري لا حاقتيه. إلا نوضع الذي ناذه ای هقی یره نت فکنت آناو هو 
7۴۶ يري جائ اما و اج و رر علض ین 
الچ وني سط کر خن اقا رثن آختن ین تفت انر یناجنز 
لا ۱ 
تم له: مت داك من ین رح هَذَا و تخراه؟ فقال: عَوِو الیو الي ذَكَرَهَا الله في كتابه: 
ناژ في ات ب ین ماء و ع ين هو بل ِن کر گی في هذا الَو ی حاف یه 


جر یهن ځور معلَعاتٌ زوس هن مر ما رايت با آختن ےق و ایی ادنا رايت 
آنه آخسی منها تبث من آنية لنیهقَنا مِنْ إخدامُنَّ ما ها ده( لِتَمْقِيَهُ تطرت لیا و 


فو > تس 


ذ اك کرت بن ال کلب الجر تقد اتف تاو قرب اكم توف وها 
77٦۶7ء۶‏ 0ہ رہ ہت 
سم سر ےہ ہہت و ہر و 
سے : جملت فِدَاكَ تَا ریت کالیوم قط و لا کنث آری مر نا 

تال لي: هَل تا مت ییا ازيو لز سازٹ زو ول قیوعت 
فير باضه و رت ین طايه و إن عَدُوَّنا نوف صارّث روح إلى ڌاڍي رفوت ادت في 
وله اطخ بخ غ ركو وَأُسْقِيَثْ ین کیییه َاْتعِدُوا اله ین ذَلِكَ الوادي. © 


2 
۹ 


١.الاختصاص: ۲١‏ البحار: ۲۸۷۰۷۶ ۹ و ۳۸۱:۲۵ ج۲ و ۱۳۷ و ۴۳۲:۵۴ حا 
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ابن جبله گوید: سؤالى از امام صادق2: نمودم فرمود: آن دزياجه ما بین بصرى تا صتعاء 
است مايلى آن را ببینی؟ عرض كردم: آرى فدایت شوم. 
دست مرا كرفت و از مدينه خارج نمود. .با پای خود به زمين زد جشمم به نهرى افتاد كه در _ 
جريان است و عرض آن ديده نمى شود مگر همان محلى كه ما ايستاده بوديم كه شبيه 
جزيره بود. . نگاه کردم از یک طرف آبی سفيدتر از برف جاری بود و در طرف دیگر شیری 
سفيدتر از برف جريان داشت و در وسط شرابى ياقوت رنكك می‌رفت كه خوشرنگ‌تر از 
آن شراب نديده بودم كه بين شير و آب در جريان بود. 
عرض كردم: آقا فدايت شوم اين نهر از كجا جارى می‌شود و ابتدایش کجا است؟ فرمود: 
اين همان چشمه‌هائی است كه خداوند در قرآن ذكر نموده كه در بهشت جارى است 
چشمه‌ای از آب و دیگری از شير و جشمه سوّم از شراب در همین نهر جارى است. و در دو 
طرف درخت های سرسبز و خرمی بود که حوریه‌ها بر آن بودند. موی های زیبائی داشتند 
كه مانند آن‌ها ندیده بودم. در دست هر کدام ظرفی بود که در دنیا چنان ظرفی نیست. 
امام نزديكك یکی از آن‌ها رفت اشاره کرد که آب بدهد برای آب برداشتن خم شد ديدم 
درخت نیز با او خم گردید ظرف را آب نمود و تقدیم امام کرد ايشان آشامیدند باز بدست 
او داد برای مرتبه دوّم خم شد تا آب بردارد درخت نيز خم شد آب برداشت به دست امام 
داد ایشان به من دادند آشامیدم؛ آبی روان‌تر و لذیذتر از آن ندیده بودم. بوی مشک می‌داد؛ 
به ظرف نگاه کردم سه رنگ مایع در آن بود. 
عرض کردم: چنین چیزی تا امروز ندیده بودم. خیال نمی كنم همین طور که مى بينم باشد. 
فرمود: اين یک قسمت کمی است که خداوند برای شیعیان ما آماده نموده است» وقتی 
مؤمنى از دنیا رود روحش به جانب همین نهر می آید و در همین باغستان‌ها است و از این 
آشامیدنی‌ها استفاده می کند. ولی دشمن ما وقتی از دنیا برود روح او در وادی برهوت است 
پیوسته در عذاب خواهد بود و از زوم و حمیم می‌آشامد» به خدا از این سرزمین پناه برید. 
]1٤٤١[‏ 4و عنهه عَنْ مد بن ائ عَنْ أبيهء عَنْ عاد بن ره عَنْ جار عَنْ آي جنفر ت قال: 
اة عن ول لله عر وج وو ذلك نري إْراهِيمَ مَلَكُوتَ السّماواتِ و الْأرض 4ا" ؟ 


رده و ےی 


َالَ: تکنث مُطرقاً ررض ترتع هل توق نع َال ی: ازقغ رأست ترتمث رأمي, رت 


۷۵ :)۶( الانعام‎ .١ 
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2 


ال 
222 


ثم 9 ۳ 5 تخت بعري ‏ تاد لا تفت تَفْتَحْ عَْتَيْكَ لیف سَاعَة. 
نم ال لي: آتذري ین نت؟ قُلْتُ: لاجمنت نِدَاك. 
ال لي: آنت في الظلعة الي سَلکھا دُو تن 


وه ۶ ھ. سض 


فلت لَهُ: جملت نداك تن لي آن آفتح ع: م َبني؟ فقال لي: انتح قَإِنْكَ لا ترئ شین قفتخت عَيْني 

ان مب نا مضع تبي 

شم سار یلا و وَكَْفَ ققال لي: : هَل تذري ین انت؟ قُلْتُ: لا. ۱ 

قَالَ: آنت واقف عل عَبْنِ اسيا الي قرب ينها ا عه و رجا ین دك انا پل عَالْ 
کر مسلكُنا ذه ترا کی حاكن في باه و ایی و أله ثم حرجنا إلى از اي که 

9 الثاني به ختی وَرَدْنَا مه َال 

قَالَ: م ال که مَلَكُوتُ الَرْضٍ 3 ]: را يم نا وی سپ وسیرں اش 

عَشَمَ عالبا تیه کل َال هي ما رابت كُلّا مَضئ نا ما م سَكَنَ أَحَدَ مَوو الْمَوَاي > تن 8ک وہ 

ام اننم في ال لذي خن ساكثوة. ۱ 

ثم ال لی: شش بت ره مت بَصَرِي نع َي قدا َحْنُ في الب اي > 

ہیدہ مات دس نش و دید من سے 


وه و 
ب گم 


تَقُلْتُ: جعِلْتُ فداك. كَمْ تغیٰ من التهار؟ قَالۓ: ثلاث ساعات.(٩‏ 

جابر گوید: از امام باقر٭ در مورد اين آيه پرسیدم که: «اين چنین ملکوت آسمان‌ها و زمین 
را به ابراهيم نشان دادیم - انعام:0۷۵ من به زمين نگاه می کردم» حضرت دست به جانب 
آسمان بلند نمود و فرمود: سرت را بلند کن» همین که سر بلند نمودم ديدم سقف باز شده و 


.١‏ الاختصاص:۳۲۲؛ البحار: ۲۸۰:۴۶ ح ۸۲ و ۹۰:۴۷ ح۹۶. 
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چشمم به نوری خیره کننده افتاد» فرمود: حضرت ابراهیم تا ملکوت آسمان‌ها و زمین را 
اینچنین دیده است. آنگاه فرمود: سرت را پائین بیاندازه سر به زمين انداختم باز فرمود: بلند 
کن» همین كه بلند کردم ديدم سقف به حالت اولیه بر گشته» دست مرا كرفت و از خانه 
بیرون برد و داخل اطاق دیگری کرد آن لباس‌هائی که داشت یروت آورد و جامة دیگر 
پوشید و فرمود: چشم خود را ببند. چشم فرو بستم فرمود: باز کن. 
ساعن گنت ت آنگاه فرمود: می‌دانی کجا هستی؟ گفتم: نه. فرمود: تو در آن ظلماتی هستى 
که ذو القرنین على کرد. عرض ض کردم: آقا اجازه می‌دهی چشم بگشايم. فرمود: بگشا ولی 
چیزی نمی‌بینی. 
چشم گشودم در یک تاریکی بودم که جای پایم را نمی دیدم. مقداری رفت آنگاه فرمود: 
می‌دانی کجا هستی؟ گفتم: نه. 
فرمود: تو كنار جشمة حیاتی هستی كه خضر از آن آشامید. 
رفتیم تا از آن عالم گذشتم و به عالم دیگر رسیدیم در آن سير نمودیم بنا و خانه‌های آن و 
مردمش مانند عالم ما بود. باز به عالم سوم رفتیم مانند اوّلی و دوّمی تا به بنج عالم رفتیم 
آنگاه فرمود: اینها ملکوت زمین است که ابراهیم آن‌ها را ندید" او ملکوت آسمان‌ها را که 
دوازده عالم بود مشاهده کرد هر عالمی شبیه همان عالمی بود که دیدی. هر کدام از امام ها 
از دنیا بروند در یکی از این عوالم ساکن می شوند تا برسد به حضرت قائم 2 که او ساکن 
سے سا اا کا ار 1 0 ی سک ۱۳5۳۳ 
ناكاه ديدم در همان خانه‌ای که از آن خارج شديم هستمء آن لباس‌ها را بیرون آورد و 
لاس ن‌های خود را پوشید و به سخن اول ب رگشتيم. 
عرض کردم: آقا از روز جقدر گذشته؟ فرمود: سه ساعت. 

[۶۲ع۱] ه_حَدَّتَنا اد بن حي عَنْ جر بن مه بن مالك الکوفی عَنْ مد بن عَناره عَنْ أبي بَصِير قال: 


و و 


کت ند أي عَبدٍ للت قرگض برجله الأَرْض اا خر فی سفن ین فِضَةٍ قَرَكِبَ وَ رَكِبْتٌ مَعَهُ 
تی التهئ إل مَؤْضع فيه یام ین ِف له 
۰١‏ و و - 


شم خر تقال: ہے سی شسٹت : نعلم. 
یت ا ع و کہ ے‫ 8 عار ى اق کہ پچ هی 2 
تال ِلك حَيِمَةُ زشولِ اد و ری بآ لین و الثالثة حَیْمَه ناطمَمَت و الرابعه 


33 شايد ابراهيم ملکوت تمام زمین نها را در وقت احتجاج با قومش ندیده و بعداً تمام آن را دیدہ است. 


Scanned by CamScanner 


الہ 


بصائر اللارجات 


یڈ خر هه و اشامت یمه ا لن ع و الشاوسة حَيْمَةُ سینت« و الشابعة حَيْمَهُ لب 
2 , 


انا 
2 1 102 ا به کے 5 و Ere‏ 
ية آي ۳« و التايعة حَبْمَنِي و لَيْسَ أَحَدٌ ینا يَمُوتٌ إلا وَ له عَیْعَة ینکن 


ابو بصير گوید: خدمت امام صادق تة بودم» با پای خود به زمين زد دریانی نمودار شد که در 
آن کشتی‌هائی از نقره بود. من و ايشان سوار یک کشتی شدیم تابه محلی رسیدیم که 
خیمه‌هائی از نقره برپا بود» حضرت داخل آن‌ها شد و خارج گردید» به من فرسود: خیم 
اّلی که داخل شدم را دیدی. گفتم: آری. 

فرمود: آن خیمه پیامب رك است» دیگری خيمة امير المؤمئين ۶ سوّمی خیمه فاطمه خت 
چهارم خيمة خدیجه‌ پنجم خيمة امام حسن ۶ ششم خيمة امام حسین ۶» هفتم خيمة 
على بن الحسین ت هشتم خیمه پدرم كه ا و نهم خيمة من؛ هر یک از ما چون بمیرد در یکی 
از اين خيمهها ساكن می‌شود. 


سے ۰ ۰ ۳ ٤‏ سو کارت و 2 ۰ م 5 > و og‏ و‌ سم 
07 سس سم 2-0 تِبجبُیی, ات ات 


شنت اي انس عتا کیرة دعن فتلي ين إضْطَبلٍ تاره مَوْضِع اسع لا ره 
تجعلث نرق تفت الم فين مرن بوہ ف اسان في الاٴصراف إل بن بدا إل ادي وکا 
ذَلِكَ يَوْمَ القوِبَةٍ فَكَتَبَ ال تقیم عَداً عندناه نم تنضرف قا ان عون 
نے پر ہی ق راق ورس سے پ َال لى: 
تخت عَبْنِي قدا دا أن عل باي يعدا فَدَخَلْتُ عل وَالِدَيَى و اناز فا اسان 
فلت ضم: وف بالعشگر و عبت ول لد یداد 8 

اسحاق جلاب گوید: برای امام هادى غ گوسفندان بسیاری خریدم» سپس مرا خواست و از 
اصطبل منزلش به جای وسیعی برد كه من آنجا را نمی‌شناختم» و در آنجا گوسفندان را به 
هر که دستور داد» تقسیم کردم؛ و برای (پسرش) ابو جعفر و مادر او و دیگران دستور داد و 
فرستاد» آنگاه روز ترویه بود كه از حضرت اجازه گرفتم به بغداد نزد پدرم ب رگردم. 


9 البحار: ۲۴۵:۶ ح۷۵ و ۹۱:۴۷ ح۹۷ و ۸۴ 
٢‏ الکافی ۸:۱ ح !؛ الا ختصاص:۳۲۵٩‏ البحار: ۱۳۲:۵۰ ح ۱۴. 
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]1٤٤٤[‏ ۷ ۔ حا 


[۱۶۵] نس تن یئ ب الین عَنْ آبیهه عَنْ مد بن سنانِ» عَنْ 


جزء هشتم ۹۳ 


به من نوشت: فردا نزد ما باش و سپس برو. من هم ماندم و چون روز عرفه شد» نزد حضرت 
بودم و شب عيد قربان هم در ایوان خانه‌اش خوابیدم هنكام سحر نزد من آمد و فرمود: ای 
اسحاق! برخیز» من برخاستم و چون چشم گشودم» خود را در خانه‌ام در بغداد دیدم؛ 
ئا پدرم رسیدم و گرد رفقایم نشستم» به آن‌ها گفتم: روز عرفه در سامره بودم و روز 
عيد به بغداد آمدم. 


تا ایب مب عایرهعَن مل ن مه بن عَبٍّ اف عَنْ مد بُن بحر عَنْ صالح بسن 
سويد كَالَ: 

کت على أي اخَْنِء تفلث: جلت ندال في كل الأُور آرادُواطْفاء تور و التَفْصِيرَ بك 
حتى نروك دا اسان الْأَمْمَمَ خانَ الصعالیلك. 

فَقَالَ: مان نت ا بن بيه لت یوق انظ کرت ادا بِرَوْضَاتٍِ آیقات وَرَوْضاتٍ 
تاضرات» فِبهِنَّ خبراث عَطِراتٌ» و لدان لو الکو و آطیاژ و ظباء وَ آنباژ تفو 
حاز بَصَرِي و الْتَمَعَ وَحَسَرَتْ عَيْني. 

ثَقَالَ: حَيْتُ کنا فَهَذَا لا عَتِيدٌ و نا في خان الصَّعالِيكِ. ° 

صالح بن سعيد گوید: خدمت امام هادی ا رسيدم و عرض كردم: : فدايت گردم در هر 
كارى در صدد خاموش كردن نور شما و كوتاهى در حق شما بودند» تا آنجا كه شما را در 
اين سراى زشت و بدنامى كه سراى كدايان نامند منزل دادند. فرمود: بسر سعيد! تو هم 
جنين فكر می كنى؟! آنگاه با دستش 3 اشاره كرد و فرمود: بنگر؛ من نگاه کردم؛ بوستانهائى 
ديدم شرور بخش و بوستانهائى با ميوههاى تازەرس؛ که در آنها دخترانی نیکو و 
خوشبوى مانند مرواريد در صدف بود و پسربچه گان و مرغان و آهوان و نهرهاى جوشان 
كه چشمم خیرہ شد و ديدهام از كار افتاد. آنگاه فرمود: ماهر كجا باشيم اين ها براى ما 
مهتاست. ما در سراى كدايان نيستيم. 


22 صا 


“ل ۰ ۰ 
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للك 


بصائر الدر جات 


0 


جهن كال: * م ال: ادحل دَارَكَ قَالَ: له قدا آنا لا انيد ین عِالی صَغِيرا و لا یر الاو 
- 0 


هوني داري ہما فیها. قال: نم خر حرجت فقال لي: اضرف وَجهكَ دم رف رث قله آز کی 
معلّی بن خنیس گوید: خدمت امام صادق ٭ برای کاری رفته بودم فرمود: چرا افسرده 
هستی؟ عرض کردم: شنيدهام در عراق وبا آمده» به فکر زن و بچه‌ام. 

فرمود: صورت خود را بر گردان» صورت بر گرداندم. فرمود: داخل خانه شو. وارد خانه شدم 
تمام خانواده‌ام از كوجكك و بز رگ حضور داشتند. خانه‌ام همان وضع سابق را داشت. 

از خانه بیرون آمدم فرمود: صورت خود را بركردان نگاه کردم چیزی ندیدم. 


[۱۶۶7] ۹۔ دک عَبْدُ الله بن یه عن رايم ن ده عَنْ عفرو بْنِ سويد القفي» عَنْ یی بن ا لسن بن 


اشرات عن ڪت ن اللاو عن آي نزو ن اي جنر اه 

۳ ۳ بر ھ ت 
دو شول اند الْغار طَلَبَهُ عل بن آي طالسب و > یی آن یفتاله افر کون و كَانَ 
سول اند عل جراء و له عل ی شر به لتق ما لك یا َلْ؟ قال: :بای آنت و 
أ كشيت آن شالت ال کون طت. 

ا ` رد عطا کے ع لس 

َقَالَ ال عند: تاولني ید باعل فَرّحَف الجبَل حَتى خطا برجْله ال ال الآخَر شم جع 
آ ےہ ںوک (۲) 
الجسبل إلى کرارو. ۳" 
ابی الجارود گوید: امام باقر ٭ فرمود: وقتی رسول خدات9 در غار حرا و امام على ** در 
منزلشان بودند» رسول خدا2:3 خطاب به امام على ** فرمودند: يا علی! جه شده است؟ 
عرض کرد: ترسیدم از این که مشر کین شما را اذيّت کنند. 
پیامبر فرمود: ای علی! دستت را دراز کن ايشان نيز دراز کردند» یکباره كوه به لرزه در آمد 
و به سوی امام على ت حر کت کرد تا وقتی که به آن حضرت رسید و ایشان بالای كوه 
رفتند و كوه به جای قبلی‌اش ب رگشت. 


[۱۶۶۷] ۱۰- حَدَّننا أحمَد بْنُ مد بن عیسی» عَنِ أحمَدَ نم بْنِ أبي د ضر عَنْ مد بْنِ رانء عن الْأَسْوَّدِ بن 


9 


2 4 


شود قال: قَالَ لي أبو جر ه: 
و کس سو و سی ی َا 222 رو و 
با ود سوا ابا وین کل وس گرا یال 4 رای لا یزنا في الَْرْضٍ بآئر جر رتا 


.١‏ الاختصاص:۳۲۳؛ البحار: ٩۱:۴۷‏ ح۹۸. 
۲ الاختصاص:۱۳۲۴ البحار: ۱۱۹ 
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جزء هشتم ۹۱۵ 


2 ۰ و 

N 0‏ یج 2 ٣4‏ یہ f‏ ےک سس ِد 6 1 1 1 
ذلك الث فَأبَلتِ الازض بقلیها و أَسْوَاتِهًا وَدُورها عنی یب فيها ما نو به م أمر الله تَبارَك 
وال ۰ 


٦59 


اسود بن سعيد گوید: امام باقر به من فرمود: اسودا بین من و بين هر زمينى یک رشته‌ای 

برقرار است مانند رشته نخ بناهاء زمانی که دستوری در مورد زمینی داشته باشم آن رشته نخ 
را می‌کشم. آن زمين با چاه‌ها و بازارها و خانههايش جلو می‌آید تا آنچه ما به دستور 
خداوند به آن زمین امر می کنیم اجرا شود. 

[۱2۶۸] ۱- دنا اَی ب یه َن عل بن الاب یه ند ن کو نع اش عَنْ حو بسن 
بی عَنْ صالح بْنِ سد قَالَ: ١‏ 
لت عل أي اسنہ لت لَهُ: میٹ داك نی کل اور اراڈوا إطفاء شور 
بل ختی أْوَلُوكَ دا ان لش ان الصّعالِيكِ. 
َقَالَ: هاهنا أَنْتَ یا ابن سوب نم ما یو و قال: انظر فا برَوْضاتٍ نارات قيهن را 
عَطِراتٌ» و ان ال لمكنو و بای بات تحار بصي تقال: حَنِتُ گا تا 
نا عَتِيدٌ سنا في خان الصَّعَالِيكِ. 0۱ 


1١ 
1 
0 
0 
ا١‎ 
اہ‎ 


به اسنادی دیگر مشابه روایت هفتم نقل شده است. 


.١‏ الاختصاص:۳۲۳؛ الخرائج و الجرانح ۲۸۷:۱ (کامل روایت)؛ البحار: ۳۶۶:۲۵ ح۸. 
۲. الکافی ۴۹۸:۱ ح۲ (مثله)؛ الاختصاص:۱۳۲۴ الارشاد ۳۱۱:۲؛ إعلام الوری:۳۶۵؛ البحار: ۱۳۲:۵۰ ذح ۱۵. 
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Ly 
3 
ع‎ ۹ 
ریا‎ 
أغطوا من ذَلِكَ‎ TTT ات نی قُذْرَةٍ‎ 


انچ أو لوي اه له اي ایس 


]1۶۶٩[‏ ۱- دكن نهر کیہ عَْ شین نع داب ال ال: دنا إذریش عَن الصَادقٍ اله 


قال: سمعته يقول: 

إِنٌ 0( 4 مثل مَوِی و عَقَدَ ده 3 
ادريس بن عبد الله گوید: شنیدم امام صادق ا می فرمود: 99 س9 س کک 
در نزد او مانند اينست و با دست خود انگشت سبابه را بر ابهام نهاد كه صورت یک دايره را 


تفكيل داد" 

[۱6۵۰] ۲- سو سی مر بن لک ن نب اله ا قري قال: 
حلت عَلَ الرّضاكِ و م مَعِي صَحِيفَةٌ او تزطاس فیه: دا ما هه 
لمر ني مل وة الجورَة. ال لي: با خر راو الله حق نموه إلى آریم, ^ 


(0) 


.١‏ الاختصاص:۳۲۶ البحار: ۳۶۷:۲۵ ح۹. 
۲. بعنی دنيا در نزد امام مانند این دايره كوجك است می تواند در آن به اذن خدا هر تصرفی را که می خوامد بنماید و با 
منظور علم امام به وقایع دنیا چنین است. (علامة مجلسی #) 
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جزء هشتم ۹۷ 


حمزة بن عبد الله جعفرى گوید: خدمت امام رضاغه وارد شدم دست من صفحه‌ای يا 
كاغذى بود كه در آن نوشته بود: روايت شده از حضرت صادق 2 که دنيا بيش امام به 
صورت یک پوست گردو مجسّم شد. امام رضائة فرمود: ای حمزه! اين يكك واقعيت است» 


آن حدیث را در صفحه‌ای از جرم بنویسید 


[3] ۳- حدننا عحمد: بن الحسَينِء عَنْ مُوسَى بن سداد عَنْ عَبْدِ الله بن اقام عَنْ سَماعَةَ بن هران قَال: تل 


أبو عَبْدِ الله ۓا: 

إن لديا کل يفوم في مغل قرو زب عن ينها َي و ِن يناوا ین أَطْرَاِها کا 
ناو أَحَدُكُمْ ین قَوْقٍ مَابْدَيَهِ ما يَشاغ 7" 

سماعة بن مهران گوید: امام صادق2* فرمود: همانا دنيا بيش امام به صورت یک پوست 
كردو مجسّم شد» جيزى از دنيا در نظر امام بوشيده نيست و او می‌تواند از هر جاى دنيا آنچه 
را که بخواهد بگیرد مثل شما كه از سفره هر چه را می خواهيد بر می دارید و از دست شما 
فاصله ندارد. 


ا سوھ 


سره که 
5 2 2 | 1 5 9 
تبث ني فهر قزطاس أن الدنيا مَل لومام فل اور تشه پل أي ان و فلت: 


2 
- 


جیلث وَدَاكَ إِنٌ آَضْحَابَنا رَوَوْا حَدِيثاً ما آنگزله غَيْرَ ر آن عشت أن 2 قال: فَنَظرٌ فيه 
2 2 


ثُمٌ طَواهُ عتی نت آنه قذ سی لَب نم قال: و حى وله في أديم. "١‏ 
حمزة بن عبد الله جعفری گوید: در يشت کاغذی نوشتم: همانا دنیا پیش امام به صورت 
یک پوست گردو مجتم شد و آن را به امام رضاءة دادم و گفتم: فدایت شدمء همانا 
اصحاب ما حدیثی را روایت می کنند که منکر آن نیستم ولی دوست دارم آن را از شما 
بشنوم. گوید: امام رضا ٹہ آن حدیث را نگاه کرد و برگه را بيجيد تا این که من گمان کردم 
آن را پاره می کند» آنگاه فرمود: اين یک واقعیت است [و حدیث درست است] آن 


حدیث را در صفحه‌ای از چرم بنویسید 


2 الا ختصاص:۱۷ ۱ الیحار: ۳۶۷۲۵ ۳ 7ھ 
۲ الاختصاس:۱۷ ۲؛ البحار: ۱۴۵:۲ ح 17 و ۳۶۸:۲۵ ح۱۲؛ مستدرک الوسائل ۲۹۷:۱۷ ح۲۱۳۹۵. 
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يناري 


سوار شدن امير دب ابر و بالا رفتن به اسمان 
باب في أمبر سس سرن سے 


]١156*[‏ ١_حَدَّتَنا‏ حي عن 
کچ ء و 

بدا آبو جمفرخه قَقَالَ: آما ود دنق خر المَحابتیِنِ قاختار الذلول و دََرَيِصاحِِکُمْ 
الصَّمْبٌ. َعَلتَ: و ما الصَّمْبُ؟ ققال: ماکان ین سَحابٍ فيو رَد و برق و صاعِقَة تَصاحِبْكُمْ 
يركب آنا N‏ 3 في الاشیات 5 السماواتِ اسب و لگ ضِينَ السَبْع 
نس عوایر و ان خَرابَانِ''" 

عبد الرحیم قصیر گوید: امام باقرث* فرمود: همانا ذو القرنین ميان انتخاب دو ابر مخیّر كشت 
و او ابر رام‌تر را برگزید و ابر مشکل [و سر کش] را برای پیامبر شما ذخیره نمود. پرسیدم: ابر 
مشکل چیست؟ فرمود: ابری که دارای رعد و برق و صاعقه بود و صاحب شما [حضرت 
قائم ] بر آن سوار می شود و اما ذو القرنین در اسباب آسمان‌های هفتگانه بالا رفت [و در 
زمين هاى هفتگانه تدم نهاد] که پنج تا از آن‌ها (طبقات زمین] آباد و دو تا از آن‌ها وبران بود. 


.۲۷۳۲۱:۵۲ الا ختصاص:۱۹۹؛ البحار: ۱۸۲:۱۲ ح ۱۲ و‎ .١ 
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رسس سب مر پر را از زرو نا 
نع * کت عاق لضي اکت کرت له الحابتان اما الصَّمْبُ وَالْأُرَى 
لہ خر الصّمْبَ و كان نی ال مُلك کا تست الْأَرْض وی لوگ ما توق 


ەم ۔ م ۱2 


رض ار اسب عل الو فڈازث یو سح ضبن وج تلا حراب ریغ قوایز 
ابو بصير گوید: امام باقر فرمود: همانا على ٭ مالک شد هر آنچه در زمین است. و دو ابر 
بر او نمایان شدند» سر کش و رام و ابر سر کش را بركزيد. در ابر س رکش مُلكك و دارائی 
آنچه که زیر زمین است وجود دارد و در رام دارائی آنچه بالای زمین است. و با ابر 
سر کش در هفت زمين گردش کرد؛ سه را ويران يافت و چهار را آبادان و سالم. 
[۵۵ع۱] ۳- حَدئنا اد بن مي عَن ان ان عَنْ أي خالد و آبو سَلام عَنْ سور عن بي جنقرته قال: 

آما إِنٌ دا الَْرنَینٍ قد خر السحایان ن ار لو و حر سای لسن قال: قلث: و ما 
الصَّعْبٌ؟ قَال: ما كان مِنْ سَحَابِ فیه رَعْدٌ و صَاِمَة ف و برق فصا جبکم ب رکه أما إن سی کے کٹ 
السّحابٌ و تفن في الأشباب أَسْبَابٍ السّماواتٍ السّبْع و الب السَبْع كس عَوایز وان 


خرابان, ۲ 
به اسنادی دیگر مشابه روایت نخست نقل شده است. 


-٤ ]١1407[‏ حَدَتَنا مد ن هارُونَ عَنْ سل بن زيا عَنْ اي بخ قال :ال أبو عَبْدِ الله ا: 
نئي شین الأول شنت فاخخار الأول فرع لیس نیوزق ولا 
رَعْدٌء و لو اختار الصَّمْبَ لین له دك لاو للها 
ایو یحبی گوید: امام صادق ا فرمود: : خدا ذو القرئین را در اتتخاب دو ابر رامتر و مشکل [و 
س رکش ] مخیّر گردانید. ذو القرنین ابر رام تر را انتخاب کرد که رعد و برق در آن نبود اگر 
ابر مشکل را انتخاب می کرد نصيب وى نمی‌شد» زیرا خداوند آن را برای قائم ما ذخیره 


5م 


دخره لقاب" 


فرموده اجان 


۱ البحار: ۱۳۶۳۹ ح۲ و ۴ ۲۵ و ۱۳۰۵۷ ح۷ 
٢‏ الاختصاص:۱۱۹۹ البحار: ۳۲۱:۵۲ ذح ۲۷ 
٣‏ الاختصاص: ۶ البحار: ۱۸۳:۱۲ ۱۳ و ۳۲۱:۵۲ ح۲۸. 
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Lg 
: 
23 
رک‎ 
مناجات خداوند با امیر الممنین ا با وساطت جبرئيل‎ 


جہ 
فی 
سے 
کے 
= 


۰ 


باب نی آمر الومنیت* أن الله تعالیٰ ناجاهُ بالطاف و غَْرِهَا و نَل با یل 


مناحات کردن خداوئد با امبرالمؤمنین 8 در طائف و غیرآن در ا ت ی بين ايشانبود 


[۱۶۵۷] ۱- دنا دنا أحمد بن مه عَن | لین بن سَعِيدٍ TITER‏ بن یوب عَنْ عُعر بن بان عَنْ أدبم أ سې 
ايوب عَنْ راب أَعْيّنَ قال: TERE:‏ ۱ 
جملت داك پ سن سے ' علی**. كَالَ: أجل قد کان بَبَْهُها مُناجاة 
بالطاف تَرّ نها درا 00 
حمران ر بن اعين گوید: به امام صادق** عرض کردم: فدایت شوم به ما خبر رسیده که 
خداوند تہارک و تعالى با على ا مناجات نموده است. فرمود؛ ؛ آری» به تحقيق به بين ايشان 
مناجاتى در طائف بود كه جبرئیل** واسطة بين ايشان بود. 

[64؟١]‏ ۲- دنامب مایسم» تی بن آي هرانا عن بوس عَنْ تماد ن عفاد من مد بن ششلم 
ال : کت للا عَبْدِ اه : 
إِنَّ سَلَمَة بْنَ كُمَيْلٍ يَرْوِي في علي“ شیاه تال مَاهِيٌ؟ قُلْتُ: حَدَتني أن وَسُولَ ال« كان 
حاص را آمل الطایب: ون خلا پمال رل ین أضحابو: عب م بِاًَلائحَنُ و ۰ فبه من 


.١‏ الاختصاص: ۱۳۲۷ البحار: ۱۵۳:۴۹ ح۷ و ۲۰۹:۴۰ح۴, 
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دہ ۹۳۱ 


۔ 


لشف ہیں سس سر کل اس ما أن بمئاجي لَه ئا ناجي رَه نا 
أبُو عَيْدِ ان د: نا عَذء أَشْيَاءُ تک توا 2 0 
محمّد بن مسلم گوید: ا ا سلمة بن كُهَيل در مورد على 2ه 
روایتهای زیادی برايم نقل كرده است. فرمود: جه روایت‌هایی؟ 
عرض كردم: [از جمله این که] برايم نقل کرد كه رسول خدا# وقتی سرزمين طائف را 
محاصره کردند: با على تا یک روز مناجات کردند» یکی از اصحاب گفت: ما تعجب 
می كنيم از این که در سختی هستیم و شما در اين روز با اين جوان حرف می‌زنید» رسول 
خدات فرمود: من با او حرف نمی‌زنم بلکه پرورد كارش با او حرف می‌زند. پس امام 
صادق ا فرمود: آری؛ این سخن‌ها از بعضی به بعض دیگر منتقل می‌شود. 
]۱1٤٤۹[‏ ۳ لم سے یت سین بن سَعِيدِء عَنْ صَفْوَانَ و مد [وهو حمّد بن أبي عمير]؛ عَنْ مُعاوية 
بن اه عن آي له عن جابر نع اللہ الْنَصارِي: 
أَنَّ رو لت نی عَرْوَة الطائفٍ دعا عَلباع قناجاث فَقَالَ ا اناس و گال ب بک و عر اجا 
پور یه رن :أا الناس! إِنّكُْ ولون إن ناجَيْتُ عله 
اوہ ماج و لعن لله بايد 
ال َعَرَضْتُ عَذا الحدِيتٌ عَلْ أي َد اع تال نك يقال 
جابر بن عبد الله انصاری گوید: همانا رسول حداف در جنگ طائف على ع را فرا خواند و 
با او مناجات می کرد مردم و از جمله ابو بكر و عمر گفتند: بدون ما با او مناجات می کند» 
بس پیامبر بلند شده و بعد از حمد و ثنای الهی فرمود: ای مردم! همانا شما می گوبید که من 
ا على مناجات کردم؛ به خدا قسم من با او مناجات تكردم بلکە خداوند با او ناجات 
رف راوی گوید: اين حدیث را ر بر امام صادق ت عرضه كردم؛ فرمود: یه عدف كيه 


n 


شده است [و آن را رد ننمودند]. 
]1٤١١[‏ 4 دنا دبیم عیسی» عَن اقام ن عرو عَنْ عاصمء عَنْ ماري عَنْ أي یهن جابر بْنِ عَبْدٍ 
الله قَالَ: 


سس 
۱ الا ختصاص:۱۳۲۷ الیحار: ۱۳۹ عد 


۲. الاختصاص:۹۹ ۱ البحار: ۹ ح۹ 
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۹۲۲ بصائر الدر جات 


اکن رطف ناجی رشول اعد علخ ال آبو بر و عُمَدُ: الْتَجَيْتَهُ دُوتناه فقال: ما 
تحت .بل له تاجاه. 9 

جابر بن عبد الله گوید: روز جنگ طائف رسول خداخ با على غا مناجات کرد ابو بكر و 
عمر گفتند: بون ما با او مناجات می کند» پس رسول خدا٭٭ فرمود: من با او مناجات 
نکردم» بلکه خداوند با او مناجات کرد. 


]1٤١١[‏ ه - حَدَنَنَا عل بْنْ غَُمّدٍ قال: حَدَّتَنِي دان بن لان ن التيُشْابُورِيٌ قال: عدکنا عَبدُ لله بن مه الاي عن 


وس سين سنا ي 
کا دعا سول << عَلِيَا يو وم خی قتَقَلَ في عَيْنيْهِ قال له: ! 
مرن ديك ا بو رایع و Î‏ شع تع و وت وق هس 
أطال الْوتُوفَ. َال اس إن عَلِيَتِ يُتَاجِي رب فلا مک سَاعَةَ مر بانتهاب المدِيئة ة الي 
نتحها. لآ رافع: یت رَشول الله جت فَقلْتُ: ناه وَكَفَ بی الناس كا مر 


5 ۰ 3 ہہ کا د تن 
كال 3 1 26 سے کیچ .< 5 II‏ 
0 


ال قَوْمٌ مِنْهُمْ: ول إن الله تاج 

كَقَالَ: عم کا ابا راع ! إن له ناجاۂ وم الط و َو عقب بو و بوم مب کی ا 
ابو رافع گوید: فی سرت وم ترا جنگ کے تب وال وا 
حضرت نزد ایشان آمد در حالی که مریض بود» بس رسول خدا مقداری از آب دهان 
مبار کشان را روی پیشانی حضرت مالیدند و به ايشان فرمودند: تو خيبر را فتح خواهی کرد 
و هنگامی که خیبر را فتح کردی در بين مردم بایست؛ چون خداوند به من چنین فرموده 
است. ابو رافع گوید: امام على * رفت و من نيز بشت سر ايشان رفتم» وقتی خیبر را فتح کرد 
به دستور رسول خدا:تذ بين مردم ایستادند و ایستادن ايشان بین مردم طولانی شد. مردم 
گفتند: همانا على #* با پرورد كارش مناجات می کند» بعد از ساعتی رسول خداتج امر فرمود 
که غنائم را بردارید. 

ابو رافع گوید: من خدمت رسول خداتتث آمدم و عرض کردم: همان طور که فرمودید 
على 2* انجام دادند ولی شنیدم کسانی می گفتند: خداوند با على عا مناجات می کند. فرمود: 


1 الیحار: ۹ م۰۱۴۳ 
۲. الاختصاص:۳۲۷؛ البحار: ۱۵۴۳۹ ح ۱۱. 
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جزه هشتم r‏ 
حح حح چ يي هه 


اری» همانا خداوند در جنگ طائف» عقبه تب وک و روز خیبر با ايشان مناجات كردند. 


]1£[ و عت بهذا اراو عن تیم من ح بلس عن نآ عن خی عن جد عن بي راف قال: 


لاعت رشو لت یراع أب ي بکر أَنْرَّ اله سرہب مرو و عت من 
مت AEE‏ خد بَراءة هو ده إلى علي شاه E‏ له عَلقه: آزيني يا رَسُولَ 

۵ 122 2,۸۲ و 

اف فقال له: إن الله يُوصِيِكٌ و ُناجیلت, قال: فتاجَاه يَوْمَ بَرَاءَةَ قَبَْل لا والأمل ال ضلا 

ال بد 


بە اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین نقل شده است. 
[YEY]‏ ۷ 


1 
8 
۵ 
ہا 
کن 
3 

سک 
3 

ی 


- و دا الاشنای عر د سيو مج ا مع جات سے 

إن الله تعالی اجیٰ علیا ومع وشول اف :ند 7" 

ابو رافع گوید: همانا خداوند تبارک و تعالی روزی كه على # رسول خدا2* را غسل 
می‌دادند با او مناجات نمود. 


]££[ حا تكد برض عَنِ اقاي بْنِ عُرْوة عَنْ عاصم عَ ماه عَنْ آي ي اي عَنْ جابر بن عد 
لله قَال: 


لا کان لطاب تا ول اعد عليه ققال بوک و عْمَرٌ: ناجاه دُونّناء فَقَالَ: ما نا 
آناچي بل الله ناجاه. © 


به اسنادی دیگر مشابه روایت چهارم نقل شده است. 


[۱۶7۵] 4 دنا حدئنا مد بْنْ تیه عَنْ جعقر بن فی و ان بن عم بن قصال عَنْ می ا تناطي عَنْ نشور 


ِن رول اند ناج عم میب ال آضحابه: تَاجَيْتَ علیاته من با و ُو أَحْدَئّنا 


ستا. َقَالّ: ما آنا ناجیه بل الله ہی چا 


.۱۲  ۱۵۵:۳۹ الا ختصاص:۲۰۰؛ البحار: ۲۹۴:۳۵ ح ۱۲ و‎ .١ 
.۱۳ ۱۵۵:۳۹ الا ختصاص:۲۰۰؛ البحار: ۵۱۵:۲۲ ۱۷ و‎ .۲ 
55 0 ۹ البحار:‎ ۳ 

.۱۵ اللاختصاص:۲۰۰؛ البحار: ۱۵۵:۳۹ ح‎ .٤ 
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سس سس ل ل و ت تا 

2 فن ۶ ۰ - ۰ ۹ یڑ ۰ ۳ 

منصور بن حازم گوید: امام صادق*ٴ فرمود: به راستی که رسول خمدال؛ در جنگ طائف ؛ 

على 3۶ مناجات كرد. اصحاب كفتند: از بين ما با على ا مناجات می دی جرمخائن الفا 

1 ک تفج و نات ؟ خداوند باا 

سنش از ما - است؟ رسول خدا::2 فرمود: من با او مناجات نکردم» بلکه خداوند ؛ و 

مناجات كرد. 

کے عو ا کسی ۰ 08ں وب اپ ہس ف ...9 0 

E [141]‏ ر عل لا بالزضناو عَنْ مني عَن بُو عَنْ عل بن أطي عن آي عبد ا فال: ل رَسول 
الله خت لهل الطائفٍ: 

و ہے 72 © .موه 50 5 کی ۰ کچ و وه د و بير 55 3 وضع ۔ 
ناکم رَجُلا كتفي بَفتخ انه به اج یه سوط تفت الناس لَه قلح آضجح دعا 
0 سے إن ا 39 8 8 ی 4 ص مد ا موس سے 3 
عَلِباع تَقَال: اذْعَبْ ای الطاف ثُمَّ أمَرَ الله التي عفد آن بَرَحَلَ إِلَيْها يَعْدَ آن زخله عَيلٍ* فلع 
موی می ہیں ۱ تھے و ES EE‏ 
صَارَ إِلَيْهَا كان اه راس الج » قال 4 ول اله جت : اب قَثبّتَ : فسمعنا یشل صریر 

۳ 

لش 25 SES E:‏ تن تن ( 

َقِيلَ: یا رَسُولٌ الله! ما هَذَا؟ قَال: إن الله يناجي لياع ٠١‏ 

على بن اعين گوید: امام صادق 5 فرمود: رسول دا در جنگ طائف به انان فرمود: 


او فتح كرد. پس چون صبح شد 
خداوند پیامبر را امر فرمود كه بعد از على به سوى آنان كوج کند» پس وقتی پیامبر به 


آنان رسيد که على # بالاى كوه بود. رسول خداةة به او فرمود: همانجا بايست» پس ما 


کسی گفت: ای رسول خدا! اين صدا جيست؟ فرمود: همانا خداوند با على غا مناجات 


۲۳۰ ۳ 


على * را فرا خواند و فرمود: به سوی طائف بروء آنگاه 


لامسسس تت أ 
.١‏ الاختصاص:۱۲۰۱ البحار: ۱۵۵:۳۹ ح۱۶. 
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دو چیز گرانبهای پیامبر## كتاب خدا و اهل بیت :© 

a 5‏ لاو 7 8 ١‏ إئ ۹ ەم : 2 
اب في قول رَسُولٍ اه تارك فیک ال كناب الله وغل بتي 
در معنای کلام پیامبر لظ: اه رای شما می‌گذارم کتاب خدا و اهل بیتم را 
سے ہد ےک يه SRNR‏ ریچ ا 
[EY]‏ ۱ اک رد ای و اي تا یل عَنْ آي شُعَيْبٍ الخذاد عَنْ أبي عَبْدٍ الہ ٹہ ا قَالَ: 

ال سول اله فتت: 


۳ 


أن ول قیمع اش تغل تب اله نیتم َل اَل بي نم یم مَل اني تَیھٹی 
ام تا َم في يتاي و آهل ب وی کیک (0 

ابو شعيب حدّاد گوید: امام صادق ا فرمود: رسول خدا کٹ فرمودند: من نخستين وارد 
شونده بر خداوند هستم» آنگاه كتاب خدا بر من وارد می‌شود» سپس اهل بيتم و بعد از آن 
ات بس در پیشگاه الهى ایستادہ و از خداوند می‌خواهیم كه در مورد كتابم و اهل بيت 
پیامبرتان جه كردهايد. 


[EA]‏ ۲ دنا ند بك عیسی» و کرٹ قوب بْنْ يريد و عَیهُا عَنِ ابي توب عَنْ إشحاقٌ بن غالب عن آي 
عَيْدٍ الله قال: 


و۳ 


مضي رَحُولٌ الله دنہ وق دوو E‏ طالب لب آییر المؤْمنِينَ وَ ماع 


.۲۲ البحار: ۲۶۵۷ ح‎ .١ 
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س2 وب سکس تب 

ال - ۰ و و َ‫ )0 ۳ کر و ور 
تون حل بغ لحز او ی الي لا انفصاع ناه عَهْدَهُ لکد صاحبان 
ار ڈو زر ما یی قرع لعج لج بجعت 


لایو عل ریخ لعزا ول لوم 3وا وأ ع يرجم 


سد سے 


کال دينه و إظهار أ نے ہے يس بوه مضه 
مضطنی أَهْلٍ خبرته قذ فرح الله بِأَيِمةٍ َة ادى ین آَل بَيِتِ تيا عَنْ دینی و بلج عَنْ یل 


2 و 
فمَن عَرّف * أمَّة مه اجب عق ماو وج نع ار مولع َل طلا و شا 22 


مركا من 
تسب الإمم علا لوب و بحن هل عاي له اج لوقاو شا یسن ور 
ما 


۱ 


یبلق السّماء لقع عل پر موادم و لا ينال ماد لله بارَك و تال إ بِجِهَةٍ آشبابه و 


وو جيه چا َو َال با تر عله ین مسا اي و ییات لسن 
و مابات ان و یکن اف یل وما ند عداشغ حشی بو سم اون و تون 
ا لج مِنَ الله على الْعبادِ بالقة. © 

اسحاق بن غالب گوید: امام صادق كه فرمود: رسول خحدا 92۶ در حالی از دنیا رفت که در 
ميان امت خود كتاب خدا و وصى خویش على بن ابی طالب امیر المؤمنين و بيشواى 
متقين و ريسمان محكم الهى و دستاویز محكم غير قابل گسستن را گذارد؛ بيمانى استوار 
كرفت كه اين دو با هم هستند و هر كدام گواه ديكرى است. 

و زبان كويا قرآن است كه جه جيز را خدا بر بند گان واجب نموده از قبيل اطاعت خدا و 
ووو سپ وی الي يسام بت وی 
احتجاج به دلیل و درخشش به نوری از كنجينة برگزید كان و ائمه كرام تست 

خداوند به وسيلة انمه هدی از خاندان نبوّت» دين خود را روشن نمود و راہ رستگاری را 
واضح کرد و به وسیله آن‌ها گنجینه‌های دانش خود را گشود. 

هر کس از امت محمّد آشنا به حق واجب امام خود گردید شیرینی طعم ایمانش را چشید و 


.۲۵۶ :)۲( البقره‎ .١ 
۰ البحار: 17:0 ع‎ ۲ 
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ارزش اسلام خویش را د رک کرد زیرا خدا امام را رهبر خلق و حجّت بر جهانیان قرار 
دادم او را مفتخر به تاج وقار نموده و به ثور خویش منوّر گردانیده؛ با ریسمانی ناگستی 
او را به آسمان بيوند داده اك 

می وق یه سات مرت ھی پگ نی بی دزد رید مگ از 
راه پیروی امام» و اعمال بند گان بذ يرفته نیست مگر با معرفت او. امام عقده‌های مشکل دين 

و رمزهای بيجيدة سنت و بيش آمدهای نامعلوم زندگی را حل می کند. نیس 
گمراه نمی کند گروهی را که هدایت نموده بلکه به آن‌ها راه رستگاری را می‌آموزد؛ و امام 
حجت بالغة ميان مردم پروردگار است. 


و ه و ہے 


سي حَدَّتَنا سرب ہر ہیں سم تس بن ڌاو عن یی بْنِ دم عَنْ شَرِيكِه عَنْ جابر 


دعا ول اند الاس بو ال بآ تال تار فيكم ال :آنا إن کخم با آن 
تخلوا: کاب الله و عِثرتى أل بي فا آن یف نا عنی ردا ع اخَْوْصَ. نم شال: یا 
الثاش! إِئي تارك فیک حُرُمات الله. کل تاو ؟ قال: اب اله و نزن سر اسر 


لا لس _- 22 


نم قَالَ آبو جعق ره نا كناب الله قرو و انا اکن فَهَدھُ وا و آ شا امش تلود کل 


جابر گوید: امام باق فرمود: رسول خدا:د مردم خود را در منا فرا خوانده فرمود: مردم! 
من ميان شما دو جيز گرانبها می گذارم كه تا وقتی به آن دو تمسّكك جوئید گمراه 
حوض [کوثر] بر من وارد شوند. ۱ 

سپس فرمود: مردم! من ميان شما چیزهای محترم در نزد خدا مى گذارم. عرض کردم: آن 
چیست؟ فرمود: کتاب خدا و عترت و کعبه که بيت الحرام است. 

آنگاه امام باقر ا فرمود: کتاب خدا را تغیر دادند و کعبه را منهدم نمودند و عترت را 
سہ ا 


56 و و 


.٩۱ح‎ ۱۴۰:۲۳ البحار:‎ .١ 
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۳۸8۹ 
وق ہے کا و 1- )0 
ائی قذ ركت فيكم النقَلیْنِ : كِنَابَ الله و خل بني تحن أل بَنند. 
دریح بن زید گوید: امام صادق 2 فرمود: رسول خدا نت يز فرمود: همانا من در مان شما دو 


کے 
جيز گرانبها مى گذارم: کتاب خدا و و اهل بیتم؛ و حضرت فرمود: : ما اهل بيت پیامبریم۔ 


عَن رَجْلٍ ع 


3 


[۱۶۷۱] د لداع مد بت ون + سل - من التضر بن َب عَنْ ¿ خالد بن تاد الْتَلانِسِىٌ 
1 


جَعْفْرٍ ت عن چابر بن ن قاری ال : قال رز ول الله د 
يا أا الناش !ال تارك فيكم لین لل اش إذ کتن يي «قیل د 


لوا و إِئی سَأَلْتُ اللّطِيف خی ان لاه فقا ختی يردا ع ی تَأَغْطِيتٌ ذَّلِكَ. قالوا: و 


ما الا ل اكب و تا ال الآ فیس ۳۹ ابد تاب الله سب رهه ید الله و سب طَرَله 
يكم و اقل لاضت وس سو و اف عس ا 

امام باقر به نقل از جابر بن دكا سرون اه رسول خداتتت فرمود: مردم! من دو 
چیز گرانبھا در ميان شما می گذارم» با ارزش بز رككتر و با ارزش کوچکف‌تر:اگر به آن دو 
تمتک جوئید گمراه نمی شوید: و من از خداوند متعال درخواست نمودم كه اين دو از هم 
جدا نشوند تا این که در قیامت به من ملحق شوند» و خداوند نيز آن را قبول نمود. 


اصحاب گفتند: با ارزش بز رگ تر و با ارزش كوجككتر چیست؟ 
فرمود: آن جيز گرانقدری كه بز رگ تر است آن كتاب خدا است كه از یک طرف به خدا 


متصل است و از طرف دیگر در دست شما قرار گرفته (یعنی شما را به خدا وصل می کند)؛ 
و گرانقدر کوچک‌تر» عترتم یعنی خاندان من است 
[۱۶۷۲] 5 حذدئنا إِْرامیع بحام عَنْ تی بن أب عفران» عَنْ يُونْسَء عَنْ شام بْنٍ اگم عَنْ سَنْدٍ 


الاشکاف قال: 

سألث آبا جَعْمَر؛ مق له د دول تا یکم لين کر يا ر نیا ختی 
را ع الحتؤْضٌ». قال: تا او قر جَعفرث: لا َال تاب الله و الیل ما نا یل عَلَيِْ ختی یرد 
ۇش" 


١۔‏ البحار: ۱۴۰:۲۳ ح۸۸ 
۲. البحار: ۳ ج ^ 
۳ البحار: ۳ ح۰. 
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سعد اسکاف گوید: از امام باقر** در باره این فرمايش پیامبر ؛٭ پرسیدم که فرمود: «من 
ميان شما دو چیز گرانبها زا بر جای می گذارم» که در صورت تمنک به آن دو هرگز پش 
از من گمراه نخواهید شد آن‌دو از هم جدا نخواهند شد تا در قيامت‌به من ملحق شونده. 
حضرت فرمود: پیوسته کتاب خدا و رهبری از ما خانواده احکام و دستورات قرآن را 
راهنمائی می کنند تا در حوض بر آن جناب وارد شوند. 
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امام على 32 تقسیم کنندة بهشت و دوزخ 


ای و ام ا پا و الا 
باب في آمیر الومنین سیم ا جن و النار 
امير المؤمنين ۹ تة تقسیم كنندة بهشت و جهنم‌اند 


ام ہے رج 
ر٭ سس > 
سے سے سے م 


]۱٢٤١[‏ ۱ عدا مد ب ا لين عَنْ موی بْنِ سَعْدَانَ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ الْقَاسِمء عَنْ سَماعَة بْنِ مِهْرَانَ قال: قال 


أبو عَيْدٍ الله : 

ی کے 0031 .. 0۴ ہے ترک کے کے ٭ ھ2 ےھ ۰- کا اب و ہا e‏ میں ۱0 

إا كان یوم الب وضع مدب يراه تیم اللائ فَيَضْعَد عَليْه رَجُل فيَقومٌ ملك عَنْ يَمِينِهِ و مَلك 
کے 


۰ ۱ گے ی 6 و 20 سک ءوده 1 و و يے 6 
عَنْ شعاله بنايي الَذِي عَنْ یّمینه: يا مَعْشَرَ الختلائق! هَذًا عِلٌ بْنْ أي طالب پُدخل الجنة من 
اء و يلاوي الي عَنْ بساره: یا مَمَْرَ افتلانق هَذًَا! لب أي طالب صَاحِبٌ الا 
يُذْجْل الناز مَنْ ياء ٩۱‏ 

سماعة بن مهران گوید: امام صادق ا فرمود: روز قيامت منبرى را که تمام خلائق می‌بینند 
قرار مىدهند و مردى بر بالاى آن ايستاده و فرشتهاى در سمت راست و فرشته دیگر در 
سمت چپش ابستاده‌اند» فرشته‌ای که در سمت راست است نداء می کند: اى خلائق! این مرد 
على بن ابی طالب غا است که صاحب بهشت می‌باشد و هر کس را که بخواهد داخل آن 
می نمايد» و سپس فرشته‌ای که سمت چپ قرار دارد ندا نموده و می گوید: مردم! اين على 


۹ البحار: ۷ ح۴: 
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بن ابی طالب* است که صاحب دوزخ بوده و هر که را بخواهد داخل آن می کند. 


۱ 


ہے 


-٣ ]۱۶۷۶[‏ وروی عَنْ مُوسَى بن عُمَرَ عَنْ عُمْانَ ن یسیع عُروَةَ بن مُوسئ عَنْ جاب عَنْ آي ْم ٿه 
ال عَلَْه: 
سے 5 ۳ 5 رم و 7 
تا قَيسيمُ ات ة و النَارِء آدذخل آژلياني ال َة و ذل آغداني الناز, ٩(‏ 
امام باقر تة می فرمايد: حضرت على څا فرمود: من تقسیم کننده بهشت و دوزخم. دوستانم را 
وارد بهشت. و دشمنانم را وارد دوزخ می کنم. 


1١22 


[۷۵ع۱] ۳ تنعل بْنُ حَسَانَ قال: حَدَّتَنِي ابو عَْدِ الله الريِاحِيُء عَنْ أي الطایت ا لوان عَنْ أي جَمْمَرٍت* 
قَالَ: تال امير امین ة: : 
آنا تم الله بَيَْ اس و الشارء لا یلها اخل الا على اعد قِسْمَيَّ و آنا الشاژوق 
ای را 
ابو صامت حُلوانى گوید: امام باقر٭ فرمود: حضرت عل ا فرمود: من از طرف خداوند 
تقسیم کنندۂ بهشت و دوزخم» احدی داخل بهشت و دوزخ نمی شود مگر به تقسیم من» و 
منم جداکنندة بین حق و باطل. 


۶ هي ۶ .و 


]1٦٤١[‏ 4 حَدَّكَنا كد بْنُ ا لين عَنْ عمد بن انم الجيلٌ» عَنْ عَْد الرّحْمَانِ بْنِ سال عَنِ الْقَشُل بن عَمَرَ 
ا لعفي عن أي عَبْدٍ الف ٭ قال: سوه یقول: ۱ 
إن آي اوی علي بْنّ أي طالب ان الناس َو ال لیام و یم الله َْنَ لجسن و ساره لا 
لها داخل الا عل دنمان ن واه الفاژوق الب 9 
مفضل بن عمر گوید: شنیدم امام صادق ا می‌فرمود: : همانا على بن ابی طالب غا مزد دهنده 
مردم در روز جزا؛ و تقسیم کنندۂ بهشت و دوزخ استء احدی داخل بهشت و دوزخ 
نمی شود مگر به تقسیم اوه و اوست جداکنندۂ بين حق و باطل. 

٠ ]141/[‏ حَدَّننا أ ان گي نع ناگم عن عابر ن غيل عن اې اش عن اي شر هل 
با ابا عنرّة! لا نَضَمُوا لياع دون ما وضع الله و لا وه قوق ما ره اه كفئ ميت أن 


۱. البحار: ۱۹۹:۳۹ ۱۴. 
۲ البحار: ۱۹۹:۳۹ ح ۱۵. 
٣‏ البحار: ۲۰۰۳۹ ح ۱۶. 
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تال َل الكرَو و آن يرَوْجَ أل امن ٩۱‏ 

ابو حمزه ثمالی گوید: امام باقر فرمود: ابا حمزه! على + را از آن مقامی که خدا قرارش 
داده پایین نیاورید» و او را فراتر از آنجا كه خدایش گذارده ننهید» همین فضیلت برای على 
بس که با مرتدان و افراد از ايمان بر گشته به مقاتله پردازد» و اهل بهشت را با هم پیوند دهد. 


مات ايت عن من یهن نون جع ا سی 


حر رص سے 


ازع دق مار مُ مك ن یمه و مك عَنْ 


شالب يناي الَنِي عَنْ بویٹ يَمِيئه مَعْشّرَ اخلایق ! هذا علي بن ۲ طالب ه صَاحِبٌ ات بذخلها 


َنْ يشا و یی اَي عَنْ سود یا مقر الختلائق! هَذَا عل بْنُ آي طالب صاجب الا 
يُدْخِلّها من یام © 
به اسنادی دیگر مشابه روايت نخست ذكر كرديده است. 


ے۔٤جہ‏ 2 .6 ۳ سل 5 وان ۰ o”‏ > و صو ی 6 و6 سی وم ۳۹4 
۱۶۷۹1 ۷ حَدََّنا أبو مه عَنْ عِمْرانَ بن موسي عَنْ مُوسَى بن جَعفَر عَنْ عل بن نبا عَنْ مد بن الفَضَیْل 


عَنْ آي حر عَن الْأَعْمَشضِء عَنْ موی بن طریفی عَنْ عَبْايٌَ الْأَسَدِيٌ قال: سَمِعْتُ عَلاته یُول: 
أنا قَيسيمٌ النار. ۳۱ 
عباية اسدی گوید: شنیدم امام على سا می‌فرمود: من تقسیم کنندۂ دوزخم. 
[۱۶۸۰] ۸ دنا خد بن حم عَنْ عل بْنِ اگم عَنْ عُرْوَةَبْنِ مُوسىء عَنْ جابره عَنْ آي جَعفر 
ليد 
0 کی لق ۳ 5 71و ہیی ۔ ۵ سے 00 
آنا قییم اس و الناره أذخل آوْلِيٰائي E‏ اذل آمٰدائی النار ١‏ 
به اسنادی دیگر مشابه روایت دوم نقل شده است. 
]1٥۸١[‏ ۹- دنا دنا اڈ ن محم و الله بْنُ عار عَنْ محمد بن نان» 2 عَنِ ال بْنِ عُمَرَء عَنْ أب عَبْدِ اللہ 
قال: قال أَمِيد امین كه: 
۱ البحار: 6۵ ۰۲۹٩2‏ 
٢‏ البحار: ۲۰۰۴۳۹ ح۱۷. 


٣‏ البحار: ۲۰۰:۳۹ ح۱۸. 
.٤‏ البحار: ۲۰۰۳۹ ح .۱٩‏ 
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جزء هشتم irr‏ 


نا سيم بن اة و الناره و آنا الْفارُوقٌ الب و انا صاجث الْمَضًا والیتم. ٩‏ 


مفضل بن عمر گوید: امام صادق** فرمود: امير المؤمنین ا فرمود: من تقسیم کنندۂ بهشت و 
دوزخم» و منم جداکنندۂ بین حق و باطل و منم صاحب عصا [ی موسی] و میسم.!۲ 


ی و . و 


[۱۶۸۲] ١٠-_عَدَّئنا‏ مدب این »من ان حَسَانَ قَالَ: دنا ابو عَبْدِ الله اي عَنْ أبي الضایت الُلواني» 
َن أي جَمم رک قال: قال اب اون ه: 
1 یم ی اس وَاللَار لا يد خْلهُا دَاخلٌ الا إخدي فِسْمَيْنِ و آنا الْفارُوقٌ الَو 60 
به اسنادی دیگر مشابه روایت سوم نقل شده است. 

[1۶۸۳] ۱۱ - لت أدبن ڪڍ عن اعاس بن موف عَنْ عب اله بن ال عَنْ آي حفمي این 
j‏ بي اون لین أبي وید اكُذْرِيْ قَالَ: ال سول ال تتد: 
إا امم الله َسَلُومُ ١‏ الْوَسسيلَة لي. تس الي« تب 
فقال: جن ری ن وم يإ زیهجت 
إل زقاۃ یاوق إلى ِرْقاة ال إلى رقاو دعب إلى مرقاةٍ فص یوی بها یوم ال َقِيامَةٍ حنى 
تُنْصَب مَع دَرَجَة الب ٠‏ هي نی مرج لین ان الکوایب. فلا يبق یذ يو لا 
صِدّيقٌ و لا هید الا قال: طُوبیٰ لن كات عذه الدّرّجَة دَرَجَة. ضا ES‏ بو 
۳۳ تعالی یع ان و الصّدَيقِیٌ و الشْهَدَاء و لو هذه درجة می ند و على ال به 
ال سول اند لآ ترا بط ِن و اج ال و لیل الكرامق ول 
ي آي ماب ته أماييء و مَعَهُ واني ید و موی واء اند مکوت علبه: دلا إلة الا الف 


۳۹۹ او د دهم الْفَائْرُونَ بالل ». 


بيده 


١۔‏ البحار: 7٠٠١4‏ ح ۲۰. 

۲ ميسم در لغت به معنى آلت نشانه گذاری و آهنى است كه با آن گوسفندان را داغ می کنند و نشانه می گذارند تا با 
گوسفندان دیگر اشتباه نشوند و بدین مناسبت بعضی از شارحان گفته‌اند: مقصود از اينكه على * صاحب عصا و ميم 
است ابنست که او چوپان و كله دار امّت است بعد از رسول اکرم 928 و عصا و میسم از خصائص چوپانست و از روایاتی 
استفاده می شود که امیر المؤمنين تا در قيامت ابزاری در دست دارد که ميان دو ج چشم اهل ایمان علامت «مزمن؛ و ميان دو 
چشم کفار علامت «کافره می گذارد. (علامه مصطفوی) 

.۲۰ البحار: ۲۰۰:۳۹ ذح‎ ٣ 
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۹۳۴ بصاثر الدّر جات 


ِا رزنا این انا ان لكان فتاه و تزا ايه قَلُوا مدا ملكان لا ترا و 

راء و دا مرزتا بالمُؤْمِنِينَ قَالوا ان نییان مُرْسَلانِ حَتَى علو الدّرَجَق و عل يبعي 

حَتّی لا صِرْتُ في أل الدّرَجَةٍ جو نها و عل شفل مث درَجةٍ ويد إواني؛ فلا يبق ' يَوْمَعِذٍ مَلَكٌ 

هل یل هید 5 لوين إا زشوا يسوم إلا و :وین كي 

له ما رها عَلَ الله. 

ياي الا ین قبل الله ینم يسع َو و بيع اخسلت: ڌا خبيي مدد و هذا ولي عل بن أي 

طایپ ےہ وی تن حيو ول نآ بِعضَه و کدّت عَلَيْهِ. 
تم قال يد ۓ: يا !لا نق ریز في ی یمن كان بت ! آنخرح إلى 


ما الکلام صَدْرُهُ و ایض وَجْهَهُ و فرح لب و لا يبقى "اعد 3286 و کرت تاک عونا ار 

ی وتاب ی شر وت 

ال سول اشجنت: ین آنا كَذَلِكَ إِذَا مَلَكَانٍ قَذ فبلا اک أا أَحَدُهُما قرضوانْ خازِن اس و آم 
ِد 


ال ز مش ار جم يذل وضو ليكول السَّلَامُ عَلَيِكَ يَا رَسُولَ الله. 

تال ہل تلم و و AER‏ 3 الاما سر ات و یب ریخ اسر اج 
الْكَرِيم م نت؟ فَیَولْ: نا ِضْوَانُ خان الجن رن رن آن آنِيكَ بعانیح اس لها 
إِلَيْكَ مَحُذْها یامد مَدُ. قول قذ بت دی ین ری نله ند َل ما اَنمَمَ بو عل اذْنَمْهَا ال 
آڃِي ع بن أي ي طالب مها ی »برجم ِضوان نع يذو مك الْآحَرُ َيقولَ: السَّلَامُ 
عَلَيْكَ يا حَبِيبٌ الله 

:عبت اش یه اف ما نکر ززیتت و نیع رَجْيَكَ من انت؟ 


+ 


نیقول: آنا خان التَارء مر ني رآ ايك بعفازیحالثار قَخذها یآ 
اقول لَه 4 قذ لت کت ين و له نك ل ما اَم یو على ما کت اذَه إل أي ِل 
1 مره و 7,۳ حب 4 


بن أبي طالب تیمها إن نم زجع ال ان الذار بقل لو هفخ اة و ال 
در ی توت عل جر هنم بأد تیاو و ذ علا نوها مد را قطایر را 
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نري هذا خزي مدا عدوي و اثڑكِي عَدَا وَلِئي. 

:یجنم یفطاع ِل ن آي طالیبِت ين لام اکم و َم ْئ ع ن 
آي طالب نیمرا ین جيع اختلایتی, 17" 

أبو سعيد خدری گوید: رسول خداع فرمود: هر گاہ از پرورد گار خویش برای من 
درخواستی نمودید از او وسيله بخواهید. 

از آن حضرت پرسیدیم وسیله چیست؟ فرمود: آن نردبان (مقام و مرتبه) من در بهشت 
است» که هزار پله دارد و پله‌های آن از انواع گوهرهای گرانبهاست. پله‌ای از زبرجد: پله‌ای 
از یاقوت. و پله‌ای از لزلز و پله‌ای از طلا و پله‌ای از نقره» روز رستاخیز آن را می‌آورند که 
در كنار نردبان سایر پیامبران برپا سازند» و آن در بين نردبان های ایشان همچون ماه در ميان 
اختران است. 

در آن روز هیچ پیغمبر و جانشین پیغمبر و شهید و مؤمنى نیست که نگوید: خوشا به حال 
شخصی كه اين نردبان از آن اوست. 

آنگاه از جانب خدا ندایی آید که آن را تمامی پیامبران و همه آفرید گان بشنوند» و 
می گوید: اين درجه (حضرت) محمّد 92 است. و من در حالی که لباسی از نور در بر» و تاج 
سلطنت و بزرگواری بر سر دارم» به صحرای محشر گام نهم» و على ابن أبى طالب ا لوای 
مرا که پرچم «حمده است و نشان: ہجز خداوند يكنا معبودی نیست. رستگاران آنانند که به 
وصل خدا کامیاب شدنده بر آن نوشته شده» در پیشاپیش من بر افراشته دارد. 

هنگامی که از مقابل پیامبران بگذریم گویند: اين دی فرشته مقربند تا به حال اينان را 
نشناخته و ندیده‌ایم. و چون از صفوف ملائکه بگذريم گویند: این دو پیامبر مرسلند؛ 
همچنان به پیش می‌رویم تا به محل نصب آن نردبان برسیم» آنگاه من بر آن نردبان بالا روم 
و على تا نیز از بى من آید» تا بر بالاترین پله‌اش برسم و در آنجا مستقر گردم» و على یک 
پله بائينتر از من قرار گیرد. 

در آن روز هيج پیغمبر و انسان نیک وکار و یا شهیدی نيست مگر آن كه بگوید جه کامیابند 
این دو بندۂ خدا که تا اين اندازه در پیشگاه او گرامیند! 

آنگاه از طرف خدا ندای بلندى رسد که همه بيامبران و درستكاران و شهدا و ایمان 
آوردگان بشنوند: اين «محمّد تف يار من است» و این على غا ولى من است؛ خوشا به حال 


۱. تفسیر القمی ۳۲۴:۲؛ علل الشرایع ۱ ے۶ أعلام الدین: ۱۴۶۱ البحار: ۴۲۶۷ ح1. 
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آن کس که دوستدار او بوده» و وای بر کسی که كينة او را در دل پرورانده و دروغش 
بنداشته است. 

سپس پیامبر خدا ٭ت فرمود: يا علی! در آن روز احدی از دوستداران تو نخواهد ماند مگر 
اینکه از شنیدن اين بيام شادمان و روسفیدء و خشنود گردد؛ و کسی که تو را دشمن داشته؛ 
و یا نيروبى عليه تو بسیج كرده؛ و حقّی از تو را انکار نموده باشدہ روسیاه و گام هايش 
لرزان گردد. 

در این میانہ دو فرشته زد من آیند» یکی رضوان که خزانه‌دار بپهشت است. و دیگری 
مالک: انباردار دوزخ. رضوان پیش آمده» گوید: درود بر تو ای احمد. 

من در پاسخش گویم: درود بر تو ای فرشته» کیستی؟ جه زیبا و معطری! 

جواب دهد: من رضوان کلیددار بهشتم و کلیدهائی را ارائه نمايد» و گوید: اين ها کلیدهای 
بهشت است که پرورد گار گرامی برایت فرستاده است» ای احمد! آن‌ها را از من بستان» من 
خواهم گفت: آن را از خداى خودم پذیرفتم و او را سپاسگزارم بر نعمتی که به سبب أن 
مرا ارجمند داشت. آن‌ها را به برادرم على بن ابی طالب تحویل بده [رضوان کلیدهای 
بهشت را به على #* می‌دهد] بعد رضوان باز می گردد» و مالک نزدیک می‌آید؛ و می گوید: 
درود بر تو ای احمد. من گویم: درود بر تو باد ای فرشته» عجب زشت‌رو و بدمنظری (تو 
کیستی؟) گوید: من مالک سرایدار دوزخم؛ و این ها کلیدهای جهنم است؛ پرورد گار 
گرامی برای تو فرستاده است» ای احمد! آن‌ها را بگیر. 

من گویم: آن‌ها را از خدای خودم پذیرفتم و بر آنچه مرا به وسیله آن برتری بخشیده 
سپاسگزارم» آن ها را به برادرم على بده (کلیدها را به على عا می‌دهد) و بعد مالک باز 
می كرددء آنگاه علی* که کلیدهای بهشت و جهنم را در اختیار دارد» می‌آید تا به درب 
زندان جهنم می رسد آنجا توقف می کند» جرقهها و توده‌هائی از آتش آن به هوا پرتاب 
می شود و شعله‌اش بالا آمده» آژیر وحشتناکی می کشد. حرارتش تندتر می شود و على ©* 


مهار آن را می گیرد. 
بس جهنم به او می گوید: يا على! مرا واگذار و بگذر؛ نسیم نور تو شرارۂ س رکش مرا 
خاموش کرد. 


على *1 می‌فرماید: آرام كير ای دوزخ! این کس را بگیر» اين دیگر را رها کن» دشمن مرا 
بگیر و دوستم را رها کن. و جهنم در آن روز برای على از برده هر یک از شما برای 
آقای خود فرمان‌برتر است. اگر بخواهد آن را به چپ و راست می کشاند» دوزخ در آن 
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1 لس . .ا ( ۱ 1 
هنام از تمامی مخلوقات از على بیشتر فرمانبرداری می کندہ و هر جه به او فرمان دهد 
اجرا می‌نماید. 


ب 0 
| 


خر ُء لین ین کناب با ارجا ولو هام 


پایان جزء هشتم از کتاب بصاثر الدرجات 
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جز. نهم [۲۳ باب ۱۸۱ حديك] 


۰7 


ص 
rf‏ 


تشابه حضرت على لا و حضرت آدم ا در آموختن همه اسماء 


هك ۰ 1 و 2< و وود ۹ 5-5 ٦‏ و گے کی 
بات فى أمير الومنن* أنه عم الأشماء كما علم ادمع 
همة اسم‌ها به امير المؤمئين 98 آموخته شده همان‌گونه كه به ادم 98 اموخته شد 
س شش رس سے سس جےہ ہت ک یی جع 
۳ ۲ دوب 22 ۔ < قدى ف ه و کیہ Ea‏ یں بے ۶ ه ۵ ادن © و جا 
[ ۱6۸6] ۱ دنا ابو القایم َحمَهُ اله قال: دا مدب خی الْمَطَارُ قال: حَدَكَنا دب ان الما قال: 
٠. ۰ 5‏ ة6 11 0 2م ليون ٩‏ ۰“ سے لمع مب 
ڪا مد ب عیسیٰ: عن اضر بن شري عَنِ ا سین بن مُوسئء عَنِ ا سین بن ياي عن محمد بن لم 
و 0 ۰ ر کر یت و 1 ا ۳ ع 82 5ع 
دی إل سول اند دانجوح فیه حب علط نجل رَشول الله جد يقي إلى عَیلِ٭٭ حَبَّة وَ 
١‏ 6 کچ و 3 ا کہ و رک وه م 
ع Saa‏ مره 2۵ وه 26 ها ولا ۰۱ 9 اک سے لہ اش 21212 
حب وَيَسْألهُ أي شَيْءٍ هَذا و مخبره. فقال سول اللهتتد: آما إن جَبْرَئِيل أخبرني أن الله عَلمّك ا 
و2 e٤‏ ے‫ ۳ م e‏ و )۸ 
کل شَيْءِ کیا عَلمٌ امم الأشماء كلها. 
محمد بن مسلم گوید: امام صادق** فرمود: جيزى به رسول خخدا*ة اهدا شد كه در آن دانه 
بود» پس رسول خدا٭ آن را به على ا داده و به ايشان فرمودند: این جيست؟ حضرت نيز 
بک یک به پیامبر ذخ خبر می‌دادند. رسول خدا:2 فرمود: همانا جبرئيل به من خبر داده که 
خداوند متعال اسم هر جيزى [همة علوم] را به تو آموخته است همانطور كه به حضرت 


۰۹۰ مدينة المعاجز ۲ ۰۵ ۵؛ البحار: ۰ ح ۶۹؛ تفسیر نور الثقلین 1 ح‎ .١ 
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آدم 2+ همه اسم‌ها را آموخت. 
N]‏ سرب و دس تیدی 


لی رل و 70 قَقَالٌ: باعلا ما مَذِوَ ماهَذِه؟ 
أَحَدَّ له يب به ڪن یم . فَقَالَ: رد جَبرئِيلَ ابن أنّ الله عَلَمَكَ الأسماء ء کُلھَا کم عَلَّمَ 
دمض 07 

احمد بن محمّد بن مسلم گوید: امام صادق فرمود: به رسول خدا#خة دانه و مرغى از یمن 
اهدا شد. يس رسول خدا آن را مقابل خود كذاشته و به على ** فرمودند: يا على! اين 
چیست و این چیست؟ و على پاسخ پیامبر را دادند. 

رسول خدائتد فرمود: همائا جبرئيل به من خبر داده که خداوند متعال اسم هر چیزی [همة 
علوم] را به تو آموخته است همان‌طور که به حضرت آدم ا همة اسم‌ها را آموخت. 


وت 


2 البحار: AFF.‏ ح۷ 
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ب“ 
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7 
0 


سح 


اذك 
بینایی خاص اهل بیت در دیدن اعمال 
کے کے مر و ۳ > 0 ۶ کی > لے ایه ہج ٠‏ الا 
باب في صفة سول الهج و الائْمَة ۶ فا اعطوا من البضر و خصوابه من دون الناس 
ما يَرَوْنَ من الأغمالِ نی النوم و البقظة 


بینایی خاصّی به رسول خداء99 و اهل بيت ## عطا شده و آنچه فقط به ایشان اختصاص دارد 


كه اعمال را در خواب و بیداری می پبنند 


١ ]1٥۸١[‏ عَدَتَنا يقر 


ہہ پاچ ہے سے 1 


ب ن يريڌ عَنْ موسی بن لام عَنْ ڪڍ بن مقر عَنْ آي اخْحَنِ الرّضالا٭ آنه قال: 

لا اہ ۰ وت ۵ ےن و َه و ۰ و 
نا ین لا شب أَعْينَ الناس و فبها ور لیس لِلشَيْطانِ فيه رك. ٩۳‏ 
محمّد بن مقرن گوید: حضرت رضاءئة فرمود: ما دارای چشم‌هائی هستیم که شبیه چشم 
مردم نیست و نوری در چشم ما است که شیطان نمی‌تواند در آن رخنه کند. 
[۷] ۲ حَدَتنا وب بن توح عَنْ عَبْدِ لله بن الیو عَن الْمَلاءِبْنِ زین عَنْ محمد بن مُشلم قَالَ: كُلْتُ لبي 
جعم كلة: 

ی سن و م۰ پر2 4| ۵ ۵ ..ه و یکپ 28 ۳ کا کرو ایکا ھا هی و ان 
الر < یکون في ا لمشجدٍ فیکون لصفوف مختلفه فیها سس ميل إليهم مَشيا ختی يقيمه. قال: 
2 ی م کے 01 1 و 4 1 وو 2 چا ق ةت 4 
َعَم لا باس به ان رَسول لهج قال: يا أا الناس! نی أراكم من حَلفِي كما أراكُمْ مِنْ بَن 


يدي 
.١‏ الأمالى الطوسی:۲۴۵ ح۴۲۷ البحار: ۱۲۶:۲۴ ح۳ و ۶۶:۲۶ ح۳ 
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2 


آگله م 2 7 ہت 

یمن صَفُوكَكُمْ او لَيَخالِقَنَ الله بين قُلُوبکُم. 5 

محمّد بن مسلم گوید: به امام باقر* عرض کردم: مردی در مسجد می‌باشد و صفوف نماز 
جماعت مختلف [و به هم ريخته و نامنظم] است و او در حالی که در نماز است کمی راه 
می رود [تا خود را به صف آنان رسانیده] و با آن‌ها اقامة نماز کند. [آبا درست است]؟ 
حضرت فرمود: آری» اشکالی ندارد همانا رسول خدا 8ٹ فرمود: ای مردم| صف‌هایتان را 
راست دارید. زیرا من شما را از بيشت سر خویش» همچون بيش رو و جلویم می بینم و جدا 
مایستید. که [در اين صورت] خداوند بین شما جدایی می‌افکند. ۱ 

قَال: لت له: 

نا صل في مشچ نا را كان الصف أمَامنا و فيه ان نقطاع ابی إِليه بجانيي نی أَقِيمهُ. قَالَ: 


2 2 


مهن سول اند ثَالَ: أَرَاكُمْ من خلفي كه أَرَاكُمْ من بَيْنِ يَدَيَ لیم 


چا ا و 


صَفُونَكُمْ أز 


به اسنادى دیگر مشابه روايت بيشين نقل شده است. 


[ ۲۱۶۸۹ £ دا آخد بن * مد یه عَنِ ابن آي عُمَيِ عَنْ ماد بن عَُان عَنْ عَيِْ الله ال عَنْ أب عَبْدٍ اه قَالَ: 


إن رَشول الق قَال: 

£ وس خی 3 و 0 2 3 Gast,‏ 
أَقیمُوا صَفوفکم قَإِئی أ راكُمْ من خلفي کا أَراكُمْ من بَيْنِيَدَيَّ و لاتْتلشوا یحالف الله بَيْنَ 
۶ مده (۳) 

فلکم 


عبد الله حلبی گوید: امام صادق 1# فرمود: همانا رسول خحدا 8ٹ فرمود: ای مردم! صف‌هایتان 
را راست دارید» زيرا من شما را از يشت سر خویش» همچون پیش رو و جلویم می‌بینم و 

]1٥٤١[‏ ه حَدَّثَنَا اخ بن علي قال: حدتنا بیس بن وشام قَالَ: دبي ابو إسَْاعِيلٌ كَاتِبٍ شریح قال: حدتنا 
ابر عتاب ز ياو مول آل دغش» عَنْ آي عَبْلِ ال قَالَ: : یه يَقَولٌ: 


.۱۶۷:۱۱ الحدائق الناضرة‎ aw البحار:‎ .١ 
.۱۶۷:۱۱ البحار: ۱۰۰:۸۵ ح۷۲؛ الحدائق الناضرة‎ .۲ 
:۷۳ فقه ال ضا ۵ ۱۲۳؛ الفقیه ۳۸۵:۱ -۱۱۳۹؛ عوالی اللثالى ۳۴۳:۱؛ البحار: ۱۰۰۸۵ ح‎ ٣ 
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بصائر الدار جات 


اتيرام صُفُوفكُمْ إِذَا ریم ۴3 تلاو لاعیت ان ور وجذت ضقاني الفوف یی 
الصف یلق آز يت کر فا یم لصف الذي ثَُامَكَ َو خی الع و لم قال: : إِنَّرَسُولَ 
انت قَالَ: آ2 صُمُونَكُْ قال انظر کم مِنْ حَلْفِي لین أو لالم الله بین بت قلويكم. 5 
7 عتاب زياد كويد: شنیدم امام صادق عا می‌فرمود: صف‌های نماز را وقتى می‌بینید جابی از 
آن خللی يافته يا بازمانده و فاصله بیدا شده آن راب پر كنيد» و اگر در صف اول فشار جمعيّت 
جای ایستادن و نشستن را تنگ کرده ضرری به نماز تو نمی‌رساند که به صف بشت سر 
خود بروی و در ميان فرجه بایستی و با حالت عدم انحراف از قبله (بدون آنکه بشت به قبله 
کنی) به عقب می ‌روی و این بهتر است. آنگاه حضرت فرمود: به راستی که رسول خحدا نت2 
فرمود: ای مردم! صف‌هایتان را راست دارید» زيرا من شما را از بشت سر خویش» همچون 
پیش رو و جلویم می بینم و جدا مایستید» که [در این صورت] خداوند بين شما جدایی 


می‌افکند. 
[ ۲۱۶۹۱ 1-حدکنا احد بن موسی» ۶ یھ بد مه وه ہک بْنِ گیر قال: 
ال ابو جمق ره وما وح ده ماع ین الشیعة: قُومُوا روا عَنّي عفنی و ثلات. قي اراك 


من خَلْفِي کا أَرَاكُمْ ین بَيْنِ يَدَيَ یی عَبْدٌ في نَفْسِهِ ما شاء ان الله یُعر یه ۳۹ 
عبد الرحمان بن كثير گوید: روزى با چند نفر از شيعيان در خدمت امام باقر بوديم فرمود: 
از جای حرکت كتيف و دی نفر ذو تقر یا سه نفر سه نفر متفرق شویدہ من شما را از پشت سر 
همان طور می بینم که از پیش رو مشاهده می کنم به هر اندازه که مايل است شاد گردد 
کی که خدا مرا به او معرفی نموده و امام خويش را شناخته است. 

[۹۲ع۱] ۷ حَدَّتَنا مد بن ا سین قال: حَدتني يَزِيدَ بْن إشحاق قال: حَدَتَي هاژون بن رة ال اخُزازِ عَنْ 
أي عَبْدِ الله ۹ قَالَ: إن وَسْولَ اله تقد قَال: 
5 و 2 .و ۳ 7 ۳ 3 ے‫ موم 
َقيمُوا صفوفَکم تال أنْظرٌ إِلَیْکُمْ من خَلْفِي یش مُ صُفُوفَکُمْ آز یامن اللہ بين فلویکه. ©" 


به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین نقل شده است. 


۱.وسائل الشيعة ۴۲۴۸ ۱۱۰۷۸ البحار: ۱۰۰:۵ ح ۷۳ 
۲ البحار: ۱۴۸:۲۵ ح ۲۲. 
٣‏ وسائل الشيعة ۴۲۵۸ ح۱۱۰۷۹. 
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[۱۶۹۳] معدت لمن بن بن لاه عَنْ يی ن عر عَنْ بان ره عَنْ زُرَارَة عَنْ أي جمقر تال 
ال سول الله 


إنا معاد ês‏ و لا تنام كُلُوبنا و تری ین خلننا گا ری ین ين ینا ٩0‏ 
امام بافر لا می فرماید: رسول خدا22 فرمود: ما گروه پیامبران دیده‌هایمان به خواب مىرود؛ 
ولی دلهايمان نمی‌خوابد و از بشت'سر مىبينيم جنان که از پیش رو مىبينيم. 


[۱۶۹۶] ۹۔ دنا تن تین عَنْ صَفْرَانَ بن ینیل مَن يم داح عَنْ أي عَبْدِ الله قال: 


لب آبو در رشول انه« قبل لَه 4 في حابط گنا ر گذا مض عط ق نَدَخَلَ إِلَ الحائِط و 
اي ای ييا ابو کته ری به بو و رَسُولٍ اد قال: ْح التي ++ یه عَيْنه 
و ال دمن عَنْ تفيي يا بان اما عَلِمْتَ ان پ رای یی کا أرق في نے۹ 
میمون قداح گوید: امام صادق ا فرمود: ابو ذر دنبال رسول خدا:: می گشت» کسی به او 
گفت: رسول خدا:< در بستانی خوابیده بود. ابو ذر به حضور آن حضرت آمد و خواست 
ببیند پیامبر بیدار است یا خوابیده. شاخة خشکی را شکست. وقتی پیامبر صدای آن را شنید» 
فرمود: ای ابا ذرا آیا نمی دانی من اعمال شما را در خواب می‌بینم چنان كه در بیداری؛ 
چشمانم می خوابند ولی قلبم به خواب نمی‌رود. 

[۱۶۹۵] ۰ - و عن عن عمد بن نان عَنِ انب تاره عن رب الشخام قال: یٹ ابا عَبْدٍ اك 
يَقَولٌ: 
لب آبو ذَرَجَهُ اه شول اعد َقِلَ لَه :ند في خانط كَذَا و دا وه في طبه فَوَجَدَهُ 

۲ 


نان فَأَعْظمَهُ اُنْ یه نآرد آن ری تمعد رمه زشول ان جد رف ره تقال: يا ابا در 
آ دي آما عیشت اي آری کم في منايي كا أَرَاكُمْ في َقَظيِيء إِنَّ عي تام و لسي لا 


با 
به اسنادی دیگر مشابه روايت بيشين نقل شده است. 


© و ه 


[144٦]‏ ۱۱ - دنا مد بن عب ابا عَنْ عَبْدِ الله الحسَجال عَنْ يب الله الک الاب عَنْ سَوّاَة أب علي 


9 البحار: ۷۱ہ ح٥۵‏ رو ١۶‏ ح۷ سنن البی ۱۱۰-۱۳ درر الاخبار:۱۴۸ ح۴ 
۲, رجال الکشی:۵۵/۲۹؛ البحار: ۱۷۲:۱۶ ح۸ 
٣‏ البحار: ۱۷۲:۱۶ ذح۸ 
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نمض رجاله قَالَ 

ال مر اومن ل لحار لامور وَهُوَ هل ری ما آری؟ 
و من 5 ع لاه ی وا اس ۳ 

تَقَالَ: کف آری ما تری و قد تور اللہ لك وَأَعْطاكَ ما لبط أحَداً. 


7 
73 


4 و ي ° د ۰ 
ال عَذَا ُلانٌ لول ء لمع یناث بول اب تن !تنیز لي لا عقر اله 2 انان 


کت هه نم :با حا! کریٰ ما آری؟ 

۳ 2 د 2 وی ی و و م یا 
ل: و کَیّف ار ا سس سی ال هذا فلان الثاني عل 
رع من رع الا ول يا آا الحسسَنٍ! اسْتَغْفز تعفر لی لا عَفَرَ 


سای لی لو سی ال ول رم وی امير الم ؤمنین 2 ور وس سوہ ہرس 
آنجه شما 


که 


ررك الہ له )۱ 


نزدش بود به أو فرمود: آیا می بينى آنچه من می‌بینم؟ عرض كرد: و چگونه ییئم 
سے ڈور عو او سا وو ابي 
به احدی نداده است. 
حضرت فرمود: اين فلانی [خلیفہ] اوّل است؛ کنار رودی از رودهای دوزخ قرار دارد» دائم 
می گوید: ای ابا الحسن! برایم من طلب بخشش كنء خداوند او [دوّمى] را تبامرزد. آنگاه 
ری : ای حارث! آيا می‌بینی آنچه من می‌بینم. 

گفت؛: و چگونه ب ببینم آنچه شما می‌بینید در حالى كه خداوند بیئش شما را روشن ساخته و 
تفای شاف عو یه اسی بداو ات 
فرمود: ابن فلانی [خليفة] دوم است» كنار رودى از رودهاى دوزخ استء دائم ین كلو يالل ای 
ابا الحسن! برایم من طلب بخشش كنء خداوند او [اوّلی] را یامرزد. 

١١ ]۱8۹۷[‏ دا َة بن الطاب عَنْ بانب سَماعَةَ ا اء و عَبْدُ لله ب مه جییما نع الله بن 
لقایم عَنْ أبي الْسٰارُودِ قَالَ: الال رج 1 1 
الإمامُ مِنا يَبْضر من حَلْفِهِ کا ب ان 
ابو الجارود گوید: امام باق * فرمود: امام از ما خانواده از بشت سر چنان می‌بیند که از جلو 
مشاهده می کند. 


۸ ۱۸۵:۴۰ البحار: ۱۹۵۰ ح۵۷ و‎ .١ 
.۲۱ ۱۴۸:۲۵ البحار:‎ .۲ 
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ينع ل تع قل 


ُا ان سول العف الَا و َة ابو الیل 


۳ 


رَسُو ل الله جتد: إِن لَأَنْظرٌ ان ال جَعْمَرِ و 
آضخابهالساعة عو ہم هم فی ابر و إن لَأنْظرٌ | کی رط ین سار ایهم مین 
ال له أبو بَکُر: أَتَرَاهُمْ با حول الله الشاعة؟ قال: نم قَالَ: تاریهم؟ قَالَ: متخ رشول 
انه عل مب قال ل: ان تنظرآو کر ترش تال زشول اند | رَأَيْتَهُمْ؟ قال: نَعَمْ و 
اس ال تیه انه 0 


3 


ج7 اللد 


زيد کناسی ا امام باقر تة فرمود: هنگامی که رسول خدا7* در غار بود و همراه او ابو 
همراهانش نگاه کردم» هم اکتون کشتی‌شان در دريا در حال رفتن است و همانا من به 
گرومی از انصار در مجلسشان نگاه کردم گرد هم زانو زده و همه فانی گشته‌اند. 
ابو بکر گفت: ای رسول خدا! ای رسول خدا! آیا هم اكنون ايشان را می‌بینی؟ فرمود: آری. 
چشمان او کشید. آنگاه فرمود: نگاه کن؛ پس نگاہ كرده ايشان را دید. رسول حد ا وت 
فرمود: آيا ایشان را دیدی؟ گفتم: آری و پیش خودم گفتم که او حتماً ساحر است. 
۱6۹1 دنا عر هدر ڪن تان بن عيسئء عَنْ ادن تجیج. قال: 
قُْتُ اي عَبْدِ اشتہ: مل وتات سمی رشول اللہ با بر الصَدیق ی قال: : نَحَمْ. ال تکت؟ 
وال ین گان معَهُ ابو بَکْر في الا لغار قَالَ سول اد إئی لاری سَفِيئَةَ جَعْقَر بْنِ أي طالب 
تَضْطَرِبُ في البخر ال 
قال: یار سول الله! و | إِنْكَ لَرامَا؟ قَالّ: : نَم م. قال: فَفده أنْ ترییبها؟ قال: : ادن مني. قال: فَدَنَا 
ا کر ر پم ہے << کنو کم 2 
ہے هل مج مه تال انظر. فتظر أَبُو َر قَرََى السَفية تطرد في البحر: ثم نَظَرَ ول فصو 
آل ۴ قال في نَفْسِهِ: الآنَّ صَدَّفْتُ آنك اح فقال رحول الله ک2 : الصَّدَّينٌ آنت ۱ 
.١‏ البحار: ۷۱:۱۹ ۲۲ و ۵۴2۱۹۳۳۰ 
۲ البحار: ۱۰2۱۰۹:۱۸ و ۷۱:۱۹ ۲۳ و ۰ ح ۵۵ 
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خالد بن نجیح گوید: به امام صادق کا عرض کردم: فدایت شوم؛ آیا رسول خدا٭تة ابو بكر 
را صلّیق امید؟ فرمود: آری. گفتم: چگونه؟ 

فرمود: هنگامی که همراه او در غار بود رسول خدا*22 فرمود: همانا من کشتی جعفر بن 
ابی‌طالب را در دریا مىبينم که دچار تلاطم شده است. 

گفت: ای رسول خدا! و آيا شما آن را می‌بینید؟ فرمود: آری. گفت: آبا قادرید آن را به من 
نشان دهید؟ فرمود: نزدیکم بیا و دست بر چشمان او کشید» : آنگاه فرمود: نگاه کن. پس ابو 
بكر نگاه کرده کشتی را دید که در دریا دچار تلاطم شده است» آنگاه به خانه‌های مردم 
مدینه نگاه کرد و پیش شود گفت: آلان تصدیق کردم که تو [رسول خدا22] ساحری. . پس 
رسول خداءتة [با کنایه ] فرمود: صلاّیق تو بی!! 
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lll 
۳ 
nrt 
اگر شیعیان راز نگه‌دار می بو دنل...‎ 
بَابٌ في الایْة َة أنه لو کان لسن شیعتهم أوْكِيَة خَدَنُوا كل افر ئ با له‎ 


اگر زبان‌های شیعیان لجام و بندی می‌داشت. اهل بیت۶ظ سود و زيان هر مردی را برایشان 


/ 


۰ 
١ 


Aa 


گزارش می داد 

EES RSET ESSA 
ان غه تتو بج عل عن لقاس إن عایں ع قزنس عن عبد راجو بن الغلاي شآ‎ [10۰۰] 

جَعْمَر جاقال: 

۳ 4 7 ۹ ون‎ RENT 

َو گان يكم اوی کت کل افری بم له و له 00 

عبد الواحد بن مختار گوید: امام باقر فرمود: اگر دهانهاى شما لجامی می‌داشت (و 

محکم بود) سود و زيان هر مردی را برایش می گفتم. 


[۱۵۰۱] ۲ دناد بن ئي عَنِ سین بن يڊ عَنْ فَضالَة بْنِ اپرب عَن آبانِ بن عات عَنْ عَبْدِ الواح 


ال ال آبر جَممَرکه: 

و ۔ روث ا سر عق 0095 
و کان لألْسِتيِكُمْ ويي دت كل کل امرئ با له وَ عَليْه. 
به استادى ديكر مشابه روايت بيشين نمل شده است. 


.۴۶ المحاسن ۲۵۸:۱ ۳۰۴؛ البحار: ۱۴۹:۲۶ ح‎ .١ 
۴۶ الکافی ۲۶۴:۱ ح۱؛ البحار: ۱۴۹:۲۶ ذح‎ ٢ 
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۹۴۸ بصائر الدثرجات 


[۱۵۰۲] ۳- دک انَل بْنُ عار عَنْ مُومَى بن القايم؛ و خد بْنُ مه عَنْ مُوسَى بن القاييء عَنْ أبانِ بن 
عاد عَنْ صُرَيْسٍء عَنْ عَبِْ الْوَاحِدِ بْنِ الخناره عَنْ أبي جَعْقَرۃ٭ قَالَ: 
َو کان تیک وة نت کل انري با له و یه © 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین نقل شده است. 


.١‏ البحار: ۱۴۹:۲۶ ذح۴۶. 
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3 
mrt‏ 
عطای به امام بعدى همانند امام اوّل با اضافه‌ای دیگر 


7 
۳۹ 


“1 


اب في الامام أنه راد لذِي يَعْدَهُمِْلَ ما أوتى الأول و زيادة كس آشیاء 


۰ 


به امام بعدی همان مقداری که به امام اوّل داده شد. داده می شود به اضافة فت جيز دیگر 


عَنْ أي یل يت اعاتا 
ون رج و 350 r‏ 5 ا ما ا ےک (۱ 
شین ام ني لا آت الذي بن نيو بطل ما أن الأو و زيا عوجر 


سس 1 ع 4 2 Î‏ 
بعد از اوست داده می شود همان مقداری که به او داده شد به اضافه بنج جزء ٥‏ 


,۵۱ البحار: ۱۷۵:۲۶ ح‎ .١ 

۲ علامة مجلسی نا می فرماید: ممکن است آن بنج جزء عبارت باشد از آنچه در سوره لقمان است که عبارت علم به روز 
قیامت و نزول باران و آنچه در ارحام است و آنچه فردا انجام می‌دهد و در کدام سرزمین می میرد خداوند علم آن‌ها را به 
طور کلی در اختیار کسی قرار نداده و در آن بداء است در هر موردی آنچه حتمی است به هر كس که می‌خواهد افاضه 
می‌نماید و همین یکی از معانی (آنچه در شبانه روز به وجود می‌آید) هست چنانچه دانسٹن این ها علومی است که امکان 
دارد بعد اضافه داشته باشد نبت به امام قبل در موق امامت خود گر جه ممکن است افاضه به روح مقدس آن امام نشود 
در موقعی که بامام زنده افاضه می‌شود. 

یا ممکن است اشاره به مراتب ترقی در معارف ربّانی باشد که باز گشت آن به سه قسم است که تقسیم می شود به بنج قسم 
زبرا آن‌ها صفات ثبوتی است که بر گشت به سه صفت دارد علم» قدرت. اراده يا حيات به جای اراده و صفات سلبیه که 
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۹۵۰ بصائر الدر جات 


9 


[۱۵۰6] ۲- خدئنا |/ راهيم بن هاشِمء عَنْ آي جَعْفَر؛ عَنْ عي اَمِب بن اي عَنْ أي (شماعبل قال: سم کٹ ۷ 
عَيْدِ الله ۶ يَقَولٌُ: 
کے جن ف یه ہ۔ 6 مه ۳ 1 E‏ ی و ے2 ,۱ 
لیس من إمام إلا آوتی الَذِي يَكُونٌ من بَمْدِهِ مثل ما آوتی الأول و زید حمْسَة آجزاء. 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین نقل شده است. 
]10۰0[ ۳ دنا لله ن من ان غ بن موسی الشاب عَنْ ڪڍ بن عليه عَنْ عبد ا سید بن اضر 
عَنْ آي إِسْمَاعِبل: عَنْ آي عَيْدِ الط قَال: 
یس ین تم يَمْضِي الاو آونی یف ار و زان كس أَجْزاءِ. © 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین نقل شده است: 


بر می گردد به وجوب وجود و صفات فعل مانند خالق بودن و رازق بودن و این نیز یکی از چیزهائی است که در شب و 
روز به وجود میآید چنانچه دانستی. خدا می‌داند و انمه 2 

۵۲ ۱۷۵:۲۶ البحار:‎ .١ 

۲. البحار: ۱۷۵:۲۶ ح۵۳. 
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| 
ا با 5 
ۓ @ ف 
عرضه شدن كردار بندگان بر پیامبر و اهل بيت 7 


بات الخال تمض غلا ر سول الله و عَل انم 


اذ و بندگان بر پیامبر پٹ و اهل اة ہی 


إن َال وش نع نی کل یس ِا كان الا أُكْمِلَتْء قاذّا كان لصف ین سَعْبًا 
عرضت عَلْ رَشولِ الله ن علا و عل لعج في الک ا لحك ِ0" 


دی "زیت ۷۷ صادق ذه فرمود: همانا كردار بند گان در هر ينجشتبه بر من عرضه 
می شود و اول ماه تكميل می‌شود؛ و در نیمه شعبان بر رسول خداتَث و على مر تضی 2ه 


عرضه می گردد» سپس در ذ کر حکیم نسخه‌برداری می‌شود. 


نصا 


[۱۵۰۷] ۲- حلا یموب بن رید عن ان بن عل الْوَشْاِه عَنْ غ خد ین عْمَرَ عَنْ أي ا لسن ته قال: 
يِل عن َل الله عَرَوَجَلّ: (اغْمَلُوا فَسَيَرَى الله عَمَلَكُمْ و سول و الْدمنون»۳؟ قال: 


۰۲۹2 ۳۴۳:۲۳ البحار:‎ .١ 
.۱۰۵ :)۹( التوبة‎ ٢ 
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۹۵۲ بصائر الدر جات 
= 
و ۳۳ ۰ )0 
إنَّ أغمال الْعبادِ ثُعْرَّض عَل رَ شول ان گل صَباح آرارها و فجارها فَاحْذَّرُوا. 
احمد بن عمر حلال گوید: از امام رضاا در مورد تفسير آية: «عمل كنيد! خداوند و 
فرستاده او و مؤمنان» اعمال شما را می‌بینند - توبه:0۱۰۵ پرسیدم» فرمود: : در هر بامداد کردار 
بند گان نیک و کار و تبه کار بر رسول خدا 8 عرضه می‌شود» بس بر حذر باشید (از کردار 
اشایست». 
]10°۰۸[ ۴۔ دناد ن عب ا سوبي 2 عَنِ المُمَضْلٍ بن صالح او ا 
له عرد عَنْ اال عَذِو الْأعةِ؟ قَالَ: مان صَباح يَمضِي لاو ِي ر مر ض عَلى تبي الله أغمال مَذِءِ 
الک ۳( 
زيد شحام گوید: از امام صادق * در مورد كردار امّت پیامبر پرسیدم؛ فرمود: هيج بامدادی 
نمی آید سی بر پیامبر خداءتف كردار این امت عرضه می‌شود. 


E 
قلت له: ناخاب کول :إن رَو اش ترش علیہ اغا ميكل يس. قال آبو‎ 
عَيْدِ اه عه: لیس هو هذا و لک شوگ اند ترس عَلَبِْ ال هذه ال کل صَباح رها‎ 

و فجاها فَاخْلَرُوا و 07 رو جَلّ: (اعْمَنُوا فَسَيَرَى الله عَمَلَكُمْ و سول و 
النزینون».!۲ 


ابو بصير گوید: به امام صادق عه عرض کردم: ابو الخطاب می گوید: هر پنجشنبه کردار همه 
امّت او بر آن بزركوار عرضه می‌شود. حضرت فرمود: چنین نيست. بلكه صبح هر روز 
اعمال امّت از نيكو كاران و تبه كاران بر بيغمبر خدا#ة ارائه می شود بنابراين مواظب باشيد 
(از كردار ناشايست) و اين است فرمودۂ ه خداى عز و جل: «عمل كنيد! خداوند و فرستاده او 
و مؤمنان؛ اعمال شما را می‌بینند». 


۱ وسائل الشيعة ۶ ح۲۱۱۱۸؛ البحار: ‘zr:‏ 
۲ البحار: ۱۵۰:۱۷ ح ۴۷۔ 
٣‏ تفسیر المیاشی ۲ ح ۱۲۲ البحار: ۷ ۱۴۸2 مستدرك الوسائل ۶۲۲ ح۱۳۷۸۳. 
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جزء نهم ۹۵۳ 


جن چ تسس 
]1٥١۰[‏ ہ۔ حَدَئنا اخ بن ئي عن اَن ن سوي عن تون يس عن اين بن الختا عن أي 
امب من ای کت ن 
أل عرص کل كيس عل سول اله وَ عل ایب اون صَلَواتُ الله عَليھ. 0۱ 
ابو بصیر گوید: امام باقر فرمود: کردار کال خر تم نا پر وسولق خداو امیر 
الم منین مارت اد میا عرضه می شود. 
[۱۵۱۱] - حَدَئنا بان لیات عَنْ سن بن سن عن مد بن مُصَيْلٍ کال 
انت أبا عبد الله عَنْ قَوْلِِ تمان: «فسیری الله عَمَلَكُمْ و سول وَاْحَؤْمِئُونَ4؟ فَقَالَ: إِنَّ 
سول ال :دنر ض عَلَبْهِ ال یو كل ضباح راو رها 7 اليف 
دورو سنوی یبد 


[۱۵۱۲] ۷ حَدَّتَنا َحَد ب حمر یه عن ا سن ن عل وال سَمِعْتٌ ال ضال یِقول: 
ہو سول اعد یرازها و جارّها. © 
به اسنادی دیگر مشابه روافات یغین تقل شده است. 


[۱۵۱۳] ۸ عَدَّتَنا ان بن عل : بن المان: عَنْ خد بن مد بن آي ُضرء عَنْ مد بن مُضَيْلِ عَنْ مد 
منم قال: 
سَأَلتَهُ ع ن تاش عرو جل َاغْمَلُوا قَسَيَرَى الله عَمَلَكُمْ و رَسُوله وَالْمُثَؤْمِئُونَ4؟ قَالَ: 
غا اباد تُعْرَضُ عَلْ رَسُولٍ اهت برها و فُجَارُها. 
محمد بن مسلم گوید: از امام ماع ادو مود تفسير آیذ: «عمل کنید! خداوند و فرستاده 
او و مؤمنان» اعمال شما را می‌بینند- توبہ:۱۰۵:؛ پرسیدم» فرمود: كردار بند گان نیک و کار و 
فاسق بر رسول دا ٹ عرضه می‌شود. 


[۱۵۱۶] ۹۔ عَدَّئَنا ع ن إسماعِيلٌ عَنْ ماد ن عیسی عَن ا سین بن الختا عن اي بَصِيرِ عَنْ آي جنقرطه قال: 
الْأعْمالَ نمض کل خییس عل رَشولِ لته ٩۱‏ 


۱. البحار: ۳۴۴:۲۳ ح ۳۳. 
۲ البحار: ۳۴۳:۲۳ ج ۱ مستدركك الوسائل ۱۶۲:۱۲ ح ۱۳۷۸۴. 
٣‏ الکافی ۲۲۰:۱ ح۶؛ وسائل الشيعة ۱۰۷:۱۶ ۲۱۱۰۳؛ البحار: ۱۳۱:۱۷ ح۴ و ۱۵۰:۱۷ ح۴۹. 
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۹۴ بصائر اللترجات 
سس ات سکس 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین نقل شده است. 
[۱6۱۵] ۱۰ دقن امد بر موسي عَنْ عل بن إشْماعِيلٌ؛ عَنْ صَفْوانَ عن الْعَلا بن رين من یبن شنم قال: 
الم 2 . الک 2 0 7 7:5 ۰ #8 وھ و کو ولك ع 1*2 لاف 5 
اة عن امال هَل ترش عَل الي +؟ قال: ما فيه شك. فلت له: رابت قول الله تعالى: 


۳ و E,‏ (۲ 
2 دُ الله في ازضه. 


ا کےصہ ٹوےے۔ ا و کا ھا 8 8)8 
محمّد بن مسلم گوید: از امام باقر در مورد کردار بد گان پرسیدم که آیا بر پیامبر کد 
عرضه می‌شود؟ فرمود: شگی در آن نيست. عرض کردم: وأى و نظر شما دربارة ايه: «عمل 
كنيد! خداوند و فرستاده او و مؤمنان» اعمال شما را می‌بینند» چیست؟ فرمود: همانا ایشان 
گواهان خداوند در روی زمین‌اند. 

]۱٥١١(‏ ۱۱- دنا خد بن مد عن | لحن بن علي واه قال: سَمِعْتٌ با ا تن اللإضاءعة یِقَول: 
AEH.‏ مر 2 عیمے۔ را هه وه 32د (r)‏ 
إِنَّ الأغمال تُعْرَض عَل رَسول الث ند آبرارها و فجاڑھا. 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین نقل شده است. 

[16۱۷] ۱۲- عدا عبد لله بن جن عَنْ عد بن عیسین» عن ا لين بن شیب عَنْ جنف و قال عَنْ سي 
نب اله بن یه عن أبي عبد اله قال: 55 

11 ی ۶ ہے2 وه 0 و 8 7 ۰ ۰ AN‏ 

رو اغا گے کرد نمض عَل زشول الله خد کل یس فَلْيَستحي آحدکم من سول الع 
٩‏ وم ےکم 2 و GJ‏ 
ن يُعْرَض عَلیْه القبیح. 
امام باقر ا فرمود: همانا کردار بند گان در هر بنج شنبه بر رسول خدا 8ڈ عرضه می‌شود» پس 
بايد حياء کرد از اينكه عمل بد انسان بر پیغمبرش عرضه شود. 

١١ ]۱۵۱۸[‏ عَدَكنا عبد اللہ ب جعم عَنْ مد بن عي عَنْ مد بن الْفُضَيْلِ عَنْ صاجبه 
زر ری ° 2 ا 0 ۳ نی 1 ود 
إنَّ غا هَذِهِ الأمّةِ تعْرَض عل رَسُولٍ :2 ني كل خيس آبرارها و فجارها. 
به اسنادى دیگر مشابه روايات پیشین نقل شده است. 


كَالَ: 


۵٠۰ البحار: ۱۵۰:۱۷ ح‎ ١ 2 


۳ البحار: ٣‏ ح۴ 
۳ الکافی ۲۲۰:۱ ح۶؛ وسائل الشيعة ۱۰۷:۱۶ ح۲۱۱۰۳؛ البحار: ۱۳۱:۱۷ ح۴ و ۱۵۰:۱۷ ح۴۹. 
.٤‏ البحار: 1۵٠:1۷‏ ح۵۱. 
5 البحار: ۳۴۴:۲۳ح۳۵. 
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جزء نهم ۹۵۵ 


و ااي 


٤ [114]‏ حَدَئنا اَخَدیْنْ یه عن َل بْنِ الحكم» عَنْ اود بن الان عن أ ب يوب عن مهن مُنلم عَنْ 

ي جنقر 2 قال: 
۶ ور و 

إن أغْمالٌ الْعبادِ تُعرَ عرض على نبيَكُمْ کل ء عي ویس فلتخي أَحَدُكُمْ انب ری له تكله 
الْعَمَ[ الک (0 
به اسنادى دیگر مشابه روايات بيشين نقل شده است. 

[۱۵۲۰] ۱6 دنا حَدَئنا أخَد ن محم عَنْ عل بن ا نگم عَنْ منصور یج عَنْ سُلَيْانَ بن خالِي عَنْ أب باه 
تال حون يقول: ۱ 
71 لباز کل يس حل رشو يدعوم دعت تبازك و تعال 
و و ول الله تَبارَك وَتَعالى: «و قَدِمْنا إلى ما عملوا م يِن عَمَلٍ فَجَعَلَناہُ َباء مَنْدُوراً!''. 
قلث: جیلت فداك آغیال من مَیو؟ قال: آغال یہ وَ و مب ییمینا. 6۱ 
سلیمان بن خالد گوید: شنیدم امام صادق* می‌فرمود: همانا کردار بند كان در هر پنج‌شنبه بر 
رسول خدا:92 عرضه می‌شود. در روز عرفه خدا در آن اعمال نظر می‌اندازد» اين است معنی 
آیذ: «و ما به سراغ اعمالی که انجام داده‌اند می رویم و همه را همچون ذرّات غبار پراکنده 
در هوا قرار می دهيم - فرقان: 4۲۲. 
عرض كردم: فدايت شوم» در مورد اعمال جه اشخاصى جنين می کنند؟ فرمود: اعمال 
کینه‌توزان ما و کینه‌توزان شيعيانمان. 


00 ہے و رو و 


[۱۵۲۱] ۱7- دنا َد بن مُوسئ. عَنْ يَعْقَوبَ بن يزيد عَنْ مه بن أبي عُمَيْرِ عَنْ فص بن الْبَخْتَرِي وَ عير 
واحد عَنْهُ 9ه قَالَ: 
2 ۶ 1 4 ۱ يده 
تَعْرّض الأغمال یو زم اليس عَل رَ سول اد وَعَل لام 
به اسنادی دیگر مشابه روايات پیشیر نقل شده اٹ 


ور 


7 دنا رام بن مایم عَنْ عاد بن عیسیٰ: عَنْ شماعة عَنْ أبي َب اه قال: سمعته ر‎ - ۱۷ [oY] 


.۳۶ تفسیر القمى ۳۰۴:۱؛ وسائل الشيعة ۱۱۳:۱۶ ۲۱۱۱۹؛ البحار: ۳۴۳:۲۳ ح‎ .١ 
.۲۳ :)۲۵( الفرقان‎ ۲ 
۱۳۸ ۳۴۵:۲۳ البحار:‎ ٩۲۱۱۲۰ وسائل الشيعة ۱۱۳:۱۶ ح‎ .٤ 
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ما لک سو ءون رَسُولَ الله*نة؟ قَقَال له رَجُلٌ: جُِلْتُ داك و کف تَسُوؤٌة؟ 

َقَالَ: آم تَمْلَمُونَ أن غالک فرش عَلَي دارأ بها مَمْصِيَة الله ساءهُ يك قلا تَسُوءُوا 
رَسُولَ الهف و سر 
سماعه گوید: شنیدم امام صادق 1 می‌فرمود: جه مى شود شما را كه رسول خداءت را آزار 
می‌دهید؟! مردی گفت: فدایت شوم» چگونه حضرتش را می آزاریم؟ فرمود: مگر نمی‌دانید 
که اعمال شما بر آن حضرت عرضه می‌شود و چون معصیتی در آن مشاهده فرماید آزرده 
می گردد پس رسول خدا ةذ را آزار ندهید و آن حضرت را شادمان سازید. 


۶ (۱) 
وه. 


.١‏ الامالی للمفید:۱۹۶ ح۲۹ البحار: ۵۵۱:۲۲ ح۶ و ۳۶۰:۷۰ ح۸۵ 
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27 
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1 


2 


عرضه اعمال بر اهل بیت #2 جه زنده جه مُرده 


بَابُ عَرض الْأعَالٍ عَل له الأَخياءِ و الأئواتِ 
عرضه شدن اعمال بر اهل بيت ا جه زنده جه از دنيا رفته 
-١ ۲۱۵۲۳[‏ حدقا محمد ب ا سین و يَْقُوبُ بن ریت عن ابن أبي عُمَبِِ عن ابن أيه عَن برد الیل قَالَ: 
هم ا و ا E‏ ما کو اما ره ما و مر ور ام وق 
كنت عند أبي جَعْفْ رت قلت قوله: «اعمّلوا فسیرّی الله عَمَلکَم و رسوله وَالمُؤْمِنونَ4 ؟ 
قَال: إيّانا نی "° 
بريد عجلی گوید: خدمت امام صادق ا بودم» از آن حضرت در مورد آية: عمل کنیدا 
خداوند و فرستاده او و مژمنان» اعمال شما را می‌بینند - توبه:0۱۰۵ پرسیدم» فرمود: مقصود 


[از مؤمنان] ما هستیم. 


04 |۳۹ وق 


[o£]‏ عدا د بن حي عَن الحمْسَيْنٍ بن ييي عَنِ ضبن سوي عَنْ بخ اللي عَن ديم بن الح 
عَنْ مُعَل بن خيس عَنْ أبي عَبْدٍ ا #: 
في ول الله تبارك و تعال: (اعْمَلوا فَسَيْرَى الله عَمَلِكُمْ و سوه وَالممْؤْمِنُونَ4 قَالَ:هُوَّ 


۰۱۰۵ :)۹( التوبة‎ .١ 
الأمالى للطوسی:۴۰۹ ح۹۱۸؛ وسائل الشيعة ۱۱۳:۱۶ ۲۱۱۲۱؛‎ .۲ 
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- 1 2 1 35 ا ٭ e D0‏ 72 و )0 

سول اله تد و الْأئِمَةغنا تُمْرَض عَلَبْهِمْ أغمال الْعِبادٍ کل حیس. 
معلى بن سن گرب امام صادق ا در مورد آبة: «عما كنيد! خداوند و فرستاده او و 
ممنان اعمال شما را می‌بیننده فرمود: آن رسول خدا و ائمّه ۷2 می‌باشند که هر بنج شنبه 
کردار بند كان بر ايشان عرضه می‌شود. 

٣ ]۱۵۲۵[‏ داح ب مه عَنِ تین بن سوي [عَن الب شوه عَنْ تی ا حلي عن عبد الحميدٍ 
الطَائيٌ] عَن ال قَالَ: 
مَأَنْتٌ ابا عَبْدافے عَنْ قَوْلٍ الله تسال: (اغْمَلُوا فسَیرّی الله عَمَلَكُمْ و زسوله و 
91 سس 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین نقل شده است. 

: حلا اخ ن موسي عن الاب عَنْ عل بن شاه عَنْ عَبْدِ الرَّْمْنٍ بْنِ کي عَنْ أب عب الله‎ ۔٤‎ [10٦] 
کر 2 : ا‎ 1 3 IT ا ا ا او مام هو ی .2 کو و‎ ہ٤‎ 4 
كَوْلِهِ: قُل اغْمَلوا فَسَيَرَى اللَهُ عَمَلَكُمْ و رَسُوله و المُؤمِنون) قال: هم الأثمّة:©* تَعْرَّض‎ 
٩» 29 نی‎ 1 ۶ 1۹ ۳ 
عَلیهم آغال الاد کل يَوْم إلى يَوْم الْقِيامة."‎ 
عبد الرحمان بن کثیر گوید: امام صادق ما در مورد آیة: «عمل کنید! خداوند و فرستاده او و‎ 
مومنان» اعمال شما را می‌بینند»؛ فرمود: ایشان ائمّه ٭ می‌باشند که هر روز کردار بند گان بر‎ 
ایشان تا روز قيامت عرضه می‌شود.‎ 

[۱۵۲۷] ه-عَدَّتَنا نخد ب ئي عَنِ این بْنِ سَعِيدِء عَنْ مه بْنِ الْمُضَيْلِ عَنْ أبي ان ظا: 
- امه -, 57 مب و2 e‏ ۳ وو ا #0 مق 5 ار 9 2 ےک ۰۶ و عه (4) 
به اسنادی دیگر مشابه روابات بيشين نقل شده است. 


[۱۵۲۸] 1- حَدَتنا خد بن ڪي عن این بن سَعِيدِه عَنِ الحسَسَنِ بن یضار عَنْ آي ان كة: 


و هه ووم مض روص وه سم ا و و ا اص ار عد عا که 
في قول الله تبارك و تعالی: «اعملوا فُسَيرَى الله عملکم و رسولهٌ و ا ُؤُمنونَ4 قال: خن 
و . (۵) 1 

۱. البحار: ۳ ۳۹2 ۲. همان؛ اون ۴۰ ۳ همان» ص ۴ ۴ البحار: ۳۴۶:۲۳ ح١],‏ 
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۱ 
سس 


جزء نهم 


۹۵۹ 


به اسنادی دیگر مشابهروایات پیشین شل شده است, 


[۱۵۲۹] ۷ عدتن ‏ بن مه عَنِ ا لين بْنِ سوي عن القايم بن مه عَنْ َل عَنْ أي بي عَنْ آي عَبْدٍ 


اش عة تال 

ور و مو و 5 6 ۵ EN. o‏ 5 ہے 32 ار و 4 
عرص عَل رَشولِ اند أغمال اباد کل باح أبْرارها و فجارها فَاحْلَرُوا وَهُوَ قول الله: 
(اعمّلوا فَسَيَرَى الله عَمَلَكُمْ و رَسُوله وَاْحَؤْمِئُونَ4 فكت(“ 

ابو بصير گوید: امام صادق* فرمود: در هر بامداد كردار بندكان نيكوكار و تبه کار بر رسول 
خدا 72۶ عرضه می‌شود؛ بس بر حذر باشيد (از كردار ناشایست) و این است معنى آية: 
«عمل كنيد! خداوند و فرستاده او و مؤمنان» اعمال شما را می‌بینند»» و حضرت [به خاطر 


[۱۵۳۰] حَدَتَنا أَحَدُ سج و سر ہھسواتی اپ وہ ای سی 


فلت لأي جَمْمرعه: (اعُمَلُوا ری الله عَمَلَكُمْ وَرَسُولَهُ و اذومئون»؟ نَتَال: مامِنْ 
ٹین شوت ول كاف وضع روعش برض عمل ل زشولِ فده و عل علي هم 
جر رل آجر من رض اف طاعته على اليباو. " 

وعد هی کرد از امام باقر در مورد آية: «عمل کنید! خداوند و فرستاده او و مومنان» 
اعمال شما را می‌بینند»؛ پرسیدم» فرمود: هيج مؤمن و كافرى نيست که بميرد و در قبرش 
نهاده شود مگر اين كه كردارش بر رسول دای و بر على ا و همین طور تا آخر بر همه 
آنانى كه خداوند طاعت آنان را بر بندكان واجب ساخته است عرضه می‌شود. 


[1o1]‏ ۹۔ حتت ین لب هگن زوا عن مال بن الي ٭عَنْ پوس عَنْ اي سے ری 


1 سے ب ہس سرت ہُو یوم نمض ن یہ الأغمال عل الف وَعَلٰ 
رولت وَ عَل الْأَيَْة 4 

يونس گوید: از امام رضا شنیدم وقتی سخن از ايام شد و به روز پنجشنبه رسید فرمود: 
روزی است که در آن کردار بند گان بر خدا و پیامبر و ائمه ۷۶ عرضه می‌شود. 


١۔‏ همان» ح۴ 
۷ بت العیاشی ۲ ح۱۲۴٩؛‏ وسائل الشيعة ۶ح ۲۱۱۲۳؛ البحار: ۸۳۶ ح۴ 0 ۳ ح۶۷ 


۳ البحار: 7٣‏ عٗح۴۵. 


لذ تسس سس اس + || 
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[۱۵۳۲] ۱۰- دنا خد ب ا سین عَنْ یه ند الگریم بن تی ا عي عَنْ ردب معَاوبة لیخ قال: 
فلت لاي جنقرته: (اغمَنُوا قَسَيَرَى الله عَمَلَكُمْ و سوه وَالمُمْؤْمِئُونَ4؟ فقال: مامِن 
ین شوت و لا کار یوضع في قرو حش برض عَمَلَهُ عل سول اند و على ليت َه 
جر آجر من رض اله طاغتة َل ٩.‏ 
به اسنادی دیگر مشابه روایت هشتم نقل شده است. 
الت ابا عبد اع عَنْ قَوْلٍ الله تسال: (ِاعْمَنُوا فَسَيْرَى الله عَمَلَحُمْ و وله و 
اننزیئون4؟ قال: هم اة" 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین نقل شده است. 


۱. تفسیر العياشى ۱۰۹:۲ ح۱۲۴؛ وسائل الشيعة ۱۱۳:۱۶ ٩۲۱۱۲۳‏ البحار: ۱۸۳:۶ ح ۱۳ و ۳۵۱:۲۳ ۶۷ 
۲. الكافى ۲۱۹:۱ ح ۲؛ وسائل الشيعة ۱۰۷:۱۶ ۲۱۱۰۴ البحار: ۳۴۵:۲۳ ح ۴۰. 
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٩ 2‏ و 
چ ۲ و 
rf‏ 


عرضة اعمال بر امامى كه زنده است 


باب في عَرْ ذ ض الْأَعْمالٍ عل الام کلت ء من آل مد 


ره ددد اال بال یت ازال مک ده 


یسر ہے کر ا 
لت لأ عَبْدِ اشت: ول الله تعالى: «اغلوا فَسَيَرَى الله عَمَلَكُمْ و رَسُولَهُ و لومون“ 
فلث: من الْمؤْممُون؟ نع آن یراق © 
ر تير کید صادق عة عرض کردم: در آيه: عمل كنيد! خداوند و فرستاده او و 
مؤمنان» اعمال شما را می بينند- توبه:۱۰۵»» مقصود از مومنان کیانند؟ فرمود: جز من که 


خواهد بود. 
[1o0]‏ ۲- حَدَننا راهيم بن مَاشِمِء عَنِ اقام بن عم الرياتِ عَنْ عَبْدِ لله ْنِ ان الزْيّاتِ و گان مكنا عند 
الصا تال سے 
و5 22 


اذع الله لي و ولال بشي و نث أَفْمَلُ» و اه ناکم عرص 7 عق کل خی واه 


.١‏ التوبة :)٩(‏ ۱۰۵۔ 
27 وسائل الشيعة ۶ ح۲۱۱۲۴؛ البحار: ۳ F۶‏ . 
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57 وا یس مر آ9 اج ۷ 4 کی ال ےی 0۰1 ا E‏ اب 
فَانْتَعْظَنْتٌ ذَلِكَ فقال: ماقرا کتات الله: «قل اعملوا فِسیرّی الله عملکم و رسو 1 
۰ )0( 
الزینون». 


و مد عر یسیو ری ا و سو 
برای من و خانواده‌ام دعا بفرمائید. . حضرت فرمود: : مگر نمی کنم؟! به خدا قسم کردار شما 

در هر شبانه روز بر سن عرضه می‌شود. اين مطلب به نظرم بزركك امد فرسود: گے 

نخوانده‌ای قرآن که می‌فرماید: «عمل کنیدا خداوند و فرستاده او و مؤمنان؛ اعمال شما را 


د 


[۱۵۳] ۳ عد نا أحمد بن ئن عن خد بن عبد الله بن ع أَيُوبَ عَنْ مد بن أَسْلم: عَنْ داد ارقي 


حلت عَلٰ آي عَبْدِالله* فقال لی: يا دَاوُدُ! إن ا أعْمالكُمْ فرضت عل برع اويس و که 


9 


فیها شَيْئا فرحني وَ دك صِلتك لابن ن عمك لان أما ان سم سَيْمْحَقُ اجه و لا يَنقض رز 


۹ 


ہہ 
Gn‏ 
2 


داود: دكا لي بن نايت كن ایال ماخ کا حك إل مک مرت له بصلة فلا دلت 
عل أب عَبْدٍ اشت أخبرز وا 
داود رقی ود خدمت امام صادق ا رسيدم به من فرمود: :ای داود! كردار ث شماروز 
بنج شنبه بر من عرضه شد. در آن برای تو چیزی ديدم که مرا شاد نمود و آن به خاطر صله 
رحم بسر عمّەات بود ولی او مشرف بر مرگ است ولی رزق تو کم نمی‌شود. داود گرید: 
پسر عمه‌ای داشتم عیال‌وار و محتاج؛ چون به مکه رفتم» به او کمکی نمودم و چون بر امام 
صادق 1 رسيدم مرا به این ماجرا آگاه نمود. 
[۱۵۳۷] 4 حَدَّئَنا امد ن ا لن بن غِلٌ بن قصال عَنْ آییی عن این بكر عَنْ رُرَارَة قال: 
سا أبا جَعْقَِے عَنْ ول الله بارلة و تعال: فل اغْمَلُوا َسَيَرَى الله عَمَلَكُمْ وَرَسُولَهُ و 
او ف RE‏ ۰52 7 (۳ 
الومنون4؟ ثال: تريد ن تروي ع هر الذي في نَفْسِكَ. 
زراره گوید: از امام صادق تة در مورد معنی اين آيه: «عمل كنيد! خداوند و فرستاده او و 


یر 


۱ الکافی ۲۱۹:۱ ح۴؛ تأويل الا یات:۲۱۳؛ وسائل الشيمة ۱۰۸:۱۶ ۱۱۰۶ ۲؛ البحار: ۳۴۷:۲۳ ح ۴۷, 
1 البحار: ۴۸۳ و :۰ء" ح‌ ۱.۰ 
٣‏ البحار: ۳۴۷:۲۳ح۴۹. 
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مؤمنان؛ اعمال شما را می‌بینند» پرسیدم» فرمود: می‌خواهی از زبان من روایت کنی» معنی 
ايه همان است که در دل تست. 


ء 122 ۶ وم و وم 


[۱۵۳۸] ۵ دنا ینعی نع رس یم نی من سو و 


في ول الله: (اغملوا فستر ری الله عَمَلَكُمْ و 5 و الُْؤْمنُونَه قال: آما نت لَسامِعٌ دك 
17س سيعت محمد بْنَ علي ول كذا و ذا و لَكِنَهُ اي في نَفْسِكَ. ۱ 
زراره گوید: از امام باقر در مورد آية: «عمل کنید! خداوند و فرستاده او و مزمنان» اعمال 
شما را می‌بینند»؛ پرسیدم؛ فرمود: اما تو حتماً معنی آیه را از من شنیدی» موقعی كه عراق 
رفتی و می گفتی شنیدم محمّد بن على ننه كذا و کذا می كويد و معنی آيه همان است که 
تی دل تست 


12 


[1۵۳۹] ^ دیا بر طاليبء عَنْ او جیسن؛ عَنْ یبن میم و زرارة قالا: 
سألا آبا عد عبد اه عَن الْأَعْمالي م مرن عل 2 سول ا8نۃ؟ قال: ما فيه مك م تلا زو الْآيَة: 


ول الوا قسيرى الله ع ورس ول وَالُوْمِنُونَ؟ قَال: إن لله شهداء في ارم ۷ 
محمّد بن مسلم و زراره گویند: از امام صادق در مورد كردار بند گان سؤال نموديم كه 
آيا بر رسول خداءظ عرضه می‌شود؟ حضرت فرمود: شگی در آن نيست. آنگاه اين آيه را 
تلاوت فرمود: «عمل كنيد! خداوند و فرستاده او و مزمنان» اعمال شما را می‌بینند». فرمود: 
همانا براى خداوند گواهانی در روى زمين است. 


122 


٤ 1‏ ]۷۔ حَدَّنَنا یوب بن يَزِيدَ و مد بْنُ الحمْسَيْنِ عن عمد ن جيسئ؛ عَنْ حريزء عَن مب مسيم قَالَ: 
سَأَلْتُ آبا ءَ باه عن ال نمض عل ر سول اش8ند؟ قال: ما فيه عك. نم تلا زو الآيَةَ: 


ډو قل اغْمَلُوا قَسَيرَى الله عَمَلَكُمْ وَ سس وَالُْؤْيِئُونَ»؟ تا : لله شهتاء في آزنوو. ۲۱ 
به اسنادی دیگر مشابه روايت پیشین نقل شده است. 


[۱۵۶۱] ۸ دا ايم الَهُِي» عَنْ بيو عَنْ عَبْدِ الله بن أبانٍ قَالَ: ثُلْت للرّضاطئة: 


21 البحار: ۲۳۴٠ح‏ 6 
٢‏ البحار: ۳۴۸:۲۱ح۵۱. 
٣‏ البحار: ۳۴۸:۲۴ ذح۵۱. 


Scanned by 2۴۲ 


۹۶۴ بصائر الدر جات 


عو 2 وپ 2 لو و OEE Sr‏ م مرک وی gla‏ ا 
یه کی اد الله لى و لمسَوالِيكَ. قَال: و الله إن آغالکم لتعرّض علي في کل 
عبد الله بن ابان گوید: به امام رضا# عرض کردم: برای من و دوستانم دعا بفرمانید. فرمود: 
به خدا قسم كردار شما در هر بنج شنبه بر من عرضه می شود. 
6 مرو ه و 7۰7 پر ہد وہ هه .2۳ 3 او ہوبر ۰ ° > م ومن وگ 9 
[۱۵۲] ۹۔حَدنتنا عل بن إشاعِيل» عَنْ مد بن عَفرو لیا عَنْ عَبٍّ الله بْنِ أبانٍ الیات. مثل رِوَايّةٍ النهدي. 
به اسنادى ديكر مشابه روايت بيشين نقل شده است. 


٠ ]۱۵۶۳[‏ دک المَنْدِیٗ بن مد عَن الْمَلاو بن رَزِينِه عَنْ که ن ملي عَنْ آي جَمْمْرٍ #* قال 
1 ۳ و ۲ - - 0 2 ۳ 2 اک رج 0)1“ ہر اہ ا ۱ ١‏ 
سل عن الْأَْمالٍ يُمْرَضُ عل تب اش:زد؟ قال: ما فیه شك. قیل لة: ا رایت قول الله تصالی 
. 1 ء و ۸ ۳( 


۰ ۶ 


000.7 ا تل ا کی ا اس ہے ک> . و 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین نقل شده است. 


فی وا حون ع ۰ حر ا کہ 
لا عَنْ عَبْد الله بْنٍ أبانِ قال: فلث 


۳ تہ ےو .واس 


]1٥٤١٤[‏ ۱۱- دنا [عَلّ بن إشماعِيل» عَنْ] محمد بْنْ علي بْنِ سَعِيدِ 
للرّضاظة: 
عبد الله بن ابان كويد: به امام رضا* عرض كردم: عدّهاى از دوستان شما از من خواستند 
كه شما برايشان دعا بفرمائيد. فرمود: به خدا قسم كردار شما در هر روز بر من عرضه 


فى التو 


۱. وسائل الشيعة ۱۱۴:۱۶ ح۲۱۱۲۵؛ البحار: ۳۴۸:۲۳ ح٣۵‏ 
٢‏ البحار: ۳۴۴:۲۳ ح ۳۴: 
٣‏ وسائل الشيعة ۱۱۴:۱۶ ح ٩۲۱۱۲۶‏ ينابيع المعاجز::۰۵ ۱؛ البحار: ۳۴۸:۲۳ ح ۵۲. 


Scanned by 2۴۲ 


و سی 


اد : 
& 
رگ 
عرضه اعمال در عمودی از نور برای اهل بيت 22 


2 


بات فى الأبكة ا برض عله الأغال ف آثر الْمَجُود الى تفم لاد و ما يَضْئَمٌ 
بَابٌ في الم نم نغرض عم الأغمال في مر الْمَمُودِ الَذِي یرم َة و ما یَضتع 
+١.‏ و 5 ہے 5 
بهم في بطون أَمَھاتہِمْ 
كردار بندكان بر امامان در عمودى از نور كه برای ايشان بلند است عرضه مى شود و آنچه برای 


اهل یہ بيت غلا در نو انشان اتفاق مىافتد 
INTE‏ 


3 رت 


ESE e 9 ۱ [o£] 


یول: ۰ 


إنَّ الله إذا آراةآن ی یل الامای أَنرَلَ قَطْرَة ین ماء الزن يق ع کل سَجَرَة کر یاک 
لی الله منه 4 الما ینم الصَّوْتَ في بَطْنِ 9 ادا و َع عَلَ 9۹ ض رم لها 
ال انیب انعر كُيبَ علی عَشُیو لسن «وّتَمث كظِمَهُ رَبَكَ صِدْقا و عذلا لا 


مدل لكلِماته و ُو السّمِيعُ ۱9 


محمّد بن مروان گوید: شنيدم امام صادق ۶ می فرمود: وقتى خداوند بخواهد امام را بیافریند 


.۱۱۵ :)۶( الأنعام‎ ١ 
البحار: ۳۸:۲۵ ح۵.‎ .۲ 


Scanned by ۲ 


بصائر الدرجات 


قطره‌ای از آب مزن (آبی از عرش) فرو می ریزد که بر هر درختی قرار می كيرد پدر امام 


می خورد پس با همسر خود همبستر می‌شود و امام را از آن می‌آفریند. در شکم مادر صدا 
می شنود» وقتی بر زمين قرار كرفت مناره‌ای از نور برايش بلند می شود که اعمال بند گان را 
می‌بیند. وقتی به حر کت در آمد و شروع به رشد کرد بر بازوی راست او نوشته می‌شود: 
«کلمه پرورد كارت به راستی و عدالت پایان یافت» کلمات او را د گر گون کننده‌ای نيست و 


او شنوا و داناست -انعام:۱۱۵» 


]١1645[‏ ۲ حَدَتَنا 8 ری اگم عَنْ مُحَمَّدِ بن مَرْوانَ قال: : قال ابو جَعْفرك: 
ال َحَدُكُمْ عَل الإمام تلینظ ماک رو نع اندم پر سے 
وَضَعَْهُ سَطَّعٌ شا نُورٌ ساطِعٌ إل السّمَاءِ و سقط ون عَضدِه الأْمَنِ مَکْتُوبٌ: و د تست سا 
ری صِدْقاً و عَذلا لا مدل لِكَلِماتِهِ و هو السّمِيعٌ الْحَلِيمُ»» فَإِذَا هو تكلم ركم لله لَه 
رف به عل أل الارض نکم بهآخافن. ٠‏ 
محمّد بن مروان كويد: امام باقر ۹ فرمود: هر كاه یکی از شما خدمت امام می رسدء متوجه 
باشد جه می گوید؛ زیرا امام در شكم مادر می شنود؛ وقتى مادر او را می زايد نورى به جانب 
آسمان برايش می درخشدء بر بازوى راستش نوشته است: «كلمه پرورد كارت به راستى 
وعدالت پایان بافت کلمات او را دگرگون کننده‌ای نیست و او شنوا و داناست»» وفتى او 
زمين می گردد و بوسيلة آن اعمال بند گان را می‌داند. 

: عَدَّتَنا أحَدُ ن مک عَنْ عل ن اگم عَنْ سَیْف بن عَمِيرَة عَنْ إن شحاق بن عار قا‎ -۳ )]٥۷[ 
: لله‎ 
الما سم الوت في بطن َم ذا سقط إل الْأرْض کیب َل عضیو ای (وَتَمَت کلم‎ 
ریت صِدْقاً و عذلا لا مُبَدَلَ لِكَلِماتِهِ و هو میم الْعَلِيِمُ» َا تَرَعْرَعَ تَصَبَ له عَمُودا مِنْ‎ 
^ ثور ین السَّماءِ إل الأرض ری به أعْمالَ الْیباو.‎ 
به اسنادی دیگر مشابه روايت بيشين نقل شده است.‎ 


۷ البحار: ۳۸:۲۵ ۶ و‎ .۲ ١ 
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جزء نهم ۹۶۷ 


A‏ ہو .و 


[۱۵۶۸] کت تا حَدَئَنا اح ْنُ یه عَن الحسسَنٍ بن عو عَنْ صالح ن سَهْلٍ اعدا و رو روا عن وئس بن 


>ىو تس 


فان عَنْ أب عَيْدٍ اش قَالٌ: 

لذارا الله أن یفیض روح إمام و بلق ین یو ماما انر قَطْرَّةمِنْ مَاءٍ تحت امرش ال 
رض بها عل کترو آز لب ليك شیر لت اب اي ی نت 
طف الإمام الِّي یوم بدو َالَ: یلق این لت لطر قطان في کل نتر 


و 


پر یویلمی وی 8 سَمِعٌ الصَّوْتٌ فَإِذًا َضی له ربعة م 
ا ما مرج و کت 5 ۳ 
کیب عل عَضر عَضَدِه الم «و تمث می شی پوت 
ال قرع رل لازغ أون عون بانیم وف ویس افو جيل تۂ 

۰ ۰ ےه اه 4 م ١‏ ۰ 

مضباخٌ ین تور یرف به لمیر وَ ترئ به ال الیباو ”° 

يونس بن ظبیان گوید: امام صادق ا فرمود: وقتی خداوند بخواهد امامی را قبض روح کند 
و امام بعد از او را بیافریند قطره‌ای از آب زیر عرش فرو می فرستد و آن را بر میوه و یا 
دانه‌ای قرار می دهد. امام از آن میوه يا دانه می خورد» خداوند از همان قطره نطفه‌ای در 
لب وان لزيا سپ ال شی رت یا بات لز جفل وتا سکونک کی وحنم 
صدا را می‌شنود و ر پس از چهار ماه بر بازوی راستش ش نوشته می‌شود: ه کلمه پرور د گارت به 
راستی و عدالت پابان يافت» کلمات او را د گر گون کننده‌ای نیست و او شنوا و داناست»» 
وقتی بر زمين قرار كيرد به او حکمت داده می‌شود و په علم و وقار آراسته می گردد و هيبت 
و جلال بر پیکرش می پوشاند. به او چراغی از نور می‌دهند که بوسیله آن باطن مردم را 


DN‏ حَدَئنا مد بن الین ۽ عن مُوسى بن دان عَنْ عَبْدِ الله بن القایسم» عَنِ ا لسن بُن راد قال: 
سيعت أبا عَبْدِ اه یقول: 


ا تا و تما إا حب ب آن بلق الومام مر تلكا آن باح ربا ین ماء ین تخت الْمَزْشِ 
ییا ایا قمن دك یلق الاماع و سی اکٹ آرتین بزما زان بط أتى لابشمع کت 


اعم م 


يَسْمَعُ بَمْدَ ذَلِكَ اكلام فَإِذَا وُِدَبَمَتَ ذَلِكَ الَلَكَ یب بَبْنَ عبْتَئِهِ عَبْنَبْهِ: و نست ظلمة رَبك 


e» 


۱. تفسیر العیاشی ۳۷۴:۱۱ ح۸۳ البحار: ۳۹:۲۵ ح۸ و ۷ ۷ 


Scanned by ۲ 


۹۶۸ بصائر الدار جات 


م ا وی وا .2 ہے لئے 2 ا جر کی ۳ 5 4 س + 2 
صذقا وَعَدْلا لا مُبَدّلَ لِكلِماتِهِ و هو السَمِيعٌ العَلِيمُ4. فَإِذَامَضَى الامام الي كَانَ من بْلِهِ 
e 8 22 5 ۰ ۰ CN 2 ٦‏ 2 د ہج )۱ 
رم لا مارآ ین ور يَنْظرٌ بو إلى أَعْمالٍ الخسلائق بهذا تج الله لله عل خلته. 
به اسنادی دیگر مشابه زوايت پیشین نقل شده است. 
٦ ]۱۵۵۰[‏ دک یت ب أي عنروت» عَنْ مد بن قُصَيْلِء عنم بن مَرْوانَ عَنْ فضَيْلٍ بن يَسَارِقَالَ: سوت 
آبا جَعْمر ** يقول: 
32 تی | a‏ ۳ ۳ م مر 
إِنَّ الإمامَ ثا يَسْمَعُ اكلام في بَطْن آمو قاذا وَكَعَ عَل الْأَرْضٍ بَعَتَ الله لله مَلَكاً فَكَتبَ عل عضده: 
«وَمّث كلِمَهُ رب صِذقاً و عذلا لا مُبَدَلَ لِكلِماتِهِ و هو السَّمِيعُ الْعَلِيمُ») نم رقم له 
عَمُودٌ مِنْ ور ری به أغمال الْعباد. ٩‏ 
اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین نقل شده است. 
]۱٥١١[‏ ۷- دک حَدَتَنا أحَدُ بن حي عَنِ الحسَيْنِ بن سي عَنْ مُعَاتَلٍ؛ ءَ عَنِ این بْنِ أَحْمَدَ النقری» عَنْ يُونْسَ بن 
ظَبْيِانَ قال: سيعت أبا عبد اث يَقُول: 
إن له راد علق إمام أل قَطرة ین تخت عزیم عل بق ین َل لض و ُمَرَةِ من ثارهاء 
کل منها امام کون لطنه ین تفت القَطرَق دا َك في بطن او أَرْبَصِينَ سا صوع 


ی 


الصَّوْتٌ فَإِذَا مت عت له امه آشهر کیب عل عَشیو امن ر ت تم اس سيت 
بل لكلماته و ھ هُوَ السّمِيعٌ الْعَلِيمُ» فَإِذَا وَضَتَنْهُ أنه خی الْأَرَض ری با که و + 
المضباحٌ ین ور تری به عام © 
به اسنادی دیگر مشابه روابات پیشین نقل شده است. 
بس سس ہو و ہی قن سین ما ہو سس سی 
ال هعنقم از قطن کپ کو ی بل ا قد 


.١‏ الكافى ۳۸۷:۱ ح۲؛ تفسير القمی ۲۱۵:۱؛ تأویل الآبات:۱۷۰؛ البحار: ۳۹:۲۵ ح۹, 
٢۔‏ البحار: ۴۰:۲۵ ح ۱۰. 
۳ البحار: ۱۴۸:۲۵ ح ۲۳. 
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جزه نهم ۹۹ 


اكلا لوم اَي نی ِنْهُ الإمامٌ نَكَانَتِ الط ین یلك الَْطرق فَإذًا أن انا امه ا تسا 
سَمِعَ الصَّوْتَ نی بَطْن امو اذ مَضَث عَلَيه ره ا يه كلِمَة 


بط سار ماه و هو اسَییعٌالَْلیم»» ِا سَقَط من بطن َو رین 


ل NM)‏ 
ِکَمَة و جيل له یضباخ مِنْ ور یری به أَعاقَتُم. ( 
به اسنادی دیگر مشابه روايات بيشين نقل شده است. 


[۱۵۵۳] 4 عدّتنا تنا اد بْنْ اَي عَنْ أبي ي الین أَحد بْنِ الحْصَيْيٌ بن الحصَيْنِي و الُْخار بن زیاده چیعاً عَنْ 
و پ سء عن خض رجاله؛ عن ٍشحاق بْنٍ عار قال: 
حلت عل أي سا ره تال اجیس شِبْه المعْضَبٍ نم قال: يا با إِسْحَاقُ! اک تری آنا 
۹ 0 ۳ 2 
سو اوس ریو ا ا خم أله تت اذه 
عضو الْأَيِمَن: د«و تم مه رَيْكَ صذقا و عذلا لا مُبَدَلَ لِكَلِماتِهِ وَهُوَالْسّمِيعُ 


ي ا 


الْعَلِيمُ» لت شر یب له وه ين ال الْأَرْض يَنْظرٌ ب إلى اما ایباد <“ 

اسحاق بن عمّار كويد: خدمت امام صادقظة رسیدم؛ با خشم به من فرمود: بنشينء آنگاه 
فرمود: اسحاق! مثل اين كه تو خيال می کنی من مانند همین مردمم؟ مگر نمی دانى امامان 
یکی يس از دیگری در شكم مادر صدا رامى شنوند وقتی متولد شدند بر بازوی راست 
آن‌ها نوشته می‌شود: « کلمه پرورد كارت به راستى و عدالت يايان بافت» كلمات او را 
دك ركو نكتندماى نیست و او شنوا و داناست» همین که بز رگ شد و به حرکت در آمد 
عمودی از نور از آسمان به زمين برايش ترتیب داده می‌شود که بوسیله آن اعمال بن د گان را 


r) 
می بیند.‎ 


2ے 


.١‏ البحار: ۱۴۸:۲۵ ذح۲۳. 

۲. البحار: ۱۵ء 

٣‏ بايد توجه داشت که منافات بین این اخبار نیست زیرا ممکن است اين کتابت و نوشتن در زمان‌های مختلف يا واقعاً و یا 
مجاز کنایه از مستعدً شدن برای امامت و خلافت و افاضه علوم الهی باشد که از آن آثار علم و حکمت در تمام جهات و 
حركات و سکناتش استنباط می شود همین طور استوانه نور با واقعاً خداوند برایش نوری می آفریند که در آن نور اعمال 
مردم را می‌بیند و یا کنایه از روح القدس است چنانچه در خبری خواهد آمد و یا ملک دیگری اخبار رابه او می رساند 
چنانچه روایت نیز شاهد بر این مطلب است يا امام را محل افاضات ربّانی و الهام‌های الهی قرار می‌دهد. (علامة مجلسی) 


Scanned by CamScanner 


۹۷۰ بصائر الدّرجات 


[ع۱۵۵۶] ۱۰ - حَدَكنا مد بن الین عَنْ أبيوء عن عَبد لخن بن آي جراد عَنِ سین بن مد انقري» عَنْ 
نس عَنْ أبي عب الہ قال: سَمِعْتُ أبا عَبْدِ لله یول: 
إن ان ردق مم رک تطرَۃ ین تخت عرش شه عل بَقَلَةِ م ین بقل اضر رو ین ثمارها 
سپ رو رو سرت سر تہ پت 5 


ےا یق 7 
4 ہے یا ھی ہے ا و وو مہ ےھ ہے ہے ای ا ا ھی و ھا رھ ہے مج 5 لد خن 
سوک ت 23 
الحكْمَة و جَعِلَ لَه صباح ری به أَعْمافَُمْ. ٩‏ 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین نقل شده است. 

]۱٥١١[‏ ١۱۱۔حَدَتً‏ و سم مین سم الموانء عَنْ ال قَال: 
إن الإمام ليَسْمَعٌ الصّوْتَ في بط امه تإذا فصل ین کیب عل عَشیو امن روَد 
رَبك صنفاً و عَذلا لا مُبَدّلَ یِکلماته و هو السّمِيعٌ الْعَلِيمُ» فَإذَا یت إِِْ مور رنع له 
عَمُودٌ مِنْ ور ری به أغمال الختلائق. ! 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین نقل شده است. 


س2 


تَمَتْ مه 


.۱۳ البحار: ۴۱:۲۵ ح ۰۱۲ ۲. البحار: ۴۱:۲۵ ح‎ .١ 


Scanned by 2۴۲ 


2 Ê 
امام ** بواسطة نور ما بين مشرق و مغرب را مىبيند‎ 


اب نی نالماع رى ما نارق و ارب بالئور 


امام 3۶ بواسطة نور ما ہین مشرق و مغرب را می بیند 


[1665] ۱ - دا اهب خیم اي مرف مدني زول عن أ لداع قال 
إِنَّ الإمام يَسْمَعُ الصّوْتَ نی طن امه بل بَا شهّر كب عل عَشُیو الْأَيِمَن: وو تَمَتْ 
كلِمَهُ رَبّكَ صِدْقاً وَعَدْلِ لا مُبَدّلَ لِکِمايه4'' فَإِذَا ود سیں ہے سب السّاء و 
رض كإذا َرَج رُِعَلَهُ عمود ین ور يرئ به ما یك الق و التْرب. 
محمّد بن مروان گوید: امام صادق ا فرمود: تا سار او مہم سضر 
چون به چهار ماهمگی رسید بر بازوی راستش نوشته می‌شود: «كلمه پروردگارت به راستى و 
عدالت بایان یافت؛ کلمات او را دك رگون کننده‌ای نیست- انعام:۱۱۵». وقتی به دنا آمد 
نوری برای او ر بين آسمان و زمين می درخشد و وقتی به راه افتاد عمودی از نور برای او بلند 
می شود که بين مشرق و مغرب را می‌بیند. 


1 الأنعام (۶): ۱۱۵. 
37 البحار: ح١‏ 


Scanned by ۴۲ 


نس 


۷۲ بصاثر الدر جات 
وا ج د ا چ حح ص ڪڪ 


]100¥[ ۲ دنا مُعاوِيَة بْنْ خی عَنْ آي داوة ارق عَنْ مد بْنِ مَرْوانء عَن الْفضَيْلٍ بن یَسار عَنْ أب عَبْدٍ 


الا ال 
72 ۰ د ۳۹ ۳ ۰ E‏ اھر حر رہ" 4 7 کی ۳ ۹ َ‫ 4 ۳1 ۳ + ۰ 
اد امام نا نع اكلام في بَطْنٍ امو دقع عل الَْرْضٍ سَطع لَه وز ین السّهاء إلى الأض؛ 
7 کے ۲۳ مه QM)‏ 


کرس سے سے کے مد ہر ہے ہا ہس اک 
ادا در رُفْع له عَمُودُ مِنْ نور یری به ماب الشری و المغرب. 

فضیل بن يسار گوید: امام صادق ا فرمود: همانا امام از ما خانواده صدا را در شکم صادر 
می‌شنود» چون بر مین قرار گرفت برای او نوری از آسمان په زین مید رخا و واسى به 


راہ افتاد عمودی از نور برای او بلند می شود که بين مشرق و مغرب را می‌بیند. 


اك ê‏ ته عع ع کر سای وه مس زد 
[۱۵6۸] ۳ حًا عند الله بر عاي عن أي عَبد الله البق عن ا لسن بن عثهانَ» عَنْ سد بْنِ فضیل» عن الال 


نامام 3 شیم اكلام في بَطن امه حَتى إِذًا َقَط عَل الأزضٍ آتاء لك فَيَكْتْبُ عَلٰ عضده 
الْأَبمَن: وو تَمّتْ که رب صِذْقاً و عَذلا لا مُبَدَلَ لِکِماته و هو السَّمِيعٌ الْعَلِيمُ» حَتى إن 
َب ركع اف له عَمُودا ِن ور بری فيه الا و ما فيها لا بس عنه نها عَيْغ. ۲۳ 

ابو حمزه ثمالى گوید: امام باقر فرمود: همانا امام از ما خانواده صدا را در شکم مادر 
می‌شنود» وقتی متولد شد» ملکی می آید و بر بازوی راست او می‌نویسد: « کلمه پروردگارت 
به راستی و عدالت پایان يافت» کلمات او را دگرگون کننده‌ای نیست و او شنوا و داناست» 
همین که به حرکت در آمد» خداوند عمودی از نور برای او بلند می کند که در آنء دنیا و 
آنچه در آن است را می‌بیند و هيج جيز از او پوشیده و مخفی نمی‌ماند. 


.۲ البحار: ۱۳۲:۲۶ ذح ۱. ۲. البحار: ۱۳۳:۲۶ ح‎ .١ 
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عمودی از نور در هر شهر برای امام جهت نظارة اعمال بندگان 


لله و وه ےھ 32 کم و کہ ا HIE‏ را Xî‏ 2 
باب نی الإمام یرف له نی كل بَلدٍ مَنارِ وَ یَنطر ین إلى أغمالٍ الیباد 
ا مس سس سدم 


22 


تس اس ر ات اقب حب صا تج ری عب واجد ین ای قال: 
پا تا دنن يَسْمَعُ اكلام و هُوَ جن في بطن اه ادا و ضَعَيْهُ کب ال ملك 
یه : «و کت ۶ یت تاو عذلا لبق ہن نِم له ني كل 


ے ہے 


نار يَنْظرٌ به به إلى مال المباد. ١‏ 
جميل بن دراج كويد: جماعتى از اصحاب ما نقل كردند كه آن حضرت فرمود: دربارة امام 
سخن نگوئید. زيرا امام در شكم مادر می‌شنود. و چون مادرش او را بزايد فرشتهاى ميان دو 
چشمش نويسد: «كلمه پرورد كارت براستى و عدالت بايان یافت كلمات او را 
دك ركون کننده‌ای نیست و او شنوا و داناست» و چون به امر امامت قيام کند؛ در هر شهرى 
برای او عمودی از مات یب وتا 


ےم 


ان و 2 


٣۳ح‎ ۱۳۳:۲۶ الکافی ۳۸۸:۱ ح۶؛ البحار:‎ .١ 


کیٹ 


Scanned by ۴ 


لئ 


۷۴ 


بصائر الدرجات 


2 فر و ۰ 


ےہ ےہ 


کو کٹ گے 7 ةا غ لا يكل زا و یل لَه في رة عَموڈین ور 
بر بو ما یل الها فبها. ° 

بوتس ہی ظییان گوید: امام اق رر : همانا امام در شکم مادر می‌شنود» و چون متوگد 

شد خی بر دو پهلوی او کشیده می قوف آنگاه حضرت با دست مبا رک آن را نخان حادم 

و فرمودند: اين است کلام خداوند تبارک و تعالی: «کلمه پرورد گارت براستی و عدالت 

پایان یافت» کلمات او را گر گون کننده‌ای نیست و او شنوا و داناست» و برای او در هر 

شهری عمودی از نور برافراشته گردد که بوسيلة آن اعمال مردم آن شهر را ببیند. 


122 


]101[ ۴۔ حَدَئنَا عل ب خالد؛ عَنْ یوب بن توح مثله 


)٤٥١١[‏ ٤۔حدگ‏ حَدََنا أحَدُ ن مه عَنْ عل بن حَڍِيي عَنْ مَنْصُورٍ بن يُونْسَء رواه 


اکا دوكر ماف وزانک ےکی اقل کیہ اد 

ء عَن عبر واج من أضحابنا قَال: 
رم زر ما لآ وت تفت 
فیکرو لو ہمت کالما و پیج سم یر پر سی اف تال کل 
بل مَنار 7 به إلى آغال ایباد. © 

به اسنادی ا ووابت ننفت گر شه امت 


لب 


]101[ 0 دا مد ب ا َي َن ال بْنِ شیب عَنْ خالد بْنِ ماه و ند بن الفُضَيْلِ عَنْ مد بن 


حمل ی( 


مرواڭ عَنِ لب ساي عَنْ أب جنقرته قال: م 
زد بش امن تنعل إا حت ع لس منت ميب عن قر 
الْأَئِمَنِ: وو تم تك نع بل کی وف گی یه 
EAS‏ قایو نیرت وََْلَم ما يُمْمَلُ في ار الأخرئ ©" 
به اسنادی دیگر مشابه روايات بيشين نقل شده است. 


.١‏ البحار: ۱۳۳:۲۶ ح۴. 
۲. الکافی ۳۸۸:۱ ح۶؛ البحار: ۱۳۳:۲۶ ح ۳. 
البحار: TF‏ ح۵ 


Scanned by CamScanner 


جزه نهم ۹۷۵ 


[۱۵76] دنا اد بر امن وہ نس وید ميڊ عن لب حَدِيدِه عَنْ مَنْصُورٍ بي ون عَنْ عي 
سودي : ال أبو جَعْمَركة: 
سرب ہے ر ریم الْكَلامَ و ر جين في طن اوہ قذا وضع كنب لك ین 
عب و تَمّتْ كَِمَةُ رَبك صِذقا و عذلا لا مُبَدلَ لِكَلِماتهِ» دا قام بالائر وَهَعَ اه له نی کل 
۳9 به إلى آغمال دی( 
اوی دیگر معایه وراچ جع و شود اس 

[۱۵1۵] ۷ دنا نان 2 مُوسئ» ل؛ ايوب بْنِ ُوح» حَنِ لاس بن عایر بان یه عَنْ بوس 
ی ماس و م قال: مَكَذًا یه قَذَلِكَ كَوْلُ الله 
ار و تعاق: و تم یمه ریق دق و عدلا لا بل لگلماته وه ایغ امه 


ذا ولد جَمَل الله له في کل كَربَةِ عَمودا ین ور يُبْصَرٌ به ما يَمْمَلُ لها فیها. © 
به اسئادى دیگر مشابه روابت دوم نقل شده است. 


.۲۱ ۴۵:۲۵ البحار:‎ .١ 
البحار: ۱۳۳:۲۶ ذح۴.‎ .۲ 
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اس 
3 ا ںی 
۱٤‏ ا 
6)7 
امام آنچه در شهرهای دیگر است را می بیند 


AN 


اب فی ضل الأأحاویث التي في الإمام آنه َون نكري یی ما نیعبرا 


احادیشی در مورد این که تا و در وذ ا i.‏ فا با در مده ديكر را 


می بیند 


]101[ ۱ گنا بيس ص Th‏ 


ال قال: 
7 ه2 ۳ جو سی و :گا کا 
الإمام بن يَسْمَعٌ اكلام نی يَطْن أمّهِ قَإذا سَقَطَ ٍل الأزض نصب له عَمُودٌ في ب 


ع 
ا 
اها 

09 
2 

سے 
٭٭ ما 


ری ٩۵‏ 
محمّد بن فضیل از کسانی نقل کرده که: امام صادق ا فرمود: امام در شکم مادر صدا را 
می شنود» وقتی به دنیا آمد ستونی از نور برایش نصب می‌شود در همان محلی که هست 
بوسیله آن ستون تور آنچه در شهرهای دیگر است را مشاهده می کند. 

[10V]‏ ۲- حَدَننا َد بن مي عَنِ اَن بن عجوب عَنٍ الب بن مد ايلي عَنْ مد بن مَروان قَالَ: 
حَمِمْتٌ آبا عَبْدِ الله یقولْ: 


POE. E 5 ۲‏ ا PN E‏ < 
إن الإمام مع في بطن هن ولد خط بَا يفيه وَتَمّت که رت صِدْقاوَ عَدْلَه لا 


6 البحار: ۶+ 0+ ح۶ 
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جزء نهم ۹۷۷ 


مد یاه دا صار الْأَمْر إل جَعَل اه له عمودا ین ور یر پو کا غل به آغل کل 
كك 

احمد بن مروان كويد: : شنيدم امام صادق ا می فرمود: به را ستى امام در شكم مادرش 
می شنود» و چون متولد شود ميان دو شانەاش نوشته شود: ‏ کلمه پرورد كارت به راستى و 
عدالت پایان يافت» كلمات او را د گر گون کننده ای نيست و او شنوا و داناست» و چون امر 
امامت به او رسد» خدا برايش عمودى از نور مقرر دارد كه بوسيله آن آنچه اهل هر شهر 
انجام دهند ببيند. 


٠ ]۱٥١۷۸[‏ حَدَئنا ند بْنْ عسی» عن الاو عَنْ مد بن الصَيْلٍِ: عَنْ محمد بْنِ تزوات» عَن الْمُصَيْل بْنِ يسار 
عَنْ أي جَعْمَ ره قال: ب كته یقول: 


لماع إذا کت َع الله في کل رة ودا من ور بنا مما يَعْمَلٌ في الْقَرْيةٍ خر 
به اسنادى ديكر مشابه روايات بيشين نقل شده است. 


۰۷ الكافى ۳۸۷:۱ ح۴؛ البحار: ۱۳۴:۲۶ ح‎ .١ 
البحار: ۱۳۴:۲۶ ح۸‎ .۲ 


Scanned by 2 ء٥007‎ 


AYE 
کچھ و‎ 


احادیثی مانند قبل كه در آن دیدن امام ذكر نشده است 


یاب فَضْلِ الْأحادِيث في الْأَيْمَّةِلَيْسَ فيها ذِكرٌ الرؤيَة 


6ئ سس لف ات آن يد رزیت د نشده است 


تک و 


ال یت 7 


اتا ی کی وق وق ویس تا 
ذَلِكَ کول الله: ْوَتَمَتْ که رَبك ا ا فو اٹ 2 


)م (۲) 
الْعَلِيمُ 4. 
احمد بن مروان گوید: امام صادق2ة به من فرمود: محمّد! همانا امام در شكم مادرش 
می شنود» و چون متوگد شود ميان دو بهلويش نوشته شود: « کلمه پرورد كارت به راستى و 
عدالت بايان یافت» كلمات او راد گر گون کننده‌ای نيست و او شنوا و داناست». 


PE قن‎ 


[۱۵۷۰] 1 دناد بن مه عَنِ ا لسن بن علي ازاز عَن ا ن بْنِ اح ا نري عَنْ يوس بن بيان 


3 الأنعام (۶): ۱۱۵. 
اٹ البحار: ۵ ح۱۴ و یور ذح ۴ 


قاس 
Scanned by ۲‏ 


جزء نهم ۹۷۹ 


قال : سَمِعْتٌ أبَا عَيْدِ الله ئا ب يَقولٌ: 


+ م لو ا اس جک 


نا را نجل پا نیبم رقاب ين الس و هن بل أن َم دوك في في الرّحِمٍ 
سَمِعَ الکلاع في بَطْنِ مه تزذاوَصعنه رم له م2 مود ین ور فيا بت السّماءِ و لْأَرَضٍ و كَتَبَ عَل 
عشیو الْمن: و تَمّت كَلِمَهُ رب صِذْقاً و عذلا لا مُبَدَّلَ لِكَلِماتِهِوَهُوَالسَمِيعُ 


21 دم (0) 
العليم». 
يونس بن ظبيان گوید: شنیدم امام صادق#ة می فرمود: وقتى خدا بخواهد مادر امام» به امام 
حامله شود هفت بر ک از بهشت برای پدرش می آورند قبل از آميزش آن‌هارا می خورد» 
وقتى امام در رحم مادر قرار گرفت در شکم مادر سخن را می‌شنود و چون متولد شود 
عمودی از نور بين او و آسمان بلند می‌شود و بر بازوی راستش نوشته می‌شود: «کلمه 
پرورد كارت به راستی و عدالت پایان یافت» کلمات او را دگر گون کننده‌ای نیست و او 
شنوا و داناست». 
ال ابو َب لمعه وو تَمْتْ كلِمَةٌ ايد اذ وین يبع نی 
داه 
ی ا ذال و وخ ةبش ور في بطن أمّهِ 


چ 


2 


فی إا صا إل رض طبن تب و مث که رات نق و عذلا لا مُبَدَلَ 


لماه و هو السَّمِيعٌ الْعَلِيمُ4.”" 

يونس بن ظبيان گوید: امام صادق ا این آيه را قرائت فرمود: «كلمه پرورد كارت به راستى 
و عدالت پایان یافت» كلمات او را دگرگون کننده‌ای نیست و او شنوا و داناست»» آنگاه 
فرمود: این فقط اختصاص به ائمّه دارد. 

و فرمود: يونس! امام را خداوند به دست (قدرت) خود می آفریند و او را به احدی 
نمی سپارد در شکم مادر شنوا و بينايش می کند» چون بر زمين قرار كرفت (و متولد شد) در 


۰۱۹2 ۴۱:۲۵ البحار:‎ .١ 
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شانه‌اش نوشته می‌شود: «کلمه پرورد كارت به راستی و عدالت پایان يافت» کلمات او را 

دك ركو نكنندهاى نیست و او شنوا و داناست». 
[۱۵۷۲] 4 خدتنا عَبَادُ بن لادء عن غَمّدِ بن شلیّان اي عَنْ آپیی عن آي عَبْدِ اه قال: 

م ٭ کے مر ۲ 
و مت سسب ام ےرات > فإذا تم له 
امرس آشهر في بطن امو تال مك :قال له یو یب عل عَضُیو الْأَْکن: «و تَمّت كلِمَهُ رَبك 
صِذقا و عَذلا لا مُبَدّلَ لِكلِماتِه سد یہ تیه« 
سليمان دیلمی گوید: امام صادق** فرمود: وقتى نطفة امام چهل شبانه روز در رحم استقرار 
بافت» خداوند عمودی از نور در رحم مادر برایش قرار می دهد [که با آن نور به اندازة دید 
چشم می‌بیند ]» پ پس از چهار ماه در شکم مادر فرشته‌ای به نام «حَيّوان» می آید و بر بازوی 
راست او می نو بسد: ( کلمه پرورد گارت به راستی و عدالت 15 بان بافشت» کلمات او را 
دگرگون کتنده‌ای نیست و او شنوا و داناست». 


[۱۵۷۳] ه حَدَّتَنا اخَد ن خمد عَنْ َي ن حَدِيد عَنْ ہیل بن 5ڑاج عَنْ پوس بن ان عن جَعْمَرٍ بن 
محمد یه قال: : ضوعته جا 
ناه إذا آراة آن ملق الاماع بَمَّتَ ملكا اد شرب ین تخت الْمَرْشِء د نع اوقا آز تب يآ 


الامام یکت في الرّحِم اھت یا لا يَسمَع اكلام نع ی يَسْمَعٌ بَعْدّ لك فاذا وَضعَتة 
يك المَلَكَ الَذِي کان أَحَدَ الشَرَة و یب عل عَسیو الَْْمَنِ: «و تمّث كَلِمَهُ رب تا و 


عذلا لا موی ریت وت هو السَیِيغ الْعَلِيمُ» پک 


به اسنادی دیگر مشابه روابات بيشين نقل شده است. 


.١‏ البحار: ۴۲:۲۵ ح۱۶. 
۲. البحار: ۱۷۸:۲۴ ح۹. 


Scanned by ۴۲ 


اي 
ک۳ 


ryt 


7 


yr 
7 احاديث نادر از ذکر استوانة نور برای اهل بیت‎ 
جک‎ e E جك كن تور ٹر _ سوہ‎ E ےہ نی 72 0 ور ے_‎ 
بَابٌ الْمَضْلْ الَّذِي فِيه الأحادِيتٌ النوادر يما يُفعَل د بالاْة من الأبواب التى فِيها کر‎ 
الم و الور و غَبْرِذَِتَ‎ 
احادیثی نادر از ابوابی (همجون گذشته) كه در آن ذکر استوانة نور و غير آن برای اهل بيت سڈ‎ 


ناتک 


7 ۱]۱۵۷۶ - کاب اب من يي عن دب شیم از عن روا عن نب لي عن آي محمد 
مدان عَنْ اشحاق اير ی قَال: ۱ 
گنت عِند دعب ات ینت و ُو ول ده عمردًین ور حَجَبَُ اله عن یم الائ 
طَرَفْهُ عِنْدَ الله و رف الْآخَرُ في ادن الامای قإذا راد الله معا أَوْحْاءٌ ادن الإمامغا. 0 
POSEN‏ یت سا ا تسوه موه ردو نا براى خدا 
عمودی از نور است كه خداوند آن را از تمام خلايق بوشيده می دارد. یک طرف در نزد 
خدا است و طرف دیگر در كوش امام است» هر وقت خداوند اراده جيزى بكند در كوش 


تھے 


.١‏ البحار: ۱۳۴:۲۶ ح۹. 


Scanned by 2۴۲ 


۹۸۲ بصائر الدارجات 


[۱۵۷۵] ۲ دک ا لسن بن عي عَنْ صَالِح بْنِ هل عَنْ أي عَبْدِ اله قال: 
كنت جالسا ده ققال لي ابیقاءمنة: یا صالخ بْنَ سَهْلٍ ! إن الله جَمَلَبَيْته و نار سول ولا و 
ْمَل بَْنَهُ و بت الامام رَسولا. 
قَالَ: قُلْتُ: و کف دا قال: جَعَلَ بن وب الامام عَحُوداً من ور يَنْظرٌ الله به إا الإمام. و يَنْظرٌ 
الإمام به إل َإِذَا راد ملع نَيْءِ تَر نيد الثور فَعرَهَه ”© 


eC pa 
م سم‎ 


صالح بن سهل گوید: در خدمت امام صادق** نشسته بودم قبل از اینکه با وی سخن 
بگویم» به من فرمود: صالح! خداوند بين خود و بين پیامبرش پیکی قرار داده ولی بين خود و 
امام بيكك قرار نداده است. 

عرض کردم: اين مطلب چگونه است؟ فرمود: بين خود و بين امام عمودی از نور قرار داده 
كه خدا بوسیله آن امام را نظاره می کند [و به او اناضات می‌نماید] و امام هم خدا را نظاره می کند 
[كنايه از نهایت عرفان امام است] وقتی امام چیزی را بخواهد بداند به آن نور نگاه می کند می‌فهمد. 


یں ۰ م۳" ۲ اه لس ۰ ۴ 5 و ليه ۰ 24 27 ہس 5 .5 

]۱٥١۷١[‏ ۳- حَدَّئَنا عِمْرَان بن موسي عَنْ َد بي ا لين عَنْ غَبَیْس بن شام نا حستین» عن پونس عن آي 
عب الله لا قال: 

2 ووه لے ے ۓ؟ 7 ر ع 2 a‏ کس عور ا س 2 ہم مس 

ا الله آن یل ماما أَحَذٌ الله بيد شَرَة من تخب عَرْشِهِ قَدَفَمَهُ إلى مَلَكِ ین مَلائِكَيهِ فَاوْصَلھا 


8 


إذا أر 
إلى الامام فَكَانَ الإمامُ من بده مِنهاء اذا مَضَتْ عَلَيْهِ أربَعُونَ يَوْماسَمِعَ الصوت و هو ني بَطنٍ 
7 #9 و رہہ ی ی ور 1 تاي ان بر 8 
م فاد ولد آوتی الحِكْمَة وَ کیب عَل عَضیو الأيْمَنِ: فو تمث کم رَبِكَ صِذقا و عدلا لا 
و2 ت یں ی 3 و ا و 4 ۹ ۳ و 5 1 0 4 4 ہب 1 
مُبَدّلَ لِكلِماتِه و هو السمیع الْعَلِيمُ4 فَإذَا كَانَ الأمرٌ بَصِل إِلَيْهِ أعانة الله لاه و لانةَ عَشَرَ 
ا 1 ب ت رخ اس الہ سے و سے 9 4 کی ۶؟! ا سپ 2 ۰ > مره و 
َلکاً بیدَة اهل بَذر و گانوا مَعَهُ وَمَعَهُمْ سَبْعُونَ رَجُلا و اثنا عشر تقیبا؛ فَأمَا السَبْعُونَ فبَنْعَلهُمْ 
02 م سی 2 او کل 1 ۰ ۶ ۰ ۰ ۱ بوه 

إل الق يَدْعُونَ الناس إل ما دَعَوْا إِلَيْهِ أولاء و ْمَل الله له في کل مَؤْضِع مِصْباحاً بر به 
5 2 و 1 

آغاشم. 

يونس بن ظبيان گوید: امام صادق ا فرمود: وقتی خداوند بخواهد امامی را به دست 
(قدرت) خویش بیافریند شربتی از زیر عرش می كيرد و در اختيار فرشته‌ای از فرشتگان 


5 البحار: ۱۳:۲۶ ا 4“ 
۲. البحار: ۱۳۹:۲۵ ح ۱۲. 
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می گذارد» و او آن را به امام می‌رساند» و نطفه امام بعد از (خوردن) آن شربت است. وقتی 
چهل روز گذشت. در رحم مادر صدا را می شنود و بعد از تود به او حكمت داده شده و 
بر بازوى راستش می نویسند: « کلمه بروردكارت به راستى و عدالت پایان يافت» كلمات او 
را د ك ركو نكنندهاى نيست و او شنوا و داناست» وقتى امامت به او رسيد خداوند به وسيله 
سيصد و سيزده فرشته مطابق تعداد جنگ جويان بدر او را يارى می کنند و با او هستند» و 
هفتاد مرد و دوازده نقیب و سر برست با اوست که هفتاد مرد را به اطراف می‌فرستد و مردم 
را دعوت به راہ او می کند و برایش در محلی چراغی است که بوسیله آن اعمال ایشان را 
مشاهده می کند. 


٤ ۲۱۵۷۷[‏ دا آخد بْنُ این ٠‏ عن خر بن ياي عن آي جفقر حم بن شيم عن ن أبيهء عَنْ أي بَصبر قال: 


نٹ مع أي عبد لت في الع اي ولد نیا له فوسیع كان الوا وَضَعَ آنا اہو عب 
اه الْقَداء و لاضحابه و ره و أَطابَهُ سنا یا تَحْنْ دی إِذْ آناۂ رول عَييدَة أن الطَّلْقٌ قَدْ 
شرت یکن ترا ي أن لا نب بابك لاء ام بو عبد اه رح عنرورا قَلَمْيَبَتْ آن اد 
نا حایرا عَنْ وِرَاعَيْهِ ضاحكاً ین 


و 


5 


َقَلْنَا: آضحك الله سك و ار عَيْتكَ, مَا صَتَمَت كَيدَةٌ؟ 

َقَالَ: وَهَبَ الله لي عُلاماًوَ و خير تن بر ال و لَعَدْ حَيَرئنِي عَنه بأ آئر کنث آغلم به ینها. قلث: 
ول وتات و ما بر عن ِيدة؟ قال: ڈکزٹ نع ین بها و ماه عل 
الَْرْض رافعا ره ِل الم قَأَخما اَن لك أمَارَة سول اه و آمارة الإمام ین بو 
عُْتُ: میت ِا و مالك ین عَلامة الإمام؟ 1 


- 


2 


فقال: ها كان نی لب لتق علق ب بآ هه آت و وراد تن کاس فيها كز أن 
بر اناء و اش ہو دی اب ی له رد یناج سق یه و مره 
بالجماع ام حا عنرورا جاع م فعلِق فیها بجَد ١‏ کان في لب اي علق فيا بای ۶ 
آت فتقاه + کیا صقي جج آي و مره بالجماع د ج ینوس خرس ود اعم 
الیل اي عیقب فيه یآ آي تسا نهک رفن قم ترا رورا جاقع 007) 


نا ان نيال الي غلق فيها يني کل نان آتٍ گا آنی جد أي و جَدَي و آي فسقاني كا 


Scanned by CamScanner 


UF‏ بصائر الدارجات 


۳ مه ۶ 2۵ و + 1 سے هی . .. اس EIT a E‏ 
سَقَامُمْ وَأ مرن کا رهم نت قَرحاً شر وراً يَعْلَم الله بليي بما وَهَبّ لی فجاعشت فعلِق 
إن لاک لین نَصَبّ الله لَه عَمُوداً مِنْ 


بابني. و إِنَ نطق طق الإمام يما أَخيركَ» ًا استقرزث في ازجم 
ور في بَطن امو نر E‏ 4 في طن هرب نهر ناه یقال وان و 
کَتَبَ عَلٰ عَشُیو الأَیْمن: «و تمت ظِمَهُ رَيْكَ بَكَ صِدْقاً و عذلا لا مَبَدَلَ لِكَلِماتِهِ و هو السییع 


الَْلِیمُ4 فَإذَا َع ین ا فروڈ تیب لس ورد تلا وضع 
ده إل رض قله فيص كل علم نله اه ین السّمَاء إلى الْأَرْضٍ. 

اه رابنا فد ین ليسي 
باشیه و اشم اه ول يا فُلان! الب تَبَتَكَ الله شه تیعظیم لك ٠‏ آنت صفوتی ین خَلْقِي وَ 
تزع ی لت و بسن تلاك ان نيون يو و خلت 
جزايي علض من نی شس وس تی 
نی صَوْث الاي آجابة الْوَصِىُ: هد الله لہ لا إلة الا هُوَ وَ المحَلائْحَةُ و أولوا العلم 


قائماً بِالْقِسْطٍِ 3 إل إل مُوَالْعَریژ ا سكيم 07 اد اا آغطاء الله علم الْأوَّلٍ وَعِلْمَ الاخر 
و اسْتَوْجَبَ زیارة الرّوح في لَيْلَةِالقَدْر. 

فلت: جُِلْتُ فاك لیس ار جَبَْنيلَ؟ تقال: جَبرَيلُ من الَلایِکة و الرُوخ خلق أَعْظَمْ ین 
اللاك ایس الله بفول: تَزَل المَلائْحَةُ و اروخ .“ 

ابو بصير گوید: سالی که موسی بن جعفر 3 متولد شد من در خدمت حضرت صادق ¥ 
بودم. وارد ابواء (منزلی در ميان مکه و مدینه) که شدیم امام برای ما و اصحاب سنغره‌ای 
مرتب و عالی ترتیب داد ما مشغول خوردن بودیم که فرستاده حمد ه (همسر امام صادق ه) 
آند و گت سينا ہی گزید نود یسح ساس شا یه من سی 
داده‌اید که نسبت به اين پسرت پیش پیش از شما اقدامی نکنم. 

حضرت صادق که برخاست و با فرستاده رفت. چون ب رككشت؛ اصحاب عرض كردند: 


.۱۸ :)۳( آل عمران‎ .١ 
.۴ :)۹۷( القدر‎ ۲ 
.۱۷ المحاسن ۳۱۴:۲ ح ۳۲! الکافی ۸۵:۱ ح ١؛ دلائل الامامة:۱۴۶؛ البحار: ۴۲:۲۵ ح‎ .۳ 
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خداوند شما را مسرور کرده و ما را فدای شما نماید» کار حميده جه شد؟ فرمود: خدا به من 
پسری عطا فرمود که در ميان مخلوقش از همه بهتر است» مطلبی را حميده برایم نقل کرد 
كه من خود از او بهتر می‌دانستم. 

عرض کردم: فدایت شوم» حميده جه گفت؟ فرمود: گفت: هنكام توگد با دو دست روی 
زمين آمد و سر به سوى آسمان بلند نمود» من به او خبر دادم كه اين عمل نشانة رسول 
خدا 2۶ و نشانه وصى بعد از اوست. 

عرض كردم: فدايت شوم چطور اين علامت امام می‌شود؟ 

فرمود: در آن شبى كه نطفه جدّم (زين العابدين 2) بسته شد شخصى (فرشتهاى) جامى نزد 
بدرش آورد كه در آن شربتى بود رقیق‌تر از آب و نرم تر از كره و شیرین‌تر از عسل و 
خنک‌تر از برف و سفیدتر از شیر و به او آشامانید و دستور نزدیکی داد او با شادی 
برخاست و نزدیکی کرد و نطفة جدّم بسته شد» و چون شبی که نطفة پدرم بسته شد فرا 
رسید شخصی نزد جلام آمد و آن را به جدّم آشامانید» چنان که به پدر جدم آشامانید و به 
وى دستور داد چنان که به او دستور داد جدّم با شادی برخاست و نزدیکی کرد و نطفه 
پدرم بسته شد. و چون شبی که نطفة من بسته شد فرا رسید» شخصی نزد پدرم آمد و به او 
آشامانید آنچه را به آن‌ها آشامانید و دستورش داد آنچه به آن‌ها دستور داد پدرم با شادی 
برخاست و نزدیکی کرد و نطفه من بسته شد» و چون شبی که نطفة يسرم بسته شد فرا رسیده 
شخصی نزد من آمد چنان که نزد"آن‌ها آمد و با من همان رفتار کرد که با آن‌ها کرد بس 
من برخاستم و از آنچه خدایم می بخشد شادمان بودم؛ و نزدیکی کردم و نطفه يسرم همین 
مولود بسته شدء بدانید که او به خدا پس از من صاحب شماست. همانا نطفه امام از آن 
چیزیست که به تو خبر دادم و چون آن نطفه چهار ماه در رحم جایگزین باشد و روح در 
آن ایجاد شود خدای تبارک و تعالی فرشته‌ای به نام «حبّوان» برانگیزد تا بر بازوی راستش 
نویسد: « کلمه پروردگارت با راستی و عدالت پایان يافت» کلمات خدا را د گر گون کننده‌ای 
نبست و او شنوا و داناست» (مقصود از کلمه همان امام است). و چون متوگد شود؛ 
دست‌هایش را بر زمين گذارد و سرش را به آسمان بلند کند: اما دست به زمين گذاردنش؛ 
رمز اینست که: هر علمی را که خدا از آسمان به زمين فرستد» او دریافت کند. 

و اما سر به آسمان برداشتنش برای اینست که: ندا دهنده‌ای از درون عرش از جانب 
پرورد گار عرّت و از افق اعلی او را به نام خود و نام پدرش صدا زند و بگوید: ای فلان بن 
فلان! ثابت باش تا برجا بمانی (در تمام گفتار و کردارت از روی علم و بصیرت بر حق 
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ثابت باش تا امامتت ثابت شود). برای عظمت خلقتت: تو بر گزیدہ از ميان خلق منی و محل 
راز و صندوق علم و امین وحى و خليفه روی زمین من هستی؛ برای تو و هر كه از تو پیروی 
کند رحمتم را واجب کردم و بهشتم را بخشیدم و در جوار خود در آوردم؛ به عزت و 
جلالم هر که با تو دشمنی کند با عذاب سختم او را بسوزانم» اگر جه در دنيا از رحمت 
واسعەام به او هم توسعه دهم. و چون آواز منادی پایان يابد امام با دست به زمين و سر به 
سوی آسمان جوایش دهد و بگوید: «خدا و فرشتگان و دانشمندان گواهی دهند که شايسته 
پرستشی جز او نیست. به عدالت قیام کرد معبودی جز خدای توانای حکیم نیست- آل 
عمران:۱۸» و چون چنین گوید خداوند علم اول و علم آخر به او عطا کند و مستحق 
ملاقات روح در شب قدر گردد. عرض کردم: فدایت گردم» روح همان جبرئیل نیست؟ 
فرمود: روح از جبرئیل بزرگ‌تر است» جبرئیل از جنس فرشتگان است و روح مخلوقی 
است بز رگ 7 تر از فرشتگان 8# مگر نه اینست که خدای تباركك و تعالی فرماید: «فرشتگان و 
روح فرود آیند- قدر:۵» (پس روح غير از فرشته است). 

]10۷۸[ ۰ یاب تیور پو یبا ٣‏ ی نز 
انا انلا ور َه الین عل رَ س اي و یبا لا بريد این عل نر ین أ 
الْأَرْض آو م ين نر ال یب نيب الله و رش[ لا رع طَرْفُهُ ال ذَِّكَ الشور 
ری تَفْسِيرَ الي راد ف موی 27 
امام جواد* می فرمايد: امام صادق تا فرمود: إن أَنرْلْنامُ» نورى به صورت خورشيد بر سر 
پیامبر و اوصياء است. هيج كدام از ما دانستن جيزى را از مسائل زمین يا آسمان تا 
حجاب‌هایی كه بين خدا و عرش است را اراده نمی کند» مگر اين كه یک طرف آن نور بلند 
می شود و تفسير مطلبى که می خواست را در آن نوشته می يابد. 

٦ ]۱6۷۹[‏ حدتنا محمد بن خق عن محمد بن مُوسئء عنم ن ڪڍ الخزاز عَنْ ڪڍ بن شماعیل عن عبد لله 
الثراساني سی وہس ناو بتري عن عو المي فا 
ثُلْتُ لأي جَعْفَر2*: خملت فِدَاكَ ما كَدْرٌ ہہ قَالَ: يسْمَعٌ في بطن مب دا ول الَْض 


س00 ن مکتوبا: و تم که رَبَْكَ صدقا و عذلا لا مُبَدَّلَ لِكلِماتِه وضو 
۱ القدر (۹۷): ١,‏ ۹ البحار: ۱۳۵:۲۶ ح ۱۱ 
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7 ےے ۳ ب 0 ۰ وا 
اس ال ميتي ل وين و ج با اتر إل از ری فيه انم 
2-2 
ق كُلّها ثم مب لَهُعَمُودٌ حر ین عند ال إل أذ الإمام گلا ناج إل تزید أفرم فيه 
7 
۴ ويسم ہی زمین رسيد بر چس وسر سر ود وت ی 
با راستی و عدالت بايان یافت» كلمات خدا راد گر گون‌کننده‌ای نیست و او شنوا و 
داناست». سپس خداوند نوری عمود از درون عرش تا زمین می فرستد که در آن اعمال تمام 
وس ہہ ےس رے بت خداوند استوانه‌ای دیگر از آن جدا می گردد تا كوش امام 
هر گاه احتیاج به افزایشی داشته باشل در آن قرار داده می‌شو د. 


8 ٠. 


[ ۱۵۸۰] ۷ حدتنا أبر مه عَنْ عِمْرَانَ بن مُوسئء عَنْ موی بن جَمْمَرِ الْبَْدَادِي عَنْ عل بن أشباطء عَنْ مد 

بن الیل عَنْ أي بكر ا ضرمي قال: قَالَ لي ابو عَبْدِ اله : 

يا با بَكْرِ ! ما یخقی عَلنَّ یمن بلاوکم. ۱ 

ابوبکر حضرمى گوید: امام صادق ا به من فرمود: ای ابو بكر! جيزى از [وقايع] شهرهاى 

شما بر من مخفی نہ ست. 

كنت و ود پھر ی تپ وی ۳۹۲ 

تال َالَ: إن نله الإمام في الأزض بِمَلزةِالْقمر في الاي و في موضیه مومع عل بیع الَْضباءِ 
وگ رم 
احمد بن محمّد گوید: من و صفوان خدمت امام رضائة بوديم صحبت از امام و مقامش شد. , 
فرمود: مقام امام در زمين مانند ماه است در آسمان» او در محل خود از تسام چیزها آگاہ 
است. 


[۱۵۸۲] 4 حَدَّكنَا ْنَم اندي عَنْ اشیاعیل بن مِهْرانَ قال: 


.۱۲ البحار: ۱۳۵:۲۶ ح‎ .١ 
.۱۳ البحار: ۱۳۶:۲۶ ح‎ .۲ 
.۱۴ البحار: ۱۳۶:۲۶ ح‎ ٣ 
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کک = 
کی ؟ 23 - مو و یکو وہ 2 ۲ کا ۰۵ ۰ 2 
کنت آنا وَ امد بْنُ أي نَضر عند الرْضاعة فجرى ذکر الامام» ل الرّضاءءه: إنما هو یشل القَمَرِ 
e 2 ۰‏ مه ۹9 
يدور ني کل مکان أو تراه ین کل مکان. 
8 نے : . ت از اما 
اسماعيل بن مهران گوید: من و احمد بن ابی‌نصر نزد امام رضا* بوديم صحیت م 
مقامش شد» فرمود: امام مانند ماه است كه در هر مكان دور می زند يا او را از هر فى 


می بینند. 


الحار؛ ۱۳۶۶ ح۱۵. 


2 
Scanned by CamScanner 


0 اي 


7 
rt 


0 
عرضه اعمال بر رسول خدات2ا و سودمند بودن ايشان در حیات و ممات 


باب قَوْلٍ رَسُولِ بے في عرض الأغمالٍ عَلَيْهِ إِنْ حَیائهُ و كَانَهُ - خر کم و [ن اون 


اطع منم شب 
عرضه شدن اعمال بر رسول خدا 2۶ و این که زنده بودن و مرگ رسول خدا### سودمند است 
و زمین چیزی از بدن ايشان را نمی خورد 
[16۸۳] ۱- 200111 کن جنر کی تھی شئ قد شی ياښ ع زاي عت طفع قز :قل 
اي هتم وا 
عیاتی عبر لو اتی عبر نکم قال: نَقَالُوا: یا ول الله! دا َیائك تال نَّم الوا یف 
تمَائك؟ فَقَالٌ: زن الله 4 حرم لومنا عَل الأزض ب آن کطعم ينها یا 9 
عبد الله بن سنان گوید: امام صادق “له فرمود: رسول خدا4 روزى به اصحابش فرمود: زنده 
بودن من برای شما بهتر است و مرگ من نيز برای سودمند می‌باشد. اصحاب عرض كردند: 
ای رسول خدا! زنده بودن شما آری» ولی مرگ شما چگونه؟ فرسود: خدای متعال 
شت‌های بدن ما را بر زمين حرام فرموده است لذا چیزی از ما را نمی خورد. 


۱. البحار: ۵۵٠:۲۲‏ ح۰۱ 
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ايت 

ES E ِ ۰‏ عد عن سا کک وق کا کے 
[1۵۸۶] ۲- و دنا محشد بن عَبّدِ لجار عن عَبْدٍ الرّحمن 2 ن ای عن القاسم بن عروف ن عبد اله ی عمر 


اب عَنْ رَجُل عَنْ آي عَبْدِ اث قَال: ال رشول اشند: 

عبان حك لَك و عاي همه کٹا حباتى إن الله هداكُ ي یی الضَّلالةوَآَقَدَكُمْ ین قفا 

حُفْرَةِ من الثار۱4 و أا تماتى ان الم نمض عَل ا گان مِنْ خسن اسرد الله لَكُمْ و 

موسر میت 

ل لَهُرَجُلٌ ین افنانتی: و کیت 35 یا شول الله و قذ منت تي زت تیا 
ال له ر سول الله عجت: كلا إن الله حرم لومنا على الأْض قلا تَطْمَمْ نها شَيْثاً. 8 
امام صادق ۹ فرمود: : رسول خد ات فرمودند: زنده بودن من براء ی شما بهتر است و مركك من 
نيز برای شما سودمند می‌باشد. اما زنده بودنم به این جهت بهتر است که خدا به واسطة کے 
شما را از گمراهی هدایت فرمود و از پرتگاه آتش نجات داد. و اما مُردنم برای شما خیر 
است به اين جهت که اعمال شما بر من عرضه می گردد» هر یکی که باشد برایتان از 
خداوند تقاضای زیادتی می کنم و هر زشتی كه باشد برایتان از خدا طلب بخشش و آمرزش 
می‌نمايم. 
مردی از منافقان گفت: يا رسول الله! اين چگونه ممکن است در حالی که بدن شما [پس از 
مرگ] پوسیده است؟ رسول خداءتذ به او فرمود: چنین نیست» خدای متعال گوشت‌های 
بدن ما را بر زمين حرام فرموده است لذا چیزی از ما را نمی خورد. 

٣ ]١1086[‏ حدکا الَنْدِيُ بن ئي عَنْ عاصِم بن ده عَنْ آي بَصِيرِ عَنْ أبي جفقرخه قال: قال سول اشع 
لاشحابه: ۱ 

عبان هم شون و لک لک و٤‏ ان حير َم تر رض مل غالک ون ریت حصنا 

جملا يذثُ الله عل ذَلِكَ و ٍن رََيْتُ غَبْرَ ذَلِكَ ارت الله له © 
ابو بصير گوید: امام باقرٹ٭ فرمود: رسول خدا به اصحابش فرمود: زنده بودن من برای شما 
بهتر است كه شما را حديث می گویم [و راهنمایی‌تان می كنم] و مرگ من نيز برای شما 


١۔‏ آل عمران (۳): ۱۰۳. 
۲. الفقيه ۱۹۱:۱ ٩۵۸۲‏ البحار: ۵۵۰:۲۲ ح۲ و ۲۹۹:۲۷ ح ۲. 
۳. البحار: ۵۵۱:۲۲ ۷ 
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سودمند می‌باشد که اعمال شما بر من عرضه می شود ر پس اگر خوبی زیبایی در آن ديدم 
خداوند را بر آن شکر گویم و اگر غير آن را ديدم برای شما طلب آمرزش مى نمايم. 


4 


]۱٥۸٦[‏ ؛ - دنا مد ن عَبْ اتید عَنْ عانعن آبیی عَنْ أبي حفر قال: : قال رز سول الل 22 و هو نی تقر 


من أضحابه: 
إن مُتايي ین کم یر کون ُفارتتي كُمْ عَبالَكُم. تام إِلَْهِ جابرٌ بْنُ عَبْدالہ 


> وا 1 و کے ۴۰ 
الأنصاري و ال: يا شوگ الله! ما مُقَامُكَ ب ین آظهرنا فَهُوَ خن نا َكَيْفَ يَكُونُ مُفا مُفارقتك إبانا 


خر لنا؟ قالعند: آنا مقا مُقامي بين أَظْهْرِكُمْ ؛ إن الله ول و ما كان الله هعدبم و نت فِيهِمْ 


و و نم ي يم بالسیف. و ا مُفارتي إِيْاكُمْ فَإنه 
عت 2 و ۶ 
حير لکم قان أَغْمالَكُمْ عرص َل عل کل تن و گُل خییس» فا گان مِنْ حَسّن کیذت الله لله عَلَيْه و ما 


س٥‏ ا و > و 2 ۲ 
این س شتفت اڭ ٥‏ - 


امام باق می فرماید: رسول خداخت در حالى که ميان جمعى از اصحاب بود فرمود: زنده 
بودن من برای شما بهتر است و مرگ من نیز برای شما سودمند می‌باشد. جابر بن عبد الله 
انصاری از جای حرکت کرده گفت: یا رسول اللّه! بودن شما ميان ما که مسلم برایمان 
خوب است انا چگونه مركف شما برای ما سودمند است؟ 

فرمود: اما زنده بودن به اين دلیل که خداوند در اين آيه می فرماید: «(اى پیامبرا) تا تو در 
ميان آن‌ها هستیء خداوند آن‌ها را مجازات نخواهد کرد؛ و (نیز) تا استغفار می کنند» خدا 
عذابشان نمی کند» (منظور اينست که تا وقتی تو هستی آن‌ها با یک دیگر خلاف نمی کنند 
که شمشیر در یک دیگر اندازند). اما مرگ من برای شما سودمند است زیرا اعمال شما در 
هر دوشنبه و پنجشنبه بر من عرضه می‌شود؛ هر کار خوب که می‌بینم خدا را بر آن سپاس 
ہے کار بدتان طلب آمرزش ۳ 


مد بن 


بابسا 
7 فی اع کر عدم 4 کے كَالّ: 2 تاه کے مت ع أ یا کی 


۱. الأنفال (۸: ۳۳: 
۲ ۳۳ المیاشی ۵۴:۲ ۴۵؛ الأمالی الط سی:۰۸ ۰۷۴ وسائل الشيعة ۱۶: ۰ ۲۱۱۱۴1 البحار: AE:‏ 
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0) ۰ 4 2o 
حَسَناً کیذت الله عل ذَّلِكَ وَ ان رای غَيْرَ ذَلِكَ اسْتَغْمَرْ ت لکم.‎ 
به اسنادی دیگر مشابه روایت سوّم نقل شده است.‎ 


]١1684[‏ 1 دنا وب زیت عن ان أي ڪُر ن غير واجد ین أضحايناء عن آي ع اکا قال : قَالَ 


َلك و عاي حك شم كَالُوا: : ما حيائكَ یا شول الله ققد عَرَفنا فا نی و فاتك 


عبار افو ۳01 ما كان الله لبم و نت فیهم و ما كان الله معذبهم و هم 
ره 82 ےھ ورم هی و كي ٠ 9 ٩‏ کم ےو یہ )۲ 
رون و آما فاي كتُعْرَض مَل آغالکم سر لکم. 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین نقل شده است. 


[۱۵۸۹] ۷ حَدَّثَنا إبراهِيم : بن مام عَنْ انب جيسئ؛ عن سَماعَةَ عَنْ أب عَبدٍ افش قال: : یمه یقول: 


ما لَكُمْ تشوغون رَسُولَ الله»تة؟ فَقَالَ [ 41 رَجْلْ: مك ات و کیت نر 

قال آ ما تَمْلَمُونَ أن أَْالَكُمْ نرض عَلیه تا ی فبها مَعْصِية لله ساءة قلا تسو #وا رَسُولَ 
انه و سوه 0 

سماخه گوید: شنیدم امام صادق2* می‌فرمود: جه می‌شود شما را که رسول خدا# را آزار 
می‌دهید؟! مردی گفت: فدایت شوم» چگونه حضرتش را می‌آزاریم؟ فرمود: مگر نمی‌دانید 
که اعمال شما بر آن حضرت عرضه می‌شود وچون معصیتی در آن مشاهده فرماید آزرده 
ر ہہ سو لوسوسپورسو بسن 


اذا زیر ا اس ار کو ضوع رد ےہا 
۶ ا ال اس 


السَمای و انا یُْتی مَوْضِعٌ آثارهم و من ید ال لام و شيعو عم في موم تام ین 
م لي و ۳2۵ 


1 البحار: 0017 دح ۷ 

۲. البحار: ۳۴۹:۲۳ ح ۵۴, 

٣‏ الکافی ۲۱۹:۱ ح۳؛ الامالی للمفید:۱۹۶ ح۹ وسائل الشيعة ۱۰۷:۱۶ ح۲۱۱۰۵؛ البحار: ۵۵۱:۲۲ ح۶, 

۳۲۳:۱۴ الکانی ۵۶۷:۴ ح۱؛ الفقيه ۵۷۷:۲ ۱۳۱۶۱ التهذيب 2-۶ کامل الزیارات:۳۳۲۹٩ وسائل الشيعة‎ .٤ 
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تسس و 
زياد بن ابی الحلال گوید: امام صادق*۹ فرمود: هیچ پیغمبر و وصّی [پس از وفات] بیش از 
سه روز در زمين نمی‌ماند» مگر آن که او را با روح و استخوان و گوشتش به آسمان بالا 
می برند؛ و زاثران ايشان به مواضم آثارشان (یعنی قبورشان) می آیند» و از دور به ايشان سلام 
می کنند» و سلام و تحیتشان را به ايشان می‌شنوانند. 


۱۱۹۳۱۵ البحار: ۵۵۰:۲۲ ح ٩۳‏ مستد رک الوسائل ۱۸۸:۱۰ ۱۱۸۱۹ 
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ےی 


3 


دك 
برترى بيامبران به روح القدُس و ذكر ارواح ينج كانه 


ny 


۳ سی جو ۳ ۰ 0 ۳ E E‏ 1 1 5 22 
بَابُ ما جَعَلَ الله في الأنبياء و الاوصیاء و الوینین و سائر الناس مِنَ الازواح و أنه 
5 ۳ 6 9 28 31 جم جات 
فضل الأنبياءِ وَ الْأَيِمَةٍ 2 ین آل مد حمر بروح القڈس وَذْكْرٌ الأزواح الْخسَمْسَةٍ 


آنجه از روح در بيامبران. اوصیای مؤمنین و سائر مردم است و این که برتری پیامبران و ائمّه از 


آل محمد ۲2۶ به روح المّدس اس و ذکر ارواح پنج گانه 
حلص رک ب ہہ ہج ہے مہ ی دیج 


[1641] ۱- دنا علا عفن تیه عن اين بن سورد کن عون یسل يمن مز عن جار ا لتقي 
قَال: قَالَ ابو عَبْدِ اله ا: 
يا جابڑا ِا حل الس لا آضاب و هر تلف تما «و كُنتُمْ آزواجا لا ََضْحَابُ 
یم ما أُضحابُ تج اشرت اغا المَشْكَمَةٍ وَالسَابِقُوقَ 


اون ولیک المْقَرَبُونَي.” " فَالسابقونٌَ هُوَرَسُولٌ اجب و خاصّة الله م من خَلْقِك 4 جَعَل 
وو 


فم کت رون نز فلس تشگ وف بزح ی کو اش 
له فووا ل طا اله و ميرو شوه و تر مرا طاعَة الله لله و کَرمُوا 


ا د 


میت وَجَمَلَ هم رُوحَ اج اي یب و الناس و یو 


۱. الواقعه (۵۶): ۱۱-۷. 
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و مَل ئي این أضحاب ال روح امان فيو او الله و جملفیهم روح ال ها 
عل الطاعة ین اله و جع هم روح هوق شْتَهَوَا طاعَة الله و جَمَلَ یم روخ المدْرّج 
ِي ینب الس بو و تون (0 ۱ 7 
جابر جعفی گوید: امام صادقظة به من فرمود: جابرا همانا خداوند مردم را سه گونه آفریده 
است و اين آيه اشاره به همان است که: ہو شما سه گروه خواهید بود! (نخست) سعادتمندان 
و خحجتگان (هستند)؛ جه سعادتمندان و خجستگانی! گروه دیگر شقاوتمندان و شومانند» 
جه شقاوتمندان و شومانی! و (سومین گروه) پیسشگامان پیشگامند» آنها مقربانشد- 
واقعه:۱۱-۷» سابقون [یشگامان] رسول خداء22 و بر گزید گان خداوند از ميان مردمند که در 
آن‌ها بنج روح قرار داده: به روح الْقُدُس ايشان را تأييد نموده و به مقام پیامبری مبعوث 
شده‌اند. به روح ایمان تأييد کرده بوسيلة آن از خدا می‌ترسند» به روح قوّت تأیید شده با آن 
روح بر اطاعت خدا نیرو می گیرند» و با روح شهوت تأييد شده‌اند که با آن تمایل به طاعت 
خدا دارند و از معصیت بیزارند» و در آن‌ها روح حر کت قرار داده که می روند و می آیند. 
و در مؤمنين كه اصحاب یمین هستند روح ایمان قرار داده بس با آن از خدا می‌ترسند» و 
روح قوت كه بر اطاعت خدا نیرو می گیرند و روح شهوت که با آن به طاعت خدا تمایل 
دارند و روح حرکت که می‌روند و می‌آیند. ۲ 


39 


]104۲[ ۲- حا عل بن شان عن علي بن لیگ يرْفَعهُ ال یبر اومن قال: قال مر این *: 


۶۶۰ 7 ۹4 م کے م 
ِن له بر دون زوء و دُونَ ال الَّذِي ون عرشي و ر من نو رہہ و إن في حاف النهر رُوحَانِ 


.۱۳ البحار: ۵۲:۲۵ ح‎ .١ 

۲ شرح: کلمه روح در این حدیث شریف به معنی قوه و نیروئی است باطنى و معنوی که منشأ و مبدأ آثاریست که امام ة 
بیان می کندہ زیرا رفت و آمد انسان و ترس او از خدا و شناختن و دانستن چیزها آثار و اعمالی است که از انسان بروز 
می کند و این آثار ناچار بايد ميدأ و علت و موجب و محرکی داشته باشند که هستی و قیامشان به آن باشد. 

کلمه روح در این روایت همان مبدأ و علتی است که سبب پیدایش اين آثار گشته است. جه آنکه اين ارواح بنج روح جدا 
و مستقل باشند يا آنکه درجات و مراتب یک روح باشند كه همان روح ناطقه انان و فصل مميّز او از حیوان باشد؛ ولی 
ظاهر اينست که هر یک روحی جدا هستند و روح القدس و روح ايمان از خارج به کمک انسان می‌رسد و سه روح دیگر 
از درون و داخل او را کمک می‌دهد و هم از این حديث استفاده می‌شود که روح حرکت» عمومیت دارد و در هر انسانی 
هت و روح القدس مختص به رسولان و پیغمبرانست و حتی در مزمنین دست راستی‌ها هم نيست و تعبیر به دست 
راستی‌ها از اين جهت است که روز قيامت نامة اعمالشان به دست راستشان داده شود و یا به جهت اینست که اهل میمنت و 

ب ركتند؛ بر خلاف دست چپی‌ها. (علامه مصطفری» ترجمه الکافی ۱۶:۲). 
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بصاثئر الترجات 


۰ ۳ م 


ےج عم .- 


2 


J 
مخلوقان ٍ: روځ القُدُسِ و روخ من مرك وَ ِن له عفر طینات: تقو الحف وحتةمن‎ 


> م 65 


الارن هي و رانا فر الاش 
اک ماين ره یدج زب إختي ال وعنیه ول اي ین 


لت أي لت ےہ ما الحيْلٌ؟ قال: الق غَبرَنا اَل له فَإِنَّ لله حَلََنا مِنَ الْمَشْرِ طيناتِ 


یاه و تخ ت 3 6 یی وان مسا نت چا 
على بن راب حدیث را تا على ا رسانیده که فرمود: برای خدا نهری است پایین عرش خود 
و پایین تر از آن نهر نوری است فروزان و در دو کنارۂ آن نهر دو روح فريده یکی روح 
القدس و دیگری» روح من آمره» و به راستی برای خدا ده طینت باشد که بنج سرشت از 
آن‌ها بهشتی هستند و بنج دیگر از زمين» و دو بخش بهشتی و زمینی را شرح داد. 

سین سو پا بر سی ست عكر ی از آفرینش در او از یکی 
از این دو روح دميده می شود و پیغمبر اکرم خخ را از یکی از این و وت 

راوی گوید: به أبو الحسن اول (امام کاظم 2) گفتم: سرشتن چیست 

سے يسود ددا بو ل یہت 


آفرید و در ما از هر دو روح دميد چقدر طينت و سرشت خوش بوئی است. 


]10۹[ م وروی عبر عَنْ أي الصّامِتٍ قَالَ: 


ہے رس بد ا ہیں ہے زنب 1۳:۳ 
کیک و ارتا ریت یی و افو 

ات دم ری ی ادبهشت علين یقت 

المأوی ۳. جنت النعيم ۴ فردوس ۵ بهشت ت خلد. و گل پنجگانه زمین: امه ۲- مدینه ٣ے‏ 

کف ل ت اق هن ریا سعد 


۳ 12 وس و و و 


:0× سن سرت رو ے می و و موس وبر 


۳۹ 


.4 الکافی ۳۸۹:۱ ح۳؛ البحار: ۴۹:۲۵ ح‎ .١ 
همان.‎ .۲ 
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ot: 27 4‏ 4 ۔ 2 5 0 و کہ 27 و 68 و 2 و a‏ و > و 6 9 
في الانبیاء و ا صياءِ حسَءه زوا :رر ادن و روح القدس و رو القوة و زو الشهوة و 
۲ ۳ 
روح الاإیمان. 


ار لاه آزواح: روح ان و رن الْفوّوَوَّرُوحُ الشَهُوَةٍ. 
ل زیخ الما لام ا سد ما ْمَل بِكَبِيرَق فا عَل بکبیرة 

َارَكَهُ ارب es‏ فيه اه لا يَعْمَلُ بكَبيرَة أبداً. ٩۱‏ 
حسن بن جهم گوید: امام صادق تا فرمود: در انبياء و اوصياء بنج روح است: روح بدن و 
روح القدس و روح قوّت و روح شهوت و روح ايمان. 
و در مؤمنين چهار روح است كه روح القدس ندارند ولى داراى روح بدن و روح قوت و 
روح شهوت و روح ایمانند. 
و در كار سه روح است: روح بدن و روح فوت و روح شهوت. 
سپس فرمود: : روح ایمان با بدن هست تا وقتی که مرتکب گناہ کبیره‌ای نشده؛ وقتی 
کبیره‌ای انجام داد روح از او جدا می‌شود ولی روح القدس در هر كس بود هرگ گناه 
کبیره انجام نمی‌دهد. 


[1696] - حَدَّئَنا بش أضحابناء عَنْ مُوسَى بن عُمَرَ عَنِ ابْنِ سنا عَنْ عار بن مَرْوانَء عَنٍ ۽ الخ عَنْ جابں 


عَنْ أي جَعْقرث٭ قَال: 

اة عن علم لتق يا جاب بر لیا و الَْوْصِياء کت آزواح: رُوحَ اس ورد 
ان ةدوح ال 2 و َو رح الَهوة و فرح القُڈُس يا جابر رهوا ما تَحتَ الْمَرْشٍ 
ال ما تخت الثرى ی. ثم قال: يا جاپڑا إو ذه الاح ها اسان إا أن رُوح اس لا يَلْهُو 
و لالب 


جابر گوید: از امام باقر در مورد علم عالم (امام) سؤال نمودم. فرمود: جابرا در انبياء و 
اوصیاء ينج روح است: روح القدس وروح ایمان و روح حيات و روح قوت و روح شهوت» 


9 البحار: ۵ ۰۱۴2 
۲ الكافى ۲۷۲:۱ ح؟؛ البحار: ۵۵:۲۵ ح ۱۵ 
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۹۹۸ بصائر الترجات 


جابرا ما بوسیله روح القدس آنجه زیر عرش تا زیر زمين است را می‌دانیم. سپس فرمود: 
جابرا این ارواح دست خوش تغییر قرار می گیرند ولی روح القدس اهل لهو و لعب نیست. 
[1۵۹1] - دنا نرَانْ بن مُوسَى بي جَْمرِء عَنْ عل بن مه عن عيب اللہ بن عبد الله الواسطی» عن رست بن 

آي مَنْصُورِء عَمنْ دَكره عَنْ جابر ال 
ويه ہی نت یا جاِڑ! إن الله كق الق عل لاب طبقات ور نوات 
منازل وب ذلك في کتابه حَيْتْ ثَالَ: (فَأَضْحابُ الى اجان ات ااب 


852 س 


EET‏ المَعْتَمَةِ وَالسَابِمُونَ السَابِمُونَ اوليك الْْقَرَبُونَم. 
ناما گر ین رقم یا سونو مسیون ت جل الل هم عنس آزواج: :روح 
دس و ورُوح حَ الایبان و و رح حَ افةو و روم ح الشّهُوَة و ری حَ الْبَدَنِء و بت دك في کتابه یت قَالَ: 


222 >>> سه 2 مه سه عد و سے سدح و 


يلك الرسل فَصلنا د بََْهُمْ ل یی مغ من كلم ال ووم بَْصَهُمْ رجات وتا 
عیسو ابِنَ مریم لیات بدا بروج فده( ؛ م ال نی میمهم: هو یه بروج 
مني" 

کو 2ھ وزج : وق مر مو ۳1 سا ۔2 کے الا م ب 
فرئوج القدس بهنوا أنبياء مرن و غير مُرْسَلِينَ» و بروح القدس عَلِمُوا مع الا شیاعء؛ و بروح 
الإيمانٍ عَبَدُوا الله و 41 ذر وا يه نا و ول جامَدُوا عدوم و اب وا اسهم و 
پژوج اهر آصابُوا ذه لام تکخوا الحَلال ین الاي و يروج لین یب ونر 

ر7 ۶ 


اه م ي 


و ما ما ذَّكَرْتَ من آضحاب الم هم المئون خقا جَمَل فیهم يهم مه أروَاح: روح الإيمانٍ و 
2 ح لو و روم یت ین و لارا المد یلا ده للع عم یم 
ِا لیتق ء فإذا هم بالخَطِيئَة رن له روم الشْهوَةٍ و سَجَعَهُ رو الَْوّةٍ وَ اد روح حُ الْبَدَنِ ختی 
1 را ہلت و کر لام تھی کس ين اماو 5ات َقَّصَ الْإمانُ نم تن ناب ناب 
الوقن از وو 


مِنْكُمْ من برد إى رل الْعْمرِ لِك لا يَعْلَمَ بَعْدَ جلم میاه ” نش مِنْهُ رو الم لا 


۲ ابقر ه (۲): ,۲۵۳ ۲ المجادله (۵۸): ۲۲۰ ۳ اللحل :)١5(‏ ۷۰ 
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ہہ و اس ہے 


َستَعلِيم امه الْعَدُوٌ و لامعا الَمِيسة و تم مه ۶ و سے ت 
امین لب و بق فيه روع لزان و رو الْبَدَنِ. روح الایمان يَعْبدُ ال و برو 
و یدرم ختی أيه مَلَكُ الموْتِ. 1 

و ماما کرت ین أَصْحَابِ الا هم آفل الکتاب ال انار و تَمالی: َالَذِينَ ن آتیناهم 
الْكِتابَ يَعْرِفُونَهُ كما يَعْرِقُونَ أَبْناءَهُمْ وَإِنَ قَریقاً مِنْهُمْ لَيَكْثْمُونَ اس و هم يَعْلَمُونَ 
الق ین ری قلا تون ین ارين عَرنُوا زشول الله و الْوَصِيّ مِنْبَمدِهِوَ كَتَٹوا 
ما رای اق تفای نوا كه بهم ال زع وان و جع َم لالة أزواج: : رو الْفوَوَوَ 
رُوِحَ الشَّهْوَةِ وَرُوحَ الْبَدَنِ ثم أَضائَهُمْ إل ی نمام د َقَالَ: «ان هُمْ الا كالأنعام بل شم صل 
سَبيلًا»”". ان لب یا یا جَابِڑ إن نا تحمل بروح الْقَوة وتف تیف روح الشَهْوَة و نَسِيرُ بروج 
ا ۱ 

جابر گوید: از امام باقر در باره روح سؤال کردم» فرمود: ای جابر! خداوند مردم را بر سه 
طبقه آفرید و آن ها را در سه درجه قرار داد و در كتاب خود به اين موضوع تصريح فرمود: 
هو شما سه گروه خواعید بودا (نخست) سعادتمندان و خجستگان (هستند)؛ جه سعادتمندان 
و خجستگانی! گروه دیگر شقاوتمندان و شومانند» جه شقاوتمندان و شومانى! و (سومین 
گروه) پیشگامان پیشگامند» آن‌ها مقربانند- واقعه:۱۱-۷». 

اما سابقون (-پیشگامان) آن‌ها پيامبران مرسل و غير مرسل می‌باشند که در آن‌ها بنج روح 
قرار دارد: روح الْقُدُسء روح ایمان؛ روح قوّت» روح شهوت. و روح بدن و در قرآن مجید 
اين را بیان كرده و فرموده: «بعضی از آن رسولان را بر بعضى دیگر برترى داديم؛ برخى از 
آنهاء خدا با او سخن می گفت؛ و بعضى را درجاتى برتر داد؛ و به عيسى بن مريم؛ 
نشانه‌های روشن دادیم؛ و او را با «روح القدس» تأیید نموديم- بقره:۲۵۳»؛ و دربار؛ همه 
آن‌ها فرموده: ہو با روحی از ناحية خودش آن‌ها را تقویت فرموده- المجادله:۲۲». 

با روح القدس آن‌ها به عنوان پیامبر مبعوث شدند و با آن روح همه جيز را فرا گرفتند و با 


۱ اللقره(۲): ۰۱۴۷-۱۴۶ 
؟. الفرقان (۴۴:)۲۵. 
۳ البحار: ۱۹۱:۶۶۶ ح ۶. 
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بصائر الدّرجات 


روح ایمان خداوند را عبادت کرده و برای او شريكك و همتائی نیاوردند؛ با روح قوت با 
دشمنان جنگ کرده و با روح شهوت لذّت غذاها را جشيدند و زنان را نکاح کردند و با 
روح بدن حرکت کرده و به گردش پرداختند. 

اتا اصحاب دست راست. آن‌ها مؤمنان واقعی هستند» که در آن‌ها چهار روح قرار دارد: 
روح ایمان روح قوت روح شهوت و روح بدن: و بند گان همواره در تکمیل اين ارواح 
جهاركانه هستند تا آنگاه كه مرتكب معصيت نشدهاند. هنگامی كه تصميم به كناه و 
معصیت می كيرد روح شهوت موضوع را در نظرش زيبا جلوه می‌دهد و روح قوّت او را 
وادار به کار می کند» و روح بدن او را به طرف مقصود و عمل می‌برد تا آن گناہ را مرتکب 
گردد؛ هر كاه گناہ را انجام داد از ایمانش کاسته می گردد» و اگر توبه کرد خداوند هم 
گناہ او را مورد عفو قرار می‌دهد. گاهی برای بند گان لغزش‌هائی پیش می‌آید که بعضی از 
اين ارواح چهار گانه نقصان بيدا می کند و خداوند در این مورد فرموده: ہو بعضی آن قدر 
عمر می کنند که به بدترین مرحله زندگی (و پیری) می‌رسند؛ آن چنان که بعد از علم و 
آگاهی» چیزی نمی‌دانند-نحل:۷۰[و حج:۵]» در اين جا روح قوّت نقصان بيدا می کند و 
توانائی جنگ با دشمن را بيدا نمی کند او روح شهوت را هم از دست می‌دهد و نمی تواند به 
زنان توجه نماید و شهوت براند. در این جا فقط برای او روح ایمان و روح بدن بافی 
می‌ماند» بوسيلة روح ایمان خداوند را عبادت می کند» و به وسیله روح بدن راه می رود و 
گردش می کند. تا آن كاه که فرشته مرگ بيايد و او را قبض روح کند. 

اما باران طرف چپ آن‌ها اهل کتاب هستند» خداوند در بارۂ آن‌ها فرمود: «کسانی که 
کتاب آسمانی به آنان داده‌ایم» او [پیامبر] را همچون فرزندان خود می‌شناسند؛ (ولی) جمعی 
از آنان حق را آ گاهانه کتمان می کنند- بقره:۱۴۶». آن‌ها رسول خسدا 8ٹ را شناختند و به 
وصی او معرفت بيدا كردند» ولی از روی حسد و ستم حق را منکر شدند و خداوند هم 
روح ایمان را از آن ها سلب کرد و سه روح را که عبارت باشند از روح قوت» و شهوت و 
بدن در آن‌ها باقی گذاشت. بعد از اين آن جماعت را به عنوان چهارپا معرفی کرد و فرمود: 
«آن‌ها مانند چهارپایان بلکه گمراەتر از آن‌ها می‌باشند»؛ زیرا حیوان چهارپا فقط با روح 
قوت بار می کشد. و با روح شهوت علف می خورد و با روح بدن راه می‌رود. 


یو و المي 


اپ با 7 ا ا ۳ . لم ۰ ڪال مداه کو 
]١691/[‏ ۷ حَدَئنا أ بن ئ عَنِ سیب يڊ عَنْ مد بن ڌاو عَنْ ي هَارُونَالْمَبِيٌ» عَنْ یه عن 
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جزء نهم ۱۰۰۱ 


تن وجل لین قل: ناس زعو له و وین اسر وخ ۲ 
مین و لا یفرب ار و هو مُؤْمِنٌ و لا يَأكلُ الڑبا و و مین و لامك ال رام و هو 

مین فقذ که مَذا علو - رع ب ری لفق بل و 
سيو أنايخة داريو را خن مان ی آل كني تیم بر أصابه. 


€ 


ضلق و 


2 


تلا اتات و رصم ثلاث منازل دك تن الكجاب: و (أضحابٌ امهو «أضحاتٌُ 

الممَشْكَمَةِ4 وَ «السابقون نَ السَابَون6(. 

ا ا رہ و ای ہہ : و وه 

فأما ما ذَكَرْتٌ مِنَّ السَابقِينَ فَانبیاء مُرْسَلونَ ن و غير مرلن ِينَ جَمَلَ اه هم كنس أزواح: : روح 
3 26 ۳ 7 

الْقَدّسِ و روم ایا يمان و رُوِحَ القُوّةِوَرُوحَ السَّهْوَةِ و رُوع لین 

تسیل ياء مُرْسَلِينَ و غر مُرْسَلِينَ و بروج | یمان بدا الله و ]بش كُوا به شیاه 


و روح الوه جاهَدُوا هم و عاجوا مَعايشَهُمْ ہس صابو ال ین الطام و 
نکخوا الا ین باب المّساءء و روح ادن و جوا تال يلك الرُسْلُ قضَلْنا 


ره هو 


31 


الى یج وہ ظى 


خم عل یی منم من كلم له رح غيم ند" رجات ادا جمتی 
و مریم ينات و اد يَدْناهُ پژوج المد“ قال في کتاعتهم: طوَأَيْتمُمْ بروج ينه“ 
ول تالغ ل تن یرام 

ر ام گت ین أضحاب مهم نون حقا یم كجَمَلَ فهم أ رب أزواح: :روخ 


الایمان و روح لْقوة و رُوحَ الشّهَْةِ و روم ادن و لا يرال الب مَل ذو الواح تی ی تن 


لذ 


۶و ہو۔ 


ثَالّ: و ما َو الحالاث؟ ال عَلنٌّئه: آما رنه کا كَالَ الثه: و مِنْكُمْ من یرد إلى أَردَلِ 
العمر لڳ لا يَعْلَمَ بَعْدَ عِلْم یاه فَهَدَا تیش منه بيع الواح و لیس ین الَّذِي خر 
مِنْ وين الله لِأنَّ الله الْفاعِلَ دك به رده إل زد عُمُرہ فَهُوَ لا یرف لِلضَّلاةِ وا و لا يَسْتَطِيعُ 


۱. ال اقعذ (۵۶): ۱۰. ۲. البقره (۲): ,۲۵۳ ٣‏ المجادله (۲۲:)۵۸. التحل ۱۶): ۷۰ 


سین ی ت 
Scanned by ۴۲‏ 


۱۰۰۲ بصائر الدر جات 
ل و سس 
التَمَحُدٌَ الیل وَ لا الصّيامَ تما و لقیام فی صَففٌ مع الاس ها فصان من وي الِسان 

و | E‏ ا حر پر م ۳ 
یی رگن شاء الله بش یله ژوغ لوق نتطيغچهاد َو يسمي طلب 
ية وتو نه روځ الشَّهْوَةقَْ مرت ب أضبَح بدا 51م لعن ها و يقم و يتبقى فيه 
روخ این هو يبٌ و بذج حتى و ۳ هملك المَوْتِ َهَذَا حال خن با مل بت به و كد 
موه و ووو و2 ما ودع و 
۳ أن شک حالات نی ره تاه بای مه زیخ اة د ر نسزین روخ الشهوة و 
وه زو الْبَدَنِ حى يُوقمَهُ في الیک قَإذا مها انققص ین الایمان ن وَ َصانه من الإیمانِ یش 
بعائد فیه داز یوب فَإِنْ ناب و عَرَفَ الْوَّلايةَ ناب الله عَلَيْهِ وَإِنْ عاد و هو تار الْوَلَابَةِ أَدْخَلَهُ 


ے ی 


الله نار = 
3اگ نساب شاه ردو اشضارن ول الله تعال: وین یناه تا 
يَعْرقُوتَهُ كما يَعْرفُونَ أَبْناءَهُمْ في از هم- - وَإِقَّ قريقاً نهم یوق اس و هم 
يَعْلَمُونَ ان ین رب -الرَسُولُ ین الل لبم بالحسىّ- فلا تون مِنَ ال ري 


جکڈوا ما رادشه اف بت لبلب رو رح الإا بیان و شک دام لاه آزداج 


روح الق و رُوح الشّهُوَة و رُوحَ الْبَدَنِ د اما ۳۹ تعام د َقَالَ: «ان هم الا كالأنعام بل 
ایس اق ٤‏ الدابة إا تحمل برُوح ال ¥ و تیف روح السَهوَة وَتَسِيُ روح ان 
ال لَهُ الشائل: أ * سط خيَيْتَ لي باذن الله تمال." ۳ 

اصبغ بن نباته گوید: مردى خدمت امیر المؤمنين2* آمد و عرض كرد: برخى از مردم عقيده 
دارند كه بنده تا ايمان دارد زنا نكند و سرقت ننمايد و شراب ننوشد و ربا نخورد و خون 
محترم را نریزد» اين عقیدہ بر من كران آمده و از آن دلتنگ شده‌ام» زیرا چنان بندهاى هم 
نماز مرا می‌خواند و مثل من دعا می کند» او از من زن می كيرد و من از او زن می گیرم و 
سپس از یک دیگر ارث می‌بریم» با وجود اين برای گناہ کوچکی که بدان آلوده شده از 
ایمان خارج می‌شود؟ حضرت فرمود: برادرت به تو راست گفته» من هم از رسول خحدا نا 


۱ البقره (۲): ۱۴۷-۱۴۶. 
۲. الفرقان (۲۵): ۴۴. 
٣‏ الکافی ۲۸۱:۲ ح۱۶؛ تح العقول:۱۸۹؛ وسائل الشيعة ۳۲۱:۱۵ ح۲۰۶۳۰؛ البحار: ۶۴:۲۵ ح ۴۶. 
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گنیدم كه می‌فرمود و دلیلش هم کناب خداست که: خدای عز و جل مردم راسه طبقه 
آفريد و در سه درجه جایگزینشا 


ن فرمود» و این همان قول خدا عز و جل است در قرآن: -١‏ 
اصحاب د 


ست راست‌ها ۲- اصحاب دی چپی‌ها ٌ۳ 
اما آنجه در بارۂ 


سابقون (که در سوره واقعه بيان 


سابقون فرموده» آن‌ها پیغمبرانی هستند مرسل و غير مرسل كه خدا در آن‌ها 
تنج روح فرار داده: روح القدس» روح الايمان» ررح القوۂ روح الشهوه وروح البدن. که 
بوسيله روج القدس بعشت لعا به بيميرى مرسل و غیر مرسل انجام شد و نیز پوسیله آن 
همه جيز را دانستند و با روح ایمان خدا را عبادت کردند و چیزی را شريكك او نساختند و با 
روح قوت با دشمن خود جنگیدند و به امر معاش خود پرداختند و با روح شهوت از طعام 
لذيذ و نزدیکی حلال با زنان جوان برخوردار گشتند و با روح بدن جنبیدند و راہ رفتند» اين 
دسته آمرزیده‌اند و از گناهانشان (ترک اولای آن‌ها) چشم پوشی شده. سپس فرمود: 
خدای عز و جل فرماید: «اینانند رسولان که برخی را بر برخی دیگر برتری دادیم بعضی از 
روشن دادیم و او را با روح القدس تقویت کردیم-بقره:۲۵۳» سپس در باره جماعت آن‌ها 
(یعنی رسولان كه کاملترین مؤمنانند) فرموده: هو آن‌ها را با روحی از خود کمک کرد- 
مجادله:۲۲» یعنی با آن روح ارحمندشان داشت و بر دیگرانشان برتری داد» اين دسته نيز 
آمرزيدهاند و از گناهانشان چشم‌پوشی شده (کنایه از اينكه گناہ نمی کنند). 

سپس اصحاب میمنه را ياد فرموده و آن‌ها همان مؤمنين حقیقی هستند كه خدا در آن‌ها 
چهار روح نهاده (زيرا روح القدس مختص پیغمبرانست) روح ايمان و روح قوت و روح 
شهوت و روح بدن» و بنده همواره در صدد تكميل اين ارواح است و حالاتى برایش پیش 
آید. 

آن مرد گفت: يا امير المؤمنين! آن حالات چیست؟ 

فرمود: اما نخستینش چنانست که خدای عز و جل فرماید: «برخی از شما به بست ترین 
دوران عمر برسد تا يس از دانشی (که داشت) چیزی نداند- نحل:۷۰ اين کسی است که 
همه ارواحش کاسته شده. ولی از دين خدا بیرون نرفته» زیرا خدای پرورش دهنده او به 
بست ترين دوران عمرش رسانیده» اين چنین کسی وقت نماز را نفهمد و عبادت شب و روز 
را نتواند و نيز نتواند با مردم در صف (نماز جماعت) ایستد» اینست کاهش روح ایمان و 
زیانی هم بصاحبش ندارد. 
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و برخی از انها روح قوتش کاهش یابد که نتواند با دشمن بجنگند و نه طلب معاش تواند 
۳ تن ازج 

کرد. و يرخى دیگر روح شهو تش کاسته شود که | 5 ژیباترین دختران آدم بر او بکترد: 

۱ 

به او رت نکند و به سو یش ش برنخیزد و تنها روح بدن باقی ماند كه بو سيله آن يجتبد و واه 

رود تا ملک الموت بر سرش ئن بسن این حالت حوب انت ورا خدای عر وجل با او 


3 کا 

چنین کرده و همجتين در دوران نیرومندی و جواتى حالاتى برايش بيش آيدء قصد 
بدن او را 
می کند و روح قوت هم تحریکش می نماید و روح شهوت جلوه می دهد و روح ؛ ںاور 
می کشاند تا به آن كتاهش می‌رساند» و چون بدان رسید» ایمان ¿ از او گم شود و کناره گیرده 


ج 
و به سویش برنگردد تا تويه کند و چون توبه کرد خدا به او توجّه فرماید و اگر گناہ را 


تکرار کرد خدا او را به آتش دوزخ برد. 

و اما اصحاب مشأمه بهود و نصارايتد که خدای عر و جل می‌فرماید: کساتی 
كتايشان داد او را می‌شناسند چنان که فرزندان خود را می‌شناسندبقره ۰ یعنی (تبوت) 
محمّد و ولایت (اشیاء او) را در تورات و انجيل می شناسند چنان که پسران خود را در 


که خدا 


خانه‌های خويش می‌شناسند ہو دسته‌ای از آن‌ها با آنکه می‌دانند حق را می‌پوشند» «حق و 
درستی از پرور د گارا 7 تو است» که تو به سوی آن‌ها فرستاده‌شده‌ای «پس مبادا از آن‌ها باضی 
که شک و تردّد دارند». 

و چون این‌ها (يهود و نصاری) آنچه را شناختند انکار کردند: خدا به اين يلا گرفتارشان 
کرد و روح ایمان را از آن‌ها بگرفت و تنها سه روح را در پیکرشان جای داد: روح قوت و 
روح شهوت و روح بدن» سپس آن‌ها را با چارپایان مربوط ساخت و فرمود: «آن‌ها جز 
بماتند چارپایان نیستند- فرقان:۴۴؛ زيرا جاربا هم با روح قوت بار کشد و باروح شهوت 
علف خورد و با روح بدن راہ رود. سائل به امام عرض کرد: به اذن خدا دلم را زنده کردی. 
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2# روح القدُس مأمور نیازهای اهل بیت‎ 


ات ف امه 2 اسب 0 جس 3 صم ۱ له 


]10۹۸[ ا اکا لاش بن عتزرف: نیشن رات عن بض أضحابه قال: 
الت آبا عَيْدِ اش فَقُْتُ: جمث يِدَاك تُسألُونَ ڪن اء او 


ى ت ض ی سیق ے 


ا گان ذَلِكَ. كَالٌّ: فلث: کف تَضتَمون؟ قال: انا بو رو لس ”9 

یکی از اصحاب گوید: به امام صادق<* عرض کردم: فدایت شوم؛ از شما چیزی می‌پرسند 
که جواب آن را ن‌دانید؟ فرمود: گاهی اتفاق می‌افند. گوید: عرض کردم: در این مواقم جه 
می کنید؟ فرمود: روح القدس ما را در جریان می گذارد. 


]10۹۹[ ۲- حَدََّنا امد ب مي عَنْ أب عَبْدِ انه برقي وا سین بن وید ييي عَنِ النفر بسن ويد عن یی 
اخلي. : عَ ہیر لاه عَنْ راب أب عَنْ جع افتندان قَالَ: 
سألت عل : عروں سس سی قَالَ: کم بحم آل داد ان عی کی نا 


ور 


به روح ع القَدُس۔''' 


.1۶ ۵۵:۲۵ البحار:‎ .١ 
البحار: ۵۵:۲۵ م۱۷.‎ ۱۱۳:۲١ الکاز ۳۹۸:۱ ۴؛ کشف الْعْمّۂ‎ .۲ 
فى 6 ج‎ 
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جُعيد همدانی گوید: به امام سجاد له عرض کردم: چگونه (ميان مردم) حکم می کنید؟ 
فرمود: به حکم آل داود» اگر در یک مورد آگاهی نداشتیم روح القدس ما را در جریان 
a‏ 


3 ۱۱۹۰ ۳ عَدَکَٰا أَحَد بن مد عن اس بن وب ع“ مشام بُن َال عن عار الشاباطي قال: تلت ! 
عبد الله غة: 
با تَكُمُونَ إذا عَکَمْتُم؟ قَقَال: بخکم الله و کم داو قا وَرَد علا كَيْء لیس عِندّنا يلقانا و 
عمّار ساباطی گوید: به امام صادق ا عرض کردم: هر كاه شما حاكم شوید» چگونه (ميان 
مردم) حکم كنيد؟ فرمود: طبق حکم خدا و حکم داود» و هر كاه موضوعی برای ما بيش 
آید که آن را ندانیم» روح القدس آن را به ما القا كند و برساند. 

]11۰11[ ٤۔‏ دک ندب ئي عن ارقي عَنْ آي اجه عَنْ أشباط عَنْ أي عَبْدِ الله لا قال: قَلَْتٌ: 

۳ 9 ع 0 می سم سر E‏ 9۵ 2 .”ماي وات عم > ؟ 

ناون عن الشّیءِ قلایکونْ عندکم علمه؟ قال: ریا كانَ ذَلِكَ. قلت: كَيِفَ تَسْتَمُونَ؟ قال: 
ہہ 3 فو 
يَكقانا بو وخ القاس. ۲۱ 
به اسنادی دیگر مشابه روایت نخست می‌باشد. 

]11۰[ هحدلا مد بر ا لين عَنْ صَفْرَانَ بن يخي عَنْ أي خالد الط عَنْ مرا بْنِ أعَينَ قال: قلت لاي 
عد الله كله : 
0 1 مه < ۰ 1 مر وہ ےک ° و ئا سج کے 
یاه آش؟ ال لا. قلث: مذ حَدئني مَنْ لا أتهم آنَكَ فلت أَتَسْمْ أنبياء. قال: مَنْ ُو؟ أبو 
الختطاب؟ قال: قلث: نَعَمْ. ثَالَ: كُنْتُ اذا آفخر. قال: قلث: نما تَحْكُمُونَ؟ قال: بخکُم آل داوف 
می عد سو کی ا قن سی 837 ۱ 
اذا وَرَدَ عَلَبْنا کی لیس عِنْدَنا يلان به وخ القاس. "٩‏ 
حمران بن اعين گوید: به امام صادق** عرض کردم: شما پیامبر هستید؟ فرمود: نه. گفتم: 


.١‏ توضیح: حکم آل داود يعنى با علم خود قضاوت می ثمائیم و احتیاج به شاهد نداریم جنانجه حضرت داود گاهی چنین 
می کرد. (علامة مجلسی *) 

٢‏ الکافی ۳۹۸:۱ ح۳؛ البحار: ۵۶:۲۵ ح۱۸. 

۳ البحار: ۰۱۶ 

.۲۰ البحار: ۵۶:۲۵ ح‎ .٤ 
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0 


این را کسی يه من گنه که شما پیامبر هستیدا 

فرمود: جه کسی؟ ابو خطاب؟ گفتم: آری. فرمود: سخ بیهوده‌ای است. گفتم؛ شما چدگوژه 
(میان مردم) حکم م ىكنيد؟ فرمود: به حکم آل داود؛ اگر در یک مورد اطلاعی /داشتیم 
روح القدس ما را در جریان می گذارد. 


0 1 ےہ ؟ ۸2 , و ۸ ۳ وٹ اغ ہم ا 5 4 ۵ 4 ىہ ۹ ۹ سر 
٩ ۳[‏ - دتتا اب موه عي ال ب توب ع وشام بن سال ع عار از عرو ڈائی: فلت لا مگ 


أنه گے 
بها کون إذا عَکَئت؟ قال بكم الله و کم وود کم کر کإذا ورَهَ لین مان 
ٍ ۳ )؟ فقال: بحکم اه و حکم داود و رد فإذا ور : 
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في جاب عل ع انا بو زو اسآ مها اما 00 

عتار ساباطی گوید به امام صادق * عرض کردم: هر گاه شما سا کم ضویف چگوثه (ميبان 
مردم) حکم کنید؟ 

فرمود: طبق حکم خدا و حکم داود و حکم محمد یج و هر كاه موضوعی برای ما پیش 
آید که آن در کتاب على عه نباشد» روح القدس آن را به ما القا کرده و برساند و حداوئد بر 
(آن را) به ما الهام نماید. 


]1٦۰٤[‏ ۷ حَدَتَنا راميب مایم عنم بن خالد ره من ان لاه از هه ع بر » عن مرا عن 
جُعَيْدِ افتمدان و گان جُعَید جن حرج مح ا سین له یکربلاء فَال: 
تَكُلْتٌ لِلْحُسین: جیث نَا باي كم كَكُمُونَ؟ َالَ: اج نکم بخکٌم لي داو فِا 
مد همدانی که از جمله کسانی است که همراه امام حسین غةبة کربلاء آمد؛ گوید؛ به 
امام حسين ## عرض کردم: فدایت شوم به جه چیز شما ميان مردم حکم می کنید؟ فرمود؛ 
ای جعيد! به حكم آل داودء بس چون جيزى از ما بوشيده مائدہ روح القّدُس آن را به ما الما 


كرده و برساند. 
]1١6[‏ ۸ دنا عِنران بن وسی: عَنْ مُوسَى بن جَغفَر؛ عن ا سي بي مه عَنْ ل بن عب اميه حن یب 
كَالَ: 


5 مختصر البصاثر:۱؟ البحار: ۲۵ 
ك مختصر البصائر:١؛‏ الیحار: و( ح٢‏ 
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۱۰۰۸ 
لت لأي عَبْدِ ا: جُعِلْتُ فتاك إِنَّ الناس يَرْعْمُونَ أن رول اند وَج جه عَلِيَأَعه إِلَ امن 
۰ ہا تر عر ا و وت اع كا ا ای جا ھی 
لیتضی تمم فقال عل قا ورد عَل قَضِيّه | عکنث نها بشما و کم ول اش 
ا ۳ ۰ # ENE‏ او اک رت کی ھی یت ری م2 ھ 
َقَال: صَدقوا. كُلْتُ: و کیٔف ذَاكَ ولیک آن رن کل وَكَدْ كَانَ رَسُولُ اد غانباعَنه عَنۂ؟ 


عبد العزيز اک به امام صادى ت٭ عرض کردم: فدایت شوم برخی از مردم عقيده دارند که 
رسول خداتد على مه را به يمن فرستاد تا بین مردم قضاوت كند و على حا فرمود: موردى 
بيش نيامد مگر اينكه در بارة آن به حكم خدا و حكم بيامبر قضاوت نمودم. حضرت 
صادق مه فرمود: صحيح است. گفتم: چگونه ممكن است با اینکه هنوز تمام قرآن نازل نشده 
بود و رسول خداءتظ نيز در آنجا حضور نداشت؟ فرمود: روح القدس او را در جریان 


]١7[‏ ه_حَدَّتَنا آبو عل أحمَدُ بن اشحاق» عَنِ امسن ب نالبس بن جر يش عن أب جَعْمَرٍ الثاني قَال: قال آبو 
جَعْمَرِ الْباقِرّتة: 
إنَّ الأَوْصِياءَ و ن َه روح لس و لیر و ایض عل روح القدُْسِ سا 
ہنا عن رجش ف تیم أن كذ ایت بافتواب تبغر یکر گا قال" 
امام جواد می‌فرماید: حضرت باقر فرمود: فرشتگان با اوصیاء (جانشینان پیامبر) حدیث 
کنند که روح القدس با آن‌ها صحبت می کند ولی او را نمی بیند و حضرت على ۶2 آنچه از 
او می پرسیدند را بر روح القدس عرضه می‌داشت و در نفس خود جواب را احساس می کرد 
و آن را بیان می‌فرمود و همان طور بود که فرموده بود. 


و ق .:5 


]1۰¥[ ۱۰ ہیں ا مسين أو عن روا عن مد سے سد سس عَنْ یل بسن أبي 
کنر عَن آي بير قال: كلت لاپ عَبدِ افش 
دالاس يَقُونُونَ ود آمر میت گان ول وجني رَسُول اند مد إلى الْيَمَنٍ وخ ینز 
عل الا گنت ینغ يحم اله حفى قذ گان سک یط ققال: صَدَقُو 


22 


قلت: و کَیف ذَّاكَ جملت فِدَاك؟ مَعَالَ: ِن یر اومن إذا ور عَلَيْهِ قَضِيهٌ ا نز 


۳ مختصر البصائر: 1؛ البحار: ۵۷:۲۵ ح۲۳ و 1۵۱:۳۹ ح 4۲ درر الاخبار:۲۰۸‎ .١ 
۵۸۷:۲ مختصر البصائر:١؛ البحار: ۵۷:۲۵ ح ۲۴؛ موسوعة الامام الجواد ما‎ ۲ 
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۲ 


بها نی كتاب الله یاه بو روخ الْقدّس. ٩(‏ 
أبو بصير گوید: به امام صادق۶* عرض كردم: مردم می گویند على * بسیار می فرمود: رسول 
خداءت مرا به يمن روانه کرد در حالى كه در مدینه بر پیامبر 22 وحى می‌شد. و من بين 
ابو موقت پوس ےس حيسي سین ب حضرت صادق كه 
مود: صحيح است. عرض كردم: و چگونه ممكن است» فدايت شوم؟ فرمود: همانا امير 
سام مہا ہے تبي سايم سويت بن 
نازل نشده بود» روح القدس آن را به او مىرسانيد (و او را در جريان می گذاشت 
]١17١4[‏ ۱۱- حدنًا أَحَذُ بْنُ حم عَنِ الحْسَيْنٍ بن ویب عَنْ إِْرَاهِيمَ بن آي البلادہ عَنْ آبیی عَنْ آي عَبْد اللهك 


5 


ل : َال و ارت شد : 


Cn 


1 


+€ 


ی الناس! له في رُوعِي روخ اس آنه مث تفس > حَنى توفي آفصی رِزقھا و ان بط 
عَلَيْھاء فَانَقوا الله انب و لب یه و کی رتنم 
رت 9 

روح القدس در دلم ا ندم را کامل كيرد اگر جه روزی او 
دير برسد» از خدا بترسید و در طلب روزی آرام باشید (حريص نباشید و خود را به زحمت 
نیفکنید) و دير رسيدن روزی شما را وادار نکند که آن را از راه حرام جوئید» زيرا آنچه نزد 


١١ ]۱۱۰۹[‏ دنا بَمْضُ أضحابناء عَنْ موی بن عْمَرٌ عَنْ ڪڍ بن شار عَنْ عار بن مَروان» عَنْ جابر قال: 
ال أبو جنر 
رس سے سم مه 272 سے و 2 #۶ - 
إن ٤‏ الله انیا وا عل عن آزواج: : دوج الان و دج افتاز ود القوؤ و روج 


الشَّهْوَة و روح دس روخ لسن الله و سا سائه مه الأ واج ییا نان روح القدسِ 
لایلهُو و لا يَف و لا يَلْعَبٌ و حالس لوا یا جارد ماو لش ما تفت ری ا 


.۱۷ البحار: ۱۵۶:۳۹ ح‎ .١ 
۵۶ ۳۰:۱۰۰ الکافی ۸۰:۵ ح ۳! وسائل الشيعة ۴۵:۱۷ ح۲۱۹۴۱؛ البحار:‎ .۲ 
البحار: ۵۸:۲۵ ح۲۶.‎ ٣ 
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جابر بن يزيد گوید: امام باقر ۶ فرمود: «همانا خداوند پیامبران و اهل بيت ۶ را بر بنج روح 
خلق نمود: روح ایمان؛ روح فقوت روح شهوت. روح زندگی (حرکت) و روح القُُس جند 
روح القدس از جانب خداوند است و اين چهار روح اخير را بيش آمد و آفت می‌رسد ١‏ 
ولى روح القدس بازى و ياوه كرى و تغيير نكند. واى جابر! ما [اهل بيت] بوسيله روح 
القدس امور و مطالب زیر عرش تا زیر خاک [از عرش تا فرش] را بدانيم. 


]111°[ ۱۳ - حَدَكََا الین بن تیه عَن الى بن محمد حدتيي آبو الْمَضْلُ عَبْد اله بن پذٍیس, عَنْ مد بْنِ 
نان عَنِ الْْفَصُلِ: بن عُمَرَ قَال: قُلْتُ أب عَبْد الله كة: 
سا عن عم الم اي فط لض و نی مزځی عليه با , 


َقَالَ: يا مُمَضَلٌ! إِنَّ الله بر و تما جَمَلَ ی ند كنس آزواح: روح الحيّاة قبه دب و در و 
وح انتج و جات و وح الشَّهَة َه كل َب و ى الشاء ن الالء دد 
الإيمان قبهآَعر و عَدَلَه و رو دس تیه مل التو فیض یی الْتَقَلَ روخ دس 
صار نی الإمام و رو ادس لاتم و لا ْمل و ول و و لا ون بهو و الْأَرْبَمَةُ الَزُواحٌ تدام و 
تلو وتف و هو و روځ لس ثابث ری به من رق الأزض وزیا وم و خیم 
قُلْتٌ: ی نِدَاكَ تال الامام ما ببَغْدَادَ بیو؟ ال نَعَمْ و ما دُونَ الْمَرشٍ.”" 
سر ای از امام صادق ا راجع به «علم امام» سؤال کرده و گفتم: : با اينکه امام 
ر خانه خود نشسته و پرده‌ها انداخته شده چطور از آنجه در اطراف عالم اتفاق می‌افتد خبر 
یه ی E‏ اس یپ روح زندگی که 
با آن بجنبد و راه رود. ۲-روح قرّت که با آن قيام و کوشش کند. 7 روح شهوت که با آن 
بخورد و بیاشامد و با زنان حلال خود نزدیکی کند. ۴-روح ایمان که با آن امر کرده و 
عدالت ورزد. ف روح القُدُس كه با آن بار نبوت کشد. چون پیغمبر ۶ وفات کند. روح 
القدس از او به امام (جانشینش) منتقل شود و روح القدس خواب و غفلت و ياوه گری و 
سهو فراموشی ندارد و چهار روح دیگر خواب و یاوه گری و غفلت و فراموشی دارند و 


.١‏ مراد به آفت و پیش آمدی که به آن چهار روح می‌رسد اینست که: گاهی آن‌ها را مانمی عارض می‌شود که از تأثير باز می‌مانند و 
بازی و یاوه‌گری می‌کنند. مانند روح شهوت و حرکت در زمان پیری و مرض و امّا روح القدس که مبدأ و سبب علم و فهم 
امامست. آفت و ياوهكرى ندارد و هميشه حقایق را بدون زياده و نقصان به آن‌ها می‌فهماند (علامه مصطفوی) 

۰۲۵ مختصر البصائر: ۲؛ البحار: ۵۷:۲۵ ح‎ ٩۳ الکافی ۲۷۲:۱ ح‎ ٢ 
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[امام] بوسیلة روح القدس آنچه را در شرق و غرب زمين و در دريا و بيابان آن وجود دارد 
می بیند٤.‏ عرض كردم: امام مى تواند آنچه را که در بغداد قرار دارد به دستش بگیرد؟ فرمود: 
٭اری؛ و هرجه در زیر عرش است [از عرش تا فرش را می‌تواند به دست آورد]. 
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7 
ملکی مخصوص خبردھندہ برای رسول خدا و اهل بيت 2 


0 سو 
بات لوح التي ال الله تعا یٰ في کتابه: و كَذَلِكَ أَوْحَيْنا إِلَيِْكَ رُوحاً ین آمُرناه آنا نی 
و ورام ۶ وو و موم #وو و 
رَسُولِ ی وي لب رهم ویسّددهم ویوفتهم 
تفسیر روح در آية: ہر معديو روسین ا كيه زا موی تو وحی کردیم» که آن دز 
خدمت رسول خدا و اهل بیت 9۶ می‌باشد که به ایشان اطلاع می‌داد. محافظ ایشان بود و در 


کارها موفمّشان می‌داشت 

]٦٦٦٦[‏ ۱ - مد نع الجبّاره عَنْ تلصور بن يُونْسَء عَنْ آي بَصسر قال: فك لاپ عَبْدِ ال 

جیلت وِدَاك آخبزن عَنْ فول الله تبارك و تمال: وو کذلك أَوْحَيْنا لك رُوحا من مرن 

ما گنک تذري مَا اتاب و لا الایمان و لڪِن جَعَلَناهُ ورا نَهْدِي به من شاه ین 

عبادنا وَإِنَّكَ لَعَهْدِي إلى صراط مُسْتَقِيمٍ صراط الله ہہ جس ہیں تہ 
دض ألا ال الله تصیر مور ال يا با مُا حَلْقٌ و اف عم من جبرد 


و۶ ه و ر #۶ ووم (۲) 
0۳5 


7 ر میں ق ۳ 
خبره و يسدده وَهُوَّمَعَ الْأَئِمّة 2 رم و يُسَدٌ 


میکائیل و قذ كَانَ مَعَ رَسُولٍ ال تج 


۵۲ :)۴۲( شوری‎ .١ 
.۲۵ البحار: ۵۹:۲۷ ح‎ .١ 
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ابو بصير گوید: به امام صادق ا عرض کردم: مرا خبر دهید از (روح) در کلام خداوند 
تباركك و تعالى كه می‌فرماید: «همان گونه (كه بر پیامبران بيشين وحى فرستاديم) بر تو نيز 
روحى را به فرمان خود وحى کردیم؛ تو بيش از اين نمی‌دانستی كتاب و ایمان چیست (و 
از محتوای قرآن آگاہ نبودی)؛ ولی ما آن را نوری قرار دادیم که بوسیله آن هر كس از 
بند گان خويش را بخواهیم هدایت می کنیم؛ و تو مسلماً به سوى راہ راست هدایت می کنی. 
راه خداوندی که تمامی آنچه در آسمان‌ها و آنچه در زمین است از آن اوست؛ آگاه باشید 
که همه کارها تنها به سوی خدا بازمی گردد». 

فرمود: ای ابا محمّد! (كنية ابو بصیر)؛ روح مخلوقی است بزرگ‌تر از جبرئیل و میکائیل که 
پیوسته با رسول خدا22 بود اطلاع می‌داد و محافظ آن حضرت بود او نیز در خدمت ائمّه 2 
هست اطلاع می‌دهد و محافظ آن‌ها است. 


]111۲[ سس جم سی بے عَنِ الب شوه عَنْ بى اللي عَنْ أي الطَباح 
کے ب عبر اھ عن ول الله بار و تسال: وو ذلك أَوْحَيْنا ی رُوحاً من أمْرِنا ما 


گنت تفر لب لا ان علی لفق نجل یال 


گان تع و شرل الدع وڈ و وہ مِن بعده. 01 
٣ ]۱۱۳[‏ ابش ررقن عن تتلا بن تثب عَنْ آبان بن تَغْلِبَ قَال: 
7 ۰ 9 کی ی ۳ ے لو ے ۳ GR‏ 
اوح خَلْقٌ اَم ین جَبْرئِيلَ و كَائِيلَ کَانَ مَعَ رَسُولِ اف يُسَدَده هو يُوفقه وَ هُو مَعَ | ئمة 
مِن بَعْد و( 


ابان بن تغلب گوید: (امام صادق ا فرمود:) روح مخلوقی است بزرگ‌تر از جبرئیل و 
میکائیل که پیوسته با رسول خدا 8ٹ بود اطلاع می داد و محافظ آن حضرت بود او نیز در 


خدمت انمه 8 هست. 


]1٦١[‏ 4 حَدَتَنا مد بْنْ اَن عَنْ مُوسَى بن سَعْدَانَه عَنْ عَبْدِ الله بن القایسم عَنْ سَماعَة بْنِ مِهْرانَ قَالَ: 


.١‏ الکافی ۲۷۳:۱ ح١؛‏ مختصر البصائر: ؟؟ البحار: ۲۶۴:۱۸ ح ۲۲ و ۵۹:۲۵ح۲۸. 
. البحار: 0:1۵ ح۹. 


Scanned by ۴۲ 


سَمِعْتٌ آبا عَيْدِ اله يَقَولٌ: 


١ 
1 
1 
- 
١ 
ح‎ 


رڈ م ےھ کے و کر کو تب کوک کر امه و 1 وا “عم م وه 8 
إن الروح خلق أغظم من جَبْرَئِيل و میکائیل کان مَعٌ رَسُولِ الله*:* بسدده و يرد و مق صح 
الأصیاء ین بَمْدِه ° 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین نقل شده است. 


[۱۸۱۵] ٥۔‏ دک مدب ا سین عَنْ مُوسَى بن عِمْرَانَ بن أي سَعْدَانَ عَنْ عَبْدِ الله بن القایسم؛ عن سماعة بن 
مِهْرانَ َال: سَمِمْتٌ أبا عَبْدِ الله غ يَقولٌ: 
4 2 ا برا1 a OPE‏ ہی ۲ كان مس مرو ث, نون ی 
إن الروح خلق أ عظم ین جَبْرَئِيل و میکائیل كان مَع سول اللة* يسدده و يرد و هو مع 
الأوٴصیاءِ ین بَنْدِه ۲ 


به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین نقل شده است. 


]1٦٦٦[‏ 1- دنا مد ن عَنْدِ الحمِيدِء عَنْ عنضور بن يُونْسَء عَنْ أبي بَصِيرِ قال: فلت لاي عَبْدٍ الله ه: 


«و ذلك آَحینا ی رُوحاً ین ناه إلى آجر الا 

قال: با آبا ما حَلْقٌ و الله َغظم ین جبنی و بیکانیل و قد كَانَ ع ول اه« یه 
دہ و همع ال ین بیو " 

به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین نقل گردیده است. 


ہے و جا ھے 


[۷] دنا يَْقُوبُ ن يريڌ عَنْ مد بن آي عُمَیٍ عَنْ اباط بیاع الزْطَّ؛ عَنْ آي عَبْدٍ اللہ ال: 


وم م 


گنت تذري ما الْکِتابٔ ولا الإيمانُ4؟ قال: فَقَالَ: مك من نر الله ذَلِكَ ال [َیضعَد ِل 


ہے رے # دوم (4) 


الاو كان مَعَ سول ات9 و هُو مَمَ الْأَئِمَةِ يُسَدُدُهُمْ. 
اسباط بياع زطى گوید: مردى از اهالى هيت [شهرى در كنار قرات] از امام صادق** در 
مورد آية: «و همجنين روحى از امر خود را به سويت وحى کردیم» تو نمی دانستی كتاب و 


۱ البحار: ۲۶۷:۱۸ ۲۸ و ۲۵: ۰ ۳۱ 
۲ همان. 

ا البحار: ۶۱:۵ حم۳۴. 

1 البحار: ۰:۵ حك 


جاک 
Scanned by 2۴۲‏ 


جزء نهم ۱ ۱۰۵ 


ايمان جيست - شوری:۲ ۸۵ برسيك. حضرت فرمود: روح فرشته‌ای است که خداوند آن را 
فرستاده و دیگر به آسمان صعود نکرده است بيوسته با رسول خدائةة بوده و او با ائمے لا 
هست آن‌ها را رهبری (و محافظت) می کند. 


ا وپ ھا دنا ووپہے مس عَنْ صَفُوانَ» عَنْ أبي الصّباح الْكِنان» عَنْ أبي بر قال: قُلْتٌ: 
ول الله: «و گنت أَوْحَيْنا حَيْنا إِلَيِكَ رُوحاً ین أَمْرنا4 قال: هو خن أَعْظَمُ من جَبيل و 


میگازیل وک جد ره و هه و هو عع الکو رمع و یندشن ۳ 

ابو بصير گوید: از امام صادق ا در مورد آیة: «و همچنین روحی از امر خود را به سويت 
وحی کردیم» پرسیدم. فرمود: آن روح مخلوقی است بزرگ‌تر از جبرئیل و میکائیل» م وگل 
حضرت محمد :22 که به آن حضرت اطلاع می‌داد و محافظ آن حضرت بود او نیز در 
خدمت ائمه نكا هست. ایشان را (از امور) اطلاع داده و محافظ آن‌ها است. 

]1٦٦۹[‏ ۹ ۔عَدٰ نان من جیسی» عَن اخة بن مد بن آي تضر الط عن عم عَنْ مح بن مل 
عَنْ أبي جَعْتَرث: 
في قول الله عر و جَل: و ذلك أَوْحَيْنا ی رُوحاً ین أمْرنا ما نت تَدْرِي ما الْكِتابُ و 
ا الإيمانٌ» تال حَلْقٌ ین خلت الله أَعْظَمُ ین جب و بیگازیل کان مرول اعد ره 
فده ده و هو م لاد كلاب من به سس 


به اسنادی دیگر 3 مت پیشین نقل شده است. 


]157١[‏ ۱۰ - حَدَتَنا عَبْدُ الله بن ئي عَن إِرَاهِيمَ بن ئي عَنْ عَبْدِ الله بن جَبَلَةَ عَنْ آي الصّبّاح قَالَ: سَمِمْتُ أبا 


عب الله * يَعُولُ: 

ھی اس[ ۲ 4 حر کا وه موہ لا ررس قح وم یگ ۔ 
َه كان مَعَ رشول لهجت حَلقٌ أَْظَمُ ین میکانیل كَانَّ و بسدده و مع مه 
وله (r)‏ 
من بعده. 


به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین نقل شده است. 


.١‏ البحار: ۶۰:۲۵ ح۳۳ 
۲. البحار: ۶۱:۲۵ ۰۳۴ 
۳. البحار: ۶۱:۲۵ ۰۳۵ 


Scanned by ۴۲ 


۱۰۱۶ بصائر الدر جات 


١١ ]1٦٢١[‏ حَدَّتَنَا اَخَد ب حي عن الق عَنْ آي اچم عَن عبن أشباط قال: 


َال آب عبد انع رل و نا حَاضرٌ عن قول لله تعالى: ور کذیك أَرْحَيْنا إِلَييكَ رُوحا ین 
آمرنا4؟ فَمَالَ: من رل اه دك اوح عَلٰ ده لَيَضْمَد إلى التماء وه فنا. ٩۳‏ 
على بن اسیاط گوید: من حاضر بودم كه مردى از امام صادق ا در مورد آبه: دو همچنین 


روحن از امر خود راايه سوی تو وحن کزدیمه پرسید. حضرت فرنود: از زمانی که خداوند 


آن روح را بر محمد نت فرو فرستاده» به آسمان بالا نرفته است و آن روح در ما هست. 
١١ ]١77[‏ _حَدَئنا أَحَد بن محمد 2 عَن ا لسن بن موب عن اي گنر عَنْ رات عَنْ أي جنر 5: 
في قول الله عَر و جَل: [: وو گذلات أَرْحَيْنا ای رُوحاً مِنْ انا ما كُنْتَ تذري ما الْكِتابُ و 
لا يمان و لحن جَمَلنا توا تهدي په تن داء ین عبادنا) َال آبو جسم ه: رل 
الله ذَلِكَ الرُوِحَ عل نهد ما صَعِدَ إلى السَّماءِ و له .۲ 
به اسنادی دیگر مشابه روايت بيشين نقل شده است. 
[۱۲۲۳] ۱۳- حَدَّتَنا مد بن الْحْسَيْنِء عَنْ عل بُن باط قال: 
ا بل ین آَل میٹ و آا حَاضرٌ عن قل اله عرٌّر جَلٌ: و گذلك أَوْحَيْنا یات وحا 
من أَمْرِنا4؟ کال من انر الله َلك الوح عَلْ مه ما صَید إا السّماء و إِنَهُ آینا. ٩۱‏ 


به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین نقل شده ات 


چ 


۱: 


[IYE]‏ ۱۶ ۔ دا سل نطاب عَنْ بی بن نايم عن أشباط بن سال تال 


2 
- 2 


كُنْتُعِنْدَ بي باه فَدَحَلَّعَلَيْرَجُلُ ین آخلرویت ت قَقَالَ: از سو ول الله تبارك و 
تال في کتابه: سس زوین انرا تال : یک فينا نأ که اف 1۳ 
الأزض و ما یمرج إلى التّمَاءِ. ^ 


اتا البحار: AR‏ ح۳۶ و ۳۷ 


.۲۴ الكافى ۲۷۳:۱ ح ۲؛ البحار: ۲۶۵:۱۸ ح‎ ٣ 
۳۸ ۶۰۵ البحار:‎ 3 


Scanned by ۲ 


و 
جز نهم ۱۰۷ 


nD‏ تت ا رس یرس توس د سس لہ ی 
اسباط بن سالم گوید: : نزد امام صادق ا بودم که مردی از اهل هيت وارد شد و عرض كرد: 
خداوند امورتان را اصلاح فرماید؛ آية: : او همچنین روحی از امر خود را به سوی تو وحی 
کردیم» را برایم تفسير فرمائيد. . حضرت فرمود: آن روح در خدمت ماست از زمانى كه 
خداوند او را به زمين فرستاده و به آسمان بالا نرفته است. 

٥ 

[۱1۲۵] ۱5 - حَدَئنا أدبن یه عَن الحسسن بن عجو عَن الآخوله عَنْ سلام اشير قال: 

سَمِعْتُ أبا جَعْقَرت٭ و یل عَنْ و ول الله تبازك و تَعالى: «و ذلك أَوْحَيْنا إِلَيِكَ رُوحاً ین 
مرن كَقَالَ: لوح الذي َال الو و گذيك ريا ی زرحً ین )تهب ین 
السّماء عل حمي جت م7 یَضعَد إلى اس ء مد عبط إِلَ الْأرْض. 0۱ 
سلام بن مستت گو نده : شنیدم امام باقر غا در پاسخ از آیة: :و همچنین روحی از امسر خود را 
به سوی تو وحی کردیم» می‌فرمود: روحی که خداوند در این آیه د کر فرموده آن از 
أسمان برای حضرت محمد تا فرستاده شد و از آن زمان كه به زمين آمده به آسنان بالا 


ی جوم شوہ ےے کے کے 
.١‏ البحار: ۶۲:۲۵ ح۳۹. 
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Ezy 


AS 
77 ملک روح در يارى رساندن به اهل بيت‎ 
وس و و قە أيه‎ 
تال نیم عن للم يت هين شخف متخ اه زرا‎ 5 
أَخبرَ یرجه و أن ذَلِكَ من الوح‎ 
آنچه از امام سؤال می‌شود و ايشان به کمک نوشتهها يا روایت‌هایی که داد آن را پاسخ‎ 
مات از طرف تلک درو می‌باشد‎ 


لب و رمع 


]۱٦٦٦[‏ ۱- ده ا تن کی عَن ايه یبن عبس عن عله بل 
قال: قُلْتُ لا عَبْدِ ۳ نویا جس ی ا ی به أمن صحف 


2 


نکم آزین رو زوه بنشکم عن بنضص أذ كيف حال لیم جندکم؟ 
ال رد وس وه كُنْتُ: بئی. قال: آما تفرا: و 
گذلك اوح حَيْنا یت وحا ین انا ما كُنْتَ تذري مَا الْكِتابُ ولا الایمان» كتذرُونَ آنه 
کان في حال لا ا يَدْرِي مَا الْكِتَابُ وَ لا الایان غ. قال: فلث: هَكَذًا يَعْرَؤْمََا؟ 


منم -. 5 و ۳ عن کاب 
َالَ: نَمَمْ قذ ان في خال لا لَايَدْرِي ما الْكِتَابُ و لا الابعان ختی بَعَثَ الله یلك الروح عَلمه با 


- 


الیل وَالْمَهُمَ و كَذَّلِكَ ري یفک الځ إِذَابَعََهَا الله إلى عب عَلَمَهُ با الم و له ° 


۱ البحار: ۵ ح۳۰. 
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جزء نهم ۱۰۹ 
ع لوال N‏ 


1 ۰ و 3 © 

عبد الله بن طلحه گوید: به امام صادق** عرض کردم: ای فرزند رسول خدا! مرا خبر دهيد 
از علمی که برای ما بیان می‌فرمائید» آيا نوشته‌ای در نزد شما هست يا از روایت است که از 
یکدیگر نقل می کنید يا بالأخره وضع آن چگونه است؟ فرمود: ای بندۂ خدا! این مطلب 
بزرگ‌تر از آنچه تو می كوئى هست مگر قرآن نخوانده‌ای؟ عرض کردم: آری (خواندہام). 
فرمود: این آيه را نخوانده‌ای: «همان گونه (که بر پيامبران بيشين وحی فرستادیم) بر تو نیز 
روحی را به فرمان خود وحی کردیم؛ تو پیش از این نمی‌دانستی کتاب و ایمان چیست (و 
از محتوای قرآن آگاه نبودی)» آيا گمان می کتی که پیامیر در حالی بوده است که کاب و 
ایمان را ندانست. 

عرض کردم: ما اين طور می‌خوانيم. فرمود: آری» در حالی به سر می‌برد که نمی‌دانست 
کتاب و ایمان چیست. تا آنکه خدای تعالی روحی را که در کتابش ذکر می کند مبعوث 
کرد» و چون آن را به سوی او وحی فرمود به سبب آن علم و فهم آموخت. و آن همان 
روحست که خداوند چون آن را به بنده‌ای عطا فرمایده به او علم و دانش آموزد. 

1١ ]۷[‏ دنا إِبْراهِيمُ بن هاشمء عَنْ أب عَبْدِ الله التي عَنِ ابْنِ نان و رو عَنْ عَبْدِ الله بن طَلْحَة قَالَ: 
سے وه ۹ اه و 1 وم 2 وق 2 ؟ 8 13 ۳ 0 0 2 2 
ال لت لا عَبْدِ اله2*: آخبزن يا ابْنَ شول الله عن الیم الذي نا به ین صُحُفِ عِْدَكُمْ 
1 ۰ سیت 2 #9 ر- اہ «r‏ 11 و وا 1 ص ۰ 
آم ین رِوَابَة روا بعضکم عَنْ بَعْض أو کیّف حال الهلم عندکم؟ 
يع so‏ کی سی ای رقو لاک ےا یر سرک وق او سے 
ال يا عَبْدَ الله! الأمرُ اغظم من ذَّلِكَ و أَجَلء اما ترا کتاب الله؟ قُلتٗ: بی. 

ي مَا الْکِتابُ و لا 

الإيمانٌ» ا رون آنه کان نی حال لا يَدْرِي تَا 

ال قلث: مَكَذًَا یرو ؟ قال: نَم فد 1 لا 

.و 0 ھت کی تا 5 ہے ل ۵ ےی 5 > بر۵ رم 0 ٤‏ 

اه الرّوِحَ فَمَلْمَهُ با الم وَ الْمَهُمَ و كَذَلِكَ تجري یلك الرُوخ دا بَعَکھا اله إلى عَبْدٍ عَلَمَهُ با 

ایلع و المَهْمَ. © 


به اسنادی دیگر مشابه روايت پیشین نقل شده است. 


1 


]١1774[‏ ۳ دنا محمد بن عیسی, عَنْ اد بن عيسئء عَنْ إِْرَاهِيمَ بن عُمَرَ قال: 


.١‏ البحار: ۵۹:۲۵ ذح۳۰. 
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۱۰۲۰ بصائر الدارجات 

۴ 00000000-20-00 هتسب »3 
لت لأي عَبْد اله عه: أخياني عَن الْعِلْم الذي ‏ تیوه آ هو بء تََلمونه من آفواه الزجال 
71 1 ہے و امھ تو سدق مہ و ھا ۵ مه وس ويه كع E‏ 4 
بَعْضْكُمْ ین بَعْض أو لَيْءٌ توت ند گم ین سول اشعهد؟ فَقَالَ: لأر ألم ین یك آعا 

- یو مده الس مس رگ .2 3 رو ات 9 ا و ووه م 2 ٭ 

سینت ول الله عرو جل في تابو: و ذلك أَوَْيْنا لیات رُوحا ین أمْرنا ما كنت تدري 

مَا الْكِتابٌُ و لا الایمان». قال: قُلْتُ: بق. 

ال: َا غطاه الله يَلْكَ الرُوِحَ عم ما و کَذَلِكَ می 5 اه ال عَبْدِ عم یا الیلم وَ الفهم 

وبع ید ہے )۱ 

يعرض بنقیه ۳ 

ابراهيم بن عمر گوید: به امام صادق عرض کردم: مرا خبر دید از علمی که برای ما بیان 

می‌فرمائید. آيا امام آن علم را از دهان رجال علم؛ از یکدیگر فرا می كيرد يا آنکه نزد شما 

نوشته‌ای از رسول ناک هست؟ فرمود: این مطلب از آنچه تو گفتی يو ركفائر است» مگر 

نشنیده‌ای قول خداوند عرّوجل در قرآن را: «همان گونه (که بر پیامبران پیشین وحی 

فرستادیم) بر تو نیز روحی را به فرمان خود وحی کردیم؛ تو پیش از این نمی‌دانستی کتاب 

و ایمان چیست (و از محتوای قرآن آگاه نبودی)». عرض کردم: چرا (شنیده‌ام). 

فرمود: چون خداوند اين را به او عطا نمود» به سبب آن دانست» همچنین است اين روح 

وقتی به یکی از بندگان خدا برسد بوسیله او علم و دانش را بداند .که منظورش خود آن 


حضرت 1 بود. 
]1114[ ٤۔‏ ڪا اد بن ئي عَن لين بن سوي عَنْ مب ان عَن زياد بن أبي ا لخادل كَالَ: 
ُنْتُ سمفث ین جابر أَحَاوِتَ فَاصْطَرَبَ فها اي و ضفث فیها معا كيدا تقلت: و لله 
اع ریت و هلق تفت یرآ و رجث إل انب تنعل أي 
نی الل فاون لي َا تظر ال قال: رَحِمَ الله اير گان یدق عبت و لَمَنَ ال ابره إن ان 
يَكْذِتُ عَلَيْنا. ال ثم ال ینا رو رَسُولٍ الله دد. ۲۱ 
زياد بن ابی حلال كويد: از جابر احادیثی شنيدم كه بسيار مضطرب شده و بی‌اندازه دلتشگگ 
می كرد يدم. با خود گفتم وسيله آرامش خاطر نزديكك است من می‌توانم خود را به او 


برسانم» شترى خريدم و راه مدينه را از بيش گرفتم. اجازة شرفیابی خدمت امام صادق ته را 


۲۱. البحار: ۶۲:۲۵ ح۴۰ و ۴۱. 
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جزہ نهم ۱ ۱۰۱ 
سے ےس ا ت 
خوا تم. اجازہ فرمود همین که چشم حضرت به من افتاد فرمود؛ خداوند جاہر را مورد 
رحمت قرار دهد همواره از ما به درستی نقل (حدیث) می کرد اما خداوند مغيره را لت 
سی مو ے 91 : آنگاه حضرت فرمود: : روح پیامبر ٹڈ در ما 


0 5 حددنا أب و محمد عَنْ عِمْرَادبْن موس عَنْ مُوسّی بن جعفر عن َل بن نبا عن مد بن الیل 
عات با عبر ات َر ن الم مَاهُوَ هو یلم یله ااه ین أفراو الجا ل نی كناب عِنْدَكُمْ 
روت تون مند؟ نَا الأده ْرُأَعْظَمُ ین دی NS‏ سمعت قول الله تا رك تمال: 


3 ره ی ند سک ریق زلا لزاه 
ما و آي شَيْءِ بقو ل أَصْحَابِكُمْ في في مہ الآبةِ. قلث: لا آذري میت ندال ما ولون تال 
لی: یذ گان نی حال يالاب وا انحن متا أكَ الڑیع لني نزن 


و 


الاب ق آزعاه لب عم ایلع و ال م و هي الوح التي يُعْطِيها اه تن ياء فإ آخطاتا 
لله عبد عَلَّمَهُ الْمَّهمَ و الیل ۳ 

ابو حمزه گوید: : از امام سادق »دی مورد علم امام برسيدم؛ كه آيا امام آن علم را از دهان 
رجال علم فرا می كيرد يا آنکه نزد شما كتاييست که آن را می خوانید و فرا می گیرید؟ 
فرمود: اين مطلب از آنچه تو گفتی بزرگ‌تر و استوارتر است» مگر نشنیده‌ای قول خداوند 
متعال را: «همان گونه ( که , بر پیامبران بيشين وحی فرستادیم) بر تو نیز روحی را به فرمان 
خود وحی کردیم؛ تو پیش از اين نمی‌دانستی کتاب و ايمان چیست (و از محتوای قرآن 
آگاه نبودی)ه. سپس فرمود: : اصحاب شما در باره اين آیه جه می كو يند؟ آيا اقرار دارند که 
پیغمبر پٹ در حالی بود که کتاب و ایمان نمی‌دانست؟ عرض کردم: فدایت شوم؛ نمی‌دانم 
جه می كو یند. . فرمود: آری» در حالی به سر می‌برد که نمی دانست کتاب و ایمان چیست. تا 
آنکه خدای تعالی روحی را که در کتابش ذکر می کند مبعوث کرد و چون آن رابه سوی 
او وحی فرمود به سبب آن علم و فهم آموخت. و آن همان روحست که خداوند به هر که 
خواهد عطا کند. و چون آن را به بنده‌ای عطا فرمايد؛ به او علم و دانش آموزد. 


۱ الکافی ۲۷۳:۱ ح۵؛ البحار: ۶۲:۲۵ ح ۴۰ 
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اي 
r‏ 
«روح» همراه رسول خدا::< و اهل بيت #۶ در رهبری و دانش 
ات ب الروح التي ال الله: : لوق عَن الرُوج فُل الوح ین أمْر رَي) 
وو اح ہے ان ار و او هام 
اعد و ال یه يُسَدَدُهُمْ و يُوَقْفَهُمْ و يمهم 
DITTO‏ «و از تو دربارة «روح» سؤال می کنند بگو: روح از فرمان 
پروردگار من است» همراه رسول خدا و اهل بيت ۷2 است و ایشان را رهبری کرده. توفیق داده 


A 


5-2 
الكل 


فی رَسُولِ 


و دانش فو 


2 و 


]1111[ ۱ ابر EE‏ 2 سَومث أبا با ول 
«(ینتلونت عَن الروج فل الرّوحٌ من أَمْر ري" قَالَ: خن آفطءین عَلَقٍ یل و 
كَل 1 يكن مع وین عفن کر یمه مو ماقم وفع ویس 
گل تا لب وج ے‫ دن 
هشام بن 9 یت شنيدم امام صادق كه در مورد آية: ہو از تو دربار؛ «روح» سؤال 
می كنند» بگو: «روح از فرمان پروردگار من است» می فرمود: مخلوقی است بز رگ تر از 


۸۵ :)۱۷( الاسراء‎ .١ 
مختصر البصاثر: ۳ ینابیع المعاجز: ۷۲؛ البحار: ۶۷:۲۵ ح۴۷۔‎ .۲ 
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جزء نهم ۱۳۳ 

ج ےک سا ا اس وا 
جبرئیل و میکائیل كه همراه هیچ یک از پیغمبران گذشته جز محمّد لذ نبوده است» و آن 
همراه اله می‌باشد و ايشان را رهیری م یکنت چنان ٹیسٹ که هر جه طلب شود به دست 
آید. ۰ (پس همراهی اين روح ای اران قلي ری مہ ہو اوس هر کس 
یی بدست نیاید). 9 


اللہ ت به Ar‏ 


لو عن ژر ل رز ن ام مر هل :حل أَعْظَمْ ین میگانیل 
1 یکن مَع أَحَد ین مضی عبر یو ومع ال دس رت ما 


:ا 
سے 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین نقل شده است. 


۱۷۳۳] ۳- حدتنا اَخَد بن یه عَنِ این بن صویی» عَن ابن آي عُمَيٍ عَنْ حفص بن الْبَخْترِيٌ قال: سَمِمْتُ 
أبا عب اه يَقُولٌ: ۱ 


- 
52 


مساق عن اوح ل ازم من ن مر ري قال: لفط من بقل وَمكَايل ] 


یک مَعَ آ خی ین تضیٰ غَبْرْ ملع وَ هو مَع الأئمةِ يُوَفَْهُمْ و یدهم و لیم قل قاطت 


3 


به اسنادی ديكر مشابه یو 


شا 


«یستلونك عن الروح قل الروح من آمر رَتی4 تال: مك أغظم من جَبَْئيِلَ و بیکائیل 1 


۱. در بارۂ روحی که در اين آيهء مورد سؤال واقع شده اختلافست. یک قول اینست که بهود در کتاب تورات خود دیده 
بودند که از پیغمبر کم در باره هر جه بپرسند جواب گوید؛ ولی در بارة روح که سژال کنند. جواب نگوید» لذا آن‌ها به 
قریش كفتند: شما از محمّد ۷2۶ در بارة روح پرسید اگر جواب صریح داد بدانید که او پیغمبر نیست واگر به خدا 
واگذار کرد او پیغمبر است. (ترجمة الکافی ۱۹:۲) 

۲. الکافی ۲۷۳:۱ ح۴؛ تفسیر العیاشی  ۳۱۷:۲‏ ۱۶۱؛ البحار: ۲۶۵:۱۸ ح ۲۵. 

.۵۰ البحار: ۶۸:۲۵ ح‎ ٣ 
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۱۲۴ بصائر الدار جات 


َ‫ ۳۹ 2 جو 70 ےت ون ۳۹ 4 
یک مَعَ دمن مضئ عبر مد و هو مع | مه وف و یدهم وَلَيْسَ كل ما طب 
و 2 بیو 
وجد. 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین نقل شده است. 

26 ضر و و ترم 4 ۰ م و ج o,‏ مه تے۔ 9 و روص و 8 

نت عقت ناخد حو ان سم سو ش ال الها ا 

لت لأ عَبِْالل: تدم و ا ا 

1 و ۰ جر مس نت تراس وم 
قییلا4؟ :مر علق افخ ین ی و گیل کان مع زشولِ اللخ ره و ون ال 
الجْت: (r)‏ 
أب پسبیر کو یلاہ از امام صادق ۹ در مورد آیة: وو از تو دربارة «روح» سوال می کنند بگو: 
روح از فرمان پروردگار من است؛ و جز اند کی از دنه ت ی ا 
فرمود: : آن مخلوقی است بزركتر از جبرئيل و ميكائيل كه همراه رسول خدا 2# و همراه 
ا ا اس 


وسار و و لمي 


]٦٦٦٦[‏ ۱۳ دنه عن مَل نکم عن عم ال عن أي بصر 
لت لأ عَبْدِ الله: يلوك عَن الُوج فل الرّوحُ ین أَمْرٍ مرق وّ ما 
یلام؟ قل: و عطق َعم ین جربل و یبکائیل گان تع رشول لهت يَف و هو آغل 
یی 


3 


لَ: 


به اسنادى دیگر مشابه روايات بيشين است. 

[۱۷۳۷] ۷ دا یموب بن بريد رن تن بن عل عن بط شال قال: 
سَأَلْتُ آبا عَيْدٍ د ال عن ول لله رو جَلَ: ينوك عَن الرُوج فل الرُوځ ین مر رَيّ4؟ 
َالَ: حَلقٌ آغظمین مه یز و ميال و ومع یمه 0 


4 البحار: ۰۵۵ئ۶ ح۹. 
5 البحار: FN:‏ حھ 
۳ البحار: ۶۸:۲۵ ذحاة. 
1 البحار: ۶۸:۵ ح۵۲. 
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جزء نهم ۱۵ 


ج زر ت خر ہے مت ےس 
به استادی دیگر مشايه روایات پیشین است. 

]111۸[ ۸ تن دنه عن عل بن الحگم, عَنْ َيف بن عَهِرَة عن أبي بَصسبر قَال: 
سات با عي افع عن طالرُوجٍ قل روخ ینآ ي۹4 َال أب عبد اشت: : حل أَعْظَم ین 
جبرئیل و ِیکائیل و هُو مَمَ الأ مه يُمَقَهُهُْ. 
TES RSS‏ ده 20 وق 
فلت ط(و نفخ فیه مِنْ زوجه4؟"" قَال: ین نذرنه. ۷۱ 
ابو بصیر گوید: از امام صادق# در مورد آیة: ہو از تو دربارة «روح» سژال می کنند» بگو: 
روح از فرمان پرورد گار من است؛ و جز اند کی از دانش» به شما داده نشده است» پرسیدم. 
فرمود: آن مخلوقی است بز رگ 7 تر از جبرئیل و میکائیل که همراه ائمّه است و ايشان را 
دانش می آموزد. 


سمش ی ی چوس سی 


ao‏ تا و 


اٹآ ده حن دل جو 1 
قَال: حى أَعْظَمُ ء من جَبْرَئِيلَ و میگانیل گان َع رَسُولٍ انب و شوم الْأَنِمَّةِوَهُوَمِنَ 
الکو ٣9‏ 
ابو بصیر گوید: از امام صادق2ة در مورد آية: ہو از تو دربارة «روح» سؤال می کنند» بگو: 
روح از فرمان پرورد گار من است؛ و جز اند کی از دانش به شما داده نشده است» پرسیدم. 
فرمود: آن مخلوقی است بزرگ‌تر از جبرئیل و میکائیل که همراه رسول خدا## و و همراه 
ائمّه است و آن از عالم ملکوتست (یعنی آسمانی و روحانی است». 

[11۶۰] ۱۰ خن دب شوب یم ہم سے تم و عَبْدُ الله ند امن بن عیسیٰ عَنْ اد بن 


2 + 


عیسی؛ ہش سی قال سیگ يقول: 
في َذء الابة: توت عَن الرُوج فل اوح من أَمْرِ رب فال: مك آفظم ین جر 


.١‏ السجدء (۳۲): ۹۔ 
۲. البحار: ۶۸:۲۵ ح ۵۳. 
٣‏ الكافى ۲۷۳:۱ ح۳؛ تفسیر العیاشی ۳۱۷:۲ ح ۱۶۵؛ البحار: ۴۲:۵۸ ح ۱۵. 
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بیکائیل ل يَكَنْ مَع م أَحَدٍ من مض عبر رند و هو مَعٌ | الم و لَيْسَ کا ظننت. 


به اسنادى دیگر مشابه روايات پیشین است. 


س-س 


الْحْسَيْنِ بْنِ آي الْعلای عَنْ أي بصم قال سَمِعته يُقول: 
نی ِو الاي :يشوك عن الوح فل الوح من انر ري4 قا: َك ین جل د 


سره (۲) 


ییگانیل لیکن تع اد من تضیٰ عبر حم و مومع َة و لیس کیا ظکفت. 


[۱۱۶۱] ۱- عَدگنا آحد بن ی سے امرس یس بی زاوی ن رس ھا 


به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 
اي روآ ده 
في وله َر وَجَلَّ: يوك عن الژژوج فُل روم ین أَمْرِ ري قَال: : إنَّ الله تبارك و تصالی 


2 
۳۹ سے ۳۹ 
و« 3 


أَحَدٌ صَمَدٌ و الصَّمَدُ النّْءُ الَِّي یس له جَوْفٌ و تا الرّوحُ خن ین خلقه له بَصَرَ و فو 8 
یبد با ْمل لله في قوب الرُسْلِ وَ المؤْمِنِنَ. ۳ 
محمّد حلبی گوید: امام صادق 3 در مورد آیة: ہو از تو دربارة «روح» سؤال می کنند» »بگو: 
روح از فرمان پرورد گار من است» فرمود: خداوند متعال یگانه ايست تو پر كه او را اندرونی 
بيت و جز این نیست که روح یکی از مخلوقات خدا است دارای چشم و قدرت و تأييد 
که خدا آن را در دل‌های پیغمبران و مومنان قرار می‌دهد. 

[۱36۳] ۱۳- دنا بنش أضحابئاء عن مو سى بن عُمَرَ عَنْ شبن سِا عَنِ الْممَضَلٍ بْنِ عُمَرَ عَنْ آي عَبْدٍ 
اش لا قَالَ: 
لح لین وه كج ڪرو ُو نحت ا رةه رح لوق وين 
به. وَكَالَ: إن الْأرْوَاحَ لا ماج البدَنَ ولا ندال وتاه هِيّ كَالْكِلَلٌ لِْبَدَنِ محیطة به. “ 


۱ الحار: ۶۹:۲۵ ح۵۵ 

5 البحار: ۶:۵ ذح‌۵۵. 

۳. التوحید:۱۷۱ ح٢‏ البحار: ۲۵: ۷۰ ح ۵۷ 
.٤‏ مختصر البصاثر:۳؛ البحار: ۴۰:۵۸ ح ۰۱۱ 
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جزء نهم ۱۰۳۷ 


ع سس دد 5 2 E . ._  _‏ 
مفضل بن عمر گوید: امام صادق 38 فرمود: روح و تن مؤمن به مانند گوهریست در 
صندوقی که چون گوهر از آن خارج شود صندوق را به دور اندازند و بدان اعتناء نشود. و 
فرمود: به راستی که روح» نه با بدن آميخته و نه به آن تکیه دارد؛ بلكه چونان پشه‌بندی [و 
هاله‌ای] بدن را در ميان گرفته است ٩۱‏ 


.١‏ علامة مجا يه در مورد این روایت می‌فرماید: «اين روایت را دلیلی بر تجرد روح دانسته‌اند زيرا کسی نگفته جسم 
است و بیرون از تن؛ و ممکن است که بیان حال روح يس از مرگ باشد زیرا ظاهر آغاز خبر اینست که درون تن است». 
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و ای 


rf 


ال 


nrt 

«روح» همراه پیامبران و اوصياء و فرق بين روح و ملانکه 

اب في الوح التي تال اهر و جَل: ورل الاڪ بای آئرہ وس تک 
ناء و الأَوْصِيْاءِ 


سے د سمس 


یی ین الوح و الْمَلائِكةٍ 
در مورد «روح» که خداوند می‌فرماید: «ملائکه را با روح (الهی) به فرمانش نازل می کند» و 
این که رجا همراه با پیامبران و جانشینان وو ا ب سم 


]1٦٤٤[‏ ۱- خدثنا محمد بن 


حدئنا محمد بن ع 


1 عَنْ ول الله روج رحس پر ہےر بو 


عباده۹(6؟ فَقَال: جر يلع انیا و ارو کون مهم ومع یاو لا 
ام هم و ددم ین ی اف وه ال لاح شول اف يما ید ۰ بد الله و 
و تا ی لا جٌان | 
اة أن لا ال إلا لله ما مدا تفر ل) له و ما لاله حَلْقاً إلا با ۱ 
ابو بصير گوید: از امام باقر در مورد آية: «ملائکه را با روح (الهی) به فرمانش بر هر کس 
١.التحل‏ (۱۶): ۲. 


البحار: ۶۳:۲۵ ح۴۳. 
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جزء نهم ۱۰۹ 


از بند گانش بخواهد نازل می کند- نحل:٢ہ‏ پرسیدم» فرمود: جبرئیل بر پیامبران نازل می‌شود 
ولی روح با آن‌ها و اوصیاء هست وم رگز از آن‌ها جدا نمی شود و از جانب خدا ایشان را 
رهبری نموده و دانش می آموزدہ ٠‏ لا إل إلا الله و مُحَمّد رَسُولٌ اللّهه با این دو جمله خدا 
پرستش شد و از جن و انس و ملانکه همین پرستش را خواسته‌اند. . هيج فرشته و پیامبر و 
انسان و جنى خدا را جز به شهادت ہلا إلة إلا الله و مُحَمّدَ رَسُول الله پرستش نکرده و هيج 
موجودی را (نیز) خداوند جز برا عیادت تفر باه اتد ۱ 


زفق 


[1546] و دق بنش أَصْحان ن وی بن کر ع عبن انباط هَدَا ا ديت بدا الاشناه بعَبْنِ. ” 
مشابه روایت پیشین : نیز از على بن اسباط نقل شده است. 


یو و ور ٠‏ 


۳۹ 
آتی رَجُل عل بْنَ آي طالب بال عَنِ اوح أَلَيْسَ ُو جَبْرنيلَ؟ نلآ له عَل*: جَبْرَئِيل من 
المََائِكَةِ وَ الوح غَيْدُ جَبرَئِيلَ ر و کرو ذیك عل الرَجُلٍ. 


ری و 


َقَالَ لَهُ: لَقَد فلت عَظیاً مِنَ الْقَوْلِ مَا أَحَد یز عم أن لوح عَیْث مد جبرنیل. 
فقال لَه عَل: لش توي ع أل شلا بل ہے مھ 


الله قلا تُسْتَعْجِلُوٴ سُبْحَانَهُ و تعالی عَمَا بُشرکون د 
ایک 0 

سعد اسکاف (-کمّاش) گوید: مردی خدمت امیر المؤمنين ا آمد و در بار؛ روح پرسید که 
آیا او همان جبرئیل است؟ امير المزمنین ا به او فرمود: جبرئیل خا از ملائکه است و روح 
غير جبرئیل است- و اين سخن را تکرار فرمود-. او عرض کرد: سخن بزرگی گفتی!! هيج 
كس عقيده ندارد که روح غير از جبرئیل است. 

امير المؤمنين سا به او فرمود: تو خود كمراهى و از اهل گمراهی روايت می کنی. خداوند 
متعال به یغمبرش × می فرمايد: «فرمان خدا (براى مجازات مش ركان و مجرمان؛) فرا رسيده 
است؛ براى آن عجله نكنيد! منزه و برتر است خداوند از آنجه همتاى او قرار مىدهند! 


َ‫ د 


۱. همان. 
۲. الکافی ۲۷۴:۱ ح۶؛ البحار: ۶۴:۲۵ ح۴۴ و ۵۶ ۲۲۲. 
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۱۰۳۰ بصائر اللار جات 
ا ی ب 
ملانکه را با روح (الهی) به فرمانش بر هر کس از بند گانش بخواهد نازل می کند» بس روح 
غير از ملائكه می‌باشد. 
[EY]‏ ؛- عَدّكنا نب ا لين عَن المُخْارِ بن رياو عَنْ آي جنقر حي بن لیا عن بيده عن آي بور 
قَال: ۱ 7 
گنت مع أب عَبْدِ اهت کر نا ین آفر الإمام دا ویک ال: و انتوجت زيار ار 
الْقَذر. فلث: جُعِلْتُ ودا أَلَيْسَ الزوخ جَبْرَئِيلَ؟ فقال: جبرنیل مِنَ الملائكةٍ و الروح خلی 
فم ین اننلایکت لیس الله یقول: رل المَلائْحَةُ و اروخ“ 
ابو بصير گوید: در خدمت امام صادق۶* بودم صحبت از امام هنگام توگد شد و این که در 
شب قدر روح بر او نازل می‌شود. 
عرض کردم: فدایت شوم مگر روح همان جبرئیل نیست؟ 
حضرت فرمود: جبرئیل از ملائکه است و روح موجودی 
خداوند در اين آيه نمی‌فرماید: «ملائکه و روح در آن شب (قدر) نازل می‌شوند - قدر:0۴. 


بز رگ‌تر از ملائکه است مگر 


.١‏ البحار: ۶۳:۲۵ ح۴۵. 
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ا 5 
4م 
229 

هلك 


و 
2 : 


علم ند بعدی و افزايش علم او در شبانه‌روز 


2 


إل تَفْسِهِ 
امام (یعدی: علم امام پیشین را) مىداند در لحظه‌ای که (امام قبلی) از دنیا برود و (علمش) در 
شبانه‌روز افزایش رده تس ی ار دا به ی 


]٦٦ ٤۸‏ ۱ چیب ری تن عبن شترا ی 


سي ِا مصَى الوم فضي ین علوه نی لب التي مضي نیال الانام الْقَائِم 
ث بمْیو یثل ما كان یلم الماضِي؟ كَالَ: آز ما اء الله يُورَتُ ین ذَلِكَ كنبا و لا وگل ال تفیه 


ہے سخ 

عمر بن يزيد گوید: به امام صادق** عرض كردم: وقتی امامى از دنيا برود علم او در آن 
شب كه از دنیا می رود به امام بعد از او به همان مقداری که امام گذشته فى اند تا 
می‌رسد. حضرت فرمود: يا آنچه خداوند بخواهد (علم و) کتب آسمانی را به ارث به وی 
خواهد داد (و ار را حفظ کرده) و به خود وان نمی گذارد و (علم امام) در شبانه روز افزايش مى يابد. 


۵۶ البحار: ۹۴:۲۶ ۲۸؛ مکاتیب الرسول ۵۱:۲ ح‎ .١ 
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۱۰۳ 


و 


َك عند داش زب یت اک تا لی :و 


ہس ود 


ورن کلم ول و لا بل إل تفیه 
ف الاق نگ مان رات شید کاب سس 
[1160)] > عَدَّكنا مد ب ا لين عَن کي ب نمال عن تنضور عن آي بير لا 
لت لأي عَبْدٍ عبد انش #: جَعََيي الله ال العَاليِنكُمْ ب بنضي في الیرم انی الب اني الا الشاعَة یف 
این نیو یت الم از لت الشاعة نم بلق لیر ۱ 
ال با آبا دا يورت کلب وبزان الیل و اهار و لا یله هل تفیه .۱ 
به اسنادی دیگر مشابه روایات بيشين است. 
سط ع ب اوی ت پر کی عن سم ھی و فاد کی 
لت لأبي عَبْد الله : جع ال الا ینم نی في لبم ای اليد اذ نی السَاعَة * 
تمن تو کت ف أ لاش مع مب علمه. 
قَقَالَ: با آبا مدا یبا و یرد نيال و انار و لاله الله ٍل فيه" 
به اسنادی لا روایات پیشین است. 


هي و 


[1561] ۵ دا مد بن َب اميد سد مرن یت ای ن ڪر من أيه 


3 


یه قَال: 
و اس اس سل فْضي من علیه نی الیل التي به ۱ يرنه وق و انم ین 


٠. 


نی لا ٤‏ يَعْلَمُ الاضي. . وال و ما شاء امن ذلك پورٹ كبا و لا ؛ وکل إلى نفیه و 
به اسنادی دیگر مشابه روابات پیشین است. 
بَصِير قال: 


[11o]‏ 9 عَدَتَنا س بن عل عَنْ أَخَدَ ۷۳ بن هلال عن آي مالك ا ضرمي عَنْ آي التَفَاتِج» عَنْ آي ب بُصر 


.١‏ البحار: ۵:۲۶ ح۲۹. 
۲. البحار: ۹۵:۲۶ ذح۳۰. 
۳ البحار: ۶ ح۳۰. 
.٤‏ البحار: ٩۴:۲۶‏ ذح۲۸. 
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۱۰۳۳ 


جزء نهم 

ہے كسم ب ج 
لت لا عَبْدٍ ند 1 آن یی هَذَا ار ول من يَبْدهْ؟ ال: نَعَمْ. فلت ما يَصْنَمُ؟ كَالَ: 
يورت کتبا و لا یکله لله إلى تیه 00 
ابو بصير گوید: به امام صادق ۶ عرض کردم: آیا مى شود صاحب الامر مردی نابالغ باشد؟ 
فرمود: آری می‌شود. گفتم: او در آن سن جه می کند؟ فرمود: خداوند علم و كتب آسمانی 
را به ارث به وی خواهد داد و او را حفظ می کند و به خود وانمی گذارد. 


[110٤]‏ ۷ دنا اد ب یه عَنِ لسن بن بوب عَنْ یوب السراج قَالَ: 
لت آبا َب للت مى يَمْضِي الامامٌ نی بودي له إل من یوم مقامة ین بَمِْه؟ ال فا 
ا يمي الوم تی بل پل من اجه ال لی وَ لکن کون طايا مع تا مض و الیم 
تق به مَنْ يَعْدَهُ 0۱ 
يعقوب سراج گوید: از امام صادقنلة برسيدم: زمانى كه امام از دنيا رود علم خود را به 
امامى كه يس از او قيام به امر امامت دارد تحويل مىدهد؟ 
حضرت فرمود: امام از دنيا نمی رود مگر این که خداوند او را آگاه می کند که جه کسی به 
مقام امامت انتخاب شده ولى امام بعد در زمان او ساكت است وقتى از دنيا رفت او متصدی 
علم می شود و به آن گویا می گردد. 


رو هو و 


)٥[‏ ۸ حَدتنا أحمَدُ بن مي عَن ابن ان عَنْ مد بن لیات قال: سیغث آبا عبد اه و هر بَٹول: 


1 4 ٠ےہ‎ 


إن الله لا یکنا إلى انیا و لو ون إل شین لکنا كَمَرْض الناس و تَحْى لین گال الله عَرَوَ 
جَل: اذغُون أُسْتَجِبْ لک م۴(“ 

محمّد بن نعمان گوید: شنیدم امام صادق 1 می فرمود: خداوند مارابه خود واگذار 
نمی کند و اگر ما را به خودمان وا گذارد ما هم مثل ساير مردم می‌شویم؛ ولى ما کسانی 
هستیم که خداوند در بارة آن‌ها فرمودہ: «مرا بخوانید تا (دعای) شما را پذیرم- غافر: .۵(۶ 


.١‏ الغيبة للنعمانی: ۱۳۲۲ البحار: ۹۵:۲۶ ح۳۱: 
”. البحار: ۹۵:۲۶ ح۳۲. 

۳ غافر (۴۰): ۶۰ 

21 البحار: من ح۲۳ 


. يعنى ما از خدا درخواست افزايش علم می کنیم و او دعای ما را مستجاب می‌فرماید. (علامة مجلسی ظ). 
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بصاثر الثر جات 
۱۰۳۴ با 
٩ [110٦]‏ دنا أبو ڪي عن جنران بن موسي عَنْ آي عَبْدِ الله ادن یه عن ا سين بن عخر 
بن يزِيدَه عَنْ أبي نہ قال: فلت له: ۱ ۳ 55 
آي حكني عن جد آنه اَن الام على يفضي يفضي إِلَْهِ عِلْمُ صَاحِبِهِ. : في الساعة ال 


يقبط بش فا ده وم صا . تَقَال: خآ ابو وک تنج و 


ُرَادُ في الیل و .لت 4 ند لت نکب وَذَلِكَالميرَاثُ؟ 3 َقَالَ: إي و الله و نظر 
)۱ 

۴ که از 

عمر بن يزيد گوید: کی کاظم * عرض کردم کو موسر ا ر 

ايشان سؤال كرده بود» جه وقت علم امام به جانشینش اعون وود ۹ 

و فرموده بود: جم هقی ور ره مار جات نشينش می‌رسد. و فرمود: آن علم 

با مقداری عار می‌خواهد وسا کناب به ازت فى ود و ما بيه مود واگذار 

نخواهد شد و در شبانه روز (علمش) افزایش می‌یابد. 

عرض کردم: آن کتاب‌ها و میراث در نزد شما هست؟ 

فرمود: آری به خدا در اينها نگاه کن. 


1 الللمللس سمس مسي ۰ 


.١‏ البحار: ۹۶:۲۶ ح۰۳۴ 
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7 

3 ۲۲ 
mf 

امام چه زمانی می‌داند امام است؟ 

اب نی الإمام نی يَعْلَمْ آنه ِام؟ 


امام جه زمانی می‌داند که امام است؟ 


لك 


]١161/[‏ ۱ دنا محمد ر د بن التي عن صفوان بن بن ا 
ُث لا ان الرّضااظة: آخبزني عَن ذم 5 ی یت وه تن 
و جیں يَمْضيٍ مفل أي اَن فبض ییاد 
صاجبه. فلث: بأيّ عَيْءِ یَمْلَم؟ قَال: لاه یلق لك 
ap‏ امام رضاء* عرض کردم: OTS‏ از امام» جه زمانی می‌داند او امام 
است: زمانی که به او خبر رسد صاحبش (امام قبلی) وفات کرده یا همان زمانی که وفات 
می کند» مثل این که امام کاظم ث٭ در بغداد وفات کرد و شما اینجا (در مدینه) بودید؟ 
حضرت فرمود: همان زمانی که صاحبش می‌میرد» آگاہ می‌شود. عرض کردم: به جه چیز؟ 
فرمود: خداوند به او الهام می کند. 


ء 8 


]110۸[ ۲- دنا مد بن جیسی» عَنْ فار عَنْ رَجُلٍ كان وَضِيمَ أي جَعْثر٭ يِه قال: 


۵۵ الكافى ۳۸۱:۱ ح۴؛ البحار: ۲۹۷:۲۷ ح۱ و ۲۴۷:۴۸ ح‎ .١ 
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۱۰۳۶ ا ہے 

ons‏ و سس یا ٭٭ 
9 و 7 59 عه ۳ < کات GET‏ وہس دہ 

ْنا آبو ا لسن جالس مع موب له یکنی آبا كربا و ابو جنر ینتنا أنه تاد و ابو 

م یھ سے 


PL‏ و 0 ۳ 5 ۰ 7 ۳ ۳ 2 ٭۔ 2 رو اه 
ا نع يَفْرَأ في اللّوْح عل مُودَبِ لد بکی بُکاء شرید سَأله المْوَدبُ: ما بکازك؟ فلم بے و 


نیگاء. قال: إِنَّ آي كذ نی الشاعة. :با علشت؟ ال قذ لني من اٍجلال الله ما آکن 
غر تب یک كَمَلِمتُ آذ مضئ رفن کیت الْوَفْتَ من الیرم و الشَّهْر قدا هو ذ مَضئ في 
ذَلِكَ الْوَّفْتِ صَلَوَاتٌ الله عَلَيْه ٩۱‏ 

قارن از برادر شيرى امام جوادئ* نقل كرده گوید: روزى امام هادى ۹۶ با مؤدب (معلم) خود 
كه زكريا نام داشت نشسته بود» و امام جوادت* آن موقع در بغداد بود و امام هادی۶* سرمشی 
خود را برای معلّم می خواند ناگهان كريه شديدى را آغاز نمود. معلّم برسيد: عت كريه ات 
چیست؟ جواب نداد و فرمود: اجازه می‌دهی من به خانه‌مان داخل شوم اجازه داد یک 
مرتبه صدای شیون و كريه زنان از منزل بلند شد. بعد از این که پیش ما آمد علت گریه را 
پرسیك يم. 

فرمود: پدرم هم اکنون از دنیا رفت. گفتیم: چگونه فهمیدی؟ فرمود: عظمت خدا بر دم 
جای كرفت که برایم سابقه نداشت پس دانستم پدرم از دنيا رفته. آن تاريخ را یادداشت 
کردیم وقتی خبر آمد معلوم شد در همان ساعت از دنیا رفته بوده است؛ درود خداوند بر او. 


]1٦۹[‏ ۳ حَدََّنا مد ب اخ عَنْ بَمْضٍ آضخابناه عَنْ مُمَاوِيَةَ بن خگیم» عَنْ أب التضل اسان" عَنْ هَارُونَ 
بن الْمَضْل قَالَ: 
1 556 و قرو کا و2 گا عو سے > ہت 3۳ ہہ لوت را 
رَآَيْتُ آبا ا لسن في اليَوْم اي توفي فيه أبو جرع فقال: «ٍنا یله و نا یه راجعون» مَضى 


o 1‏ سی ان کا ہے © 0 ےک .>> 2 ٩‏ .چا Ee?‏ (۳( 
أبو جممرته. قَقِيِلَ لَهُ: و كَبْفَ عَرَفْتَ ذَلِكَ؟ قال: تداخلني له لله ل آکن أغرفها. 
هارون بن فضل گوید: روز وفات امام جواد ۓاہ امام هادى ع را ديدم فرمود: ہنا لله و إلَيْه 


راجعُون» ابی جعفر ٭٭(پدرم) دركذشت. به حضرت عرض شد: از كجا دانستيد؟ فرمود: زیرا 
فروتنى و خضوعى نسبت به خدا در دلم افتاد که برايم سابقه نداشت. 


.۳ دلائل الإمامة للطبری:۲۱۹؛ البحار: ۲۹۱:۲۷ ح ۲ و ۲:۵۰ ح‎ .١ 
الکافی: «الشّهبانى». به جایش در دلائل الامامة: «الشّامى» است.‎ .۲ 
.1۶ الکافی ۳۸۱:۱ ح۵؛ دلائل الامامة:۲۱۹؛ البحار: ۲۹۲:۲۷ ح٣ و ۱۳۵:۵۰ ح‎ ۳ 


Scanned by ) ۴۲ 


جزء نهم ۱۰۳۷ 


مت 


2 


٦٦٦‏ ۳ ۶ رر کی > ےم ا ہو ارم و کر ہے کا ہے ۰ ۔ 4 20.1 | ںہ 
1 0 سول عباد بن شلیمان» عن مه بن سَعْدِ عَنْ اَحَد بْنِ عُمَرَقال: تین يَقُولُ: يَمِْي با ا لن 
الإ ضا ا: 


احمد بن عمر كويد: شنيدم امام رضا* می‌فرمود: من ام فروه دختر اسحاق را در ماه رجب 
یگ روز تق آ3 وفات پدرم طلاق دادم عرض کردم: طلاق دادید و می‌دانستید ابو 
الحسن وفات کرده است؟ فرمود: آری. 


]١7711[‏ ه_حَدَّئنا مد بُ چیسی» عَنْ أي الْمَضْلِء عَنْ هَارُونَ بُن الْمَضْلٍ قَالَ: 
رت با ا ِڪ نی الم اي نی فيه أبو جرع تقل: <إِنّا بل نله راجعُونَ» تضیٰ 
أبو جنر یل :و کف عرفت ذَلِكَ؟ قال: تدَاحَلَي نله 1 
به اسنادی دیگر مشابه روایت سوّم نقل شده است. 


٦ [1Y]‏ حَدَّئّنا عَباد ن سلاد عَنْ سَعْدِ بن سَعْدِ عَنْ صَفْوَانَ بن يخيئ قال: 
لت لاب ان الرّضائئه ِنَم رَوَوْا نك في وت آي لسن اَن رجْلاقال لک ینت ذَلِكَ 
صفوان بن يحيى گوید: به امام رضا* عرض کردم: مردم (واقفیه) از شما روايت کنند که 
وفات موسی بن جعفر نة را مردی به شما گفته و شما آن را از گفته سعید دانسته‌اید (و به 
قول یک نفر که مرگ امام ثابت نمی‌شود). 


فرمود: سعیل آمد ولی من پیش از آمدن او می‌دانستم. 


.١‏ الکافی ۳۸۱:۳ ۱2 (بقیر هذا الاسناد)؛ دلائل الامامة:۱٩۱؛‏ البحار: ۴2۷ و ۲۳۵:۴۸ ح۴۰. 

۲. بعضى از علما احتمال دادهاند که ام فروه همان همسر امام کاظم با بوده و برای طلاق او بعد از وفات شوهرش وجوهی 
نقل کرده‌اند که بهترین آن‌ها اینست که طلاق در این روایت در معنی لغریش به کار رفته است. يعنى او را رها کرد و از 
خانه بیرون نمودء تا حق سُكنى نداشته باشد» زیرا این اختیار را پدرش در وصیت نامه خود به او داده بود. و بمضی هم 
كفتهاند این عمل از مختصّات پیغمبر و اماست كه وصی او می توائد همسرش را طلاق دهد چنانچه امير المؤمئين لا 
می توانست عايشه را طلاق دهد و از ام المژمنین بودن خارجش کند. (علامة مصطفوی» ترجمة الکافی ۲۱۸:۲). 

٣‏ الکافی ۳۸۱:۱ ح۵؛ دلائل الامامة:۲۱۹؛ البحار: ۲۹۲:۲۷ ح۳ و ۱۳۵:۵۰ ح۱۶. 

۵ الکافی ۳۸۱:۱ ح٣! البحار: ۲۹۲:۲۷ ح‎ .٤ 
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سپردن ميراث دانش پیامبری و اسم اکبر به على ۶ 


ب رشو المع َمل لوشع الاک و زا الو مرزاث الم للع و وَفَاتِهِ 
2 خدا 24۶ ۲ اکر و سے سد ا و میراث د دا وفاتش به على # سپرد 
])۱٦٦۴([‏ ۱- دنا سد مد ا ہے کی ویج 
جابره عَنْ عبد الگریم بن عَمْرِوه عَنْ عد اتید بن أي پ لیم عن أبي عَبْد اه قال: 
إن ار و تما آزحی إل وَسُولٍ اذ نهذ قَصَيْتَ بت و اسْتكْمَلْتَ أيَامَكَ فَاجْمَلٍ 
الاش لخي و ییات اذم و ار لم الو عند اج بن ي طایپ فورض إلا 
لي نیها عم د نرف به طاعتي و تغرف یہ اي و يَكُونُ جه ين قبض ال إلى روج التي 
ره کازمیٰ رَسُولُ اعت بالاشم َو یراب الیلم ‏ آنار عم الَو إل عي بن اي 
طا ان 
خداوند متعال به رسول خدا ٹڈ وحی کرد: نبوّتت را گذرانیدی و عمرت به آخر رسید 
اکنون اسم اکبر و میراث علم و آثار علم نبوّت خود را به على بن ابی طالب بسپار» زیرا 
من زمین را وانگذارم مگر این که در او عالمی باشد که بوسیله او طاعت و ولایت من 
شناخته شود و او وسیله نجاتی باشد در فاصله مرگ یک پیغمبر و بشت پیغمبر دیگر» بس 


7 


۱ اليحار: ۰ ۰۱۱ 
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جزه نهم ۱۰۳۹ 


رسول خدا*# على ا را وصی قرار داد و اسم اکبر و میراث علم و آثار دانش پیامبری را به 
أو سپرد. 


١٦۶([‏ ۷ عڈگا بنش اضځایا عن اتڪن إن تین ازلو عن تكد بی ميعن أي عت ا 
عَنْ أبن جَمْمَ ره قال: 
كا تعرز سول افع تن که وک اه 4 خی الله له آن: TEBE‏ 
اسْتَكْمَلْتٌ يمك فَاجْمَل ي الْعِلْمَ ۳ ند وَالْآثَارَ و الاسم الک و رات یلم وَ نز الب 
في هل بَئْتِكَ عِنْدَ م ج بن آي طالب ني 1 فطع عِلْمَ اه ین الب ین رَبك کا افطنها 
منیا الیل ابیت وین آیت آم صَكَوَاتُ لله عَلَيْه و عَلَيْهِم أَجْينَ 0 
ابو حمزه ثمالی گوید: امام باقر فرسود: چون محمّد وظیفه نبوت خود را انجام داد و 
عمرش به پایان رسید خداوند متعال به او وحی کرد: ای محمدا نبوتت را گذرانیدی و 
عمرت به آخر رسید اکنون آن دانشی که نزد تواست و آثار و اسم اکبر و میراث علم و 
آثار علم نبوّت خاندان خود را به على بن ابی طالب ا بسپار زيرا من هر گز علم نبوّت را از 
نسل و ذريّة تو قطع نکنم؛ چنان که از خانه‌های پیغمبران که بين تو و آدم - درود خداوند 
بر همگی آن‌ها با - بودند» قطع نکردم. 

اا و و »عن الحسسن بن حوب عَنْ مد بْنِ الْفَضْلٍه عَنْ آي رة الال عن آي 


مه يمو 


رع وتو 


7 قضیٰ محمد ند هیلتآ آزعی لله لبه: با مدا قذ فضیث توملا 2 
انتکملت يمك فَاجْعَلِ ایلع اَي عندل وَ الْإِيَانَ و الام الاک ر ویر ات اذم آثار ارو 

في هل بيك عِنْدَ ملع بن آي طالب تِن فطع ال ام و يحي 
یلم 5 الم لین لَْقب ین ن درك كا 1 أَفطمها ین بیوات ایا © 

ابر حمزه ثمالی گوید: : شنیدم امام باقر 3۴ می‌فرمود: زا سک وا نبوت خود را انجام 
داد و عمرش به پایان رسید» خداوند متعال به او وحی کرد: ای محمدا نبوتت را گذرانیدی 
و عمرت به آخر رسید اکنون آن دانشی که نزد تو است و ایمان و اسم اكبر و میراث علم و 


.۱۲ كفاية الأثر :۱۱۷۷ البحار: ۲۱۷:۴۰ ح‎ ٩۳۱ ۱۶۸:۱ (تمام حدیث)؛ تفسیر العياشى‎ ٩۲ الکافی ۱۱۷:۸ ح‎ .١ 
.۱۴۵ البحار: ۶۳:۲۶ ح‎ ٩۲ الکافی ۲۹۱:۱ ح‎ .۲ 
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آثار علم نبوّت خاندان خود را به على بن ابی طالب 8 بسپار؛ زیرا من هر گز علم و ايسان و 
اسم اکبر و میراث علم و آثار علم نبوت را از نسل واذويّة تو قطع نکنم» » جنان که از 

خانه‌های پیغمبران قطع نکردم. 

]1٦٦٦[‏ - وسیے ہمہ ہو ہیں ا بات 
ا وید بْن آي الدَيْلَم: عَنْ أي عَبْدِ الله عة قال: 

RTE 

آزصن خوتی إل برقع نون آزص برع نون ولاو ومیل 29 مس 
لان الله له الخيرة عختاژ مَنْ ب٭ يعي و ہس سس رت 
شیع کال حم إن با رشول من يياضف ند ین ولد نعاعیل يُصَدّكني و یم 5-8 
جرت ين المسوار یی ا سو و سار 


الام ال و هُوَّ الْكِنَابُ | الَّذِي يُعْلَمُ به به كَل َيْءٍالّذِي گان مَح انیا قول الله تَعَایٰ: «لقد 
ا رسن ۱ e‏ وان مَعَهُمُ اتاب و الْمِيزانَ».”'" 


رت يذ فیط یل کت بش و 
بو سا ای إن هذا في الصَُخُفِ الأول صُحُف 


)وا درد کر کیو او 


إِبْراهِيمَ و مُوسی۳4 ی میسن روم الام ال و حف فوتی 


الا عض اي بو ها اب الم عتی دموا إلى حم 8ث. 


آنا فا تال له 4 ذ عبت تبرت و اش عخعلت يمك َاجْمَلٍ الام الأب و 


ات یز ور رر ب اي 3 
رٹ یہ ولا ون جهن و ی فض ی مر ار تَأَوْصئ بالاشم لاک و 
مِيرَاثِ یلم و آتار لم ال ة إلى عي بن أي طَالب .۳۱ 

عبد الحميد بن ابی ديلم گوید: امام صادق ا فرمود: موسى #ة به يوشع بن نون وصيت کرد و 
یوضع بن نون به فرزندان هارون وصيّت كرد و به فرزندان خودش و فرزندان موسی وصيت 


۱. الحدید (۵۷): ۲۵. 
۲. الأعلى (۸۷): ۰۱۹-۱۸ 
٣‏ الكافى ۲۹۳:۱ -۳(با زیادی در وسط و آخر روایت)؛ البحار: ۱۱۷:۴۰ ۱۳. 
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نکر د؛ همانا خدای تعالی صاحب اختيار است» هر که را خواهد و از هر خاندانی که خواهد 
اختیار کند؛ و موسی و یوشع مردم را به وجود مسیح ا مژدہ دادند و چون خدای عز و جل 
مسيح را مبعوث ساخت. مسیح ا به مردم گفت: همانا يس از من پیغمبری که نامش احمد و 
از اولاد اسماعیل خ* است خواهد آمد که مرا و شما را تصدیق می‌کند (به نوت من و پیروی 
شما باور دارد) و حجّت و عذر مرا و شما را می آورد مانلد من و شا احتجاج می کند (و 
قولابه الوهیت مرا از من و شما نقی می کند) و اسر وصیّت پس از عیسی در حوارین 
مستحفظ جاری كشت و از این جهت خدا ايشان را مستحفظ نامید كه نگهداری اسم اکبر 
به ايشان واگذار شد و آن کتابیست که علم هر چیز از آن دانسته شود و همراه بيغمبران 2 
بوده است. خدای تعالی فرماید: :ما رسولان خود را با دلایل روشن فرستاديم و با آن‌ها 
کتاب (آسمانی) و میزان نازل کردیم- حدید:۲۵». کتاب همان اسم اکبر است» و از آنچه به 
نام کتاب معروفست: تورات و انجیل و فرقان (قرآن) است» ولی در آن کتاب؛ (که همراه 
اوصیاء است) کتاب نوح غا و کتاب صالح و شعیب و ابراهیم ## است که خدای عز و جل 
خبر می‌دهد: ہ این دستورها در کتب آسمانی پیشین (نیز) آمده است. در كتب ابراهيم و 
موسی- اعلی:۱۸» بس (اگر کتاب منحصر به تورات و انجیل و قرآنست») صحف ابراهیم 

جاست! همانا صحف ابراهيم؛ اسم اکبر است و صحف موسی هم اسم اکبر است: ( که 
بايد پیغم رت به على تا سپارد) بس هميشه وصیت نسبت به عالمی بس از عالم دیگر جریان 
داشت. تا آن را به محمّد ت22 رسانیدند» سپس جبرئیل شا نزد آن حضرت آمد و گفت: ای 
محمّد! وظیفه بيغمبريت را انجام دادی و عمرت به آخر رسید اکنون اسم اکبر و میراث علم 
و آثار دانش پیامبری را به على 3 بسپار. 


آخر الجسرْءِ التاسع مِنّ اللاب و یله از مار من كناب بَضائْرٌ رجات 


پایان جزء نهم از کتاب بصاثر الدترجات 
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دانش ائمّه ۶# به پیمان رسول خدا:* در وصیت به امام بعدی‎ 


8 سه 


بَابٌ نی الب تم يمون امد ین زشول الع ني الوب ِب إِلَ الّذِينَ مِنْ بَمْده 
اهل رت ا جوا و بيمان لع خدا 24۶ را در وصیّت و ا به بعدی می دانند 


١ ]۱٦٦۷[‏ حَدَتنا اه ب الڈارے ال ق: دكن دہ ہیں فا :اکنا شک ع الما قال: أخبَونا 


خد بن ئ عَنِ این بن سوبي ء عن ابن آي عُمَيٍء عَنْ اد بْنِ عاد عَنْ عَمْرِو بْنِ لام قَالَ: سَمِعْتُ 
با عَيْدِ اله عة يَقَولٌ: 


© ی و 


عند نا ۳ و کو ےه و و و و ا بر کا 
رون الومي ينا بُوصي ال من يُرِيدٌ لا و الله و لته عَهْدُ من رَشولِ الد رَجُلَ قَرَجُل ی 
يهى مر إل اجه ٩۱.‏ 

عمرو بن اشعث گوید: شنیدم امام صادق ا می‌فرمود: شما گمان می كنيد هر کس از ما 
امامان که وصیّت می کند» به هر كس می‌خواهد وصیت می کند؟! نه به خدا» چنین نيست» 
بلکه امر امامت عهد و فرمانی است از جانب رسول خدا### برای مردی پس از مردی (از ما 
خانواده) تا به صاحبش برسد (یعنی تا برسد به امام دوازدهم و يا این که امر امامت به دست 
خدا و رسولست تا به اهل و مستحقش برسد). 


۸ ۷۰:۲۳ الکافی ۲۷۷:۱ ح؟!؛ البحار:‎ .١ 


Scanned by 2۴۲ 


گرم :دحم ۱۰۴۳ 


۶ ۸۰ م و gd‏ 


[TU]‏ ۲- حر سيو و ام و سا 
ارون انریا آن تضعه فیمن ناء لا و اله ِنّهُ عَهُدٌمِنْ رشول اهت إل علي بن 
ليب وج تج سے إل ایب دا اخ 7 
نیست» بلکه به خدا قسم امر امامت عهد و فرمانی است از جانب رسول خدا»تة برای على 
بن ابی‌طالب شا و مردی ر پس از مردی (از ما خانواده) تا به صاحبش برسد. 
]١119[‏ ۳ خد عه ان عَنْ حخشان» 2 
سس ا ۲ 


۳ 2 3 > و هقف Ea E‏ .> ے ەك ا ار 
یرون ال صب نم + ُوصي بولج إلى مَنْ شاء. نم قال: نا هو عَهْدٌ من سول اشعند 
2( 

ول لیے ختی انتهی إل نفیه. 

سدير گوید: امام باقر يا امام صادق نه (تردید از راوی است) فرمود: شما گمان می كنيد امام 
به هر كس می‌خواهد وصيت می کند؟ سپس فرمود: بلكه امر وصیّت عهد و فرمانيست از 
رسول خدا:تة به مردى بس از مردى- تا به خودش (امام ششم) رسيد- (یعنی شش مرتبه 
فرمود: به مردى يس از مردى- مرآت-). 


[۱۳۷۰] 5 دنا حد بن بج ومح يعم و ن قال: 


2 
۹ E 


و۳ 


ت إِسْمَاعِيلَ و قَالَ: لا اللہ ا أ موا دا الا ما إلا 


کے و 


ےک پیش عَبْدٍ اعد الْأَوْصِياءَ و می 
إلى الله بل ان ولو 


فرمود: ا للد ی E‏ مي ماود یانما يسح این قار جها بد سح قات 


3 
كه در بارۂ هر یک بس از دیگری فرو می‌فرستد. 


.١‏ البحار: ۷۱:۲۳ ح۹. 

.۱۰ البحار: ۷۱:۲۳ ح‎ ٢ 

۰۱۱ الکافی ۲۷۷:۱ ح۱ (مثله)؛ البحار: ۷۱:۲۳ ح‎ ٣ 

.٤‏ اسماعیل فرزند ارشد امام صادق شڈ است که در زمان حبات امام وفات يافت» با وجود اين طايفة اسماعیلیه او را امام 
می‌دانند؛ در اين مجلس هم ابو بصير امامت را برای او نام برد و حضرت صادق #2 رد فرمود. (علامه مصطفوی؛ ترجمة 
الكافى ۲۵:۲) 
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اقا 


۱۴۴ بصائر اللارجات 


پر 7 


کو ,ره » 8 ا 


کل 8 ۳ 5 8 6ے و ہے 
11 سن ہس وه مه بت یف لاو الله إَِّهُعَهُدٌ ین رَشُولِ اه رَجُل فرجل حتی 


ترون 
ينهي إلى صاجبه ٩۳.‏ 
به اسنادی دیگر مشابه روایت دوم است. 
عض - دنا یوبن وح عَنْ صَفْرَانَ بْنِ يخِئ؛ عن عبد الله بن بُگار؛ عن عَمْرِوه عن أب عَبْدٍ الله كه قال: 
و 


کت نتوین فرین انا تال کم ير نع لسن ہو هه 3 
اء گلا و لله إِنه لد ین رَسُولٍ اند يُسَمْى رجُل َرَجُلُ ختی انتھیٰ إل صاجیه. ° 
مرو ین اکٹ گویل: حلود بیست تفر غدمت انام تاق © نودم حضرت فرمود: شما 
گمان می كنيد امر امامت به دست ما است و آن را هر کجا که بخواهيم می‌نهیم؟ چنین 
نیست» بلکه به خدا قسم امر امامت عهد و فرمانی است از جانب رسول خداء#2 برای مردی 
يس از مردی (از ما خانواده) تا به صاحیش برسد. 


)٦۷۳[‏ ۷۔ حَدَّئَنا اد بن مه عَن ابن أي نی عن يكم رو جيل عن عمرو بن غ الْأَمْعَتِ قال: سَمِعْتٌ اعد 
ات يقول: 
و  *‏ 4 


20 کت ا ا SP‏ کی کا می ا الا ۱7۳ ان ہے 2 2 
4 روم بنا بوجي إلى مَنْ رید لا و الله و لكِنهُ عَهد من رَسُولِ الله رَجل فرجل حتی 


یهافر إلى صاجبه .۱ 
به اسنادی تن مشابه روايت نخست است. 


۰ 


ود 
مر ۵ رو 2و2 نے 4 وس 2 65 7 ورم ءل الو 7 


2 رج نی اند ال تفیه.!* 


.١‏ كمال الدين ۱ ئد البحار: ۳ء 
۲, البحار: ۷۲:۲۳ ح ۱۳. 
۳ البحار: ۷۰:۲۳ ذ ح۸ 
1 البحار: 1 ذح ۳ 
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جزء دهم ۱۰۴۵ 


به اسنادى دیگر مشابه روايت سوّم است. 


[۱0۷۵] 4- حدتنا عاد بن لیا عَنْ سَمْدِ بن سَعْدِء عَنْ صَفْوّانَ بُن تخیی قال: 


نع الام ا زمیٰ ال ایکون ین بیو کيا توص لا عبك یاه آز کیت کیّف 
06 ا ae‏ لله. كَعَالَ : إن 7 من جد آنه قال: تَرَرْن أو ما الم ر تج 


م“ 4 ۹م : کے ری ی 5 0 الا ۰ 1 و وب 5 

حَيْتُ تشاب لاو الله تَا هو إلا عَهْدٌ من رَصُول اعد رَجُلٌ ر جل مسمی. تقال: فَالّذِي فكث لَه 
ید ۴ 9 

هذا. 


صفوان بن يحيى كويد: از امام رضائہ در مورد امام برسيدم وقتی کسی را به جانشينى خود 
تعیین می کند و امر امامت را به او می‌سپارد؛ هر کس را بخواهد مىتواند تعيين کند يا 
داراى خصوصياتى است؟ حضرت فرمود: کسی را تعيين می کند كه خدا دستور داده. 
عرض كردم: از جد شما جنين نقل شده كه فرموده است: گمان می كنيد امر امامت به دست 
ما است و آن را هر كجا كه بخواهيم مىنهيم؟ جنين نیست؛ بلکه به خدا قسم امر امامت 
عهد و فرمانى است از جانب رسول خدا *٭ ب برای مردى پس از مردى كه با نام فرموده. 
حضرت فرمود: آنچه من نيز گفتم همین بود. 

٠١ ]1٦۷۸١[‏ حَدَّتَنا اد بن غُحَمّد بن الحمَسَنء عَنْ أببهء عَن ابن گر عَنْ عَمْرِو بسن الْأَكْمَّثْ بیفل ماعگزا 
۲۳۹ 


به اسنادی دیگر مشابه روایت ند نخست است. 
[YY]‏ ۱۱ ۔ دک أَخَد ب ده عَنْ عل بن اگ عَنْ أبيه عَنِ | ان أي ره عَنْ آي بر عَنْ أي عَبْدِ 
اتا قال: 


۳-۳ طَلَبْتُ و تبث له آن ْمَل هَذَا الأئر ر لاشتا یل فَأَبَى الله لا أن مه أي اسن 


ابو نیرگ با امام صادی مه فرمود: از خداوند تقاضا کرده و التماس نمودم كه امامت را 
به اسماعيل بدهد خداوند امتناع کرد؛ و کسی را جز موسى بن جعفر ## امام قرار نداد. 


1 قرب الا تاد: ۶۱۵۴ البحار: FAY‏ ح۲ 
۲. البحار: ۷۰:۲۳ ذحA‏ 
و۵ البحار: NTT‏ ح۱۴ و ۲۵۴۸ ح۴۳ 
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۱۰۴۶ بصائر اللترجات 


رز LE‏ ےے> مه 7 5 رز یر و و ۳ 9 
و ده وہ سبي لم رس علنبش وین 
02 

بعلة 


معاوية بن عمّار گوید: امام صادق تا فرمود: امامت عهد و بيمانيست از جانب خداى 
عرّوجل که برای مردانی نامبرده بسته شده است» امام حق ندارد آن را از امام بعد از خود 
دور دارد و بگرداند. 

]۱٦۷۹[‏ ۱۳- حَدَتََا ا سین بن مب عن ال بن گي عَنْ مد بن مد بن عبد اف عَنْ اد بن ا سين 
> و و ہو 
کنث حاضرا ند نجی آي جنر یْن 1 آي ان قجاء أبو ان وضع لَه كُرْيِيٌ فَجَلّسَ 
2ھ و ان er‏ تی کمن تابي فك کن ین آي جنتر لت ای انوه يفنم ال 
ابيا آخیث لله شُكْرا كقذ دت فيك آثر )0 
انبارى گوید: هنكام وفات ابی جعفر محمد بسر امام على النقی ۶+ حاضر بودم که ابو الحسن 
(امام دهم)2* وارد شد» برای حضرت تختی گذاشتند و بر آن نشست و اهل بیتش گردش 
بودند و ابو محمد (امام حسن عسكرى #) در گوشه‌ای ایستاده بود» امام هادی عة چون از 
تجهیز ابی جعفر فارغ شد» متوجه ابو محمد شد و فرمود: پسر جان! خدای تباركك و تعالی 
را شکر كن که نسبت به تو امری يديد آورد. 

١4 ])1٦۸۰[‏ دک ا سين بن مي عن مل بن مه ءَ عَنِ ان ن عم الْوَشْاء عَنْ عُمَرَ بن باه عَنْ أبي 

نٿ عِنْدَ آي ا ہو مع ات یا آبا مد ماال 

ٹا و ما هو لا الله عر و جل رل وَاجدابَْدَ واج © ۱ 
به اسنادی دیگر مشابه رزایت چهارم است. 


.١‏ الکافی ۲۷۸:۱ ح۳؛ البحار: ۷۲:۲۳ ۱۵؛ القصص للجزاثری:۳۸۱. 
۲. الکافی ۳۲۶:۱ ح ۵؛ الارشاد ۱۳۱۶:۲ إعلام الوری:۱۳۶۸ کشف الغْمّة ۴۰۵:۲؛ البحار: ۲۴۰:۵۰ حھ 


.۱۱ الکافی ۱ ۱2؛ البحار: ۷۱:۲۳ ح‎ ٣۳ 
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يب 


مال 
6 ا 


Amr 
دانش اهل بيت 22 به جانشین خود قبل از وفاتشان‎ 
2و هام 19 ١ے بر و و .و‎ “7 
باب في الگ و يَعْلَمُونَ إلى ن يُوصُونَ قبل متم يما مهم الله‎ 
اهل پیت بوسيلة دانش الهی؛ ق ار ع ی تست کن کے و‎ 


[1A1]‏ ۱ ۳7-2 ئراق ن آي 


عَيْدِ اله شا قَال: سمعته يَقَولٌ: 
ما مات مِنا عَالحَتّی يُمْلِمَهُ الله ال مَنْ بُوصي.(٩‏ 
حمران گوید: شنیدم امام صادق ا می‌فرمود: هیچ عالمی از ما نمی میرد مگر اينكه خدا به او 


اعلام می کند که جه كس را جانشین خود قرار دهد 
ي عي ا سین صهيدء عن قضالة بن لوب عَنْ عر بن اباذ عَنْ جنران 


[۱۷۸۲] ۲ دنا أَحَد بن حَمَدٍ 


أي عبد امه قال: ينه يه تو 
َك 6س ۰ )۲( 

ما مات ينا عَالحَتی يُعِْمَهُ الله إلى مَنْ يُوصِي. 

به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین است. 

اجار عَنْ أي عَبْدِ الله الْبَرْقَىٌ عَنْ قَضالَةَ بن أَيُوبَ عَنْ عضرو بن بان عَنْ 


]١"417*[‏ *- حَدنذا محمد بن عبد 


.۱۷ البحار: ۷۳:۲۳ ح‎ .١ 
.۱۷ البحار: ۷۳:۲۳ ذح‎ .۲ 
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سان بن الي عَنْ أي عَبْدِ اللهظة قَال: 
ما مات ما عالحتی يُمْلِمَهُ لله إل مَنْ يُوصِي 07 
به اسنادی دیگر مشابه روايت پیشین است. 

٤ ]1544[‏ حدکن مدب ا لين عن ا لسن بن عل عن عل بن عنضوره عَنْ کُلثوم عَنْ عَبْد رن ازاز 
عَنْ أبي عَبْد اعد قال: 1 
ان شاب انرام ا ص هو گان وئ إِسَْاعِيلَ ذه فى اه دك فَقَالَ: بَا 
یلا مر ان کا قَقی ا ات عل إِسْمَاعِيلَ تَجاء ویو قل: ا يا آحضرّت 
المَوْتُ ال گا تمَلت قَمِنْ أَجْلٍ َلك لَيْسَ يَحُوتُ اِمَامٌ الا خر الله إلى مَنْ بُوصي. ۲۱ 
عبد الرحمان خزاز كويد: امام صادق عا فرمود: برای اسماعيل بسر ابراهيم فرزند صغيرى بود 
كه او را خيلى دوست می‌داشت و مايل بود آن فرزند به مقام خلافت برسد. اما خداوند از 
اين كار امتناع داشت پس به او وحى كرد: اسماعيل! جانشين تو فلان كس است. هنكام 
مرگ اسماعيل که رسيد جانشين او آمد» اسماعيل گفت: پسرم! وقتى مرگ تو هم فرا رسيد 
همین کار كه من كردم بكن. از اين رو هيج امامى نخواهد مرد مگر این که خدا به او خبر 
می‌دهد به جه كسى وصيّت نمايد. 


.۱۷ الكافى ۲۷۷:۱ ح۷؛ البحار: ۷۳:۲۳ ذح‎ .١ 
.۱۶ البحار: ۷۲:۲۳ ح‎ .۲ 
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سال 


7 


70 


nrt 
شتاخت امام؛ از امام بعدى قبل از وفات‎ 


لي ا 


باب ني الإمام» آن رف مَنْ یک بعده قبل مَودَ 
اس شی نے را قبل از وفاتش می شناسد 
]1°[ ۱ بلس E‏ موم مه تی الختَاطِء عَن ان 
السَیْقَلٍ قَال: قَال أبو َب الله ا: 
لَايَمُوتٌ الرَّجُلْ نا ختی يَمْرفَ ول © 
حسن صیقل گوید: امام قفا ۲ ۲ سی کی او دب ۱۳ وی 


[۱۸] ۲- حََتنا مد ن القاسمء عَن صَفْرَانَ بن يخي عَن اَل بن آي عاد عن الل بن شر غتَیْس عَنْ 
يب اخ قال: 


rn 


إن الاماع يعر نرف الاماع الّذِي من بَمْيه بَعْدِهِ قيُوصِيٍ اب۲۱ 
معلی ین خن گوید: امام صادق ا فرمود: امام امام بعد از خود را می‌شناسد و به او 
وصیّت می کند. 


۱. البحار: ۷۳:۲۳ ۱۸ 
۲ الکافی ۲۷۷:۱ ح۶؛ البحار: ۷۳:۲۳ ح ۱٩‏ 
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۱۵۰ بصائر الدترجات 
سوت تست ات ~~ 
6 وی و .ور 2 5 ۳۹ ۰ وه 8 ۳ ۹ و ۰ 8 ۰ ۰ 
[AY]‏ ۳ حدثنا حمّد بن | سین عن | لمن بن عيوب من الا عَنْ عَبِ الله ن آي وه عَنْ آي عَبْدِ 
الله ة قال: 
7 9 سر وا پیم و و )١(‏ 
لايَمُوتُ الامام ختی يَعْلَمَ مَنْ کون يَعْدَهُ. 
عبد الله بن ابی یعفور گوید: امام صادق ا فرمود: امام نمی میرد تا امام بعد از خود را بشناسد. 
[11A]‏ ٤۔‏ ڌا عل بتاعي عَنْ اخم بن الَف اخْزازِ عَنِ ا لين بن آي العَلاو: عن آي عَبْدِ الله قال: 
۰ 07 عق کم رگا 0 )۲( 
الإمامُ يَمْرِفُ الاماع الي يَكُونُ من بَمْي. ' 
حسين بن ابی العلاء گوید: امام صادق ا فرمود: امام» امام بعد از خود را می شناسد. 
E E ١‏ وی 7 r)‏ 
الإمام يَعْرِفٌ الاماع الَّذِي يَكُونٌ من بَعْدِه. 
به اسنادی دیگر مشابه روايت بيشين است. 
ما ae e‏ ہے مق مد اد لود REE NS‏ اق 
]114۰[ 1- حدثنا محمد بن عيسى» عن عل بن النعیان» عن شعیب» عن بي حز؛» عن ابي جعمر 
کی ده کا با ۰ 2 A‏ 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین است. 
]1141[ ۷ دک مدب عسي عَن این بن تبیہ عَنْ قَضَالَة بن وب عَن این بن آي القلاو عَنْ أي 
عند الله ګة قال: 
الإمامُ يَمْرِفُ الاماع الَّذِي یکُون مِنْ بَعْده. 
به اسنادی دیگر مشابه روايت بيشين است. 


2 


۰۲۰ الکافی ۲۷۷:۱۱ ح ۵؛ البحار: ۷۳:۲۳ ح‎ .١ 
اق البحار: ۲۱۳ و ذیل آن.‎ 
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ی 


ull 
1 ۳ 


/ 


کے 
دک 


سپردن امر امامت به امام بعدی 


0 5ھ و اب e2‏ مو گنه رہ تیج 
باب نی الإمام الذِي يُوَدّي إِلى الإمام الَذِي یکُون من بَعْدِهِ 


امام (امامت) را به امام بعد از خودش بسپارد 


[157] ١-عدَكنا‏ يَقُوبُبْنُ يزيد عَنْ موب يسئ؛ عَنْ عربز: عَن ززازة عَن أب قرع 
في لا تبارك و تمالن: (إنَّ لمکم ُن نود الماناتِ إل اهلها" كَالَ: الإمامُ إل 
الإمام ی له آن یزیا .° 
ن کی امام باقر تا در مورد آیه: «خداوند به شما فرمان می‌دهد که امانت‌ها را به 
صاحبانش بدهید- نساء:۵۸» فرمود: امام (امامت) را به امام بعد از خودش بسپارد و از امام 


هم دریغ ندارد. 
[۱0۹۳] ٢-حَدَت‏ باس بن مَمْرُوفِه عَنْ خاد بن عیسی, عَنْ رین عن الْمُمَيْل عَنْ أي جمتر له: 
في قول الله تَبَارَكَ و تعال: ان الله َأْمْرْكُمْ آن تُودُوا الأمااتِ إلى أفيها» قال: الإمام رل 
۰ 7 1 04 کا و 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین است. 


و 


. الناء (۴): ,۵۸ ۲ ۳. البحار: ۲۷۵:۲۳ ح ۲: 
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a ۵۲ 

بت نت 
٣ ]1٦۹٤[‏ عَدا المد ب ئي عَن الین بن شی عن من الي عَن ابن گي عَنْ زَارةقال: 

سات آبا جنقرعه عَنْ تول الله تمال: (إنَّ الله يَأمْرْكُمْ أن تُوَدُوا الأماناتِ إلى اهلها وَإذا 


2 ان (r)‏ 
زراره گوید: از امام باقر در مورد آية: «خداوند به شما فرمان می‌دهد که امانت‌ها 


صاحبانش بدهید! و هنگامی كه ميان مردم داوری می کنید» به عدالت داوری کنید! خد‌اوندء 
مانازل شد و از خداوند باری 


را به 


اندرزهای خوبی به شما می‌دهد» پرسیدم؛ فرمود: دربارة 


59 


00 


]1٦۹۵[‏ 4 عَدَّتَنا یموب بي زیڈ عَن ابن أي 
فِي قَوْلِ الله تسال: إن الله يَأْمْرْكُمْ أَنْ ثُوَدُوا الأماناتٍ إلى أَهْلِها وَإِذا حَكمْتُمْ بَيْنَ 


لاس أَنْ تخکموا بِالْعَدْلٍ إِنَّ الله نیتا بعکم به قال: انا عنی آن بودي الاو هنال 


الإمام لَذِي کون ین بَمْدِهِ الب و السّلاحَ ر ذا گن بَيْنَ الاين أن تَحْكُمُوا بِالْعَدلِ4 


دا ظَهَرْتُمْ أنْ كوا باعل اي في يديك 7" 

بريد بن معاويه گوید: امام باقر ۶* در مورد آیة: «خداوند به شما فرمان مىدهد که امانتها را 

به صاحبانش بدهيد! و هنگامی كه ميان مردم داورى می کنید» به عدالت داورى كنيد! 

خداوند» اندرزهاى خوبى به شما مىدهد؛ فرمود: مقصود ما خانواده هستيم كه امام اوّل به 

امام بعد از خود كتب و سلاح را بدهد ہو هنگامی كه ميان مردم داورى می کنید» به عدالت 

داورى كنيد» (يعنى) وقتی حكومت ظاهری بيدا كردند به عدالتى كه در اختيارشان همست 
]1141[ ه حدقلا عاد ب ملا عَنْ سعد بن نیہ و أَحمَدُ بن یه عَنِ الحنْسَْنٍ بن سوبي عَن مد بن 


الْمُضَيْلِ عن أي ان ا: 


۰۱۸ :)۱۲( يوسف‎ .١ 
البحار: روخ فا ح۴‎ ۹ 
الکافی ۲۷۶:۱ ح۱ (مثله)؛ البحار: ۲۷۶:۲۳ ح۵‎ ٣ 
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جزء دهم ۱۳ 


o‏ ت بیترت تاراسخ سس تس 


سس محرو زم دم 2 


في َوْلِ لله بار وَتعالى: ِن الله تمرم ان ڈو الکمااتِ إلى أَهْلِها) تال هم هم الأبِمّةَ مِنْ 
کي مه بودي الْأمانة إلى الإمام من بعد و لا يحص با غَبْرَهُ و لا بويا َة( 
محمّد بن فضیل گوید: امام رضائة در مورد آيه: «خداوند به شما فرمان می‌دهد که امانت‌ها 
را به صاحبانش بدهید» فرمود: ايشان ائمة از آل محمد 2 می‌باشند که بايد هر امامی امانت 
اسر سرت یی و 


۳ 
1 


[۷] 1- حَدَّننا أحمَدُ بْنُ مه عَنِ ابْنِ ان عَنْ ٍشکا سحَاق بن ار عن ابن آي نشور عن مل نخس قال: 
5 و ؟ ۳ ۳ TA o0”‏ 07 
سَألتَ أبا عب اه عَنْ قَوْلٍ الله: 0 الله ا أَنْ تُودُوا الأّماٺاتِ ال آغلها>. 
قال: أمَ مر ال الإمام رل نيدقع إلى الإمام هکل ی یه(" 
معلى بن حكن كويقة از امام صادق2ة در مورد آيه: «خداوند به شما فرمان می‌دهد که 
آمانت‌ها را به صاحبانش بدهید» پرسیدم؛ فرمود: خداوند امام اوّل را فرمان می‌دهد که شر 
جه «زعحمست نزد اوست را به امام بعدی باز گرداند. 


2 


]11[ بد عکتا عد بن عو الي ؛ عن نور بن برش عن با 7 : وف آبا عب ال یقَول: 
ذإنَّ الله مر أ أن تُوَدُوا الأمانات إل أله تال: مد الله آداء الأمانّةٍ ۳ لاسام و 
الْوَصِيّه 2 ۳ 5 

ا ۲۷ شنیدم امام صادق ا در مورد آية: «خداوند به شما فرمان می‌دهد كه 
آمانت‌ها را به صاحبانش بدهید» می فرمود: به خدا که آن امانت‌داری و وصیّت (نسبت) به 

]1144[ حَدَتَنا عل و حا ا رہ سے ی یں بس 
سَأَلنْهُ عَنْ قول الله عَرَّ وَجَلّ: 07 الله یم آن تُؤّدُوا الأماٺات 01 آخلها4؟ تال الْإِمَامُ 
دی ال الا مام. كَالَ: ثم قَالَ: يا تخب له و الله لہ لش مه نا ہُو مر مت ہے(" 

۶ الكافى ۲۷۷:۱ ح۳؛ البحار: ۲۷۶:۲۳ ح‎ .١ 
۷ الکافی ۲۷۷:۱ ح۴؛ الببحار: ۲۷۶:۲۳ ح‎ .۲ 


۳ البحار: ۳ ۸2 و 3 
۴ البحار: ۳ حح ۰۱۰ 
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۹۴ بصائر الدترجات 


یحبی بن مالک از مردی از اصحاب امام صادق:* نقل کرده گوید: از آن حضرت در مورد 
آيه: «خداوند به شما فرمان می‌دهد که امانت‌ها را به صاحبانش بدهید» پرسیدم؛ فرمود: امام؛ 
به امام بعد از خود می سپارد. سپس فرمود: ای بحبی! به خدا اين به خواست او نيست بلکه 
از جانب خدا تعيين می‌شود. 
[۱۷۰۰] 4- حَدَكنا عل بر إشماعیل, عَنْ آي عبد اله الق عن ملع بن ادن الْبَِرِي» عَنْ مالك اي 
قَال: ال أبو جَعْمَرك*: 1 ۱ 
(إنَّ الله يَأمْرْكُمْ آن َو الأّماناتِ إلى أَهْلِها و إذا کم بَيْنَ الگا أن تَحَْكُمُوا 
۱ 


َكل الئاس کم بن الاس؟ اغقِل فینا 


8 1 


مالک جُهَنى گوید: امام باقر ۶؛ در مورد آیة: ٭خداوند به شما فرمان مىدهد كه امانت‌ها را 
به صاحبانش بدهيد و هنگامی كه ميان مردم داوری می کنید» به عدالت داوری کنید» پرسید 
در بارۂ جه کسی نازل شده؟ كفتم: می گویند در بارة مردم است. فرمود: آیاهمه مردم بين 
مردم حکم می کنند؟ دّت کن اين آيه در باره ما نازل شده است. 


۶ هی ظ و و 


٠ [1۷۰1]‏ عَدَّكنا مدب عیسی» عَنْ صَفْوانَْنِ يخي» عَنْ عنصور بن حازم عَنْ آي بو عَنْ آي عب الله : 
في ول الله تعال: إِنَّ الله یم ن تُوّدُوا الأمانا 1 
لل الإمام ولي 
به اتا دیگر مشابه روايت هنتم است. 


1 


۱2۶ 0 رر ہوم مت ا .حل 0ہ و پور و ہے و ہا . 
١ ]۱۷۰۲[‏ دنا عفران بن وسیٰء عَنْ یوب بْنِ بيده عَنِ ا سن بن تحبوب» عن محمد بن الفضیل» عن 


۵ ع اطع عدم مالقاو ا امدق وو 95 13 ودر ع کی 7 ا تست 3 
نی قَوْلٍ الله: «ان | يَأْمْرْكُمْ آن نوّدوا الامانات إلى آهیها و [ذا حکمتم بَيْنَ الاس أن 


نموا بالْعَدلٍ» قَال: مم امن کي مده بدي الما ِل إمام ین یه ایض بَا 


۰ 
0-2 


.١‏ البحار: ۲۷۶:۲۳ ذح۸ 
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جزہ دهم د۱۰۵ 


دم یدیز ا 


۲۱۷۰۳1 ۱ دیس واي ي آي عَمَي عن ار رامیت بن ع عبد الیب عر اس می هن 


کر مره 


في كَوْلٍ لله تَعَالَ: 7 مدا الآ يهڍي لى هي أذ قوم ثَالَ: دي إلى الإمام. 8 
علاء بن نان گوید: امام صادق عة در مورد ابه: «اين قرآن به راهی که استوارترین 
راەھاست: هدایت می کند- اسراء:۹؛ فرمود: به سوی امام راهتمائی می کند. 

]۱۷۰٤[‏ ۱۳ خدتتا ای ب عم عن ن العلل بن مد عن کد بن ھور عَنْ لیات بن اع عَنْ عَبْدٍ اللہ 
2 القایم عَنْ أي بَصِيرِ قال: ال برع المع 


إن الإمام رف تفه الإمام التي کون نها اما ننک 2 
ابو بصیر گوید: امام صادی کا فرمود؛ امام می‌داند نطقة امامی که يبس از او اد 


.١‏ البحار: ۲۷۶:۲۳ ذح۶۔ 

٩ :)۱۷( الاسراء‎ .۲ 

٣‏ الکافی ۲۱۶:۱ ح؟!؛ البحار: ۱۴۵:۲۴ ح ۱۲ و ۱۳۳۹:۶۷ تفسير نور الثقلين ۱۴۰ ح۸۶ 
٤‏ البحار: ۴۴:۲۵ ۱۸. 
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مضہ 


يب 


لحظه‌ای که امام بعدی می‌شناسد آنچه نزد امام پیشین است 


بات الْوَقْتِ الَنِ ي يُعْرَفُ الإمامُ الأبر ما عِنْدَ الأول 


وت که امام بعد.ی 7 ی آنجه نزد امام بيشين ۰ ل 


جیا 2 


E CG EE ۱ ]۱۷۰۵[‏ 2 تا ء عن عُبَيْدِ بن رازگ و جَمَاعَةٍ مه 
كَانُوا : صوغلا آبا عبد اه يَقُولُ: 
یرف الامام الَّذِي بلج مَنْ گان قَبْلهُ في آخر دَقِيقَةِ تبقی من رُوحِهِ. 
عبید بن زراره و گروهی که همراه او بوده‌اند» گویند: شنیدیم امام صادق ۹۶ می فرمود: 
جانشین امام» به علم امام پیش از خود را در آخرین دقیقه‌ای که از روح او باقی مانده آگاه 


0) 


سس 


مھ ھپ 


سی 


لت لأ عَبْد اشت: مت یرف لحر ما عِنْدَ لْأوّلٍِ؟ قال: في آخر دَقِيقَةِ تَبْقَی من ژوحه 4 


کن از اسان کان به امام صادق کا عرض كردم: جد دنا gag‏ ود ا انا 


.١‏ الکافی ۲۷۴:۱ ح٢؛‏ البحار: ۲۹۴:۲۷ ح۱. 
۲. الكافى ۲۷۴:۱ ح ۱؛ البحار: ۲۹۴:۲۷ ح ۲. 
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جڑء دهم 10¥ 


بيشين است آگاہ می‌شود؟ فرمود: در آخرین دقيقهاى كه از روح او باقی مانده است. 


[ ۲۱۷۰۷ ۳۔- ۔ دنا قوب نی عن عل بن نبا عن نض آضحای عَنْ يداع تال 


قُلتٌ: : الإمامُ م مَتى لا یعرف امامته و يهي الأو إِلَنْه؟ كَالَ: في آخر دَقِيقَةِ من حَیاة لول 5 


یکی از اصحاب دن امام صادی ۶« عرض کردم: چه زمانی اما امامت و رسیدن امر را 
به خود می‌فهمد؟ فرمود: در آخرین دقيقه زندگی امام بيشين. 


١۔‏ الكافى ۲۷۴:۱ ۳؛ البحار: ۲۹۴:۲۷ ح۳. 
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rtf 
اهل بیت 2# اگر اهل علم را می‌بافتند...‎ 

5 ی هب که وه کہ ٠‏ ۶و و طِ و رہ" ۳ 2 ة 
باب لام نم لو وَجَدُوا مَنْ تختول عَنْهُمْ لاغطوهم عل لا يحَْاجُونَ إلى نظر نی 
حَلالِ و حرام يما في عِنْدَهُمْ 
اهل بيت 9۵ اگر کسی را می‌یافتند که تحمّل حدیث آنان را بکند. حتماً به او دانشی 
فلس امان تسد دا لات مد سس یتست نداشته باشد 


۶ ےد .و 


[۱۷۰۸] ۱ - حَدتنا محمد بْنْ سین در ےہ کے 
کرس خی وی يتك و او سی 
7 بي يهم ال رد اللہ علب گان يَقولٌ: لو جد تة رَ هط أَتووعهُع الم مم آغل 
سو لا ماع ين ین لطر علا و لا عرام مین یل اور عییتا صفت 
ف یضعب لا مین به إلا عَبْدٌ اتَحَنَ | : اله لب بان 
ذریح كويد: شنيدم امام صادق ا می فرمود: پدرم -بهترین پدر که درود خدا بر او باد 
هميشه می فرمود: اگر سه نفر را بيابم که دانش را به ايشان بسپارم حتماً به ایشان می دادم که 
هيج نيازى به دقت در (مسائل) حلال و حرام و نه هيج جيز دیگر (كه مورد احتیاج مردم) 


١‏ البحار: ۲ ح!. 
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جره دم ۱۵۹ 


استء نداشته باشند تا (زمانی) که قائم ماء حضرت قائم ا قيام می كندء همانا حدیث ما 
دشوار و بسیار سنگین است و آن را جز فرشته مقرب» یا پیامبر مرسل (فرستاده شده برای 
مردم)؛ یا بنده‌ای که خداوند دلش را با ايمان آزموده» تحمّل نمی کند. 


[ ۲۱۷۰۹ ۲ نگ نا أحمَدُ ب حي عَنْ عل بن إِضماعیل, عَنْ عل بن الان عَنْ عَنْبَسَةَ بن مُضْعَبء عَنْ أي عَبْدِ 
انت قَال: 


و لا آن یم ند غَِكُمْ کیا قذ و ره نکم تابا لا اجون إلى أَحَدِ حتی يَقُومَ اْقائِمُ 
قبل فاندن ری" 
عنيسة بن مصعب گوید: امام صادق ا فرمود: اگر غير از آنجه برای دیگران اتفاق افتاد؛ 
واقع می‌شد. كتابى به شما مى بخشيدم كه تا قیام قائم تة به هيج کس نیازمند نمی شدید. 

[) ۳- حَدَئنا راهيم بن مایم عَنْ آي باه الق عَن ڪڌ بن ڪي عَنْ ڈریج: عَنْ آي نر الاي 
عَنْ أبي جَعْمَر ا قال: 2 سيعت يه ول 
3 أي نم ا له عه يَقولٌ: تحب سم لم وَهُمْ ال لِدَّلِكَ 
ْب پا لا ماخ فيو بني إل حلا ولا حرام و ماكو ل بوم لقبامة (" 
به اسنادی دیگر مشابه روایت نخست است. 


١-26 


[۱۷۱۱] £ - دنا اد بن ئي عَنْ هن یناه عن شرازم و موی بن بر قالا: سین با اع يَعُولُ: 
دنا ین حلال الله و خرایه ما يمنا كتهانة ها تستطیع يني آن تخر به عدا" 
مرو موسی وق پک و شنيديم امام صادق* می فرمود: به راستی که نزد ما (مسائلی 
از) حلال و حرام الهی است كه ملزم به کتمان آنيم و نمی‌توانیم کسی را از آن آگاه نمائیم. 


٥ [11۲]‏ حَدََنا راهيم ن مایم عَنْ مد بن آي عُمَيٍ عَنْ جيل بْنِ صالح: عَنْ مَنْصُورٍ بن ازم قال: قال 


أبو عب ا۳۵: 
۶ دو 2 7س : 5 ٦‏ ہم 
تا جد مَن أ حذئه و لو آتی آحد ث رَجْلامنکم با دی مِنَ لین نی أوتئ مه 


> _ سس 
١‏ البحار: TITY‏ ح۲؛ درر الاخبار:۴۶. 


۲ البحار: ۲ ح۳: 


3 البحار: ۲۲ ح۶ 
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۱۰۶۰ بصائر الدّر جات 


اقول اق( 

منصور بن حازم كويد: امام صادق** فرمود: کسی را (كه امین و درستکار باشد) نمی يابم 
که برای او حديث بگویم» و اگر من برای مردی از شما حدیث (و سخنی) را بگویم و او از 
مدینه بیرون نرود تا اينكه همان حديث را برای من (بدون آنکه چیزی بر آن بیافزایند و یا از 
آن بکاهند) بیاورند (و بگویند: تو این حدیث را گفته‌ای؟ من برای اين که فساد و تباهکاری 
روی ندهد) می گویم: آن را نگفته‌ام. 


.١‏ البحار: ۲۱۳:۲ ح0. 
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7 


7 
"۸۳۵:۵ 


۳ 
7 


22 


۴ھ 
بعضی از انمّه 22 از بعض دیگر داناترند 
بَابٌ نی الأئِمَةِ أن بَعْضَهُمْ أَعلَمُ ین بض وَ عِلْمُهُمْ بالحَلال و ارام واجڈ 
بعضی از ائمّه ۶2 از بعض دیگر داناترند ولی علمشان به حلال و حرام یکی است 


سرب 7 " مر مسي حر < یہس جج صر په 7 


5 
5 
ہے 


: قا 


0 


E aa NY‏ يوام کی تن أن مم یر می كوش ارهد ؟ 
یععوب بن بزید» عن عمل بن ابي عمير» عن محمد بن بجی عن اي بوسر 


الله ۷2 : 
ہے ۰-4۶ ۰ جا فی ان 7 سو جا رو ۱ ٤ھ‏ و م و و )0 
يا أبا حَمَرٍ! كلنا تجري في الطاعَة و الأمر تجری وَاجِدِ و بَمْضنا عم من بَعّْض. 
ابو بصير گوید: امام صادق م به من فرمود: ای ابا محمّد! (كنية ابو بصیر) همه ما در اطاعت 
و امر» مجرای واحد داریم و بعضی از بعض دیگر داناتر هستیم. 
[ ۱۷۱۶] ۲ دنا آحَدُ بن ي عن الحمْسَيْنٍ بن سَعِيدِ عَن اللضر بن وید عَنْ یی اللي عن وب بن 
اسر عَنْ أب عَبْدٍ اد قال: 
O PK ۱‏ عو و مر و سی جک 5 ۲ ا ا 3e‏ 
قلنا: اانه بَمْضْهُحْ آَغلم من بَنْض؟ ال نَمَْ و عِلْمُهُمْ با سلال و ا حرام و تیب الْقَرْآنِ 
ايوب بن حر گوید: به امام صادق ا عرض کردم: آیا بعضی از ائمّه از بعضی دیگر داناترند؟ 


۱ الاختصاص: ۲۲ (مثله)؛ البحار: ۳۵۷:۲۵ ح۸ 
۲. البحار: 2۷۵ 
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فرمود: آری» ولی علم ایشان به حلال و حرام و تفسیر قرآن یکی است. 


[۱۷۱۵] ۳- حدتنا اد بْنُ مه عَن الحْسَيْنٍ بْنِ سوبي عن ابن آي عَم عن این بن زیایه عن أي عَبْدٍ 


الله اة مَالٌ: 

r:‏ چا 222 ۰ ۶ م1۰ e;‏ ۶ دہ وا 0 5 > عو کا ہے کم و 
قلنا: الأئمّة بَعْضْهُمْ عم ین بَمْض؟ قَال: نَمَمْ و ع 4 با لال و الحرام و تفیير القَرآنٍ 
مس ۶( ۱ 

واحد. 


به اسنادی دیگر مشابه روايت شین ات 


١۔‏ همان. 
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کا او 
عة واحد و 


و الطاعة و للم ونر و اي وَ الشجا 
لر سول الهج و عل + 
اهل بيت ۶ در حجّت و طاعت و علم و امر و نهی و شجاعت یکی هستند و (آن) برای رسول 


بات ١‏ ئِمَةِ في أنَّ اة 


مرد و و 


عَنْ أبي عَبْدٍ اله قَالَ: 
«الین آمنوا و اتبعتهم ذريتهم پلیمان الخفنا بهم ذَرَيتهُمْ ما نام من عَمَلِهِمْ ین 


١ 68‏ 52 7 2< رو 2 ۳ سے کے د 3 5 3 2 6 م ۰4 ۲ ےہ 
١ 6‏ قال: «الذِينَ آمنوا» النبی ند و أمبڑ المؤمنينَك*. و الذريّة: الأئمّة الأوْصِيَاءٌ | حقناہم 


20 ۰ 4 كير ۳۹ وا رم ہا ق ~o‏ ۷ ی ۳ وام 2 
و ینقض دریته من الجهَةٍ التي جَاء با مد في َل وَ حَجَنْهُمْ وَاجدة و طاعَتهُمْ ود( 
عبد الرحمان بن کثیر گوید: امام صادق ا در باره آبه: «کسانی كه ايمان آوردند و 


فرزندانشان به پیروی از آنان ایمان اختیار کردند» فرزندانشان را (در بهشت) به آنان ملحق 


.۲۱ :)۵۲( الطور‎ .١ 
الکافی ۲۷۵:۱ ح۱؛ تفسیر القمی ۳۳۲:۲؛ البحار: ۳۵۱:۲۵ ح۵.‎ .۲ 
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٠۶۴‏ بصائر الدر جات 


می کنیم؛ و از(پاداش) عملشان چیزی نمی کاهیم؛ فرمود: کسانی که ايمان آوردند 
بیغرت و امیر المزمنتند» و فرزندان او ائمه و اوصیاء ## باشند که خدا فرماید: به آن‌ها 
ملحق می كنيم و حجتی را که محمد ت در بار؛ على آورد» نسبت به اولادش کاهش 
ندهیم و حجت همه یکی است و طاعتشان هم یکی است. 

[۱۷۱۷] ۲- دنا َل بن ومیل عَنْ صفوان ڪي عَنِ ان ُنکان» عَن ا ار لري عن آي عبد 
امه قال: : مه یقول: 
وول هد و حن نی ار و التي و تلا وَ ارام د نخري تخرئ واجد اما سول ال 


و . رو (۱ 


و له فلها فضلها. 

حارث بن مغیره گوید: شنيدم امام صادق ۶ می‌فرمود: رسول خدا#تډ و مانت به اسر و 

تھی و حلال و حرام در یک روش هستیم و اما پیغمبر نٹ و على ا فضیلت خود را دارند. 
[۱۷۱۸] ۳ خدکنا الب جَمْفَرِ عَنْ مد بن عسی» عَنْ داو دی نجل بن جمفره عَنْ أي ان له 

قال: 

تحن في الْعِلْم و الشَّجاعَةٍ سَوا٤‏ و نی الْمَطَايا عل کر ما نوم 

على بن جعفر گوید: امام کاظم ا فرمود: ما در علم و شجاعت يكسان هستيم و در بخشيدن 

(علم و مال به مردم) به هر اندازه که دستور داریم» می‌بخشيم. 


۶ الکافی ۲۷۵:۱ ح۳!؛ البحار: ۳۵۱:۲۵ ح‎ .١ 
۷ الکافی ۲۷۵:۱ ح ۲؛ البحار: ۳۵۲:۲۵ ح‎ .۲ 
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ےی 


نیو مسب 


بَابٌ في الم ب أت ير فون عتی يَمُونُونَ و يَعْلَمُونَ ذَلِكَ قَبْل آن أيهم الوت لد ت عَلَيْهِمْ 


امل تامو ا چم روا بورك 23 را قبل اوس م۳ 


[۱۷۱۹] حَدَّثَنا اأَخَد بن امن عوج اناج 7 6 ر این ال 
حل بر ای اكام قي صَوْتَ امن و ا لحن ده كذ عَلا تَقَالَ هَم: تَا لَكُم 


7 
۔ سد و 4 ده 


اکا اي و ي. ََالا: انبَمَكَ هذا الفاجر قظنا هرید آن يَضُرَكَ. قال: دَعَاه و الله ما أطْلَقُ الا 


رہ (۱ 

على بن اسباط مرفوعاً نقل کرده گوید: امير المزمنین 1۶ (جهت استحمام) داخل حمّام شد؛ 
(همهمه و) صدای بلند حسن و حسين ا را شنيد؛ فرمود: عزیزان من! جه خبر است؟عرض 
کردند: اين ابکار ( ابن ملجم. پنهانی) از پی شما می‌آمد؛ گمان‌بردیم می‌خواهد به شما 


همین مقصود. 
03 واه ہپ و وہ رب مُسْلِمٍ اجب 


.١‏ الاصول الستة عشر:۱۲۴ (مثله)؛ الخرائج والجرائح ۲ البحار: ۱۹۷:۴۲ ح۱۵: 


س و ی ص چ کے کے کے ی ی 
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سے م 


1 ہا ۳ بج CaS‏ امه 1 بم 4 2 
إن أي رض عرضاً تیدا شی حفن عَليه تبك بَمْض أله عند رأیه تتظر ِل فقالَ: إن لنت 
بيت ین وَجَمي هدا تان الان ان أي سک ےس و فال: فيا و 


ما شَاء الله ان يكت فا ہُو صحیح لیس ب به یس قال: یاب ! لین تان ین وَجَمي ذَلِكَ 
تیان َاخبراني آئی ميت یوم دا و گڏا. 
ال قات ني ذَلِكَ الیو 59 


متیر گویفد شنیدم امام صادق که می فرمود: : پدرم به سختی مریض شد به گونه‌ای که ما بر 
او ترسيديم. یکی از بستگان كنار بالینش شروع به گریه کرد. پدرم چشم باز نموده فرمود: 
من از اين بیماری نمی میرم دو نفر آمدند و به من گفتند تو از این بیماری نخواهی مُرد. 

امام صادق ا فرمود: پدرم خوب شد ومدتی زند گی کرد روزی که سالم بود و هیچ 
بیماری نداشت به من فرمود: پسرم! آن دو نفر که در فلان بیماری به من گفتند نمی‌میری 
بيش من آمده گفتند فلان روز از دنیا خواهی رفت. 

حضرت فرمود: در همان روز از دنيا رفت. 


او 7 


0200 ESEREN 
ليه با و مد ی یه و به تختى بْنُ خالد؟ قال:‎ 
© نَمَمْ. فلت فک وَحُوَيَعْلَع؟ قال: آنساء لب فيه ال‎ 

كيف اسان ا امام رشنا عرض کردم:اماممی‌داند چه وقت سیمیرد؟ فرمود: 
آری» خداوند به او اعلام می کند تا در کارهای مورد نیاز خود عجله کند. عرض کردم: 
حضرت موسی بن جعفر ث# از خرمای زهرآلود و ریحان مسمومی كه یحیی بن خالد 
فرستاده بود اطلاع داشت؟ فرمود: آری. 

گفتم: بس چرا خورد با اينكه می‌دانست مسموم است؟ فرمود: خداوند او را فراموشاند تا 


آنچه بايد انجام شود.' " 


5 الخرائج و الجرائح ۶۹۲ البحار: ۷ ۶2 و ۶ ح۳. 

۲, البحار: ۹۸۷ و ۲۳۶:۴۸ ح۶۲ 

۳. علامة مجلسی + در بیان این روایت شریف می فرماید: «آنچه در این خبر ذكر شده یکی از وجوهی است كه می‌توان 
جمع کرد بين علم ائمّه به عاقبت کار خود و چیزهانی که موجب از بين بردن آن‌ها می شود و بين اينكه جايز نبت خود 
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جزء دهم ۰۶۷ 


[۱۷۲۲] 4- حَدگنا عد ا عي ع ن ابن سی تال 


ال لي أبو قرع نی َيب التي امل من یل يت يها ا عبد الله! قا أَرْسَلَ 
ریو سی يا سيت عي قُلْتُ: و آي عَيْءِ هو يا سَيّدِي؟ قال: 
الإفرارٌ اه لو لخدا و ان الله مد ایشا بدا و و اباق وت کر اشن 


56 


مَعْمَرٌ دا برض اش لیا انیا نقلا له ٩۱‏ 
ابن مسافر گوید: امام جواد ا در عصر همان شبی که از دنيا رفت؛ فرمود: ای عبد الله! 
خداوند هیچ پیامبری را برای (هدایت) کسی نفرستاد مگر اين که سه جيز را از او اقرار 
گرفت. عرض کردم: مولایم» آن‌ها چیست؟ 
فرمود: ١‏ اقرار به بندگی خدا 7 اقرار به یکتایی خدا ۳- (اقرار به این که) خدا هر جه را 
خواهد مقلام و مزخر دارو" و ما گروهی هستیم که هر وقت خداوند به ماندن یکی از ما در 
دنیا راضی نشود؛ به سوی او منتقل می‌شویم. 

o ]۱۷۲۳[‏ - حَدَّننا يوب ن نوح؛ عَنْ صَفْوَانَ ن يني عَنْ مروا بن إشاعِيلٌ؛ عَنْ رة ن ران عَنْ أي عَبْدٍ 
الله با قال: 
زا وُوجَ اله و لت انس التي عنة. تال: تال ابو عَبْدٍ اشع با کال 
مَأعَدْثْكَ في عذا افسییب و لا نأل نه بد لہ عله ود بین كا قصل ؛ مُتَوَجها دَعَا 


9 تس 


را به ورطه هلاک اندازد. 
با قطع نظر از | ین خبر می‌توان به وجه دیگری نیز توجبه کرد که پرهیز از ورطه هلاکت در مورد کسانی است که تمام 
مقثرات حمی را اکر سی گرنه موجب می‌شود که هیچ پیش آمد ناراحت کندهای برای آن‌ها الاق تاظا و این کے 
غير ممکن ۰ است. 
عبر ی تمام امور بر حلاف وضع 
ست تکلیف آن‌ها نیز با تکلیف ما فرق دارده با این که می توان گفت آن‌ها می‌دانستند اگر این نحو کشته شدن را 
تک است با وضمی بدتر کشته شوند بس راہ سادهترى را انتخاب کردند همین که ما می‌دانیم آن‌ها معصوم 
هتند و در هر کار جز در راہ رضای خدا و حق قدم بر نمی دارند كافى است که بدانيم اين کار نيز بنا بر حکمت و 
مصلحتی است». 
.١‏ البحار: ۱۱۳:۴ ح۳۴ و ۲۸۶:۲۷ ح۴ 
٢‏ و همین است معنی ہہّداءہ و از این روايت اهميّث موضوع اہداءہ معلوم می شود زيرا كه در رديف خداپرستی و توحيد 


قرار گرفته است. 
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۱۰۶۸ 


بقزطاس و َب اہلم اله ال اليم مِنّ ا سین بن َل اك ي مایم اماب بعد فا 
ق ب منکن اشتضهة وي و من لت اقح وَاللام''' 

حمزة بن خمران گوید: ما در حضور امام صادق = در مورد این که محمّد بن حنفیه با امام 
حسین به كربلا نيامد گفتگوئی كرديم. حضرت فرمود: ای حمزه! من در اين باره مطلبى 
را برای تو می گویم كه بعد از این مجلس این پرسش را ننمائی. هنگامی که امام حسين 2 

متوجه سفر شد کاغذی خواست و در آن نوشت: بسم الله الرحمن الرحیم. از طرف حسين 
بن على به سوى بنى هاشم. امّا بعد هر کسی از شما به من ملحق شود شهيد خواهد شد و 
کسی كه تخلف نمايد به فتح و پیروزی نخواهد رسید و السّلام. 


]1۷۴١[ ۰‏ دا دب ئي عن ا لن بن عم الْوَضْاءِء عَنْ أَحَة ب عائزِ قٌال: دنا أبو سَلَمَةَ عَنْ أي عَبْدٍ 
الله ان مَال: 
کنت عِنْدَ أ ١‏ یم اي نیہ يب صان ياء في نله و ئي گفیه و نی 


: ا أَبَاء! و الله ما رت ملد اشتکیت خسن یه منك الْيَْمَ و ما رَأَيِتٌ 
عَلَيِكَ ار المْوْتِ. ال: يا بيّ! آما شيئت عَم بْنَ سین عه بتاييني ین ورام اسر أن یا 


وم ےو ےر )2 


92 ahe 
ابو سلمة گوید: امام صادق که فرمود: روزی که پدرم وفات کرد من در حضورش بودم»‎ 
دربارۂ غسل و كفن و داخل كردن قبرش به من سفارش‌هائی می کرد. من گفتم: ای پدرا از‎ 
آغاز بیماریت شما را مثل امروز نیکو حال ندیده‌ام» من نشانه مرگ بر شما نمی‌بینم. فرمود:‎ 
بسر جان! مگر نشنیدی که على بن الحسین ## از يشت دیوار فریاد کرد: ای محمّد بیا و‎ 
پشتاب.‎ 

4 ۷ دنا و ی او عَنْ عل بن عَفَبَة عَنْ جد نب سیکا 


ام e:‏ ل لي أن نیا الاي یش زب شول اعت 
قَالَ: و خدتني: ناه مب ا سین ناه ب بشراب فی الب التي ثبض فیها و ال اغْرَ رب هَذَا 


.۱۳ 8660 و‎ ۳۳٣:۴۴ اللهرف: ۱۶۵ العوالم الامام الحسين :۳۱۸ ۱۱۳ البحار:‎ .١ 
.۴  ۲۱۳:۴۶ الکافی ۲۶۰:۱ ح۷؛ کشف العم ۱۳۹:۲؛ البحار:‎ .۲ 
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جر ء دهم ۱۰۶۹ 


:یاب ! إِنَّ مَذو له عي وُعِذْتٌ آن اص بها تفص بها“ 
على بن عقية يه تقل از جدّش گوید: امام صاد ق فرمود: در شب وفات (پدرم) اباجعفر 2 
در حالى كه مناجات می کرد با دست به من اشاره نمود تا به سوبی روم. من كنار رفته تا 
اين كه مناجاتش تمام شد. سپس آمد و فرمود: پسرم! اين همان شبى است كه در آن قبض 
روح می‌شوم و و رسول خداءت92 هم در همین شب قبض روح شد. 
امام صادقثة می فرمايد: و به من فرمود: در شب وفات پدرش على بن الحسین ننه برایش 
شربتى برد و گفت: ای پدر! این شربت را بنوش» او فرمود: پسرم| امشب همان شب وعده 
داده شده است که من قبض روح می شوم و همان شب از دنیا رفت. 
[۱۷۲۹] ۸ حدکتا ا لسن نمیشن عَنْ ارايم ب عهزیازه و هل بن افزشزّان» عَنْ مد بْنِ آي 
الزَعْمَرَادِ عَنْ اَم أي مخ قالث: 
ال لي ابو كي ب مین لبق نو یش حورأ ت آن نکب فیها کا ان لت 
نها إن س سیون َ. قَالَتْ: واه E‏ مد ین فوع ر الله قلا 
جرعي كلا آن گان ايام ۷ صَقَر أَحَدَهَا الم الْقَید لقند و عملت لت تقوم و تفع و تررح في الحارین إلى 
اۃصیل و مس ۰ ۳7 عَم ی 
مادر امام عسکریت* گوید: حضرت روزی به من فرمود: در سال دویست و شصت مرا یک 
ناراحتی فرا می كيرد که می ترسم گرفتار شوم. گوید: من خیلی ناراحت شده و گریه کردم. 
فرمود: چاره‌ای نیست از فرمان خدا ناراحت نباش. در ماه صفر سال دویست شصت موقعی 
كه معتمد امام عسکری عا را زندانی کرده بود مادر امام بسیار ناراحت شد و گاهگاه از شهر 
خارج می‌شد و جویای حال و اخبار می كرد يد... ."۲ 


۱, البحار: ۲۱۳:۴۶ ح ۶. 

۲. مهج الدعوات:۲۷۵ با زیادی در آخر روايت؛ البحار: ۳۳۰:۵۰ ۳2 

٣‏ ادامة ترجمة روایت با توجه به کتاب سيّد بن طاوس ل ہو معتمد پیوسته از على بن جرير زندانبان راجع به امام 
عکری ‏ می پرسید او نيز هميشه جواب مىداد روزها روزه‌دار است و شب‌ها شب زنده‌دار. 

يكك روز باز از حال امام برسيد همان جواب را داد كفت هم اكنون برو پیش او سلام مرا برسان و بگو به منزلش برود. على 
7 ن جریر زندانبان گفت: درب زندان رفتم؛ ديدم الاغی زین کرده مهیّا است. . وارد شدم ديدم نشسته و لباس و کفش‌هایش 
را پوشیده. همین که مرا دید از جای حرکت کرد بيغام را دادم سوار شد وفتى روی الاغ نشست ایستاد. گفتم چرا 
ایستاده‌اید؟ فرمود: منتظرم (برادرم) جعفر بيايد. گفتم به من دستور داده‌اند فقط شما را آزاد کنم. فرمود: برو پیش او بكر 
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۱۷۰ بصائر الدر جات 
لي و و اس 2 مت 
[۱۷۲۷] -حَدَتَنا أحمَدُ بن محَمَدِ عَن الَْشاءعن الرّضاطة: 
ال لمُسافِر: یا مُسافِرٌ ! هَذِهِالْمَناة فبا جینان؟ قال: نَمَمْ جملت فِدَاك. 
اٹ الْبَارِحَةَ و هو یقول: یا علْ! ما عِنْدّنا کب لَك“ 
مسافر گوید: امام رضا* به من فرمود: ای مسافرا اين قنات ماهى دارد؟ عرض کردم: آری 
فدایت شوم. فرمود: من دیشب رسول خدالث را در خواب دیدم؛ فرمود: ای على! آنچه نزد 
ماست ای ا اس" 

٠١ ]۱۷۲۸[‏ حذتنا مد بن عیسیٰ: +عَنِ السّانِيٌ قال: ۱ ۳3۳ 
دنت عله و ُو َِبدُ ْمَعَن وم غر ب چا اه و ده قال: له 
سے ران فلا ال تَقْلْتُ: مت داك تحاف أَنْ يَكُونَ مَوْلاء اغْتَالُوكَ ند مَا راك ین 
شِدة عَلَيْكَ. قال: فقال: لیس لب اا سند لله رب الْمالی '' 
سائی گوید: حدمت امام کاظم ۶ رسیدم. در حالی که درد سيار داشت سرش را از بالش 
بلند نموده و به بالش می‌زد و (دهان مبار کشان) کف کرد. فرمود: صاحب (و مولای) شما؛ 
پدر فلانی (= امام رضا#*) است. گوید: عرض کردم: فدایت گردم» می‌ترسیم با شدّت 
دردی که ر بر شماست. دشمنان شما حيله کرده (و به شما سم داده باشند). گوید: حضرت 
فرمود: چیزی نیست و به شکر الهی خوب شد. 


۳ ور و‎ ٩۶6 


١١ ]۱۷۲۹[‏ حَدَئنا محمد بن مڌ عن محمد بن إسْماعِيلٌ» عَنْ سَعْدَانَ بن مُسْلِمِء عَنْ آي ران عَن رَجُلٍء عن بي 
عَبْدٍِ الله ة قَالَ: 
کا کان لايتحا عل بن یں هه قال بعش ا بتي ! بني وَضُوءاً. تال نَقَمْتٌ 


٤ مر‎ > ۳ 


نَحِدْتُ بوضوء فَقَال: لا يبي ها فان فیه شیب میا قال: جفث بالضبَاح فلا في رهم 
4 ے‫ 


ا 


ما هر دو از یک خانه بیرون آمدهايم اگر من ب ركردم و جعفر با من نباشد می‌دانی که صحیح نيست. زندانبان رفت و 
بر گشت. كفت معتمد می كويد جعفر را هم به واسطه شما آزاد کردم زيرا من او را به واسطه این که به خودش و به شما 
بدی می کند و حرف‌هائی که می‌زند زندانی کرده بودم. او نیز آزاد شد و به منزل ب رگشت». 

,۱۵ الکافی ۲۶۰:۱ ح ۶؛ البحار: ۳۰۶:۴۹ ح‎ .١ 

٢‏ و این جمله خبر از وفات آن حضرت بود و موضوع ماهیان قنات برای اینست که خواب دیدن پیغمبر نزد آن حضرت 
مشاهد و محسوس است مانند دیدن مسافر ماهیان را. (ترجمة الکافی ۳۸۷:۱) 

٣‏ البحار: ۲۸۶:۲۷ ح۵. 
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جزء دهم ۱۰۷ 


00 2 ۰. 


فجنته بو ضوء و فال: فقا 


وت 2۳ ور + و 


:يا بيا َو اله ابي وُعِذا تزصی بان أن بر لما عِصامٌ 
فيه قلم تب آن حَرَجَتْ حتی أت الق فَصَرَيَتْ بجِرَانها و رع و 
هلت عَيْنَاهَا. تان نع یز و ہی سی یو 


0 0-0 


كمَلَتْ عَیْناھا قَأَنَاها تَقَال: مه ان ُومي بَارَكَ له فِيكِء ارت حَتّی دح 2 مَوْضِعَهًا فلم تبث 


2 
١‏ لق ا 


و ام ها عا 


آن رجث عشی أت الق ریت بجڑاوا ور و ڪلت عَبْاهَا أن َد بن ل تزیل : 


2 2 2 ده 


إن اَذ عرجث قاکاما َال مذ اَن ومي تم تفع 
ال: دَعُومَا شرع مدقم تلب إلا ا َة حَنى نَت و إِنْ كَانَ یر عَلَيْهَا إلى مَكَة نیم 
السَوْط پالرّخلِ قا يَْرَعْهَا قرعة حَتَى يَدْخُلَ المَِيئَة ٩۱‏ 
مردى از اصحاب گوید: امام صادق ا فرمود: چون شب شهادت امام سجاد۶* رسید به 
[فرزندش] محمّد ا فرمود: بسرم! برايم آب وضوئی بیاور» من برخاستم و آب وضوئى 
برایش آوردم فرمود: اين را نمی‌خواهم؛ زیرا در آن چیز مُردهايست. من رفتم و چراغ 
آوردم؛ ديدم موش مرده‌ای در آن افتاده است» آب وضوی دیگری برايش آوردم؛ فرمود: 
پسرم! اين همان شبی است که مرا وعده داده‌اند و سفارش کرد که برای شتر شترش اصطبلی 
ساخته شود و علوفه‌اش آماده شود سپس خودم در آنجایش بردم؛ و در آن شب پدرم از 
دنیا رفت. چون به خاک سپرده شد چیزی نگذشت که شر بیرون آمد و بر سر قبر رفت و 
كردن روی آن نهاد و ناله کرد و ديد گانش پر از اشكك شد. 
نزد امام باقرك* آمدند و گفتند: شتر از اصطبل خارج شده است» حضرت نزدش آمد و 
فرمود: اکنون [خاموش باش و] برخیز با رک الله به تو. شتر برنخاست. حضرت فرمود: او را 
رها كنيد که وداع کننده است و تا سه روز درنگ نکرد مگر آن که مُرد و آن شتری بود که 
على ابن الحسین ناته در سفر مکه بر آن سوار می شد و تازیانه را بر پالانش می بست ولی او را 
نمی زد تا به مدینه می رسید. 

[۱۷۳۰] مرو او کی ای سی 
کا مر ا و 0 حي مَابَمَتٌ إل تتى بسن خالید برطب و نان 


2 


تن ۰ مَيْنِ عَلِمَ به؟ قَال: ا نَعَمْ. 2 وت که وَهُوَ يَعْلَمُ کون معِيناً عل تفیه؟ تال : لایملم بل 


٦‏ الکافی :۴۴۶۸ عیون المعجز ات:۶۵؛ کن الغْمة ۲ مختصر البصائر:۷؛ البحار: ۴۰۰۴۶ ح۴ 
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۱۰۷۲ بصائر الدر جات 
o‏ 
دک یعدم فيها اج ِلَب إا جَاء الوَفْت اَلقَی الله عل كَلبِهِ الان ليَعضِيَ یی فيه الك 90 
ابراهيم بن ابی محمود كويد: به امام رضا عا عرض کردم: االات ت و م 
فرمود: آری. عرض کردم: حضرت موسی بن جعفر# از خرماى زھرآلود و ریحان 
مسمومی که یحیی بن خالد فرستاده بود اطلاع داشت شت؟ فرمود: آری. گفتم: پس چرا خورد 
و در قتل خود شرکت کرد با اينکه می‌دانست مسموم است؟ فرمود: قبل از خوردن 
نمی دانست ولی جلو تر اطلاع دارد تا در کارهای مورد نیاز خود عجله نماید و چون وقت 


مردن فرا رسد خداوند فراموشی را ب بر قلب او الا کرده تا آنچه بايد انجام شود. 


[۱۷۳۱] ۱۳ - عَدَكنا له ب ا لطاب عَنْ شین بن عماعة و اللہ بن دب القایم بْنِ اث الب عَنْ 
أي صي از عَمّنْ توق عَنْ آي یب قال: َال أبو عَبْدِ الهظة: 1 
إن الإمام لو یلم ما تصیبه و إلى ما يَصِيرُ فیس ذَلِكَ بحجة اله عل لته 
ابو بصير گوید: امام صادقث٭ فرمود: : همانا امام اگر نداند جه بسرش می‌آید (از خیر و شر و 
بلا و عافیت) و به سوى جه مىرود (از مرگ و شهادت) او حجّت خدا بر خلقش نيست. 


(۲) 


[۱۷۳۲] 4 - یوبن زین ان بن َل الوا ال : حدتني مُسافر قَال: 

نٹ تع آي امسن الشات یوی قمر یی بن خا طی ره ین المباره تال مَساکِیُ لا 
دون ما يحل بم في زو الك ثم ال: و جب ین هذا ارون و نا كاين و صم له 
قال مُسافِدٌ: کر اللہ ما عرفت توا عدي على وٹ عن سے ہیں 

وشّاء گوید: مسافر به من گفت: من با امام رضا در منا بوديم. يحيى بن خالد که از گرد و 
خاک سرش را پوشیدہ بود از آنجا گذشت» حضرت فرمود: بیچاره‌ها نمی دانند اسال جه 
به سرشان می آید (یعنی از گرد و خاک سر می‌پوشند و خبر ندارند كه همین امسال به جه 
خاک سیاهی می‌نشینند) و شگفت‌تر از آن هارون و من است که اين جنينيم - و دو انگشت 
خود را به هم جسبانيد-. مسافر گوید: به خدا من معنی سخن امام را نفهمیدم تا زمانی که او 
را پهلوی هارون دفن کردیم 


.۴۳ مختصر البصائر:۷؛ البحار: ۲۸۷:۲۷ ح ۲ و ۲۳۶:۴۸ ح‎ .١ 
الکافی ۲۵۸:۱ ح۱؛ البحار: ۲۸۶:۲۷ ح۴.‎ .۲ 
.۳۶ ۴۴:۴۹ عیون الاخبار ۲۲۵:۲ح ۲ الارشاد ۲۵۸:۲؛ کشف الغمّة ۲۷۵:۲؛ البحار:‎ ٩۱ الکافی‎ ۳ 
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اداي 
و * 


my 
توب نبودن زمین از اهل سجن‎ 


و هم ا ہے 


زمين از سيت سنا یایب بیت کٹل خی کک 


[۲۱۷۳۳] کا از تی عن عن و امک يع بج کو ین عَنْ عَبْدِ الله بْنِ سيان اْعامِرِيٌ» 


تا راب الزضٌ إلا و له تعال زره فا خجة یرف EE‏ إلى سيل الله و 
لا تنَطِعٌ اجه من الْأرْض إلا آزتیی يما قبل َو وم الْقِيامَةِ رز مت اه أغلق بات لو ة 


- ےت نر 


سا كلا مانا تم ڪن آمتث ین بل آ آن تفع المج رتیت را( مَنْ 


خَلَنَ الله و هم ال نک ی مم عَلَی بیو 

تردق نات .2 گوید: امام صادق م فرمود: زمين زايل نشود (و از بين نرود) جز 
آن که برای خدا در آن حجتی باشد که حلال و حرام را به مردم بفهماند و ایشان را به راہ 
خدا خواند. و حجت از زمین منقطع نشود جز چهل روز پیش از وقوع قیامت. و چون 


حجّت خدا برداشته شود درهای توبه نیز بسته می‌شود و ایمان شخصی که پیش از رفع 


۱ . الانعام (۶): ۰۱۵۸ 
۲ كمال الدین ۱ :۹ ح۲۴؛ البحار: رود ۱ ۷۸ 
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حجّت ایمان نیاورده باشد سودی نبخشد. آن‌ها بدترین خلق خدا هستند و قیامت عليه آن‌ها 
واقع خواهد 5 


2 


[ ۱۷۳۶ ۳ ۳-۹۳ حَدَننا عد بن عِيسئ» عَنْ صَفواتهعَنْ ڏريج اخاری» عن آي عبد الدع فال: 


الأَرْضُ لاو لا و يها ءالا يُصْلح الثاس إلا ذَاك. 
ذريح محاربى گوید: امام صادق2* فرمود: زمين هميشه داراى یک عالم و رهبر دينى است 
كه تنها وجود او مردم را اصلاح مى كند. 
[۱۷۳۵] رك مد بْنْ چیسی» عَنِ ابن آي مه عن عل ن آي ڪن عن آي يي عن آي عبد افده قال: 
)۱ 
إن له جَل ور أجل و اغظم ین آن برك الزض بت إمام. 
ابو بصير گوید: امام صادق عة فرمود: خدا برتر و بز رگ تر از آنست که زمین را بدون امام 
وا گذارد. 
7 :ا مره اش ی ی تیپ دزن هو ححهة الله عل عبّاده 
و لبق لاش بت جع ل عل اد 
موی پا سورس هدابت مردم می‌شده 
و او حجّت خدا بر بند گانش است و زمين هيج كاه بدون حجّت باقی نخواهد بود. 


۶ #8 ۶ 


[۱۷۳۷] منک دنمس من ہے ی سی تلاو اه 
لت لأي عَْدِ اه تَبْقَى الازض يَوْما بر إِمَام؟ قال: لا۳۱ 
به اسنادی دیگر مشابه روایت سوم است. 

١ ]۱۷۳۸[‏ حدکنا خد ن مه عن الْبَرْتِيٌء عن النر بن سويد عَنْ یی الخلبِيٌ؛ عن یوب بن اسر عَنْ 
لان بن الي عَنْ آي جَعْمَر كه قال: 


.١‏ الكافى ۱۷۸:۱ ح۶؛ كمال الدين ۲۲۹:۱ ح ۲۶؛ البحار: ۵۰:۲۳ ح۹۵. 
۲. الغيبة للنعمانی:۱۳۸ ح ۷؛ علل الشرايع 191:1 ح۱۱ البحار: ۲۲:۲۳ ح ۲۵. 
کے البحار: 7 ۰ ۷ 
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جزء دهم ۱۰۷۵ 


ما کات الْأَرْضُ إلا و لله یپا عاد“ 

سلیمان بن خالد گوید: امام باقر ت فرمود: زمين هميشه دارای یک عالم و رهبر دینی است. 
[۱۷۳۹] بد جانا سیت َن لاهن آبن ره عن الْحَسَنِ بن زياد الْمَطْارِ قَالَ: 

لت لگ ع عَبْدِ اللشع*: ما يَكُونٌ الأزض إلا و فِيها عال؟ تال: بل" 


الا یی نے اف ریس سی i‏ 
رهبر دینی می‌باشد؟ فرمود: آری. 


[۱۷۶۰] موَعَْ عَنِ ا لسن بن عل الْوَشْاك عَنْ آبان الْأَخَرِء عن ا حارِثِ بْنٍ اة قالّ: سَمِمْتُ آبا عبات 
ول سر یع 1 
إِنَّ الَْرْض لائر إلا بعالم تاج الناسش جو لا تاج إلى الناس یلم ارام و الحلا .© 
حارث بن مغیرہ گوید: شنیدم امام صادق #2 می‌فرسود: زمین رها نشود جز آن که در آن 
عالمی باشد که مردم به او نیازمندند ولی او به مردم نيازى ندارد» و حلال و حرام را 
می داند. 


وء بر 


E E a‏ إلا وه(“ 
حسن بن زياد گوید: شنيدم امام صادق ما می‌فرمود: زمين برقرار نيست مگر اينكه در آن 
حجّتی باشد. تنها وجود حجّت است که مردم را اصلاح می کند و اصلاح زمين نيز به وسیله 


س | 5 


ححت اس 


بو ر2 


هو 


1 از اٹ 1۳۳ REE E‏ َقَصُوا شا آم مه( 


1 البحار: ۸2۳ و‎ 1-١ 

٣‏ المحاسن ۲۳۴:۱ ح۱۹۴ البحار: ۵۰:۲۳ ح ۱۰۰ و ۱۷۸:۲۶ ح۸ھ 

۱۰۱ المحاسن ۲۳۴:۱ ح۱۹۳ البحار: ۵۰:۲۳ ح‎ .٤ 

۵ الكافى ۱۷۸:۱ ح ۲ الغيبة لعمانی:۱۳۸ ح ٩۳‏ علل الشرایع ٠٠٠:٢‏ ح۲۹؛ البحار: ۲۷:۲۳ ح ۰۳۷ 
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اسحاق بن عمّار گوید: شنیدم امام صادق** می‌فرمود: همانا زمين در هيج حالی از حجت 
خالی نگردد برای آن که !گر مؤمنين چیزی (در اصول يا فروع دين) افزودند آن‌ها را 
بر گرداند و اگر چیزی کم کردند برای آن‌ها تکمیل کند. 

١١ ]۱۷۶۳[‏ عَدَتَنا عل بَنْ نياعي عن ان اي عَن سین بن أبي الَْلاءِ قَال: 
ُلْتُ لان 2 عَبّد الله *: رل الْأَرْض بعر لٍتام؟ تال لا. لا له 4 یک ون الْأَرْضُ و فيا إمامان؟ 
قالٌ: و سور :9 5 
حسين بن ابی العلاء گوید: به امام صادق** عرض كردم: آيا زمين بدون امام رها می‌شود؟ 
فرمود: خیر. گفتم: آيا ممکن است که در روی زمین دو امام باشد؟ فرمود: خیر» مگر امامى 
که خاموش باشد و مأموریت سخن گفتن ندارد و آن امام که مأمور است و مقلام بر اوست 
سخن می گوید. 

[۱۷6] ۱۲- عَدََنا اخد بن حي عن ا لن بن عل بن قصال عَنْ تغل عَنْ إِسْحَاقٌ بن عَنْاِ عن أي عَبْدٍ 
اه ا قال؛ 
إن ال ض لا تین آن يَكُونَ فیها من یم الزادَة و النْفْصانَ فَإِذًا جاء اون برَیَاتۂ 
طَرَّحَها و اد جاو فصان له یت اف عل اث يميت ات 
اسحاق بن عمّار گوید: امام صادق ما فرمود: زمين هیچ كاه از کسی که به زیاده و نقصان 
آگاه است خالی نمی‌باشد» و هر كاه مسلمانان چیز زیادی آوردند او آن را رد کرده و اگر 
چیزی را کم کنند آن را درست و کامل می کند و اگر چنین نمی بود امور مسلمین برایشان 
مشتبه و مختلط می گشت. 


0 


[۱۷۵] ۱۳ - حَدَئنا بان شین عَن سني ن صلی عن حم مرت عَنْ آي يي ان الرّضائت قَال: 
ناج للا تہ تقوم لله عل عَليہ لا ام عنی بغرن" 
متسد بح از ردقه امام رضاعة فرمود: > حجّت خدا بر خلقش تمام نگردد جز به وجود 
امام تا شناخته شود. 


آ۵ کمال الدین ۸ ۱۳۱2 البحار: ۳ ۲2 ۱۰. 
۲. علل الشرایع ۱۹۹:۱ ح ۲۴؛ البحار: ۲۵:۲۳ ح ۳۲ 
۳ الکافی 1 ح۳!؛ الا ختصاص :۸ البحار: ۵۱:۲۳ ح ۱۰۳. 
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جرء دهم 


ل E:‏ ں بَغَيرٍ 7 ظاهر. )0۱ 
محمد ب ن لم کرد اما روه زمين بدون امام ظاهر باقى نمى ماند. 


2 5 


[۱۷۶۷] ١١_عَدَّثَنا‏ عد ب سی + عن اک بن بوب عن شام بن سال عن آي إشساق انان تال 
عدي ۳0 ین اا ناشن م اَی المَؤْمِنِنَكة يَقَولٌ: 
له لا تلو ال رین مج َك عل حَلقِكَ ظاهر از خاني نشور یل حججت و 
كيين 
یکی از اصحاب مورد اعتماد گوید: شنيدم اميرالمؤمنين تة می‌فرمود: خدایا! زمين را از 
حجّت خود بر مخلوقاتت خالی مگذار جه ظاهر و آشکار بوده و چه از خوف مخفی باشد» 
تا بدین وسیله حجت‌ها و دلائل روشنگرت باطل نشوند (پابرجا و جاودان بماند). 


ا هم و 


[۱۷۶۸] ۱ ذقنا هد ين ہم شود وھ اکن إن عبر عن فقوت الشراج قال: 

لت لبي علد اس و اَْرْضُ ین عَالم نکم حي ظاهِر تَفْرَع اه یر في خلایسم و 

حَرَايِهِم۔ . ال يا با يُوسُفَ! لاء إِنَّ ذلك لبن في تاب اله تال فَقَالَ: یا او الذیی آمشوا 
زر 50 من الف ےر (م و و 2 

ابروا و صابرُوا» عَدُرٌ م و رابظوا» إِمَامکُمْ و او ال فا یرک و 

)4( ole. > ص‎ 

فرّض علیکم. 

یعقوب سراج گوید: به امام صادق* عرض کردم: آیا زمین از عالمی (و امامی) زنده و 

آشکار از شما آل محمد نت خالی خواهد ماند» امامی که مردمان در حلال و حرام خود 

بتوانند به او رجوع کنند؟ 

فرمود: ای ابا يوسف! نه؛ و اين امر در کتاب خدا بیان گشته است: «ای کسانی که ایمان 

آورده‌ابد» اسقامت کید و پابدار باشید»» بعنی در برابر دشمنان و مخالفان خود؛ «آماده 

باشیده (و فرمان برید)؛ يعنى از امام خود؛ ہو از خدا بپرهيزید» یعنی در باره آنچه بر شما 


۹ علل الشرایع 1۷:1 ح۱۲ البحار: ۳ ۰۱۰۴2 
f‏ علل الشرايع حح ۲؟ "کال الدین :۳ ۶۰ ا البحار: ۳ ح1۷. 


۲۰۰ :)۳( آل عمران‎ ٣ 
۰۱۰۵2 ۳ تفسیر العیاشی ۱ حح ۱۸۱+ البحار:‎ .٤ 
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لك 


۱۰۷۸ 


بصائر اللآرجات 


واجب کرده و فرمان داده است. 


[۱۷۹] 1۷- حَدَّتَنا أحَدُ ن ان بن عل بن قَضْالِ عَنْ عَمْرِو بْنِ وید سید عَنْ مُصَدّق بْنِ صَدفَة ال : سَیمث أبا 


َب اه یقول: 
۰ 5 ج اچد 
لَنْ لو ا لازض ین جوا بي لٹا تا اون ین الق 7 نم تلاع نو الاية: (یریدون 


یف ور الله بِأَفواهِهمْ وا مُتِمُ وره و لو گر الکارون۲(.۹(4 

مصلّق بن صدقه گوید: شنيدم امام صادق ‏ می‌فرمود: زمين هیچ گاه خالی از حجت نبوده 
است تا آنچه را از حق مردم نابود می کنند او زنده سازد» سپس حضرت اين آيه را تلاوت 
فرمود: «آنان می‌خواهند نور خدا را با دهان خود خاموش سازند؛ ولی خدا نور خود را کامل 
می کند هر چند کافران خوش نداشته باشند». 


۱, الصف (۶۱): ۸ 
۲. كمال الدين ۲٢٢٢‏ ح۴ البحار: ۰۶2۴۳ 5 


Scanned by 2۴۲ 


اگر در روی زمین دو نفر باشند حتماً یکی از آن دو حجّت است 


باب في الأَئِمّةِ أن الازض لا تلو هم و ز كان في الأَزضٍ نان لكان أَحَدُهما الحجّة 
زمين هیچ كاه از اهل بیت ## خالى نمی ماند و اگر در روى زمين دو نفر باشند قطعاً یکی از آن 
دو ححّت است 


ARERR EARS 


عَنٍ ال کن کاب زو او کر لي یچ تک ا ار ر ند 


١‏ - نا افیتم الي ع 
الح قبل لق ومع خلت و يغد انق ٠.‏ 
ابان بن کا کو سک ا ق ا 
بعد از خلق‌هم باشد.*؟ 

[۱۷۵۰] ۲دک گا ام الي عَنْ یی عن بوس بن قوب قال: تم 
و تک في لیا إلا انان لَكَانَ ا حدما الاماع.(۳ 


سَمِعْتُ با عبد اتا یقول: 


٠ 5 
2 


.١‏ الكافى وسو ا ۱ ح۵ الاختصاص:۲۳؛ البحار: ۳۸:۲۳ ح۶۶ 
1 ن حدیث شريف می فرمايد: ١‏ در رشته آفرينش مخلوق سر مللة آنها حضرت آدم بيغمبر 


علامة مجلسی ۶ در معنی 
بوده است و نیز در هر زمانى امام و پیغمبری بوده و آخرين فرد روى زمين هم امام زمان باشد. 5 هر انسانی را که ملاحظه 
ت پیغمبر و امام در عالم میثاق مقرر شده و در دنبا 


کنی بيش از او و در زمان او و پس از او پیغمبر يا امامی می‌باشد.۳ 


وجود خارجی يافته و در قيامت هم باشد. 
٣‏ الکافی ۱۸۰:۱ ح 0۵ الغيبة للنعمانی:۱۴۰ح ۵؛ كمال الدین ۲۳۳:۱ ۱۳۸ البحار: ۵۲:۲۳ ح۱۰۷ 
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۱۰۸۰ بصائر الارجات 


يونس بن یعقوب گوید: شنیدم امام صادق ا می فرمود: اگر در زمین به جز دو نفر نباشد 
قطعاً یکی از آن دو نفر امام خواهد بود. 
[۱۷۵۱] + کناب کی عَنْ عل بن إشماعیل, عن ان نان عَنْ رةب الط قال: تیفث أبا عَبْدٍ 
الله عة یِقول: 
و لین الأز ضٍ لا انان لكان أَحَدُهُمَا الماك © 
حمزة بن طيّار گوید: شنیدم امام صادق می فرمود: اگر بر روی زمین دو نفر بماند قطعاً 
يكى از آن دو حجّت خواهد بود. 
[۱۷۵۲] ؛حَدَتَنا اد ي ئي عَنْ محمد بْنِ لسن عَن ان یناه عَنِ ان عا بن الطيار قَالَ: قَالَ: 
و 1 يبق في الْأَرْضٍ إلا الان لكان اَحَدُھُتا الج و لو دعب ها بي ال © 
اگر بر روی زمین دو نفر بماند قطعاً یکی از آن دو بر رفیقش حيّدت خواهد بود و اگر یکی 
از آن دو مُردند حجّت باقی خواهد ماند. 
[۱۷۵۳] 0 حدکنا مد بْنُ چیسی» عَن این یناه عَنْ آي عُمَارَةَ بن الط قَالَ: سَمِعْتُ أب عَبْدِ اه یو : 
و لیبق في الآز 8 إلا نان لَكَانَ ها اة ^ 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 


۱ الكافى ۱ ح۲؛ الغيبة للنعمانی :۱۳۹ ح ۲؛ البحار: ۵۲:۲۳ ۰۱۰۸ 
۲. الکافی ۱۷۹:۱ ح٢؛‏ كمال الدین ۲۳۲:۱ ۱۳۸ البحار: ۵۲:۲۳ ح ۱۰۹. 
۳ الکافی ۱ ح۲۱ البحار: ۵۲:۲۳ ح ۱۱۰, 
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شی 


اگر در زمین امام نباشد. زمين فرو می رود 
باب أن الازض لا تق بفۂ امام لہ تق شات 
یاب آن الازض لا قبقی ی إمام لو بت لام 
زمین بدون امام باقی نمی‌ماند. اگر باقی بماند فرو می‌رود 


کہ سد 5 


[۱۷۵۶] ١-حَدَتَنا‏ مد بن الحْسَيْنِء عَنْ أب داد انرق عَنْ أَحد بن عُعر قال: 
٤ھ‏ 1 حجن ہی گا وج رک 2 کو ی ۳-۳ ۳ ۰ 1 :م م سے 
قلت لأبي الحسسَنٍ ۓہ: هَل تَبْقَی الازض بِمَيْرٍ تام فَإِنا تزوي عَنْ آي عَبْدِ الله أنه قال: لا تب الا 
آن يط الله عَلَ الْعِبادٍ. قَالَ: لا تبْقئا انا ساح ٩‏ 
احمد بن عمر گوید: به امام رضائة عرض كردم: آيا زمين بدون وجود امام باقی می‌ماند؛ 
چرا كه ما از امام صادق ا روايت می کنیم که زمين بدون وجود امام باقى نمی‌ماند» مگر 
آن که خداوند نسبت به بند گان غضب داشته باشد.فرمود: اگر در زمين امام نباشد زمين فرو 


می‌رود. 
[۱۷۵۵] ۳ حدکنا مد بن عیسی قال: حَذّني این حَدئي أبو اه عَنْ آي جَعْمَر 

و أن امام رف مِنَ الَْرْضٍ ساعة كاج باعلا گا َمُوج البَخْر بهلي 

ابو هراسه كويد: امام باقر * فرمود: اگر امام یک لحظه از زمين برداشته شود زمين ساکنان 


كذ قَال: 


.١‏ علل الشرايع ۱۹۷:۱ ح۵٤‏ البحار: ۲۴:۲۳ ح1۹. 
٢‏ الکافی ۱۷۹:۱ ح۱۲؛ كمال الدین ۲۰۲:۱ ح٣؛‏ منتخب الأنوار المضیثذ: ۱۳۳ البحار: ۳۴:۲۳ ح۵۶. 
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أله 


۱۸۲ بصائر الدر جات 
9ث۲ثػس×س9ف9ف9. سس سہخخس لاإ[ ااا 


خود را فرو می برد جنان که دريا مردم را فرو می‌برد. 

]107[ ؛ - دكن مد بن یه عَن عل بن ناویل عن بسن روني عَنْ علج بن هزيا عن شبن 
اليم > عَنْ مد بْنِ الْفُضَيْلِء ٠‏ عَنْ أي ےد E‏ : فلت لَهُ: 
یکونْ ن از ض بلا إمام فیها؟ ال لا إذاً شالحث ن بآغلها.(٩‏ 
محمّد بن فضیل گوید: به امام رضاا عرض کردم: زمین بدون امام باقی می‌شود؟ فرسود: 
خیر» (پس) آن مگ اهل خود را فرو برد. 

[۱۷۵۷] ه- دنا مد بْنُ این عن تفر بن ڪيب عن شک بن له أي که قال: 
ت أي عبد اشع: َبقَى الازض بغنر مام؟ تال لو بَقِيَتِ الْأَرْضٌ بِمَيْرِ إمام لساخت. 
لوست وت ابه امام صادق* عرض کردم: : زمین بدون امام باقن مس فاد 
فرمود: اگر زمين بدون امام باقى بماند حتماً فرو مىرود. 


(r) 


[ ۲۱۷۵۸ ۳۳ دانسا عن سف ن صني عن مين ره عن أب و بو قَال: e‏ 
ل بی رش بت إِمام؟ قال: لا قُلْتُ: رہ پر مت ی إلا أن 


حط الله عَلَ الیباد. قال: لا تَبْقَى إِذأ لَساحَث 
ی گر و تن 


اق غنم ۶ 
[۱۷۵۹] ا لٹ ہی ے بد میں عَن الحسَنٍ بن عل الوَشاءِ قا 
وء و د 


قَالَ: 
۳ 
سَأَنْتٌ الرّضَائه: ل بق الازض بت إِعام؟ قال: لا. قلت: فانا تروی آنا لا تبقى إلا 
بط الله عَلَ الیباد. قَالَ: لا تَبْقئ إذاً لَسَاحِتْ "۳ 
به اسنادی دیگر مشابه روايات پیشین است. 
]171°[ ۸ حدتنا مد بن ئي عن أي طهر شقن شلا عن لیات بن قر قري قال: 
سأنث الصا قُلْتُ: تلو الأَرْضُ من حُجَّةِ؟ فَقَالَ: و عَلَتِ الْأَرْضُ طرفة عبن من حُجَةٍ 


۱. كمال الدين ۲۰۱:۱ ۲؛ البحار: ۳۳:۲۳ ح ۵۵ 

و5 علل الشرايع ۹ ) البحار: ۳۲۳ح .۴ 

۳ علل الشرايع ۱۹۷:۱ ح ۱۵ البحار: ۲۴:۲۳ ح۲۹. 

.۲۸:۲۳ الكافى ۱۷۹:۱ ح۱۳؟ الغيبة للنعمانی:۱۳۹ ح ۱۱؛ العیون ۲۷۲:۱ ح۳؛ علل الشرايع ۱۹۸:۱؛ البحار:‎ .٤ 
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جزء دهم AF‏ 


سلیمان جعفری گوبد: از امام رضائة پرسیدم: زمین از حجّت خالی می‌ماند؟ 
فرمود: اگر زمین از حجّت خالی باشد و یک لحظه بدون امام بماند اهل خود را فرو می‌برد. 


.١‏ عیون آخبار الرضا ۹# ۲۷۲:۱ ح ۴؛ علل الشرايع ۱۹۸:۱ ح ٩۱‏ البحار: ۲۹:۲۳ ح۴۳, 
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نشانه‌های شناخت امام از اهل بيت ۲2 


۳ ۳( ا كم م یت a‏ ا J-o”‏ 
اب ني الأئِمَةٍ إذا فى مِنْهُمْ إمام یرف الي بُعده 
هرگاه امامی از اهل ببت 8 از دنیا رود زور انام بمدی ( (با و نشانه‌ها) شناخته می شود 


١ ]۱۷۷۱[‏ دتا ا سین بن عه | رب و 
عَنْ أي الجارُودٍ قال: ۱ 

ا 8 جي جعفر*: جملت ذ فاك 1 مفی ل کم اَل الب کا کي 0 نءِ يَعْرِفُونَ من تی 

7 : شر وب کے 

بَعْنَهُ؟ قَال: افو وطرا 15 زار أَهْلّ لیب + بِالْمَضْ انآ عَنْ ؟ شَيْٰء ماب دَفتيْنِ 


ار للد 


إلا آجاب ه 
بر اآجازوہ كويد: به امام باقر عرض كردم: فدايت شوم» هنگامی كه امامى از اهل بيت از 
دنیا رود آن که بس از او مىآيد به جه چیز شناخته می‌شود؟ 

فرمود: به راهنمائی و سنگینی و وقار و این که آل محمّد ۷۶ به برتری او اقرار داشته باشند و 
از هر چیزی که در قرآن هست از او نپرسند مگر آن که پاسخ گوید. 


وی و 6 و و a‏ ما ۵ 9۵ و و ور 2 دی 2 اک يوسن وا و ۳ 
فنهذة او عله عَنْ مل بن ڪڍ عَنْ مد بن جهو عَنْ مُوسئء عَن ا نان عَنِ الحارِث بن الْخِبرۃ قال: 


۰۱۱ ۱۳۹:۲۵ الیحار:‎ ١۰ ۰:۱ النية للعمانی: ۱۴۱۲ الخصال‎ .١ 


...بس ٣‏ سسسسمسسسسسسسسسسسسیسسسأس.کسسسسسیی...-.-سسسسسسسسسسسسس تیوک _“جپپمپوپییٹیفییٹ‪ٹٹٹگکک 
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جرء دهم ۱-۸۵ 


فلت أي عب افع بع يعرف صَاحِبُ عَذا ار ر؟ قَال: بالتَّكِيئَة و لو رو الیلم و 
حار مش اردص ر کی کون یو ارات 


١۔‏ الخصال ۲۰۰:۱ ح1۲: البحار: ۱۳۸:۲۵ ح ۱۰. 
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و اي 
ی 


مخلوقاتی در يشت شرق و غرب عالم و اوصافی زیبا برای انها 
بره سوه بوه - 


يأب فى الْأَئِمّة ة أن اضق الزي لت نرق و فرب بفرفوتیم و يؤنونهم و 


باب ژ 
یرون من ن آغدانهم 
مخلوقاتی که يشت شرق و غرب‌اند اهل بیت 9۶ را می‌شناسند. به نزد ایشان آمده و از دشمنان 
و ی سر تسم 


[1Y]‏ ۱ سیت ص يي ا 
بن الحمْسَيْنِء عَنْ مب اومن 2# قال: 
لت رب ال ما جابلقاء و في جَابَلْقَا سَبْعُو شک ا نا ۷ ة ليس ينها امه إ 


رر ہب سن اک لیک ولا الاعاء عَلْ الأوَلَیْنِ و 


امير المومنین کا فرمود: برای خدا بشت مغرب شهريست که ہجابلقاہ نام دارد و در آن هفتاد 
هزار امت است و هر کدام مانند امت اين جهانند. یک چشم به همزدن نافرمانی خدا 
نکردند و هيج کاری نکنند و هيج نگویند جز نفرین به دوتای اوّل و بی زاری از آن ها و 


۱ البحار: ۱۹۵۶۰ ۵۸ و ۰۱۱۳۲۹:۵۴ 
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جزہ دهم ۰,۷ 
اظھار دوستی با اهل رسول خداغ#ظ 


[۱۷۶] ۲ ر نا قوب بن إضحَاق بن رای الجسريرى» عَن أي نرا ری عَن ا لين ن ا ماروي 
إِنَ مِنْ وَرَاءِ نکن هذه أزضاًبِضَاء رو یهد نها لق اف یعون الله 

شیا بت ءون من لان ۳ لان 

حسین بن جارود به نقل از دیگری گوید: امام صادق شا فرمود: همانا پس این زمین شما 

زمين درخشانیست که پرتو اين زمین از آنست در آن خلقی است که خدا را می‌پرستند و 

چیزی را یا او شريكك نسازند و همه از فلان و فلان بیزاری جویند. 


07 ۲ لو د 
و لایُٹرکودیه 


۳ 


[ ۲۱۷۲۵ حير خدتنا اد بن موسی» عن الین بن مُوسى الاپ عَنْ عن ْنِ شان عَنْ عو هن بن گی 
عَنْ أب عَبْدِ الكت قال: 


موعن كني كم قزه زیت ن تنس فیا خلق ون لین زا ركم أ 
و > کے ری 7ك 22 


مرا نها خلق کیت لَايَدْرُونَ أن الله عَلَق خن آدع زلف نوا إهاماً د فلان و فلان.7" 
عبد الرحمان بن كثير گوید: امام صادی ا فرمود: بشت اين چشمه (جوشان و خروشان) 
خورشيد شما جهل خورشيد است كه در آن‌ها خلق بسیاریست؛ و (همجنين) بشت ماه شما 
چهل ماه است كه در آن‌ها (نيز) خلق بسیاریست» نمی‌دانند خدا آدمى (بشرى) آفريده يا نه 
و به الهام» لعن بر فلان و فلان را دانستهاند. 

[] »اد بن مد بن افسسین قال: دبي أَحمَد بن راهيم عَنْ عار عَن إنْرَاهِيمَ بسن الي عن 
پنطام عن عبد الله ن پگ عن عر ِن يريڌ عن يشام الق عن آي داش قال: 
ره مها 9 5 : مت 9 
ِن لله ميته خلت الب مت نها مَسِيرَة یی یوم لاشنس فيهاد انوع یس 
َو نیس و لايَعْلَمُونَ حَلْقٌ ليس تقشم ني کل جہن یلاع باون یه وین 
الدّعاء قن نيمهم وینالونا عَنْ قَائِمِنا م22 تی رز يهم اد ها یی و دهم وب 
تا بی المضرَاع إل الضراع مائةقرسَخ» ۶ قيس و اجْتهَادٌ شيد لو رآیشضوهم لاختمَزئم ۱ 


.۱۲ البحار: ۵۳ سح‎ .١ 
۰۱۳2۵۴ البحار: ۶۶۳۰ و‎ 2 
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۱۰۸۸ 
۔۔۔آغ“د۶رں4۹۹..۹ہں ںوہ سس 


عَمَلَكُمْ بلي الرّجُلْ مِنْهُمْ ۷ TRIPS‏ اس ای 

>صسصوھ کرو وت اسهم و و کے ۳ و وت 
ُو ره و ف ہے یھ ع می کو ی 
تایب يهم وو لو اش س نڈ کا مه ون ابعل بذغوة أذ رم لا 9 
أَحَدِهِمْ اَلَف سَنَة َة إذا إا رتم را و بت الخلشوع و اِاسَكانةً و وت ما يقر و محم ی إذا ذَا اخ نوا 
َك تحط و ری رر رد ہہ یں 
کیا ۶ عَلَّمْنْاهُمْ وَإِنٌ فا نمم مال عل الاس قروا بو کرو یلوا عن الشئء إذا 
ورد عل من ارآ و رهق اه به ان رت صُدُورُهُمْ با ِيَسْمَعُونَ ناء و 
سَأنُوا اه طول البقاء و أن لا لوا و شون ناف نا الله عَلْ بهم مهم عَظِيمة. 

رز تع جع ام نش يه أضحات اسب یوبن لب 
بنا ر به لته بهم هل و شبن . ٍذا ری شاب یتهع اس بر ین له به جِلْحَة الْعَبْد لا 
موم حتی يمره سم طریق. هم آغلم وین خی ٍل حَيْتْ رہ حَْثُ رڈ الما و ارم الإمام أن 
او عَليْابداً نی يَكُونَ هو الِّي یمهم مه وم وروا عنما ین ارق و السَفرب 
من خن لافتوهم في ساعة وَاجِدَةٍ. 

لا يتل اليد ف هخ و َم ميوت ین عییدع ايد أو رب أَحَدُهُمْ سبو بلا 
له عنی یه َو بیغ الوم اند و لو لکد و ار و الردم وی 

و ان جَابزسا إل الا و ما مدیتان وَاجة تشر و أخرئ یارب لا یتنعل آغل 
وین إلا عو إلى اف ول السلا إل الإفرار مکی و من 1: بر بالاشلام وَلَيْسْلِمْ 
وه حتى لا به يتنقئ بَا تفر و الب و ما دُونَ بل أَحَذ إلا آقڑ. ۹" 

برای نخدا يشت دربا شھریست به مسافت چهل روز سير خورشید در آن مردمی هستند که 
هركز نافرمانی نکردند» و ابلیس را نشناسند. در هر حال ما آن‌ها را ملاقات کنیم؛ از ما هر 
جه نیاز دارند پرسند و از ما خواستار دعاء شوند» و به آن‌ها بياموزيم و از در مورد قائم ماه 
می‌پرسند که جه زمان ظهور می کند» عبادت و تلاشی بسیار در خداپرستی دارند. 


.۱۱۳۵ ۶۰:۴ البحار: ۴۱:۲۷ ح۳ و ۳۳:۵۴ ح۱۸؛ معجم أحادیث الامام المهدی ا‎ ١ 
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شهرشان درهای بسیاری دارد که ما بين هر دروازه‌ای صد فرسخ است. تمجید و دعاء و 
کوشش سختی دارند. اگر شما به آن‌ها بنگرید کردار خود را ناچیز شمرید» یکی از آنان 
يكك ماه سرش به سجده نمازش باشد. 

خورا کشان تسبیح است» و جامه‌شان ب رگ و چهره‌شان تابان» چون یکی از ائمّه ارا نند 
گردش را بگیرند و از خاک زیر بايش بردارند و بدان تبرك جوید»» چون نماز گزارند 
بانگی بلند کنند سخت تر از بانگ گردباده گروهی از آنها از آنگاه که انتظار ظهور قائم 
مانت را دارند اسلحه به زمین نگذاشته‌اند» در حال آماده باشند» و از خدا عزو جل 
خواستارند که وی را به آن‌ها بنماید. 

عمر هر کدام هزار سال است» در چهره آن‌ها خشوع و خدا ترسی و خداجوئی نمایانست. 
چون خود را از آن‌ها باز داریم پندارند» از خشم بر آن‌ها است. اوقاتی که نزد آن‌ها 
می رویم در نظر دارند» نه خسته شوند و نه سست گردند» قرآن را چنانچه به آن‌ها آموختیم 
قرائت کنند» و در تعلیم ما چیزها است که اگر بر مردم خوانده شود بدان کافر شوند و منکر 
آن باشند از مشکلات قرآن از ما می پرسند و چون بر ايشان شرح مىدهيم خوشدل 
می‌شوند از آنچه از ما می‌شنوند» و برای ما عمر دراز می‌خواهند و این که ما را از دست 
ندهند» و می‌دانند در اينكه به آن‌ها می‌آموزيم نعمت بزرگی است از خدا که به آن‌ها عطا 
شده» آن‌ها با امام قائمجنه خروجی دارند. و اسلحه داران آن‌ها پیشتازند و خواستار نصرت 
امامند. 

بير دارند و جوان» چون جوانشان پیری بیند بنده‌وار برابر او نشیند و برنخیزد تا او فرمانش 
دهد. بهتر از همه می‌دانند امام جه دستوری دارد و تا به آن‌ها فرمانی دهد بر آن ایستاد گی 
دارند تا فرمان دیگر صادر کند. 

اگر به همه خلق ميان مشرق و مغرب درآیند در یک ساعت همه را نابود کنند» آهن در 
آن‌ها اثر نکند» شمشیرهائی از آهن دارند جز آهن معمولی؛ اگر یکی از آن‌ها به کوهی 
شمشیر زند آن را دو نيم کند. امام با آن‌ها است که با هند و دیلم و کرک و ترک و روم و 
بربر و فارس نبرد کند. 

و در ميان جابرسا تا جابلقا كه دو شهرند یکی در شرق و دیگری در مغرب اهل هر کیشی 
را به خداوند و اقرار به پیغمبری محمّد ت22 و توحید و ولایت ما خانواده دعوت کنند هر که 
پذیرد و مسلمان شود او را رها کنند و فرماندهی بر او گمارند از خود و هر که نپذیرد و 
مسلمان نشود او را بکشند تا در ميان مشرق و مغرب و پائین کوهستان کسی جز مومن نماند. 
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[۷] هگا سل بن ا نطاب عن سلاد بن صاع و عبد اله بن که عن عبد الله بن القایم عَنْ سَماعَة 
یره إل ا لسن و آي ا ارود و ذَكَرَاهُ عَنْ أي سَعِيدٍ ادان قَالَ: قال ان بْنْ عل ظة: 
إِنَّ له يت في ارق و عیبتة نیارب على کل واج شور من حَدِيدٍ في كُلَّ شور سَبْمُونَ 
لف یضراع يَدْخُلُ ین کل ضراع سَبْمُونَ آلف عة دي یی منها ال اف الأخرئ و ما 
نها له لا ند عَلِمناها و ما فيها و مایت بن ی غَرِي و عبر ِي و آنا اجه علیهم.(٩‏ 
ابو سعيد همدانی گوید: امام حسن مجتبی # فرمود: خدا دو شهر دارد كه یکی در مشرق و 
دیگری در مغربست» گرد آن‌ها دیواری از آهن است و هر یک از آنها هفتاد هزار در دارد 
و در آنجا هفتاد هزار لغت است. تكلم هر لغتی بر خلاف لغت دیگر است و من همة آن 
لغات (و زبان‌ها) و آنچه در آن دو شهر و ميان آن‌هاست می‌دانم و در ميان آن‌ها 
پیغمبرزاده‌ای جز من و جز برادرم نیست و منم حجت بر همة آن‌ها." 

[1۷۷۸] 1- دنا سَلَمَهُ عَنْ أْمَدَ بْنِ عَْد رن بن عَبْدِ ربّہ الصَّمفِء عَنْ مد بن لین عَنْ قطن الوَالِيقِيٌ» 

عَنْ له عَنْ أي جَمْقَرث٭ قَال: 
و الله حَلَق جَبلا حيطا بالدّنيا ِن ربج أَخْضَر و إلا حضرة الّماء ین خضرء ذَلِكَ ال و 
قلقله گوید: امام باقرث+ فرمود: خدا گرد دنیا کوهی از زبرجد سبز آفریده» و سبزی آسمان 
از آنست» و خلقی آفریده که مكلف به واجبات از نماز و ز کات نیستند و همه دو مرد از 
اين امت را لعن کنند. و نام آن‌ها را برد. 


.۱۴ البحار: ۳۲۹:۵۴ ح‎ .١ 

۲ علامة مصطفوی در شرح مشابه این روایت می‌فرماید: «اين روایت از جمله روایاتی‌ست که اگر از لحاظ سند خدشه و 
اشکالی نداشته باشد. يايد علم آن را به خود امام ارجاع داد و نسبت به آن سکوت كرد و تصدیق اجمالى نمود. شارح 
مقاصد از قول یکی از قدماء اين دو شهر را در عالم مثل و واسطه ميان عالم محسوس و معقول دانسته که نه لطافت ۰ 
مجردات را دارند و نه كثافت مادیات را و موجودات آن عالم را بمکس در آينه و صورت خیالی و نقش در آب و هوا 
تنظیر و تشبیه کرده و معاد جسمانی را بر این پایه مبتتی دانسته است. مرحوم مجلسی له پس از آنکه کلام او را بتفصیل 
بیان مب کند می گوید: و هذه الکلمات شبيهة بالخرافات و تصحیح و الشصوص و ال یات لا یحتاج الى ارتکاب هذه 
التکلفات و الله يعلم حقایق العوالم و الموجودات». (نک: ترجمة الکافی ۳۶۲:۲) 

٣‏ البحار: ۴۷:۲۷ ٠١‏ و ۱۲۱:۵۷ ح1. 
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جزء دهم ۱۹۱ 


]114[ ۷- أَخَدَ بن ا سین عَنْ عل بن ان عَنْ عيبي لله نب الله همه عَنْ أي انش قال: عة 
يَقَولٌُ: 
۶و جورخ کے ہے یی Ea‏ 1 ۰ 8 ا 0 E E‏ - 
إن لله خلف مَدّا النطاق رَبَرْجَدَةٌ عَضْرَاء قمن خضرءعا ارت السَّماءُ. قال: قلت: و ما 


فا و 


التَطانٌ؟ كَالَ: الجِجَابُ وَ لله وَرَاءَ دك سَبْعُونَ آلف عَالَأَكْثرَ ین عَدَو الإنس و ان وَ کلم 
یلم لاو لا ۱ 

عبيد الله بن عبد الله دهقان گوید: شنیدم امام رضائة می‌فرمود: همان خدا را بشت اين نطاق 
آسمانی یک زبرجد سبزیست که سبزى آسمان از آن است. 


r 


بیش از آدميان و اجنه و همه فلان و فلان را لعنت کنند. 


عرض کردم: نطاق چیست؟ فرمود: پرده است» و خدا را پشت آن هفتاد هزار عالم است 


2 هي ۶ م و 


[۱۷۷۰] ۸ دنا مدب هارُونَ» عَنْ آي یی الْواسِطِيٌ» عن سمل بْنِ زيا عَنْ عَجْكَانَ بي صالح قال: 
أت ابا عَْدِ لته عَنْ ف 651 فلت عذء فة آم؟ کال تمه و له قِبابٌ رة آما لِنْ خلت 
لیروآ اف عم[ یل یرون ین فلان و فُلانِ. قب :کی رون ین فلان 

و فلان وَهُمْ لايَدْرُونَ أَحَلَنَ اله آدع اَم 1 يَخلّفَه؟ فقال لیلشائل عَنْهُ: آَتَمْرِفُ |لیسش؟ تال لا إلا 


و 
پر که ا 


بالخير. كَالَ: أت للع وَالْبَرَاءَةٍ منه؟ كَالَ نَعَم. تال فَكَدَلِكَ أمدُ مَؤُلَاءِ 7" 

عجلان ابی صالح گوید: مردى خدمت امام صادق 22 رسيد و عرض كرد: اين گنبد آدم٭ 
است؟ فرمود: آری» و خداى عز و جل را كنبدهاى بسيارى است. و بدان كه در پس اين 
مغرب شما سی ونه مغرب دیگر است سرزمينهاى سبيدى كه پر است از مخلوق خدا و 
همگی از نور آن استفاده کنند و چشم بر همزدنى نافرمانى خدا را نکنندء و آن‌ها ندانند که 
آدم خلق شده يا نه (یعنی خبری از جهان ما ندارند) و از فلان و فلان (اولی و دومی) بیزاری 
جويند. مردی گفت: چگونه از فلان و فلان بیزاری می‌جویند درحالی که نمی‌دانند خداوند 
آدم را خلق کرده يا نه؟ 

حضرت به پرسش گر فرمود: آیا ابلیس را می‌شناسی؟ گفت: خی مگر به خبر (از او). 
فرمود: امر شدهاى به لعن و بیزاری از او؟ گفت: آرى. فرمود: بس كار اینان نيز جنين است. 


5 البحار: ٛ۴۷ ح۵. 


Scanned by ) ۲ 


1-4۲ نج بر رات 
۱ کے ےد .مو 6 اھ وو کک .مدو نب إن ے۶ 2:2 = در سیا 5 
۱ ۷ 4 حدقا عند ب عیسی» ع پوت ع عبد لتب عم جابر عن أي جَمَفر = قال: سيعت يقول: 
2 5 - ۳۳ ۳ - ۹ ف 032 ى © 4 
© هی ۰ ہمہ و اعم عوك ۰ رو عو ۰ 0 5 بوجحم ال مه برعم - 0 
آ“ 21 3 > 8 0 ؟" + ۱ 7 حعتےی 
إن من وراء شنک عزهء أزبین عَبْنَ شمس مایت شمس إلى شمس ازیعون عاماء يها حلیٰ 
32 ےو 
۳ مر ۳ چ < سپ ۶ 1 E‏ 2 
مو ” ° کے کے لے کو ہے ° ےوہ - 2 فی هی > حه ع 2 آ لجاع > soe‏ 21 مم > عانم 21 
شير ما يعلمون ان انه خلق ادم او يخلقه. و إن من وراء ٹم رکم هذا اربیین گمرا ما یں قمر ای 
۰ 
شس يي 2 ٤‏ 2 کے سے هه ابو ات 95 02 
کے ے ہ2 کہہے °2 42۱ سے یوہیہت کو 212-552 سے ۶ہ کیو 2 21155 وج 
عمسه 5 ربعي يوما نها خلی کلم کا يُعلمون أن أي خی ادم اوم : ۴عداصمےلے کیا 
۰ ہے ° او <= 5 ٠‏ ۳ ار ٭ - 
۰ س * ے Seog‏ - . 2 -- ال 2 دج وھ ہے - لس °= وإ 
۰٩۱ <‏ ۰ ۱ ۶ و > 5 ê‏ 5 0 > 
2-5 2 م هو MIJ,‏ 
تلعت ها 3 
- و س 
۱ 2 . ۰ ۰ ۱ ۹ = 2 ۰ 3 ھ - 0 ۶ ۱ = م 
سی نے له نے سد امام بای ته قامعت هع ماهتا فكت اب < وحن خياد 4 جے ٩‏ سب تب 
TE. ۰‏ ۰ _- هی سر 0 ہے لاب ۶ 


خورشید شما چھل خورشید امت که فاصله مان ھ ر خورشدی چهل سا 
؛ تمی‌دانند خداوند ادم را حلق وه باه مسجت بت سا 


شما چهل ماه است فاصه ميان ات ر ماهی جهل روز راء است که در 


= 


! واه ۱ 
در آنا حنق سارت 


بیاریست» نمی‌دانند خداوند آدمی آقریده بانه و به الهام وی ات الهاء 


می شود در هر زمانى اوّلی و دومی را لعن 5-3 ۰ و به تحقیق که خداوند ملانکه‌ای بر انها 


مو کل تمه ده هر گاء أن ده را لعن تكحد عذایثا شان تمایك. 
و3 س - - - 


ے 5ج و و - “o‏ > 5 5 . و هه ماه مداه 2 ۳ ١‏ 
]١۷۷[‏ ٠-حدننا‏ آحد ین کی عن بي تختی لاطي ن رنت عَنْ عَجَلِانَ آي ضالح قک: 
7 کہ ئ١‏ تپ 1 کے کون و بر ی 7 2 ہے سم ےا ۰-2 را - هم لد و 
دحا رجل على ای عبد اتەع فتال له: جملت ندا ده بے ادم: تال: نعم و قه قباب مرف 
1 2 0 ےگ و ء RE‏ مر * 1 و 3 عو و ھت 5 < , 9 ۳ ۹ 
سر ل بر سے ہس او وت صاب ع نو ءه حل تيون بنورها ۸ 


[۱۷۷۳] ۱۱- َو ن يبد عَنِ اين آي عبر عَنْ رجا عَنْ أي عَبْدٍ انه ته ع یرف ا ليت إلى الْمَسَن بر 
عا اه قَال: 
: 3 وى 9 
وف مین ناما بر و غری فرب عنیا شور مِنْ حَدِيدِ و عَلْ کل مَدِيَة منیا 
RE‏ ۲ ۳ ۲۰ 22 
تم ال مضراع مي من دعب و فِيهًا یه بت ألف الب نَمَو بَکَلَع کل له بخلاف له 


۱ ابحار: ۷ عل 
۲ الکافی ۱-۳۸ ۰ البحار: ۴ ح۲۲؛ درر الاخبار:۴۱۰ ح۳ 


Scanned by CamScanner 


Scanned by ۴۲ 


جزء دهم ۱۹۳ 


اب ط گے او داش ام 1 کے 0 م سول اس 17ھ و نی 2 ا و کے )۱ 
صاجه و نا آغرف میم اللغات و ما فِيهما و ما يبه و ما عَلَيْهها حجة غتري و ا سین آخي. 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پنجم است. 

الله بُن القاسمء عَنْ سَماعَة ن مهراد عَنْ أي الجارُودِ عَنْ أي سمید قال: قال اس بن ع ا: 

ار فیک بالگرق ویک ا یا خقيق ق کر قررمترو الف 
إل a‏ ی و رب عل کل واب و سور من حاير ی سول 1 7 

5 ۹ ام رو و ہے ۵ وک ۰ ہے .2 و وی ما سر یں ہی و وان ٠‏ اي وه ی إلى 
مضرّاع من ذعّب یدخل من كل مضرّاع سَبْعُونَ الف لمَة آدمِيّينَ وَ لیس فِيهًا لغة الا حالف 
ONE. ۰ 00 0‏ و ف 2ے و 2 ی 27 26 مر 4 
للاخرین وَ ما ينها لَه إلا وَ قذ عَلِمْتها و لا فِیھما و لا بها ابْنُ بي غبري و عبر آخي و آنا 
0 

المسبحة ۳ 2 


به استادى دیگر مشابه روايات بيشين است. 


“كك 
.١‏ الكافى ۴۶۲:۱ ح۵؛ الاختصاص:۱۲۹۱ المناقب ۹:۴؛ البحار: ۱۹۲:۲۶ ح۷ و ۳۳۷:۴۳ ح۷. 
۲. البحار: ۴۴:۲۷ ح۴. 


میں 
وارد شدن اهل بیت *۶ بر سلطان و نديدن ایشان 


ص میں و 


TK 4۳ 7‏ وم ایح که َ‫ ۲ عم ٩‏ 8 بتهم و مسته 
اب نی أن الأيِمّة إذا دخلوا عل شلطان و آحبو وا آن يحال بَيْتَهُمْ بَيْنَهُ قفعلوا 
اهل بيت ۶# هنگامی که بر سلطانی وارد می‌شدند و دوست چم میانشان و سلطان 
باشد (که ايشان را نبینند) آن را ات سس 


١ ]۱۷۷۵[‏ اتارک TT‏ 5 
قد أب عند اشع ڪل آي جنر أب جن تول 2 5 
تس عبد انع تظر إلى آي جَعَْر ور سر لہ چو و 
و نم هر کی و ايف آعذ اي كر عَبْدِ الله بن یلع قَصَارٌ أبو 
جَعْمَر لایر تَوْلَاهُوَصَار مولا؛ لابه ةف قال: ال آبو جَعْمَر: یہ سر بن مدا لَقَدْ 
نمك ني هذا الح تنعرت. 
َرَج أب عبد اه ین نیو ال أبو جفقر له ما منك أَنْ تَفْعَل ما ریت نك به؟ فَقَالَ: لا 


2 


م یس 


ر الله ما أَبصَرْئهُ می حال بيني و بيه 
ال ابو جَعْفَر: و الله ین حَدَّنْتَ ِا الحِيثٍ 000 


2> رل 


.۱۱ الكافى ۵۵۹:۲ ح ۱۲؛ البحار: ۱۶۹:۴۷ ح‎ .١ 


Scanned by 2۴۲ 


چرم مم ۱۰۹۵ 


على بن ميسّر گوید: چون امام صادق عا بر أبى جعفر منصور وارد می‌شد» منصور یکی از 
غلامان خود را بالای سر خود نگهداشت و به او گفت: همین که (جعفر بن محمد 5*) بر من 
وارد شد گردنش را بزن. حضرت عا هنگامی که وارد شد و چشمش به منصور افتاد با خود 
ذکری كفت که کسی نقهمید و قسمت آخر را بلند خواند: ويا من یکفی خلقه كلهم و لا 
یکفیه أحد» أكفنى شر عبد الله بن علی:" منصور غلام خود را ندید و غلام نیز او را 
نمی دید۔ منصور به حضرت گفت: ای جعفر بن محمّد! به راستی که من شما را در این 
هوای گرم به زحمت انداختم ( به منزل) برگرد (و معذرت خواهی كرد). امام از آنجا 
خارج شد. پس از آن منصور به غلامش گفت: چرا آنچه به تو دستور داده بودم انجام 
ندادی (و گردن جعفر بن محمد را نزدی؟). 
گفت: به خدا س وگند من او را ندیدم و چیزی آمد و ميان من و او حائل شد. منصور به او 
گفت: به خدا س وگند اگر اين داستان را برای کسی بگویی حتماً تو را خواهم کشت. 
[۲۱۷۲۷۱ ۲ عن عن هتم بن لین اكْسَنِ بن بوب عَنْ مُا وِيَةَ بن وف قال: ۱ 
حت سور م و ام 3 
سی ہہس طال السجود و آنا أَنَْظرُه نم وع ات 


ریت لت وخ 22 ور ل سے م سے ے 


معاوية بن وهب گوید: همراه امام صادق ا در مدینه بودم آن حضرت سوار بر الاغ بود و به 
بازار رسيده بوديم يا نزديكك بازار بود كه امامغة از الاغ خود بياده شد و سجدۂ طولانى 
كرد من انتظار كشيدم تا از سجده سر برداشت. عرض كردم: فدايت شوم جرا سجده 
نمودى؟ فرمود: به ياد نعمت خدا بر خود افتادم. عرض كردم: (آقا) نزديك بازار سجده 
می فرمائید با اينكه مى آيند و می‌روند؟! فرمود: مرا کسی نمی‌بیند. 

[۱۷۸۷ ۳ دنا محمد بر عب ٰ. كمه ل ال بن عْمَرَ ال: قال الْممَضَلٌ: 


م > سو 


گان ی أي عَبْدِ لته و بَينَ سی کب زر مسق دای ول 


.١‏ منصور نامش عبد الله و فرزند محمد بن على بن عبد الله بن عباس بوده است 
۲. البحار: ۷ . 


Scanned by 2۴ 


4۶ بصائر اللارجات 


الَوَابِينٌ فَقَالَ: مَنْ اذل 17 هَذَا؟ َالوا: لاو الله تا راتا اح ٩(‏ 

نعل بای نا صادق عة و بنی اميّه در موضوعی اختلافی بود. حضرت وارد نٹ رکز 
حکومتی شد حاکم با اعتراض به دربانان كفت جه کسی اجازه داد اين شخص وارد شود؟ 
گفتند: به خدا قسم ما کسی را نديديم. 


.١‏ البحار: ۷ ح۱۰۲. 


Scanned by 2۴ 


nrt 
شناخت اهل بیت 2# از اهل بهشت و جهتم‎ 


5 ۰ 2 22 کم ےی جا رض ی گے ٭ 2 ص کے سے نے 2 
نی ہی ہے تلود سرب أغل ا ھا 
بے یج عو ےش > 


[۱۷۸۷۸] ۱- عَدَکنا مد بن الین نع ال نآ عاشي عن شال بن 7 ب سَلَعَةَ عَن افلقام عَنْ أبي 


7جو ۰ک ھی ABP‏ رس عا کا 2 سی بے عدن ہا دی 
في كَوْلٍ الله عَر و جْلٌ: و على الأخرافِ رجال يَعْرِفُونَ كلا بسیماهم4"" قال: نَحْنُ آویك 
و وق وا او تیه و 4 4 

الرّجَالٌ الْأيِمَةُ متا يَعْرِفُونَ مَنْ يَدْخُلٌ الا و من يَدْحُلٌ ال تة کیا تعرفو في كَبَائلِكُمْ الرجُل نکم 

(۲2 

يَمْرِفُ من فبا ین صَالح آز طَالِح. 

هشام گوید: امام باقرك* دربارة آية: دو بره‌اعراف» مردانی هستند که هر يك از آن دو 
[بهشتيان و دوزخيان] را از چهره‌شان می‌شناسند فرمود: ما همان مردانيم ائمّه از ما خانواده 
می‌شناسند جه کسی داخل آتش می شود و جه کسی داخل بهشت. همان گونه كه شما ميان 


.۴۶ :)۷( الاعراف‎ .١ 


۲. تفسیر فرات الکوفی:۴۵؛ مختصر البصاثر:۵۲؛ البحار: ۲۵۰:۲۴ ح ۵ 


Scanned by 2۴۲ 


۱۰۹۸ بصاثر الدر جات 


]17۷4[ ۲ -حَدَّتَنا أحمَدُ بن م عن سین بن سَعِيدِء عَنْ مد بن الحُصَّيْنِ عن مد بن الْفضَيْلِء عَنْ آي رت 
ماس شس یسیا مہ 
في قول الله عَرَجَلَ: (وَعَلَ راب رال يَعْرقُونَ كلا یمام ال هملاع ٩۱‏ 
ابو حمزه از امام باقر و اسحاق بن عمّار از امام صادق ۶ نقل كردهاند كه حضرت در مورد 
آية: ہو بره‌اعراف» مردانی هستند كه هر یک از آن دو [بهشتيان و دوزخیان] را از چهره‌شان 
می‌شناسنده فرمود: ايشان ائمّه 2# می‌باشند. 

[۱۷۸۰] ۳ حَدَتَنا خد بن مد ۶ عَن ا لسن ن عم الْوَشْاءء عَنْ انمد ن عَانذه عَن آي ريه عَنِ امقام عَنْ أي 
مقر ك قال: 
له عَنْ قول الله عَرََّجَلّ: و الْأَعْرافِ رجال يَعْفُونَ کلا يمهم کا ني بِقَوْلِه: 
وو على الْأخرافِ رِجالٌ4؟ قال: شم تن عَليكُمْ عرفا عل اکن ون من فیاین 
صَالِح آز طَالِح. قُلْتُ: بی قال: خن أُولَيِكَ الرّجالُ الَّذِينَ (يَعْرِفُونَ کلا پییما يماهم»4.”" 
هلقام گوید: از امام صادق ته در مورد آیذ: «و بره‌اعراف» مردانى هستند كه هر یک از آن 
دو [بهشتیان و دوزخیان] را از چهره‌شان می‌شناسند» پرسیدم که منظور از ہو بر اعراف 
مردانی هستند» چیست؟ فرمود: شما مگر یک مرد وارد در قبائل خود ندارید که اشخاص 
خوب يا بد را می‌شناسد؟ عرض کردم: چرا. 
فرمود: ما همان مردانی هستیم که از چهره اشخاص را می‌شناسیم. 

[۱۷۸۱] 4 حَدَثَنا الب عر ناسین بن سسی سیل برای پیر ٩۳‏ قال: 
له عَنْ هَذِهِ الابة : عل غراف رال يعون كلا بیام4: اال 
مد یمه لا نحل اب إلا من رهم و عرفوه و لایذحل انار إلا صن َنَكَرَمُمْ و آنکروه و 
آغراف لا؛ رف الله إلا بشبیل مر یهم. © 
سعد بن طريف گوید: از امام باقر #ا در مورد آيهُ: هو بره‌اعراف» مردانی هستند که هر یک 


۱. همان. 
۲. البحار: ۲۵۰:۲۴ ح۷ 
٣‏ مختصر البصائر:۵۲؛ البحار: ۴ حار 
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اا 


جزء دهم ۱۹۹ 


ل لل 


از آن دو [بهشتیان و دوزخيان] را از چهره‌شان می شناسندہ پرسیدم» فرمود: ای سعد! [منظور 
از اعراف] آل محمّدند که داخل بهشت نمی‌شود مگر کسی که آن‌ها را بشناسد و آن‌ها او 
را بشناسند و داخل جهنم نمی گردد مگر کسی که منکر آن‌ها باشند و آن‌ها انکار کنند او 
را. اعراف آنهایند که خداوند جز به واسطۂ شناخت آن‌ها شناخته نمی‌شود. 


[YAY]‏ 5 دنا سس ہت ھی یرب عن بر الیخل قال: 


سات أبا جفت ره عن ول اه مز و گل الأغراف رجا يرون كلا بييماهْ4؟ قا پا 
في زو الو و رال هم الم مه ین آل محمد ئكة. قُلْتُ: من الْأَعْرَافٌُ؟ كَالَ: صراط یمتا 


0۹ 4 


اتا نع ل الأ انمؤم این جاو تن تاه َویٰ 
بريد عجلی گوید: از امام باقر در مورد آيه: ہو بره‌اعراف» مردانی هستند که هر یک از 
آن دو [بهشتیان و دوزخیان] را از چهره‌شان می‌شناسند» پرسیدم» فرمود: اين آيه دربارة این 
امت نازل شده است و (منظور) از مردان (در آیه) ائمّه از آل محمّد :يا می‌باشند. عرض 
کردم: بس اعراف چیست؟ فرمود: راهی است بین بهشت و جهنم» هر كس از مؤمنان 
گنه کار را که ائمَّةُ از ما شفاعت نماید او نجات یافته و کسی که مورد شفاعت نشود» سقوط 


کرده (و داخل آتش شود). 


قيمى م > 


سو 
ند آیر لین جا َحاءء رَجل ما له یا مر شون « الخراف رجالٌ 
د لا ِییسامُم)؟ سيت چم خن تمرف آنضازنا بیباهم و لخن 
الا ات لديم الست ا لا سیب نی رت الأفراف وت بوم ام بل پا نے 
مَنْ عَرقنا وَ عَرَفْنَهُ وَ لا يَدْحُلٌ الثارَ إلا من انکر ناو ان ناه و دك بان 

الله ار و تعالی و اء لعف الئاس حنی یروا حله و یئوه ین بابه و که جَمَلَنَا بو و 
صراطه و له و باب الِّي يُؤتئ من 


.١‏ البحار: ۳۳۵۸ ح۳. 
۲. مختصر البصائر: ۵۲+ البحار: ۲۴۹:۲۴ ح۳ 
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ترجمة کامل این روایت؛ در حديث هشتم آمده است. 
[۱۷۸۶] ۷ حَدَتَنا خد بن نِم ان بن عل بن قضال» عَنْ عل بن آشباطٍ» عَنْ أحمَدَ بْنِ حنانٍ» عَنْ يَمْضٍ آضحابه 


‫َ 


رقع إل الأضبَع نا عَنْ لین ماري ال 

۱ يم يله لسیفث وشول اعد و هوَ بكو ل یل یا لا نك وَ الْأَوْصِيًا من بَعْدِي أو ال 
بي آغرات لا رف اه سيل نیک وَأ می یٹ پت 
عَرفشموه و لا يَدْجُلُ ار الا 2 من آنکرکم و آنکر وه ٩‏ 
سلمان فارسی گوید: به خدا قسم شنیدم رسول خداءنذ به على کا می‌فرمود: ای علی! به 
راستی تو و جانشینان بعد از من يا فرمود جانشینان بعد از توء (مردان) اعراف هستند که 
خداوند جز از راه معرفت شما شناخته نشود و وارد بهشت نخواهد شد مگر کسی که شما را 
بشناسد و شما نيز او را بشناسید و داخل جهنم نمی‌شود جز کسی که شما را انکار کند و 
شما نيز او را انکار كنيد 

[ ۱۷۸۵] هد دک ا یه عون ره اید سی 

عنام بْنِ واه » عَنْ مُقَرّنِ قال: - سَمِمْتُ أبا عَبْدِ اه ی يَقُولٌ: 

جَاءَ اب الْكَوَّاءِ ان ابر اتی« ققال: يا مر المیت: وو عل اغراف رال يَعْرفُونَ لا 


بییماهم4؟ قَقَال: نحن ارات نَعْرِفُ اشارا بِسِياهُمْ و تسد الف الَّذِينَ لا شرف الله 
ع جل إلا بسيبل عفر تا وت اغراف يمر اه عر و جل َم امِل الضراط قا 
ذل ال امن عرقلا و تن عَرَفناُ و لا يذل الا إلا الم 

ناه و شاء لَعَرَفَ اباد تفسه و لین جع بوبه و صرّاطهٌ و سَبِيلَهُ و الوَجْة الذي يُؤتى منه 
قَمَرْ من عَدَلَ عَن رجا آز تَشّلَ علبلا نا عن لشراط ساكو" ولا سرا تن 


ع مالاس به و لاسَواءٌ مَنْ دعب حَيْتُ ذَهَبَ الناس» عب الاس إل عون کیرو یف 


اعتصح 
بَعْضُهًا نی بَعْضٍ و ذَمَبَ مَنْ قحب إلا إلى عَبْنٍ صافية جي امور لا ناد ها و لا انقطاع. (r)‏ 


.١‏ مختصر البصائر:۵۳؛ البحار: ۲۵۲:۲۴ ح۱۵. 
٢‏ الممنون (۲۳): ۷۴ 
٣‏ الکافی ۱۸۴:۱ ح۹؛ مختصر البصائر:۵۵؛ البحار: ۲۵۳:۲۴ ح ۱۶. 
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۱۳۰۱ EE 


ان 7 و 
مقرن گوید: شنيدم امام صادق عه می‌فرمود: ابن کواء نزد امیر المؤمنين ۶* آمد و گفت: ای 
امير مزمنان! (آیة:) هو برهاعراف» مردانی هستند که هر یک از آن دو [بھشتیان و دوزخیان] 
را از چهره‌شان می‌شناسنده یعنی چه؟ حضرت فرمود: مائیم (بر) اعراف که ياران خود را به 
چهره شان می شناسيمء و مائيم اعراف که خدای عز و جل جز از طربق معرفت ما شناخته 
نشود» و مائیم اعراف که خداوند ما را در روز قيامت بر روی صراط معرفت قرار دهد» پس 
داخل بهشت نشود مگر کسی که ما او را شناسیم و او ما را شناسد و به جهنّم نرود جز آن که 
ما او را ناشناس دانیم و او ما را. خداوند متعال اگر می‌خواست خودش را بی‌واسطه به 
بند گانش می شناسانید ولی ما را در شاهراه» و راہ و طریق معرفت خود قرار داد. کسانی که 
از ولایت ما روگردانیده و دیگران را بر ما ترجیح دهند از صراط مستقیم منحرفند [در 
قیامت از صراط به سر در آیند] برابر نیست و برابر نيست کسانی که مردم به آن‌ها پناه گیرند 
(که ما اهل بيت پیغمبر :2 باشیم) با کسانی که خود محتاج پناهندگی به دیگران باشند زیرا 
آن مردم (پیروان پیشوایان) به سوی چشمه‌های آب تيره اند ک که از چشمه‌ای به چشمة 
دیگر ريزد رفتند و کسانی که سوی ما آمدند به سوی چشمه‌های صافی آمدند که آبش به 
امر پرورد گار جاریست و تمام شدن و خشک شدن ندارد. 

[۱۷۸۲] ه_عَدَتََا انب حي عن مُعَلّ بْنِ محمد قال: عَدَكني او الْمَضْلٍ يت عَنْ أي مَرْيمَ الأنصارِيّ. 
عَنْ نهال بن عَمْرِوء عَنْ زز بن بيس قال: سَمِعْتُ عَلِيَاظ بقول: 
کی ہی خفرته نا علکان ةاسمو مکی و تکه فاول من سا و قاع و کے 


ا 


و 9 


قال لَهُوَجُلٌ: تا لن عرت ره وتي 1بشرت ف وَل فقال: مُدَبْدَّبٌ لا إلى مَوْلَاء و لا رل 

َوْلاء و مَنْ ُضیل الله فَلَنْ تجد له سَبِيلًا4”" دك لا سبِيلَ ل 

134 4 قال: وَلِيُكُمْ في هَذَا الزْمانِ علا وین بَمْدِِوَصِيْكُ و 

کل رما بات نه الله به ( تلا يَكُونَ کیا ال الضلال تلهم جب قازتنه نبا ناژهم طَبَنا لو لا 
يك ین بل أن تذل و تخرئ)” ام ایهم و جَمَالتُمْ 


يلا :2 
۰ 


۱ النساء (۴): ۰۱۴۳ 
۲. طه (۲۰): ۱۳۴ 
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بالآياتٍ و هم الوصا َأَجَابجُمُ اله: ط(ڈل میم مُتَربص قَتربصوا سام اش اطعا 
ے عر وده 


الصراط السُوٍي و من امْتّدیٰه!'' َإِنا او ٤‏ رهم آن قالوا نَحْنُ في سَعَةٍ عَنْ مَعْرِفَةٍ 


لاه شم شاب الضراط تیلست إلا من رتهم و عرفو وا 


ذل الثار إلا من أَنْكرَهُمْ و آنکروه لبم فا الله رهم لب پہرس۔ سب 


سے 95 ١‏ هم 
وهن كتيقل جل عر وو گل اضرا رجا رون كلاه بسیماهم» ۳ 
الشّهّدَاءُ عَلل ولا نهم و ای الشّهِيدُ عَلَبْهمْ أَحَذَ هم مَوَ و ہے پور سر وو رات 
عَلَيْهِمالموَائِيقَ ى بالطاعة قَجَرَْ نبو هم و دك قول الله: تسس + 


هيد وَ جثنا بك عَل هوّلاء مَهيداً يَوْمَئِذِ میذ یود الَذِينَ كَفَوُوا و عَصَوا الرَسُولَ لو نو 
بهم الْأَرْضُ و لا يَكْتّمُونَ الله حَدِيثاًي(".(“ 

زر بن خیش گوید: شنیدم على څا می فرمود: همانا بنده هنگامی كه داخل قبر خود شود دو 
ملک به نام نکیر و منکر به نزد او آیند و اوّل چیزی که از وی سژال كنندء از پروردگار؛ و 
بيغمبر» و امام او سؤال نمایند. . يس اگر جواب دهد نجات يافته است» و اگر عاجز بماند و 
جواب نگوید عذايش نمایند. 

مردی عرض کرد: چگونه است حال کسی که پرورد گار و پیغمبر خود را بداند و امام خود 
را نداند؟ فرمود: آن‌ها افراد بی‌هدفی هستند که نه سوی اينهاء و نه سوی آن‌هایندا (نه در 
صف مژمنان قرار دارند» و نه در صف کافران!) ہو هر كس را خداوند گمراه کند؛ رامی 
برای او نخواهی یافت- نساء:۱۴۳». 

و همانا به پیامبر کت عرض شد: ای پیامبر خدا! ولی (و امام) کیست؟ 

فرمود: ولی شما در اين زمان على #ة است و بعد از او وصی او است. و برای هر زمانی 
حجت‌های خدا هستند؛ تا اينكه نگوئید شماء آنچه را گمراهان قبل از شام هنكام مفارقت از 


۱ طه (۲۰): ۱۳۵ 

۲. الاعراف (/0: ۴۶. 

۳ النساء (۴): ۴۲-۴۱ 

.٤‏ کشف المحجۂ:۲۷۳؛ مختصر البصاثر:۵۶؛ البحار: ۲۳۳:۶ ح۴۶. 
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سر ۱۳۳ 
باس د 


.ین گفتند: «پرورد گارا! چرا پیامبری برای ما نفرستادی تا از آبات تو پیروی کنیم؛ پیش 
از آنکه ذليل و رسوا شويم- طه:۱۳۴» و (جز این نيست كه) تمام گمراهی ايشان به خاطر 
نادانی آن‌ها به آیات الهی و نشناختن اوصیاء بود بس خداوند جواب آنان را داده و 
فرموده است: «بگو: همه (ما و شما) در انتظاریم! (ما در انتظار وعده پیروزی» و شما در 
انتظار شکست ما!) حال که چنین است. انتظار بکشید! اما به زودی می‌دانید جه کسی از 
اصحاب صراط مستقیم» و جه کسی هدایت يافته است» و جز اين نیست که انتظار آنان این 
بود كه گفتند: ما از معرفت اوصیاء در وسعت هستیم؛ و در عدم معرفت امام بر ما حرجی 
نیست تا امام علم خود را ظاهر نماید. 
و اوصیاء ميان بهشت و جهنم بر شما نگاه‌بانند» داخل بهشت نشود مگر کسی که ایشان را 
بشناسد و ايشان او را بشناسند» و داخل جهنم نشود مگر کسی که انکار ايشان نماید و 
ایشان‌انکار او نمایند؛ زيرا كه ايشانند عارفان به بندگان» خداوند در وقت گرفتن عهد و 
میثاق به طاعت و پیروی از ايشان ايشان را به آنان شناسانده است» يس در کتاب خود ایشان 
را وصف نموده و ذکر فرموده است: ہو بره‌اعراف» مردانی هستند كه هر یک از آن دو 
[بهشتیان و دوزخیان] را از چهره‌شان می‌شناسنده و ایشانند گواهان بر مردم» و انبیاء گواهانند 
بر ايشان به گرفتن او جل جلاله عهد و میثاق بندگان را به طاعت» و این کلام خداوند است 
که می‌فرماید: «حال آن‌ها چگونه است آن روزی كه از هر امّتی؛ شاهد و گواهی (بر 
اعمالشان) می‌آوریم و تو را نیز بر آنان گواه خواهیم آورد؟ در آن روز آن‌ها که کافر 
شدند و با پیامبر نٹ به مخالفت برخاستند» آرزو می کنند که ای كاش (خاك بودند و) 
خاک آن‌ها با زمین‌های اطراف یکسان می‌شد (و به کلی محو و فراموش می‌شدند). در آن 
روز (با آن همه گواهان) سخنی را نمی توانند از خدا پنهان کنند- نساء:۴۲-۴۱٩.‏ 

[۱۷۸۷] ۱۰ کناب که عَنْ آي مد ا لجال عَنْ تضر الْمَطَارِ ره قَال: 
ال سول اث ت لِمّل: یا علم! تلا یم أن عَقٌ: َو لیا ین بَمْدِكَ عرَقاء لا 
عرف الله إلا ہیل عر فيكم و را لا یذ شل ال إلا من عرتکم و عرفششوه و را لا 
ذل الثار إلا من آنکرکم و اکرو ٩۱‏ 


نصر عطار گوید: رسول خد ان به على 2 فرمود: س وگند می‌خورم که سه چیز حق است: 


.١‏ الخصال ۱۵۰:۱ ح۱۸۳ البحار: ۹٩:۲۳‏ ح ۲ و ۲۵۱:۲۴ ح۹: 
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تو و اوصیای پس از تو عارفانی هستيد که خداوند جز از طریق معرفت شما شناخته 
بل . و عارفانی هستيد كه به بهشت وارد نمىشود مگر کسی که به حق شما معرفت 

شته باشد و شما هم او را پذبرید. سب ملاس 9 ۶ ۷۳ 
ب . کند و شما آنان را انکار كنيد 


[۱۷۸۸] ۱ عدا عون کہ این »عن مُوسَى بْنِ سَعْدانَه عَنْ عبد لله ِن الّقایسم عن بض آضحابه عَنْ 


لت لي جنقرته وله عَرَ و جل: وو على الا رجا يَعْفُونَ كلا بییما یماهمْ». 
فا یا صعد 6 غراف لا خلا بے إلا من رم و عرثو و غراف لا یل ار من 
رهم 5 آنکزرڈ و آثرت لائٹرٹ لا يسبل مئر يع قاد شرا ا حتت يه ایت 


Ê TÛ یی‎ U 


و مَنْ ذَهَبَ مَذْمَبَ الناس» دعب الناس إل عَيْنٍ كَدِرَةِ یفرغ بَعْضْهًا في بَعْض. 


من نی آل دعب ان ري بوذم اه تب تقو لا فطع کیت فلز شاء 
لارام شَخْصَهُ عتی وه ین باه کین حمل مدز آل مد الاب الي يُؤْتئ من و 
ک یا کے ا اه : مو رو Aaa aa‏ 
ذلك كوَله: وو یش الب بان او الْبِيُوتَ ین ظُھُورها وَ لين اب من انى و أثوا الْبْيُوتَ 
ین برا 0۱06 
سعد اسکاف گوید: از امام باقر دربارۂ آیة: ہو برهاعراف» مردانی هستند که هر یک از 
آن دو [بهشتیان و دوزخیان] را از چهره‌شان می‌شناسند» پرسیدم. 
فرمود: ای سمدا اعراف آل محمّدند که داخل بهشت نمی‌شود مكدر کسی که آن‌ها را 
بشناسد و آن‌ها او را بشناسند و داخل جهنم نمی گردد مگر کسی که منکر آن‌ها باشند و 
آن‌ها انکار کنند او را اعراف آن‌هایند که خدا شناخته نمی شود مگر به واسطه معرفت 
ايشان. و برابر نيست کسانی که مردم به آن‌ها پناه گیرند (که ما اهل بيت پیغمبر بط باشیم) با 
کسانی که خود محتاج پناهند گی به دیگران باشند. مردم (بيروان پیشوایان) به سوی 
چشمه‌های آب تیره اند ک که از چشمه‌ای به جشمة دیگر ريزد رفتند. 
و کسانی که سوی آل محمد 9 آمدند به سوی چشمه‌ای صاف آمدند که آبش به علم 


. ۱۸۹ :)۲( البقره‎ .١ 
البحار: ۸ ح۵.‎ 


Scanned by ) ۴۲ 


جرء دهم ۱۱۰۵ 


پرورد گار جاریست و تمام شدن و خشک شدن ندارد. 

این به خاطر آن است که اگر خداوند می‌خواست خود را به مردم نشان می‌داد (و تعریف 
می کرد) تا او را به یکتایی شناخته و از باب او در آیند» ولیکن محمّد و آل محمّد 8ل را 
ی ای ترا باه كد ال اد وید و این است معنی قول خداوند که: «كار نیک 
آن نیست که ات يشت خانه‌ها وارد شوید؛ بلکه نیکی این ن است که برهي ز كنار باشیدا و از در 
لئ سرد - بقره:۱۸۹». 


[۱۷۸۹] ۱۲- حدتنا عبد الله بن عار و خد بن ڪڍ بن عِيسئ» عَنْ عَبْدِ الله بن غَمَدٍ ا جال عن رَجُْلء عن نضر 
۲ 1 5 7 ی 


الْعَطارِ ما 

1۳ م 3 و ا 5 “7 سد ا عا | کا ٤‏ 20 و زی > الأ صاء ہے ئ2 لاف ان 

ل رَسول شعن لعل 2 يا علي ثلاث قسم انبن حق: | و وصیاء 7 یعرف الله | 
1517 2 3 ر مج ٠‏ و صن - 3 ۳ 

ہیل عرقي و عُرَقَاء لا يحل ال إلا مَنْ عَرََكُمُ وَ عرفتموه و عُرّقَاءُ لا يذل التار إلا 


به اسنادى ديكر مشابه روايت دهم است. 
١١ ]۱۷۹۰[‏ دنا ا لجال ۶ عَنِ ا سس بن اَي عَنِ این ٺا عن عي باع الب عَنْ أب بصي یں عَنْ 
أب عَبْدِ الك عه قال: 
اه عَنْ قَوْلِهِ به: ورَعَلَ الأغرافٍ رال يَعْرفُونَ کد بِسِيمامُمْ»؟ نَال: خن صاب 
را فَمَنْ عَرَْنْاهُ گان منا و من گان نا گان في ات و من آنکَرناه في النار. 0؟) 
ابو بصير گوید: از امام صادق ا دربارة آية: ہو بر‌اعراف» مردانى هستند كه هر يك از آن 
دو [بهشتيان و دوزخيان] را از چهره‌شان می‌شناسند» برسيدم. 
فرمود: مائيم اصحاب اعراف» هر كس ما را شناخت از ماست و هر کس از ما باشد در 
بھشت است و کسی که ما را انکار نماید (جایگاه او) در آتش است. 
KART: [141]‏ نَنا أَحمَد بن محمد ءَ تین هن سی سپ ہے ےس 
سَأَنْتُ آبا جَعْقَرت٭ عَنْ قَوْلٍ الله تعالى: وو َل الْأَعْرافِ رجال يَعْرِفُونَ لا بییماهم4؟ فَقَال: 


.١‏ الخصال ۱۵۰:۱ ح۱۸۳؛ البحار: ۹۹:۲۳ ح۲ و ۲۵۱:۲۴ حى 
2۷ البحار: ۴ ح ۰ 
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۱۱۰۶ بصائر الدر جات 


الْأَئِمَةٌ با سَعْڈ. )۱ 
به اسنادی دیگر مشابه روايات پیشین است. 

وك 16 وسوی اي ی جس اللوي ۰ عن ان سِنْانِء عَن عَفْبَةَ 
08 عر عَنْ ول اف :ور عل ار رال فرشون ییا ُغ6؟ قَالَ: تن أَصْحَابٌ 
غراف قَمَنْ عَرقنا گان نا و مَنْ کان نا گان في اس و من نا گا و نی ال 
به اسنادی دیگر مشابه روایت سیزدهم است. 

١١ ]۱۷۹۳[‏ حَدَتَنَا َد بن ا لين عَنِ ابن سِنْانِء عَنْ عار بن مزونه عن الْتَحْلء عَنْ جابرء عَنْ آي جَعْمر كه 
قَالَ: 
أله عن الْأَعْرَافٍ ما مُم؟ قال: هم أَكْرَمُ ای عل الله. © 
ا ببسي رر وت کوچ 
فرمود: ايشان كرامىترين مخلوقات نزد خداوند می‌باشند. 


2 ۔ 


[۱۷۹۶] ۱۷ - حََئنا َل ن شتایل, عَنْ صَفوَان ن ئي عن إسْحَاق ن عبار عَن آي عبد اه 
في ول الله رو جل: : و على الْأَعْرافِ رجال يَعْرُونَ كلا بییماهم» قَالَ: ۸ مع الْأَيِمَةٌ : 


ا )£( 


هل یی مد ٹ2. 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 


3 


رت ,د 4 
فا 


-١48 ]۱۷۹۵[‏ بي رد ل: 
ا وت ۰ 9 سب 4 - و 5 سے سے سے 
سَأَلْتٌ ابا وو وو عل الأغرا عراف رجال یعرفون كلا دسیماهم4؟ تَعَالَ: مُمْ يا 


سَمْدُ الْأَِمَةُ مِنْ آي مرد(“ 


.١‏ البحار؛ ۴ ۱ء 
۲. البحار: ۲۵۱:۲۴ ح ۱۰. 
۳. البحار: ۲۵۲:۲۴ ح ۱۳, 
.٤‏ البحار: ۴ء 
۵. البحار: ۲۵۱:۲۴ ذح۱۲. 
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جزء دهم ۱۱۰۷ 


به اسنادی سی مشابه روایت پیشین است. 


< 


في زا روج :وع الخراف رجال عردو تلا باه قال: ۱ که نا یل 
یب ني باب ین او مر عل شور اة بغر كل تام ناما لیو 


ال رَجُلٌ: ما مَعْنیٰ ما يَلِيه؟ كَّالَ: مِنَ القَرنِ الَِي ہُو فيه إل الْقَرْنِ الذي گان(“ 

ابو بصير گوید: از امام باقر دربارۂ آیة: «و بره‌اعراف» مردانى هستند كه هر يك از آن دو 
[بهشتیان و دوزخیان] را از چهره‌شان می‌شناسند» برسيدم. 

فرمود: ائمّه از ما اهل بيت بر درى از لوک یر یر دبا کر یڑا بيشت امه که 
امامی از ما می‌شناسد آنچه از جلو اوست (و می گذرد). مردی عرض کرد: معنی «آنچه از 
جلو اوست» چیست؟ فرمود: از قرنی که در آن است تا قرنی که (قبلاً) بوده است 
(انسان‌های گذشته و آینده). 


.١‏ البحار: ۳۳۵۸ ح۴؛ تفسیر البرهان ۵۵۱:۲ ح۳۹۰۸. 
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۳ 
ی 
د فيه ع 
7 
A‏ 
سخن گفتن غير حیوانات با اهل بيت 2# 
سر له ۰ لکوت تد گے اق ور 2 1 
اب في الأئِمّةِ أنه كَلْمَهِمْ غَيْرَ ا حَیواناتِ 
سخن گفتن غير حيوانات با اهل بيت نڈ 
[۱۷۹۷] ١_حَدَّتَنَا‏ إِيْراهِيمُ بْنُ ماشم» عَنِ ان ن عل عَنْ دادن اوه عَنْ بَمْضٍ آضحابتاه عن عَبْدٍ 
ال مول آل تام عَنْ أبي عَبْدِ اه قَال: 


222 


ا ا و رہ ۳ ۰ 1ت نم صا جره ےہ انا 
آتو رَسُولٌ الله بودي بقال لَهُ شبحث فقال لَهُ: یا مدا جفت أشألكَ عَنْ رَبك فَإِنْ أجَبتَتي ععا 


شالت عَنه و الا رجَمت. فَقَالَ له: سل یا یفت. فقال: أبن رَبّكَ؟ 
تَقَالَ: ُو في کل مَكَانِ و لیس في تيء مِنَ الکان مخدود. قال: فکیّف هُو؟ 
ثَقَالَ: و کی أَصِفْ ری بِالْكَيِفٍ و الْكَيْفْ لوق و الله لايُوصَفٌ بِخَلَقه. 
مر ھے سے 39 E‏ ق ات # وي عم 7 ni‏ 

قال: فَمَنْ يَعْلَمُ آنك تبي؟ قال: فا قي حَوْلَهُ حَجَرٌ و لا مدز و لا غبْرُ دك الا تكلم بِلِسَانِ عَرَ 


بین يا ْح ان رَصُولٌ الله. ال مبِخث: بالله ما رآ كَاليَوْم أب ثم قال: أَشْهَدُ ان لا إل ! 


عبد الأعلی گوید: امام صادق ا فرمود: یک بهودی كه نامش اسبخت؟ بود خدمت رسول 


.۲۸ ۳۷۳:۱۷ الکافی ۹۴:۱ ح؟۹؛ التوحید: ۳۰۹ ۱؛ البحار: ۳۳۲۰۳ ح۳۶ و‎ .١ 


9۰( شش ۹۹ 0 ز 0 پٗأ“|پ“پ۹ًٌؤکػ[٣ۃ![چوسعت-١دصہص-صدھصحہہهکہ--حصص-ٗ-صمحصٗصسمدسسسسح٤سحژےژج٣ٛ‪ےژگڑٛس‏ ٗجمںم‌ :> - :> - :> - :> - :> - :> - :> - :> .> .> - .> > .> - :> - :> - :1۹ : 


Scanned by CamScanner 


جزء دهم ۱۳۰۹ 


خداءتخ آمد و عرض کرد: ای محمّد! آمده‌ام تا در باره پرورد گارت از تو سژال کنم. اگر 
پاسخ سؤال مرا دادی می پذیرم و گر نه برمی گردم. فرمود: از آنچه خواهی بپرس. گفت: 
پروردگارت کجاست؟ فرمود: او در همه جاست و در جای محدودی نيست. جوع 
چگونه است؟ 
وم 3ہ رة خداوند را به چگونگی توصیف كنم در حالی که چگونگی مخلوقست و 
خدا به مخلوقش توصيف نشود (زيرا وصف هر جيزى مختص خود او است و دیگری که 
آن وصف را ندارد نتوان بدان توصیفش کرد). 
گفت: از کجا بدانيم تو پیغمبر خدانی؟ چون این را كنت هر سنگف و چیز دیگری که در 
اطرافش بود به لغت عربی واضح گویا شدند که: ای «سبخت» او فرستادة خداست. 
سبخت گفت: تا امروز مطلبی واضح‌تر از اين ندیده‌ام آنگاه گفت: گواهم که معبودی جز 
خدا یست و توئی فرستاده خدا. 
[۱۷۹۸] ۲-حدَنا أحَد بن موس عَنْ أَحَدَیْنِ ُحَمَدِ اروف بقز 
لخن بن أَحْمَدَ الان عَنْ امیر الْمؤْمِنينَ نع ن ن آي طالب 
دَعَاني ول اه قَوَجهَنِي إِلَ الْبَمَنِ بیع تیم فلت : یا ول الله! لبق شت و أنا 
فنا 


ا رر اب 2 ,2 ۹ کا ا ے ہے ۳2 ۰ ۳۹-۳ 2 دو 
كَابٌ حَدَتٌ. ال لي: یا غَلعٌ! نَا صِرْتَ باعل عَقَبةِ فیق فناد باغال صَوْيِكَ: با شجر! یا مَدَرُ! يا 
خی انح کی اد 0 

ترى! خمد رَسُول اشتخة یُقرہ م اسلام 


تال عبت تَا مرت بآغل عَمَبةِ فیق تہ رفت عَلَ الْيَمَنِ ََا شم انريم مقِنُونَ خي 
شر شون هم تبون هم شاهِرُونَ ِلاحَهُمْ نادت بأغل صَوْتٍ :يا جرا یا مَکَرًا یا 
قریٰ! محمد جد بے بعکم السّلام. 

قَالَ: مق 0 عَجَرء و لاعدرة و لاتری إلا ارتجث بِصَوْتِ واڃي: عل حم رول الله و 


عَلَيْكَ السّلام تَاضطربت كَوًا ہہ ات السلاح ین بيت 0 ر کا 
( 


کچ A‏ ان هم و امه : 


ا 


عبد الرحمان بن احمد سلمانى گوید: امير المؤمنين ** فرمود: رسول خداخ مرا خواست و 


1 ۰ ۰ 5 . 5 5 ج ۰ 3 1 5 
4 الامالی الصمدوق:۲۲۳ م۱؟ روضه الواعظین ۱۳۱۱۶۱ الخرائح و الجرائح F۹:‏ التصص للرارتدی: ۲۸۵ ح۳۱ البحار: 
٢ى‏ (يء نكك: تاريخ بغداد ۱۵۶۰۷ فضائل الخمسة من الصحاح ال ۱۲۳:۲). 
8 1 -- ۳ ۰۹ 
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AS سے‎ 


۱۱۹۰ 


بصائر الدر جات 


به طرف يمن فرستاد تا بین آنان اصلاح نمايم. به يامبر گفتم: ای رسول خدا! آنان مردمى 
يسيار هستند و میانشان افراد کهنسال و سالمند وجود دارد ولى من جوان هستم. فرمود: ای 
علی! وقتی كه به بالای بلندترین تبّه « گردنة افیق»" رسيدىء با بلندترین صدا بگو: ای 
درختان! و ای و ای خحاک‌ها! و ای کلوخ‌ها! محمّد رسول حد ۶2 به شما سلام می رساند. 
على ۶ می‌فرماید: رفتم و هنگامی که به بالای بلندترین بای که مشرف بر اهل یمن بوده 
رسیدم؛ ديدم همه آن‌ها سلاح بسته و کمان به دوش افکنده و شمشیرهای برهنه» به سوی 
من می‌آیند. بس با صدای بلند گفتم: ای درختان! و ای خاک‌ها! و ای کلوخ‌ها! محمّد 
رسول خداء*< به شما سلام می‌رساند. 

على ۶* می فرمايد: در اين هنگام هیچ درخت و خاک و کلوخی نماند مگر این که با یک 
صدا گفتند: «سلام بر محمّد رسول دای و بر تو». 

در این هنكام زانوهای مردم سست گردید و سوارانشان لرزیدند و اسلحه از دستشان افتاد و 
برای صلح به سوی من آمدند و من هم با آنان صلح کردم و ب رگشتم. 


525 یں و وري ے ر کد کے ۳ 7 سے ۰ 2 ات حوب مه 22 ہے 
٣ [1⁄44]‏ حَدَتَنا أَخَدُ ب مد و عدب ا بء عن اسن بي وب عن عل بن راب عن أي عَبَيْدَهَ وَ 


۰ 
مر 
کے 22 - 


4 


کن فی اس ےہ آرسل شک بن التي إلى عل بن سین كذ فحلا به ما له- ء بْنَ آخي! 


۱ از این گردنه به سمت غور كه همان اردن است» بایین می‌روند. (در كتب تاریخی دعا خواندن مؤدّن فيق مشهور است. 
منخل مشجمی كويد: کسی در خواب به من كفت: اگر می خواهى به بهشت روى مانند مذن فيق دعا بخوان۔ من به قیق 
رفتم و اذان كو را يافته برسيدم. وی جنين خواند: ؛لا اله إلا لله وحدہ لا شريكك له. له الملک و له الحمد؛ یحبی و يميت و 
هر حى لا يموت بيده الخير و هو على كل شىء قديرء أشهد بها مع الشاهدین؛ و أحملها عن المجاهدينء و أعدها ليوم 
الينء و أشهد أن الرسول كما أرسلء و الکتاب كما انزل» و أنّ القضاء كما قدّر. و أن السّاعهُ آتیۂ لا ریب فيهاء و أن اللہ 
بیعث من فی القبورء و عليها أحيا و عليها آمرت و عليها أبمثء إن شاء الله تعالى». (ر.كك: معجم البلدان ۲۲۳:۱) 
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يا عم إن أي صَلَوَاتُ الله علب آزصی إِلَىَّ كل اَن وجه إلى ايراق و عَهد ی في دك قَبْل أن 


نهد باع و ذا یلاخ وشول اه ني لا قتتزض یلا رل تن لك تقض 
مرو نت الحاليء إن لله عر و جل جَمَلَ اي الإمامة مه في عقب استبنته فَإِذَا أَرَدْتَ 


أن تعَم د یت ای ب إل الجر ود عثی تام إل وََسألهُ عَنْ ذَلِكَ. 


وس مر چجچ حرس سے اس ے۔ 


ال أبو جع و گان اكلام يت مک قاطا عتی أا جر الأو ققل عل كي 


و هل ٍق الله و سَلْهُ آن ينطق لَك ا جر نم سَل. فَسَأَلَهُ مد وَابْتهَلَ في الدعاء و سَال الله 
تدا جر تلم 


َقَالَ عَلِنُ بْنُ الحْسَيْنٍ2*: یا عَمٌ! لو کنت وَصِياً و إماماً لَأَجَابِكَ. 
قال له حَمَد: قَادْعٌ الله نت يا ابْنَ أَخِي و سَلْهُ فَدَعَا الله عل بسن ا حبنت يما أرادَ شم قال: 
آَسْأَنكَ بِالَّذِي جَعَلَ فيك ء باق الْأنَْاء و مشق الْأَوْصِيَاءِ وَميئاقٌ الناس َو كسا أ یتنا من 
الوم و الإمامُبَمْدَ سین بْنِ ملع . 

قال هرد تيو حى اد یرو عَنْ موضیه نم أنْطَقهُ الله َو جل بان عَرَنٌ ین 
:للع إن الِب وَ الإمَامة بَمْدَ سین بْنِ ملع هه إلى عل : ناسین بن عَیل بن أ 
طَالِبٍ و ابْنِ فَاطِعَةًبِنتِ رَسُولٍ اف د. 

ال رت تنعل وه یولع نی مه( 

ابو عبيده و زراره گویند: امام باقرث* فرمود: وقتی حسین بن على ۵# به شهادت رسید» محمّد 
بن حنفيّه شخصی را به دنبال امام سجاد فرستاده و با او خلوت نموده و گفت: ای بسر برادر! 


۰ 


خود می‌دانی که رسول خدا#:ا وصيّت و امامت پس از خود را به على بن ابی طالب # 
سپرد» سپس به حسن» و بعد هم به حسین ناه حال پدرت 1# به شهادت رسیده و بر کسی 
وصيّت نکر و من عموی تو و هم ريشه توأم» و من در این سن و قدمت از تو در این سن 
جوانی به آن مقام شایسته‌ترم» پس در مسأله وصیّت و امامت با من منازعه و مخالفت مکن! 
حضرت به او فرمود: : ای عموا رعایت تقوای الهی را نموده و ادّعاى چیزی که حق تو نیست 
را مکن» من تو را موعظه می کنم که از بی‌خبران نشوی. 


۰۲ الكافى ۳۴۸:۱ ح۵؛ الاحتجاج ۳۱۶:۲؛ البحار: ۱۱۱:۴۶ ج‎ .١ 
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۱۲ بصائر الدترجات 


ای عمو! همانا پدرم- صلوات خدا بر او باد- پیش از آنکه به سمت عراق رود به من وصیّت 

نمود و ساعتی پیش از شهادت با من در این باره عهد بست: و سلاح رسول خدا22 نزد من 

است؛ پس متعرض آن مشو و گر نه می ترسم عمرت کوتاه شده و حالت دگرگون و 

پراکنده شود» و بیشک خداوند تبارک و تعالی عهد فرموده که امامت و وصیّت را فقط 

در نسل حسين ۶ قرار دهد اگر قبول نداری بیا برویم نزد حجر الأسود تا از آن طلب حکم 

کنیم. امام باقر فرمود: کلام ميان آن دو در مگه بود تا اینکه نزد حجر الأسود رفتند 

حضرت ا به محمّد بن حفيّه فرمود: ابتدا شما به در كاه خداوند ناله و ابتهال کرده و بخواه 

كه حجر را برایت به نطق آورد سپس من درخواست می کنم. 

محمّد ناله و ابتهال نموده و درخواست کرد ولی هيج جوابی از حجر نشنید. 

حضرت فرمود: ای عمو! بىشكك اگر تو وصیٗ و امام بودی حتماً جوابت می‌داد. محمّد 

گفت: پسر برادرم! حال تو بخواه» بس آن حضرت دست به در گاه خداوند شد سپس 

خطاب به حجر گفت: تو را قسم به آن خدایی که در تو میثاق انبیا و اوصیا و همه مردم را 

قرار داد که با زبان عربی مبين بگویی وصیٗ يس از حسین بن على کیست؟ 

پس حجر آنچنان به جنبش آمد که نزدیک بود از جا کنده شود سپس خداوند آن را به 

زبان عربی مبين گویا فرمود پس گفت: خداوندا بدرستی وصیّت و امامت يس از حسین بن 

على بن أبى طالب به على فرزند حسین پسر على بن أبى طالب؛ و فرزند فاطمه زهرا دخت 

رسول خدا 92 می‌رسد. 

بس محمّد ابن حنفيّه با ز گشته و پس از آن معتقد به ولایت آن حضرت شد" 

[۱۸۰۰] ٤۔‏ عدکا نع باه عن جفق نون پوئ الكوفيء عن جلي ین اضعا عن آي عبد 
الله لا قال: 


- 


.١‏ اخبار وارده از جناب محمد بن حنفيّه مختلف است. برخى دلالت بر جلالت قدر او داشته و برخی همجون اين روايت 
نشان از لغزش وى دارد ولى ممكن است اين منازعه و مخاصمه او با امام جهارم صورى و ظاهرى و به جهت برخی از 
مصالح باشد كه مبادا شيعيان ضعيف و ناتوان بگویند محمّد بن حنفيّه از على بن الحسین بز رگ تر و به امامت سزاوارتر 
است. و نيز موضوع عقب‌نشینی او از همراهى با برادرش امام حسين ۷۳ ممكن است به فرمان خود حضرت و به جهت 
بعضى از مصالح بودہ باشد. اما ادعای مختار و فرقه كيسانيّه در مهدويّت و غيبت او ظاهراً بدون رضايت او بوده و هيج 
اطلاعى از آن نداشته» و در نهايت این که نبت به اولاد امه 2 نیکو سخن گفتن يا لب فرو بستن از نکوهش و طعن بھشر 
است.( مرآة العقول: ۸۶/۴) 
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ست تست سس سس 


1 سے ۳ ۳ 04 ۰ ۰ 

لما انتھی رَسول انت إلى رکن ال ال مَجاره قال لَه الرّكْنُ: با رَسُو ل الله! لَب يدا مِنْ : 
Sa ۳ 2‏ ۰ 1 

َيْتِ رَبك فا بَالي لا استلم. قال: دنا نه اليد فا انکن عَلَيِكَ السام غَبْرَ جور 

مردی از اصحاب گوید: امام صادق ا فرمود: چون رسول خدا## (در طواف) به رکن 

غربی رسیدند ر کن به آن حضرت عرض کرد: ای رسول خدا! آیا من رکنی از اركان بيت 

برورد كارت نیستم؟ بس چرا مرا ستلام و مس نمی كنند؟ امام صادق ا می فرماید: بیامیر 

سوہ ماشہ سوہووکسرپسیپوسووے 

اش ا قال: 

سم رول اعد یز م که تلم الم تقل: 7 سول الله! إن یی موم قال: فقال التي« 

عِنْدَ مَوته؛ الوه 7+ ۳ٹ]وئی 

رسول خداء در جنگ خیبر مسموم گردیدند بس گوشت يه سخن آمد و گفت: ای 

رسول خدا! به راستی که من سمّی بودم. امام صادق ۷۶ می فرماید: بس یامبر 22 هنكام وفات 

خويش فرمود: امروز (اثر) باقی‌ماند؛ گوشتی که در روز خیبر خوردم مرا از پای درآورد و 

هیچ پیامبر و وصی‌ای نیست جز اين که شهید است. (و به شهادت از دنا می‌رود). 

[۱۸۸۸۲] 1- سی رايم وید ممیت سو اله بن مون الا ھا ہیر :* قال: 
تیگ سكت هه اليد في راع کال و گان سول اند مب لراع و ال وی لور 
ربا ین ابال الا أو زا من وکا گل ما شاه ئم قَالَ 
3 7 ۳ < مر _ مس 2 رم 2 ۳ 
الذراع: یار سول الله! إِنْ لموم فک و ما ایض به سمه ختی مات ند( 
0.09" امام صادق ۳ا فرمود: زنی بهودی یغب رل را با گوشت 
ماهیچه زهر داد. و امام لا فرمود: رسول خداىثة گوشت ت ماهیچه و گوشت سر دست را 
دوست داشت و گوشت ران را مکروه می‌داشت: زیرا این قسمت به بول گاه نزدیکک 


۲۲۵:۹۶ ۳؛ الخرائج و الجرائح ۴۹۴:۲؛ وسائل الشيعة ۳۴۱:۱۳ ۱۷۸۹۹؛ البحار: ۳۶۸:۱۷ ح۱۶ و‎  ۴۲۹:۲ علل الشرايع‎ .١ 
۰۱۱۱۴۹ ۳۹۰:۹ ح۲۳؛ مستد رک الوسائل‎ 

۲. البحار: ۴۰۵:1۷ ح۲۵ و ۱2۲ ۲: 

۳ الکافی ۶ م۱۳ وسائل الشيعة ۵ھ ۳۹۱۶۶2؛ البحار: ۶2۷ و ۲ ح۲۲. 
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۰-۰-۰ سح 1 س 


می‌باشد. و فرمود: چون گوشت بريان شده را آوردند از (قسمت) ماهيجة آن» چون آن را 
دوست می داشت: هر آنچه خدا می‌خواست» خورد. سپس ماهیچه گفت: ای رسول خدا! 
به راستی که من مسمومم پس آن را رها نموده ولی همیشه اثر آن سم در بدن أن 
حضرت نة بود تا اين که از دنيا رفت. 


[۱۸۰۳] ۷ عَدَّتنا نب وسئء عن شین خن ؤل ریز بن هنن 2 عم اسرجانی» عن رَجُلٍ 
مِنْ آضخاب بَشِيرٍ لمرسِيٌ» عَنْ آي وف عَنْ آي حَنِيفَة عَنْ عَبْدِ الرَّحمْنِ» عَنْ جیسی» عات الین 

قال: 
انی َشول اند و وَج جَهَني إِلَ الین لأضلح بيهم نت ه: ا رول الا قوم كير و 
اب عنت. قل : یا عل! إا صرت بآغل عَقَبةِ فيل قَ اد بأغل صَوْتِكَ: يا عَجَرُا يا جرا يا 


سے BS‏ رکم اشام 
قم َمَضَيْتُ نَا مزث بأل عَقبة فآ فرفث عَلَ این ادا هُمْ بانریم مقبلون تخضوي 
مُنْرُِونَ ٤‏ اَيكَهُمْ مُتَتکَبُونَ قييَهُمْ شاهِرٌونَ سِلاحَهُمْ اديت پأغل صَوت: يا جرا يا مَدَر! يا 
ووه کم السلا فَلمْ يبْقّ جر و لا در و لا ری لا از بِصَوْتٍ واجب: و عل 
گر وش ولا یت الام اضر ث قرایض الْقَوْم و ازتعاث رهم و وفع الشّلاحُ من 
یبسن و آلیاراتخوی ثرون تأضخث يهم و ارو( 
به اسنادی دیگر مشابه روایت دوم است. 


۳ 
فى و 8 


]۱۸۰٤[‏ ه تن اد ب ا لين عن که بن راهيم عَنْ عَبْي الله بن اد بن کلب قال: حَدَئنِي َم د ُن 
ینتم قَال: : دي صالخ حا عن نراهب بن عب لک الْأَنَصارِيٌ» ماج زی 
ن رشول ال هو و سَهْلُ بْنُ تین و حال بن یوب الأنصارِيُ حَائْطاً ین جیطان بني 
التجار فَنا ا تل ده حجر عل رأ فرعلا الوان هیخب ک اسلا یا مد اشْمَعْ 
لي لك لا يمني ین ججازة ھنم التي يُمَذْبُ با کر ال اي« و رف یه له 
تلع جر ین آخجار جهنم 
شم تا الزَملُ: السَّلَامُ عَلَيْكَ يا مد و رخ لله وب را 
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و . رایع يَدَيْهِ و قَالَ: لمعلا لفق ین كاربت جهنم . قال: تَا دنا 
سول ال | لله ِى النَحْلِ تَدَلّتِ الْمَرَاجِينُفَأَحَدٌ مِنْهَارَ شول انت ال وَ أَطعَم. مدا ین الَْحَوَة 

اق عع تَجَدَتْ بر ها رشول لت قال: الم بل ینغ .© 
ابراهيم بن عبد الاكرم اتصاری ددرت لسبافه به همراه نجٌاری و سهل ين سيك 
خالد بن ايوب انصاری داخل یکی از باغ‌های بنی‌نجار شدند» چون وارد شدند سنگی که بر 
سر چاه بود.یرای آب کشیدن از آنه صدا وف سلام بر تو ای محتده نود عدا شفیع من شو 
كه مرا (در قیامت) از آن سنگ‌های دوزخ كه با آن کفار را عذاب می‌نماید قرار ندهد. 
پیامبر ۶ در حالی که دو دست خویش را بالا آورد» فرسود: خدایا! این سنگ را از 
سنگ‌های دوزخ قرار مده. 
آنگاه شن صدا زد: سلام بر تو ای محمّد و رحمت و ب رکات خدا بر شماء از خداوند بخواه 
که مرا گ و گرد دوزخ قرار ندهد. پیامبرغٹڈ دست خويش را بالا آورد و فرمود: خدایا! این 
شن را از گوگرد دوزخ قرار مده. 
پس چون رسول خدا:22 نزديكك درخت خرما شد با (متانت) شاخه‌های خود را خم کرد 
پس رسول نخدا از (خرمای) آن كرفت و خورد و به دیگران نیز داد. آنگاه نزدیک 
خرمای «عجوه» [خرمای پر گوشت] شد چون حضور پیامبر 22۶ را احساس نمود سجده 
نمودہ پیامبر برای برکتی او فرمود: خدایا بر او بر کت ده و بواسطة او سود برسان. 


۳۰٣ ۳۷۴:۱۷ البحار:‎ .١ 
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يب 


7 
yt 


ا 
شكفتى هابى از اهل بيت 2# 


بات ویر في الأَئِمَةِ مه و آعاجیهم 
احاديث کمیاب در مورد ٦‏ بيت ولا و ور شتا 
ا دی کوج کر ویک ین 


]14۰0[ ۱ 70-8 تسا همع 
إن َل با سین »هآ ۽ بل قَشَرِبَهُ ال و اث ناغم ین ِن اس 
نلیتا رمن رة كذا و كذا ٩‏ 

7 يسار گوید: امام صادق*۹ فرمود: برای على بن الحسین #* عسلی آوردند ميل 
نموده فرمود: به خدا قسم مىدانم اين عسل از کجا است و از جه سرزمینی به دست آمده» 
به راستى كه اين عسل را در فلان و فلان محل بدست آورده‌اند. 


:# حَدَئَنا مب که عَنْ ڪڍ بن عسي بن عبد الى یره قال: ال أبو عَبٍِْ اله‎ - ۲ [1۸4۰٦] 
آئی الہ آن ری الاغیاء إلا پالشاب تُجَعَلَ کل شىء سب و جَمَلَ یل سیب كرحا و‎ 
جعَلَ کل زح یفتاحاه و جَمَلَ یل متاح لیا و جَعَلَ کل عم بابا ناطقا مَنْ عَرََه عَرَفَ‎ 
۹ ال و من ان انکر الف یلك رول اشعتد و تَحْنٌ.‎ 


.۱۵ ٩۰:۲ البحار: ۷۱:۴۶ ۴۹,2 ۲ البحار:‎ .١ 
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امام صادق 2 فرمود: خداوند خودداری فرموده که کارها را بدون اسباب فراهم آورد؛ پس 
برای هر چیزی» سببی قرار داد و برای هر سببى» راه کشفی و برای هر راه کشفی؛ کلیدی» و 
برای هر کلیدی علمی؛ و برای هر علمی؛ راهی گویاء هر كس آن راہ را شناخت خدا را 
شناخته» و هر کس آن را نشناخت» خدا را نشناخته؛ و این راه» رسول الله خت و ماييم. 


[۰۷ 1۸4°[ تو ۳ حَدَتَنا عِلُ : بن اشاعیل» عن مد بن عَمُرو بن 2 ميل سمي عَنْ يَعْضٍ أَصْحَابناء عَنْ تَضْر بن قابوس قال: 
سات آبا َب انت عن قوْلِ لله روج و ظِلُ منود و ماء موب وَفاكِهَةٍ کیب لا 
مَمَطوحَةٍ و لا مَمَنُوعَة6 ۲۱ قال: بَا ند ! له وا َيْسَ حَيْثُ تَذْعَبُ لاش إا هو الما و ما 


بو و مم (۲) 
مه. 


نصر بن قابوس گوید: از امام صادق ا دربارة آية: ہو سايه كشيده و گستردہ و در كنار 
آبشارهاء و میوه‌های فراوان» که ه ركز قطع و ممنوع نمی‌شود- واقعه:۳۳-۳۰؛ برسيدم؛ 
فرمود: ای نصر! به خدا قسم آنگونه كه مردم خیال می کنند نیست» منظور دانشمند است و 
آنچه از او تراوش می کی 


٤ ]۱۸۰۸[‏ حد حا عل ب إنمامیل عن تون کٹروزن مييه عن بغي أضحاياء عن ضر ہن ابوس قال: 
سَأَلْتُ أب عب الله عن و َوْلٍ الله عر وج و بر مُعَطَلةَ و فضر مَییبه ۲۳ قال: البِمْرٌ 
الط الاماْ الشایث وَالْقَْرٌ المَيِيدُ: الام ای (“ 


۱. الواقعۂ (۵۶): ۳۳,۳۰ 

۲ الحا ر: ۰۴:۲۴ ۰ 

۳ ہیں ein‏ های غريبه است. شايد منظور این است: آن طور ا 
خيال می کنند که بهشت منحصر به همان بهشت صوری آخرت است نبت بلکه برای دوستان ائمه در دنيا نیز بهشت‌های 
روحانی است در ماية حمایت آن‌ها و لطف گستردہ ايشان در دنیا و آخرت و آب‌های روان از دانش واقعمی که موجب 
زندگی جان و مال آن‌ها است و ميوههاى زياد از معارف انمه ما که فناپذیر نيست و مانعی برای شیعیان از بهره‌برداری 
موود وو سو سويب تت و آداب ائمّه بلکه مقربین در آخرت نیز لذت 


نمی برند در همان ب بهشت اخروی مگر با همین لذت‌های معنوى كه در دنیا متنقم به آن ن بوده‌اند. جنانجه بعضى از اخبار 
شاهد آن است و در کتاب معاد به آن اشاره شد و در کتاب عين الحيوة کامل توضیح داده‌ایم. 
1 ٤۔‏ الحح :)۲٢(‏ ۴۵ 


. الکافی ۴۲۷:۱ ح ۷۵ (مثله)؛ مسائل على بن جعفر:۳۱۷ ۷۹۶ (مثله)؛ معانی الأخبار:۱۱۱ ح ۱؛ كمال الدین ۴۱۷:۲ ح ۱۰؛ 
المناقب ۸ تأويل الا بات:۳۳۹؛ الصراط المستقيم ۲۴۱:۱ البحار: ۱۰۱:۲۴ ح۶ و ۱۰۷:۲۵. 
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۱۱۸ بصاثر اللترجات 


نصر بن قاموس گوید: از امام صادق ا دربارة آيه: و چه بسیار جاه (پر آب) رها شدہ؟ و جه 
بسيار كاخ بر افراشته [كه ويران افتاده]» پرسیدم؛ فرمود: جاه رها شد امام ساكت است» و 
. ۶ ۵0 ی 5 )۱ 

کاخ برافراشته امام گویاضت: 

]۹ 1۸°[ 6 سور 0 ديت سق این بن خالده عن ہس سس 
سأنه: تقلت َوْلهُ: «الرّحْمن 6 القرآن4؟ قال: ان الله َلَم ان قال: قلت: «خلق 
جک فص ا و - تھی ےہ ے و 58 ٤‏ 6:.. تہ ل و۱ وی 
الانسان عَلَمَهُ الَْیاق4 ”؟ قال: ذَلِكَ يڙ امین با عَلْمَهُ بیان کل تيء يما اج الناس 
ا 
حسين بن خالد گوید: از امام رضاا دربارة آیڈ: ٭خداوند رحمان» قرآن را تعلیم فرمود؛ 
پرسیدم؛ فرمود: خداوند قرآن را تعلیم فرمود. عرض کردم: «انسان را آفرید و به او «بیان» را 
آموخت- الرحمن:۸۴-۱؟ فرمود مننلور از «انسان را آفرید» امير المؤمنین٭٭ که خداوند 
شرح هر چیزی را که مردم به آن نیازمندند را به او آموخت. 


[۱۸۱۰] عَدَتَنا نڏ بن ئي عَنِ القایم بن ين 2 عَنِ الحَسَن بْنِ راید قَالَ: سم سيعت أبا (برامیم ا یَقُول: 


ان الله آزحیٰ إل مَُميعده: آنه ذ ی یات و دعب نیال و اختجخت 3 ختجت إل لِقَاء لته تَرمَعَ 
ال د يَدَهُ إلى السَّمَاءٍ و ال : الله عِدَنَكَ الي وَعَذتني «انت لا تخلف الْييعَا5“. تَأَوْحَى 


جو کی 1 و ور 9 ہے ہے ا ا ا 1 الا و E‏ ۳7 
سے سا آنت و مَنْ تین به تاعا الذعاء ار حَى الله إِلَيْهِ: مض سی سی 
۰ و وج یی ے 


ختی تأن م مدای ا لَتَصْمَذْعَلْ ظهره اجْمَل الب في ظهره ثم اذم و خی ابل نات فَإِذا 


.١‏ چاه عاطل مانده آنست که آب دارد و مردم از آن استفاده نمی کنند و تأویل نمودن امام ساکت رابه آن تشبیهی است 
بسیار مناسب؛ زيراء آب مايه حبات صوری و ظاهری و علم امام مايه حيات معنوی و روحانی است و همان گونه که 
بدبختی مردم گاهی سبب می شود که از آب موجود صاف و زلال استفاده نمی کنند كاهى هم شقاوت آن‌ها سبب می شود 
كه نتوانند از علم امام و رهبر خود استفاده كنند مانند زمان خانه‌نشینی امير المزمنین ا و زمان غیبت امام عصر1. و تشبیه 
امام ناطق به کاخ برافراشته نیز روشن و واضح است مانند زمان خلافت و حکومت آن حضرت و زمان ظهور امام عصر حلم 
(علامه مصطفوی؛ ترجمة الکافی ۳۰۰:۲), 

.۴-۱ :)۵۵( الرحمن‎ ٢ 

٣‏ تأویل الایات:۶۱۱؛ تفسیر الصافی ۱۰۸:۵؛ البحار: ۱۶۴:۳۶ و ۱۴۵۱۴۲:۴۰ تفسير البرهان ۲۳۰:۵ ۱۱۰۲۹۸ تفسیر كنز 
الدقائق ۵۵۹:۱۲؛ تفسیر الجوهر الشمين للشبر ۱۳۰:۶. 

.۱۹۴ :)۳( آل عمران‎ .٤ 
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جزء دهم ۱۹ 


جات تاخیذ إل جَفرَۃ هی و می تی ا سر ئشذ ما تر پرسی وت لغب 
آدجها تما وه هي المي لت مر اب عم لیم لبها ها و یلها خها من قیّلِ الرقبَةٍ 
الها که مذبُوغاًوَ ال یت اوح و جالع تالغ و ید یش ید 


ےم“ 


الْأَوْض یی اداد و قى ال لا أك الَرْضُ و لا ئیلیہ الا لا بَرْمَادُ كلا د E‏ نک إلا جن 


و سے 


تب اهو وا مشطوراً کا و خی ماک ایو یت وله عل ابن عَمكَ و 
يَكْتُبْ و یمد ین یلك الوا 


غیج حى التهئ إل ال کل ما ره صف ما وَصف لَۂ رنه فلم نی سَلْح 
ا رة رل جبنیل و الوم ای رم اتلایکه لا هي عفن لاه الى و شس 
عفر یت لَجس نم وضع ل اب َو جَاء بو الوا و یداد د أَخْضَرَكَهَية البق و 
لالخ عل محمد تَجَعَل ب اذل عل e SE‏ یف کل مان و ما فبه 
و حه بل ما گان و ا هو کین إل یرم اليا ر کر کیا ہہ 
الرَاسِحُونَ في الْعِلْم4”" تَأخْبَره اكان ین آولیاء لله ین دري َه بدا إل وم ايام 3و اع 
کل َد َو کون سم في کل مان ی الأزينة ی عنی تیم کی کله و کب حيبأ ات 
عَل ین بَثیو تساه کَٹھا. َتَالَ: الم الصَبرَ وَأ وُصیٰ ل الْأَوْلِيِاءِ بالصَب وَأَوْصئ إل 
آشیایهم باس و للم ئی بج ارج و خب زط آوانہ و شراط ویو لاما 
کون نی مُلْكِ بني هَاشِمٍ. ین تا الاب انشخرجث او الّلاجم کل و صار الوم 
إا أْضئ هار يكل بتع 

حسن بن راشد گوید: شنيدم ابا ابرافيم (امام كاظم 2*) می فرمود: خداوند به محمّد 22۶ وحی 
کرد که اجلت رسیده؛ مدت عمرت تمام شده و بايد به دیدار خدا بشتابی. . بیامبر لوست 
خود را به آسمان بلند نموده فرمود: «بار خدایا! وعده‌ای به من داده‌ای که تو هيج گا از 
وعدۂ خود تخلف نمی کنی*. 


.۷ :)۳( آل عمران‎ .١ 
A1 مختصر البصائر:۵۸؛ البحار: ۲۶:۲۶ ح۲۷ و ۰ ح‎ .۲ 
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۱۱۳۰ بصائر الدر جات 


خداوند به او وحی کرد: با کسی که به او اطمینان داری به جانب كوه آخد برو. پیامبر #: 
دعای قبل را تکرار کرده خداوند به او وحی کرد که با پسر عمویت به سمت آخد برو بر 
آن بالا رفته (به سمتی که) قبله را يشت سر خود قرار ده و حیوانات وحشی كوه را صدا بزن 
که جوابت را خواهند داد. وقتی جواب دادند یک بره ميش چهار ماهه که تازه شاخ‌هایش 
شروع به در آمدن کرده و از رگک‌های گردنش شون جاری است همان بره مربوط به تو 
است» به پسر عمویت بگو آن را بکشد و از طرف كردن پوست بکند» وقتی پوست آن را 
بر گرداند دباغی شده است و به زودی مک روح و جبرئیل با دوات و قلم و مركب نازل 
می شود که از نوع م رکب‌های روی زمین نیست - اثر مركب باقی می‌ماند و پوست کهنه 
نمی‌شود و زمين آن را از بين نمی‌برد و خاک موجب نابودی آن نمی شود. هر وقت باز کنی 
تازه است و محفوظ و مستور خواهد بود. بر تو علم گذشته و آیندہ وحی می شود و تو آن 
را برای پسر عمویت می‌خوانی و او از همان دوات می‌نویسد. 

رسول خداعث به جانب احد رفت و آنچه دستور گرفته بود عمل کرد و تمام چیزهانی که 
قبلا برايش توضیح داده شده بود عملی شد» همین که شروع به پوست کندن بره کرد 
جبرئیل و روح الامين نازل شد با گروهی از ملانکه که تعداد آن‌ها را جز خدا کسی 
نمی‌دانست و کسانی که در آن مجلس حضور داشتند» آنگاه على ۶ پوست را مقابل خود 
گذاشت دوات و مر کبی سبز رنگ شبيه سبزه بلکه سبزتر از سبزی و روشن‌تر. سپس بر 
حضرت محمد #2۶ وحی نازل شد و شروع به خواندن برای على ا نمود. 

على ة می‌نوشت (در مورد) خصوصیات هر زمان و حادثی که در آن زمان اتفاق می‌افتد و 
باطن و ظاهر آن را توضیح می‌داد و از تمام وقايع گذشته و آینده تا روز قيامت او را آگاه 
نمود و مطالبی را برايش تفسیر کرد که جز خدا و راسخین در علم از آن آ گاهی ندارد. 

او را از تعداد اولیای خدا از ذریّه خود تا روز قيامت آگاه نمود و تمام دشمنان خود را در 
هر زمان معرفی كرد که على له متوجّه تمام آن‌ها شد و نوشت. 

سپس به او نسبت به پیش آمدھائی که بتارو ا اضق على ۶ 
وظیفه خود را پرسید. پیامبر کٹ فرمود: بايد صبر کنی صبر و به ائمه دستور صبر داد و به 
پیروان ايشان نیز دستور صبر و تسلیم داد تا فرج برسد و علامت‌های آن زمان‌ها و علامات 
پیدایش آن را توضیح داد و نشانه‌هائی كه در فرمانروائی بنی هاشم است را خبر داد. 
رہ پی سس سس سس سی شر نت 
می‌رساند» (همه) از اين کتاب استفادہ می‌شود. 
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[۱۸۱۱] ۷ دنا سوس سی مسو انی ريد وا با ِا یول: 
إنا أَهْل بَيْتِ لَيَرَلٍ اه ی منا من یلم ابه ین رل إل آخره ود نا ین خلال الله و 
شس کا شيع أن حك هآ 
مرازم و موسی بن بکر گویند: شنيديم امام صادق** می فرمود: خدا پیوسته (و در هر زمان) 
از ما اهل بيت کسی را بر می انگیزد که كتاب او را از آغاز تا پایان می داند و به راستی که 
نزد ما (مسائلى از) حلال و حرام الهی است که ملزم به كتمان آنيم و نمی توانیم کسی را از 
آن آگاہ نمائيم. 

[۱۸۱۲] هدک امسر ین مشود شی الشاب عن مايل ن هران عن فا بل عَنْ کال الا قَالَ: 
قآ دنق یا كايل! امل آنا ربا توب لب لی و ولوا فينا ما شفتم. 
ال: فلت تجمل کم ربا تبون بو ول فِيکُمْ ما شغنا. 
ثَالَ: قاشتوی جاسا ثم قال: و عَسیٰ آن تقول و لله ما حرّجَ إِلَيَكُمْ م نْ علیتا! لفاغ 


کامل تمّار گوید: روزی خدمت امام صادق #* بودم به من فرمود: ای کامل! برای ما خدائی 
ببذير که به جانب او روی می آوریم آنگاه در مورد (فضائل) ما هر جه مایلی بگو. 

عرض کردم: برای شما خدائی بپذیرم که به او توجه می كنيد آنگاه هر جه مایلیم در فضل 
شما بگوئیم؟! گوید: امام ۶ خود را جابجا نموده درست نشست آنگاه فرمود: به خدا قسم از 
سس سم سے کا 


مس 
جاء اعرا حتی فام عل باب الچ تسم قرائ با جفقر فعقل نت ةو دَكَلَ و جى عل 
ره و عله نله ال آبو جغفرته: من أَيْنَ جفت با آغرای؟ قَال: جث من نمی ی اتان 


موی سو ۳۹ ن آزتع ین داك ین أَْنَ جفت؟ 
ال < جثت م تاف آختّاف عاد. 


.١‏ البحار: ۲۱۳:۲ ح۴ 
۲ البحار: ۲۸۳:۲۵ ح ۳۰ 
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بصائر الدر جات 


ال: رََيْتُ وادباً لا یه اهام و الوم لا يُبْصَرٌ مره قَالَ: و تذري تَا ال الَوَادِي؟ 
ثَالَ: لا و الله تا آذري. قال: دا بَرَهھُوث فیه نَسَمَهُ کل گافره ثم 


م ہے 5 و هه رخای ي وا قای. ےہ 8 يا 2 ا 4 
ال: فطع با ران ققال: بَلَفْتَ قَوْما جلوساني تجالیهم لیس فَتُمْ طَعامٌ و لا شراب إلا ألبان 
آغنامهم فَهِيَ طَعَامْهُمْ و کرام نم تَر الق السّماء فَقَالَ: اللهُمٌ العنه. 


کے امو دج[ اد کقال له ٤٦ ۰ E‏ مال 1 ع جنك ها ایی جنال عن 
رجل آخر جعفرا؟ ری 


قالوا: اننه. قال: خا بان الله و اجب لالج ينا عن بر الكماء و لا يَذْرِي أَيْنَ 


قو 


محمّد بن مسلم گوید: مردی از اعراب بادیه‌نشین آمد و بر در مسجد ایستاده و با دقفت 
نگاهی به داخل مسجد نمودء امام باقر را دید از شتر پایین آمده زانوی شتر را بست. وارد 
مسجد شد و در حالی که جیّه‌ای بر تن داشت به دو زانو نشست. امام بافرث* فرمود: ای 
باديه نشین | از کجا آمده‌ای؟ گفت: از دورترين سرزمین‌ها. فرمود: زمين بز رگ تر اف 
که تو آن ناحیه را دورترین سرزمین حساب كنىء بگو از کدام ناحیه آمده‌ای؟ 

گفت: از احقاف همان محل سکونت قوم عاد. 

فرمود: در آنجا درخت سدری هست ديدهاى که تاجرها وقتی از آنجا می گذرند در سایه 
آن درخت به استراحت می‌پردازند. گفت: شما از کجا از آن درخت خبر داری؟ فرمود: 
مشخصات آن درخت در کتابی نوشته است که نزد ما است» يكو دیگر چه دیده‌ای؟ 

گفت: درهای بس كود و تاریک ديدم که جغد و بوم" ته آن را نمی‌بینند. 

فرمود: آن دره می‌دانی جه نام دارد؟ عرض کرد: نه به خدا اگر بدانم. فرمود: همان برهوت 


.١‏ الحار: ۶ حح لا 
۲. هام به معنی نوعی جغد كوجكك است و بوم نيز گونه‌ای از جفدهاست که در جنگل‌های بز رگ در اروبا زند گی می کند. 
برخی از لغت‌شناسان؛ «بوم؛ را كونة جغدهاى نر می دانند. (ر. ک: لان العرب ۲ و بیاری نيز آن راهم بر جغد تر و 
هم بر جغد ماده معنا نموده‌اند. (ر.ک: همان و مجمع البحرين ۱۹۶). 
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است که روح تمام کافران آنجا است. بعد پرسید: دیگر به کجا رسیدی؟ مرد عرب چیزی 
نتوانست بگوید امام ٭ فرمود: رسیدی به گروهی که ساکن محلّی بودند خوراک و 
آشامیدنی نداشتند جز شير گوسفندهایشان که همان آب و غذای آن‌ها بود در این موقع 
نگاهی به آسمان نموده فرمود: خدایا او را لعنت کن.حاضرین محل عرض کردند: فدایت 
گردیم. منظورتان کیست؟ 

فرمود: قابیل که به حرارت خورشيد و سرمای شدید عذاب می‌شود. 

در این موقم یک نفر وارد شد اماما پرسید: جعفر (امام صادق **) را دیدی؟ 

مرد عرب پرسید: این جعفر کیست که از او جستجو می کند؟ گفتند: بسر اوست. گفت: 
سبحان الله چقدر کار اين مرد شگفت انگیز است. از آسمان خبر می‌دهد ولی نمی‌داند 
پسرش کجاست. 


1١ج‎ 
“7 


[۱۸۱۶] ٠-حَدَّئَنا‏ مدب ا لين عن أحْمَدَ بن شحگد بن آي ضر عَن عَبْدِ الگریم: عَنْ مد بْنِ لم قال: 
2 © د وه و ھا ات 2 وي کی سے کی کے 7 لق کا کا E‏ 
دَكَلْتٌ آنا و آبو جَمْمّرت* جد الرَسول قٍذا طاس البماني قول لاضحابه: تدژون مى یل 


21 2 


نضف الثاس؟ تَسَمِمَهُ آبو جَعقّرہہ يَقُولُ نضف الناس قال: إِنّا هُوَ ربع الاس نما ہُو اَم و 


حَوَاءُ و قابیل و هابیل. قَالَ: صَدَقَتَ يا ابْنَّ سول الله. 

سے سس 7 ۰ ہے سے وہ .6 7 2 91 oe,‏ 
ثَالَ: آتذري ما صُیْع بالقایل؟ كَالَ: لا. قال حم بْنُ م لِم: فلت في تفیی: َه و الله مسألة. 
1 1 0 ۷1 1 : 8 1 کر 2 ٤‏ ره 2 5 سے 1° وه 7 .م 
َالَ: عدوت الب في عنزله تلبت زاب و آشرج له قال: نی بايث قَبْلَ آن آنا قفال:۲ 


مر و 


وو. وی ٩۵‏ ین و 201 مرا ہے 1 ب وف ۳ ۱ 
حَمَدَ بي مشلم! إنَّ باد أو بتلقاء اند رَجُل يلب المسوح مغلولة بده إلى عنقه موکل بو 
1 ۰ 1 + ا یی 72 و رو مخ 2 وو سے 
َر ةرمط يفت الناش و لا ينون کلم دعب واجد جُل مکانه خر يَدُورٌ مَع الشمس حَيْثْ نا 

۳ ا اف اہ ےد خی سے 22-3 2 12 ا بی مم انك 
دَارَتْ يُعَذّبُ بحر الس و رَفهریر لد ختی تقوم الساعة. قال: فلت: و من ذا جعلني الله 
یات افك ا و 
ِدَاك؟ قَالَ: دا قابیل ٩۳‏ 
محمّد بن مسلم گوید: همراه امام باقر ۹ وارد مسجد النبی تلا شدیم» طاوس يمانى به يارانئش 
می که ت: می‌دانید جه زمانی نصف مردم کشته شدند؟ حضرت شنید می كويد نصف مردم؛ 
فرمود: آن فقط یک چهارم مردم بوده است که آدم حواه. هاییل و قابیل بودند ( که فقط 
قابیل کشته شد). 


دح سس 
۱ تفیر القمی 0۱ البحار: ۰ حآر ۱ 
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۱۱۴ بصائر الدرجات 


طاوس یمانی عرض کرد: راست گفتی ای فرزند رسول خدا. 

حضرت فرمود: آيا می‌دانی با قاتل جه کردند؟ گفت: خیر (نمى دانم). 

محمد بن مسلم گوید: من با خودم گفتم اين واقعاً سژالی است. فردا صبح خدمت امام رفتم 
لباس پوشیده و اسب را زین نموده (و آماده بیرون شدن بود) (همین که نگاهش به من افتاد) 
قبل از اينكه سؤالى كنم فرمود: محمّد بن مسلم! در پشت هند به فاصلة زياد مردی است که 
در يلاس (و لباس جرك و کثیف) بيجيده و دستش به گردنش بسته شده است و ده نفر بر 
او كمارده اند كه او را تا روز قيامت عذاب می کنند. عرض كردم آن شخص کیست؟ 


فرمود: قابیل. 

١١ ]۱۸۱۵[‏ عَدَتَنا مد بْنُ عَبْد ا لار عَن الق عَنْ مُضَيْلِء عَنْ أي عَْةقال: 
52 1 م سس تو کے ای سور کے ۹ من( اکا ۰ عم BE‏ 6 ای 5 
فلت لأبي جَعْمّرت: ون الم بْنَ آي حَفْصَةَ قال: أ ما بَلَمَكَ آنه مَنْ مات و لیس له إِمَامٌ مات ميت 


يه و و 


جَاهِلِيَة؟ فقلت: بل. فتَال: مَنْ إِمَامُكَ؟ قُلتُ: متي آل حم اند 

قال: فقال: و الله ما أَسْمَعُكَ عرَفت إِمَاماً. گال: تال آبو جعقرته: وَنْحَ ین سَاليَدْرِي سالعا 
نز الام لمخم و صل ماب لب الو الاس عون وإ مُث یعیش 
إلا مَل اه ین بیو َنْ یل یفل ععله و یڑ بريه و ذو إلى مغل الّذِي ڪا إل و1 
يمع الله ما أغطئ داد آن يُمْطِيَ سلبان فصل با أغطئ داو“ 

ابو عبیدہ حذاء گوید: به امامباقر* عرض کردم: سالم بن ایی حفصه گفت: آيا تو روايت 
نمی کنی كه هر کس بمیرد و امامی نداشته باشد به نوع مرگ جاهلیت از دنیا رفته است. 
گفتم: چرا. گفت: (ابو جعفر محمّد باقر در گذشت) امام تو کیست؟ گفتم: ائمّه من» آل 
محمد سڈ هستند. 

گفت: به خدا قسم نشنيدم تو امام را شناخته باشی (جواب درستی ندادی.) 

راوى گوید: امام باقر فرمود: وای بر سالم» آيا سالم مىداند منزلت امام چیست؟ منزلت 
امام از آنجه سالم و مردم بنداشتهاند بزرككتر است» همانا کسی از ما (ائمّه) نمیرد جز 
این كه کسی را جانشين خود کند» كه كردار و رفتارش مانند خود او باشد و به آنچه او 
دعوت می کرد؛ دعوت كندء و آنچه خدا به داودئة عطا فرمود؛ مانع آنچه به سلیمانګ عطا 
کرد نگشت (پس مقام و فضیلتی را که خدا به پدرم عطا فرمود به من هم عطا می فرماید). 


.۱۱۱ ۵۳:۲۳ البحار:‎ .١ 
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جرء دهم ۱۱۵ 
اا سح 


]141[ ۱۲ - حَدَئَنا مد بن عي 


باه عن آي عبد له لبق نمض نع ميد بن تطر قال: ال 
أبو عَيّدِ الله.ظة: 


كرود ام ای اطع و کر ہو اف ساني الزض رت غم ند این 
رض الماع تقذ ارامت قف ربل عبر رین الله و ا گان مت ض الطاعَةٍ حَنى 
با هن که و يُمَظمَهُ ال : اي جاعِنكَ لِلنْاس |ماما» فَعَرَفَ ِب بُرَاحِيِمُ مَا فيا م ین الفضل 
فقال: طز من ريي قال: «لا ینال عَهْدِي الظَالِيينَ)” تال آبو عبد الله ا: َلاَق 


و 


ريتك لایکون في عيرم" 
عبد الحمید بن نصر گوید: امام صادق فرمود: امامی که فرمانبرداریش واجب شده 
(مفترض الطاعه) را منکر می شوند و از او کناره می گیرند» به خدا قسم در روی زمين مقامی 
بالا تر از مقترض الطاعه (فرمانبرداری واجب) بودن نیست. حضرت ابراهیم** مدات‌های 
زیادی بود که از طرف خدا به او وحی می‌شد ولی مفترض الطاعه نبود"" تا بالاخره خداوند 
خواست او را گرامی بدارد و عظمت بخشد فرمود: «من تو را امام و پیشوای مردم قرار 
دادم!». ابراهیم فهمید جه مقامی به او عنایت شده گفت: »از دودمان من(نیز امامانی قرار 
بده!)» خداوند فرمود: «پیمان من. به ستمکاران نمی‌رسد». امام صادق ا فرمود: بعضی 
(خداوند تصریح کرد که) فقط اين مقام شایسته ذریه تو است نه دیگران که ستمگرند. 
[۱۸۱۷] ۱۳ - حَدَّنَنا عَبْدُ لله بن أبي ي القایم: عَنْ ادن عیسی» عَن ا سین بن المُخْمَارِ عَنْ أبي بَصِيرِء عَنْ أي 


رب 


جعفر #: 


Doo‏ و 


في قول الله تصال: اَم دون الاس عل ما آتاهُمُ الله مِنْ فطله فَقَدْ آتَيْنا آل إِبْرا 
الکتات و الِكْمةَ و نام منک عَظیم ا“ کال: الطاعة EEE‏ 


۱ البقره (۲): ۰۱۲۶ 

۰۱۶2 ۵ البحار:‎ ٢ 

٣‏ علامة مجلسی# در بیان اين روایت شریف می فرماید: «اينكه فرمود ابراهیم مفترض الطاعة نبود یعنی مقام نبوت را داشت 
اما رسول نبود با رسول بود اما رسالت او جهانی نبود و یا منظور اینست كه امام مفترض الطاعة برای انبیایی که بعد می آیند 
نوده. 

.٤‏ الناء (۴): ۴ھ 

۵. الکافی ۱۸۶:۱ ح۴؛ البحار: ۲۸۷:۲۳ ح۸ 
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۱۱۳۶ بصائر الدترجات 


ابو بصير گوید: امام صادق ا در بارة آی: « يا این که نسبت به مردم [پیامبر و خاندانش]؛ و بر 
آنچه خدا از فضلش به آنان بخشیده» حسد می‌ورزند؟ ما به آل ابراهیم» (که يهود از خاندان 
او هستند نیزه) کتاب و حکمت دادیم؛ و حکومت عظیمی در اختیار آن‌ها [پیامبران بنى 
اسرائیل] قرار دادیم» فرمود: مقصود (از دادن حکومت عظیم) اطاعت آن‌هاست که بر مردم 


واحیست. 


۱: 


[۱۸۱۸] 14- دنا یموب بن بريد عن إن آي ران اي جنر« 
في ول الله تمَال: «و آتیناهم مُلْكأ عَظِيماً» قَال: الطاعدٌ انرو 


به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین | ا 


راد 


٠١ ]۱۸۱۹[‏ دنا یقرب ب يزيد + عن ان آي مره عن تنضور: عَن فان آي مد ا ناء 
قال: 
کنا رَمَانَ أي جَعْفَر ع جين ن بض ترد لمم لارَاعِيَ هَا فَلَقِيَنا سَالِِبْنُ آي عفصَء نا يَا أبا 
ها من إِمَامُكَ؟ قُلْتُ: اَي آل مد ال: مَلَكْتَ و آفلکت. أَمَا سَمِمْتُ آا و آنت 
مَعِي آبا جر و هُو بَقُول: مَنْ مات و لَيْسَ عَلَيْهِ مامٌ مات ميتة جَامِليّة. قلث: بل لَمَمْرِي و 
ا فَرَرَقَّ الله َا اعرف فَدَخَلَْتٌ عَلَيْهِ 


مذ معنا دك یلاب أَوْ تخوها لت عَلْ آي عَبْدٍ اث فر 
فَقَلْتٌ 4: سو ور و ووی 
ال آبو عَبْدِ اشٹہ: ال بسا ول یال كلا لات مَرّاتٍ اتا یذ ي الما نله الما امام 


تلعب + پم دب چم 

يا با له يَمْتْ نا ی حتى بل ین بَعْدِهِ مَنْ يَعْمَلُ بیثل عَعله و یبیل يرت و 
ود ا تچ 

یا آبا عُبَيْدَةً! إِنْهُ َيَمْتَع الله ما غطاه داد آن أغطئ سُلَانَاَنْضَلَ يما آغطی دَاوُدَء ثم ال: هَدًّا 


2 
۰ ۷۲ ۳۳ 


عَطاؤنا فَامْتُنْ أو امك بقیر جساب» .۲ 


۱. همان. 
.ص (۳۸): ۳۹٩‏ 
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م 


ره دهم ۱۱۳۷ 


1 5 3 کی ١‏ 4 ا کا 
قال: قلت: ما أغطى جُعِلْتٌ نِدَاك؟ ال: َعَم يا آبا عُبَيْدَةً! إِنْهُ إذا قاع قائم آل حم رج حکم 


بخکم داد وَ سلبان لا یل الناسش ۱ 


ابو عبيده حذاء گوید: 7افت انام ال ری کی نی اوماد نس سیون 
س رگردان بودیم تا سالم بن ی توي کیہ یں ہو ور وہ ہبرجت 
لعن و تکفیر کرد) ملاقات کردیم به من گفت: ای ابا عبیده! امام تو کیست؟ گفتم: ائمّه 
من آل محمد ا هستند. 

گفت: هلاک شدی و مردم را هم هلاک کردی» مگر من و تو از امام باقركة نشنيديم که 
می فرمود: «هر كه بميرد و بر او امامی نباشد؛ به م رگ جاهلیت مرده است»؟ گفتم: چرا به 
جان خودم آن را شنیدیم. 

سپس حدود سه روز گذشت که خدمت امام صادق ا رسیدم و خدا معرفت او را به من 
روزی کرد (او را به جانشینی پدرش شناختم) به حضرت عرض کردم: سالم به من چنین و 
چنان كفت و من هم به او چنین گفتم. 

حضرت سه مرتبه فرمود: وای بر سالم؛ آيا سالم می‌داند منزلت امام چیست؟ منزلت امام از 
آنچه سالم و مردم پنداشته‌اند بز رگ‌تر است. 

ای ابا عبیده! همانا کی از ما (ائمّه) نمیرد جز اين که کسی را جانشین خود کند. که کردار 
و رفتارش مانند خود او باشد و به آنچه او دعوت می کرد دعوت کند. ای ابا عبیده! آنچه 
خدا به داود عطا فرمود؛ مانع آنچه به سلیمان عطا کرد نگشت (پس مقام و فضیلتی را که 
خدا به پدرم عطا فرمود به من هم عطا می فرمايد)» آنگاه فرمود: «اين عطای ما است» به هر 
كس می‌خواهی (و صلاح می‌بینی) ببخش, و از هر كس می‌خواهی امساک کن؛ و حسابی 
بر تو نیست (تو امین هستی)*. 

عرض کردم: فدایت شوم خدا جه به او عطا کرد؟ فرمود: ای ابا عبیده! زمانی که قائم آل 
محمد قيام کندہ به حکم داود و سلیمان :نه حکم دهد و گواه نطلبد 


١١ ]۱۸۲۰[‏ عَدَّنَنا تیب لسن شاو عن قب له ن الزلیب عن ار بن لو ال 


ا سيعت باب لهك يم يَقولٌ: 


لاخ 
.١‏ الکافی ۳۹۷:۱ ح ۱؛ البحار: ۸۵:۲۳ ح۲۸ و ۱۷۶:۲۶ ح ۱۵۵ معجم أحاديث الإمام المهدى ۳ ۶۵:۴ (این روايت در جزء 


پنجم؛ باب ۵ حد بت ۵ نیز آمده است) 
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۱۱۳۸ بصائر الدترجات 


لا ون الْأَرَض لاو فیھا عم مل علم رل ورَانَة ین زشول الف٭٭ و ین عَيلّ بسن أي 
طالب يخا الس بو لا یاج إل حو 7" 

7۹ بن مغيره گوید: شئيدم امام صادق غا می‌فرمود: زمين هيج كاه از عالم (امام) خالی 
نمی‌ماند که مانند دانش (امام) اوّل می‌داند که از رسول داب و از على ا به ارث رسیده 
است. مردم به او محتاج باشند و او نیازمند به یکی از آن‌ها نباشد. 


‫َ 


له 


1 


3 و وو 
عبد اث قال: قلت 


۶ ی و 7 ۰ 


١7١ ]۱۸۲۱[‏ حَدَتَنا محمد بن عَيْدِ اميد عَنْ عنطور بي یوش عَنْ آي بی عن أبي 
نقد آتیا آل إِبراهِيمَ الکتاب وَاليِكمَة و آتیناهم ملكا عظیماه؟ قال: قال: و ما ُو 
تال فلت آنت ت أَعْلَمْ جَعَلَنِيَ الله فِدَاك. قَال: طَاعَة الله مَفْروضَةً. ید 


ابو بصیر گوید: از امام صادق ۶ دربارۂ آیة: ہما به آل ابراهيم» (که بهود از خاندان او هستند 
نيز») کتاب و حکمت دادیم؛ و حکومت بزرگی در اختیار آن‌ها [پیامبران بنی اسرائیل] قرار 
دادیم» پرسیدم» حضرت فرمود: آن حکومت بز رگ (را می‌دانی) چیست؟ 

گوید: عرض کردم: فدایت شوم» شما داناترید. فرمود: مقصود (از دادن حکومت عظیم) 
اطاعت ات ی واجب نموده است. 


© 


قلت نك اي رم وج مات بعش 1 دود 
"۳ َالٌ: اما نار يه کمن به سول ال بجع ° 


مالک جهَنى كويد: از امام باقر ل دربارۂ آية: ليقع تق بر مق وی کا ماو تام 
كسانى را كه اين قرآن به آن‌ها می‌رسد» بيم دهم (و از مخالفت فرمان خدا بترسانم)» 


۰۱۱۲ البحار: ۵۳:۲۳ ح‎ .١ 

۲. البحار: ۲۸۳:۲۳ ح ۱۴. 

۰۱٩ :)۶( الأنمام‎ 3 

٤۔‏ این روایت در مصادر روابی یافت نشد. مشابه آن در الکافی ۴۱۶:۱ ح۲۱؛ تفسیر العیاشی ۱ :۶ ٩۱۳2‏ تأويل الایات:۱۶۸؛ 


تفیر مجمع البيان ۱۳۳۷:۴ تفسير تفسیر الصافی ۱۱۲:۲؛ تفسير ور اللقلین ۷:۱ ۰ جنين نقل شده است: :. .. عن بن اَذَبتة عن 
مالك الجهنی قال لت لأبى عد الله 8 توه عر و جل: «و أوحى ای هذا مرن لانذرکم به و من بَلَغ 4 قال من بَلَ آن 
يون اما من آل شحشد فهر بذ بالق رآن كما آنذر به سول لته نتھی. 
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پک م جه د اس کے 
پرسیدم؛ فرمود: امام از ما (اهل بيت 2#) بتر ساند همان گونه که رسول خدا#ث (مردم را از 
مخالفت فرمان خدا) ترسانید. 


یں 
ےد , و و ہی یو 


[۱۸۲۳] 64 حدثنا مدب الین عَنْ محمد نایم آز عَمَّنْ رَواهُ عَنْهُ عَنْ بَمْضٍ أصحاباء عَنْ عُمَر بن 
ید کل 
2 1 مین ۳ ۶ ۶ و 5 
لت لی اسن الرّضاع: ني نباك من ردأ سأك نها قَالَ: وَعَنْ أى لیْء 


ي 
4 2 ت7 


تسأل؟ قال: قث له : ند علم ر سول اه و کته وم ال ء و کتبهم؟ قال: فقال: نَعَمْ 
و کین دا سَلْ کیا عا بدا ری 07 
عمر بن يزيد گوید: به امام رضا* عرض کردم: من از پدرت مسأله‌ای پرسیدم مایلم همان 
را از شما پپرسم؛ فرمود: جه می‌خواهی بپرسی؟ 
ولتت ی کردم: آیا نزد شما علم پیامبر ¥ و کتاب‌های او و علم اوصیاء و کتاب‌هایشان 
هست؟ فرمود: آری» و از آن بیشتر هر جه در نظر داری بپرس. 

٠١ ]1875[‏ حَدننا مد بن این عن اَن بن تسوپ عَنِ العلاءه عَنْ عب الله بن آي يَمْفُورء عَنْ آي عبد 
اش كه قَال: 
سو یر وی شیر لوا و یش يَمْض ناد حتی بَریٰ یبن 

وله مَنْ یلم عِلْمَهُ وَ لات تق رض ماب مام نا تفرع اه الأمة. 

لت کون إمامان؟ كَالَ: لا لاو أَحَدُمنا ای لا یکلم > تی يَمْضضَ لول 0۱ 
عبد الله بن ابی یعفور گوید: امام صادق ا فرمود: على ا عالم اين ات بود و علم به ارث 
گذاشته می شود و هيج عالمی (از ما) نمی میرد تا این که از می‌بیند از فرزندانش کسی که 
علم او را می‌داند و زمين حتی یک روز بی‌امامی از ما که مردم به او يناه برند باقی نمی‌ماند. 
عرض کردم: می‌شود دو امام (بر روی زمین باشد؟) فرمود: خیر» مگر اینکه یکی خاموش 
باشد و سخنی نگوید تا امام دیگر از دنیا برود. 

١ ]۱۸۲۵[‏ دنا الاس بن مروف عَنْ اد بن چیسی» عَنْ ني عَنْ فُضَيْلٍ فثال: سینت آبا جغفر ظه 


یِقول: 


.۵۴ البحار: ۱۷۶:۲۶ ح‎ .١ 
.۱۱۳ البحار: ۵۳:۲۳ ح‎ .١ 
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8 _ نت سس بسسسسسسه 
ی 9 EC.‏ ۳ 4 
کل ما لیخ من هَذَا لیب َو باطل.۳٩‏ 
فضیل گوید: شنیدم امام باقر تة می‌فرمود: : هر آنچه از این 
نشود؛ باطل است. 

]14۲7[ ۲۲- مد بْنُ مهن ان بن علي الْوَشْاءِ ال: 
رآ با امسن الژضاث و و بنط ِل الكماء تلم بکادم که لام َطاطیف ما هنت 
ب با اندحا سكت ۳ 
وشاء گوید: ديدم امام رضائة سر بر آسمان دارد و طوری سخن می كويد مانند صداى 
چلچله یک ساعت بود که هيج نمی فھمیدم بعد از ساعتی ساکت شد. 


. خانه [ما اهل بيت 22] خارج 


J. 4 


[۱۸۲۷] ۲۳- دنا عبد اللہ بن َعْمَرِ عَنْ محم بْنِ عیسی» عَن اضر بن سوبي عَنْ هَارُونَ بْنِ حَارِجَة عن عَبْدِ 
ان عطاء عَنْ آي عبد ال 
خن ولو ال و ولو انیلم و ینت الحلا و الحسرام. 9 
عبد الله بن عطا گوید: امام صادق#* فرمود: مائیم صاحبان ذکر (که باید از آنان بپرسید)(؟ 
صاحبان دانش ما هستيم و (دانش) حلال و حرام (الهى) نزد ماست. 

[۱۸۲۸] 511 دكن وجذث نی نض ووَاَة آضڪابٺا نی یتاپ روا نع الله بن اخ عن بکر ْنِ صالج عَنْ 
شابن عَباٍ اي عَنْ يِه عَنْ عَبدِ یه عَنْ أي جَْقَر ع قال: ود 
شآ مر اون یہر المحُؤْمنَ؟ فقال لي: اَن مره المؤْمِنِنَ منه هُوَ كان يَمِدُهُمُ اْملم.(* 
عبد المؤمن گوید: به امام باقر ة عرض كردم: جراعلى »را ير المؤمنين نادند فرمود: 
زیرا خوراک مژمنین از جاتب اوست. او به آن‌ها خوراک دانش می‌دهد.!* 


.۲۱۳۵۳  ۲۸۲:۱۷ الاختصاص:۱۳۱ وسائل الشيعة ۷۴:۲۷ -۳۳۲۳۶! البحار: ۹۴:۲ ح۳۲! مستد رک الوسائل‎ .١ 

۲. البحار: ۸۸:۴۹ ح۹؛ مسند الامام الرضاخة ۱۵۷:۱ ح۲۳۰. 

.۴۱ ۱۸۲:۲۳ البحار:‎ ٣ 

.۷ :)۲۱( اشاره به آیات: النحل (۱۶): ۴۳ و الأنبياء‎ .٤ 

6. الكافى ۳2۱ (بغير هذا الاسناد)؛ علل الشرايع ٤١‏ ۴2 (مثله)؛ معانی الأخبار:۶۳:۱۳ (مثله)؛ البحار: ۷ 1۱2. 

٦۔‏ مار يمير به معنى طعام دادن و تة آذوقة خوب برای خانواده می‌باشد» بنا بر اين كلمه «امیره صيغه متكلم وحدہ از نسل 
مضارعست كه در اثر كثرت استعمال لقب آن حضرت گشته است مانند تبط شرآ؛ و ممكن است مقصود از روايت این 
باشد كه حُکام و زمامداران دیگر كه امير مردم هستند غذاى جسمى و خواربار و آذوقه معاش آن‌ها را منظم مىكنند و در 
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> و المي ه٠‏ 


٥٢ ]۱۸۲۹[‏ حَدَئنا أبو مه عَنْ عِمْرَانَ بن شوسی» عَنْ مُوسَى بن مق عن ان باط ديع مد بن 
الْمُصَيْلء عَنِ الالء عَنْ آي عَبْدٍ اله ۓہ: 
هذا صراط عَق مُسْتَقِيمٌُ4”' قال: ہُو و الله حلع هو و الله الصّراطٌ و یزان 0۱ 
امام صادق تة دربارۂ آية: این راه راستی است که بر عھدۂ من است» فرمود: آن راه راست 
به خدا قسم على است» به خدا قسم اوست شاهراه و ميزان. 

1١ ]۱۸۳۰[‏ حَدَننا برامیم بن هاشم عن عاد بْنِ عیسی» عَنْ اد الطلافسي» عَن الک عَنْ آي عَبْدٍ الله كه 
3 2 ء 5-9 2 2 یق ۳ 
قال: قال ل: 


3 
0 


ری جا ۴ e‏ دا امو ٤لا‏ 0 ۰ .2 »و ہے 2 ا ہا ۳ 
کم لحم اسم ني القرآن؟ قال: قلت: اشیان أو لاث. فَقَال: يا کلیی! لَه عَسَرَةُ أشماء: و ما 


دح و وء 2 


ھا جو آ0 2 ورن و و و ۳ e NY‏ ہت و ے٭ هه و 
محمد إلا رَسُول كذ خلث من قبله الزّسُل4'” و <مُبَشرا بِرَسُولٍ یی من َي اسمَه 
اھ“ و وان نا قا عَبْدُ الله يَدعُوهُ کاذوا يَحُونُونَ عَلَيْهِ یداه" و وظه ما شا 
علیك القرآن لتشقى)" و ویس و القرآن الحتكيم انك لین الممْرْسَلِينَ عل صراط 
وو 9 و ا و ا ھتہ رن ەو ا ۳ ی کے ھا ے و 5 
مستقیم۲4 و «ن و القلم و ما بَسظرون ما أنتّ بِنِعْمَةِ رَبْكَ بِمَجْنُونِ4” و يا أيهًا 


۰3 ۰ 


م4" و یا اها نز۲۱۹ و «قد انڑل الله یم كرا رسوا تفاسم 


دسترس آن‌ها می گذارند تا زند گی حيوانى آن‌ها اداره شود ولی حکومت على ّا علاوه بر جنبه معاش مردم از نظر 
غذای روحی و زندگی علمی و معنوی افراد مورد توجه است و اختصاص به مؤمنين هم دارد» زيرا تنها ایشانند که از علوم 
آن حضرت استفاده می کنند. (علامة مصطفوی» ترجمة الکافی ۲۷۶:۲) 

۴۱ :)۱۵( الحجر‎ .١ 

۲ البحار: ۳۶۳:۳۵ ح۲. 

.۱۴۴ :)۳( آل عمران‎ ٣ 

۶ :)۶۱( الصف‎ .٤ 

.۱٩ :)۷۲( الجن‎ ۵ 

۶ طه (۲۰): ۲-۱ 

۷ یس (۳۶): ۴-۱. 

۸ القلم (۶۸): ۰۲-۱ 

.۱ :)۷۳( المزمّل‎ ٩ 

۰۔ المد‌ثر (۱:۸۷۴۔ 

۱۔ الطلاق (۶۵): ١٠۔۱۱۔‏ 


Scanned by CamScanner 


۱۳۲ بصائر الدّر جات 


کا 7 وج ماه و 26 کچھ 9 ٠‏ بھی مھ ۸ ال د لي ات 

من ناء غ و تغل ال قسل با کلب عن بَا للت. قال: َأَنْيِيتُ و لله ا آنَ 5 
قا حفظت مه حرف نله( 

کلبی گوید: امام صادق ا به من فرمود: «حضرت محمد :2 چند اسم در قرآن دارد؟؛ 

عرض کردم: دو يا سه اسم. 
فرمود: وای کلبی| برای او ده اسم اة (محكد در آية) محمد +2 فقط فرستاده خحداست؛ و 
بيش از اوہ فرستاد گان دیگری نیز بودند- آل عمران: ۱۴۴ و (رسول و احمد در آیذ) «و 
بشارت‌دهنده به رسولی که بعد از من می‌آید و نام او احمد است- صف:۶ و (عبداللہ در 
آیة) ہو اینکه هنگامی که بندة خدا به عبادت برمی‌خاست و او را می‌خواند» گروهی 
پیرامون او به شدّت ازدحام می كردند- جن:۱۹ و (طاها در آية) «طاها ما قرآن را بر تو نازل 
نکردیم که خود را به زحمت بیفکنی - طه:۳-۱» و (ياسين در آیه) «یس. سو گند به قرآن 
حكيم. که تو قطعاً از رسولان (خداوند) هستی؛ بر راهی راست (قرار داری)- بس:۳-۱ و 
(نون در آیذ) «ن» سو گند به قلم و آنچه می‌نویسند. که به نعمت پرورد گارت تو مجنون 
نیستی- قلم:۲-۱» و (مد‌ثر [جامه به خود پیچیده] در آی) «ای جامه خواب به خود پیچیده (و 
در بستر آرمیده)- مدثر:اه و (مزمل [جامه به خود پیچیده] در آیة) «ای جامه به خود 
پیچیدہ- مزمّل:۱» و (ذ کر در آية) «حخداوند رسولی که بادآورنده است بر شما نازل کرده- 
طلاق:۱۱-۱۰. بس ذکر؛ اسمی از اسم‌های محمّد :92 است و مائیم اهل ذكرء ای کلبی هر 
جه می‌خواهی بپرس. 

[۱۸۳۱] ۲۷- حَدَكنا عَبْدٌ الله بر جم عَنْ مد بن عیسیٰ: عن داد النْمْدِيٌ عن عم بن جَعْمَرء عن أ 
۾ بن جعفره عن عمل بن عيسى؛ عن ي٬‏ عن عم بن جعفرء عن ابي 

ا أنه مرمع يَقُولٌ 
مج کا ا مع ا اس و ےس و سو لكو موی وم i‏ ا ا لمانو محم يت (0) 
لو أوذِنَ لنا لاخب‌نا بفضلنا. قال: قلت له: الیلم منه؟ قال: فقال لي: لا العلم أَيْسَرٌ من ذلِكَ. 
على بن جعفر گوید: شنيدم امام کاظم تا می‌فرمود: اگر به ما اجازه دهند حتماً شما را از 
فضائل خود آكاه می‌نمودیم. گوید: عرض کردم: آيا علم (نیز) از آن فضائل است؟ فرمود: 
علم ساده‌تر از آن نان 


[AY]‏ ۸- دنا مُوسَى بن الي عَنْ أحمَدَ ن اَن عَنْ ند بن |براهیم عَنْ عَبْدِ الله بن گار عن عُمَرَ 


.١‏ البحار: ۱۰۱:۱۶ ح۳۹. 
۱ مسائل على بن جعفر:۳۲۳ ح۸۰۷ البحار: ۵ ۲۱2. 
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سک ہہ 

گان َه آبو عبد لله يف سم مر ال لَه: انظز هل تری ماهتا جباه فتظر ابلح َة وَ یره 
َم صرف كَقَالَ: ير 
قَالَ: بل انظر فَعادَ آیضا ثم رَجَمَ 3 شم قالع باعل صَوْيِه: آلا یا آنا اسب الرْاخِبٌ الثامم 
اطع لِربّهِ! اشنا ما جَمَلَ الله فِيكَ. قال: کت 
لْبَلْخِيٌ: جَعِلْتُ فدال سن فِيكُمْ 2 وس( 
سليمان بن خالد گوید: ابو عبد اللّه بلخی در سفرى خدمت امام صادق عا بود امام فرمود: 
نگاه كن ببين در اين محل جاهى می‌بینی. بلخى به طرف راست و چپ جستجو كرده 
بازكشت كفت نديدم. حضرت دوباره فرمود: برگرد برای مرتبه دوم باز گشت. امام ٭ با 
صداى بلند فرمود: ای چاه پنهان شنوا و مطيع خداا مارا از آنحه خداوند در تو نهاده 
سيراب کن. گوید: آبی پاکیزه و خوشگوار و صاف و شیرین بیرون آمد. بلخی عرض کرد: 


فدایت شوم» در اختیار شما راہ و روش موسی #* گذاشته شده است. 


[۱۸۳۳)] 19 دنا عمد بن ا ین عَنْ جَغقر بن ره عن شقل بن نان ال: 

کر يب ات رَجُلُ حَدِيئاًوَ آنا عِکۂ تقال: تم ون عن رجا ره کانه َب 
لس و كان متا و وضع ار َة حت إِبْطَيْهِ فَقَالَ: آم اه إن ناهم و لخن خآ نْهُْ 

و لین نا تسف رکه علنهم. تم تا گ: آنا لَوْرَآَيْتَ رَوَغَانَ آي جَمْقَر َبث بُراوغ يَمْنِي 
الرَجُلَ لَمَحِبْتَ من رَوغانه.۲۳ 

معلّى بن عثمان گوید: خدمت امام صادق*۹ بودم مردی برای حضرت حدیثی را نقل کرد و 
گفت: به راستی که ايشان (اهل بيت 2) از مردان و دیگران روایت می کنند. (راوی گوید:) 
حضرت را ديدم گویا عصبانی شده و در حالی که تکیه کرده و دست بر گونه‌اش گذاشته 
بود» نشست و فرمود: به خدا قسمء ما از آن‌ها سژال می كنيم در حالی که ما از آن‌ها به مسأله 
آگاه‌تریم و لیکن ما برای احتجاج و ملزم بودن دشمن (و عدم انکارش) سؤال می‌نماییم (نه 
برای فهمیدن مسأله). سپس (حضرت قدرت پدرش 3 را بر احتجاج و غلبة علمی بر دشمنان 


3 الخرانج و الجرانح ۲ البحار: ۹۲:۴۷ ح ۰۱۰۳ 
۲. البحار: ۲۱۶:۲ ح۹؛ مستد رک الوسائل ۳۳۹:۱۷ ۰۲۱۵۲۷ 
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ذکر کرده و) فرمود: اگر اقبال ابی‌جعفر عا را بر دشمن (و آن مرد مناظره کننده) می‌دیدی 
از آن تعب می کردی (که چگونه دیل خود را از دشمن گرفته و او را به اقرار وا 
می‌داشت و بر او احتجاج می‌نمود). 

]۱۸۳٤[‏ ۳۰ دعب له ئ جنر عن کوب عِيسئْ» عن سين عَنْ قَضالَة عَِ لایس بن رده عن 
کي بن مُنیم قال: 
صألته ن برا الم ماع بایغ ینایم آم تيد کل تنعل مور اي یکلم 
فبا الثاس مِنّ اللا و الْرانضی؟ ال إو علیع کتب ایلع کل و رای فَلَوْ ظَهَرَ أمرنا 
تاور ین ئن الاو فیه شا ہیں( 
محمّد بن مسلم گوید: از امام باقر* پرسیدم از اندازه ميراث علم كه یک امور کلی است يا 
شرح هر آن چیزیست که مردم دربارة آن سخن می گویند مانند طلاق و فرانض ارث؟ 
فرمود: همانا على 2 همه دانش را نوشته» قضاوت و فرائض ارث راء و اگر مابر سر کار 
باشیم» چیزی نباشد مگر این که در آن قانونیست که آن را اجراء کنیم. 

[۱۸۳۵] ۳۱ دنا مد نب ا لار عَنْ عَبْد الرَخن بن آي تَجْرَانَ عَنْ عل بن آي رَه عَنْ آي بی عن 
آي مرا قَالَ: 
إن ارت من لوقام قاطي ابر ندب بدَوَابٌ لخر و مایا و عايج و تالایا © 
ابو بصير گوید: امام باقر حا فرمود: من مردی را می‌شناسم که اگر كنار دریا بایستد جنبند كان 
دریا را با مادرها و عمه‌ها و خاله‌هایشان صدا می‌زند. 

[VAY]‏ ۳۲ تابن ئي عَن این بن سوبد عَنْ 2 ري 
تَعْلَمُونَ الْمَيْبَ؟ قال: فا آبو جَعْمَرِعه: ينس كنا تلع وب يُْبَضُ عنا قلا ْلَه" 
معمّر بن خلاد گوید: مردی (به امام 0 غیب بیان 
فرمود: حضرت باقر فرمود: چون (علم الهی) برای ما گشوده شود بدانیم و چون از ما 
گرفته شود ندانیم. 


.۳۰۷:۲ الفصول المهمة ۵۰۰:۱ ح ۷۱۰؛ البحار: ۲۳:۲۶ ح ۱۳؛ معالم الدرستین‎ .١ 
البحار: ۳۷۵:1۵ ح۲۲.‎ .۲ 
البحار: ۹۶:۲۶ ح۳۵:‎ ۳ 
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ہس ۱۳۵ 


[AY]‏ ورك دنا مد بن الین هَن النضْر بن شعیّب» عَنْ عَبْد انار المازي عَنْ ن ای عَبْدِ اش فال: 


وھ 2 


سَومثة يُقَولٌ: 
خن وَرَنَةُ كتَابٍ الله وَ تَحْنُ صَفوه 7" 
عبد الغقار جازی گوید: : شنيدم امام صادق*1 می‌فرمود: مائيم وارثان كتاب الهى و ما 
2۳ 

[۱۸۳۸] ۳4 عر حَدَّتَنا اڈ بن ي عَن سین بن ييي عَنْ حم بن عُمَرَ عَنِ الْمُقَضْلٍ ن صالح, عَنْ جاير: 
ی نت 
ال ب یب ین علم الله عَلِمْناء و ین حُكْمِهٍ أَحَذْناء و مَوْلٍ الصَّادِقٍ یناه فَإِنْ تتبِعُونا 


جابر گوید: امام باقر فرمود: آگاه باشيد ما خاندانی هستیم که دانش ما از دانش خدا 
است» و حکم كردن ما به حکم خدا است؛ و دستاویز ما به گفتار راستگوئی (مانند رسول 
عدا است» پس اگر پیروی از ما كيه هدایت (و راهتمانی) شرید" 

٠0 ]۱۸۳۹[‏ عَدَنا مد بْنُ الین عن الَفْي عن عب اماب عَنْ أي عَبْدِ ا قال: 
نا تال َا :شرع ین الڈین ما زشی به را الي ازيل قیاق وما 
وَصَيْنَا به إبْراهِيمَ و مُوسی و عِيسئ» ین تب هن یو لین و لا روا فيه إل 
سس یس ي4 يَمْيِي کم عل یت با حُمَدُما 
تَدْهُوهُمْ إِلَيْهِ من تولیة علا. 

ال بر اله كذ اتد یا کي کل شیب یومع 07 پل تس و 


- 
ا ۰ 


بالو لایة. تال لمحم #خد: اوليك الَذِينَ هَدَى الله فَِهُداهُمُ ات6(" ' يَعْني آدَمَ وَ نوحاً و 


۷۰ البحار: ۱۰۰:۸۹ ح‎ .١ 

۲ البحار: ٩۴:۲‏ ۳۳ (مشابه اين روایت (که طولانی است) از سلیم بن فيس از امیر المزمنین م3 نيز نقل شاده. ر.كك: سلیم 
7 ن قیس:۷۱۶ج 4۱۷ الارشاد :١‏ ۰ نهج الحق:۳۲۶). 

و دد مسر سس وس E‏ سیق تھے 

.۱۳ :)۴۲( الشوری‎ ,٤ 

۵ الأنعام (۶): ۹۰. 


Scanned by CamScanner 


۱۳۶ بصائر الترجات 


کل کرت نی 

خداوند به بيامبرش فرمود: «آیینی را برای شما تشریم كرد که به نوح توصيه کرده بود؛ و 
آنچه را بر تو وحی فرستادیم و به ابراهیم و موسی و عیسی - پیش از تو- سفارش كرديم 
اين بود که: دين را برپا دارید و در آن تفرقه ایجاد نکنید» یعتی در ولایت بر مشرکان گران 
است آنجه شما آنان را به سويش دعوت می كنيد - شوری:۱۳» یعنی: ای محمّدا بر قوم تو 
كران است که آن‌ها را دعوت به ولايت على 1۶ می کنی. 

فرمود: خداوند پیمان هر پیامبر و هر مؤمنى را گرفته که به محمّد ×< و على ا و هر پیامبری 
ایمان آورند و از آن‌ها به ولایت میثاق گرفته است. 

سپس به محمد تابث فرمود: «آن‌ها کسانی هستند که خداوند هدایتشان کرده؛ پس به هدايت 
آنان اقتدا كن - انعام: ۹۰ہ یعنی آدم و نوح :#2 و هر پیامبری که بعد از او است. 


[۱۸۶۰] ۳۱- دنا راهيم بن مایم 2 عَن الق عَنِ ابن تایه و عرو عَنْ عَبْدِ لله بن ان قا : تال ابو عَبْدِ 
اه : قال رَسُولٌ الله خنٹ: 
قد أشرئ ب ري وحن لین راء غاب ما آزحن و لني وکا لني أذ قال: يا 
مدا عل الأول و عَلٌٍ خر وَالظَاجِرُ و بان و هُوَ بڪُلَ شَيْءٍِ عَلِيمٌ4". 
تَقَالَ: يَارَبٌ! آَلَيْسَ ذَلِكَ آنت؟ قال: كَمَالَ: یا ما آنا الله لا ره الا آنا اليك الْمُدُوس 
السّلام امن الهیینْ لیا لباز ابر سُبْحا ن الله عَمَا يُشْرِكُونَ4. رل آنا اه لا 
إل إلا آنا زا دای البارئ المْصَوَّرُه لي والأشماء ا تى سم لي مَنْ في السّماواتٍ و 


رت ون اَي الحتكيم». 
یا !يآ هلال إلا آنا اَل و لا عَيْء قيلي و اقلا َيْء بَْدِي و آنا لایر تاد 


۳1 2 


كَيٰء نَوْقِي و آتا لباطِنُ قلا َيٰءَ دُوني و آنا لله لاله لا نا (بکل شَيْءِ عَلِيمٌ4. 
يا مدا عل الأول اول مَنْ اکا میثاته من | تمه 


.١‏ البحار: ۲۸۴:۲۶ ح۴۲. 
۲. الحدید (۵۷): ۳. 
٣‏ الحشر (۵۹): ۰۲۴-۲۳ 
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چڑء دهم ۱۱۳ 


ام لاجر آخر من آثبض ژوحه الب و ماه الي تکلمم 

با عالطا َم علي بيب ما بت یس لك آن تم با 

اکا عل ِن أطت َي اي آشرزنه َك فس فما خي یت یر وو با 
نع ما حَلَفْتُ مِنْ حَلالٍ آؤ حرام إلا و ملعم و 7" 

امام صادق** می فرمايد: رسول خداء فرمود: همانا پرورد گار من مرا به آسمان بالا برد و 
از پس پرده حجاب به من وحی کرد آنچه کرد و با من سخن كفت تا آن که به من فرمود: 
ای محمّد! على 2 اول است و علی له آخر و بيدا و پنهان است؛ و او به هر چیز داناست. 
پیامبر نٹ عرض کرد: بار پرورد گارا! آيا تو آن نیستی؟ (اين صفات مخصوص تو نیست؟). 
خداوند فرمود: ای محمّدا منم آن خدایی که جز من معبودی نیست» حاکم و مالک اصلی؛ 
از هر عيب منزه» به کسی یتم نمی کنم» اميت بخشم» مراقب همه جيزء قدرتمندی 
شکست‌ناپذیر که با ارادۂ نافذ خود هر امری را اصلاح می کنم؛ و شایستة عظمت؛ خداوند 
منزه است از آنچه شريكك برای او قرار می‌دهند. به راستی که منم آن خدایی که جزمن 
معبودی نیست؛ خالق» آفریننده‌ای بی‌سابقه؛ و صورتگری (بی‌نظیر) که برایم نام‌های نیک 
است. تمام آنان که در آسمان‌ها و زمینند تسبیح مرا می کنند و منم توانای حکیم. 

ای محمّدا على کا اوّل است. اول کسی کہ از ميان ائمّه پیمان مرا گرفت. 

ای محمّد! على * آخر است» آخرین کسی که از ميان ائمّه او را قبض روح می‌نمایم و 
اوست جنبنده‌ای که با آنان تكلم می كند.”" 

ای محمّد! على 2 بيدا است؛ هر آنجه که به تو وحی کردیم برای او بيدا و آشکار می‌شود؛ 
بر تو نیست که چیزی را از او پنهان کنی. 

ای محمّد! على 5 پنهان است؛ پنهان نمودم از او آن رازی که از تو پوشانیده بودم» و رازی 
بین من و تو نیست که آن را از او دریغ دارم (و پوشیده بدارم). 

ای محمّد! هيج حلال و حرامی را نیافریدم مگر این که على ۹۶ بدان آگاه است. 


۱ البحار: ۸۲۸و ۰ ح۷۴ و ۶۸:۵۳ ح۶۵و ۱ ۷2 

2 00 0 یلگ ۔‎ 95 fea. fo ےکی‎ 825 FE 
اشاره به آیڈ ۸۲ سورة نمل (۲۷): رذع لولعم أخْرَجْنا هم داب ین الازض تُكَلْمهُمْ أن الناس كاثوا بآياتنا لا‎ ۲ 
ُوفونّ6: ہو هنگامی که فرمان عذاب آن‌ها رسد (و در آستانه رستاخیز قرار گیرند)» جنبنده‌ای را از زمین برای آنها خارج‎ 


Scanned by ) ۴۲ 


بصائر الدر جات 


۱۱۳۸ 
]۱۸١١[‏ “7م عَدَّتَنا عل أن ناو من تل ن ۶ عَمْرِو قَالَ: قل ڑم ایو ون 
ا کر 1 536 3 3 ت و 
نما من موالیك سَآلونی آن ذو لله فَُم. قال: فَقَالَ: و لله إن لغرض أَغافَُمْ عَلِ في کل 
(N) 2‏ ۱ 
يوم. 


عبد الله بن ابان كويد: به امام رضائة عرض كردم: عده‌ای از دوستان شما از من خواستند 
كه شما برايشان دعا بفرمائيد. فرمود: به خدا قسم كردار شما در هر روز بر من عرضه 
می‌شود. 

[۱۸۶۲] 58 حَدَئَنا اَخَد بن ئي عن ا سین بن سوي عَنْ ماو بن عیسی» عَنْ بَمْضٍ آضخابوه و مد بْن 
ميتم عَنْ بيه جِيعاً عَنْ آي عَبْدٍ الطهظة: 

۳ ۔ ہج ع DS‏ 0152 
في قول الله عَرَّ و جَل: و لَقَدْ وصلنا القول» قال: إمام 
هيشم گوید: امام ہو مم صا نے الع او باق E‏ 
آوردیم» فرمود: (منظور) امامی بعد از امام دیگر است. (که یکی پس از دیگری به رهبری 
خلق آبند). 

]۱۸١۳[‏ ۳۹- عَدَّتَنا أحَدُبْنٌ ئي عن سین بن سَعِيدِء عَنْ مد بن کی عَنْ ملد بن یریت عَنْ عَبْدٍ الأغنء 


مس 2۰ 


بعد مام 


مب 
في قَوْلٍ الله: دما من آغطی وان وَصَدَّقَّ باه ی4 باولایة هل ی و 
من تخل و استَفی و کب با لن فسئْیتء للع سرین6(*. (ہ) 


امام صادق ۶ دربارة آية: هاما آن كس که (در راه خدا) انفاق کند و برهي زكارى پیش گیرد؛ 
و جزای نیک (الهی) را تصدیق کنده فرمود: بعنی ولايت را ہما او را در مسیر آسانی قرار 
می‌دهیم! اما کسی که بخل ورزد و (از این راه) بی‌نیازی طلبد» و پاداش نیک (الهی) را 
انکار کند؛ به زودی او را در مسير دشواری قرار می‌دهیم - لیل:4۱۰-۵. 


و 


م 


,۵۶ ينابيع المعاجز: ۰۵ ۱؛ البحار: ۳۴۹:۲۳ ح‎ ٩۲۱۱۲۶ ۱۱۴:۱۶ وسائل الشيعة‎ .١ 
.۵۱ :)۲۸( القصص‎ ٢ 

.۵۱ ۳۱:۲۳ الأمالى الطوسی:۲۹۴ ح ۵۷۶ (مثله)؛ البحار:‎ ٣ 

.۱۰۵ :)4۲( اللیل‎ .٤ 

۵. تأویل الآياث: 7/87 (مثله)؛ البحار: ۴۶:۲۴ ح۱۹ (مثله). 
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جزء دهم ۱۳۹ 

تسس تور تست 
۰ سم م م رك لاو رو ۰ 1 ۰ مر لمع . م 86> 8 و تاب 

DAE)‏ ٤۔‏ حَدَئنا أدبن یه عن ا لن بن َل بن الا نمشد بسن راهن الْمَُبْلٍ عَنْ أي 

جَعفركة: 

في قول :یا آهل الکتاب تم عل سَيْءٍ حَتى ثقیشوا التَؤْراة و الإنجيل و ما أنزل 


2 # سے 


¬ د ٠‏ م2 02.۶ 2 . 28 ,, ۹ کم رت ۳ 5 E‏ رھ و و ھ ۳ 
إِلئِكمْ مِن ربكم قال: مي الوَلابة وَهُوَ قَوْل الله تعال: «یا آیها الذین آمَنُوا الوا في 
۶ * سء 2 ےه كکمقصرےے 2ه 20 کہ م أ فان > مس » 20 عاو ؟ 
السلم كافة» قال مي ولایتا نی قَوْلِ الله: يا آیها الرَسُولُ بل ما آنزل إِلَيِكَ ین رَبّكَ وَإِنْ 
لم تفعل فما بلغت رسالته4”" قال: هِى لو(" 
فضیل گوید: امام باقر در بارة آية: ای اهل کتاب! شما هیچ آبين صحیحی ندارید» مگر 
اینکه تورات و انجیل و آنچه را از طرف پروردگارتان بر شما نازل شده است. يريا دارید- 
مائده:۶۸» فرمود: یعنی ولايت (آل محمد خت) و آبه: وای کسانی که ايمان آوردهايد 5 
در صلح و آشتی درآید - بقره:۲۰۸؛ فرمود: آن ولایت ماست و در مورد آية: ١ای‏ پیامبر! 
آنچه از طرف پرورد گارت بر تو نازل شده است» كاملاً (به مردم) برسان! و اگر نکنی؛ 
رسالت او را انجام ندادهاى - مائده: ۶۷ فرمود: اين دستور همان ولابت است. 
4١ ]۱۸۶۵[‏ حَدََّنَا ا جال عَنْ صالِح. عَن ان بن موب عَنْ مالك بن عَطَِةَ عَنْ بُرَيْد الیل قَال: 
کر کک اض تسد رج 0-0 و > وى رن و و #422 00 ۱ 
ساألت أبا جَمْم رخ عَنْ تول الله تمال: «صحفا مُظَهرَة فیها کب قیْمَة4؟ ثَالَ: هو خدیثنا 
في صحفب مُطْهرَةٍ مِنَ الْكَذِب (8) 
بريد عجلى گوید: از امام باقر دربارة آية: «صحيفههاى پاکی را که در آن نوشتههاى 
عارى از دروغ می‌باشد. 
[1857] ] 4۲و عَنهه عن ا لسن عَمَّنْ روا عَنْ أب عبد قَالَ: 
أت آبا جنر عن قول ل: (انرنی ثاب من تب هذا أثارة ین عم قال: ! 


۶۸ :)۵( المائدة‎ .١ 

۲. المائدة (۵): ۶۷ 

۳ البحار: ۴ ج۰1 1 
.٤‏ البّنه (۹۸): ٢۔۳‏ 

۵ البحار: ۱۷۸:۲ ح۲۵. 
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۱۱۴۰ بصائر اللارجات 


عنی بِدَلِكَ عِلْمَ الأَوْصِباءِ و الْكہِاءِ إن کنثم صادقین)۲.۹۳ 

ابو عبیده گوید: از امام باقر دربارة آية: «کتابی آسمانی پیش از این؛ يا اثر علمی از 
گذشتگان برای من بیاورید( که دلیل صدق گفتار شما باشد)» پرسیدم» [فرمود:] منظور علم 
اوصیاء و انبيا است اگر راست می كو بيد- احقاف:۴». 


ہے 


با ق 


[۱۸۶۷] 4۳- حَدَتَنا عبد اش عَنْ من عَنْ يُونْسَ بي یوب عَنِ الحارث بالق عَنْ آي عبد اله 
فلت ۱ 
للم الَّذِي يَعْلَمُهُ عَالْكُمْ با یَعْلَم؟ قال: وِرَالَةً ین رَسُولٍ اللهخنت و من عي بن أبي 
ی الاس یه و ای إلى الثاس ۲0 
حارث بن مغیره گوید: به امام صادق ۶ عرض کردم: علم عالم شما چگونه است؟ فرمود: از 
رسول خحدا نو از على 2 به ارث رسیده است» مردم به او نیازمندند. و او نیازمند مردم 


سست. 


ceo” 


[۱۸۶۸] 4 - حَدَّكَنَا مد بن عَبْدِ ا لار عن ڪڍ بْنِ إِسْبَاعِيلَ عَنْ عل بن النغمّان» عَنْ عَبَيْدِ بْنِ زُرَارَةَ قال: 
٠. 1 1‏ و و 2 34 0 9و ا ۰ - ۳ 
لت لاي عَبْد ال ت: 2 الأَرْض بفَیر إِمَام؟ قال: لا. قلنا: تَكُونُ الازض و فیها إمامان؟ قَالَ: 

د ا > رما ها 5 00 2 9 ۵ ۰ ےک ۶ 

لاہ إلا إمامان أَحَدهُما صایت لایتکلم و یتکلم الذي قَبْلَهُ و الامام يعرف الإمام الٍي بعد“ 
عبيد بن زراره گوید: به امام صادق ا عرض كردم: (ممكن استا وين يدوه امام باشد؟ 
فرمود: نه. گفتم: می شود در زمين دو امام باشد؟ فرمود: نه» مگر اين که یکی از دو امام 
خاموش باشد و سخن نگوید و امام قبل از او سخن بگوید و امام امام بعد از خود را 
مس شالت 

]۱۸١۹[‏ 45 دنا مد بن عَبْدِ الجبَارٍ عَنْ محمد بن إشماعِيل» عَنْ عل بن النْمانِء عَنْ هارُونَ بن خارِجَة عَنْ 
آي بَصِيرِء عَنْ آي عَبْدِ الله كه: 


في قَوْلِ الله تعال: و کذلت جَعَلَناكُمْ اَم وَسَطَا لِتَكُونُوا سُهّداءَ على النّایں4'“ تال: تخل 
هد عَلَ الناس بها عِنْدَهُْ من الا و الحترام و ما واه © 


١‏ الأحقاف (۴۶): ۴. ۲ البحار: ۲٣۲:۲۴‏ ح .۳‏ ۳ البحار: ۱۷۸:۲ ۲۴ ۴ البحار: ۱۰۷:۲۵ ح۶ 
۵ البقره (۲): ۱۴۳. ۶ البحار: ۳۴۳:۲٣‏ ح۲۷؛ تفسیر البرهان ۳۴۳:٣‏ ح ۶۶۹؛ تفسیر نور الثقلين ۱۳۴:۱. 
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جزء دهم ۱۱۴۱ 


ابو بصير گوید: امام صادق لا در بارۂ آيه: هو بدين گونه شما را گروهی ميانه قرار دادیم تا 
بر مردم گواه باشید - بقره: ۱۴۳ فرمود: مائيم گواهان بر مردم به آنچه از حلال و حرام نزد 
آن‌هاست و آنجه از بين برده‌اند. 


[۱۸۵۰] 4:7 دنا مد ن عب الجسبّارِء عَنْ عبد اوخن عَنْ ملع بن آي کرت عَنْ آي بي عَنْ آي جنر 8 


فال: 

ہو و او ما که ھی وت گرم ہے خر مه ہو ای مم رھ را ری ڑکا 
إن لأغرف مَنْ لو فَامَ على شاطی لیخ لدب بدَوَابٌ البَحْر و مها و انا و لا 9 
EES‏ ہپس 


]1۸01[ 1۷- میں سے نے لہ بن محمد السَيَارِيٌ» عَنْ غَيْرْ وَاحِدٍ سور : 


رح عَنْ أي ان لالب عد أنه ال ل ا رت دا لارادته فد َء الله کب 


ل 
- 


شاءوه و هُوَ قَوْل الله: هو ما دشاو إلا آن يّشاءَ اللي“ .“ 

احمد بی بعد ستازى یه تفن یکن از یخان گوید ]نام هادى ۹ فرمود: خداوند دلهاى 
ائمّه را محل اراد خود قرار داده» اگر خدا چیزی را بخواهد آن‌ها خواهند خواست و این 
است معنی آیذ: ہو شما هيج چیز را نمی‌خواهید مگر اينكه خدا بخواهد- انسان:4۳۰. 


[۱۸۵۲] 4۸-حَدَنا أَخَدُ بن معن اخَد بن موسی» عَنِ ان بن موسي عَنْ عل بن حَسَانَ عن عَبْدٍ رن 
رس هش سوا 
في قَوْلِهِ تعالى: تمتها ان ن وحمي ال وَعَتْ اد َير امین ما كَانَ و ما کون( 
عبد الرحمان بن کثیر گوید: امام صادق ۶ در بارۂ آية: دو گوش‌های شنوا آن زا دریابد و 
بشهمد - حاقة: ۰۱۲ فرمود: گوش‌های امير المؤمنين شا آنچه (در گذشته) بوده و (در آینده) 
خواهد بود را دریافت و فهمید. 


J. ۱2 


.۲۲ ۳۷۵:۲۵ البحار:‎ .١ 

۲ الانسان (۷۶): ۳۰ 

.۳۰ تفسیر نور اللقلین ۵۱۹:۵ ح‎ ٩۲۳ تفر القمی ۴۰۹:۲؛ مختصر البصائر:۶۵؛ البحار: ۳۷۲:۲۵ ح‎ ٣ 
۱۲ :)۶۹( الحاقه‎ .٤ 

5 البحار: ۳۲۶۳۵ ح۳ و ۱۴۳:۴۰ ۴۶ 
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یح 
ای 
1 


ا نی أضحاب ابو و تن کباب جع نایب المؤْمِنِينَ* قَقَالَ بَمْضُنا بوداسكفت قد 
جَاءَكُمْ. فَقَالَ غِلٌ:: وَيحَكَ! إِنَّ آغلاء عنم و أَسْفَلَهُ طَعاه ٩۱‏ 

عفيف بن ابی سعيد گوید: در دوران جوانى در ميان اصحاب برود بوديم كه امير المؤمنين 12 
به سوی ما باز گشت. برخی از ما گفتند: به راستی که بوداسکفت"" آمد. حضرت فرمود: 
وای بر تو» بیشترین جای شکم (محل) دانش است و کمترین جای آن را غذا فرا می كيرد. 


٠۰ ]۱۸۵۶[‏ حا عَبْدُ لله بن جَغقَر عَنْ ڪڍ بن عیسی» عن سین بن سي عَنْ جمقر بن ب عَنْ ماب 
عَنْ آي أَسامَةً قَالَ: 
Ro‏ الصا روب و تا ی 2 کے هه ۶ ce‏ 
كُنْتُ عند آي عَبْدٍ اد و عِنْدَهُ رجل ین ار فَسَأَلَهُ عَنْ ىء من الستن. 


2 2 


ما ات علَيابَا اخمح. قال ابی وا اختج؟ قال بو عبد اهع*: قوله: ايوم 


۰ 

۰ 
اس 

۰ 


تم يتڪ ونم عَلَيْكُمْ م۳6 عنی َر ین اة لو یل سن و رنه و 
ما ماج اناس ما ات بو( 

ابی‌اسامه گوید: خدمت امام صادق ٭ بودم و نزد سض میتی وروی ا" یہد ۷ ۳ 
مورد یکی از سنن و احکام سؤال نمود. 

حضرت فرمود: هيج جيزى نيست كه انسان به آن محتاج باشد مگر آن که از ناحية نخدا و 
رسولش در مورد آن حکمی جاری شده و اگر اینچنین نبود آنچنان که می‌بایست بر ما 
احتجاج نمی کردند. 

مغیری گفت: به جه چیز احتجاج می کردند؟ 

امام صادق © فرمود: کلام خداوند: «امروزء دين شما را کامل کردم؛ و نعمت خود را بر شما 


.۴۷ البحار: ۴۰ حح‎ ١ 

۲ اسم برای مردی که چاق باشد. و این را گفتند به گمان این که حضرت این لغت را متوجه نمی شوند. 

,۳ :)۵( المائدۂ‎ ٣۳ 

۴ البحار: ۲ ح۳: 

7 مغيريه: ياران فردی به نام مغيرة بن سعید بجلی می‌باشند» همان دروغ پردازی که به امام باقر ما دروخ می‌بست و مردم را 
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جزء دهم ۱۱۴۳ 


تمام نمودم- مائده:۳» تا این که حضرت تمام آيه را خواند» بس اگر سنّت. واجبات و آنچه 
[۱۸۵۵] ١ه‏ عَدَتَنا عن ن إِنماعبل: عَنْ أبي عَبدِ اله الق »عن ا لسن بن بوب عَنْ عل بن راب: عن عَمار 


بْنِ مَروانَ عَنْ أب عَبدٍ اند قال: 


ولاش تمالی: إنَّ في ذلك 0 يات لاو التُعن)”" ال: تن و ال أُولُو التهئ. 
قُلْتُ: ما معنن وی التّه؟ 
قَالَ: ما خب لله ہو شوه کون هدعو ُلانٍ اللاو انا یام بها و لا خر ین بَعْدِهِوَ 


2 


لیب من بَا و بني اَم شید لياع رن دی كا خر الله وله و کج آخبه 
سے EE‏ حب ہے رر وش دا 
نت رف ای یل نوم نف عل علیہ 
زان قل دبنه له و تاره و تخت پو ین عدوا کا اَم ر سول اد نی أَذِنَ الله له ف 
اجره و جَاهَدَ ال رک 407 خن عل يناج رول انه = عشی يدن اهتنا في اظهار ديو 
بای و تَدْعُو الثاس له ضرمم عَلَْهِ ود اضر رم ره سول الل ند برا( 
عمّار بن مروان كويد: و را یه سا در آن )هی برای صاحبان 
اند بشه است- طه:۵۴» فرمود: ( به خدا قسم ما أولى اه هستیم 
عرض کردم: معنی اولی النهی چیست؟ فرمود: یس قا یی اتناو ای م 
داد که يس از در گذشت او جه كس ادعای خلافت می کند اوّلی و بعد دوّمى و بعد از 
آن‌ها سوّمی و بنی اميّه. رسول خدا علی تة را از اين جریان‌ها آ گاهی داد و تمام آن‌ها مطابق 
ری سے ٭ سی سوہ ہا 
یم ار هی که علم تام این جریان‌ها به ما منتهی شده! "وما نه وانتطا دسعور نا 


e 


۱. طه (۲۰): ۵۴۔ 

۲. تفسير الفمی ۶۱:۲؛ البحار: ۱۱۸:۲۴ ح۱. 

٣‏ در تفسير قمی آمده که راوی در مورد اين آيه از حضرت سژال کرده است. 

£ علامذ مجلسی له مشهور اينست که سمُھی جمع «هیه» است به معنی عقل و «اولی النهى؛ يعنى صاحبان عقل چون عقل 
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۱۴۴ بصائر اللترجات 
صبر کردیم» و ما ارکان خدا در ميان مردم و نگهبانان دين او هستیم که حفظ می کنیم و از 
دشمنان خود پنهان می‌نمائيم چنانچه رسول خد ال پنهان بود تا اجازه همجرت به او دادند و 
با مشر کین جهاد کرد. ما نیز پیرو راہ بيامبريم تا خدا به اظهار دين اجازه دهد؛ با شمشیر 
مردم را دعوت به دين می کنیم (و در این راہ شمشیر به کار می‌بریم) چنانچه رسول خداق 


در ابتدای اسلام به کار بر د. 


[۱۸۵7] ۵۲ حدْنا مد بْنْ عیسی» عَنْ ياسينَ الشریره عَنْ ريز عَنْ أ ب تیر ا : قر رول اللهعضة: 
إن ابر و تما قَرَضَ الم عن سن آجزء تأغطی عليه ین Ik‏ جزاء و له هم فی 


0" يس > 2 4 
اء الا خر مَعّ الناس. 
ابو بصير (مرفوعاً) گوید: رسول خدا*# فرمود: به راستى كه خداوند تباركك و تعالى دانش 
را از شش جزء واجب نمود؛ و از آن» پنج جزء را به على #ه عطا فرمود در حالى كه در جزء 


دیگر نیز او با مردم شريكك است. 


پدسیسیوسی82۶ییسپپپوچوچپویپیوںوپچچےے سح سسييي سس ل سح 


صاحب خود رااز كار زشت باز مىدارد. . اما از روايت جنين معلوم می شود كه از (انتھا) مشتق شتی شده واستبعادى ندارد شايد 
منظور مفهوم آيه است نه مأخذ اشتقاق. 
2 البحار: ۰ ۴۸2 
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سم 
4 
3 


گت 
3 
5۹ 
mf‏ 
اد برست تر ی ی کے 
باب في فى نم آل محمّد هه أن المُشْتَحَقّ اي في أ دِي الناس مِنَ اللوم هُو الِّي خَرَجَ 
مِنْ عِنْيِهِم و ما كَانَ م ريز تیاس ین ال تون ء ند آشیهم 


آنجه از مطالب حق و درست نزد مردم است. از نزد اهل بيت 92 می‌باشد و آنجه از تفسیر به 
زاق و قیاس باطل است از جانب خود مردم می‌باشد 


اسل 
FT‏ 


OG 726 ٠ 
کے‎ 


و 21 0 ۰ و و چ0 
[1A۷]‏ ۱- ا خن بر حي عن لن ن عل بن امه خد بن محئ بن آي ر عَنْ مى عَنْ 


٤ -‏ فال: 
نت جند أي جرع ال جل ین آفل الكُوقِ: له ء ی بر ینت *: «سَلُونٍ عا 
إلا 


رود دی ای ال سل 


خَرَجَ ین عِنْدِ آمر امن تنب الناس > ES‏ يان 55 
2 ,۱ 
إل صَذرو““ 


زراره گوبد: خدمت امام باقر#* بودم؛ مردى از اهل كوفه به من گفت: از آن حضرت 


۱ الکافی ۳۹۹/۱ ح ۲ المحتضر :١٠؛‏ وسائل الشيعة ۶۹/۲۷ ح۳۳۲۲۳؛ البحار: ۱۳۶/۴۰ ح ۰۲۷ 
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چیزی را نمی برسيد مگر آن که شما را بدان آگاه می‌سازم». حضرت فرمود: هيج كس 
دانش چیزی ندارد جز آنچه از امير المؤمنين ٩۶‏ استفاده شده؛ مردم هر کجا خواهند بروند» 
به خدا علم (هر چیزی) جز اینجا نیست -و با دست اشاره به سینه اش نمود -. 

]1۸0۸[ ۲- دک اعاس بر نروف عَنْ کمن جیسی» عَنْ عریزء عَنْ مج بن شیم عَنْ آي جَفقر *ه قال: 
سوه بٹول: 
یس نآ ین عل و لا ضواب و بآ ین لاس بغي بقضام یب فيه ال 
اه وه تا میت بیغ مود کا این هم و الصّوابُ ین قله أو وکا تال( 
محمد بن مسلم گوید: شنيدم امام باقر می فرمود: آگاه باشيد نزد هیچ یک از مردم مطلب 
حق و درستی نیست و هیچ یک از مردم به حق قضاوت نکند؛ جز آنچه از خاندان ما بیرون 
آید و هنگامی که امور مردم متشّت و پراکنده گردد» خطا از آن‌ها و صواب از على © 


(r) 


ات 


[۱۸۵۹] ۳- حَدَننا محمد بن ان عَنِ سس ب سوب عَنِ الْعلاءه عَنْ مد بْنِ ملم قَالَ: وت کڈ ا 


جمق ‏ يَقُولُ : ۳ 5 لے 
ُا ِن یس عِنْدَ أَحَدِ عِلْمٌ و لا حَقٌ و لاف فا الا ی آذ عَنْ علي بن أ طالب وَعَنا أَهْلّ 


یه تا ین کضاء بُْقَى بو بح و زاب إلا َك و باه و سیب و لفاین ماع و 
یه اشتلت انیم شم اواو ولوا پاراي د گان تین يل 
الصَّوابُ إِذا انبَعُوا الا نار من قَبّل ۳ 

محمّد بن مسلم گوید: شنيدم امام باقر می‌فرمود: بدانيد در نزد هيج یک از مردم دانش و 
مطلب حق و درستى نيست مگر آنكه آن جيزى باشد كه از على بن ابی طالب غا و ما اهل 
بيت فرا گرفتەاند و هيج یک از مردم به حق و عدالت قضاوت و حكم نكند جز این که 
آغاز و کلید و سبب و دانش آن از على ا و ما اهل بيت است» پس هر كاه كه امور بر آنان 


.١‏ الكافى ۳۹۹:۱ ح ١‏ (مثله)؛ محتصر البصائر:١٠!‏ البحار: ۹۵:۲ ح۳۵. 

'. يعنى وقتی گفتار و عقیدۂ مردم بر خلاف گفتار و عقيده على ا باشد» همة آنها بر باطل و على ةبر حق است و 
پیداست كه فرزندان معصوم على “* هم مو به مو از پدر خود تبعيت كنند و این حكم در بار؛ آنها هم جاريست. (علامه 
مصطفوى حاج سيّد جواد؛ ترجمة الكافى ۲۵۰:۲) 

٣‏ البحار: ۹۵:۲ ح78. 


Scanned by 2۴۲ 


جزء دهم ۱۴۷ 

رس ____ِِ 
مشتبه شود قياس نموده و به انديشة خويش عمل کنند در صورتی که خطا کنند خطا از 
جانب خود ايشان است؛ و اگر به راہ درست بروند (و به حق قضاوت کنند)؛ آن درستی؛ از 

]147°[ 4- - حدننا عبد الله بْنْ جَحْفْرِ عَنْ حمر بن عِيسئْ» عن يُونْسَء عَن ان مُسْكانَ» نم بن منم عَنْ اي 
جَمْمرٍ 8 قال: یمه يَقُولٌ: 
إِنه لس ع عند ند اح ین عَقٌ و لاصواب و 
مفَاخه ۶ 2 م ۰ ۰ و م سا 

حه عن فَِذَا تَسَعسَتْ تشحبت ہم الا ر کان السلا مِنْهُمْ و الضَّوابٌ من قبل لىس" 

به اسنادی دیگر مشابه روايت دوّم است. 


ن ین اس يي قا یب فی ا إا 


2 البحار: :۹۵5 ذح ۳۵ 
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ع ۲۰ - 
کم اج 
AN‏ 


فرمانبری اهل بيت :2 
باب في التَسْلِيم لآل مکی فيا جاء عِنْتَهُمْ ميس 


فرمانبرى اهل بیت 32۶ در آنجه از ايشان رسيده است 


يا کایل! تذري ما َوْلُ اثه: «قذ الم المحؤْمِئُونَ4.”" فلث: جُعِلْتُ فداك آَفلخوا و قاروا 
دجوا الجمنّة. قَال: قَدْ نم امن ون الم هم اجب © 

کامل تمّار گوید: امام باقر* فرمود: ای کامل! می‌دانی معنی اين آیه: «به راستی که مؤمنان 
رستگار شدند- مزمنون:۱» چیست؟ عرض کردم: فدایت شوم» (یعنی) رستگار شده و (به 
رضوان الهی) رسیده و داخل بهشت شدند. 

فرمود: به راستی که تسلیم‌شوند گان رستگارند» تسليم شوند گان همان بزرگان والاتبارند. 


[47] !1 حَدَّتَنا امد ب مه عن سین بن صوید» عَنِ ابن أي عم عَنْ عُمَرَ ناين عن عَبْدِ الله الا 
قَالَ: 


و 5 ره ۰ a‏ و زر نع کو خر وت وه ھ Go”‏ 7 0 عب 2 
سَآَلْتُ آبا عَيْدِ اه عَنْ قَوْلٍ الله تعال: فلا و رَبك لا يُؤْمِئُونَ حى يحَكُمُوكَ فیسا سَّجَرَ 


۱. المومنون (۲۳): ۱. 
۲. البحار: ۱۹۹:۲ 1۶۰ تفسير البرهان ۱۲:۴ ح ۷۴۴۵ 
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جزء دهم ۱۱۳۹ 
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تس و E‏ ا < ١1‏ 
بیتهم نم لا غتراق آنشیهم ات قطَیت یلها کنیا ۷۳ قال: عَنئ با 
عَلیات ۷ 
عبد الله نجاشی گوید: از امام صادق ؛ دربار؛ آیة: «به پرورد گارت سوكند که آن‌ها مؤمن 
نخواهند بود مگر اينكه در اختلافات خود؛ تو را به داوری طلبند؛ و سپس از داوری توء در 
دل خود احساس اراحتی نکنند؛ و كاملاً تسلیم باشند» پرسیدم» فرسود: مقصود از آیه؛ 
علی #2 است. 

]۱۸٦۳[‏ ۳ عَدَّتنا تنا أحمَدُ بن ده عَنِ اتیب سَعِيدِء عَنْ صَّفْوانَ بن یی عَنِ الْكَاجِل عَنْ آي عَبِْ اللهظة: 
تلا عذه الْآيَه: فلا وَ رَبْكَ لا يُؤْمِئُونَ ختی يُحَكُمُوكَ فِيما سَجَرَ بَيْنَهُمْ ثم لا تجذوا في 
آنفیهم حَرّجا ما قَضَيْتَ و يُسَلّمُوا نیما تا و ود نیو و 
لِشَيْءِ ءِ صَََةُوَصُولُ اعد لو نع گذا و گذا خلات فَ الذی ي نع لكَانُوا ديك شفک .ثم قا 
عَبَدُو | ف ثم ال آ و ايء الَّذِي صَئَعَهُ رَسُولُ | الله مدآو رع وعدم 
۰ َال E‏ سق سے مه ص۶ ٤‏ 2 سےا و ۰ 
مشر کن ال: فلا وَرَيْكَ لا بُوْمِنُونَ نی يحَكْمُوكَ فیما جرب شم لا تمدوا في 
انم ۰ حرجا مما فصي و ده ا کل أ4. كَالَ: هو ال" و گی 6 
کاملی گوید: امام صادق ا آ به: «به پرورد كارت سو گند که آن‌ها مزمن نخواهند بود مگر 
اينكه در اختلافات خوده تو را به داوری طلبند؛ و سپس از داوری توء در دل خود احساس 
ناراحتی نکنند؛ و كاملاً تسلیم باشنده را تلاوت نموده و فرمود: اگر چنانچه مردمی خدای 
بگانه و بی‌شریک را پرستش كنندء (نماز بخوائند ز کات بدهند ماه رمضان روزه بگیرند و 
به حج خانه خدا روند) سپس به چیزی که پیغمبر پٹ ساخته (و فرمان داده اعتراض کنند) و 
بگویند: که کاش چنان و جنين كرده بود» يا در دل خود جنين اعتراضی كنند (گر جه به 
زبان نیاورند) به همین اعتراض مش رک شوند» آنگاه (حضرت دوباره) اين آيه را تلاوت 
فرمود: ابه پرورد گارت سو گند که آن‌ها مؤمن نخواهند بود» مگر اينكه در اختلافات خود» 
تو را به داوری طلبند؛ و سپس از داوری توء در دل خود احساس ناراحتی نکنند؛ و كاملا 


۱ النساء (۴): ۶۵ 
۲. البحار: ۹۵:۳۶ ۳۱ 
٣‏ تفسیر العیاشی ۲۵۵:۱ ح ۴ (مثله)؛ البحار: ۱۹۹:۲ ج ۶۱ مستدر ک.الرسائل ۱۸۴:۱۸ ۲۲۴۵۵. 
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۱۳۵۰ بصاثر الدّر جات 


تسليم باشند». (سپس) فرمود: ع در آیه» همان نقد و فرمانبری در (كليّهُ) کارهاست. 


در یرود مي پر وک 81 
اصحاب کلام (متکلمان) هلاک می‌شوند و تسلیم‌شوندگان نجات مى يابند» به راستی که 
تسلیم‌شوند گان همان بزر گان والاتبارند. 


۱۸ 6 - حَدَئنا من ئي عن الاي بن نرو نع الله إن خی 2 عَن این ايء عن ا ضرمي قال: 
سم آبا عَبْدِ الله عة يُقول: 

۰ ع 92 و 
يك آضحاب الم : بن نج المَلّمُونَ إن نسلين هُمٌ النجبا ا ولو حَدَا يَنْقَادُ و عَدّا لا 
َك تا و الله ز علو كيف كان اَل الق تا لف ان 
ایک سی ای مر یس کر شنیدم امام صادق ا می فرمود: : سخن گوبان هلاک 
می شوند و تسلیمشوند گان نجات می یابند؛ به راستى که تسلیمشوند گان همان بزرگان 
پیم پر شی سے ونس ودب و 
سر کسی ھت ا ای RS‏ 


٩ [14]‏ -حَدَئَنا خد عیسی, عَنْ نَضالف عَنْ بان عن مد ْنِ منم عَنْ آي جَمْمَرٍ 8*: 


في قَوْلٍ الله تعالى: و مَنْ یَفترف حَسَنَة ترذ لهُ فیها خسنا“ قال: تقال: الافتراف ال لیم 


ناه و الصّدْقٌ علیاه وَأَنْ لايَكْذت عَلَيْنا. ( 


۱ الترحید:۴۵۸ ح ۱۲۲ وسائل الشيعة ۶ ۱۲۱۳۴۵2 البحار: ۲ ح۲۲. 

۲ البحار: TET‏ ح۳ 

و۱ شاید منفلور ا بن باشد كه اگر مردم می‌دانستند که اصل خلقت ايشان از آبی بدبو و جَهّنده است و آن را فراسوش 
نمی كردند» ہوک جوف شري كيك ریا لاس سوفن کی رف وري سے کک تم ور يدانت أو اين روست که خداوند 
متعال می‌فر ماید: « یر الانسان م مم خلق؛ خلق من ماء دافق خر من بَيْنِ الصلب و الثرانب 6: [الطارق (۸۶): ۷-۵] 
شر یر اص وب ہو ریہ تاد و آفریده شده است؛ آبی كه از ميان ب* بشت و سینەما 
خارج می شودہ. 


؛. الشررى (۴۲): ۲۳. 
.٥‏ الكافى ۳۹۱:۱ ح۴؛ تأویل الآّیات:۵۳۲؛ البحار: ۱۶۰:۲ ح ۶ 
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جزء دهم ۱11۵1 


محمّد بن مسلم گوید: امام باقر سڈ دربارة آية: هو هر كس کار نیکی انجام دھدہ بر نیکی‌اش 
می‌افزاییم» فرمود: انجام دادن کار نیک» تسلیم بودن نسبت به ماء و راست بودن با ماست و 
اينكه بر ما دروغ نبندد. 


۷ [4Y] 


2 


ء 125 2.2 7ے کے مء هم ا Co”‏ 50 
حدنتا یمقوب بن يَزِيد» عن ماد عَنْ حَرِيزِء عن الْفضَيّلء عَنْ أي جَعْفَْر 42: 


ت 


له و اَن یکت علیل. "١‏ 
به اسنادی دیگر مشابه روایت پیشین است. 


[۱۸۷۸] معدّئنا َد 


في قَوْلِهِنعَالى: «و مَنْ یعرف حَسَنَة ترذ فیها خسنا قال: الافتراث الیم اه و ال 


ن عیسیٰ, عَنْ أبي أَحَدَ و اوه عَنْ سید بن عَزْوانَ قَال: سَمِْتٌ آبا عَبْدِ الله عة يَقُولُ: 

و لله ز منوا با وَحْدَهُ و وا اسلا و تا اكه كم لو انوا یک شف رکن, نم تد 
حرجا یم قَصَيْتَ و نو يما 

سعید بن غزوان گوید: شنیدم امام صادق** می‌فرمود: به خدا قسم اگر (مردم) خدای یگانه 
و بی‌شریکک را پرستش کنند و نماز را برپا داشته و زکات دهند سپس تسلیم (امر ما) نشوند 
حتماً مش رک شوند آنگاه حضرت اين آيه را تلاوت فرمود: «به پروردگارت سوكتد که 
آن‌ها مؤمن نخواهند بود مگر اينكه در اختلافات خود» تو را به داوری طلبند؛ و سپس از 
داوری توء در دل خود احساس ناراحتی نکنند؛ و كاملاً تسلیم باشند. 


]۱۸٦۹][‏ ١و-_عَدَّتَنا‏ مدب ا لين عن این آي عُمَبْرِ عَنِ ابن اديه عَنْ أبي بصبر قَالَ: 


> 6 یم 0 6i‏ 2ه ون کو 9م امہ ت .2 
یل أبو عَيْدِ اعد عَنْ كَوْلِِ: و یلوا تسلیما4؟ قال: هو اليم في الأمُور. 7" 
ابو بصير گوید: از امام صادق تة دربارۂ آیة: ہو كاملاً تسليم باشنده سؤال شد» حضرت 
فرمود: تسليم در آيهء همان تسليم و فرمانبرى در (كليّة) كارهاست. 


٠١ ]۱۸۷۰[‏ عَدَّتنا ئد ب عیسی, عَنِ ا لسن عن جَفقر بن ره عَنْ عِمْرَانَ بْنِ ُخْرانَ عَنْ آي عَبْد ا 


.١‏ البحار: ۲۰۰:۲ ح۶۲ 
1 البحار: ۲ ح۶۳. 
۳. البحار: ۲۰۰:۲ ح۶۴ 
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۹5 4۳ 


به اسنادی دیگر مشابه روابت بيشين است. 


[۱۸۷۱] ۱۱ ع اسب سم سے سس یی ہس عن أي عد ايه 


و“ 


في لَوْلِهِ: موی ہس ہو «ِئْم لا جوا نی 


آنشیهم حرجا مِمّا قَضَيْتَ وَيُسَلَّمُوا د دلا" 

فضیل گوید: امام صادق كا در بارة آية: او كاملاً تسلیم باشنده فرمود: آن فرمانبری در 
(( كليّةُ) کارهاست و اد ين همان کلام خداوند است که می‌فرماید: وو سپس از داوری تو؛ در 
دل خود احساس ناراحتی نکنند؛ و كاملاً تسلیم باشنده. 


[۱۸۷۲] سوسس ‏ و و 
كايا ذ اع المُؤْمِئُونَ اون يا کامل! إنَّ المُسَلمِينَ هم النجباء يا کایل! الناس 
أضباء الم إلا یلاین لت وین 9 

کامل تمّار گوید: امام باقر لا فرمود: ای کامل! به راستی که مؤمنان تسلیم شونده رستگار 
شدند» ای کامل! به راستی كه تسلیم‌شوند گان همان بزر گان والا تبارند» ای کامل! مردم به 
مانند سا چا سريت (ہا ایر کر پوت 


لم أ جر خی تک أ ل لخي مق مار ھی -» 
هم التبا لنجباء. يا كَامِلٌ! الثاس كديع بان لا ليل ین امین و وین غَرِیبٌ بو اون 
< ه (» 


کامل تمار گوید: به تنهایی خدمت امام باقر 3 بودم» سر به زمين افکنده فرمود: به راستی که 
تسليم شوند گان دستٹگازنذ تسليم شوند گان همان بزرگان والاتبارند. 


۱. البحار: و 
۲. البحار: ۲۰۰:۲ ح۶۵.۔ 
٣‏ البحار: ۲۰۰:۲ ح۶۶ 
.٤‏ البحار: ۲۰۰:۲ ح لاع. 


ہے 
Scanned by 2۴۲‏ 


دی و ۱۵۳ 


ای كامل! همة مردم به مانند چهارپایان می‌مانند مگر عدّهاى کم از مزمنان و مزمن غریب 
است و غریب (یعنی چون مؤمن با تسلیم کمیاب است يس او غریب است» زیرا هم انس 
ندارد و انسش تنها با خداست). 


١4 ]۱۸۷6[‏ عَدَتَنا َد ن عیسی» عَنْ ماه عَنْ خریزه عَنْ کیل بن اج» عَنْ آي عَبدِ اشا: 
٤ 4‏ +2 ہے وی 1 :7+ ۲ 4 1 4 ۰ کے ۲ 
في ول الله تَعَالیٰ: و د یسلموا تسلیما6 قال: اليم في الأمر. ٩٩‏ 
به اسنادى دیگر مشابه روايت يازدهم است. 

١١ ]۱۸۷۵[‏ دنا مد ب عیسی» عَن او عن المُمَضّل بُن عُمَرَ فَالَ: قُلْتُ لأ عَبْدِ اه ۷: 
1 4 5-4 > م 5 کے تج ۳ مک - اش و و 0 کر ڼه 
باي یم عَلِمَتِ الرّسْلٌ آنا رُسْلٌ؟ قال: ند کیت لا عَن الْغِطاء. قال: فلت لأبي عَبْدٍ اللهت: 
1 3 ع مد 84 ۰ 2¿ ۶ من عمس 2 5 0 
باي عَيْءِ عَلِمَ الوم آنه مُؤْمِنٌ؟ قال: بانليم لله في کل ما ورد له 
مفضّل بن عمر گوید: به امام صادق** عرض کردم: چگونه بيامبران می‌دانند که پیامبرند؟ 
فرمود: پرده از برابرشان كنار می‌رود. گوید: عرض کردم: چگونه مؤمن بداند که مؤمن 
است؟ فرمود: به کمک فرمانبری خداوند در هر آنچه بر او آورده شده است. 


اف ۳ 


٩ ]۱۸۷[‏ عَدَكَنا مد بر عي عن محمد بن يٺان عَنْ عار بن مزان عَنْ صُرَيْسٍ قَالَ: ال ابو جفقر طه: 
ریت ان 1ین لصو الَّذِي فلکم هون ما آنت صانع. قَالَ: ُْتُ: اي یہ انه إل 
آنر. تَقَالَ: مُوَ و لله الم و لا لب و آغوی یو إلى حلقه. © 
ضریس گوید: امام باقر فرمود: آن صدایی (آسمانی) که برای شما گفتیم (که هنكام 
ظهور حضرت قائم حه شنیده می شود اگر اين صدا به تأخير افتاد) جه می کنی؟ (آيا بدون 
شنیدن آن صدا فرج را طلب نموده و شمشیر به دست می گیری؟).,ضریس گوید: عرض 
کردم: به خدا قسم امر آن را به شما وا می گذارم. حضرت فرمود: به خدا قسم اين تسلیم و 
فرمانبری است و اگر چنین نکنند (و قبل از ظهور و ندای آسمانی طلب آن را کنند) موجب 
کشتن خواهد شد و حضرت با دست اشاره به گلوی خویش نمود. 


س ۱26 


[۱۸۷۷] ۱۷۔ دنا بَنش آضحابناه عَمّنْ رَو عن نله عَنْ زُرَارَةَ و خمران قالا: 


5 البحار: فی کی ¥ 
1 المحاسن ۲ ح ۸۵ (مثله)۱ البحار: ۳۰۱ ح۶۹ 
۳ البحار: ۱:۲ ۰ ح ۱۷۰ تفسير البرهان Af:‏ ح۲۰۸ 
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ات ا لشنا رجل من آضحابناَمْءٍ يگن َع يڪي | 

اذ جَاء سَلَمْ دح ران وَرُرَارَةُ عل آي جَعْثَر 
SEE bê‏ 30 : 6ج توت جهن 
ال أبو جَمْمَرعه: ذ أَفَْع المُسَلّمُونَ إنَّ المُسَلّمِينَ هُمُ | 9 
زراره و حمران كويند: مردى از اصحاب در جمع ما می‌نشست و حديثى را نمی شنيد مگر 
این که می گفت: تسليم (و فرمانبر) شويد تا این لقب به او داده شد كه هر وقت می آمد 
اصحاب می گفتند: سل آمد. 
حمران و زراره خدمت امام باقر ا آمده و عرض کردند: مردی از اصحاب حدیثی 
نمی شنود مگر این که می كويد تسلیم شوید تا این که به او اين لقب را داده‌اند و هر كاه 
می‌آید اصحاب می گویند: سَلمْه آمد. 
حضرت فرمود: به راستی که تسلیم‌شوند گان رستگارند تسلیم‌شوندگان همان بزرگان 
والاتبارند. 

[۱۸۷۸] 1۸ دنا اد ء۶ عَنِ البق و الْحْسَيْنِ بْنِ سيب ءَ عَنِ النَفيٍ عن یخی الخَلبِيٌ؛ عن أبو ب بن د اراس 
یم قَالَ: حرف أبا بجنترعهیثول: 


ےپ 
08 و 
7 


ِن رجلا مِنْ مَوَال عُهْانَ گان ناما له قَحَدٌ ني قول مع بَأنينا و یمن آنه ین حور كال 
ما لی و َُمْ. قال: فَقْلْتُ: جملث داك ما آمَنَ عَدا؟ 

ال: تَقَالَ: ما تسمَع تول لل: وقلا ور لا ییون حتای بكو يما جر ی 
له ال: هَبهات میات لا و الله عتی یکُونّ با الي في الب وَ إِنْ صاع وَ صَل. ۳ 
ايوب بن حر گوید: شنیدم امام باقر له می‌فرمود: مردی از دوستداران عثمان به على 2 بسیار 
دشنام مىداد راوى گوید: عرض كردم: فدايت شوم اين مرد ايمان نمی‌آورد. فرمود: آيا 
نشنيدهاى كلام خدا را كه می فرمايد: ابه پرورد كارت سو گند که آن‌ها مؤمن نخواهند بود 
مگر اينكه در اختلافات خود تو را به داورى طلبندہ مگر اين كه فرمود: چقدر دور است. نه 
به خدا قسم تا این که ثاتی در قلب او باشد اگرچه روزه بگیرد و نماز بخواند. 


۷۱ ۲ البحار؛‎ .١ 
۷۲ ۲ البحار:‎ .۲ 
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هو ی 


[ ۲۱۸۷۹ ۹ ت ناسين بن تین ھی عَن ابن مُنگان» عَنْ ضُرَيْسٍء عن آي جر له خلا قال: 
قذ أَنْلَمَ اون ناس هم النجباء. 9 
به اسنادی دیگر مشابه روایات پیشین است. 


دھم ع g2‏ 


[ ۲۱۸۸۰ ۳۰ - حَدَئنا دنه عن منکن یاهع این گان عَنْ 2 سییر قال: 
لت لأ جمقرط: رت توالت تم 
كَالَ: ات سس لاد مه رة لبم و انیم سم فِا ورد عَلَيْهُم وَالرَّدٌ 
إِليْهِمْ فِا اخْتَلَقُوا فيه 
صدير گوید: به فر عرض کردم من دوستان شا ار رک سوی 
شما آمدم) که اختلاف داشتند و از د يكف دیگر بیزاری می‌جستند.حضرت فرمود؛ تو رابا 
وضع آن‌ها جه کار؟ همانا مردم سه تکلیف دارند: شناختن ائمّه و تسلیم بودن در برابر آن‌ها 
و ارجاع اختلافات خود را به ايشان. 7" 


عم 


٦٢ ]۱۸۸۱[‏ حر مدا اراي کچھ ای کی 
ال عَنْ أبيه تال : قال أبو جع له 


مد تِن اد الَمَْتَل عَنْ عَبْدِ لخن بن سال 


۱. البحار: ۲ ح۷۳: 

۲. الکافی ۳۹۰:۱ ح١‏ البحار: ۲۰۲:۲ ح ۷۴ 

۳. شدّت اختلاف شیعیان در مسائل دینی و موضوعات مذهبی سدير را ناراحت کرده به امام ۳ شکایت می کندء حضرت 
می فرمايد؛ اختلاف آن‌ها به تو زیانی ندارد و در آن باره فکر مکن و بدان که تو و هر یک از شیعیان سه تکلیف دارید که 
بايد انجام دهید: ١-ائمّه‏ و پیشوایان خود را بشناسید تا يدام شيادان گمراه کننده نيفتيد. ۲- در برابر پیشوایان خود تسلیم 
باشید» یعنی آن‌ها را چنان که هستند بشناسید تا خود به خود تسلیم و مُنقادشان شوید و او امر و واهی آن‌ها را ببذيريد و به 
گفتار و رفتار و قيام یا خانه نشستن و ساير اعمال آن‌ها اگر جه بر خلاف سليقه شما باشد اعتراض نکنید» زبرا اعمال و 
رفتار آن‌ها طبق دستور خدا و پیغمبر است. ۳-اگر در موضوعی با یک دیگر اختلاف نظر بيدا کردید: مطلب رابه آن‌ها 


02 UR! 


ا تعالى فرمايد: + الس يسنت سو یی رتم 


4ء 


E‏ 58 موقر لاف گن پڑت آن را به خدا و رسول ارجاع دهید.» و معلومست که 
نمه اوصياء و جانشینان پیغمبرند و در نبودن پیغمبر بايد اختلافات بآنها ارجاع شود. (علامه مصطفری؛ ترجمه الكافى 
0۳۱۳9۲ 
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۱9۵۶ بصاثر الدّر جات 


يا سا إن الإمام تاد عهيي لا بل اله في عماء و لا له عل مي یت لَيْسَ للناس التَّظَر في أَمْرِه 


۰ 
سك 


و لا لحم له وَإِنًا آیڑوا باعل ° 

سالم اشل گوید: امام باقر فرمود: ای سالم! به راستی که امام هدايت کنندۂ هدايت شده 
است» خداوند او را در جهل و تابینایی داخل نکند (و حفظش نماید) و او را بر کاری 
ووو یی ی و و د 


في ول الله تَعالى: إن کف انا 5 اال کت ۳ ل له لته 8 
لا و۰4(" قال: شم لابه و ري فیعن اسْتَقامَ من شِيعيناء و سم لأفرنه و كَتَمَ خییتا 
ند عون تلهم اة بالتشری من الله باق و قد و الله مضئ فوا كانُوا عل مل تا 
أ وین ین قشتاو ولو ار ار کٹا یا وی موه عِنْدَ عَدَوٌنَا و 1یشکوا 


ا (۳) 


گیا شَکَکمُمْ فَاستَفْبَلَهُمْ لِک بالبشری من الله باس 
ابو يصن گوید: امام صادق عة در مورد آیة: ابه فين کسانی که گفتند: پرورد گار ما خداوند 


یگانه است سپس استقامت کردند» فرشتگان بر آنان نازل می‌شوند که: نترسید و غمگین 
ثمّه 92 هستند و در مورد شیعیان ما آن‌ها که استوارند و 


1١ ]۱۸۸۲[‏ دنا دب تیه عن 


مباشید - فصلت:۳۰» فرمود: آن‌ها | 
تسلیم فرمان ما هستند و حدیث ما را از دشمنان پوشیدہ می‌دارند جاری است» بس ملانکه 
با مژدۂ بهشت به استقبال آن‌ها از جانب خدا می آیند» و به خدا قسم در گذشته اقوامی مشل 
شما بودند که در دين استقامت ورزیدند و تسلیم امر ما شدند و حدیث ما را پوشیده داشتند 
و در نزد دشمنان افشا ننمودند و مثل شما که شک کردید شک نکردند؛ يس ملائكه با 
ماده بهشت از جانب خدا به استقبال آن‌ها می آ بند. 


DAY]‏ ا حَدَننا یرب بن توح عَنْ صَفوان؛ عَنْ موس بن بک عَن رُرَاَق عن أب عبد قال: قال أبو 
عفر : 
تن سمع ین رجُل آثرا بط به علا کب به وَمِنْ آفره الرّضَا بنا و انیم نا من دی لا 


۷۵ البحار: ۲۰۲:۲ ح‎ .١ 
.۳۰ :)۴۱( فصلت‎ .۲ 
مختصر البصاثر:۹۶؛ البحار: ۲۰۳:۲ ح ۷۶ و ۳۶۵:۲۵ حم‎ ۳ 
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< 4 
ابو عبیده گوید: امام باقر تة فرمود: هر كس از مردی مطلبی را شنید که احاطة علمی بدان 
نداشت و أن مطلب را تکذیب نمود (به جهت این که می‌داند مخالف کلام ماست) و در 
مورد آن مطلب: راضى و تسلیم ما بود (و اقرار مود که هر معنایی از معصوم تا صادر شود 

آق عق اس سن جن کازی سب کفز آو تصق گردده 

[۱۸۸۶] ۲5 حرا آخد بن ن بن ان عَنْ مَنْصُورٍ الصَيْقَلِ قَالَ: 
خلت آنا و ا مارت بن افو و ره َب على أب عَبْدِ اف تال له الحارثٌ: ان هَذَا یی مَنضور 
یلیل آن يسع عییتا تام ذيي ما یل 
ال آبو عَبْدِ اشمتہ: قار جل ین لين رد سل هُمُ الجباء. 2 
متصور صیقل گوید: من و حارث بن مغيره و کسانی دیگر خدمت امام صادق** رسیدیم» 
حارث به حضرت عرض کرد: اين مرد یعنی منصور صیقل جز این که حدیثی را از ما بشنود 
(چیزی دیگر) نمی‌خواهد به خدا قسم (ما نمی‌دانیم) جه می‌داند آنچه قبول می کند از آنچه 
رد می کند. 
امام صادی اة فرمود: اين مرد از : تسلیم‌شوند گان است» و به راستی که تسلیم‌شوندگان همان 
بز ركان والاتبارند. 


[۱۸۸۵] ۲۵- حَدَّئنا د بن مي عَنِ سین بن شید سوبي عَنِ الْقَاِمِ بْنِ مه عَنْ سَلَمَة بْنِ عمان» عَنْ أي 
سے پیب 


u‏ نم لصّباح! كذ لح الیو ال آبو عَبْد الٹ: قذ آنلع 
و ٤‏ قَالَ: رد ال هم ال سنتجبون يَوْمَ الْقِيَامَقِ هم 
فا انيف © 

اہو و الصباح کنانی گوید: خدمت امام صادق۶* بودم كه سه مرتبه فرمود: : «به راستى كه تسليم 
شوندگان رستگار شدنده و من هم (بر علق قرآن) سه مرتبه گفتم: «به راستی که مؤمنان 


2 الحار: :1 ح۷ 
۲. البحار: ۲۰۳:۲ ۷۸ 
٣‏ المحاسن ۲۷۲:۱ ح۳۶۸ (مثله)؛ البحار: ۲۰۳:۲ ح ۷۹ 
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رستگار شدنده. حضرت فرمود: به راستی که تسلیم شوند گان همان بزرگان والاتبار روز 


قیامتند: انان اصحاب حد شد. 


[1A۸]‏ ہے حدکنا محمد وم جح قال: 
۲ 8 71 وو + 2 E ES E E aaa‏ 
آفرآی داود بن فرقد لفارييٌ کتابه إلى أي الحسن ن الالبِتد و جَوَايَهُ بحَطه فقال: تسالك عَن 
۰ وو e‏ ون یت ا سے 2001 1 < 
ايلم انلیا عن محر قارع چم کیت اال به عَل اختلاقه أو الرد 


ثلثو ہم 


ی مَقَدِ انيف فے. تَكَتَبَ و قرانه: ما علمشم أنَهُ قولنا َالَمُوه و کا تَعْلَمُوا قَرَدُوه .° 
محمد بن عيسى که ید داود بن فرقد pe"‏ نامه‌ای که به امام هادی كه نوشته بود و جواب 
آن حضرت به خط خويش را برايم خواند. برسيده بود: دربارۂ علومى كه از آبا و اجداد 
[بزرگوار] شما به اختلاف به ما می‌رسد جه کنیم؟ چون با اختلاف تقل شده. به شما 
بر گردانیم؟ 

نوشتة امام هادی كه در پاسخ که من آن را خواندم این بود: آنچه را مىدانيد سخن مااست» 
به آن عمل کنید و آنچه را نمی دانید به ما ب رگردانید. 


چ لح ۵ و و ٦ - oc‏ ہم ج2 جوے ہے ری م > . وم کے >> ہے 
[AY]‏ 7" حدٹنا عمد بن عبد ي ابا ن این أب عم ن ابراهیم بن الفضل؛ نْ حمر ین ید فال 
۳ و 2 جو وش مر وه و وت . 3 زا ٣٢‏ 


لت لأى عَبْدِ اللهتد: تلف آضحابنا اقول تو 
۱ رم 
سا ۰ 
عمر بن يزيد گوید: به امام صادق ع عرض كردم: اصحاب ما (در مورد فلان مطلب) دچار 
اختلاف شدند» من گفتم اين سخن جعفر بن محمد 2« است: حضرت فرمود: (در مورد 
آنچه گفتم) جبرئیل اینگونه نازل کرده است. 

[۱۸/۸۸] 18 عَدَّتَنا دب مه عَنِ الحْسَيْنٍ بْنِ سَعِيدِ عَنْ اد بْنِ عیسی» عَنِ این بن الخناره عَنْ رَد 
الشّحْامعَنْ بده تال: لت له 


إن ْنا رجلا سی کی تلا يجي+ عنکم سنالا ال أن الم تسمیته کلیب ليم كَالَ: 
سم له و َال ی: أي دون مَا ال E‏ ۳ وريدن تال هه هو و الله الإخيّاتٌ وھو َو[ الله: الَذِينَ 


۳۶۹ السراثر ۵۸۴:۳؛ مستطرفات السرائر:۵۸۴؛ مختصر البصائر:۷۵؛ الأصول الأصلية:/ا4؛ وسائل الشيعة ۱۱۹:۲۷ ے‎ .١ 
,۲۱۴۲۱ ۳۰۵:۱۷ الفصول المهمة ۶۱۴:۱ ح۹۶۷؛ البحار: ۲۴۱:۲ ح ۳۳؛ مستد رک الوسائل‎ 
البحار: ۲۴۱:۲ ح۳۴‎ .۲ 
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آمَنُوا و یلوا الال اتِ و ابوا إلى رَيهمْ914. 0" 

زيد شحام گوید: به امام صادق* عرض کردم: نزد ما مردی است که نامش کیب است 
او هر حدیثی که از شما می‌رسد؛ می كويد من تسلیمم. از اين رو ما او را کلیب تسلیم 
نامیده‌ايم. حضرت به او رحمت فرستاد و سپس فرمود: می‌دانید تسلیم چیست؟ ما سکوت 
کردیم» خودش فرمود: به خدا قسم تسلم» فروتنی است؛ خداوند فرماید: «کسانی که ایمان 
آوردند و کارهای شایسته انجام دادند و در برابر پرورد گارشان فروتنى و خشوع کردند- 
هو د: 1۲۲. 


(r) 


o 


]1۸۸4[ ا ہے حلا اك بن شحتی عن الین بن تیه حن ماد بن عیسن» ؛عَنْ منصور بْنِ يُونْسَء عَنْ بير 
الدَّهَانٍ قال: سَمِعْتٌ کلام يَقُولُ: قال آبر جغفرشه: 


۶ و _ 3 


قد فلح وین أ تذرِي مَنْ ہُم؟ كُلْتٌ: جیلت نِدَاكَ أ نت آغلم. ما قذ َفَلَح السَلَمون إنَّ 
المْسَلّمِينَ هُمُ | لتحا ٢‏ 

بشير دهان گوید: شنیدم کسی می گفت: امام باقر خا فرمود: به راستى که مؤمنان رستگار 
شديد می‌دانی آن‌ها کیانند؟عرض کردم: فدایت گردم (1ا)ء شما بهتر می‌دانید. فرمود: به 
راستى كه تسليمشوند گان رستگارند» تسلیمشوند گان همان بز ركان والاتبارند. 


سخ هو و نے 


] ۲۱۸۹۰ گا دنا خد بن مه عَنْ عل بن اکم عن أي بغر ريي من اجاج ا 
قُلْتُ لأبي جَمْمَرت: ساس رم نس بعصا توا توشنم. تال فيا ٹریڈ آٹرید 
آن تَكُونَ ماما دی بلت. من رَد لو ند فَقَدْ سَلِمَ. 2 


حجاج بن صبّاح گوید: به امام باقر ا عرض کردم: ما حدیثی را از شما نقل کنیم و برخی 


۱. هود (۱۱): ۲۳. 

۲. الکافی ۱ -۳! تفسیر العیاشی ۱۴۳:۲ ح ۱۵؛ رجال الکشی:۳۳۹ ح۶۲۷؛ البحار؛ ۲ ۸۰ 

۳ او همان « کلب بن معاوية بن جبله اسدی صیداوی» است که از ح جمله راویان مشهور امام باقر و امام وس ی 
فرزئد او «محمد بن کلیب» نیز از امام صادق 3۶ روایت کرده است: در رجال کٹی روایاتی در مدح او آمده است 
(ر. ک: رجال الکشی: ۹ رجال اللجاشی:۱/۳۱۸ ۱۸۷ فهرست اللو سی:۵۸۴/۳۷۷؛ رجال ابن داود:۱۲۲۴/۲۸۱؛ 
حلاص الا توال:۴/۱۳۵), 

۸۱ ۲ البحار:‎ .٤ 

۱۳۳۴۰ ۱۳۰:۲۷ مختصر البصائر:۷۶ و ۹۲؛ وسائل الشيعة‎ ٥ 
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اصحاب می گویند: سخن ما (نیز)» سخن ايشان (اهل بيت ) است. حضرت فرمود: (تا) جه 
در نظر دارى» آيا در نظر داری که امامی می‌باشد که به او اقتدا می کنید» کسی که سخن ما 


را (در جابى که متوجه نمی‌شود) به ما بر گرداند به سلامت می‌ماند. 


[۱۸۹۱] ١۳ع‏ عَنْ عُمَر ُتر نع المي عن جيل بن اج عَن آي عب اش 
أن مِنْ َرَو الْمَئْنِ انیم لیا آن توا کل ما اخْتَلَفَ عنا عنا آن يَرُدُوه إلبنا. ^ 
جمیل بن دراج گوید: امام صادق ا فرمود: : به راستی که از (جمله موارد) روشنی بخش 
دیده فرمانبری و تسلیم ما بودن است این که برای هر چیزی که در مورد آن از ما (برای 
مصلحت و حفظ جان شیعیان) به اختلاف تقل شده يه ما ب رگردانید. 

[۱۸۹۲] ۳۲ حدتنا مد ب ا سین عَنْ صَفْوَانَ» عَنْ داو بن فرق عَنْ رنه عَنْ أي عَبْدٍ الله © يِه قال: 
آذري با یزود بِمَمْرِقيَا و اد لین و لشیم لَنا. 00 

زید شام گوید: امام صادق تة فرمود: آ یا می‌دانید به چه چیز امر شده‌اید؛ به شناخت ما و 

رد (سخنان ما که برای مصلحت حفظ جان شیعیان به اختلاف نقل شده) به ماو تسلیم و 


فرمانبری ما مأمور شده‌اید. 


.١‏ البحار: :۲۰۴ ح۸۲ 
۲. البحار: ۲۰۴:۲ ح۸۳ 
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7 
0۸017 


وہک 
رہ غالیان که معانى سخن اهل بيت 2 را نشناختند 
TT‏ سر NF‏ و TS‏ یم یسا موم سر کال مس TEW‏ 
باب فيه د :918 مَنْ غلا بِجَھيْهمْ مال 


شرح امور پیامیر و اهل بیت 9۶ در مورد خودشان و و رد ١‏ کسانی كه به خاطر نادانیشان زیاده‌روی 
ا (غلو نموده) كه معانى سخنان اهل بيت 252 را نشتاختند 


[1A4]‏ ۱ - دنا بن راهيم عَن القایم ‏ بن لبم عَن ون ناه عن صا انا عَنِ الْتُل: 
ٿه تب إلى آي عبد اله ا قَجَاءء دا الوا ین أي عَبْدِ اللمعة: 


نک مت و فيي وی اف و طاعيه ین اذو الطاعة و لع 5 راشع ف و 
الط ٤ے‏ و الاجیهاد و اد بره و النصِبحَة له و اارعة في تزضازه و باب ما تہیٰ 
عه ان من ن له تقد آخرو تفه ین رفن لله و آصاب ره که نیالنا و ارت و 
تن ار بالتفوی قد َع امُؤْعِظة. 


ا ی ها ال 0 اک ری كيد" ام مزاع عر ووو ر ان ھک 1 > 2 سما وم 
جَعَلَنَا الله و ایام من التقین برحته جاءز کتابك فقراته و نهمت الذی فيه فحمدت اش عل 
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ء. “lM‏ ۰ 
1۶۲ بصائر الدر جات 


4 ی ۰ |“ ۳ 
حو 2 ہیں ہے ا یں جوا عه فايس فى ہاب زا 
دک ت اتل قد عرفت أن اصل ا ین معر الر جال و ننه 
2 < + و o2 ۰ - 2 EP,‏ ام سے ہے 5 عام کے ے کت 
ر ہے ال کر ا کس ل کر ۔ > 26 2 عی دعن :جد 0000 8 
ود منم 5 مسد جب وب كسد اه 
0 
و« ٢‏ 


الي با يك ال کے ےھ سی بشن + 

سام وج تقر و ال ين باه روط رات ان اهر اترام و اة 

ا لرام و امم ذَكَرُوا اَن مَنْ عرف هلا بعَییه وَيِحَدو و بت في قلبه جار لَه 4 أن هاون فلیسی لَه آن 

تد في الْمَعَلِ و رَعَمُوا ما عَرَقُوا َك الرَجُلَ تقد قبل مِنْهُمْ عذء اوه لها وَهُمْ 1 
و 


لق 2 OT‏ چم کے هين 72 0 نل م9 -. َلك 5 ٩‏ ح 9 
و آنه بَلَعَكَ آَم يَرْعُمُون أ الواح الى عى الله عَنْهَا اكَمْر وَ الم و الربا وَالام و اة و 
اھ ی 
لحم ا جنزیر ور سل" 
4 2 تک 9 یق 0 ا ۳ ۳۳ 2“ ر 2 م 
و ذکروا أن ما حَرّمَ الله من یکا الأمّهاتٍِ وَ البناتٍ و الات و الخالاتٍ و بَاتِ الاخ و بات 
0 - ك ۰ O en‏ و r ET Û‏ 2 1 
الأخت و ما حَرَم عَلَ اموم من التاء يما حَرَّمَ الله إن عَنى بذلك یکاح یساء التبيّ = و ما 
2 

پر ہی 

سوئ ذَلِكَ ماخ کل 


Io‏ و و ۔ح* 


وَذَكَرْتَ أنه بَلَغَكَ ام پر افو المَرَأَة الْواحِدَةٌ و یهد بَمْضْهُمْ ض بالژور و يَرْعْمُونَ أن 
أَوَ بَطنابَ لهو تاکر ةيةه نال حا واا مر ائزی 


وی ات ای نے ےچ اض 6 ا تک ا سو یڑ و واي ۳۳ ۹ و عن 2ك 0 
وَ بت تسألنی عَنْ تفیم ذلك و ناه ختی لا تکون من ذلك في عَمّی لاق 4 و قد 
یب ای نی اي هَذًا تفي ما سَأَلْتَ عَنه قَاخْقَظه كله کا قال الله في کتابه: و تَعِيّها ادن 


2 
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واعِبةُ4”" و فلت لالہ و ِي عَنكَ عَزاتۂ إن سورس ار 
إن شاء اه فلا نزن شاء اف وا إلا يله له کم 

احبر انت نْ كان بدین بلق ال کت شاي علا نيي مرا و و تعالل 
ين له لاک فب و خرن َا الَو کان من زم ووا سا[ نو نآ هه و1 
بط قهع یت و نع ما يعوا وت نوا خشوة َك الأ فايس بیغ و فتهی 
عمو سم وَل يَضَعُو سس ی اد ۳ الله وَ رَسُوله و سب و 
کی نا سم جوا ولآ وششوها عزن ترا الى یی حدَّث نم و یلوا ُنْب لش 

۳ ينهم رفغا تزا اق و لبوا او يارا الله و طَاحَتِهِ. 

و کي خی له حَدّها بخشووها لا یتعنی خذوهة أَحدٌ و لو ان انز کا کرو یشذر 
الناس بجَهلهم مَا یر رواد تاذ تم وَلَكَانَ بی فصر و المتَعَدّي خدود الله مورا لَكِنْ 
جملها خذودا َدودة لا تماما إلا نرك انش كم م ا: ِلك خدُود اللہ فلا تَعْتَدُوها و 
مَنْ یتَعَد دود الله فأوليك د شو کو 

أك بحتانقها: أن الله بار وَ تعال اختار الاشلام له تفه دینا و رَضِيَ من حَلْقِهِ َل بل ین 


ییاءء وَ رُسْلَهُ ثم قال: لو بالق أَنْرَلْنَاهُ و باق تَر“ فَعَلَيْه و به 


عت الما سا یه مدا قأضل الدینِ مَعْرِقَهُ ال و دَ وَلايتُهُم. وغل أن الله حل 
حلالا و حَرّمَ رام إلى يوم الْقِيامَةِ َمَعرِفةُ ارس و رهم و َعَم هُو الحَلال فَالْحَلل ما 


5 م 2 و > 2 و رر کے و سر و و سر کل E‏ بن ەو ۾ سس ۶۰ 
أحَلواوَ المحَرّمٌ ما حَرَّمُواوَ هُمْ دسممر سی لخاد وت ی رون و 
آمرهم شِيعَتَهُمْ و أهل وّلایتهم با لا مِن ام الصَّلاةٍ وَإِيناءٍ الاو و صَوْمٍ هر رَمَضَانَ و 
جج البَيْتِ و الْمُمْرَة وَ تم رما اله و تشاجر وتم يي اترام 3 شود ارام 
الشَّهْرِ الحترام وَ الطَهُورٍ وَ الاغجنال ء من لساب و تکام الا و تاها و جبيع الب هم كر 


.1١8 :)۱۷( الحاقة (۶۹): ,۱۲ ۲. البقرہ (۲): ,۲۲۹ ۳ الإسراء‎ .١ 
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۱۱۴ بصاثر الدّر جات 


وو الله یم بانعنل و انا 8 وإيتاء ذِي ال و ینیع الَخاء و انكر و 
نیبم للم تَدَكَرُونَ4!" رهم شم رام ڪرم و أو لِمَاوْهُمُ الدَاخِلُونَ في 

نرم إل يزم ایا تم تیش ما کر نها و ما بن و خن و ی لیر و لزناو 
ربا الم د ال و لم الجتزبو رقم ارام الحرم و اضل کل حرام موز 
یگ وينم ریغ شر له ین بت عفترم و حلمم یه و من فروعهم تَكْذِيبٌ 
الا وَ جْحُودُ الْأَوْصِيَاءِ وَ رُكُوبُ الْواجش الرّنَّا و اسر قَة وَ زب ار و شک ول 
انیم و لا ربا و ذعة و ابو کوب ارام كلها وال الاي ونیا 
لله ‌بالْعَذلِ و رس إيتاء ذي الْعرن» يَمْنِي مَوَدَةَ ذي الَْزبی و ایقاء طاعتهم» و 
سی سودي 1 کے یا پت ياو ني ع 


۳4 
- 
i 
۹ 
34 
3 
۳۰ 
4 


5 5 وس کر مور ۱9 چا وم ی و و ی 8 ا وی ا ا 2 3 - 
ار ل کر فی رش یروق رش کم طز 
رَجُلٌ و آنا َغلم ان الله قذ حَرَّءَ دا الْأضْلّ و حَرّمَ فَرَعَهُ و تبی EA‏ ہہ کی Rr‏ 

۳ اموت 81 عدف ۱ ال ام ںےم رھ 3ھ ) ےے> 
دون الله ونا و شِرْكاً و من دَعَا ال عبادة تیه فَهُوَ كَفِرْعَوْنَ ذ كَالَ: ثَالَ: تا ریم الأّخلىم“ فھذا 


م م 2< 


کله عن وجو إن نت كلت هو وج و نج من شايعة عل يك ونیم يفل قول افر 


نما رم عَلَيِحُمْ لَه و الم و نم الیئریره!“ لَصَدَفْتُ 


نم و آل ُذْےُ إِنَهُ فان ذَلِكَ کل لَصَدَفْتٌ» إنَّ انا 6 و ابو ین خرن ]تمي عو ان 
القن شيل عنها آن متمد 


.١‏ اللحل (۱۶): ۹۰۔ 
۲ الأتعام (۶): ۱۵۱۔ 


٩۰ :)۱۶( النحل‎ ٣ 


.۲۴ :)۷۹( التّازعات‎ .٤ 
۰۱۷۳ :)۲( البقره‎ ۵ 
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نم إن أخرك آن الدّينَ وَ أل الدین هُوَ رَجُلُ و دك الرّجْل و 


کی ے 


لقن 
ا |“ ۰ ےل حی ون اوج ا سحل سے ۵ ٩0‏ رو ےک ےر ہے ہے ال سپ ا اھ ہہ 1 
أمَيه و أ کن تعن عرعرت اد5 وڈ تن کرو زع جه چول 
0 عو وم 
ينه و حد 


3 فى عاد 


مرق ناي لن رة يعرف بها دی اله وَيُوصَلُ ال مغر م ويه 
اوق مو جب ْله لیا شک الي من لبهم امن ین اف ينبو عل 
بيني 
مَمْرِفَةٌ في الظایر كَأَمْلُ الْسمرٍقَةِ نی الظاهر الَذِينَ عَلِمُوا آمْرَنَا باس عل م َي یلم لالح بل 

و عل بَصِيرَحِمْ و لا يَصِلُونَ بلك المَْرَِةِ المقَصّرَةُ ال حى م ده ری 
یابو: وو لا يَنْيِك الَدِينَ يَدْعُونَ ین دونه الفاق إن قهة بالق وف 
تَعْلتَرق4!' تعن هد کا اس لا ود َل قب و لایر ما یکلم به لا َابُ عَلَيهِ نل 
کراپ من سو بر ہیں تق فی لِك تن تلم بجر دلب عَلَيْهِ كَلبَهُ لا بُمَاقَبُ عَلَيْهِ 
عُقُوبَة تن عَقَدَ عَقَدَ عَلَيْهِ قَبَهُ و کے بت عَل بَصِيرَة. فَقَدْ عَرَفْتَ کَیْفَ كَانَ حال رجال أهل المَعْرِقَةِ في 
انار و الإْرارٍ بالق عل عَبرِ عِلم نی دِيم ال و دیول آن نی اضر نيا و 
َه إل من صَاوُوا إل من الث هم و رو يمر خا و دنم الَِّي 5 
ی معو لس بسا ےہ و سس بے 
َرَجَ مه گا دحل فيه رَرَكَنَا الله و لك مَعْرِقَة اة على بَصِيرَةٍ 

وڈان لت بع تلو هر مو قور وماق وفع و ادات 
ترا و یت ترم و شر فراع و الطَّهُورَ و الاغیتال ین ساب و کل قَرِيِضَّةٍ كَانَ 
یت و اي اي جاء به ین فت لا یف كله رت اي تلا رت 
َلك ال وَ الإيهانٌ به وَ اليم له 4 ما عُرفَ ذَلِكَ قَذَلِكَ من سط و ۳ ديب 
یرف شيا مأ ن دا نهد كَل ی ال و َضله و هو قرغ و هو دعَاني له 


,١‏ الز خرف (۴۳): عر 
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بصائر اللارجات 


ره و رن به و أَؤجَبَ عَل 4 الطاعة فيا رن به لا يسني جَهْلَه. 

و یف يسمي جهل من موف بيني وین اله؟! و كتف يم لي لو لا آي یف ا ديني هُوَ 
از ي انان به لالب آن یف أن لین عَرۂ؟! و کیت لایکُون ذَلِكَ عَغرفة لرجُل ونا هو 
ّي جا پو عن اف ونأ الي من آنکره بان الوا وأ بَعَتَ الله بكرا زنولا» تفه 
قالوا: ا یه هد ونا کم وابدَّلِكَ الرَجُلّ و َو به و قَالُوا: نز لا آنزل عَلَيْهِ 


. 2 
سے می ہیی ت3 


مَلَكُ4”" فَقَالَ الله قُل مَن أَنْيَلَ الْكتابَ الَذِي جاء په مُوسیٰ ورا وَهُدىٌ لِلتّایں4!ٴ نم 
َال في آية أنحریٰ: : و لو آنزلا مک لَْضِيَ ارم لا يُنطَرُونَ و لو جَعَلْناهُ ملک جعلناه 
7 سا 

إن الله تَبارَكَ و تمال ان آحَب آن يُمْرَفَ بالرجال و آن يُطَاعَ بطاعتهم فَجَمَلَهُمْ بل 
الَّذِي بو ری یت خر کیت جم نوج 

ما فا أَوْجَبّ ذَّلِكَ من َه لِدَيِكَ: من یطع الرسُولَ مذ آطاع الله تن کول ألما 
أَرْسَلْناكَ عَلَيْهمْ یقن كال ك عزو التریَة لها ا هي وب و هو بنرك ع 
ما یلم هد صَدَقٌ و ن قال َل لو لي كرت ير الطاعة لا يفني الت مت ف الأضلٍ 
یلاع كم اني هاه آن لا لا رل اة أن دا سول اش و یم الله 
یط إلا باه و اعد و الام و این الْأَخَلاقٍ و حایسن الما و اي عَن لاش 


(ما هر نها و ما بَطنَ4”* ابا مه ولا آغل الباطل و الظاهرٌ من فُرُوعُهُمْ. 


یله و وه 


۱. الاسراء (۱۷): ۹۴. 
۲. التغابن (۶۴): ۶. 
۳. الأنعام (۶): ۸ 

.٤‏ الأنعام (۶): ۹۱۔ 
ه. الأنعام (۶): ۸ 
٦‏ الأنبياء (۲۱): ۲۳. 
۷ النساء (۴): A»‏ 
۸ الأنعام (۶): ۱۵۱. 
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چڑء دهم ۱۶۷ 


۳ 


E Û 2‏ ےل ض تون 2 ۶ جم و وه 9 
ارام ظاهره و باطِنه و يكون محریم الباطن و انتخلال الظا و سو سی و 


الظاهر و لا الرَّكَاةَ و لا الصو و لسع انرو لالجد ارام ا 2 رما الله 
5 و 3 


و لا شمارو و 1 ب نر ی م طهر و تور ی مِنْھَا إِذَا ان 


3 کون 2 ۳ 


و آنه إِنَا عرف اكتف بقَن طاء عَءه فقد کت وآ شرك داك 1 


منرت وب إا س٣‏ مر ن سره اه لا يُقْبَلُ بت منت بت 
فيك مَا هِعْتَ وب ن الطَاعة کل آز گر بل ينك. 


ممرقة قاد 
52 


00 
28 
اب 


9 
۰ 


ے‫ 
َ‫ 
۶ 2 ره سے 


رو 5 1 ۳ 7 نے ضوت كه و 9 
اخمزك ان مر رن مرت ع مرت وسل س وا م ماب اف كلها ويد يدع منهًا 


2 
- بو عَِلَ بل كله و عکارم الخلا كُلْهَاوَتَنّبَ سیتها و اء کل ذَلِكَ م هو الّسي و 


و 
2 


التي نے عد ضله و هو َضل ذا کلب اه ججاء بہ ‏ َل علنه و آتربه و لا يقب ین اح قباینه 
ِا ہو و من عَرَفَ اجب الکبار وَ حرم اواج ما ظيَر نها و ما بََطنَّ» وَحَرَم الحارع 
كلها لاد کل الي يطعي تل نیا حل فيه الیم و حرج يما رج ين اي هه و من 
4y‏ عم أنه جحلل الحلا و يحرم ا لرام بر تق ليخت ل له حَلالا و مرم لَه عراما و 
عب وو نک نو تفت تن ار ں لعل طا یلیل 

مل یبا من دك و لا يُصل و 1یصم و 1 یرل و1 بح و41 یر و َيل ین ا لجنابة وَ 1 
ںی ےر رکع و حجد و لاله 3955 إن 
آخرح لكل أرْبَعِينَ یز دز ون ره ود َة َع الله. ۱ 

و ما تا كرت أي لوق نكا اح اب ام الي حرم اه ني تایه نم عَموا أن إن 


Scanned by 2۴۲ 


۱۱۶۸ 


سس دَّلِكَ کاخ ساء ال انآ ما بدا به تعظیم حى الله و کرامه رَسَوَلِهِ و نعظيم شانه 
ما حَرّمَ الله عَلٰ تابیبه و کا نِا ائه من بعد تَوْلِه: هو ما کان لَكُمْ أن تؤذوا سول الله و لا 


5 تَنْكِحُوا أَرْواجَهُ مِن بَهْیو بدا ام ذلِكُمْ کان عِنْدَ الله عظیسا۲6 


کم وو کس وه EEE e Tsa OD‏ 
تعالى: التي اول بانئزینیت ین آنشیهم و | زواجه أمهاتهم» و هو آب هم ثم قال: وو 


مب 
اها 


لا نکیا ما تقبس ین لاه ما ذ تلف إل ان اجشة و فعاو سا 
حر به مِنَ الأمّهاتٍ و 


له 

سبیلا4 قَمَنْ حَرّعَ نسَاءَ ال جت لتخريم الله ذَلِكَ فَقَدْ حَرَمَ ما حَرَّءَ الله في كتا 
یاب و الأحوات و الات و االات وب 2 ت الأخ و بات | 

سے رن ریت کر ےسب الحُواتِ 


اد ذَلِكَ ديناً. 
و ما ما َكَرَت أنَّ الشَيعَة ب تون راجت فَأَعُودُ باه آن يَكُونَ دك من دیس الله و 


سول إا وین آن محل ما اَحَل اه و برع ما حَرَم الله و أن يمنا أَحَلَّ الله الْنْمَة م مي الشتاء في کته 
و امه في ا سح أَحَلّهها م بحرم قدا آراة الرَّجُلُ ان مشیم ان يَتَمَتَّعَ مر راقعل تاب الله 
و ستيه شتی یکاح بر فاح تَرَاضَيا عل ما حب ِن الاب و الْأَجَلٍ گیا اک ال (قَمَا اسْتَمتَعثُمْ يه 
بے تا اجوزمن قرب شا ولا جخ عتيظة فاخ بس تقد 
القَرِيصَة” ٍن مما أَحَبا آن یا نی الْأجَلٍ عل ذیك الجر تاجر بوم ِن َجَلِمَا بل آن يَنقضِيَ 


نہ مر ود ہو و ند ہوسا خر یوم نه یلم 


بآثر و لد ل بنا این وا ان آراقث سواہ اطتڈٹ ك وی بسا و 


۳۹ 


مھ “اٹ م إن شَاءَتْ مت مَتْ ین حر قدا حَلالٌ هما إلى یم الْقِيَامَةِ مَةِ ن هی شاءت من 


.۵۳ :)۳۳( الأحزاب‎ .١ 
,۶ :)۳۳( الأحزاب‎ .۲ 
.۲۲ :)۴( النساء‎ ۳ 

.۲۴ :)۴( النساء‎ .٤ 
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سی 
5 


جوا E 7 ١۷‏ وه م 5 5 سڈ 
سبع و إن هي شاءت من عشرین ما بَقيَتْ في ادناه کل عَدّا حلال لها عل خُدود الله (وَ مَنْ 


خی ۳ حُدُودٌ دود الله فَقَدْ فد ل سه" 
ذا أَرَدْتَ الميْعَةٌ ان تأخرم سید ست بوت ہرسیوں یں 
لنت نی نو به و حَتَمْتَ سَبْعَة أو نمض رکُمتان سی ود مها اقيم 


۰ 
و ۰ ع سوس 


نع شرع ین ات قاشع تد اسف ول وت ا وا ود میں 
قعلت دك مصَرْتَ عتی إذا گان بوم وة صتفت ما تفت بیع أخرم ین اکن و 
امقام با مح فلم برل تُرِماً عتی يِف بانب سم ےو پر ہے 
تفیل تُمٌ تور البَيْتَ قدا آَنْتَ تَمَلْتَ ذَلِكَ فَقَد آخلنت 3 ل الله: : «فمَن نَم تمَتَعَ ِالعْمرَةٍ إلى 
الحتجٌ قَمَا اسْعَيْسَرَ مِنَ الذي" أن تب 

و ما ما دُکزت یه م نیون الشهادا شیم ليتخضي عل عبرم إن لِك لیس هو لا قول 
لله: نیا آیها الذيخ امَنُوا تس حَضَرَ حَضَرَ أْحَدَكُمُ المحَوْتُ حِينَ الْوَصِيَّةِ انان ڏوا 
غل یلمع از ین کوک نم عر فى زبس سجن نمی نز 
وسيسب وه ا بن َنْ تَجدُوا تاران من يقرأ الْقرَانَ سن 
کنر فلِ ولا به سونو ینب اصلاة و ری فیس 


7و 


کی و زد نو تسف کا5 تا نچ ایو تر عير عل اننا 


۳ 


سح نما فَآخَرانٍ ومان مَقامَهُما مِنَ الَّذِينَ اسْتَحَقَ عَلَيْهِمُ الأَوليانٍ ین أَهل لاه 
قِيُفْسِمانٍ باللّه لَمَهادَئنا احق ین شهادتهما و ما ادن إن إذا لین الظالیی ذلك أذ 
3 ن يأو لماوع وها از یخافوا آن ترد امان بَعْدَ أَيمانِهِمْ و انّقُوا الله وَ چ 
و گان سول اب ِ يَقَضِيٍ بِشَهَادَة رَجل وا جد تع ین الدع و لا بعلل ی لم و لاير 


ها ٹین ق وج تي لدعي و تَا الرّجْلٍ قضی له ب 3 بحَقّه وَلَيْسَ عم دا قوذ كَانَ 


.۱ :)۶۵( الطلاق‎ .١ 
4 :)۲( البقره‎ £ 
.1۱١۸-1١۶ :)۶( المائدة‎ ۳ 
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رل مشیم ول آعر عق يده یگن کا کاود عبر تر ركه إل ولاو سور 
آبطلوا حه و 1ب د يَقَضُوا فيها بقضّاء ره شول اه و یی ہی حَق رَمُل 
رذع نع جل لیم ور اي کذلا کان رشول نت 2 
در ںی پشر أو لوب وہ ای و نت سَبهْتَ تَوْقسُمْ 
قَوْلٍ لین َانُوا في عبس تَا 
سَیکون مله ختی لو كَانَتْ شاة بَرْشْاءُ کان ماهتا مه و 


29 
2 


تبت شاي عَنْ مفل لك ما هر و ما أَرَاُوا ب أخمل: أن لله تبَارَكَ و تعال هُوَ کل الق 
وه کی يك له له الق و المي و نیاو الخء و هو رب کل عیء و خالفه لو 


الق و اح آن رو با و اة ختَجٌ عَلَبْهِمْ بم. 

اي« ہُو الیل على الله عبد لوق مَرْبُوبٌ اطعا تیه برِسالَيهِ و أكْرمَهُ با َجمَله 
خلیفتة نی له وَلِسِائَهُ فیهم و آبینڈ عَلَيْهِمْ و اه نی الََاوَاتِ و الْأَرَضِينَ» وله كَوْلُ اش لا 
ممد سو مت ی يي عر كنان افو 


و 
۳ 


وف نان أن وه له بالطاءَةٍ 2 مد أب ان بر ره بالطَاعَةٍ و بِالْعُبُودِية و مقر بطاعته طاح الله 


1 


وَهَذَاهُ 

اتید مول ا لق جِيعاً رفوا دک آز آنکروه وَهُوَّ اواد ابو فَمَنْ أَحَبَهُ و أطَاعَهُ فَهُوَ 
الود ار و مایب ار و قذ یت ما سألتتي نة ٠‏ 

ھا ص وعد و ان سی لد 26 و و م 7 
لوس وس سم سس ہے جت د پیم 


عبرم 


عَلْ تخو ما قَذ بَلَمَكَ وَ قذ بر اله و رَسُولَهُ مِنْ در وم يَسَحِلُونَ تا ام ر قذرماتا 
اج سو س۱ جا يَرْمُونَ الْحْصَتَاتِ الْغافلات سید 


لوا ني اليا و الآَخرَة سم عَذابٌ عَظِيمٌيوْمَ هه علیهم أَلْيِتتُمْ وا يديهم و 
أَرْجْلهُمْ بما كانُوا يَعْمَلُونَ يَوْمَئِذِ بوهم الله اُعْمَاظممُ السَّيَكَةَ وَيَعْلَمُونَ ضرق 


۱ الأنعام (۶): ۱۶۳. 
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المحبينُ4”". 

و نع ما کت به و نَحْوَهُ و رف آن يَكُونَ صفنهم من صِفَيهِ تَقَذ غرم الله عَنْ دك تعالى ربا 
جه ريسي سي سم عنه لاء نَجَرَ الله عَنا 

مساج ِن جَرَاءۂ عل الله تنم َا ذا وَ امه له اس 

مفضّل گوید: نامه‌ای برای امام صادق تة نوشتم» ایج راب أوطرق حشرت آآمد: 

۳ بعد؛ به راستى که خودم و تو را به رعابت تقوای الهی و طاعت او سفارش می کنم؛ که از 

موارد تقوا: طاعت الهی» ورع و تواضم برای خدا و آرامش و کوشش و مطیع بودن و خیر 

خواهی برای فرستاد گان خدا و سرعت در کارهای نیک و پرهیز از گناهان است.هر كس 


۳9 


تقوا را پیشة خود کند به لطف الهی جان خويش را از آتش جهنم رهانیده و به تمام خير 
دنیا و آخرت رسیده است. و هر که امر به تقوا کند در پند و اندرز مبالغه نموده. 

خداوند به واسطة رحمت خویش ما را از برهي زکاران قرار دهده نامه تو رسيد و آن را 
خواندم و متوجه شدم جه نوشته بودی؛ خدا را بر سلامتی و عافیت تو سپاسگزارم» خداوند 
من و تو را لباس سلامتی دنيا و آخرت پپوشاند. 

در نامه خود نوشته بودی گروهی كه من آن‌ها را می‌شناسم راہ و روش ایشان موجب 
تعجّب تو شده و کارهائی از آن‌ها برایت نقل شده که ناخوش می‌داشتی با این که گمان 
می کردی مردمانی برهي زكار و اهل خشوع هستند. 

شنیده‌ای که آن‌ها می گو بند دين عبارت است از شناختن مردانی» وقتی آن اشخاص را 
شناختی دیگر هر کار خواستی بکن. 

در نامه یادآور شده بودی که من می‌دانم اصل دين شناختن مردانی است اما آن‌ها می گویند 
نمازه ز کات و روزه ماه رمضان و حج و عمره و مسجد الحرام و خانه خدا و ماه حرام همة 
این‌ها مردی است» وضو و غسل جنابت نيز مردی است و هر واجبی که خدا برای بند گان 
معين کرده مردی است. 

نها می گویند هر كس آن مرد را بشناسد همان شناختن او را كافى است و احتياج به عمل 
ندارد نماز خوانده و زكات داده و حج و عمره و غسل جنابت و وضو ساخته و تسام 


١۔‏ النور (۲۴): ۰۲۵-۲۳ 
۲ مختصر البصانر:۸ البحار: ۲۸۶:۲۴ ح۱؛ مستد رک الوسائل ۱۰۷:۱۴ ۱۶۲۲۲ (اختصار). 
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کارهای بد را مراعات نموده ماه حرام و مسجد الحرام همه را می گویند هر كس آن مرد را 
كاملاً با مشخّصات بشناسد و در قلبش ابت شود می‌تواند دیگر عملی انجام ندهد و 
کوشش در کارها ننماید. اگر او را بشناسد همین اعمال بدون انجام دادن» در وقت خود آن 
عمل. از او قبول شده است. 

آن‌ها می گویند کارهای بدی که خدا نهی نموده از قبیل شراب قمار» ربا و خون و مردار و 
گوشت خوك مردمی است. می گویند آنچه خدا حرام نموده از ازدواج با مادران و دختران 
و عمه‌ها و خاله‌ها و دختران برادر و دختران خواهر و آنچه بر مؤمنين ازدواج آن‌ها را حرام 
نموده منظورش ازدواج با زنان پیامبر 222 است بقيّه هم حلال هستند. 

شنیده‌ای که آن‌ها چند نفر پیاپی با یک زن همبستر می شوند و شهادت به دروغ 
می‌دهند.آن‌ها می گویند برای محرمات دين یک ظاهری است و یک باطنء ظاهر همان 
است که از آن خودداری می‌شود و به واسطه دفاع از خويش ظاهر را انجام می‌دهند اما 
باطن همان چیزی است که آن‌ها جویا هستند و به همان نيز مأمورند. 

در نامه خود بسیار در شگفت شده بودی از اعتقاد آن‌ها و سژال کرده بودی آیا حلال است 
يا حرام و جویای تفسیر این مرام شده بودی؛ ایک برای تو توضیح می‌دهم تا رفع شک و 
شبهه شود. درست دقّت كن که در اين نامه برایت تفسیر می كنم چنانچه خداوند می‌فرماید: 
«و گوش‌های شنوا آن را دریابد و بفهمد- الحاقه:۱۲». حرام و حلال آن را بیان خواهم کرد 
و به طور کامل معرفی می كنم تا در اين مورد» ان شاء الله دیگر اشکالی برایت باقی نماند 
که هیچ نیرو و قوّتی جز از ناحية خداوند نيست و همه قدرت از آن خداست. 

گفته بودی کسی که چنین اعتقادی داشته باشد در نزد من مش رک به خدا است و شکی در 
شرک او نیست. 

و گفته بودی اين اعتقاد از گروهی سرچشمه كرفت که نفهمیدند رهبر آن‌ها جه می كويد و 
شعور درک آن را نداشتند و متوجه نشدند میزان سخن چیست؟ این دستورات را با عقل و _ 
درک خویش حد و اندازه گیری کردند و مطابق دستور و فرمان خدا قرار ندادند از روی 
افترا و کذب بر خدا و پیامپرش و جرأت در به کاری و گناه و در جهل و نادانی آن‌ها همین 
کافی اع و ا گر كو همان حدودی که برای ايشان قرار داده شده بود می‌نهادند اشکالی 
پیش نمی آمد ولی آن را تحریف کرده» تعلی و تجاوز نموده» دروغ گفتند و سستی در 
امر الهی و طاعتش کردند. 

به تو گوشزد مى كنم كه خداوند برای اين مقررات حدودی قرار داده تا کسی تجاوز نکند 


ل 
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اگر سخن آن‌ها صحیح باشد مردم در آگاهی نداشتن از مقرّرات دين معذور خواهند بود و 
مقصّر و متجاوز هر دو معذورند اما جنين نیست مقررات دارای حد و حدودی است که هر 
کس تجاوز نماید مش رک و کافر است در اين آيه می‌فرماید: «این‌ها حدود و مرزهای الهى 
است؛ از آن» تجاوز نکنید! و هر كس از آن تجاوز كند» ستمگر است- بقره:۲۲۹». 

اینک برای تو حقایقی را با زگو می کنم: 

خداوند اسلام را به عنوان دين برای خود و مردم پذیرفت و جز این راہ از کسی چیزی 
نمی بذ يرد. بر همین آئین انیا و پیامبران و محمّد مصطفی 2 را فرستاده است. مهمترین 
قسمت دين شناخت انیا و ولایت آن‌ها است. در ضمن خداوند کارهائی را حلال و 
كارهائى را تا ادامه قيامت حرام نموده. شناخت پیامبران و اطاعت و ولایت آن‌ها حلال 
است؛ حلال چیزی است که آن‌ها جایز بدانند و حرام چیزی است که آن‌ها حرام بدانند. 
پایه‌های اصلی آن‌ها هستند و از ايشان شاخه حلال بوجود آمده (از جمله) کوشش‌ها و 
مأموریت‌های آن‌ها اینست که پیروان و اهل ولایت خود را امر به کارهای حلال می کنند. 
نماز خواندن» زكات دادن» روزهُ ماه رمضان و حج و عمره» تعظيم شعائر و احترام به خانة 
خدا و مسجد الحرام و ماه حرام و طهارت و غسل جنابت و تمام كارهاى يسنديده و اخلاق 
نيكو. 

خداوند در قرآن كريم می‌فرماید: «خداوند به عدل و احسان و بخشش به نزديكان فرمان 
می‌دهد؛ و از فحشا و منكر و ستم» نهى می کند؛ خداوند به شما اندرز می‌دهد» شايد متذ کر 
شويد- نحل: ۹۰:. 

دشمنان پیامبر همان حرام ها هستند و پیروان آن‌ها تا روز قيامت فواحشء و شراب و قمار زنا 
و ربا خون مردار و گوشت خوك (از جمله) کارهای ناپسند پنهان و آشکارا می‌باشند. 
آنهایند حرام واقعی و اصل هر حرامی و شر واقعی و اصل هر شری» از آن‌ها تمام بدی‌ها 
جوانه زده. و از جمله همین شاخة حرام‌ها و حلال شمردن کارهای ناشایست: تکذیب انبياء 
و انکار اوصیا و انجام کارهای زشت است. زنا و دزدی و شراب‌خواری و خوردن مال یتیم 
و ربا و نیرنگ و خيانت و انجام تمام کارهای حرام و تبه کاری» با اين که خداوند فرمان به 
عدالت و نيك و کاری و پیوند خویشاوندی که منظور خویشاوندان پیامبر و پیروی از آن‌ها 
است۔ و نهی از کارهای زشت و منکر و ستمکاری می کند كه آن‌ها دشمنان انبياء و 
جانشینان انببایند- دوستی و اطاعت از آن‌ها را حرام نموده؛ خداوند اين پند رابه شما 


می‌دهد شاید متوجه شويد. 
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اگر من به تو می گویم کار زشت و شرابخواری و قمار بازی و زنا و مردار و خون و گوشت 
خ وک مردی است با اينكه من توجه دارم كه خداوند اين ريشه و شاخه‌اش را حرام نموده و 
تھی کرده و ارتباط با او را مانند بت‌پرستی و کفر دانسته و هر كس مردم را دعوت به 
اطاعت خود نماید مانند فرعون است که گفت: «من پرورد گار برتر شما هستم- نازعات:۲۴؛ 
تمام اينها بنا بر یک وجه است می گویم او شخص است و با پیروانش رهسپار جهنم 
می‌شود. آن‌ها مصداق این آيه هستند: «خداوند» تنها (گوشت) مردار» خون» گوشت خو ک 
را حرام کرده است- بقره:0۱۷۳. همه آنچه گفته‌ام صحیح و درست است حتی اگر معرفی 
كنم که فلان كس است باز درست گفته‌ام همان فلاتی معبودی است که تجاوز از حدود 
خدا که ممنوع است نموده. 

به تو گوشزد می کنم که ريشة دين و باية آن فرد است یک نفر است و آن یك نفر یقین و 
ایمان است. او پیشوای مردم و اهل زمان است هر که او را بشناسد خدا و دینش را شناخته و 
هر که منکر او شود منکر خدا و دینش گردیده و جاهل به امام جاهل به خدا ودين اوست 
دين و آئین و حدود پرورد گار شناخته نمی‌شود مگر بوسیله آن امام. 

به همین جهت می گویم شناختن مردانی معيّن و مشخص دين خدا است؛ اين شناختن دو 
نوع است: نوع اول شناخت واقعی با بصيرت که به وسيلة اين معرفت راہ خدا را تشخیص 
دهد و به معرفت خدا برسد؛ اين معرفت كه ابت است. و عارف با این اوصاف موجب 
ستایش است و بايد سياس خدا را (نیز) بر اين عرفان داشته باشد. اين یک موهبت الهی 
است که خداوند به هر كس بخواهد با معرفت ظاهری (که دارای معرفت باطن و ظاهر 
می‌شود) می‌دهد. 

نوع دوّم: معرفت ظاهری؛ اينها کسانی هستند که ما را بر حق می‌دانند اما دارای بصیرت 
اهل معرفت باطن نیستند و هرگز با آن معرفت ظاهری به شناخت واقعی خدا نمی رسند 
چنانچه در اين آيه می‌فرماید: « کسانی را که غير از او می خوانند قادر بر شفاعت نیستند؛ 
مگر آن‌ها كه شهادت به حق داده‌اند و به خوبی آ گاهند- زخرف:۸۶۔ 

بس کسی كه به ظاهر گواه بر حق باشد ولی قلب او چنین گواهی را ندهد و بصیرت در 
مورد گفتۀ خود نداشته باشد هرگز به او پاداشی مانند کسی که دارای ایمان قلبی و بصيرت 
است نمی دھند؛ همین طور است کسی که نه از درون قلب سخن به جور و ستم بگوید» 
عقاب و کیفر او مانند کسی نیست که همین سخن را از روی اعتقاد می كويد و بر آن عقیده 
قلبی دارد. 
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اینک فهمیدی وضع اشخاصی که دارای معرفت ظاهری هستند و اقرار به حق دارند اما نه از 
روی علم در گذشته و آینده تا زمان منتهی به رسول خداءتلا و بس از او تا بینی معرفت 
آن‌ها به جه کسی منتهی شود. چنین اشخاصی از اعمال و دیانت آن‌ها شناخته می‌شوند؛ 
نیک وکار به وسيلة نیک و کاری و تبه کار با تبه کاریش. 

گفته‌اند هر كس داخل در امر ولایت بدون بصيرت و آگاهی شود همان طور نیز خارج 
خواهد شد. خداوند به من و تو معرفت با بصیرت ارزانی فرماید. 

توجّه داشته باش که اگر گفتم نماز و ز کات و روز؛ ماه رمضان و حج و عمره و مسجد 
الحرام و خانه خدا و مشعر الحرام و طهارت و غسل جنابت و هر واجبی پیامبر 92 است که 
اين دستورات را از جانب خدا آورده حرف صحیحی زده‌ام زیرا تمام اين دستورات به 
وسيلة پیامبر شناخته شده؛ اگر معرفت پیامبر ٹڈ و ایمان به او و تسلیم نسبت به فرمانش نباشد 
اين دستورات شناخته نخواهد شد اين موهبتی است از خدا بر کسانی که چنین نعمتی را 
دارند. يس تمام اينها از اصل و فرع؛ پیامبر :2 است؛ او مرا دعوت به دين نمود؛ راهنمائی 
کرد و شناساند و امر به اين دستورات نمود و فرمانبرداری را به من واجب کرد که شناختن 
او برایم لازم شد. 

چگونه ممکن است نشناسم کسی را که واسطه بين من و خدا است» چگونه می‌توانم بگویم 
دين غير پیامبر +< است با این که او دين را از جانب خدا برایم آورده و چطور این شناختن 
شخص نيست با اینکه همان شخص دين را از جانب خدا آورده. 

منکر دين کسی است که منکر پیغمبر باشد گفتند: وآيا خدا یک انسان را به عنوان پیامبر 
فرستاده- اسراء:۹۴ باز گفتند: ٭آیا بشری (مثل ما) می‌خواهد ما را هدايت کند- تغابن:۶ 
منکر او شدند و تكذيب نموده گفتند: وجرا فرشته‌ای بر او نازل نشده- انعام:۸» خداوند 
فرمود: «بکو: جه کسی کتابی را که موسی آورد نازل کرد؟! کتابی که برای مردم» نور و 
هدایت بود- انعام:۹۱:. در آيه دیگر می‌فرماید: «ولی اگر فرشته‌ای بفرستیم» (و موضوع؛ 
جنبه حسّی و شهود بيدا کند؛) کار تمام می‌شود؛ (یعنی اگر مخالفت کنند») دیگر به آنها 
مهلت داده نخواهد شد (و همه هلاک می‌شوند). و اگر او را فرشته‌ای قرار می‌دادیم؛ حتماً 
وی را به صورت انسانی درمیآوردیم- انعام:۸». خداوند می‌خواهد بوسیله مردان شناخته 
شرد و با پیروی از آن‌ها اطاعت او را کرده باشند و راہ آن مردان را راه خویش قرار داده و 
جز این از کسی نمی بذ يرد. «از او نمی توان بازخواست کرد (و این) مردم (هستند که) سورد 
باز خواست فرار می گیرند- انییاء:0۲۳. 
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خداوند در اين آيه علاقة خود را به پیروی از پیامبران بیان می کند: کسی که از پیامبر 
اطاعت كندء خدا را اطاعت کرده و کسی که سرباز زند» تو را نگهبان (و مراقب) او 
نفرستادیم (و در برابر او» مسئول نیستی)- نساء: ۸۰. 

کسی که معتقد باشد تمام اين واجبات شخص است و بفهمد منظور از این حرف چیست 
راست گفته؛ اما کسی که اين سخن را می كويد بدون پیروی از دستورات و چنگ به اصل 
می‌زند ولی فروع را ترک می کند اشتباه کرده و بهره‌ای نمی برد چنانچه تنها شهادت به لا 
اله الا الله بدون شهادت به رسالت محمد مصطفی 92۶ کافی نیست. 

خداوند هركز پیامبری را مبعوث نکرد مگر این که او را مأمور به کار نیک و داد گری و 
اخلاق پسندیده و اعمال نیکو و خودداری از کار زشت پنهان و آشکارا نمود. و فواحش 
پنهان» ولایت پیشوایان ستمگر و فواحش آشکارا شاخه‌های این ولایت و پروی است؛ و 
هر گز پیامبری را مبعوث نکرده که دارای امر و تھی نباشد. خداوند از بندگان عبادت‌ها و 
فرائض رابا حدودی که دارد می پذیرد به شرط شناخت کسی که این‌ها را آورده و دعوت 
به سوی خدا می کند؛ اولين واجب شناختن اوست بعد پیروی از دستوراتش؛ هر كه بشناسد 
اطاعت می کند و هر که اطاعت کرد حرام ظاهری و باطنی را می‌شناسد. نمی تواند باطن را 
حرام بداند و ظاهر را حلال. ظاهر که حرام شده به واسطه باطن بوده و باطن نیز با ظاهر هر 
دو حرام است نمی تواند اصل و شاخه‌هایش با باطن حرام» حرام باشد ولی ظاهرش حلال؛ 
ه رگز باطن را حرام نمی کند با اينكه ظاهر حلال باشد همین طور ممکن نیست نماز باطنى را 
بشناسد ولی نماز ظاهر را نشناسد و نه ز کات و روزه و حج و عمره و مسجد الحرام و تمام 
دستورات و شعاثر مذهبی و نه اين که ترک معرفت باطن کند زیرا باطن همان ظاهر است؛ 
صحیح نیست هیچ کدام ترک شود. اگر باطن حرام و ناپاک باشد ظاهر نیز شبیه آن است. 
هر كس خیال کند فقط معرفت و شناخت لازم است و پس از شناخت احتیاج به عمل ندارد 
دروغ گفته و مشركك است چنین شخصی نه عرفان دارد و نه اطاعت کردہ؛ گفته‌اند: «اعرف 
و اعمل ما شئت من الخیر؛ بشناس و عرفان داشته باش آنگاه هر جه مایلی کار نیک انجام 
ده» زیرا کار نیک بدون معرفت پذیرفته نمی‌شود. وقتی عرفان بيدا کردی هر جه مایلی برای 
خود از اطاعت و فرمانبرداری انجام ده کم يا زياد پذیرفته می شود (به شرط این که واجبات 
را ترک نکرده باشی). 

دقت کن هر كس عارف باشد مطیع است؛ وقتی عرفان يافت نماز می‌خواند روزه می كيرد 
عمره انجام می‌دهد و تمام دستورات را احترام می كذارد و ترک هیچ کدام را نمی کند. 
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تمام كارهاى نیک و مكارم اخلاق را انجام مىدهد و از بدىها برهيز می کند؛ باية تسام 
اينها پیامبر ٹڈ است زيرا او آورده و راهنمائى كرده. (خداوند عملى را) از کسی نمی پذیرد 
مگر با عرفان به او و هر که بشناسد او را از گناهان بزرگ دوری می کند و قواحش ظاهر و 
باطن را حرام می داند و تمام محرمات را حرام می‌داند زیرا با شناختن پیامب رت وارد 
دستورات دين شده و از چیزهای حرام اطلاع یافته است. 

هر كس چیزی را بدون معرفت پیامبر حلال يا حرام بداند ه رگز در راه خدا نه حلالی را 
حلال و نه حرامی را حرام دانسته؛ هر کس نمازء زکات» حج و عمره و تمام اين دستورات 
را بدون معرفت کسی که آن‌ها را واجب کرده انجام دهد ذره‌ای از او قبول نمی کنند؛ نه 
نماز خوانده و نه ز کات داده و نه حج رفته و نه عمره و نه غسل جنابت کرده ونه طهارت؛ 
نه حرامی را برای خدا مراعات نموده و نه حلالی راء او اهل نماز نیست گر جه رکوع و 
سجود کرده باشد و نه اهل پردااخت ز کات است گر جه از هر چهل درهم یک درهم داده 
باشد؛ هر که پیامبر را بشناسد و مطیع او باشد از خدا اطاعت کرده. 

اما آنچه نقل کردی که آن‌ها ازدواج با خویشاوندی كه خدا در قرآن حرام نموده حلال 
می‌دانند آن‌ها چنین گمان می کنند كه خداوند به واسطة حرمت ازدواج با خویشاوندان 
ازدواج با زنان پيامبر × را نیز حرام نموده شایسته‌ترین کاری که انجام می‌دهد بز رگداشت 
حق خدا و احترام پیامبر و مقام او است و آنچه حرام نموده بر پیروان خود و ازدواج با زنان 
پیامبر با این آيه است: ہو شما حق ندارید رسول خدا را آزار دهيد؛ و نه هرگز همسران او را 
بعد از او به همسری خود درآورید که اين کار نزد خدا بز رگ است- احزاب:۵۳» و در این 
آیه فرموده: «پیامبر نست به مومنان از خودشان سزاوارتر است؛ و همسران او مادران آن‌ها 
[مؤمنان] محسوب می شوند- احزاب:۶* يس پیامبر به منزلة پدر آن‌ها است» بعد می‌فرماید: 
«با زنانی که پدران شما با آن‌ها ازدواج کرده‌اند» هر گز ازدواج نكنيد! مگر آنچه در گذشته 
(پیش از نزول اين حکم) انجام شده است؛ زیرا این کار عملی زشت و تنشرآور و راه 
نادرستی است- نساء:4۲۲. 

پس هر كس ازدواج با زنان پیامبر تل را حرام بداند ازدواج به کسانی که خدا در قرآن 
فرموده حرام دانسته است که آن‌ها عبارتند از: مادران و دختران و خواهران و عمّه‌ها و 
خاله‌ها و دختران برادر و دختران خواهر و آنچه از راہ شیرخوارگی حرام شده زیرا حرمت 
این‌ها مانند حرمت زنان پیامبر 6ث است. 

کسی که ازدواج با مادران و دختران و خواهران و عمّه‌ها و زنان پیامبر را حرام بداند و بقیّة 
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زنانی را که خداوند حرام کرده را حلال بداند مشرک است زیرا از خود دين ساخته است. 

اتا آنجه تذگر داده بودی که شيعه چند نفری با یک زن همبستر می‌شوند: به خدا پناه می‌برم 

كه چنین کاری راہ و روش خدا و پیامبر #4 باشد. دين نخدا آنست که حلال بدانی حلال را 
و حرام بدانی حرام راء از جمله چیزهائی که خداوند حلال نمود مُتعه است (عقد موفت) در 
قرآن و دیگری حج تمّم است این دو را كه حلال نموده بعد دیگر تحريم نکرده» وقتی 
شخص مسلمانی تصمیم بگیرد زنی را صيغه کند مطابق دستور خدا و سنت پیامبر رفتار 
کرده؛ اين يكك ازدواج است نه زنا وقتی هر دو راضی به مبلغ و مدات گردند جنانجه 
خداوند در اين آبه می‌فرما بد: «و زنانی را که متعه [ازدواج موقت] می کنید» واجب است 
مهر آن‌ها را بپردازید. و گناهی بر شما نیست در آنچه بعد از تعيين مهرء با یکدیگر توافق 
کرده‌اید. (بعداً می توانید با توافق آن را کم يا زياد کنید.) - نساء:۲۴». 
اگر هر دو مايل بودند به همان مبلغ مدت را طولانی کنند» روز آخر قبل از غروب آفتاب 
هر جه مایلند به مدت می‌افزایند امّا در صورتی که روز آخر سپری شد دیگر نمی‌توانند 
اضافه کنند مگر با صیغه جدیدی. بین آن دو عده نيست مگر مرد دیگری بخواهد با او 
همبستر شود که در این صورت چهل و بنج روز عده نگ می‌دارد. در چنین ازدواجی 
ميراث نیست بعد اگر خواست با مرد دیگری ازدواج می کند اين کار برای آن‌ها تا روز 
قيامت حلال است با هفت نفر يا با بيست نفر تا وقتی زنده بود تمام این‌ها برای هر دو حلال 
است طبق حدودی كه خدا معين نموده. 
اگر خواستی حج تمّع انجام دهى از عقیب احرام ببند و نيّت متعه کن» هر وقت وارد مگه 
شدی طراف خانه را می کنی و استلام حجر الاسود می‌نمائی و با هفت دور تمام طواف 
می‌کنی پس دو ركعت نماز در مقام ابراهیم می گذاری» بعد از خانه خدا خارج می‌شوی و 
سعی بين صفا و مروه می کنی هفت مرتبه از صفا شروع و به مروه ختم می‌نمائی» پس از 
انجام اين کار تقصیر می‌نمائی تا روز هشتم آنگاہ همان کاری که در عقیق انجام دادی 
تکرار می کنی بعد بين ر کن و مقام احرام حج می‌بندی همین طور محرم هستی تا به موقف 
برسی سپس رمی جمره و قربانی می کنی و سر می‌تراشی آنگاه از احرام خارج می‌شوی 
سپس غسل می کنی و به زیارت خانة خدا میروی وقتی چنین کاری را کردی از احرام 
خارج‌شده‌ای» اين است آیذ: «هر کس با ختم عمره» حج را آغاز کند. آنچه از قربانی برای 
او ميسّر است (ذبح کند)- بقره:۱۹۶. 
اما آنجه نوشته بودی که آن‌ها شهادت دادن به نفع یکدیگر را حلال می‌دانند» این صحیح 
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نيست مگر موضوع آية: «ای کسانی که ایمان آورده‌اید! هنگامی که مرگ یکی از شما فرا 
رسد؛ در موقع وصیّت بايد از ميان شماء دو نفر عادل را به شهادت بطلبد؛ با اگر مسافرت 
کردید» و مصیبت مرگ شما فرا رسید» (و در آن جا مسلمانی یافتید») دو نفر از غير 
خودتان را به گواهی بطلبید- مائده:۱۰۶» دو نفر قاری قرآن كرجه هم مذهب با او نباشند 
دو اگر به هنكام ادای شهادت. در صدق آن‌ها شک کردید آن‌ها را بعد از نماز نگاه 
مىداريد تا سوكند ياد کنند كه: هما حاضر نيستيم حق را به جيزى بفروشیم» هر چند در 
مورد خويشاوندان ما باشد! و شهادت الهى را كتمان نمی کنیم؛ كه از گناهکاران خواهيم 
بؤداہ و اگر اطلاعى حاصل شود که آن دوہ مرتکب گناهی شده‌اند (و حق را کتمان 
كردهاند)؛ دو نفر از کسانی که نسبت به ميّتء اولی هستند به جای آن‌ها قرار می گیرند» و 
به خدا سو گند یاد می کد كه: گواهی ما از گواهی آن دو به حق تزدیکک‌تر است! و ما 
تجاوزی نکرده‌ایم؛ که اگر چنین کرده باشیم؛ از ظالمان خواهیم بوداه اين کار» نزديككتر 
است به اينكه گواهی به حق دهند» (و از خدا بترسند») و یا (از مردم) بترسند که (دروغشان 
فاش گردد؛ و) س وگندهایی جای س و گندهای آن‌ها را بگیرد. از(مخالفت) خدا پرهيزید و 
كوش فرا دهید - مائده:۱۰۸-۱۰۶. 

رسول خدانةتة با شهادت یک نفر و قِسّم مدّعی حکومت می کرد و حق مسلمانی را از بين 
نمی برد و شهادت مؤمن را رد نمی کرد وقتی شهادت یک نفر با قسم مدّعی همراه می‌شد به 
نفع او قضاوت می‌نمود ولی عمل به اين قضاوت پیامبر 2۶ نمی کنند. 

اگر مردی مسلمان حقی بر کسی داشته باشد و جز یک شاهد نداشته باشد در صورتی که 
شکایت به قاضیان جور بکند حقش را باطل می کنند و طبق قضاوت پیغمبر ت22 رفتار 
نمی کنند؛ صحیح اینست که حق یک مسلمان از ميان نرود و به دست او خداوند حق آن 
مرد مسلمان را خارج کند که پاداش خواهد برد و احیای عدالت کرده و پیامبر همین طور 
عمل می کرد. 

ما آنجه در آخر نامه خود ذ کر نموده‌ای که آن‌ها خیال می کنند خداوند همان پیامیر تنب 
است و تو گفتار آن‌ها را شبیه گفتار مسیحیان در بارۂ حضرت عیسی لله دانسته‌ای؛ می‌دانی 
که مسنّت‌ها و امثال هميشه هست. هر جه در گذشته بود در آینده نيز به وقوع خواهد آمد 
حتّی اگر گوسفندی به ریسمانی بسته شده بوده عين آن اتفاق خواهد افتاد؛ بدان که گروهی 
گمراه خواهند شد به واسطه گمراهی کسانی که جلوتر از آن‌ها گمراه شده‌اند. 

خواسته بودی اين مطلب را برایت توضیح بدهم که منظور چیست؛ دقفت كن خداوند 
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هه سس سب 
جهانیان را آفرید در اختیار او است آفرینش و امر دنیا و آخرت. او آفربنندة هر چیز است» 
خواست مردم او را بشناسند. به وسیله انبياء و بوسیله ايشان نيز حجت بر آن‌ها تمام کرد. 
رسول خداء#2 که راهنمای به سوی خداست بنده‌ای مخلوق و دارای پرورد گار است؛ 
خداوند او را به سفارت و رسالت خویش برگزیده و خليفة خویش در ميان مردم قرار داده 
و زبان گویا خدا و امین بر آن‌ها و نگھبان او در آسمان‌ها و زمین در بارۂ خدا جز حقیقت 
نمی گوید؛ هر كه او را مطیع باشد از خدا اطاعت کرده و نافرمان او نافرمان خداست. او 
مولای هر کسی است که خداوند پروردگار اوست» هر که اقرار به اطاعت پیامبر ندارد 
امتناع از اطاعت خدا و بندگی او ورزیده و هر که اقرار به اطاعت پیامبر کند از خدا اطاعت 
نموده و هدایت یافته است. 
رسول خداءة مولای جهانیان است» جه بشناسند او را و جه نشناسند و پدر مهربان است؛ هر 
که مطيع و دوستدار او باشد فرزندی نیک و کار و پرهیزگار از گناهان است.آنچه سزال کرده 
بودى توضیح دادم من می‌دانم گروهی اين امتیازات ما را شنیده‌اند ولی د رک نکرده‌اند؛ 
آن‌ها را تغيير داده و بر غير حدود اصلی قرار داده‌اند مانند آنچه تو شنیده‌ای؛ خدا و 
پیامبرش از گروهی که اعمال زشت خود را به وسيلة ما حلال می‌شمارند بیزارند. مردم 
کارهای آن‌ها را سبب خورده گیری بر ما قرار داده‌اند خداوند بین ما و آن‌ها حکومت 
خواهد کرد او در قرآن کریم می‌فرماید: « کسانی که زنان پاکدامن و بی خبر (از هر گونه 
آلودگی) و مؤمن را متهم می سازندہ در دنیا و آخرت از رحمت الهی به دورند و عذاب 
بزرگی برای آن‌هاست. در آن روز زبان‌ها و دست‌ها و پاهایشان بر ضد آن‌ها به اعمالی که 
مرتکب می‌شدند گواهی می‌دهد! آن روز خداوند جزای واقعی آنان را بی کم و کاست 
می‌دهد؛ و می‌دانند که خداوند حق آشکار است- نور:0۲۵-۲۳. 
اما نوشتۀ تو و امثال آن که می‌ترسیدی که صفات آن‌ها از صفات او گرفته شده باشد 
پرورد گار عزیز او را از انتساب به چنین صفاتی گرامی داشته» مشخصات من مانشد صاحب 
ما است که برايش توصیف نمودم. ما از او استفاده کرده‌ایم خدا بهترین پاداش را به او 
. عنایت کند پاداش او بر خدا است. در این نامه (خوب) دقت کن» و برای خدا پرهیز کار 
باش: 
١ ]۱۸۹٤[‏ دنا خد ْنُ مه عن ا سین بن سییبه عَنِ اخْسَسَنِ بن عل ن قصال عَنْ حفص ادن قَالَ: 
کب آبو عبد اش إل آي الختطاب: بت لت زغم نتفر ول و نا وج و أن 
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الصّلاة رَجُلٌ وَ أنَّ الوم رَجُلٌ و لسکا مول تح آضل اخ و روه طاعَء لله و وا 
ضل ار رنه كتَب: کف يُطاع تن لایرف و كيف رف من لا داغ 7" 
حفص مؤذن گوید: امام صادق ا نامه‌ای به ابو الخطاب نوشت که: به من خبر رسيده که تو 
می‌پنداری كه شراب (گناہ نيست و عقابی ندارد و در عالم حقيقت به صورت) مردى است 
و زنا و نماز و روزه مردى است در حالى كه آن گونه كه تو می گوبی نیست: ما اصل (و 
ريشة) هر خير و خوبى هستيم و فرع (و شاخ و بركك) آن اطاعت الهى است؛ و دشمتان ما 
ريشة هر شر و بدی» و شاخ و بركك آنان معصيت الهى است. آنگاه حضرت (در ادامه) 
نوشت: چگونه اطاعت مى شود کسی كه شناخته نشده است و چگونه شناخته مى شود کسی 
كه اطاعت نشده است. 


2ج ىا 5 و ۳ کا ہف 5 وج of‏ ۳ و و E‏ نو ماعو .هه 2ے 
٣ [1۸4°]‏ حَدَّئنا دب مي عَنِ ا سین بن سوب عَنْ قَصالَة بن أَيُوبَ» عَنْ داد بن قَرْقَدِ قَالَ: قال ود 


الله ة: 
رو و راح عون "بالق تج سو ا ا عع E EE‏ و 
لا تقولوا لكل آیة هَذِهِ رَجُل وَ عَذء رَجُل من الْقرْآنِ لال و مِنْهُ حرا و منه تب ما قبلكُمْ و کم 


سد و 


کا بتکم و َب ما بَمدَكُمْ هک و ۷" 
داود بن فرقد گوید: امام صادق** فرمود: نگوئید برای هر آيه اين مردی است و این مردی 
بعضی از قرآن حلال است و بعضی حرام؛ بعضی داستان پیشینیان و بعضی احکام بين شما 
N f ۰ 5‏ 2 1م ة ۵ ۸۳ 

است و برخى خبرهای ا ينده است» قر ن جنين است. 

[18951] »دناد ب مت عن اعباس بن مَعْرُوفِء عَنِ الحسَجَالِء عَنْ خبیب الْحَكْمَوِيٌّ قَالَ: 
کے 1 ٠.‏ ۹ ۳ ۶ پک ۹ بط نواه 
ذَكَرْتُ لبي َد انه ما یقول آبو الطاب تَقَال: اذز ي بَعْضَ ما یَُول. 
د ¢ 2و ہے ال ود رو 90ر حال جا وج ۳ ۰ 7 
قُلْتُ: في قَوْلٍ الله عَرَّ وَجَلَ: و إِذا كر الله وخدء اشْمَأرّث) إلى آخر الاب بقول: «اذا ذْكِرَ 
الله وَحْدَهُ» آمیر لین و إِذا ذکر الَذِينَ مِنْ دونه“ فلان وَ ثلان. 
>>> 5 05 غ e‏ را اس وام E r‏ ی 5 اکا E‏ کا ا 1 ا 
تال آبو عَبْدٍ اللٹ:: مَنْ قال هَذَا فهو مُشرك تلانا أنا إل الله منه بَرِيء تلاثاء بل عَتی الله بذَّلِكَ 


.١‏ مختصر البصائر: ۲۳۷ ح ۱۲۴۴ البحار: ۳۰۱:۲۴ ح۸ 
'. تفسیر العياشى ۱۸:۱ حع! البحار: ٩۹2۳۰۱:۲۴‏ و ۱۱۱۸۹ ح۱۸. 

٣‏ علامة مجلسیخ: يعنى به همین مقدار اکتفا نكنيد به طورى كه ظاهر آن را نفى نمائيد. 
٤۔‏ الزمر (۳۹): ۴۵. 
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فلث: يَمني لك آیہ مه لومت تال آبو عَيْدٍ اته: مَنْ قال هَذَا فهو مشر اع 
منه بريء تلا بل ل نی بقل تفه بل عَنى ب ' لك تفسه. 5 
9 


حبيب خثعمی گوید: به امام صادی عرض كردم ابو الخطاب جه می كويد حقرت 
فرمود: بعضی از گفتار او را نقل کن. ۱ 

گفتم: در بارة آیه: «هنگامی که خداوند به یگانگی ياد می‌شود- زمر:۴۵» می كويد معنی: 
«هنگامی كه خداوند به یگانگی ياد می‌شود» امیر المئمثين است: او منگا مى که از 
معیودهای دیگر ياد می‌شوده» فلان و فلان است 

حضرت سه مرتبه فرمود: هر کس چنین حرفی را بزند مشرک است و من از او سزارم. 
(آنگاه) سه مرتبه تکرار کرد خداوند خود را در این آیه منظور نسوده» منظورش خود 
خداست نه دیگری. (راوی گوید:) و آية: «اين يه خاطر آن است که وقتی خداوند به 
یگانگی خوانده می شد انار می کردید» را كوش زد کردم که (ابو الخطاب) می كويد 
منظور امیر المومنین 2« است. حضرت مه مر تبه فرمود: گوینده ای ن حرف مشركك است. و 
سه مرتبه نيز فرمود: من از او بیزارم» و دو و مرتبه فرمود: خدا خود را در نظر گرفته. 


° 3 سے 2 . 13 -. 
12 هه و و وریہ 7 گے لم ےر ی ۶ ٩۶‏ م ۷۶ 
[۱۸۹۷] 5 خدکنا أَحَد بن محمد ب بي عیسی عن ن دم بن اس حاف ن شام عن اهم آتميمي ول ٤ھ‏ ابو عبد 
وعد 
2 ںو gs“‏ مک ۰ 


یا ما !ا إِنَّ وم وا بالظاير و كَمَرُوا باب طن فَلَمْ يَنَْمْهُمْ َي و جاء قوم ین ۳22 


تا ن و قروا بالظاهر مق َك یناه و لا بان بظایر إلا بان ن و لا بباطن إلا 
بظاور. ۳ 

هيثم تمیمی گوید: امام صادقكثة فرمود: ای هيثم! گروهی در ظاهر ایمان آوردند ولی در 
باطن کافر بودند و سودی نبردند» جماعتی بعد از آن‌ها آمدند و به باطن ایمان آوردند و به 
ظاهر کافر شدند آن‌ها هم سودی نبردند» ایمان به ظاهر و باطن بستگی دارد و بدون یکی از 


آنها سودى ندارد. 


.۱۲ :)۶۰( غافر‎ .١ 

'. البحار: ۳۰۲:۲۴ ح١٠.‏ 

۳ الحار: ۹۷۶۹ ۱۳ 
0 سا 
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اي 


7 


ny 


mr 
کسی که روایتی را نشنتاخته رد نماید‎ 


5 ھی کب 2م 
r E‏ یرف الحديث فردہ 
کسی که روایتی را نشناخته لاس 
مره SOD DSR SR RE IERIE‏ 


[ؤ۱۸۹۸] ۱- عَدَثَنا خد بن نر 2 عن کو ر گرب تعر ی ای يت الا وار 
جر که قال: یمه یقول: ۱ 
آم 5اه إن ا رت خیم نیم مَهْهُْ و أَكْتَمُهُمْ مسدییناه و اد وا عب 
۳ و نتم رل الَّذِيإِدَا سمع الحدِيتَ بُنْحَبُ نا و رزوی عَنا قلم یله و یله له 


س س ےو 


و2 ١‏ كردن کر ولك ری کل اتويت وق يق بخ وا 0 5 
بلَلِكَ خارجاً من وَلايَينا. ۴۳ 

ابو عبیدۂ حذاء گوید: شنيدم امام باقر ګا می‌فرمود: بدانید به خدا قسم که محبوب‌ترین 
اصحاب نزد من پاراساترین آن‌ها و فقيهترين و نهانترين آن‌ها در حديث است» و بدترين و 
مبغوض ترين اصحابم نزد من» کسی است كه هر كاه حديثى را شنود كه به ما نسبت دهند و 
از ما روايت کنند» در آن تعقّل نكرده و آن را نبذيريد و بدش آيد و انكار ورزد وهر كه را 


۷۶۷۲ الکافی ۲۲۳:۲ح ۷؛ التمحیص:۱۶۰۶۷؛ وسائل الشيعة ۸۷:۲۷ ح ۳۳۲۸۴! البحار: ۱۸۶:۲ح ۱۲ و‎ .١ 
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ات ج 
نه آن تعد باخد 2 تکف کند در صورتی كه او نمی‌داند» شايد آن حدیث از ما صادر شده و 
به ما منسوب باشدء و او به سيب انکارش از ولایت ما خارج شود. 


[۱۸۹۹] ۲- دک ام یم ای عَنْ ئو بن عُمَرٌَ بن بريد عن يوئ عَنْ آي یموب إِسْحَاقٌ يْنِ عبد اللہ عن 
أي عَبْدِ ان قَالَ: 
۳ و یں 1 ۳ ف 2 ی ت 
إن لله بار ك و مال حَصّرٌَ بَادهُ این ین کتابه اَن لا يَقُولُوا حتی يَعْلَمُوا وَ لا يدوا ما یْعلموا 
إن الہ تَبارَك وَ تَعَلیٰبَ یثول: وأ تم يُْحَدْ عَلَيْهِمْ بیشاق الاب أن لا يمُولوا على الله إلا 


الحسقّ»”" و قال: ول كديرا بنا تا يقرا يلي و کا اني تار ويد 
يعقرب بن اسحاق گوید: امام صادق ٭ ؛٭ فرمود: خدا بند گان (پیرو قرآن) خود رابه دو آيه 
از کابش گوشزد كرده است که تا چیزی را درست ندانند» نگویند و چیڑی را که 
نمی دانند رد نکنند. خداوند می‌فرماید: «آبا پیمان کتاب (خدا) از آن‌ها گرفته نشده که بر 
خدا (دروغ نبندند» و) جز حق نگویند- اعراف:۱۶۹ و فرمود است: «بلکه چیژی را تکذیب 
کردند که آ گاهی از آن نداشتند» و هنوز واقعیتش بر آنان روشن نشده است- یونس:۳۹*. 


47 (۲) 


og 2 


EE -۳ ]۱٩۰۰[‏ ۽ عن ڪڍ ب عَشروہ عن عَبِْ الله بْنِ ُنْدَبٍه عَنْ شفیان 
لت اي لد َب اخا: یلك لک ميو رع جر ی 


7 ل :تشر ی جا شور 2 که قلت : لا. تال: اہ جو تب 
كَذَّبْتَ َا کتبا 

سفيان سمّط گوبد: به امام صادق** عرض كردم: فدايت شوم» مردى از جاتب شما بيش ما 
می آید و ما را به جيز بزرگی آگاه می‌سازد و به سبب آن سینه‌های ما تنگ می گردد تا 
این که او را تکذیب نموده و دروغگو دانیم 

گوید: حضرت فرمود: آيا از جانب من برای شما حديث بیان نمی کند؟ گفتم: چرا. فرمود: 


بن الط ۱ وال* 


۱ الأعراف (6۷: ۱۶۹۔ 

.۳٩ :)۱۰( يونس‎ ۲ 

۳ الكافى ۱ حلا الأمالى للصدوق:۴۲۰ ح ۱۱۵ منية المر بد:۱۲۱۵ البحار: ۱۱۳:۲ ح٣‏ و ۱۸۶:۲ ح۳ 
1 البحار: ۲ ح۱۴. 
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جره دهم ۱۸۵ 


آیا می گوید: شب روز است و روز شب؟ گفتم: نه [تا این حد]. 
فرمود: آن حدیث را (تکذیب مکن) به سوی ما باز گردان زیرا اگر تو (آن را) تکذیب 
نموده و دروغ دانی ما را تکذیب نموده‌ای. 


[۱ ۰ - ےک وه ۰ محمّد بْن الین عن ڪڍ ین سمال عن نر بن بيع عَن َل الشاي عَنْ أي اسن =: 


کب له في رِسَالة: و لا تقل ا بَلَمَكَ عَنا أو تب یلاع باطل و ون كُنْتَ تَمْرِفُ خلافه 
ین رہ أي رجو ف" 
طرف ما به تو رسید و به ما منسوب بود نگو باطل است اگر جه خلاف آن را از ما سراغ 
وا بت سین پوچ ماو یں 
عَبْد الله نتا تال: 
E2‏ - 31 پ 6 9 رھ ٠‏ َ‫ 7 عو عورد# 22 
لا نکذبُوا بحدیب آناكُم أَحَدٌ فَإِنَكُمْ لائذرون لَمَلَهُ مِنَ اس فَتَكَذبُوا الله وق عرشي“ 
ابو بصير گوید: امام باقر يا امام صادق* (تردید از راوی است) فرمود: هر كاه کسی 
حدیثی برای شما نقل کرد آن را دروغ مشمارید» زیرا شما نمی‌دانید» شاید آن حدیث 
درست باشد و شما خداوند را بر فراز عرشش تکذیب نموده‌اید. 


پایان ترجمة کتاب شریف بصائر الدّرجات فى علوم آل محمّد خخ 


و آخر دعوانا أن الحمد لله رب العالمين 
علیرضا زکی‌زاده رنانی - قم مقدسه 


۰۱۱ ۱۸۶:۲ الکافی ۱۲۵۸ ح۹۵؛ رجال الکشی:۴۵۴ ۸۵۹ البحار:‎ .١ 
۰۱۰ البحار: ۱۸۶:۲ ح‎ .۲ 
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کتابنامه 


- قرأ نکریم 
أجود انتقریرات. تقریرات الشیخ النائيني للسيد الخوئي» ۲ مجلدء تشر مؤسسه مطبوعات ديني قم, 
الطبعة الثانية ١54٠١‏ ق ١ 1 ١‏ 
/حتجاج» طبرسيء ابو منصور احمد بن علي» دو جلد نشر مرتضي» مشهد مقدس» ۱۶۰۳ ق. 
/ختصاص, شيخ مفید. تصحيح علي اكبر غفاريء نشر جامعه مدرسين قمء بيتا. 
.٤‏ اختيار معرفة الرجال المعروف برجال الكشي؛ شيخ طوسيء أبي جعفر محمد بن الحسن الطوسي, دو 
مجلد» نشر مؤسسة آل البيت كف ۱۶۰۶ ق 
.٥‏ الأربعين فى إثبات إمامة أمرالموشير 8ڈ 55 لبحراني؛ شيخ سلیمان بن عبد الله. تحقیق 
سید مهدي رجاني؛ نشر محقق, الطبعة الاولي ۷ق 
1 ارشاد القلوب» ديلمي» حسن بن ابي الحسن. انتشارات اسوه ۷ ق. 
۲ الاإستبصار فیما اختلف من /خبار, شيخ طوسی, آبي جعفر محمد بن الحسن الطوسي؛ ٤‏ مجلد. 
تحقیق السید حسن الخرسان, نشر دار الکتب الاسلامیةء الطبعة الرابعة ۱۳۷۳ ش٠‏ 
۸ 2 الإرشاد فى معرفة حجج الله على العباد؛ شيخ مفيدء دو جلدء تحقیق: مؤسسة آل البیت #0 نشر دار 
المفید. بيتا. 
٩‏ الأصول الأصلية. الفيض القاشاني» محمد محسن, سازمان جاب دانشگاہ: ۱۳۹۰ ق. 
٠۰‏ الأصول الستة عشرء نخبة من الرواة دار الشبستري للمطبوعات قم الطبعة الثانية ۱۶۰۵ ق٠‏ 
٦‏ /علام الورى بأعلام الهدى» طبرسي» فضل بن حسن, ۲ مجلدء تحقيق و نشر مؤسسة آل البست 
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ہس 


۸۸ 


۳ 


یں 


۸۔ 


ا 


الإحياء التراث قم قم دلمالبعة الاولي ۷ ق 

اقبال الأ عمال» «لاوس: سید علي بن بن ءوسي: يك جلد. دار الكتب ااسلامية تهرا ن٠ ٦۷‏ ش. 

لف حديث فى المؤمن. النجفى. الشيخ هادي, مؤسسة النشر الاسلامي بقم المقدسة. الحلبمة 
الاولي ٦‏ ق. 

سب شيخ ملوسی, أبي جعفر محمد بن الحسن العلوسي, انتشارات دارالثقافة قم. ۱۱۶ ق 

سے شيخ مفیدہ انتشارات کنگره جهاني شيخ مفید قم» ۱۶۱۳ ق٠ ١‏ 
الإمامة وا لتبصرة من الحيرة» ابن بابويه ۱ لقمي, ۲ تحقيق 9 نشر مدرسة الامام المهدي ۳ بقم 
المقدستة, بىتا. 

الأنساب. التميمي السمعانى؛ أبو سعيد عبد الكريم بن محمد بن منصور ٠٦۲(‏ ق). ٥‏ مجلد. تعليق 
عبد الله عمر البارودي» نشر دار الجنان بیروت: بي تا. 

أنساب الطالبیین, العلوي, علي بن محمد (۷۰۹ ق)۰ ١‏ جلد. تحقيق احمد مهدوي دامغاني» نشر مكتبة 
المرجشي العامة؛ الطبعة الاولي ۹ق 

رالبهية فى تواريخ الحجج لإلهية. الشيخ عباس القمي» مؤسسة الإسلامي المدرسين قم 
اهل بيت ا را ونی محمدی ری شهری: محمد ۲ جلد. ترجمه حمیدرضا شيخي و 
حميدرضا أزيره جاب دوم ۱۳۸۰ ق. 

إيضاح الفوائد في شرح مشکلات القواعد. حلى» فخر المحققين. محمد بن حسن بن يوسف اسدى. 
٤جلد»‏ جاب اول قم. محقق ومصحح: سيد حسين موسوى کرمانی. شيخ على بناه اشتهاردى. شيخ 
الا يضاح. النيسايور ي» الفضل بن شاذان, تحقيق سيد جلال الدين الحسيني الأرموي المحدث. بيتاء 
ات ی 
ا اسر نی مجلسی دوم مولی محمد باقر بن مولى محمد تقی. 
البثابة والنهاية: الامشقي, اسماعیل بن ری ع1 مجلد. ٠‏ تحقیق علي شيري: نشر دار إحياء التراث 
العربي بیروت» الحلبعة الاولي ۱:۰۸ ق٠‏ 

بشارة المصطفى» الطبري. عماد الدین, يك جلد» جاب كتابخانه حيذر به نحف. \TAYT‏ ق٠‏ 

بصائر الدرجات» الصفار القمي» محمد بن الحسن» ٠‏ تصحیح حاج محسن كوچه‌باغي: کتابخانه مرعشي 
قم. 1 ۰ ق 

ا رات الصفار القمي» محمد بن اف ٠‏ تصحیح السید محمد السيد حن المع ب نشر 
المکتبة مت پا الطبعة مر 
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کتابنامه ۱۸۹ 

تسس تس تسس وی سا تست سس ات .. نے 

پزوهشی قرانی و روایی درباره‌ی معراج بيامب رکد زكى زاده رنانی» علیرضاء نشر زائر آستانه مقدسه 

قمء جاب سوم ۱۳۹۰ ش. 

۳ تاريخ آل : زرارة» الزراري» تحقيق الأبطحي, ۲ مجلد, المطبعة الر باني» ۶ ق. 

٢‏ تاريخ الإسلام و وفیات المشاهیر و علام الذهبى» ء شمس الدین محمد بن احمد (۷۶۸ ق)» تحقیق 

عمر عبد السلام تدمری, دار الكتاب العربى بيروت» الطبعة الثانية, ١4١7‏ ق. 

تاريخ الأمم و الملوك (تاريخ الطبرى). الطبري, آبو جعفر محمد بن جرير (۳۱۰ ق). تحقيق محمد 

أبو الفضل ابراهیم, دار التراث بیروت» الطبعة الثانية, ۱۳۸۷ ق. 

٥‏ تاريخ بغداد أو مدينة السلام الخطيب البغدادي أبي بكر أحمد بن علي» ۱۶ مجلد» نشر دار الکتب 
العلمية بیروت, الطبعة الأولي ۱۶۱۷ ق 

٦‏ تاريخ خليفة بن خیاطء أن سد اليس الستري وو او وا سین سا 
دار الکتب العلمية بیروت: الطبعة الأولى: ۱۶۱۵ ق. 

۷ . تاريخ جرجان» السهمي (م۲۷؛ ق): ١‏ مجلاء نشر عالم الکتب بیروت الطبعة الرابسة ۱۶۰۷ ق. 

۸ التاريخ الصغيرء البخاري, أبي عبد الله محمد بن إسماعيل ۲٥٢(‏ ق), ۲ جلد تحقیق محمود ابراهیم 
زاید. دار المعرفة بیروت» الطبعة الأولي 1607 ق. 

۹ التاريخ الکبیں ۰ جلدہ المكتبة الإسلامية تركياء بيتا. 

٭٠. ‏ تاريخ مدینه دمشی, ابن عساکر, علي شيري» نشر دار الفکر بیروت» ٥٥٤١‏ ق. 

۱ . تاریخ الیتقوبی, اليمقوبي, احمد بن أبى يعقوب بن جعفر بن وهب (متوفاي بعد ۲۹۲ ق)ء دار صادر 
بیروت» بي تا. 

۳ . تأويل الآ يات الظاهرة» حسینی استرأبادي سيد شرف الدين» يك جلد, انتشارات جامعه مدرسين قم, 
۹. 1 

.٣‏ التنبيان» شيخ طوسی, أبي جعفر محمد بن الحسن العلوسي, ۱۰ جلدہ تحقیق احمد حبيب قصير 
المامليء نشر مكتب الاعلام الاسلامي؛ الطبمة الاولي ۱۶۰۹ ق 

:3 التبیین فى أنساب القرد شیین, ابن قدامة المقدسي, e‏ سح سوا یف 
الديلمى: المجمع العلمی العراقی» الطبعة الاولی ۱۶۰۲ ق. 

۵ . تحريرالأحكام على مذاهب الإمامية» العلامة الحلي, ۳ مجلد» تحقیق الشیخ إبراهيم البهادري, 
مؤسسة الامام الصادق ا الطبعة الأولي ۱۸۲۰ ق٠‏ 

20.47 التحصين ۷سرار ما زاد من أخبا رکتب الیین, الطاوس الحسني علي بن موسی, مؤسسة دار الکتب 
للجزاثري» الطبعة الثانية ۱۸۱۳ ق. 

۷ . تحف العقول, حراني. حسن بن شعبه» يك جلد انتشارات جامعه مدرسین قم؛ ۱6۰6 ق. 

۸. تحفة الأحوذى فى شرح الترمذی, المباركفوري» ۱۰ مجلا, نشر دار الکتب العلمية بيروت» الطبعة 
الاولی ۱۸۱۰ ق٠‏ 

اخ تصحیح إعتقادات الإمامية» شيخ مفید, ١‏ جلد تحقيق حسين دركاهي» نشر کنگره شيخ مفید قم» 
جاب دوم 1515 ق 


1 
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: بصائر الذرجات 
22 اي وت 
20.6 تفسیر/صفی, فيض كاشانيء ملا محسن, دو جلد» مركز انتشارات دفتر تبليغات اسلامي» الطبعة 

الاولي ۱٢٤١۸‏ ق. 

.6١‏ تفسي ر البرهان» حسينى بحراني» سيد هاشم بنياد بعشت» تهران» حاب اول ٥‏ ق. 

220.1 تفسي رالجوه رالثمين: شبر, سيد عبد الله» ٦‏ جلد نشر مكتبة الألفين کویت» ۷ ۰ ق. 

۳ . تفسي رالصافى: فيض كاشانيء ملا محسن, مشهد, انتشارات دارالمرتضيء جاب اول» بيتا. 

.٤‏ تفسیرالنیاشی» عیاشی, محمد بن مسعود » ۲ جلد چاپخانه علميه تهران» بيتا. 

۵ . تفسیر القرآن الكريم: الثمالي, آبي حمزه ثابت بن دیناره جمعه: عبد الرزاق محمد حسین حرز الدین 
راجعه و قدم له سماحة العلامة الشیخ محمد هادي معرفت» بي‌تا. 

.٦‏ . تسیر القرطبی, الأنصاری القرطبی, محمد بن آحمد. ۲۰ مجلدء مؤسسة التاریخ العربي بیروت» 
۵٥‏ ق. 

۷ز هسیر المیزان؛ طباطبایی» سید محمد حسین, نشر بنیاد علمي و فكري علامه طباطبايي جاب پنجم 
1 1 

۸ التفسیر الوسيط للقرآن الکریم طنطاويء سید محمد. ٠١‏ جلدء بيجاء بي‌تا. 

۹. تفسیر فرات» فرات بن ابراهیم کوفي» یك جلد. مؤسسه جاب و نشرہ ۱۶۱۰ ق. 

 .-۰‏ تفسیر قمی» ؛ قمي» علي بن ابراهیم بن هاشم» ۲ جلدء مؤسسه دارالكتاب قم» ۱۶۰۶ ق 

١‏ تفسی رکنر الاقائق» مشهدي قمي, میرزا محمد ۲ مجلد. تحقیق: وی مؤسسة النشر 
الاسلامی التابعة لجماعة المدرسین بقم المشرفة, الطبعة الاولي ۱۶۰۷ ق. 

۲ . تفسیر نور التقلين» العروسي الحويزي, الشیخ عبد على بن جمعه» مؤسسه اسماعیلیان قم الطبعة 
الرایستء ۱۶۱۲ ق. 

۳ . تقریب التھذیبء السقلاني» شهاب الدين أحمد بن علي بن حجر (۸۵۲ ق)ء دار الفکر بيروت» الطبعة 
الثانية ۱۶۱۵ ق۔ 

٤‏ تنبيه النافلین عن فضائل الطالبین, ابن کرامةء شرف الاسلام (۹۶ ق)» تحقیق السید تحسین آل 
شبيب» ۱ مجلد. نشر الغدير للاراسات الاسلامية, الطبعة الاولي ۱۶۲۰ ق. 

٥‏ التوحید» شيخ صدوق» محمد بن على بن بابوية» تصحيح: : السيد هاشم الحسيني الطهراني» منشورات 
جماعة المدرسين في الحوزة العلمية بقم المقدسةء بيتا. 

٦‏ تهذیب الأحكام فى شرح المقنعة. شيخ طوسي, أبي جعفر محمد بن الحسن الطوسيء ۱۰ مجلدء 
تحقيق السيد حسن الموسوي الخرسان» نشر دار الكتب الاسلامية, الطبعة الثانية ٠٤١١٤‏ ق 

۷ تهذيب الكمال في أسماء الرجال, المزي» جمال الدين أبو الحجاج يوسف (٢٢۷ق)ء‏ ۲۵ جلدء تحقيق 
الدكتور بشار عواد معروف» مؤسسة الرسالة بیروت» الطبعة الرابعة ١4٠7‏ ق 

۸ تهدیب التهذيب, العسقلاني؛ شهاب الدين أحمد بن علي بن حجر (۸۵۲ ق)ء دار الفكر بیروت. الطبعة 
الأولي ٠٤١٤‏ ق. 

۹ - تهذيب المقال فى تنقيح كتاب الرجال» موحد الأبطحيء سيد محمّد علي» ٥‏ مجلد. نشر ابن المؤلف. 

E.‏ شید الشهداء ما بقم» الطبعة الاولي ٠٤١١١‏ ق. 


ا 
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کتابنامه 


۱۱۹۱ 


۷۰ 


۸٦ 


AY 


و بقمر الطبعة الثانية ۲ 3 


سس وا آبي حاتم البستي ٥٥٣(‏ ق) ۹ جلد. مؤسسة الكتب 


ثواب الأعمال وت اام ؛ شيخ صدوق» محمد بن على بن بابویه. يك جلدہ انتشارات شريف 
رضي قم» ۱۳۱۶ ش. 

جامع الا خباره شعيري» تاج الدين» انتشارات رضي قم ١4٠5‏ ق 

جامع البيان عن تأوي ل أي القرأن, الطبري» أبو جعفر محمد بن جریر, دار الفکر للطباعة والنشر 
6 ق 

و ا سيوطيء ابي بكرء ۲ مجلدء نشر دار الفكر بیروت» الطبعة الاولي ٠٤١١‏ ق٠‏ 

الجرح و التعديل: الرازي» عبد الرحمن بن أبي حاتم (۳۲۷ ق)» ۹ جلدء دار الإحياء التراث العربي 
بیروت» الطبعة الأولى ۱۳۷۱ ق. 

جوامع حدیثی شیمه» حجت» هادی, انتشارات سمت و دار الحدیت» جاب اول ۱۳۸۲ ش٠‏ 

الجواهر السنية فى الأحاديث القدسية؛ شيخ حر عاملي؛ محمد بن الحسن, منشورات مکتبة المفید 
قم» بي‌تا. 

جمهرة أنساب المرب» ابن حزم ٥٥٤(‏ ق)» تحقیق لجنة من العلماء» دار الکتب العلمية بيروت» الطبعة 
الأولى: ۱۶۰۳ ق 

الحاشية عل ىأصولالكافى. الحسيني العاملي» السید بدر الدين بن أحمدء ۱ جلدء نشر دار الحدیث 
قمء جاب اول ۱۳۸۳ ق. 

الحدائق الناضرة فى أحكام العترة الطاهرة» البحرانی» الشيخ یوسف  ۲٥‏ مجلدء مؤسسة النشر 
الاسلامي بقم المقدسة؛ بيتا 

حلية الأبرار فى أحوال محمد و آله الا طهارء البحراني» السيد هاشم» مؤسسة المعارف الاسلاميه, 
الطبعة الاولي ۱۶۱۱ ق. 

خاتمة المستدرك» النوري الطبرسي, الشیخ حسین» ٦‏ مجلد, تحقیق و نشر مؤسسة آل البيت شا 
لاحیاء التراث قم» الطبعة الاولي ۱۶۱۵ ق٠‏ 

الخرائج و الجرائح» راوندي» قطب الاین, ۳ جلد» مؤسسه امام مهدي قم ۱۶۰۹ ق 

التحصال» شيخ صدوق, محمد بن على بن بابويه» دو جلد در يك مجلدء انتشارات E‏ 
٠-٣‏ 

خصائص مه سيّد رضي» تحقيق دكتر محمد هادي اميني» نشر مجمع البحوث الاسلاميسة» 
مشهد. الطبعة الاولي ٠٤١١‏ ق٠‏ 

خلاصة الأقوال فى معرفة الرجال» علامه حلّي» المطبعة الحيدرية النجف, الطبعة الثانية ۱۳۸۱ق. 

الد ر المنور ود سو السيوطي» جلال الدين عبد الرحمن ابن أبى بكرء دار المعرفة, 
الطبعة الاولي ۱۳۷۵ ق 


Scanned by CamScanner 


بعاد الت حات 
۰ - ی 


,۹ الارجات الرفيعة فی طبقات الشيعة. معصوم السيد علي» مكتبة بصيرتي قم الطبعة آلثانية ۱۲۹۷ق 

۰ در رالأخبا ر گزیده‌ی بحار//انواره حجازي» سيد مهدي, دفتر تبلیغات اسلامي» قم» بيتا. 

۰۱۳۸۵ دعائم//اسلام. تميمي مغربي» نعمان بن محمد. ۲ جلدء دارالمعارف مصرء‎ ٦ 

۲ دلائل الإمامة» الطبري, محمد بن جرير» يك جلد. دار الذخائر للمطبوعات قم» بي‌تا. 

۳ الذريعة إلى تصانیف الشيعة » الطهراني» آقا بزرگ» ۲۹ جلد. دار الأضواء بیروت» الطبعة الثالثة ۱۶۰۳ 

20 رجال ابن الفضائری, الغضائري» احمد بن الحسین, مؤسسة اسماعیلیان قم» ۱۳۱۶ ق٠‏ 

2.4 رجال ابن اود. الحليء تقي الدين ابن داود. المطبعة الحيدرية النجف ۱۳۹۳ ق. 

٦‏ رجال لطوسی, شيخ طوسی, أبي جعفر محمد بن الحسن الطوسيء يك مجلدء مؤسسة النشر 
الاسلامي التابعة لجماعة المدرسين بقم المقدسة ۱۶۱۵ ق. 

¥ رجال الکشي» الكشي, ٠‏ محمد بن عمروه مؤسسة ة النشر في جامعة مشهدء ۰ ق. 

۸ رجال النجاشی, الشيخ أبي العباس أحمد بن علي النجاشي الكوفي» مؤسسة النشر الاسلامي التابعة 
لجماعة المدرسين بقم المقدسة» الطبعة الخامسة ۱۶۱۱ ق. 

۹ روح المعانى فى تفسير القرآن العظیم, آلوسي سيد محمود» تحقيق علي عبدالباري عطیه» تشر دار 
الكتب العلمية بيروت» طبع اول ۱۶۱۵ ق 

.٠٠‏ روضة الواعظین, فتال نيشابوري» محمد بن حسنء انتشارات رضي قم» بيتا. 

۰۱ روضة المتقين فی شرح من ۷ يحضره الفقيه. مجلسی اول» محمد تقی بن مقصود على اصفهانی, 
۳جلد» چاپ: دوم» قم» محقق و مصحح: سيد حسين موسوی کرمانی» شيخ علی‌پناه اشتهاردی» 
سيد فضل الله طباطبائی» مؤسسه فرهنگی اسلامی کوشانبور» ۱۶۰۱ ق. 

۲ رياض العلماء و حياض الفضلاءء افندی» میرزا عبد اللہ تحقیق سيد أحمد حسینی, شر مکتبة آيت 
الله المرعشي العامة الطبعة الأولى ۱۶۰۱ ق٠‏ 

۳. سبل الهدى والرشاد فى سيرة خير العباد. الصالحی الشامى محمد بن یوسف. دار الكتب العلمية 
بیروت» بي تا 

.٤‏ ستاركان حرم (ج۲)» گروهي از نویسندگان, آستانة مقدسة حضرت معصومهتكة, جاب اول ۱۳۷۷ ش. 

.٥‏ السرائرء ابن ادريس الحلي ابو جعفر محمد بن منصور (متوفاي ٦۹۸‏ (ه)ء ۳ مجلدء تحقيق و نشر 
جامعة المدرسين قم» الطبعة الثانية ١5٠١‏ ق 

٩‏ سلوة الحزين المعروف به الاعوات. راوندي قطب الدین» تحقيق و نشر: مدرسة الامام المهدي, 
الطبعة الاولي ۱۶۰۷ ق. 

۷ سليم بن قيس الهلالى؛ البلالي سليم بن قیس, تحقيق الشیخ محمد باقر الأنصاريء بيجاء بي‌تا 

۸۔ سن أبن ماجه. قزويني محمد بن يزيدء تحقيق محمد فؤاد عبدالباقيء ۲ مجلد نشر دار الفكر 
بیروت» بي تا. 

۹ سنن أبى داودہ السجستاني سلیمان بن آشعث, ۲ مجلد, نشر دار الفکر بیروت الطبعة الاولی ۱۶۱۰ 
ق٠‏ 

۰۔ ‏ سن نالدارمی الدارمي؛ عبد الله بن بھرام ٥٥٢(‏ ق)ء ۲ مجلدء نشر مطبعة الاعتدال دمشق, بي‌تا. 
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سنن النبي 5< طباطبايي محمد حسین, کتابفروشي اسلامیه تهران, جاب هفتم ۱۳۷۸ ش. 

سي رأعلا مالنبلاء» الذھبي, ۲۳ مجلد, تحقیق شعيب الأرنؤوط - حسین الأسد. نشر مؤسسة الرسالة 
بيروت» الطبعة التاسعة ۱۶۱۳ ق. 

السيرة النبوية 5# ابن کثیر اسماعیل (۷۷6 ق)» ٤‏ مجلدء تحقیق مصطفي عبد الواحد. نشر دار 
المعرفة بیروت. الطبعة الاولي ۲ ق. 

شر حأصول الکافی, المازندراني, مولي محمد صالحء ۱۲ مجلد. بىتا. 

صدر الدين الشيرازي, محمد بن إبراهيم معروف به صدر المتألهين, ‏ جلد مؤسسه 
مطالعات و تحقیقات فرهنكيء تهران, جاب اول ۱۳۷۲ ش٠‏ 

شرح الأسماء الحسنی» السبزواري حاج ملا هادي» ۲ مجلد» نشر مكتبة بصيرتي قم» بي‌تا. 

شرح الزيارة الجامعة » شبر السيد عبد اه مؤسسة الوفاء بيروت» الطبعة الاولي ٠٤١۳‏ ق. 

شرح مسند أبى حنيفة ملا على القاري» ۱ مجلد, نشر دار الكتب العلمية بيروت» بيتا 

شرح تهج البلاغه, ابن ابی الحديد معتزلي» دار احياء الكتب العربية عيسى البابي الحلبي وشركاه. 
الطبعة الاولى ۱۳۷۸ ق. ١‏ 5 2 

شواهد التنزيل: حاكم حسکاني» ۲ جلد مؤسسه جاب و نشرہ ۱۶۱۱ ق. 

الشيعة فى أحاديث الفریقین, الموحد الأبطحى السيد مرتضی, ۱ مجلدء نشر المؤلف» الطبعة الاولي 
ق 1 1 

و اج اللغة و صحاح العربية» الجوهري اسماعیل بن حماد: ٦‏ مجلد» تحقيق تحقیق أحمد بن 
عبدالغفورعطار, نشر دار العلم للملایین بیروت. الطبعة الرابعة ۱۶۰۷. 

الصراط المستقیم» على بن يونس نباطي بياضي, ۳ جلد در يك مجلدء جاب کتابخانه حیدریه نجف» 
۶ ق. اګ 

الضعفاء الكبيرء العقیلی محمد بن عمرو (م ۳۲۲ ق)ء ٤‏ مجلد. تحقیق الدکتور عبد المعطي أمين 
قلعجي: > نشر دار الکتب العلمية بیروت الطبعة الثانية ۱۶۱۸ ق. 

طبقات خلیفه. خليفة بن خيّاط المصفري (۲۶۰ ق)» ۱ جلد. تحقیق سهیل زکار» دار الفکر بیروت؛ 
۶ ق. 

الطبقات الکبری, الهاشمي البصري» محمد بن سعد بن منیع (۲۳۰ ق)؛ تحقیق محمد عبد القادر 
عطاء دار الکتب العلمية بیروت الطبعة الأولى: ۱۶۱۰ ق٠‏ 

طبقات المفسرین, السيوطي» عبد الرحمن بن أبي بكر ٩۱۱(‏ ق)ء دار الکتب العلمية بیروت» بيتا. 
طرائف المقال, الجابلقي البروجردي» السید علي اصغرء ۲ مجلد. تحقیق السید مهدي الرجايي؛ نشر 
مكتبة آية الله المرعشي بقم. الطبعة الاولي ۱۱۰ ق٠‏ 

الطراتف» سید علي بن موسي بن طاوس» يك جلد, چاپخانه خیام قم ۱۶۰۰ 

العدةء شيخ طوسي» ۲ جلدء چاپخانه ستاره قم» ۱۶۱۷ ق٠‏ 

عدة الداعی و نجاح الساعی, الحلي احمد بن فهد. تحقيق احمد الموحدي القمي» نشر مكتبة 
الوجداني قمء بي‌تا 


۵٥‏ ۔ 


بصائر الدّرجات 


علل الشرایم» شيخ صدوق, يك جلدہ انتشارات مکتبة الداوري قم 

الممدة» حلى ابن بطريق يحيى بن حسن ٠‏ يك جلدہ انتشارات جامعه مدرسين قم» ۱۶۰۷ ق٠‏ 

العوالم الإمام الحسين هة البحراني الشيخ عبد الله تحقيق مدرسة الإمام الهادي ا قمء الطبعة 
الاولی ۱:۰۷ ق. 

عوالى اللتالى: احسائى ابن ابی جمہورہ ۶ جلد. انتشارات سید الشهداء ۷ قم» ۱۶۰۵ ق٠‏ 

مؤسسة دار الهجرة. الطبعة الثانية ۱٥٤١‏ ق٠‏ 

عيون الحکم و المواعظا: الليشي الواسطي علي بسن محمد. ۱ مجلدء تحقيق حسين الحسني 
عیون المعجزات: حسین بن عبدالوهاب» يك مجلد» نشر شيخ صادق الكتبي نحف ۱۳۷۹ ق. 
غاليان کاوشی در جریان‌ها و برآیندها تا بایان سده سوم» صفری فروشاهی» نعمت اه انتشارات 
آستان قدس رضوىء جاب دوم ۱۳۸۸ ش٠ ١‏ ۱ 

غر ر الحکم و در رالکلم؛ تمیمی آمدی, عبد الواحد بن محمد» ۱ جلد» تحقیق سيد مهدي رجائي» نشر 
دار الکتاب الاسلامي قمء جاب دوم ١5٠١‏ ق. 

الفيبة» النعماني محمد بن ابراهیم» تحقیق: على اکبر الففاري مكتبة الصدوق 

فرائد الأصولء انصاري الشیخ مرتضي» ٤‏ مجلد» مجمع الفکر الاسلامي بقمء الطبعة الاولي ۰۱۶۱۹ 
فرهنگ فارسی» عمیدء حسن» مؤسسه انتشارات امیرکبیر» جاب اول ۱۳۱۳ ش٠‏ 

الفصول المهمة ف ىأصول الأئمة» شيخ حر عاملي» سه جلدء مؤسسة معارف اسلامي امام رضاء, 
الطبعة الاولى ۱۶۱۸ هجري 

فضائل الخمسة من الصحاح الستة» فیروز أبادى سید مرتضی » نشر اسلامیه تھرانء جاب دوم ۱۳۹۲. 
فضائل الشیمة, شيخ صدوق. کانون انتشارات عابدي تهران» بي‌تا 

فقه الرضا لل ابن بابویه القمی» تحقیق: مؤسسة آل البيت 2# نشر المؤتمر السالمي للإمام 
الرضا شد بىتا 

فقه الصادى ۸ الحسيني الروحاني السيد محمد صادقء ٦٢‏ مجلدء مؤسسة دار الكتاب قم» الطبعة 
الثالشة ۱۶۱۲ ق. 

فيض القدير شرح الجامع الصفیر, المناوی محمد عبد الرئوف» ٦‏ مجلدء تحقیق محمد عبد السلام 
نشر دار الکتب العلمية بیروت: الطبعة الاولى ۱۶۱۵ ق٠‏ 

قاموس الرجال, التستري» الشیخ محمد علي» ٤‏ جلد» مؤسسة النشر الاسلامي التابعة لجماعة 
المدرسین بقم. الطبعة الاولي ۱۶۱۹ ق. 
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کتابنامه 
۱۱۹۵ 
1. قرب الاستا 7 
د تا شيخ أبو العباس عبد اللہ نسسه آ البیت ۷ 0 اث 0 
لاولی ۱6۱۳ ی مؤسسة ال حیاء التراث قمء الطبعة 
265 قصص ال بد 
01 ت کتابخاز سس ۱ 
٤ق‏ ۱ پا ہی ہے 
ا قصص نید قطب الدين راوندي» تحقية ق الميرزا غلامرضا عرفانيان» نشر موٴسسه 4 العادي 
۱۷ لكاشف في معرقة من را كنب لست الذحبيء شس لدین اہو عبد الله محمد بن احصد 
(۷۶۸ ق تحقیق محمد عوامةء دار القبلة للثقافة الإسلامية جدة, الطبعة الأولي ۳ 
۸۔ الکاقی: كليني» محمد بن یعقوب, ۸ جلد. دار الکتب الاسلامية, تهران» ۱۳۱۵ 
۹۔ الکاقی» كليني؛ تن بن يعقوب» 16 جلد. دار الحدیث» قم. ۹ ق 
۰۔ الكامل فى التاری ابن الاثیره عز الدين أبو الي ا و اج ق دار صادر بیروت» 
۵ ق۔ 
۱ كامل الزیارات» جعفر بن محمد بن ؛ قولويه, ١‏ مجلد. تحقيق شيخ جواد القيومي» مؤسسة نشر 
الفقاهة, الطبعة 2 الاو ۷ ق 


الفکر بیروت. الطبعة الثالشة ١5١5‏ ق. 
۳. کاب العلم, النسائي ابو خيشمة (۲۳6 ق). تحقيق محمد ناصر الدين الألباني» نشر مكتبة الأسلمي 
بيروت» الطبعة الثانية ۱۶۰۳ ق. 
ق 
فرهنگ و ارشاد» ۱۶۱۱ ق. 
۷ كفاية الأثر في النص على الائمة الاتنی چ ہی القمي علي بر بن محمد (م 4٠٠‏ ق). تحقیق 
5۷۰۳ كمال الدين و تما النعمة, شيخ صدوق» ۲ جلد در يك 7 دار الكتب الإسلاميه قم. ۱۳۹۵ 
هجري ق۔ 
۹. كنز العمال فى سنن الأقوال و فعال, علي المتقی بن حسام الدین الهندي» مؤسسة الرسالة 
ہووت ۱6۰۹ ق 
2.7 كنز القوائد. ابي الفتح محمد بن علي الکراجکی» مكتبة المصطفي قم الطبعة الثانیه ۱۶۱۰ ق. 
۱۔ او ابن منظوں ۵ مجلد؛ جد الطبعة الأولي ۰۵ اق 
۰ ق. 


Scanned by 2۴ 


۱۳۹۶ 


بصائر الار جات 


ANT 


ANE 
۵٥ 


اش 


ANF 


۸ء 


یل 


۸۰ 


۱۔ 


ود 


۳ 


٤ 


۹۵ 


٦ 


۷ 


۸۸ 


۸۹۔ 


1 
34 


اللمعة البیضاء فى شرح خطبة الرهر نله قراچه داغي تبريزي» محمد علي» تحقیق: السيد هاشم 
الميلاني: دفتر نشر الهادي قم. الطبعة الاولي ۱۶۱۸ ق٠‏ 

اللهوف فى قتلی الطفوف» السيد بن طاوس علي بن موسيء المطبعة مهرء الطبعة الاولي ۱۶۱۷ ق. 
المجروحين من المحدثین و الضعفاء و التاركين» محمد بن حبان البستي» ۳ مجلدء تحقيق محمود 
ابراهیم زاید, بيجاء بي تا. 

مجمع البحرين. الشيخ فخر الدين طريحي, ٤‏ جلد؛ 3 تحقیق: السید احمد الحسيني» نشر الثقافة 
الاسلامية. الطبعة الثانية ۱٢٥٤۸‏ ق. 

مجمع البيان فی تفسیر القرآن: فضل بن حسن طبرسي؛ مؤسسه اعلمي للمطبوعات بیروت» طبع 
اول ۵٥‏ 

الأولي 8 ق٠‏ 

مجمع الزوائد ومنبع الفوائد. على بن أبى بكر الهيثمى» مكتبة القدسی بالقاهرة دار الكتب العلمية 
بيروت لبنان» بي تا. 

ال ده بن محمد بن خالد برقي» يك جلدء دار الكتب الإسلامية قمء ۱۳۷۱ هجري ق. 
المحتضر الحلی؛ حسن بن سلیمان, المطبعة الحيدرية في النجف الطبعة الاولی» ۱۳۷۰ ق. 
مختصر بصائر الدرجات: المطبعة ية في النحف» 59 الاولی۱۳۷۰ ق. 

الطبعة الأولي» ۱۶۲۱ ق. 

مختلف الشيعة» العلامة الحلي» ٩‏ مجلد. تحقيق و نشر: مؤسسة النشر الاسلامی بقم المقدستة, 
الطبعة الاولي ۱۶۱۲ ق. 

مدرسه‌ی قم و بغدادہ آندره نیومن» ترجمه سید صادق آگاه اشكوري» نشر زاثر آستانه مقدسه قم. 
چاپ اول ۵۶ ش. 

مدينة معاجز الائمة الاثنی عشر و دلائل الحجج على البشره البحراني» السید هاشم بن سلیمان, 
الثانية ۱۶۰۲ ق 

مرأة العقول فى شرح أخبار آل الرسول, علامه مجلسي محمد باقر, ۲٢‏ جلدہ دار الکتب الاسلامية, 
بی‌تا: 

المسائل العکبرية» الشیخ المفید. ۱ مجلدء نشر دار المفید بیروت» الطبعة الثانية ۱۶۱۶ ق. 

مسائل على بن جعفر؛ علي بن الامام الصادق جم ۱ مجلدء تحقیق مؤسسة آل البیات 252 لاحیاء 
التراث قم؛ نشر المؤتمر العالمي لاإمام الرضا سب الطبعة الاولي ۹ ق. 
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مستدرك الوسائل» محدث نوري» ۱۸ جلد» مؤسسه آل البیت ما قم» ۱:۰۸ ق. 
مستدرك سفينة البحارہ نمازي علی» مؤسسة النشر الاسلامي التابعة لجماعة المدرسین بقم» بي‌تا 
مستطرفات السرائر» ابن ادریس الحلي, ۱ مجلد. مطبعة مؤسسة النشر الاسلامی, الطبعة الثانية 
١‏ ق 
سوہ کے سید تضق ۱6 مجاد مکتبة السید المرعشی يق المفدستةه ۱6۰6 ق. 
مستند الشیعةہ المحقق النراقي» ۱۹ مجلد. تحقیق و نشر مؤسسة آل البيت لاحیاء التراث مشهد 
الطبعة الاولي ۱۶۱۹ ق 
مسند الاما م الرضا ۵ عطاردي عزیز الله » مؤسسه طبع و نشر آستان قدس رضوي (مشهد)» ۰۱۶۰۳ 
مسند الشامیین» الطبراني سلیمان بن احمد. ٤‏ مجلد. نشر مؤسسة الرسالة بيروت» الطبعة الثانية 
۷ ق 
مشكاة الانواں ابوالفضل علي بن حسن طبرسي» يك جلد» کتابخانه حیدریه نجف اشرف» ۱۳۸۵ ق. 
مکتب حدیثی قم» جباری» محمد رضاء نشر زائر آستانه مقدسه قم» جاب اول ۱۳۸۶ ش٠‏ 
المصنف» ابن ابی شیبة الكوفى (۲۳۵ ق)ء ۸ مجلاء تحقيق سعيد محمد اللحام؛ نشر دار الفکر 
بیروت» الطبعة الاولي ۱2۰۹ ق. 
/لمصتف» ابي بكرء عبد الرزاق (۲۱۱ ق)» ۱۱ مجلدء تحقیق حبیب الرحمان الأعظمي» نشر المجلس 
لعلمي» بي جاء بي تا ۱ 
معالم المدرستین» المسکري» السید مرتضي» ۳ مجلد. مؤسسة النعمان بيروت» الطبعة الاولي ١5٠١‏ 
ق٠‏ 
معان ی الأخبارء شيخ صدوق» يك جلدہ انتشارات جامعه مدرسين قم» ۱۳١١‏ ش٠‏ 
معجم أحاديث الإمام المهدى م الكوراني العاملي الشیخ علي» ٥‏ مجلد. نشر مؤسسة المعارف 
الاسلامية: الطبعة الاولی ۱۶۱۱ ق٠‏ 
المعجم الأوسط: الطبراني» سلیمان بن احمد (۳۷۰ ق)» ٩‏ مجلد. تحقیق ابراهیم الحسيني» نشر دار 
الحرمینء بي تا 
معجم البللان, الحموي, الیاقوت (777 ق). © مجلد. نشر دار إحياء التراث العربي بیروت» بيتا 
معجم رجال الحديث و تفصيل طبقات الرواة» الموسوي الخوئي سيد أبوالقاسم ٠٤ ٢‏ مجلد. الطبعة 
الخامسة ۱۶۱۳ هجري ق. 
المعجم الصغيرء الطبراني» سلیمان بن احمد (۳۷۰ ق)» ۲ مجلد. نشر دار الکتب العلمية بیروت» بي‌تا. 
المعجم لکبیر» سلیمان بن أحمد الطبراني تحقیق: حمدي عبد المجید السلفي» نشرمكتبة ابن 
تيمية القاهرة. ۲۵ مجلد. الطبعة الثانية» بي تا 
معجم مصطللحات الرجال و الدرایة جدیدی نژاد. محمدرضاء نشر دار الحديث» قم» الطبعة الثانية 
٤‏ ق. 
المعجم المفهرس لألفاظ القرآن الكريم» محمد فؤاد عبدالباقي, مؤسسه اعلمي للمطبوعات بیروت؛ 
طبع اول ۱۶۲۰ق. 
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بصائر الدرجات 
کک 
۳۔ مقاتل الطالبیین, الاصفهانی» ابو الفرج على بن الحسین ۳٥٢(‏ ق). تحقيق سید احمد صقر بیروت, 
دار المعرفة» بی‌تا. 
۵۶ المهنمة. شيخ مفید. يك جلد. انتشارات کنگره جهاني شيخ مفید قم» ۱۶۱۳ ق. 
۵. عكاتيب الرسول َج احمدی میانجی على» ۳ مجلدء نشر دار الحدیث. الطبعة الاولي ۱۶۱٩‏ ق٠‏ 
.٦‏ من ۷ يحضره الفقيهء شيخ صدوق, ٤‏ جلدہ انتشارات جامعه مدرسین قم ۱۶۱۳. 
۷ ساقب الامام امير المونین حا الکوفی محمد بن سلیمان (م ۲۰۰ ق)ء ۲ مجلد. تحقیق الشیخ 
محمّد باقر المحمودی, نشر مجمع الاحیاء الثقافة الاسلامية. الطبعة الاولي ۱۶۱۲ ق٠‏ 
۸. ماقب آل أبى طالب 2 ابن شه رأشوب مازندرانی, ٤‏ جلدء مؤسسه انتشارات علامه قم» ۱۳۷۹ ق. 
۹. متهی المطلب في تحقيق المذهب» علامه حلي» تحقيق و نشر: قسم الفقه في مجمع البحوث 
الاسلامية مشهد. الطبعة الأولى ۱۶۱۲ ق٠‏ 
٠‏ موسوعة الإمام الجواد س السید الحسينى القزوینی» مؤسسة ولي عصر للدراسات الإسلامية قم, 
الطبعة الاولي ۱2۱۹ ق. ١ o.‏ 
۱ المهدّب البارع, ابن فيد الحلي, ٥‏ مجلد. تحقیق الشیخ مجتبي العراقي» نشر جامسة المدرسين قم 
۷ ق. 
۲. ميزان الإعتدال, الأهبي, ٤‏ مجلد. تحقیق علي محمد البجاوي, نشر دار المعرفة بيروت» الطبعة 
الاولي ۱۳۸۲ ق. 
۳ ميزان الحکمه, محمد محمذي ري شثري» ۵ جلد با ترجمه, انتشارات دارالحدیث» وبرایش سوم 
۷ ش. 
۶ ثور البراهین» سيد نعمة الله جزائري: ۲ جلد. تحقیق السید الرجایی» مؤسسه النشر الاسلامي التابسة 
لجماعة المدرسین بقم المقدسة. الطبعة الاولي ۱۶۱۷ ق٠‏ 
٥‏ انور المبین فى قصص الأنبياء و المرسلین, محدث جزائري» نشر کتابخانه آیت الله مرعشي + قم, 
جاب اول ۱۶۰۶ ق. 
1 . النهاية فى غريب الحدیث, ابن الأثير» ٥‏ مجلد. مؤسسه اسماعيليان قم الطبعة الرابهة» ۱۳۱۶ ش. 
۷. نهج الإیمان» زین الدين على بن يوسف بن جبرہ تحقيق سيد أحمد حسيني» نشر مجتمع امام 
هادي جه مشهدء الطبعة الاولی ۱۶۱۸ ق. 
۸. نهج السعادة فى مستدرك نهج البلاغة, المحمودي الشيخ محمد باقرء ۸ مجلد. نشر دار التعارف 
للمطبوعات بیروتء الطبعة الاولي ۱۳۹١‏ ق. ٠‏ 
۹ الرافی. فيض کاشانی» ملا محسن, ١"اجلد,‏ انتشارات کتابخانه امام امير المؤمنين علي ٠#‏ اصغھان, 
جاب اول ١18١7‏ ق. 
۰ الوافية فى اصول الفقه. الفاضل التوني» تحقيق السيد محمد حسين الرضوي الكشميري» مؤسسة 
مجمع الفكر الاسلامي قمء الطبعة الاولي ۱۶۱۲ ق: 
۱ الورعء ابن ابی الدنيا (۲۸۱ ق)ء ۱ مجلدء تحقيق محمد بن حمد الحمودء نشر دار السلفية» الطبعة 
الاولي ۱٥٤۸‏ ق. 
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وسائل الشيمة» شيخ حر عاملي» محمد بن الحسن, ۲۹ جلد, مؤسسه آل البیت 3۶ قم» ۱8۰٩‏ ق. 
وصول الأخيار إلى أصول الا خبار, العاملي الشيخ حسين عبد الصمدء ١‏ مجلدء تحقيق السيد عبد 
اللطيف كوهكمري» نشر مجمع الذخائر الاسلامية قم؛ بيتا 

الهدايا لشيمة أئمة' الهدى (شر حاصول الكافي للمجذوب التبریزی/؛ مجذوب تبریزی» محمد ۲ جلد 
تصحيح محمد حسين درايتى و غلامحسين قيصريدهاء نشر دار الحديث قم» جاب اول ۱۳۸۷ ش. 
يكصد و سی يرسش و پاسخ در محض رامام حسن عسكرى م زكي زاده رناني عليرضاء انتشارات 
حديث نينواء جاب اول: ۱۳۸۷ ش٠‏ 

ينابي ع المعاجر, بحراني سيد هاشم» المطبعة العلمية قم. بيتا 

ينابيع المودة» شيخ سليمان ابن شيخ ابراهيم معروف بخواجه کلان, ۳ جلد در يك مجلدء منشورات 
مؤسسه اعلمي للمطبوعات بیروت» الطبعة الاولي ۰۱۶۱۸ 


۲۳۸, Andre newman (The formative period of Twelver Shiesm-Hadith as discourse 
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گزیده‌ای از آثار مولف: 

.١‏ ترجمه و تصحح بصاتر الدرجات فی علوع آل ميحد 39 اتتشارات وثوق 

۲ ترجمه مختصر البصاثر (شامل احاديث رجعت» قضاو قدں عالم کی و...)» ب*وهشکده 
حرم حضرت معصو مه 

٣‏ در محضر اهل بيت ۶2 (۱۴ جلد)؛ انتشارات حدیث نينوا 

۴ دو کلمه‌ای‌های حضرت على 32 (با شرح و تفسیر)؛ انتشارات پرتو خورشید 

۵ سه کلمه‌ای‌های حضرت على 3۶ (با تنظیم موضوعی) انتشارات پرتو خورشید 

۶ پژوهشی قرآنی و روایی دربارة معراج پیامب رت انتشارات زاثر 

۷ پرسش‌های مردم؛ پاسخ‌های معصومین ۶ انتشارات زائر 

۸ آخرین منجی (پرسش از معصومین پیرامون امام زمان:تت)» انتشارات زاثر 

٩‏ حکمت‌های حضرت مسیح كأ انتشارات پرتو خورشید 

۰ یکصد موضوع از قرآن کریم انتشارات پرتو خورشید 

.١‏ شنیدنی‌های شب جمعه» انتشارات حديث نيئوا 

. شعور حيوانات در عزای امام حسين ٹ٭(نقد و بررسی) انتشارات وثوق 

۳. حضرت على كه در آیینه معراج» انتشارات پرتو خورشید 

۴. شنيدنىهاى معراج و پاسخ به شبهات آن, انتشارات موعود اسلام 

۵. جلو طه (گلچین شعر امام زمان‌بشد)؛ انتشارات حدیث نينوا 

۶. مجموعه سرنوشت انسان (۴ جلد: قیامت روز حسرت عظیم/ پل صراط/ بهشت آرامش 
ابدی/ جهنم کمینگاه بزرگ)؛ نشر دیوان و بقیه الله 
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کتاب معرفی شده توسط 
مقام معظم رهبری حضرت آية الله العظمی خامنه‌ای 


در جمع طلاب حوزه علميه قم مورخ ۱۳۸۹/۷/۲۹ 


کتاب ارزشمند بصائر الدرجات فى علوم أل محمد عليهم سادم كه از 
مهمترین و معروفترین منابع کهن حدیثی شيعه در باب علوم اهل بيت (ع) 
است از جمله آثارفقیه جامع و محدث بزرگ شيعه محمد بن حسن صفار 
قمی (۲۹۰ قمری ) می باشد. 

وى یکی از اصحاب امام حسن عسگری (ع) و نیز استاد بسیاری از 
محدئین بزرگ شيعه است. 

کتاب حاضر برای اولین بار دارای امتبازات قابل توجه ذیل می باشد: 
٭اعراب گذاری کامل متن عربی و جداسازی سند حدیث از متن حديث 
ه ترجمه روان فارسی و استفاده از کلمات و معادل های شیوا. 

ه تصحیح كناب با استفاده از سیزده نسخه معتبر خطی و مقابله با کتب 


٭در نظر گرفتن شماره مسلسل برای احادیث جهت سهولت در امر ارجاع 
و فیش برداری. 


اسضار ات ونوق 
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